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[AD PAG, ET VERS. EDIT. STEPH.] 


[261] Legi Qct. Nov, Dec. 1823, Re- 
legere et annotare institoi, Feb. 9, 1824. 
De [21st Jones p. iv—vi. 

P. 9, 24. ed. nostr. fragm." In ἀγγοη- 
Sirve. ltet nomen; an ATAAOCGE NH! De- 


ow manifesto leg. ἀλλ᾽ ὄντα ys ἀδελῷ,» 


15, pen. fragm. Lege, εἰσφορὰς λογίδη 
πόσας; Tórac [καὶ τόσας. qu.] Κατὰ eic 
ἀργύριον εἰσενηγεγμένας ; Κατὰ τόσον καὶ τόσον; 
Κατὰ soia ψηφίσματα ; Ταυτί, (Hec Bek- 
kerus p. 168.) 

23, 94. (ragm. Lege, οὐκ à» διά γε —. 


De Cleonymi hered. 


[3063] Loquantur Cleonymi 4311 v. 
Polyarchus 





| ] 
Cleoyau fiia, ut videtur. 
| 


à 


Ejus vir Dinias 


| 
Orator et frater 


Posidippss, 36, $3. 40. (39, 90. ed. 
Bos) Diodes, 36, S5. (39, 20. ed. 
nostr.) Cephisander, 36, yen, (40, 10. ed. 
nerit.) Pherenicus, 40, pen. (43, 20. ed. 
Rott.) Ej. fratres, (43, 90. ed. nostr.) 
Simon, (41,1. ed. nostr.) Non videtur 
A 1o pero adversariorum. 

, 10. Lege, τοῦ πατρὸς τοῦ KA. üt p. 
4e etn nf P 
36, 16. Cavit, ne inimicissimus aibi in- 
Jia few, Cosf. Thucyd. III. 58. 
lstan Mesec], prope fin. 

3,19. τὰν φελιτῶν. Inepte; nil prod- 
a. P 40, pen, ed. nostr. Lege τῶν wag- 

“5, Verbum propriam, ut Meneol. p. 
er €, noir. Arist. Nub. 1151, 3. 
7: καὶ κιρεχρόμενοι, Μοποοῖ. 
VU.) Buææ ip fno or. d. h. Philocte- 
— is φολιτῶν G⁊, 42. elai illie 


36 10, di» sumi {ἐγκαλεῖ}, Vide 


t 59, 3. ed. ΄ 


Aristoph. Pac. 362. (Hic, non post σατρὶ, 
om, ms. vocem ἐγκαλεῖ, teste Maio.) 
96, 25. Malim, οὐ περιεῖδεν. 
36, 42. 'Apyemdm. ἄρχοντα  Jonesios, 


Imo delenda glossa, ἄρχοντέδην. 

$7, 5. Malim, ix. οὗτοι Toa. 

[265] 87,14. Si in Demostb. versarer, 
dicerem aliquid exoidisso, et sensum sup-. 
plendum, ἣν [irigo vm, obx δρμεῖν,] ὀργιζό- 
μῆνες ἐποίσαωτοι Sed argamentum conti- 
nuat ad v. 22. quare nil solicito. Tenta- 
bam, ὃ ὅτε ὀργιζ. 

37, 25. Án pro A€I leg. ΔΗ, scilicet 
(ironice). 

37, 32. [raorxc] τῆς δωρεᾶς. 

41, 1. ed. nostr. Panormus, Attica 
scil. Ptolem. IH. p. 210. ed. Basil. [Pau- 
sanias V. p. 391. alienus.] Memoratur 
iu Maitt. Marm. Ox. No. 155. lin. 28. 

41, 4. ed. nostr. minatus est ὅτι δηλώσει 


vi 


wor à» — lta mss. Bekkerus et Maius )»- 
Aeco, quum melius esset δηλώσειε, (Vide 
Mattbie Gr. δ. 506. p. 741.) . 
42, 10. ed. nostr. TIowaexec, p. 35, 18. 
43, 6. ed. nostr. [οὗτοι yàg — διεχώλυ- 
σαν. Dele, vel sallem pone post Κλεωώνυ- 


μος εὖ φρονῶν lin, 11. 


P. p. DOBREE ADVERSARIA 


44, 1. ed. nostr. Lege, ὅτε λήψεσθαί. 

[266] 44, 4. ed. nostr. Malim, ὦ πάν- 
Tw ὑμᾶς. Deinde lego, ὅσω yàp ἂν [μᾶλ- 
Ao] ἀποφαίνωσι — vel ad hunc sensum. 


Volgata nata e seqq. v. 9. An, i rn 1 
yàp ἂν σειρῶνται, mediis ortis e seqq. 


De Meneclis hered. - 


[269] Defensio testis, qui διεμαρτύρησε 
filium (ποιητὸν scil.) Meneclis esse Acto- 
rem. Vide p. 45, 19. 48, 23. 54, 8. ed. 
nostr. Tempus p. 46, 18. 48, 12. 54, 17. 
ed. nostr. 

P. 46, 28. ed. nostr. et sic infra in hao 
or. οὐδεὶς γὰρ μισῶν τινὰ ἱκετεύει αὐτῶ. Al. 
οὐδεὶς γὰρ μισῶν ἱκετεύει αὑτόν. An, οὐδεὶς 
γὰρ μισῶν τινὰ κήδεται αὑτοῦ 1 

46, S31. Lege, ὅ τι γὰρ ἂν l. πεισθῇ, vel 
ὅτι γὰρ 1. σειαθείη. 

46, alt. ᾿Ηλείω. An Νηλεῖ (qu. Οἰλεῖ, Oi- 
9i, Πηλεῖ) 79 Σφηττίω. Nomen Eleus non 
per se damnandum. Noti sunt Athenæus, 
Thessalus, Baotus,(Lacedemonius ?) Vide 
mss. ad Dem. Macart. p. 154. 

47, 1. ἐπιδίδωσιν αὐτῷ μετασχὼν —. 
Motilos locas. Sensus, ni fallor, ** Dedit 
sorori mese minas 280, nempe dotem 20 


minarom, et talentam 7 in locum fru- 
ctuum quos ceperat ex parte locationis 
bonorum orpbani." Vide p. 50, 31. 51,9. 
Nota genitivos cumulatos: Thucydidea 
p. 92. b. 

47, 10. Lege, δοῦναι τὸν υἱὸν εἷσποιήσα- 
σθαι. (In Iso Pbiloct. p. 58, 29. ὁ υἱὸς 
acule Bekker. pro οὗτος.) Vide p. 49, 21. 
et vlt. 

47, 14. Isoor. JEgin. 59. 

47, 18. ἐπειδὴ προετίμησεν αὐτοὺς πάντων. 
Glossa, ut suspicor, ad superiora, ix ταύ- 
τῆς τῆς οἰκίας etc. 

47, 96. Lege, ἐγένετο. Vide p. 53, 9. 

48, 6. εὖ νοῶν forsan del. 

[271] 48, 9. Malim, ὡς oix εὖ φρονᾶν. 
Vide 48, 6. 49, 5. 20. 54, 2. Cleonym. 
$7, 22. Vulgatam, si tanti est, defendas, 
won reprehenderunt, quippe quem sapere 


constaret. Semper opinor Is:eus εὖ φρονεῖν, 
nunquam $r. sine εὖ, Et videtur fuisse 
formula legis. 

48, pen. Malim, ἥνπερ εἰκός ἐστι. 

49, 16. Án, ταῦτα, τηλικαῦτ᾽ ὄντα, i. 

49, 20. Lege, τίνα s. ἐχρῆν αὑτὸν τῶν cr. 

49, 26. Dele μᾶλλον, var. lect. ad ἄλ- 
Ao. Deinde, xaTajngárai — ἐμοῦ ἐποιήσατ᾽ 
ἄγ, Vide Marim p. 115. Etiam p. 46, 26. 
lege, συγκαταγηρᾶσαγ. Male Orell. p. 228. 


Ceterum ἀγϑρώπους rectc del. Bekk. (a e 
natum ex ἄν.) 
50, 19. οἷς ποιεῖται. Dele syll. e pro- 


xima τοῖς natam. Malim, καὶ [τοῖς ἔργοις 
οἷς ποιεῖ. ; 

50, 28. Malim, δειξάτω ὅπου x wpics. 

50, 31. 51, 9. ὀρφανόν, Nicise scil. he- 
redem, p. 47, 2. Lysie orat. περὶ τῶν τοῦ 
Νικίου ἀδελφιδοῦ. 

51,3. Lege, κατοκώχιμον. Vide ad Μα- 
rin p. 221. 

51, 20. Satis proclive, ὥς γε 33 ὥμεϑα, 
sed hzc otiosa post ἵγα 35 — ad quod ex- 
plicandum ascripta fuisse pato. Possis et, 
ὥσπερ δεῖν ὥμεθα, sed prestat delere ut 
glossam. 

[272] 51, 99. Quidmi, τῆς 'Aot. τῆς Ks- 
φαλῆσιν 1 

53, 30. lv τῇ φυλῇ τῇ ἐκείνου [xal ἐν τῷ 
Sie]: var. lect. ni falíor, nisi mero casu 
e superiore, ἐγυμνασιάρχουν ἐν τῷ δήμῳ. 
Hic p. 291. 

53, pen. Lego, sr. ἐξουσίαν παρασχὸν ἄν. 
«αράσχομαι certe barbsrum, solccum, 
ineptam. Saltem dedissent, sagacxoivr. 
Sed illud verum. 

54, 8. Lege, ὡς ἄγ τις aromSaint 

54, 20. Acerbius, ἀλλ᾽ ἀφαιρῆται τὰς T. 


De Pyrrhi hered. 


[279] Rectius, Κατὰ Νικοδήμου ψευδο- 
μαρτυριῶν. 

Arg.xalavrov. [Imo θείου αὐτοῦ Bekker.] 
Male. An, δὲ αὐτῷ — Φίλην, ὁ ᾽Ἔνδ. 

38, 7. [5xe) φάσκουσα. qu. em del. ἥκει. 

38, 8. [ὃς 7&7. v. ἣ x^ ἔτη] Notandum, 
passim in hac oratione verba, locutiones, 
sententias, quasi de industria repeti ; sed 
hoc quidem in loco suspicor ista delenda. 

38, 17. Miror Reiskium, solicitantem 
ista, ἀναισχυντότατον τῇ μαρτυρίᾳ ὄντα ταύ- 
7». Vide p. 42, 5. Matthize Gr. $. 403. 
(b) Is:as Diceog. p. 51, 8. μαίνεσθαι ai- 


Ti» ἡγούμεθα τῇ λίξει. Hagn. p. 87, 11. 
“παρασκευαῖς. 

98, 46. ἐγγυητὴ γυνὴ dicitur p. 45, 40. 
44. &yy. sine γυνὴ p. 40, 23. 42, 26. ἑταίρα 
γυνὴ nullibi. qu. utram delendam γυναικὸς, 
an leg. ἐγγυητῆς γυναικὸς 8 — θείω tin. 

38, 30. Lege, ᾽Ως μεὲν οὖν ὅδ. 

38, 33. Putide bis esp αὐτοῦ τούτου, 
presertim post p. 58, 25. περ γὰρ αὐτοῦ 
τούτου. Mox p. $9, 15. Satis, παρ᾽ ὑμεῖν 
τοῖς “σερὶ τού rov (nisi mavis περὶ αὐτοῦ) τὴν 
δίκην — οἱ πρῶτον μὲν περὶ τούτου πσυϑέσθαι, 
p. 89, 2. Nisi mavis «eae» μὲν τούτου 


-AD IS/EUM. 


v. ut Menetl. p. 49, 19. ed. nostr. sap 
Reisk. ut p. 46, 4. Dicseog. p. 50, 35. 

[381] 38, 34. [ὁ Dele, 
aisi legis ὡς μερμεα γτύρηκε. (Possis ὃ vel d, 
αἰ p. 38, 37.) ὥς φυσι p. 39, 40. Per se 
bosum ὁ ; ul p. 42, 15. 

39,13. Dele, vel αὐτὴν, vel τὴν γυναῖκα. 

$9, 19. γυναιχὶ ambiguarm, uxori an mu- 
beri. Melias esset Óvyavp. Sed preestat 
delere vocem. Sensus certe, illegitimate, 
base-born. 

39, 27. Qoid οὐδ᾽, ne—quidem? Malim, 
T οὐδενὶ, at p. 39, 12. 
Ceteram errat Reisk. Testimonia recitan- 
ter familisriam et vicinorum. 

39, 36. Lege, αὑτῶν. 

33,38. τῶν τούτοις μεμαρτυρημένων. τού- 
τως, verteab kis. sed quinam hi? Dele vo- 
cem. 


41, 8. ὁ δεῖνα — Clitareta 


γυνὴ 
Esdin/i hue 


41, ?1. Primum lege ὁ ἀνὴρ καὶ ὁ θεῖος. 
Velgatum σατρὸς 6 superiore versu de- 
fwxit. Deiode qusedam excidisse viden- 
tur: zal ἡ μότερ [Φίλην ὀνομάζουσιν. σότερον 
ὡς ὁ πατὴρ] οὐκ ἂν ἥδει ——. 

[385] 41, 24. ἕνεκα τοῦ νόμου optime se 
habet. quantum ad legem attinet. as far as 
the law isany security. Videipsum Reisk. 
iad. Demosth. Sed impedita est periodus, 
forsan luxata. 

41, ult. δοϑυσομένων [ταῖς π“αλλαχαῖς] 

43,3. «wc Dem. de F. leg. ῥ. 222. 

42, 45. λεϑεῖν ἂν ἡμᾶς ineptum, et e 
proxime sequenti huc tractum. Sensus 
λαβεῖν à ταῦθ᾽ αὑτὸν — Vide p. 42, 38. 
45, 3. 

42, 37. τὸ ». Vide ad Arist. 
Plat. 929, Append. p. 110. 

42, 41. ifiov ὡς προσῆκον. Aliquid desi- 

et efficiatur antithesis: si αὑτὸς μεὲν 

(demie; ὧν) τριτ, Sed minore molimine, 
iu, μὴ «rper. bo forsan natum e ver. 


lec ἠξίωσε, Mo. 


43, 13. Ante οὖσαν, ὡς inserit Reisk. 

, & a ay. 

43,19. Malim, «er&c οὖν d» τις — ἰξε- 
λίγχα. Vel ἐξελέγχη sine d». sed melius 
eset 


ἢς 

[387] 43, 30. ὡς δ᾽ οἱ ὁμολογῶν «ὧς c — 
(ων, αἱ if to deny, Ac. lu offered to prote- 
eult the vitness.) NB. ἐπεσκήπστετο, non 
— «m. Deinde v. 33. inepüssime, si 
quid intelligo, delent. οὐχ Reibk. et Bek- 
ker. Primam dixisset ἐκεῖνό γε sine xal. 
Deinde, quid hoc argumenti? ** Fatentur 


Je possedisse Endium ; nam non Endii, 


yii 


40, 8. Lege, l£5 et σισγεύντε. 

40,15. σταδίους εὐθὺς 500. Aunon, ἐγγύςῖ 

(283] 40, 18. [τὸν] Ἐρχιᾶ — Αἰθαλίδην, 
οἷς οὐδ᾽ ἂν «ερὶ ὁτουοῦν πιστεύσοιν ἀλλ᾽ οὐδείς, 
μετὰ — Vel forsan αἱ locus sit non luxa- 
tas, sed mutilus: φασὶν οὗτοι. [ἀλλ᾽ oix ἂν 
διεσ εάξαντο] τοιαῦτα μετὰ τούτων, οἷς 
Ceterum de pleonasmo, ἐλλ᾽ οὐδεὶς, vide 
Append. ad Porsoni Aristoph. p. 124. et 
ibi marg. 

40, 28. Lege, οὑτοσὶ. 

40, 835. Malim, λέγειν ὃ πράττειν. Vulg. 
nasci potuit e vicinis. 

40, 38. ἕξειν. Vide p. 41, 38. 

41, 3. iv. Vide p. 41, 7. 20. 45, 7. 

41,7. Malim, ἐπεγράψατο, ut p. 41, 13. 
Contra Reisk. 

41, 15. καταστήσειεν [εἶναι] Sed vido 
p. 41, 4. 45, 22. et Reisk. 





ὁ δεῖνα 
Pyrrhus — δεῖνα Nicodemus 
'"Phila— X enocles. 


sed prioris domini Pyrrhi, hereditatem 
adeunt." ὑπερβάντας non est, viro Endio 
quiescentes, ut volt Reisk. hic et in orat. 
principio, sed, quum peterent hereditatem, 
petentes tanquam. Pyrrhi, quasi nunquam 
ponedisset Endius, Hic est loci scopus 
manifestus, eisi rem nou extra dubium 
poneret istud σαρελθόντες eto. p. 44, 34. 
Hactenos omnia luce olariora, sed non 
negarerim qusedam deesse post τελευτήση 
ὁ κληρονόμος v. 38. Si falcem strenue im- 
mittas, omnia perpurges, δῆλον ὡς ὁμολογοῦ- 
σιν γενέσθαι" ὁ μὲν γὰρ Πύῤῥος —. Vide 
etiam an del. mox ἐπειδὰν 72A. ὁ κληρονόμος, 
et ὁ εἰσποίητος. Sed in bac oratione nitor 
non nimis quserendus. 

[289] 44, 5. Lege, ὅσοι tiv ἂν καταλ. 

44, 7. ἔσοι δὲ δ. αὑτοῖς εἰσεγροιοῦνται — 
vel forsan αὐτοὺς, αἱ ὅσοι sit — ὅταν τινὲς, 
ot passim ὅστις, Matthise $. 481. obs. Φ. 

44, 10. Nil videt Reisk. p. 396. Sen- 
sus, ne, quum a quis facta. esset ἢ λῆξις, 
liceret τῷ βουλομένῳ istum. in jus vocare, 
et ab illo in se transferre hereditatem. Angl. 
to prevent a man of straw from claiming 
the estate, in. order that his suborner may 
prote a better right; Nempe, quum semel 
facta esset ἐσιδικασία, non licebat litem 
possessioni intendere, ἀμφισβητεῖν, nisi 
τῷ σαρακαταβάλλεινγ. Vide Dem. Macar- 
tat. 6. 18. Omnino vide Nicostrat. , 
Pbiloctem, p. 56, 24. áp qi nri», Hagn. 
p. 83, 26. 84, 5. 17. 21. 93. 85, 7. 98. 
31. 42. 45. 86, 9. 13. 26. 31. 87, 18. 

44, 16. εἷς τὸν fex. Vide p. 45, 43. 

44, 86. Lege, vel sí τις τῶν αὑτοῦ ἢ. vel 
εἴ τις ὧν γνήσιος τῶν αὑτοῦ d. 

45,17, An, οὔτ᾽ ἔστι, μὴ γενομίνων γε --- 


. viii 


sed, quum omine ar twm $oppetat, 
γγησίαν esse filiam, melim tentent, οὔτ᾽ 
len, ἔγγντ. 

46,20. ΑΔ sensus 1 '* htqui dicein, si 
supervixisset Pyrrhus, aliquom alium ex 
afünibus ea lege adoptassot ut simal is 
"duceret filiem ; n&m si totam hereditatem 
KEndio déstimesset, filiam ei simul dedis- 

set." Sed vide an leg. ἀλλὰ, νὴ Δία, évrm- 


ἐποιήσατο 
iy | ἱποωῖτο ! qu. Quomodo semsus 


«ποιήσαιτο 


P. P. DOBREE, ADVERSARIA 


erit, “Ἀσὰ fortassé in coütroversiinr ad- 
duoert adoptienem Endii, quod Pyrfhus, 
quemcdnmqee onset sdeptataras, adéidisset 
oenditienem filie dacende 7" 
[291] 45, 8. [ws] eáest τῆς οὐσίας 
ἐσιδικασ΄, 
45, 83. 46, 5. 7. Harpoetat γπβιηλίαν. 


45, 835. dyaypic trai Ux) iie 
46, 8. Recte R. delet jv τε τῷ ὃ. Vide 
bie p. 275. 


De Nicostrati hered. 


[4953] 46, 26. Mss. ὡς οὔτ᾽ μιπρτ. An, 
ἴσως ovrs 1 

46, $6. Lacunam —* οἵδε μὸν οὐδὺ 
* esi requiritur a 

p —* οὔδὲν — ἀλλ᾽ ri NS. 

"a 26. Mss. πρὸ δὲ τούτων. Malim, πρὸς 
δὲ τούτοις. 

47, 35. εἰ μὴ πάνυ μεγάλα τὰ διαφέροντα 
εἴη. Si veris διαφέροντα cum Reiskio, un- 
less the pretensions of one or the other party 
should be out of all veason, Possis, unless 
one side shews a case decidedly better than 
the other. vide p. 48, 55, Sed pro μεὴ ma- 
Ker xal — whatever the interést at stake. 

47, 40. τοῦ δὲ συμβαίνοντος. Intell. 


Reisk. quas? esset dy τῶν συμβάδεν εἴωϑό- 
τῶν. Nil affirmo, sed fento, τούτοὺύ δὲ quj - 
Calvorroc. 16hen this is the case. 

47, 42. Nesetant testes εἶ vers tabufoe 
ἀφοφαίνοιγτο. Quidni ἀποφαίνονται, vel sul- 
tem ἀποφαγοῦνται ? 

[295] 48, 33. τἀλλότρια ἔχειν [ὑπάρχει]. 

48, 37. οἵ τε νόμοι ἡγοῦνται [δεῖν]. 

49, 13. ἔϑαψαν. Quomodo cam p. 48,28. 
concilies? ossa nempe, Atbenas advecta 
ab iis qui combeseerunt, sepoloro intule- 
runt. 

49, 53. Lege, à ἄλλοις ὅμοιοι πολΐται 
ἦσαν. 


De Diczogenis hered. 


[297] Rectius, Κατὰ Λεωχόρους ἐγγύης. 
Tempes, δικῶν οὐσῶν, p. 51, 3. δυστυχ. πό- 
λέως, στάσεως, p. 51, 5. 13. Corinthos, p. 
51, 34. (μισϑωτοῖς, Ῥ. 55, 3.) Lecheum, 
p 54, S8. Caidus, p. 50, 42. 55, 20. 


ναἴϑων ὄντων τούτων, p. 51, 48. 80 minarani 
reditas, p. 51, 29. 54, 48. ΧΙ anni, p. 
51, 3. X anni, p. 54, ?8. belli tempore, 
p. 54, 28. 55, 32. Olyntbii, p. 55, 35. 
Νησιῶται, p. 55, 35 


Dione ponen ed Eleusinem occisus, p. 55, 18. 





Menexenus, Spartoli occisus, p. 55, 19. 


| 
Diced genes filia nupta 


1 
filia nupta filiu nupta 





fia 
apod Cnidum nopta Demoeli Cephisophonti Theopompo 
occisos, p. 50, — Folyarto Phrearrhio p.  Peaniensi, p. 50, 39. 
41. 55, 19. p.50,37.  50,38.51,19. p. ὅν 39. 51,26. . 
Cepbisodotos, p 
adoptasse Orator. filis, p. 51,18. — Menexenus, 50, 18. 40. 51,941. 
dicunt adver- p. 51, 35. frater áive soror 
sarii Dicscoge- p. 51, 30. 
nem Proxeni 
filium. 
Proxenus, p. 50, 43. 
dia p. 53, 97. Dice gones p 51, 29. Harmadius 
Sod vide ab Hermodio originem p. 51, 31. 


m0» ad locum. 
[290] 50, 11. Melius videtur m». lectio, 


Fépetebat, orationis fin. 


50, 14. ἐγγυητάς. Leocliarem-et Maeti- 


plolemum, p. 54, 50. 54, 17. 


AD ISJEUM. 
L| 


50, 85. An transp. fea ἔλαβε (vel erapé- 


. 
- 
ι 


; ix 


88, 98. λεργουῤγιῶν. Vide P. 94, 80 — 


Mage) — ἃ πατέλισεῖ Corte omnia refe- 55, 5 


senda ad Dicsogenem Menexeni filium. 
Bed quid sibi valt δοῦναι mox? Nemini 
obresire defancti bona samà δίσιν, dicit p. 
36, 16. - 

50, $5. Quidni, Aso. xal Δικαι. 

50, 49, Malim, ὁ Am. «were, τουδὲ, vel 
τοῦ τῶν ὄντος, vue), vide p. 51, 59. 

51, 91. τεύτων γε ἅμα, vol delet parti- 
calam, Reisk. Forsso var. lectt. τιύτων 
ἔμε τε ἐσ. οἱ τούτων ὅμια καὶ ἐσ. 

51, 8. lege sine artic. σιράμενος καὶ 

, xiwes ἢ. turned tha site into & 
gerden. Bene illostrat Jenesius. Confer 


Herodot. IV. 86. Go. οὔτ᾽ ἱστία εὐδεμέη vo-.— 


μειζεμένη εἶναε Γλαύκου. 
3» 31, Malim, cwetiseu je, militem 
sci 


[301] 51, 34. Lege, ἀλλὰ ei μὲν 7. 
Passim particule in mss. trajecte, ut Ni- 
costr. p. 47, 4. Ciron. p. 68, 58. Hie pp. 
329. 371. 

53, 6. Malim, Y οὐκέθ᾽ ἡγούμενοι srp. 

52, 9. Quidai, δύο yàg διαϑῦκαι ἀπεφά- 
veras? 

59, 9, πάλαι πολλῶ. Non temere soli- 
eitanda. Posais tamen, σάνυ πάλαι, ut Pbi- 
loetem. p. 57, 37. 

59,93. ἐξαιρεθεισῶν τῶν ψόφων. Suspicor 
dedisse, ἐξεραθεισῶν. tumbled out, λέϑευς, 
Arist. Acb. 340. 

52, 37. Saspicabar lacunam, oi ed ὅ, 
T; [δεῖ λέγειν" εἰ δὲ οὕτω φανερὸν πρᾶγμα 
ἀρνεῖται, τί oon] ἂν ἐποίησεν; sed nunc ac- 
quiesco in vulgata. quid peteret presidii? 

4“ terieret? (quominus ἄτιμος fieret.) 

53, 5. zal ποιήσειν Reisk. ut p. 52, 41. 
Vide Meinek. ad Menandr. pp. 249. 577. 
Priore loeo recte οὐ nai ποιήσειν Porsonus 
apud Kidd. p. 251. 

53, &. Vix mihi doabinm, quin deleuda 
καὶ φάσκοντος μὴ βεβαιώσιν. Non cave- 
raatde re quse esset omnino ἱποχρβεοίδίδ : 
vide seqq. 

53, 13. Dele, ταῦτα τὰ μέρη. Per se 
bens, ui p. 52, 28. unde forsan petita, vel 
ex eratiosi initio. 

[303] 53, $6. suam ἀδελφὴν in. matri- 
monium Prolerchidi dedit. Vulgatam reote 
damnat Reisk. Vix wibi dahiom quin leg. 
ἀνεψιάν. Nempe jas suum exercens, quasi 
flius Diemogenis (τοῦ Μενεξ.) ideoque tu- 
tor, πύμος, mnlieronlarum, p. 51, 22. plane 
vt Eodius adoptivus, Pyrrh. p. 42, 26. 
seqq. — An intelligit Cepbisophontis 
fiam, p. 51, 18, At buic obveniebat tan- 
tum dunidium ejos quod actoris mati. 
Qoare boc teneamos, legendum esre vel 
sic, vel ad enndem sensum, τὴν ἀδελφὴν 
Ti αὐτοῦ ἰχρίνου (i. 6. τοῦ τὸν κλῆρον κατα-. 
λεπόντος), nempe Demooclis viduam, p. 5), 
19. Sed quid si γενομένην significat, the 
late wife of— 1 Democlisazor! Vide -- -. 


53, 40. l[aigerm τοὶ ἐξαιρεθεῖσαν Fvoiok. 
Illud malit. 

54, 8. 18. Priere loco οἷς abre, poste- 
riore οἷς ἂν οὗτοι, Ald. et ut videtur B. 
Illud recte. 

54, 40. 4. ἂν κοτευφοηφίσατοῖ 

δ4, 26. Lege, σαραλ. — παρ᾽ ὑμῶν (i.0. 
ψηφισαμένων, erae dad» accipere, i. t5 
ὑμ. Moto, vide p. 5$, 35.) vt Hagn. p. 87, 

54, 29. [εἰς] Διονύσια χορηγῶν. Vid. Aviat. 
Ach. 1154. sed Apollodor. p. 67,11. 

[305] 55, 1T. An, Δικ. μὲν ὁ νοῦ f. 

55, 18. 'OXvriac ab Ὅλυγθος, at Tputepi- 
σιος ἃ Τριπόρυνθος, Arist. Lys. 1034. τῆς Ὁ. 
(Q. ᾿Αλλυσίας) ἐν X., ot τῆς ᾿Αττικῆς ἐν 
᾿Ελευσῖγι, eto, Append. ad Porsoni Arist, 
p. 144. Bt οἷο reote intell, Palmerius. 
Nempe ip pugna apud Thucyd. II. 79. 
Ante Xm. 429. Sed de geograpbia vi- 
deamus. Botticorum erat Spartolus, Tha- 
cyd. l. c. Sed quum habita sit oratio tem- 
pore belli a Laconibus contra Olyntbios : 
suscepti, quum jam vicina loca assumpsis- 
sent in ditionem Olyntbii (Xenopb. Hel- 
len. V. 2. 11. eto.), reote Isseus. [ Etiamsi 
boo aliter se baberet, facile potuit confun- 
dere geograpbiam orstor; vide Boisso- 
nade ΟἹ. J. No. 34 p. 580.) Pugnam ad 
Eleosinem nullam novi, nisi que com- 
missa est eum K X X tyrannis, post Tbra- 
sybuli etexsulum reditum ex Pireeo( Xe- 
nopb. Hellen. IT. 4. 43. Ne:tum quidem 
pugnatum esse videtur: vide Lys. p.767. 
Reisk.) Cnidus, A. C. 394. Iutelligit 
Jonesius pugnam ad Symen, Thuc. VIIT. 
42. Potuisset sane dici ista pugna iy Κυίδν, 
sed ne cam celeberrima illa A.C. 394. con- 
funderetur, dixieset potius orator qrspl Κνί- 
δον, ut σερὶ Χίον Philoct. p.59, 4. Deinde, si 
istam pugnam, belli Peloponnes. anno 20. 
vel $1. iotelligia, qnomodo οὐσῶν δικῶν, 
p. 51, 3,! pam iptercedunt oligstchie 
ambe ;, qnibus dorantibus centicuergot 


e. € ^ 
judieia. Qoid si legamos, C NAME TCIN 
(Theeyd. 1. 105. Insariptio Bibl, Reg.. 
Paris. Vide Fastos mss. ad Olymp. 80, 
2.) Incidet tum proavi mors inter res Per- 
sácas et bellom Peloponnesiaoom ; quod 
fere exspectes. — Ineptissime 'Osmweuw 
Jonesius, p. 55, S5. (Corrigendum vel 
δίκα p. 51, 3. vel δώδικα p. 54, 27. neqne 
fingendum ἐν possessione mansisse Dicse- 
ogenem per decem alios annos post ea quee 
narraptar p. 51, 3. etc.) Hæo referri non 
possunt ad bellum id quod subsecutum 
est, A. C. 378. vel 9*7. Nam tum Laeo- 
nibus opem tulere Olynthii (Xenopb. Hel- 
len. V. 4. 54.) Sed fateor me nos intelli- 
gere ista p. 51, 5—15. de συμφοραῖᾳ eto, 
qom verbis peme solemnibus concep!a 
b 
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[AD PAG, ET VERS. EDIT. STEPH.] 


[161] Legi Oct. Nov, Dec. 1823, Re- 
legere et snnotare instital, Feb. 9, 1824. 
De |sseo Jenes p. iv—vi. 

P. 9, ?4. ed. nostr. fragm. In ἀγνοη- 
ϑέστα latet nomen; an ATAAOCOEC NH! De- 
inde manifesto leg. ἀλλ᾽ órra γε áttAqu- 
δοῦν —. 


« 


[463] Loquuntur Cleonymi ἀδελφιδοῖ, 
Polyarchas 
| 





Cleooymns 


filia, ut videtor. 
Ι΄’ 


15, pen. fragm. Lege, εἰσφορὰς λογίξη 
«όσας; Tórac [xa) τόσας. qu.] Κατὰ σόσον 
ἀργύριον εἰσενηγεγμένας; Κατὰ τόσον καὶ τόσον; 
Κατὰ eia ψηφίσματα ; Tavrl. (πο Bek- 
kerus p. 168.) 

23, 94. frsgm. Lege, οὐκ ἂν διά γε —. 


De Cleonymi hered. 


Li 


Ejus vir 


| 
Orator et frater 


Posidippus, 36, 33. 40. (39, 90, ed. 
Mei Diocles, 36, 55. (39, 20. ed. 
nostr.) Cephisander, $6, pen, (40, 10. ed. 
nostr.) Pherenicus, 40, pen. (42 20. ed. 
este.) Ej. fratres, (43, 20. ed. nostr.) 
Simon, (41, 1. ed. nostr.) Non videtur 
faisse e namero adversariorum. 

35, 18. Lege, τοῦ πατρὸς τοῦ KA. αἱ p. 
42, 10. ed. uoatr, 

S6, 16. Cavit, ne inimicissimus εἰδὲ in- 
ferias ferret. Conf. Thucyd. III. 58. 
Isseum Menecl. prope fin. 

36, 19. τᾶν ecu riv. Inepte; nil prod- 
est p. 40, pen. ed. nostr. Lege τῶν παρ 
ὄντων. Verbum proprium, ut Meneol, p. 
48. €. ed, nostr. Arist. Nub. 1151, 4. 


G4 —7 Menecl. p. 52, 3. ed, ΄ 
Bostr.) 


tias in fine or. d. h. Philoote- 

monis haeo in πολιτῶν 62, 42. elai illie 
molto tolerabijias. 

36, 40. «M» een [ἐγκαλεῖ) Vido 


Aristoph, Pac. 362. (Hic, non post varet, 


om. ms. vocem ἐγκαλεῖ, teste Maio.) 
$6, 45. Malim, οὐ περιεῖδεν. 
36, 42. ᾿Αγχωνίδην. ἄρχοντα Jouesius. 
Imo delenda gloss, ἀρχινηδην. 


$7, 5. Malim, ἔχ. οὗτοι τολμῶσι. 

[265] 57,14. Si in Demostb. versarer, 
dicerem aliquid exoidisse, et sensum sup-. 
plendum, ἣν [ivíeo τινὶ, οὐχ ἡμῖν, ὀργιζό- 
(ane ἐποίίσωτο. Sed argumentum oconti- 
nuat ad v. 22. quare nil solicito. Tenta- 
bam, ὃ ὅτε ὀργιζ. 

57,45. An pro AE€I leg. AH, scilicet 
(ironice). 

37, 32. [ταύτυς] τᾶς δωρεᾶς. 

41, 1. ed. nostr. Panormus, Attice 
scil. Ptolem. III. p. 210. ed. Basil. [Pau- 
sanias V. p. 391. alienus.] Memoratur 
in Maitt. Marm. Oz. No. 155. li. 28. 

41, 4. ed, nostr. minatus est ὅτι δηλώσει 


vi P. P. DOBREE ADVERSARIA 


. ποτ᾽ ày — Ita mss. Bekkerus et Maius δὴ- 


Asco, quum mclius esset δηλώσειε. (Vide 
Mattbie Gr. $. 506. p. 741.) . 
42, 10. ed. nostr. Πολύαρχος, p. 55, 18. 
43, 6. ed. nostr. [οὗτοι yàg — διιχώλυ- 
σαν. Dele, vel sallem pone post KAtonv- 
Moc εὖ φρονῶν lin. 11. 


44, 1. ed. nostr. Lege, ὅτε λήψεσθαί. 

[266] 44, 4. ed. nostr. Malim, ὦ σάν- 
Tw, ὑμᾶς. Deinde lego, ὅσω yàp ἂν [[4àX- 
Ao] ἀποφαίνωσι — vel ad bunc sensum. 
Vulgata nata o seqq. v. 9. Án, ! ron : 


yàp à» erupivrai, mediis ortis e seqq. 


De Meneclis hered. - 


᾿ [269] Defensio testis, qui διεμαρτύρησε 
filium (ποιητὸν scil.) Meneolis esse Acto- 
rem. Vide p. 45, 12. 48, 23. 54, 8. ed. 
nostr. Tempus p. 46, 18. 48, 12. 54, 17. 
ed. nostr. 

P. 46, 28. ed. nostr. et sic iufra in bao 
or. οὐδεὶς γὰρ μισῶν τινὰ ἱκετεύει αὐτῶ. Al. 
οὐδεὶς γὰρ μισῶν ἱκετεύει αὐτόν. An, οὐδεὶς 
γὰρ μισῶν TwÀ κήδεται αὑτοῦ 1 

46, S1. Lege, à τι γὰρ ἂν l. πεισθῆ, vel 
ὅτι γὰρ 8. πεισθείη. 

46, alt. Ἡλείω. An Νηλεῖ (qu. Οἰλεῖ, Οἱ- 
γεῖ, Πηλεῖ) 79 Σφηττίω. Nomen Eleus non 
per se damnandum. Noti sunt Atheneus, 
Thessalus, Baotus,(Lacedeemonius ?*) Vide 
mss. ad Dem. Macart. p. 154. 

47, 1. ἐπιδίδωσιν αὑτῷ μετασχὼν —. 
Matilos locas. Sensus, ni fallor, ** Dedit 
sorori mes minas 7-80, nempe dotem 20 


minarum, et talentam ΞΕ in locum fru- 
ctaum quos ceperat ex parte locationis 
bonorum orpbani." Vide p. 50, 31. 51, 9. 
Nota genitivos cumulatos: Thoucydidea 
p. 92. b. 

47, 10. Lege, δοῦναι τὸν υἱὸν εἰσστοιήσα- 
σθαι. (In Iszo Phbiloot. p. 58, 29. ὁ υἱὸς 
secute Bekker. pro οὗτος.) Vide p. 49, 21. 
et ult. 

47, 14. Isocr. JEgin. 59. 

47,18. ἐπειδὴ προετίμησεν αὐτοὺς πάντων. 
Glossa, ut suspicor, ad superiora, ix ταύ- 
τῆς τῆς οἰκίας etc. 

47, 96. Lege, ἐγένετο. Vide p. 58, 9. 

48, 6. εὖ νοῦν forsan del. 

[271] 48, 9. Malim, ὡς oix εὖ φρονῶν. 
Vide 48, 6. 49, 5. 20. 54, 2. Cleonym. 
57, 22. Volgatam, si tanti est, defendas, 
son reprehenderunt, quippe quem sapere 


constaret. Semper opinor [5:55 εὖ φρονεῖν, 
nunquam $e. sine εὖ, Et videtur faisse 
formula legis. 

48, pen. Malim, ἤνπερ εἰκὸς ἔστι. 

49, 16. An, ταῦτα, τηλικαῦτ᾽ órra, &. 

49, 20. Lege, τίνα π΄. ἐχρῆν αὐτὸν τῶν c. 

49, 26. Dele μᾶλλον, var. lect. ad ἄλ- 
Ao. Deinde, xavajngávai — ἐμοῦ ἐποιήσατ᾽ 
ἄν. Vide Merim p. 115. Etiam p. 46, 26. 
lege, συγκαταγηρᾶσαν. Male Orell. p. 228. 


Ceterum ἀνϑρώστους rectc del. Bekk. (αν € 
natum ex ἄν.) 
50, 19. οἷς προιεῖται. Dele syll. e pro- 


xima τοῖς natam. Malim, καὶ [τοῖς ἔργοις 
οἷς ποιεῖ. : 

50, 28. Malim, δειξάτω ὅπου yplcr. 

50, St. 51, 9. ὀρφανόν, Nicise scil. he- 
redem, p. 47, 2. Lysise orat. περὶ τῶν τοῦ 
Νικίου ἀδελφιδοῦ. 

51,3. Lege, κατοκώχιμον. Vido ad Mce- 
rin p. 221. 

51, 20. Satis proclive, ὥς γε δὴ ὥμεϑα, 
sed hzc otiosa post a 3à — ad quod ex- 
plicandum ascripta fuisse puto. Possis et, 
ὥσπερ δεῖν μεθα, sed prestat delere ut 

lossam. 

[272] 51, 92. Quidmi, τῆς 'Adp. τῆς Κι- 
φαλῆσινῖ 

53, 30. ἐν vB φυλῇ τῇ ἐκείνου [καὶ ἐν τῷ 
Sio]: var. lect. ni falfor, nisi mero casu 
e superiore, ἐγυμνασιάρχουν ἐν τῷ δήμῳ. 
Hioc p. 291. 

53, pen. Lego, s. ἐξουσίαν παρασχὸν ἄν. 
σπαράσχομαι Certe barbsram, soloecum, 
ineptum. Saltem dedissent, παρασχοίηγ. 
Sed illud verum. 

54, 8. Lege, ὡς ἄν τις ποιηϑ εἰη 

54, 20. Acerbius, ἀλλ᾽ ἀφαιρῆται τὰς T. 


E] 


De Pyrrhi hered. 


[279] Rectius, Κατὰ Νικοδήμου ψευδο- 
μιαρτυριῶν. 

Arg. καὶ αὐτοῦ. [Imo θείου αὐτοῦ Bekker.) 
Male. An, δὲ αὐτῷ — Φίλην, ὁ Ev. 

38, 7. [ἥκει] φάσκουσα. qu. «m del. ἥκει. 

38, 8. [ὃς 767. T. ἢ x^ ἔτη] Notandum, 
passim in hac oratione verba, locutiones, 


sententias, quasi de industria repeti ; sed . 


hoc quidem in loco suspicor ἰδία delenda. 

38, 17. Miror Reiskium, solicitantem 
ista, ἀναισχυντότατον τῇ μαρτυρίᾳ ὄντα ταύ- 
7». Vide p. 42, 5. Matthize Gr. $. 403. 
(b) Iseos Diceog. p. 51, 8. μαίνεσθαι ai- 


τὴν ἡγούμεθα τῇ Mu. Hagn. p. 87,11. 
“ταρασκευαῖς. 

98, 26. ἐγγυητὴ γυνὴ dicitur p. 45, 40. 
44. iyy. sine γυνὴ p. 40, 23. 42, 26. ἑταίρα 
γυνὴ nullibi. qu. utrum delendum γυγαικὸς, 
an leg. ἐγγνητῆς γυγαικὸς ἢ — θείαι! εἴη. 

38, 30. Lege, 'Ως μὲν οὖν i8. 

38, 33. Putide bis esp αὐτοῦ τούτου, 
presertim post p. 38, 25. περὶ γὰρ αὐτοῦ 
τούτου. Mox p. 39, 15. Satis, παρ᾽ ὑμῖν 
τοῖς “σερὶ τούτου (nisi mavis περὶ αὐτοῦ) τὴν 
δίκην — οἱ σρῶτον μὲν περὶ τούτου πυϑέσθαι, 
p. 39, 2. "Nisi mavis πρῶτον μὲν τούτου 


-AD ISZEUM. ᾿ vii 


«. ot Menetl, p. 49, 19. ed. nostr. srae' 
Reisk. ut p. 46, 4. Dioseog. p. 50, 35. 

[281] 58, 34. [ὁ μεμαρτυρηκὼς} Dele, 
nisi legis ὡς μεμαρτύρηκε. ( Possis ὃ vel d, 
st p. 38, 37.) ὥς φησι p. 39, 40. Per se 
bopum ὁ e, ul p. 42, 15. 

39, 13. Dele, vel αὐτὴν, vel τὴν yvvaixa. 

39, 19. γυναικὶ ambiguum, urori an mu- 
beri. Melius esset Ovyamp. Sed prsestat 
delere vocem. Sensus certe, illegüimate, 


39, 27. Quid οὐδ᾽, ne—quidem? Malim, 
τῶν γε οὐδενὶ, ut p. 39, 12. 
Ceterum errat Reisk. Testimonia recitan- 
tur familiarium et vicinorum. 

39, 36. Lege, αὑτῶν. 

339, 38. τῶν τούτοις μεμαρτυρημένων. τού- 
τας, verteab his. sed quinam hi? Dele vo- 
cem. 


41, 8. ὃ δεῖνα —— Clitareta 


* 


yvrà 


Esdiu/ à Anar 


41, 21. Primum lege à ἀνὴρ xal ὁ θεῖος. 
Velgatum ππτρὸς e superiore versu de- 
fexit, Deinde qusedam excidisse viden- 
tur: xalà μήτηρ (Dom ὀνομάζουσιν. πότερον 
ὡς ὁ πατὰρ] οὐκ ἂν ἥδει . 

[285] 41, 24. ἕνεκα τοῦ νόμου optime se 
babet. quantum ad legem attinet. as far as 
the law is any security. Videipsum Reisk. 
iad. Demosth. Sed impedita est periodus, 
forsan luxata. 

41, ult. δοϑυσομέγων [ταῖς traXAaxaic] 

44, 9. vers9c Dem. de F. leg. $. 222. 

42, 43. λαθεῖν ἂν ἡμᾶς ineptum, et e 
proxime sequenti huc tractum. Sensus 
λαθεῖν a» ταῦθ᾽ αὑτὸν — Vide p. 42, 38. 
45, 8. 

42, 37. T€ (ευλομένν. Vide ad Arist. 
Plat. 929. Append. p. 110. 

42, 41. ἠξίου ὡς προσῆκον. Aliquid desi- 
deres, ut efficiatur antithesis: εἰ αὐτὸς μὲν 
(ὠσποίντο; ὧν) τριτ. Sod minore molimine, 
κξίου, μὴ «ppoc. ὡσ' forsan patum e vor. 


. esc 
leet. ἡἐξίωσε. ἠξίου. 





43, 13. Anle οὖσαν, ὡς inserit Reisk. 
An, ὡς ἂν οὖσαν. 

43, 19. Mili ere cy dy τις — ite- 
Myxe. Vel ἐξελόγχη sine dy. sed melios 
esset ἐξελέγξε. 

(287 ] 43, 30. ὡς δ᾽ οὐχ ὁμολογῶν πὥς --- 
(end, as if to deny, &c. he offered to prose- 
cute the witness.) NB. lasoxnerrsro, non 
— Jære. Deinde v. 33. ineptissime, si 
quid intelligo, delent οὐχ Reisk. et Bek- 
ker. Primum dixisset ἐκεῖνό γ6 sine xal. 
Deinde, quid hoo argomenti! ** Fatentur 


jure poseedisse Endium ; nam non Endii, 


40, 8. Lege, ἐξ et αἸστεύητε. 

40,15. σταδίους εὐθὺς S00. Aunon, yy 

[283] 40, 18. [τὸν] Ἐρχιᾶ — Αἰθαλίδην, 

οὐδ᾽ ἂν ὁτουοῦν πιστεύσειν ἀλλ᾽ οὐδείς. 
μετὰ --- Vel forsan ut locus sit non luxa- 
tus, sed mutilus: φασὶν οὗτοι. [ἀλλ᾽ οὐκ ἂν 
διεα ξάξαντο] τοιαῦτα μετὰ τούτων, οἷς 
Ceterum de pleonasmo, ἀλλ᾽ οὐδεὶς, vide 
Append. ad Porsoni Aristopb. p. 129. et 
ibi marg. 

40, 28. Lege, οὑτοσὶ. 

40, 35. Malim, λέγειν ἢ πράττειν. Vulg. 
nasci potuit e vicinis. 

40, 38. ἕξειν. Vide p. 41, 38. 

41, 5. iv, Vide p. 41, 7. 90. 45, 7. 

41, 7. Malim, ἐπεγράψατο, ut p. 41, 13. 
Contra Reisk. 

41, 15. καταστήσειεν [εἶναι] Sed vide 
p. 41, 4. 45, 22. et Reisk. 





ὃ δεῖνα 
Pyrrhos — à δεῖνα Nicodemor 
'Phila—X enocles. 


sed prioris domini Pyrrhi, hereditatem 
adeunt." ὑπερβάντες non est, sivo Endio 
quiescentes, ut vult Reisk. bio et in orat. 
principio, sed, quum peterent hereditatem, 
petentes tanquam. Pyrrhi, quasi nunquam 
possedisset. Endius. Hic est loci scopus 
manifestus, elsi rem non extra dubium 
poneret istud παρελθόντες etc. p. 44, S4. 
Hactenus omnia lace clariora, sed non 
negaverim qusedam deesse post τελεντήση 
ὁ κληρονόμος v, 38. Si falcem strenue im- 
mittas, omnia perpurges, δῆλον ὡς ὁμολογοῦ- 
σιν γενέσθαι" ὁ («iv γὰρ Πύῤῥος —. Vide 
etiam an del. mox istilày τελ, ὁ κληρονόμος, 
et ὁ εἰσποίητος. Sed in bao oratione nitor 
uon nimis quserendus. 

[389] 44, 5. Lege, ὅσοι μὲν ἂν xaTa. 

44, 7. ὅσοι δὲ ὃ. αὑτοῖς εἰσποιοῖνται — 
vel forsan αὑτοὺς, ut ὅσοι sit — ὅταν τινὲς, 
at passim ὅστις, Mattbise $. 481. obs. 4. 

44, 10. Nil videt Reisk. p. 396. Sen- 
sus, ne, quum a quovis facta esset & λῆξις, 
liceret τῷ βουλομῖνν istum in jus vocare, 
et ab illo in se transferre hereditatem. Angl. 
to prevent a man of straw from claiming 
the estate, in order that his suborner may 
prove a better right, Nempe, quum semel 
facta esset ἐπιδικασία, non licebat litem 
possessioni intendere, ἀρμιφισβητεῖν, nisi 
τῷ παρακαταβάλλειν. Vide Dem. Macar- 
tat. $. 18. Omnino vide Nicostrat. 
Pbiloctem. p. 56, 34. ἀμφισζητεῖν, Hagn. 
p. 83, 26. 84, 5. 17. 21. 23. 85, 7. 48. 
31. 42. 45. 86, 9. 13. 26. 31. 87, 18. 

44, 16. εἷς τὸν fex. Vide p. 45, 43. 

44, 86. Lege, vel a! τις τῶν αὑτοῦ l. vel 
εἶ τις ὧν γνήσιος τῶν αὑτοῦ ll. 

45,17, An, οὔτ᾽ ἔστι, μὴ γενομείνων γε --- 


vi 


wor ἂν --- lta mss. Bekkerus et Maius δὴ- 
λώσοι, quum melius esset δηλώσειε. ( Vide 
Mattbie Gr. $. 506. p. 741.) 
42, 10. ed. nostr. Πολύαρχος, p. 55, 18. 
43, 6. ed. nostr. [οὗτοι γὰρ — διεχώλυ- 
σαν.} Dele, vel sallem pone post Κλεώνυ- 


j49c εὖ φρονῶν lin, 11. 


P. P. DOBREE ADVERSARIA 


44, 1. ed. nostr. Lege, ὅτε A5 Lec Saí. 

[266] 44, 4. ed. nostr. Malim, ὦ srás- 
Tw; ὑμᾶς. Deinde lego, ὅσω yàp ἂν [μαλ- 
Ae] ἀποφαίνωσι ---- vel ad bunc sensum. 
Volgata nata e seqq. v. 9. Án, i — 


yàp ἂν πειρῶνται, mediis ortis e seqq. 


De Meneclis hered. 2 


[269) Defensio testis, qui διεμαρτύρησε 
filium (ποιητὸν scil.) Meneclis esse Ácto- 
rem. Vide p. 45, 19. 48, 23. 54, 8. ed. 
nostr. Tempus p. 46, 18. 48, 12. 54,12. 
ed. nostr. 

P. 46, 28. ed. nostr. et sic infra in hao 
or. οὐδεὶς γὰρ μισῶν τινὰ ἱκετεύει αὐτῶ, A. 
οὐδεὶς γὰρ μισῶν ἱκετεύει αὐτόν. An, οὐδεὶς 
γὰρ μισῶν τινὰ κήδεται αὑτοῦ 1 

46, 51. Lege, 9 τι yàg ἂν i. πεισθῇ, vel 
ὅτι γὰρ ἐ. πεισθείη. 

46, ult. ᾿Ηλείω. An Νηλεῖ (qu. Οἰλεῖ, Oi- 
yii, ΤΙπηλεῖ) τῶ Σφηττίω. Nomen Eleus non 
per se damnandum. Noti sunt Atheneus, 
Thessalus, Baotus,(Lacedemonius 1) Vide 
mss. ad Dem. Macart. p. 154. 

47, 1. ἐπιδίδωσιν αὐτῶ μετασχὼν ---. 
Motilas locas. Sensus, ni fallor, “ Dedit 
sorori mese minas 1-80, nempe dotem 20 


minarum, et talentam ΞΕ in locam fru- 
ctuom quos ceperat ex parte locationis 
bonorum orpbani." Vide p. 50, 31. 51,9. 
Nota genitivos cumulatos: Thucydidea 
p. 92. b. 

47, 10. Lege, δοῦγαι τὸν υἱὸν εἰσποιήσα- 
σθαι. (In Isæo Philoct. p. 58, 29. ὁ υἱὸς 
acule Bekker. pro οὗτος.) Vide p. 49, 21. 
et vit. 

47, 14. Isocr. JEgin. 59. 

47, 18. ἐπειδὴ προετίμεησεν αὐτοὺς πάντων. 
Glossa, ut saspicor, ad superiora, ἐκ ταύ- 
τῆς τῆς οἰκίας etc. 

47, 96. Lege, ἐγένετο. Vide p. 53, 9. 

48, 6. εὖ νοῦν forsan del. 

[271] 48, 9. Malim, ὡς cix εὖ φρονᾶν. 
Vide 48, 6. 49, 5. 20. 54, 2. Cleonym. 
57, 499. Volgatam, si tanti est, defendas, 
won repreheuderunt, quippe quem sapere 


constaret. Semper opinor Iszus εὖ φεονεῖν, 
nunquam $e. sine εὖ. Et videtur fuisse 
formula legis. í 
48, pen. Malim, ἥνπερ εἰκός ἐστι. 
49, 16. An, ταῦτα, τηλικαῦτ᾽ ovra, ἃ. 
49,20. Lege, τίνα π΄. ἐχρῆν avrov τῶν c. 
49, 26. Dele μᾶλλον, var. lect. οὐ aA- 
λον. Deinde, xavajngávai — ἐμοῦ ἐποιήσατ᾽ 
àv, Vide Marim p.115. Etiam p. 46, 26. 
lege, cvyxarayngacar. Male Orell. p. 228. 


Ceterum ἀνθρώπους rectc del. Bekk. (αν ὦ 
natum ex ἄν.) 
50, 19. οἷς πριεῖται. Dele syll. e pro- 


xima τοῖς natam. Malim, xai [τοῖς ἔργοις 
οἷς ποιεῖ. 

50, 28. Malim, δειξάτω ὅπου χωρίον. 

50, St. 51, 9. ὁριανόγ, Niciz scil. he- 
redem, p. 47, 2. Lysiæ orat. ssp) τῶν τοῦ 
Νικίου ἀδελφιδοῦ. 

51,3. Lege, κατοκώχιμον. Vide ad Μα- 
rin p. 221. 

51, 20. Satis proclive, ὥς γε δὺ ὥμεϑα, 
sed hzc otiosa post [ya 35 — ad qnod ex- 
plicandum ascripta fuisse puto. Possis et, 
ὥσπερ δεῖν μεθα, sed prestat delere ut 

lossam. 

[274] 51, 22. Quidni, τῆς 'Aoe. τῆς Ks- 
φαλῆσιν 1 

53, S0. ἐν τῷ φυλῇ τῇ ἐκείνου [καὶ ἐν τῶ 
δόμω7᾽ var. lect. ni fallor, nisi mero casu 
e superiore, ἐγυμνασιάρχουν ἕν τῷ δήμῳ. 
Hioc p. 291. 

53, pen. Lego, s. ἐξουσίαν παρασχὸν ἄν. 
sapácxoj4a, certe. barbsram, solecum, 
ineptam. Saltem dedissent, eaeac oin». 
Sed illud verum. 

54, 8. Lege, ὡς ἄν τις sromSeint 

54, 20. Acerbius, ἀλλ᾽ ἀφαιρῆται τὰς T. 


τ 


De Pyrrhi hered. 


[279] Rectius, Κατὰ Νικοδήμου ψευδο- 
μαρτυριᾶγ. 


Arg. καὶ αἰτοῦ. [Imo θείου στ τος Dekker.] 
Male. An. δὲ αὑτῷ — φίλην, ὁ ᾿Εὐῷ, 

38, 7. [£x] φάσκουσα. qu. an del. nati. 

58, 8. [ὃς TET. 9. B x^ i59] Notandum, 
passim in bac oratione vcrba, locutiones, 


sententias, quasi de indastris repeti ; sed 
hoc quidem in loco suspicor ista delenda, 

38, 17. Miror Reiskium, solicitantem 
ista, ἀναισχυντότατον TY μαῤτυξία ovra TAU- 
v». Vide p. 42, 5. Mati: Gr. ὁ. 408, 
(b) [δας Dicæog. p. 51, δ. μαθεσθαι αὖ- 


τὸν ἡγούμεθα τῇ λέξει. Hagn. p. 87, 11. 
«αρασκευαῖς. 

58, 26. ἐγγυητὴ γυνὴ dicitar p. 45, 40, 
44. Eyy. sine γυνὴ p. 40, 23. 42, 26. Eralza 
yv? nullibi. qu. utrum delendam yvuuxic, 
an leg, &yyve zc yuyaixóc ἢ — Bela sin. 

58, 30. Lege, ' £22 gui 2$ id. 

38, 33. Putide bis cud αὐτοῦ 
presertim post p. 3B, 25. etl yàg 
τούτον, Mox p. $9, 15. Salis, παρ΄ ὦ 
τοῖς erael τούτου (nial- To "ny 
δίκην — νἱ πιρῶχον uiv 
p. 59, d, Nisi mavi 








A 


-AD ISEUM. Ὁ vii 


*. at Menetl. p. 49, 19. ed. nostr. sra" 
Reisk. ut p. 46, 4. Diceog. p. 50, $5. . 
, [381] 38, 84. [ὁ μεμαρτυρηκὼς) Dele, 
nsi legis ὡς μεμαρτύρηκε. ( Possis ὃ vel $, 
üt p. $8, $7.) ὥς φησι p. 39, 40. Per se 
bonum j μεμαρτυρηκὼς, ul p. 42, 15. 
39, 13. Dele, vel αὑτὸν, vel τὴν γυναῖκα. 
. 89, 19. γυναικὶ ambiguom, uxori an mu- 
hn Melias esset θυγατρί. Sed prsestat 
elere vocem. Sensus certe, illegitimate, 


39, 27. Quid οὐδ᾽, »e— quidem? Malim, 
Τῶν 9€ μεμαρτυρηκότων οὐδενὶ, ut p. 39, 12. 
Ceteram errat Reisk. Testimonia recitan- 
ter familiarium et vicinorum. 
89, 36. Lege, αὑτῶν. 
,98. τῶν τούτοις μεμαρτυρημένων. τού- 
€ verte ab Àis. sed quinam ci Dele vo- 


41, 8. ὁ δεῖγα — Clitareta 


A 
Endius ὁ διώκων 
41, 31. Primum lege ὁ ἀνγὸρ καὶ ὁ θεῖος. 


Valgatam 


fuxit. Deinde quedam excidisse viden- 
tur: zal à 
& i φατὰρ] oix ἂν Sou ——. 

[385] 41, 94. inxa τοῦ νόμου optime se 


Pyrrhus — 5 δοῖνα 


40, 8. Lege, ἐξῇ et πιστεύητε. 

40,15. σταδίους εὐθὺς S00. Annon, ἐγγύςῖ 

[283] 40, 18. [τὸν] Ἐρχιᾶ — Αἰθαλίδην, 
οἷς οὐδ᾽ ἂν erspi ὁτουοῦν “τιστεεύσειν ἀλλ᾽ οὐδείς. 
μετὰ — Vel forssn αἱ locus sit non luxa- 
tus, sed motilus: φασὶν οὗτοι. [ἀλλ᾽ οὖκ ἂν 
διεπράξαντο] τοιαῦτα μετὰ τούτων, οἷς. 
Ceterum de pleonesmo, ἀλλ᾽ οὐδεὶς, vide 
Append. ad Porsoni Aristoph. p. 122. et 
ibi marg. 

, οὑτοσὶ. 





40, 28. 

40, 35. Malim, λέγειν à «ράττειν. Vulg. 
nasci potuit e vicinis. 

40, 38. ἕξειν. Vide p. 41, 38. 

41, 8. iv. Vide p. 41,7. 20. 45, 7. 

41,7. Malim, ἐπεγράψατο, ut p. 41, 13. 
Contra Reisk. 

41, 15. καταστήσειεν [sta] Sed vido 
Ῥ. 41, 4. 45, 22. et Reisk. 


ὁ δεῖνα 





Nicodemo£ 


Pla — X enocles 


sed prioris domini Pyrrhi, hereditatem * 
φατρὸς e superiore versu de- adeunt." ὑτσερβάντῃς non est, viro Endio 
quiescentes, at volt Reisk. hic et in orat. 
μάτηρ [ Φίλην ὀγομάφουσιν. πότερον principio, sed, quum peterent hereditatem, 
petentes tanquam. Pyrrhi, quasi nunquam 
possedisset Endius. — Hic est loci senpus 


babet. quantum ad legem attinet. as far as manifestus, oisi rem nou extra dubium 
the law is any security. Vide ipsum eii poneret istud παρελθόντες etc. p. 45, 34. 


ind. Demosth. 


Sed impedita est periodus, Hactenus omnia lace clariora, sed aos 
forsan luxata. 


41, ult. 9wroufswy [ait παλλαχαῖς 


P 3. vw npc Dem. de F. leg. δ. 222. 


negaverim qusedam deesse post τελεντήση 
à xAngovógaoc ν. 38. Si falcem stresses im- 
mittas, omnia perpurges, δῆλον ὡς ἱμολσγοῦ- 
38. λαϑεῖν ἂν ἡμᾶς ineptum, et € σιν γενέσθαι" ὁ μεὲν γὰς Πύῤῥος --- Vide 


ars sequenti huc tractum, Sensus etiam an del. mox ἐπειδὰν TO. ὁ κληρονήμεος, 
ἂν 


*» 


αὑτὸν --- Vide p. 49, 38. εἰ ὁ εἷσ-ποίντος. Sed in bac orstiese miter 


45, 8. non nimis quseresdus. 


42, 57. τῷ ξουλομίνν. Vide ad Arist. 
Plat. 919, Append, Pp. 110. 


deres, 


i, $n) TtiT, Sed minore molimine, 


[989] 44. 5. Lege, ὅσοι μὲν à» nara. 
44,7. ὅσοι δὲ ὃ. αὑτοῖς εἰσιιιοῖνται — 


42, 41. ἐξίου ὡς προσῆκον. Aliquid desi- vel ἔοτααιι αὑτοὺς, ut ὅσοι sit — ὅτεν mi 
wt efficiatur antithesis: εἶ αὐτὸς μὲν αἱ passim ὅστις. Malitbis 4. 481. obs. 2, 


44, 10. Nil videt Reisk. p. 596. Sea. 


μὴ wp. bx forsan natum e var. sus, ne, quw» « quot is facta est Spe 


lee ἐξίωσε, Mm. 


, ᾿ς αἢ av. 
43, 19. Malim, erc οὖγ ds τις — ἐξε- 







liceret τῶ βου - ! 
et ab illo in se transferre heredaatem. 
to prevent a man of ἴτε from ciim 
ne 13. Anle οὖσαν, ὡς inserit Reisk. the estate, in order thet - 


isum in jus tecer,, 
Angl. 
Ps 


T 
ve a better right, Nempe, "ay 


facta esset ἀπιδικασία, noo lebos met 


λίχα. Vel ἐξελέ i : «sessioni int , ἐμφισρι - 7m 
—— sine dv. sed melius P βάλλειν. Vide τ A 

187143 30 i.» . 18. Omeme vide κυ i 

[ 748,30, ὡς ὃ οὖχ ὁμολογῶν Tec-— tat. 9. “ 24.5 * en par — 
(end, ai if to deny, &c. he to prose-  FP'biloctem. p- 56,24 ἀμφι,ς,. τὰν - 
ete the vitness.) NB. non . 83, 26. 85, 5.17. 21 » Hass 
— len. Deinde v. , εἴ 32. 42. 45. 86. 5.13. τὸ 4; “02 τ 
quid intelligo, delent 4. 16. εἰς το Ep ue T i lC 
ker. Primum dix; 4.4. S6. Lege, vei - 5 S... 

νὼ 465.17. As. XT ion ὦ to - 





— — munt" 





"-— P. P. DOBEER ADVER- : RIA 


«αἰ — nmm . — ub ustnemé ἴα εὐασένονετοϊδια ad- 
— -— fm, malum amem, doo beet seyn End, qood Pyrfhds, 
-— C uum pne amete edagtaterus, addédissot 
4... sransmp! hiqui 3. duvender." 
a-—— ἔπαιον, sÜ|quem sham em ——— CU" 45. “ἃ, 1434] σάσυ; τς οὐσίας 
σὸν ὦ αἷμ abepéasee( u$ sumat τὸ mr Amm 
a—— imum. x αὐ totam μβαναύδιαιρ 4ià 3 $41.» 7. Marpocrst. 
a e-— luum οἱ sme δῖα. 4ix G0 emcpuer rm [Je ) δρεῦν. 
-Ἠ ὦ ταῦτα ep, A)AÀ, νὴ Δία, iru —— 2 ἃ e—- B diet jo ote τῷ ὃ. Vide 
— ἢ mr p. £^ 
—— --- Quomodo sem 


De "heestri— τοῦ 


U— e 5 Mim. sor wee δα lana comam caet ὧν τῶν συρεζαίνειν do. 
amar mr -—- 9i xum. τεῦ festo, τιύτευ δὲ ΄τλε- 
. « ammmum wguit eJ» μὸν sé  Tasee—r. α dr cus. 
um —— necp" punlcud o. 4 99 *Vemwmmnt festes εἶ verse tuberfee 
mam wi»-—d4i-4] x Qunisizz»pa»errw, vel ssi. 
3m» ---- ἃ rarrww, Maia. o cm c9 Rs * 
— "4b: £f TX cT É ὑπάρχει]. 
ὡχ “τᾶν εδγάλα τὰ δια. τε,» 75 al. 57 Ed impürsis deg 1 
-———— cum Remkxm ττἬ 4H . τὰ Quemede cum p. 48,58. 
— --——— ma Or (Àe oder — m e pe, Atbemas advecta 
am “πὶ A "unes. DOSE. τ ἴπ nu cxmdumeSuES, sepelcro intale- 
ι ume πα fecódedlg ber fm o ix. 
— ἀπ “ἐς 18, 55. Sed pera» um (Τ᾽ P ἔα Ὁ XXRac ὅμοια πελῖΐται 
— — M ἐπι ΠΥ Ὁ . E esi 


z o M συμζξεκύντε. ime 








d al. Jh --—— En zupta da wpfa 
an d mei septa δ“ Ἐνοκαυσυσεκ —Thespompo 
amm D» 50, ων πε c. em c. 30, JUR 
ἘΝ μ᾿ T * X - ; - R - “Ὁ ri, “δ. - 
7 ] G-pixiseslotas, p. 
 Smer ἀπε ΠῚ Ξιοω, — ΤΩ, 10d. 40. 31,41. 
Emi tet —Ó ^ "ERSeT uve soper 
— — D» i, 30. 
— P np 
* . X . ^" 2ueflb 
— ^ ι΄ ΠῚ 
— c — Aa M uc SP. 
——— o c di 





AD ISZRUM. 
' 


δῦ, δ, An transp. ὅσα ἔλαβε (vel παρέ" 
λαιβεὴ ---- Ε κατέλιπε 1 Certe omnia refe- 
renda sd Πιίεσοσεέηειπ Menexeni filium. 
Bed quid mb: vult Mora: mox ? Nemini 
sbrenire defgncti bona κατὰ δόσιν, dicil p. 
3$, 16. 

50, $3. Quidni, Az». καὶ Aixa:. 

50, φῇ, Malim, ὁ Aw. τουτουΐ, τουδὲ, vel 
vil νῦν brrye, κετὴρ, vide p. 51, 39. 

51,21. τούτων y& Rjaa, vel delet parti- 
enlam, Reisk. Forsan war. lectt. τούταν 
ἔμε τε bar. et τούτων ὅμμα καὶ Ur. 

51, tB. Lege sine artic. πριάμενος καὶ 
ssTAZKd- sc, wor b. turned the site into a 
pene. Bene illustrat Jonesias, Confer 


Herodot. IV. BG. fiu. εὖ τ᾽ ἱστίη εὐδὲμέη νο 


μιφεμένη εἶναι Γλαύκου. 

i 51. Malim, συνεξέπεμ ψεν, wilitem 
ἈΓῚ], 

[$01] 51, 54. Lege, ἀλλὰ περὶ μὲν T. 
Vasa particule in mes. trajectwe, nt Ni- 
eor. p. 47, 4. Ciron. p. 68, 38. Hic pp. 
329. 371. 

δὲ, 6. Malim, δ᾽ οὐκέθ᾽ tyoujatyoi 72. 

5f, 9. Quidni, Jis yàg διαθῆναι ámiea- 
mra! 

Mf, 9, erai πολλῷ. Mon temere soli- 
ritanda. Possis lamen, πάνυ πάλαι, ut Phi- 
loetem. p. 57, 37. 

52, 93. ἐξαιρυδεισῶν τῶν ψῆφων, Suspicor 
dedisse, ἐξεγαθεισῶν, tumbled. out, MSrove, 
Arist, Ach. 340, 

52, 37. Suspieabar lacunam, oc c3 2, 
m [hi λέγειν" εἰ 3ὲ οὔτω φανερὸν πρᾶγμα 
ὑρῦται, τί eux] ἂν ἐποίησεν; sed nune ac- 
quiesca in vulgala. quid peteret praesidii? 
que ar zterieret? (quominus ἄτιμος fieret.) 

53, 5. καὶ ποιήσειν Reisk. ut p. 52, 41, 
Vide Meinek. ad Menandr. pp. 249.577, 
Prot loco recte οὗ καὶ ποιήσειν Porsonus 
apud Kidd, p, 251. 

53, 8. Vix mihi dabium, quin delenda 
καὶ φάσειντος μὴ Εεβαιώσειν. Non cave- 
rant de re quz esset omnino inexapectata : 
vide ueqq. 

53, 13. Dele, ταῦτα τὰ μέρη. Per se 
boná, nl p. ΔῈ, 23, ande forsan petita, ταὶ 
ex aralionis initio. 

[393] 53, $6. suam. ἀδελφὴν in matri- 
fonum uli dedit, Vulgata recie 
ἀκαιδαὶ Reisk, Vix mihi dubium quin eg. 
ids, Nempo jus suum exercens, quasi 
lilius Üiemogrenis (τοῦ Μενεξ,} ideoqne tu- 
lor, xen, mnlierenlarum, p. 51, 72. plane 
»t Eodius adoptivas, Pyrrh. p. 42, ?6. 
mag. — Ans idutelliglt Cephisophontis 
2 if. At haic obveniebat tan- 

*jus quod actoris matri, 
nus, legendum esse vel 
m sensum, rry ἀδελᾷηεν 
6. "FOU τὸν χλῆρεν κατα- 
emoclis viduam, p. 5], 
wogiivay significat, the 
imolia uxor ! Vide - - -. 


: ΙΧ 


ES 38. λειτουγιῶν 9 Vide P. 54, 80 — 
55, 5. a 

53, 40. ifaleeror vol ἐξαιρεθεῖσαν Reoisk. 
Illud malim. 

54, 8. 18. Priore loco οἷς αὐτοὶ, poste- 
riore οἷς ἂν cire, Ald. et αἱ videtur B. 
I!lod recte. 

54, 90. q. ἂν κοτεψηφίσατοῖ 

54, 26. Lege, eapa^. — παρ᾿ ὑμῶν (i.e. 
ψοφισαμένων, erap' ὑμῶν accipere, i. e. τῇ 
Wa- Moto, vide p. 54, 35.) ot Hagn. p. 87, 

. ?8. 

54, 29. [slc] Διονύσια χορηγῶν. Vid. Ariat. 
Ach. 1154. sed Apollodor. p. 67,11. 

[305] 55, 17. An, Aim. μὲν ὃ γοῦ fd. 

55, 18. ᾽᾿ολυσίας ab “Ὄλυνθος, ut Τρικορύ- 
σιος ἃ Τρικέρυνθος, Arist. Lys. 1034. τῆς Ὁ. 
(Q. ᾿Αλλυσίας) ἐν X., αἱ τῆς ᾿Αττικῆς ἐν 
᾿Ελευσῖνγι, etc, Append. ad Porsoni Arist. 
p. 144. Et sie recle intell. Palmerius. 
Nempe in pogna apud Thucyd. II. 79, 
Ante Xm. 429. Sed de geograpbia vi- 
deamus. Botticorum erat Spurtolus, Tha- 
cyd. l. c. Sed quum habita sit oratio tem- 
pore belli a Laconibus contra Olynthios : 
suscepti, quam jam vieclua loca assumpsis- 
sent in ditionem Olynthii (Xenoph. Hel- 
len. V. 4. 11. eto.), recte Isseus. [ Etiamsi 
hoo aliter se baberet, facile potait cogfun- 
dere pbjam orstor: vide Boisso- 
nade Cl. J. No. 34. p. 380.] Pugnam ad 
Eleusinem nullam novi, nisi quee com- 
missa est cum X X X tyrannis, post Thra- 
sybuli et exsulum reditam ex Pireeo ( Xe- 
noph. Hellen. IT. 4. 43. Ne'tum quidem 
pugnatum esso videtur: vide Lys. p.767. 
Reisk.) Cnidus, A. C. 394. Intelligit 
Jonesius pngnam ad Symep, Thao. VIII. 
49. Potuisset sane diciisla pugna ἐν Κνίδν, 
sed ne cum celeberrima illa A.C. 394. con- 
fnnderetur, dixisset potius orator ers;i Ksí- 
δον, ut σερὶ Χίον Philoct. p.59, 4. Deinde, si 
istam pugnam, belli l'elopobnes. anno 20. 
vel 91. intelligis, qnomodo οὐσῶν δικῶν, 
p» 51, 3.7 pam iptercedunt oligarchise 
ambe ;, quibus durantibus oénticuerapt 


judieia. Qnid si legamus, CNAAIE TCIN 
(Thueyd. I. 105. Insariptio Bibl. Reg.. 
Paris. Vide Fastos mss. ad Olymp. 80, 
2.) incidet tam proavi mors inter res Per- 
sicas et bellum Peloponnesiaoum ; quod 
fere exspectes. — Ineptissime 'Owwrie 
Jonesius, p. 55, 85. (Corrigendum vel 
δέκα p. 51, 3. vel δώδεκα p. 54, 27. nequo 
fingendum ip possessione mansisse Diose- 
ogenem per decem alios annos post ea que 
narrantur p. 51, 3. etc.) Hseo referri non 
possunt ad bellum id quod subsecatum 
est, A. C. 378. vel 3*7. Nam tum Laeo- 
nibus opem tulere Olynthii (Xenoph. Hel- 
len. V. 4. 54.) Sed fateor me non iatelli- 
gere ista p. 51, 3—15. de συμφοραῖς eto. 
que verbis ρεεδο asolennibus concepia 
b 


. vii 


sed, quum ewine ar 


gumintum: tojpetet, 


P. P. DOBREE, ADVERSARIA 


erit, Sed forlassé iu cotlrüveraitm ad- 


yrieíav esos filix, melim tantum, οὔτ᾽ ductrt adoptienem Endli, quod Pyrfhuae, 


ἔστιν, byyvr. 

46,20. An $ensus 1 '' Atqui diecin, si 
sapervizisset Pyrrhus, aliquom alians ex 
sfünibus ea lege adoptasset ut simal is 
*duceret filiam ; nam si totam herediíatom 
Endio déstimesset, filiam ei simol dedis- 
Set." Sed vide an leg. ἀλλὰ, νὴ Ala, óvre- 


οὖν i —æe— qu. Quomodo semsus 


qnemcuompte esset sdoptatatus, adéidissct 
oenditienem filie deomidee /" 

[291] 45, 48. [vM] σάσος τῆς οὐσίας 
ἐπιδικασ, 

45, 93. 46, 5. 7, Harpoorat γαῤιηλίαν. 


45, 35. dsaypictra: Di) od. 
46, ὃ. Recte R. delet ἕν τε τῷ ὃ. Vide 


hie p. 275. 


De Nicostrati hered. 


ἐποιεῖτο 
«οιήσαετο 
[2955] 46, 96. 
ἴσως ovrs 1 
46, 36. Lacupnam arguit οἵδε uv οὐδὺ 
φροσ'. cui τον ον apodosis. 
το, 40. Malim, οὐδεν — ἀλλ᾽ à vi iS. 
47 , 26. Mss. πρὸ δὲ τούτων. Malim, πρὸς 
δὲ τούτοις. 
47, 35. εἶ μὴ πάνυ μεγάλα τὰ διαφέροντα 
᾿ εἴη. Si vertis διαφέροντα cum Reiskio, μπ- 
less the pretensions of one or the other párty 
should be out of all veeton. Possis, unless 
one side shews a case decidedly better than 
the other. vide p. 48, 55. Sed pro μὴ ma- 
lim καὶ — whatever the interést at stake. 
47, 40. τοῦ δὲ cu , Intell. 


Mes. ὡς οὔτ᾽ (aer. Av, 


Reisk. quast esset 1 τῶν συμέλδει 16346. 
των. Nil affirmo, sed fento, τούτσὺ δὲ qvia - 
Cnlvorroz. tehen this it the case. 

47, 49. Nesetunt testes el vers tubufee 
ἀποφαίνοιντο. Quidni ἀποφαίνονται, vel sat- 
tem ἀποφαγοῦνται 1 

[995] 48,53. τἀλλότρια ἔχειν [ὑπάρχει]. 

48, 37. oi τε νόμοι ἐγοῦνται [ δεῖν)]. - 

49, 13. ἔϑαψαν. Quomodo cum p. 48,28. 
concilies? ossa nempe, Atbenas advecta 
ab iis qui combeséerant, sepulcro intale- 
runt. 

; 49, 32. Lege, 8 ἄλλοις ὅμοιοι πολΐται 
cay. ) 


De Diczogenis hered. 


[297] Rectius, Κατὰ Λεινχόρους ἔγγύες. 
Tempus, δικῶν οὐσῶν, p. 51, 3. δυστυχ. «“6- 
λέως, στάσεως, p. 51, 5. 13. Corinthus, p. 
51, 39. (μισϑωτοῖς, p. 55, 3.) Lecheum, 
pv 54, 58. Cnidus, p. 50, 42. 55, 20. 


φαίδων ὄντων τούτων, p. 51, $8. 80 miitmarant 
reditus, p. 51, 29. 54, 48. XII anni, p. 
51,3. X anni, p. 54, ?8. belli tempore, 
p. 54, 38. 55, 32. Olyntbii, p. 55, 35. 
Νησιῶται, p. 55, $5. 


Diomefenen, ed Eleusinem occisus, p. 55, 18. 





Menexenus, Spartoli occisus, p. 55, 19. 





| | 
Diottogenes δ᾽ filia nupta cii nupta filia αρία 
apod Cnidum nupta Democli Cepbisophonti — Theopompo 
occisus, p. 50, — Polyarto  Phrearrhio p. — Peaniensi, . 50, 39. 
41. 55, 19. p.50,37. —50,38.51,19. p. 90, 39. 1,26. . 
. l 
l Cepbíisodotus, p. 
adoptasse Orator. filia, p. 51,18. — Menexenus, 50, 18. 40. 51,91. 
dicunt adver- p.51, S5 frater áive soror 
sarii Dicscoge- p. 51, 30. 
nem Proxeni 
fium. — 
Proxenus, p. 50, 43. 
| Ϊ 
filia p. 53, 27. Diceegones p 51, 29. Horroditis 
Sed vide - &b Hermodio originem p. 51, 31. 


0x ad locum. 
[290] 50, 11. Meliui videtur ms. lectio, 


fépetebat, orationis fin. 


50, 14. ἐγγυητάς. Leocliarem:et Mnesi- 
plolemum, p. 543, 50. 54, 17. 


AD IS/EUM. ͵ ix 
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50, 85. An trensp. Leu ἔλαβε ( vel 7 
λαβε) — ἃ πκατέλισεῖ Corte omaia re 
renda ad Diceogenem Menexeni filium. 
Sed quid sibi valt διῦναι mox? Nemini 
obresire defancti bona saeà δίσιν, dicit p. 
5$, 16. - 

50, 3S. Qeidoi, Ase. καὶ Ame. 

50, 49, Malim, ὁ Ant. «ovre, τουΐ, vel 
σοῦ οὖν drrec, «uei, vide p. 51, 39. 

51, 121. τούτων yt ἣμα, vel delet perti- 
enlam, Reisk. Forsan var. lectt. τούτων 
ἔμα vs ἔν. σὲ τιύτων ὅμα καὶ ἐσ. 

51, 8. lege sino artic. ϑιριάμονος καὶ 

, nire» à. turned the sits into 8 
garden. Bene illustrat Jenesias, Confer 


Heredot. IV. 86. &u. οὔτ᾽ ἱστίη οὖδεμίη vo- 


εἶναι T^acttev. 


[301] 51, 34. Lege, ἀλλὰ ew μὲν v. 
Passim particules in mss. trajecte, ut Ni- 
costr. p. 47, 4. Ciron. p. 68, 38. Hic pp. 
329. 371. 

58, 6. Melim, δ᾽ oixí" ἡγούμενοι vp. 

52, 9. Quidni, ϑύο yàg διαθῆκαι ἀπεφά- 


- pera?! 


59, 9. πάλαι πολλῷ. Non temere soli- 
eitanda. Possis tamen, πάνυ “άλαι, ut Phi- 
loetem. p. 57, 37. 

59,93. ἐξαφεθεισῶν τῶν ψήφων. Suspicor 
dedisse, ἐξεραθεισῶν. tumbled out. MS, 
Arist. Ach. 340. 

δῷ, 37. Suspicabar lacunam, oie el 4, 
T; [hi λέγειν si δὲ οὕτω φανερὸν πρᾶγμα 
ἀρνεῖται, τί ovx] ἂν ἐποίησεν; sed nuno ac- 
quiesco in volgata. quid peteret presidii? 
quo se verteret? (quominus ἅτιμος fieret.) 

53, 5. nal ποιήσειν Reisk. ut p. 52, 41. 
Vide Meinek. ad Menandr. pp. 249. 577. 
Priore loeo reote ob καὶ ποιήσειν Porsonus 
apud Kidd. p. 251. 

53, ἃ. Vix mibi dobinm, quin delenda 
καὶ φάσκοντος μὴ βιβαιώσων. Non cave- 
rant de re quse esset omnino inexspeotata : 
vide seqq. 

53, 13. Dele, ταῦτα τὰ μέμι. Per se 
beoa, ot p. 52, 58. unde forsan petita, vel 
ex eratiosis initio. 

[303] 53, 26. euam ἀδελφὰν in matri- 
monium Prolerchidi dedit, Volgaiam recto 
dampat Reisk. Vix mihi dubium quin leg. 
ἀνεψιάν. Nempe jn» vüum exercens, quesi 
filius Diesmogenis (τοῦ Mnef.) ideoque tu- 
tor, χύμος, mülierealerum, p. 51, 22. plane 
vt Endius adoptivus, Pyrrb. p. 42, 26. 
seqq. — An intelligit Cepbisophontis 
fliam, p. 51, 18. At buic obvepiebat taa- 
tum dumidium ejos quod actoris mati. 
Quare hoc teneamus, legendum esse vel 
sie, vel ad enndem sensum, τὴν ἀδελφὴν 


τὰν αὑτοῦ lxsivov (i. 6. τοῦ τὸν κλῆρον κατα-. 


λικόντος), nempe Democlis viduam, p. 51, 
19. Sed quid si γονομιένον siguifloat, the 
late wife of — ἢ Democlis uxor! Vide -- -. 


* 


53, 38. λευγουῤγιῶν. Vide P. 94, $0 — 


55, 5. 

53, 40. ἐξαίρετον vel ἐξαιρεθεῖσαν Fvoick. 
Illud malim. 

54, 8. 18. Priere loco οἷς αὐτοὶ, poste- 
riore οἷς ἂν cive, Ald. et ut videtur B. 
Illud recte. 

64, 90. 4. ἂν κωτοφηφίσατοῖ 

54, 26. Lege, σ“αραλ. — παρ᾿ ὑμῶν (i.e. 
ψηφισαμένων, eras! ὑμῶν accipere, i. e. τῇ 
ἐμ. Mon, vide p. 54, 35.) ot Hago. p. 87, 

54, 29. [sic] Διονύσια χορηγῶν. Vid. Ariat. 
Acb. 1154. sed Apollodor. p. 67,11. 

[305] 55, 17. An, Δικ. μὲν ὃ γοῦ E. 

55, 18. ᾽ολυσίας ab Ὅλυνθος, ut Τρμρρύ- 
σιος ἃ Τρικέρυνθος, Arist. Lys. 1034. τῆς Ὁ. 
(9. ᾿Αλλυσίας) ἐν Σ., ot τῆς ᾿Αττικῆς ἐν 
᾿Ελευσῖγι, eto, Append. ad Porsoni Arist. 
p. 144. Et οἷο recle iptell. Palmerius. 
Nempe io pugna apud Thucyd. II. 79. 
Ante Xm. 429. 8ed de geograpbia vi- 
deamus. Bottigorum erat Spurtolus, Tha- 
cyd. l. c. Sed quum habita sit oratio tem- 
pore belli a Laconibus contra Olynthios : 
suscepti, quam jam vicina loca assumpsis- 
sent in ditionem Olyatbii (Xenoph. Hel- 
len. V. 2. 11. eto.), recte Iseus. [Etiamsi 
boo aliter se baberet, facilc potuit coafun- 
dere geographiam orstor: vide Boisso- 
nade CI. J. No, 34. p. 380.] Pugnsm ad 
Eleasinem nullam novi, nisi quse com- 
missa est eum X X X tyrannis, post Thra- 
syboli et exsalum reditum ex Pireeo ( Xe- 
noph. Hellen. IT. 4. 43. Ne'tum quidem 
pugnatum esso videtur: vide Lys. p.767. 
Reisk.) Cnidus, A. C. 394. Iwtelligit 
Jonesius pugnam ad Symen, Thuo. VIII. 
49. Potuisset sane dici ista pugna ἐν Κνίδν, 
sed ne cam celeberrima illa A.C. $94. con- 
fnnderetur, dixieset potius orator ers! Κυί- 
δον, ut σερὶ Χίον Philoct. p.59, 4. Deinde, si 
istam pagnam, belli 'eloponnes. anpo 20. 
vel 91. intelligia, qnomodo eoram διεῦν, 
p. 51, 3.! vam iptercedunt oligarchise 
ambe ;, quibus durantibus oénticuerumot 


. e ^ 
judicia. Qaid si legamos, C NAAIE TCIN 
(Thucyd. 1. 105. Inscriptio Bibl. Reg.. 
Paris. Vide Fastos mss. ad Olymp. 80, 
2.) incidet tam proavi mors inter res Per- 
sícas et bellum Peloponnesiaoom ; quod 
fero exspectes. — Inepltissime 'Owwerie 
Jonesius, p. 55, $5. (Corrigendam vel 
δέκα p. 51, 3. vel δώδεκα p. 56, 27. neqtie 
fingendum ip possessiono mapsisse Diose- 
ogenem per decem alios annos post ea quee 
narrantur p. 51, 3. etc.) Hæo referri non 
possunt ad bellum id quod subsecutum 
est, A. C. 978. vel 3*7. Nam tum Laeo- 
nibus opem talere Olyathii (Xenoph. Hel- 
len. V. 4. 54.) Sed fateor me non intelli- 
gere ista p. 51, S—15. de συμφοραῖφ oto. 
que verbis psge asoleanibus concepia 
b 


viii 


sed, quum omine avgamiéntum ἐσῤρομαὶϊ, 
γνησίαν esso filizis, malim tantoms, οὔτ᾽ 
ἔστιν, yv. 

46,20. Anm sensus ! ““ hiqui dieci, σὲ 
sopervixieset Pyrrhas, sliquom aliens ex 
aBnibus ea lege adoptassot ut simal is 
"daceret filiam ; nam si totam berediiatem 
Endio destimesset, filie οἱ shnol dedis- 
. Set." Sed vide an leg. ἀλλὰ, νὴ Ala, vr 


ἐποιήσατο 
$i ! quU. Quomodo sensus 


P. P. DOBREE, ADVERSARIA 


erit, Sed foriasdé iu cotitroversittm ad- 
duoeiit adoptienem Endii, qnod Pyrfhue, 
quemcuompte esset sdoptatatus, εὐ δἰ δίεθοῖ 
oenditienem [ftti de«sncrde 7" 

[491] 45, 38. [mM] “έσης τῆς οὐσίας 

—X 

45, 89. 46, δ. 7. Hafpoerat, γαῤιηλίαν. 


45, $5. ἀναγγύσεται D) ou. 
46, 8. Recte R. delet iv τε τῷ 3. Vide 
bie p. 475. ; 


De Nicostraáti hered. 


ἐποιεῖτο 
«οιήσαιτο 

[2955] 46, 96. 
ἴσως ovs 1 

46, 36. Lacunam arguit οἵδε μὸν οὐδῪ 
tp. cui requisitus apodoste, 

46, 40. Malim, οὐδὲν — ἀλλ᾽ ἢ vi XS. 

47, 96. Mss. πρὸ δὲ τούτωγ. Malim, πρὸς 
δὲ τούτοις. . 

47, 35. si μὴ πάνυ μεγάλα τὰ διαφέροντα 
εἴη. Si vertis διαφύροντα cam Reiskio, wn- 
less the. pretensions of one or the other párty 
should be out of all veason. Possis, unless 
one side shews a case decidedly better than 
the other. vide p. 48, 55. Sed pro j43 ma- 
fitt καὶ — whatever the interést at stake. 

47, 40. τοῦ δὲ συμβαίνοντος. Intell. 


Mes. ὡς οὔτ᾽ (nor. An, 


Reisk. quasi esset d? τῶν cvjcCalyum ste S6- 
rav. Nil affirmo, sed fento, τούτου δὲ qvia - 
Calverroc. tehen this is the case. 

47, 49. Nesetant testes εἶ vers* tabufie 
ἀποφαίνοιντο. Quidni ἀποφαίγονται, vel sat- 
tem ἀποφανοῦνται 1 

[295] 48,33. τἀλλότρια ἔχειν [ὑπάρχει]. 

48, 37. οἵ τε νόμοι ἡγοῦνται [δεῖν] - 

49, 13. ἔϑαψαν. Quomodo cum p. 48,28. 
concilies? ossa nempe, Athenas advecta 
ab iis qui combesserunt, sepulcro intule- 
runt. 

49, 39. Lege, 5 


ἄλλοις ὅμοιοι πολΐται 
ἦσαν. ᾿ 


De Diczogenis hered. 


[297] Rectius, Κατὰ Ateryápovc ἐγγύης. 
Tempus, δικῶν οὐσῶν, p. 51, 3. . σός 
λέως, στάσεως, p. 51, 5. 13. Corinthos, p. 
δῖ, 34. (μισϑωτοῖς, p. 55, 3.) Lecheum, 
p» 54, 58. Cnaidus, p. 50, 42. 55, 20. 


φαίδων ὄντων τούτων, p. 51, $8. 80 miimaront 
reditus, p. 51, 29. 54, 98. XI anui, p. 
51,3. X anni, p. 54, ?8. belli tempore, 
p. 54, 28. 55, 32. Olyntbii, p. 55, 35. 
Νησιῶται, p. 55, $5. 


Diemofenet, ed Eleosinem occisus, p. 55, 18. 





Menexenus, Spartoli occisus, p. 55, 19. 








| 
Dioedpenes fiia filia nupta ilia nüpta filia nta 
apud Cnidum nupta Democli Cepbhisophonti Theopompo 
oocisos, p. 50, — Polyarto  Phrearrhio p. — Peaniensi, . 50, 39. 
41. 55, 19. p.50,97.  50,38.51,19. p. δ, 39. 1,26. . 
. | 
l Cepbisodotus, p. 
adoptasse Orator. filia, p. 51,18. — Menexenus, 50, 18. 40. 51,91. 
dicunt ad ver- p. 51, 35. frater áive soror 
sarii Dicscoge- p. 51, 30. 
uem Proxeni 
fium. — 
Proxenus, p. 50, 43. 
dia p. 53, 27. Diosegones p 51, 99. απο δϊων 
Sed vide - δὺ Hermodio originem p. 51, 3f. 


mo x ad locum. 
[290] 50, 11. Meliui videtur ms. lectio, 


fépetebat, orationis fin. 


50, 14. lyyvnvác. Leocltarem-et Mnesi- 
ptolemum, p. 562, 50. 54, 17. 





AD IS/RUM. 
LI 


50, $5. An transp. lea ἔλαβε ( vel varia 
λαβεὶ — 8 πανέλιπεῖϊῖ Corte omnia refe- 
renda ad Dicerogenem Menexeni filium. 
Sed quid sibi vult δοῦναι mox? Nemini 
obresire defancti bona sarà Mer, dicit p. 
5e, 16. - 

50, 3S. Quidsai, Aso. καὶ Ama. 

50, 49, Malim, ὁ Ant. esvvest, τουδῇ, vel 
σοῦ sor ὄντος, ue, vide p. 51, 39. 

51, 121. τούτων γε Ryan, νοὶ delet parti- 
cslam, Reisk. Forsan var. lectt. τούτων 
ἔμα τι ἐν. et τιύτων ἅμα καὶ ἐσ. 

51, t8. lege sino artic. σριώμονος nal 

, πἤσω d. turned the site into 8 
gsrden. Bene illustrat Jonesias, Confer 
Herodot. IV. 86. Sn. οὔτ᾽ ἱστίη οὐδὲμίη vo- 

εἶναε Γλαύκου. 

5, 31. Malim, συνεξέσεμ 4e, militem 
sci. 

[301) 51, 34. Lege, ἀλλὰ ew μὲν T. 
Passim particules in mss. trajecte, ut Ni- 
costr. p. 47, 4. Ciron. p. 68, 38. Hic pp. 
329. 371. 

52, 6. Malim, δ᾽ oixíÓ' ἡγούμενοι sr. 

52, 9. Qaidni, 35» γὰρ διαθῆκαι ἀπιφά- 
meas! 

52, 9. πάλαι πολλῶ. Non temere soli- 
citaods. Possis tamen, πάγυ πάλαι, ut Phi- 
loctem. p. 57, 37. 

52, 93. ἐξαιφεθεισῶν τῶν ψήφων. Suspicor 
dedisse, ἐξεραθεισῶν. tumbled out. MS, 
Arist. Ach. 340. 

59, 37. Suspicabar lacunam, oi« 972 ὅ, 
τι [δεῖ λέγειν" εἰ δὲ οὕτω φανερὸν πρᾶγμα 
ἀρνεῖται, τί ox] ἂν ἐποίησεν; sed nuno ac- 
quiesco in valgata. quid peteret presidii? 
quo se verteret? (quominus ἅτιμος fieret.) 

53, 5. xal ποιήσειν Reisk. ut p. 53, 41. 
Vide Meinek. ad Menandr. pp. 249. 577. 
Priore loco recte οὐ καὶ ποιήσειν Porsonus 
apud Kidd. p. 251. 

53, ἃ. Vix mibi dobium, qein delenda 
ne) φάσκοντος μὴ βεβαιώσειι». Non cave- 
rant de re qus esset omnino inexepeotate : 
vide seqq. 

53, 13. Dele, ταῦτα τὰ μέμ. Per se 
bone, ui p. 52, 28. onde forsan petita, vel 
ex eratiosia initio. 

[303] 53, ?6. suam ἀδελφὰν in matri- 
monium Proterchidi dedit. Volgstam recto 
damoet Reisk. Vix mihi duhiam quip leg. 
ἀνεψιάν. Nempe jns suum exercens, quasi 
flies Diesmogenis (τοῦ MneC.) ideoque tu- 
tor, xopec, malierealarum, p. 51, 22. plane 
οἱ Eodius adoptivos, Pyrrb. p. 42, 26. 
seqq. — An intelligit Cepbisophontis 
&liam, p. 51, 18. At boic obveniebst tap- 
tum dimidiam ejus quod aotoris matri. 
Quare hoc teneamus, legendum esse vel 
sic, vel ad eundem sensum, τὴν ἀδελφὴν 
τὸν αὐτοῦ ixsivou (1. 6. τοῦ τὸν nAlipor κατα- 
λιπόντος), nempe Demoolis viduam, p. 51, 
19. Sed quid si γενομένην sigeuificat, the 
late wife of — ἢ Democlisuxor? Vide -- -. 


, ΙΧ 
58, 48. λευγουῤγιῶν. Vide P. 54, 30 — 
55, . T 
53, 40. ἐξαίροτον vel ἐξαιρεθεῖσαν Fvoisk. 


Illud malim. 

54, 8. 18. Priore loco οἷς αὐτοὶ, poste- 
riore οἷς ἂν cive, Ald. et αἱ videtur B. 
Illad rooto. 

64, 40. 4. ἂν κατοφψηφίσατοῖ 

54, 26. Lege, wapa. — vae ὑμῶν (i.e. 
ψιφισαμίνων, eras! ὑμῶν aecipere, i. e. τῇ 
ὑμ. Men, vide p. 54, 35.) et Hagn. p. 87, 

Φ 8. 

54, 29. [εἰς Δινύσνα χοζεγῶν. Vid.Ariat. 
Aoh. 1154. 2: Apolledor. p. 67,11. 

[305] 55, 17. An, Aim. μὲν ὁ γοῦ ἐς 

55, 18. ᾽ολυσίας δὸ “Ὄλυνθος, ut Τρικορό- 
σιος ἃ Τρικόρυνθες, Arist. Lys. 1034. τῆς Ὁ. 
(9. ᾿Αλλυσίας) ἐν X., ut τῆς ᾿Αττικῆς ἐν 
᾿Ελευσῖνι, eto, Append. ad Porsoni Arist, 
p. 144. Et sie recle intell. Palmerius. 
Nempe in pugna apud Thooyd. IT. ?9. 
Ante Xm. 429. Sed de geographia vi- 
deamus. Bottigorum erat Spurtolus, Tha- 
cyd. l. c. Sed quam habita sit oratio tem- 
pore belli a Laconibus contra Olynthios 
sascepti, quum jam vioina loca assotpsis- 
sent in ditionem Olyathii (Xenopb. Hel- 
leo. V. 4. 11. eto.), recte Isseus,. [ Etiamsi 
boo aliter se baberet, facile potuit coufun- 
dere geograpbiam orator: vide Boisso- 
nade CI. J. No. 34. p. 380.] Pugnam ad 
Eleusinem nullam novi, nisi quee com- 
missa est com EK X X tyrannis, post Thra- 
sybali et exaulum reditum ex Pireeo ( Xe- 
noph. Hellen. IT. 4. 43. Ne'tum quidem 
pugnatum essc videtur: vide Lys. p.767. 
Reisk.) Cnidus, A. C. 394. Iutelligit 
Jonesius pugnam ad Symen, Thuc. VIII. 
49. Potuisset sane dici isla pugna iy Κνίδν, 
sed ne cam celeberrima illa A.C. $94. con- 
funderetur, dixieset potius orator ese] Ksi- 
δον, ut σορὶ Χίον Philoct. p.59, 4. Deinde, si 
istam pugoam, belli 'elopoanes. anpo 20. 
vel 91. intelligia, qnomodo οὐσῶν δικῶν, 
p. 51, 3.1 pem iptercedunt oligarchise 
&mbe ;, quibus durantibus eeénticuermot 


judicia. Qoid si legamos, CNAAIE TCIN 
(Tbueyd. I. 105. Inscriptio Bibl. Reg.. 
Paris. Vide Fastos mss. ad Olymp. 80, 
2.) incidet tam prosvi mors inter res Per- 
sícas et bellum Peloponnesiaoum ; quod 
fere exspectes. — Ineptissime 'Oswrie 
Jonesius, p. 55, 85. (Corrigendum vel 
δέκα p. 51, 3. τοὶ δώδεκα p. 54, 27. neqne 
fingendum ip possessiono mansisse Diose- 
ogenem per decem alios annos post es que 
narrantur p. 51, 3. etc.) Hæo referri non 
possunt ad bellum id quod subsecutum 
est, A. C. 378. vel 3*7. Nam tum Laco- 
nibus opem talere Olyathii (Xenoph. Hel- 
len. V. 4. 54.) Sed fateor me non intelli- 
gere ista p. 51, 3—15. de συμφοραῖς eto. 
485 verbis pese solennibus concep!a 
b 


X 


sunt, quasi de XX*Xviratu loqueretur. 
Hæo scripseram: sed, re diligenter ex- 
ouasa, deveni in eem sententiam, ut p. 54, 
27. legerem δώδεκα,  Torbas istas acci- 
disse puto, quum occupata esset Cadmea 
& Phobida Lacone, nempe Ol. X CIX. S. 
annos X II post Cononis victoriam ad Cni- 
dum. Factiones τῶν Αακωγιζόγτων et τῶν 
Bowriaórrev tum. ssviisse (certe qunm 
post annos IV. Laconas ejeceruut Thebani 
exules) constat e Xenoph. Hell. V. 4. 19. 
et Schn, Quod ad συμφορὰς ajtinet, nun- 
quam magis attrite Athensrum vires. 
Xen. Hell. ibid. Isocrat. Antidos. 61. ——— 
Relegi orationem; et ob p. 51, 17—33. 
servandam puto vulgatum p. 51, 3. et 64, 
27. Nempe tempora sio constituo: A.C. 
394. pugna ad Cnidum, prius teslamen- 
tom ; A. C. 382, posterius testamentum; 
A. C. 579. Orauo babita. Utrum miles 


P:P. DOBREE ADVERSARIA 


iverit Harmodius Coristbum p. 51, 31. 
ambigo : tentaram Ὄλυνθον. (Confusa certe 
videntur nomina, Xenoph. Hellen. V. 4. 
19. erupos ἐν Κορίνϑω οὐκέτι ἦν — .) Quod 
autem me turbabat, a parte Laconoum ste- 
tisse Olynthios, Α. Ο. 377. primam, de- 
fecturi erant cam reliquis Laconum sociis; 
deinde, si exules vel mercenarii ex Olyn- 
tho venerant, etsi ipsa civitas nondum se 
Atheniensibus adjonxisset, satis id esset 
Oratori. 

[309] 55, 26. ἃ Μενίξενος. Secundum 
meas rationes is obiit A. C. 429. annos 
$5. ante pugnam ad Cnidam ; si tot annos 
a Menexeni filio neglecia (aerunt ista 
dona, vix exspectandum erat ut nepos, 
isque adoptivus, e pulvere et aitu extra- 
beret. Pro Meí£tos forsan. legend. ἐκεῖ- 
voc, nempe ὁ Μενεξένου. 


De Philoctemonis hered. 
[313] Ὑπὲρ Χαιρεστράτου συνηγορία κατ᾽ "Ανδροκλίους ψευδομαρτυριῶν. 
Eactemon .--- Mixiadis filia, p. 57, 19. 


l 
Philoetemon 
» 


| | 
Ergamenes Η "non 


mortui orbi. 


Hebita orstio 52, annos post Arimne- 
stum, p. 57, 38. i. e. Ol. CIV. 1. δύ᾽ ἔτη, 
p. 59, 15. Chius, p. 59, 5. (Timotheus, 
p» 59, 7. forsan Ol. 100, 4.) i. e. forsan 
in pugna quse volgo audit ad Arginussas, 
vide Xenopb. Hellen. I. 6. 33. 38. vel 
oum Jonesio p. 160. forsan siataendum, 
in aliqua pugna ex illis apad Thucyd. 
VIII. Vide o. $8. '* Chereas, forsan 
Thucydidis (VIII. 74.] Χαιρέας "Aexs- 
' eTtáÁtw." Jones. 

P. 56,14. ἐξέπλει 7. Χαιρέστρατος. Ma- 
lim cum Reiskio Φανόστρατος. Nam si 
servas Xaip,. senex ille fnerit; quod pa- 
gnat cum p. 62, 19. vide me ibi. 

56, 20. συγγνώμην. quod scilicet diviti 
opem fero contra pauperem. p. 62, 15— 
35. Demosth. F. L. 332. 

56, 30. κύριος. Vide p. 60, ult. 61, 3. 
21. 62, 4. 

57, 13. Mi, τοῦ Κηφισιῶς,. Sio infra 
p- 59, 10. Ciron. p. 69, 27. Astyph. p. 75, 
8. Aristarch. p. 79, 20. (sed ibid. recte 
Zv*aAA.) In vase apud Stuart Athens 
eoo v, εἰ Dodwell Itin. t. I. p. 454. 


1 





Uxor vlor 
Chesrrere, Pbapo- 
(defuncti, strati 
P. rn | 
filia 
p. 59, 25. Chiserestratus frater 
56, 36. oratoris Cherestrati 
cliens. p. 56, 37. 


ΠΑΜΦΙ͂ΛΟΣ MEIZZIAAO'YT APXITIITH AITT- 
AIETZ : MEICIAAOT (lege 5). 

57, ?2. Malim, ὅ τις εἴη, ot mox. 

57, 23. Potnisses, ὦ ᾿Ανδροκλεῖς. sed 
vide p. 61, 35. 

57, 25. Λημνίαν σκηψάμενοι. Nempe 
σκῆψιν, ἐμπορίαν, vel forsan δίκην. Vide 
Phot. v. Zxvpias. Ad Aristopb. Plut. 905. 

[315] 57, 30. «áypua «λάττοντες 
Bekkerus. de quo dubito. Malim, πράγμα 
πράττοντες — οὐδ᾽ ἐγγιγνόμενον. a. piece of 


, impudence ; a downright impossibility. 


57, ST. ἀνέκδοτον [καὶ ἄπαιδα] εἶναι. 

97, 44. Forsan, i. τινὰ 5 ἐσιτρ. ot 
glossa sint τὴν Καλλίππην. Vide p. 57, 
15. 
58, 3. τοιοῦτο πρᾶγμα. α test so decisive, 
sed suspicor leg. οὗτοι μὲν τοίνυν τὸ (τοῦτο 
τὸ) πρᾶγμα ĩ. ωοιιϊὰ not come to the point. 

58, 6. ἴσως m οὖν. 

58, 14. ἐναυκλήρει. Vide Harpocr, Ναύ- 
Κληρος. Πειραιεῖ. nauticum scil. lopanar. 
Aristoph. Pac. 164. 


58, 36. i " Εὐκτήμων]. 
58, 41. Lege, ἐξ αὑτοῦ xal y. ἀστῆς. 


. AD IS/EUM. 


59, 6. τὰ epic τὸν υἱὸν. Imo τὰ περὶ τοῖν 
uie, vide v. 19. 

59, 11. Lege, ὃ ᾿Ανδροκλῆς, vel ὡς. 

59, 13. οὐδεὶς οὐδενὶ γράφει — An signif. 
esleic wap οὐδενὶ γράψας aca riStras? Vide 


Apollodor. p. 63, 5. Pro οὐδενὶ tentabam διέθετο. 


esa ov. ΑἹ οὐδενὸς, nullius rei? 

59, 93. ei i$. κατάστασιν. Resp. 
Harpocrat. εἰς i. κ. Restitoe veterem le- 
cfosem vperixaA, Vide Vales. ad Har- 
pocr. p. 53. Dionys. ἴδιο, Reisk. p. 345. 

59, 40. Malim, οὐδὲ Ix τῆς κλίνης. 

59, 41. Ciron. p. 73, 10. 

60, 1. An, al αὑτὰ 9ty.? 

[$17] 60, 18. ἀπέκλεισαν τὴν θύραν. Àn, 
43 Ga! Vide VV. DD. ad Arist. Ecol. 
420. Vide ad Lysiam Theomnest. 17. 

60, 24. οὗτοι δὲ τοῖς ἀκ. Lego οἷδε δὲ, 
vel εἱδὲ δὲ, vide p. 61, 49. οἷδε per totum 
basc locom sunt nostri, οὗτοι adversarii. 
(Noe semper opos est tam accurata di- 
stisctiose: Ciron. p. 69, 25, ἐκείνην — 
ixsirec — ἐκοίνων. Sed bic negligentise 
nalla venia.) 

60, 36. sl γνήσιαι ἦσαν, εἰσποίητοι δὲ ὡς 
οὗτοι ἔφασαν. Sensus est, si γγήσιοι quidem 
erant. Euctemonis, sed ez ejus domo ἐκποίη- 
vw, et in filiorum domos εἰσποίχτοι. Laci- 
up esset iemsiero δὲ ὡς — νοὶ εἰσποίητοι 

60, 40. Lego, ὡς οὐδὲν αὐτοῖς «προσῆκον, 
[ὧχ ὅσως ἀντιδικᾶσαι) οὔτε ἀμφισβητ. 
Vide Reisk. οὖχ ὅπως p. 58, 36. Ciron. 
p. 71, 34. 

[519] 61, 2. Εὐκτήμονος υἱὸν εἶναι γνή- 
ew. Malim, Eiern, οἱ mox. 

61, 15. Lege, οὕτως ὁμολογουμένως, at 


P. 62, 1. 

61, 23. Lege, τὸν 43. τὴν Φιλ, deinde, 
vel ἐφ᾽ ὑμῶν ἐπιδικ. vobis arbitris, vel po- 
tius ὑφ᾽ ἐμῶν. Vide p. 69, 9. 

61, 32. πῶς οἶσϑα Φιλαντήμων ἔτι οὔτε 
Molto usitatius accusativus: 
Brunck. ad Aristoph.Ran.435. vid. [εξ στα 
Ciron. p. 69, 36. (Vide hic p. 371.) 
Hagn. p. 85, 10. ἐσιδικασίαν. ᾿ 

61, 35. Astyphil. p.75, 31. 

62, 3. αὐτοὶ (0l ἐπίτροποι]. Vide v. 7. 

62,5. αὐτὸς [kp] ἑαυτῶ. An ἐφ᾽ lavreo? 

64, 6. ἐπιιλήρου. An ἐπιδίκου, ut mox? 
Vide p. 60, ult. 

62, 11. Lego, καὶ τούτων μὲν οὐδεὶς δια- 
μαρτυρεῖν — εἰσιέναι (pe ut Reisk. vel 
forsan -᾿ρκαλεῖται, Yel ἔτοιμος. Certe ex- 
cidit. An [ἔξεστιν) εἰσιέναι. ᾿ 

64, 14. An, ἦν καὶ κατὰ μεικρέν. 

62, 16. διὰ δὲ ταῦτα δόξειν. Lacuna. 

[321] 62, 19, Χαιρύστρατος τηλικοῦτος 
ἂν τετριηράρχηκα. Si pogna ad Chium p. 
59, 4. pognata est durante bello Pelo- 
ponnesiaco, amnos XL vel L natas erat 
Chserestratus. Forsan excidit numerus, 
τετράκις τετριη. 

62, 25. Lysias de Aristopb. bon. 67— 
69. 'Asro^. Δωροδ. 16. eto. Ismus Apol- 
lodor. p. 67, 48. - 

62, $0. An, καὶ γὰρ δοὺς καὶ διαθ, scilicet 
ἐπιδέδεικται. 

62, 40. An, wei δὲ ἱέντες sed altius 
videtur ulcos. 

62, 42. πελιτῶν. fellow-ritisens. Vide 
hio p. 262. deinde. etsi per se bonum elxs- 
τῶν (vide p. 57, 39. ult.), lege τῶν clxsiev 
τῶν Ei. ) 


De Apollodori hered. 


[325] Temporis notæ. Sicilia, p. 63, 
29. Corinthus, p. 64, 16. Symmorite, p. 


67, 17. /Etas oratoris, p. 67, 37. 


forsan Apollodorus 
Ed elis Thrasylias —— Uxor 3ΞΞ Archedamus Mneson 
mortuus. mortuus, 
| 
&lia, εἶν, Apollodorus, Apollodorus, filia 
JHechimi — Pronapi — mort. sine de ouj. bonis | 
peptas à ' nopta. prole. certatur Tbrasyllos, 
| . qui lo- 
Thrasybalos. filias mort. quitur. 
p. 63, 4. εἰς τὸ 2. γραμιματεῖον ἰνόύγραψεν. δείξω δὲ οὗ μόνον ὡς ἐπὶ —, deinde μεγάλα 


Aa oportet ἐνεγράψατο: Soriba ἐγγράφει, 
pater ἐγγράφεται, has him booked. sed vide 
P. 66, 13. 

63, 16. Malim, ἐπειδὴ δ᾽ οὗ διαφεύγει τὰ 
Knaw μὴ οὗ καὶ (hoc Bekker.) τοῦτον γ1- 
γιώσκεσθαι τὸν τρότσον eap" ὑμῖν, αὑτὸς 
ἴων ——. Opponantor αὐτὸς et . 

63, 18. Lege, vel seltem intellige, dwe- 


εὐεργεταμένος. Dicere solent μεγάλα sote- 
γετεῖν, βλάπτειν. Vide Porson. Aristoph. 
p. 80. " Expende locos iu Sturz. Lex. X en. 
t. 9. p. 96. μεγάλα ζημιωθήσισθαι, Ari- 
starch. p. 81, 24. 

63, 24. ὡς àv κἀγὼ δύνωμαι. ' Car καί 
Reisk. An prior orsverat adversarius 3. 
Vide Dem. Maeart. init. 


X 


sont. quasi de XXXvirata loqueretur. 
Hæo scripseram: sed, re diligenter ex- 
oussa, deveni in eam sententiam, αἱ p. 54, 
47. legerem δώδεκα.  Tuorbas istas acci- 
disse pulo, quum occupata esset Cadmea 
& Phobida Lacone, nempe Ol. X CI X. 8. 
annos X II post Cononis victoriam ad Cni- 
dum. Factiones τῶν ὄντων et τῶν 

iru» tom ssrviisse (certe quom 
post annos 1V. Laoonas ejeceruut Thebani 
exules) constat e Xenoph. Hell. V. 4. 19. 
et Schn. Quod ad συμφορὰς ajtinet, nun- 
qoam magis attrite Athenarum vires. 
Xen. Hell. ibid. Isoorat. Antidos. 61.—— 
Relegi orationem; et ob p. 51, 17—33. 
servandam puto vulgatam p. 51, 8. et 64, 
47. Nempe tempora sio constituo: A.C. 
$94. pugna ad Cnidum, prius testamen- 
tum ; A. C. 382, posterius testamentum; 
Α. C. 574. Orauo babita. Utrum miles 


P-:P. DOBREE ADVERSARIA 


iverit Harmodios Corinthum p. 51, 31. 
ambigo : tentaram Ὄλυνθον. (Confusa certe 
videntur nomina, Xenoph. Hellen. V. 4. 
19. “όλεμος ἐν Κορίνϑῳ οὐκέτι fn — .) Quod 
autem me turbabalt, a parte Laconum ste- 
tisse Olynthios, A. C. 377. primum, de- 
fectari erant cam reliquie Laconum sociis; 
deinde, si exules vel mercenarii ex Olyn- 
tho venerant, etsi ipsa civitas nondum se 
Atheniensibus adjunxíisset, satis id esset 
Oratori. 

[309] 55, 26. ἃ Μενέξενος. Secundam 
meas rationes is obiit À. C. 429. annos 
35. ante pugnam ad Cnidum ; si tot annos 
Δ Menexeni filio neglecta fuerunt ista 
dons, vix exspectandum erat ut nepos, 
isque adoptivus, e palvere et situ extre- 
beret. Pro Μρέξενος forsan. legend. ἐκεῖ- 
γος, nempe ὁ Μενεξένου. 


De Philoctemonis hered. 
[315] Ὑσὲς Χαιριστράτου συνηγορία κατ᾽ "Ανδροκλίους ψευδομαρτυριῶν. 
Eactemon — Mixiadis filis, p. 57, 19. 


Philletemon 


8 


| | 
Ergamepes  Hegemon 


mortui orbi. 


Habite oratio 52. annos post Arimne- 
stum, p. 57, 38. i. e. Ol. CIV. 1. δύ᾽ ix, 
P. 59, 15. Chius, p. 59, 5. (Timotheus, 
p« 59, 7. forsan Ol. 100, 4.) i. e. forsan 
in pugnas quse vulgó audit ad Arginussas, 
vide Xenoph. Hellen. I. 6. 33. 38. vel 
oum Jonesio p. 160. forsan siatoendum, 
in aliqua pugna ex illis apud Thacyd. 
VIII. Vide c. $8. *'* Chewreas, forsan 
Thocydidis (VIII. 74.] Χαιρέας 'Aexs- 
' evpátw." Jones. 

P. 56,14. ἰξίπσλει τ. Χαιρέστρατος. Ma- 
lim cam Reiskio Φανόστρατος. Nam si 
servas Χαιρ.. senex ille fuerit; quod pa- 
gnat cum p. 62, 19. vide me ibi. 

56, 20. συγγνώμην. quod scilicet diviti 
opem fero contra pauperem. p. 62, 15— 
45. Demosth. F. L. 332. 

56, 30. κύριος. Vide p. 60, ult. 61, 3. 
21. 62, 4, 

57, 13. Mi£, τοῦ Κηφισιῶς. Sio infra 
p. 59, 10. Ciron. p. 69, 27. Astypb. p. 75, 
8. Aristarch. p. 79, 20. (sed ibid. recte 
Συπαλλ.) In vase apud Stoert Atbeos 
ei. et Dodwell Itin. t. I. p. 454. 


| 
Uxor Uxor 
Serem, Pbano- 
(defuncti, stra 


P. 9i) | 


filia | 

p. 59, 25. Chslrestratus frater 

56, 36. oratoris Cherestrati 
cliens. P. 56, 37. 


IIAM0IAOZ MEIZIAAO'T APXIUITH AITI- 
AIETZ : METIIAAO' (lege &). 

57, 22. Malim, 6 τις εἶν, αἱ mox. 

57, 23. Potulsses, d ᾿Ανδροκλεῖς. sed 
vide p. 61, 55. 

57, 25. Λημνίαν σκηψάμενο. Nempe 
σκῆψιν, ἐμπορίαν, vel forsan δίχην. Vide 
Phot. v. Zxvpíay. Ad. Aristoph. Plut. 905. 

[5315] 57, S30. αρᾶγμα «λάττοντες 
Bekkeras. de quu dubito. Malim, πρᾶγμα 
«ράττοντες — οὐδ᾽ ἐγγιγνόμενον. a. piece of 


. impudence ; a downright impossibility. 


57, 57. ἀνέκδοτον [καὶ ἄπαιδα] εἶναι. 

97, 44. Forsan, il. τινὰ ἢ ἐσιτρ. at 
glossa sint τὴν Καλλίστην. Vide p. 57, 
15. 
58, 3. τοιοῦτο πρᾶγμα. a. test to decisive. 
sed suspicor leg. οὗτοι μὲν τοίνυν τὸ (τοῦτο 
τὸ) πρᾶγμα 8. would not come to the point. 

58, 6. ἴσως μὲν οὖγ. 

58, 14. ἐναυκλήρει. Vide Harpocr. Ναύ- 
xAnęoc. Πειραιεῖ. nauticom soil. lopanar. 
Aristopb. Pao. 164. 

58, 86. ἐζήτει [ὁ Εὐκτήμων]. 

58,41, Lege, ἐξ αὑτοῦ καὶ y. ἀστῆς. 


, AD ISJEUM. 


59, 6. τὰ erpic τὸν υἱὸν. Imo τὰ erigi τοῖν 
slíe», vide v. 12. 

59, 11. Lege, ὃ ᾿Ανδραιλῆς, vel ὡς. 

59, 1S. οὐδεὶς οὐδενὶ γράφει ---- An signif. 
οὐδεὶς rap οὐδενὶ γρά Lac saca riSera:? Vide 
Apollodor. p. 63, 5. Pro οὐδενὶ tentabam 
οὐδαμοῦ. An οὐδενὸς, nullius rei? 

50, 93. sic ἔμφ. κατάστασιν. Resp. 
Harpocrat. εἰς i. x. Restitue veterem le- 
ctionem Vide Vales. ad Har- 
pocr. p. 53. Dionys. Isso, Reisk. p. 345. 

59, 40. Malis, οὐδὲ ἐκ τῆς κλίνης. 

59, 41. Ciron. p. 73, 10. 

60, 1. An, μισθωταὶ αὑτῷ γεν." 

[517] 60, 18. ἀπέκλεισαν τὴν θύραν. ΑἸ, 
σῇ üv«?* "Vide VV. DD. ad Arist. Eccl. 
420. Vide ad Lysiam Theomnest. 17. 

60, 24. ere Di τοῖς ἀκ. Lege εἶδε δὲ, 
vel dli δὲ, vide p. 61, 43. οἷδε per totam 
banc locom sunt nostri, οὗτοι adversarii. 
(Non semper opus est tam accurata di- 
stiactiope: Ciron. p. 69, 25, ἐκείνην — 
ἐκείνης — ἐκείνων. Sed bic negligentis 


nalla venia.) 


60, 36. εἰ γνόσια ἦσαν, tieweiwros δὲ ὡς 
οὗτοι αν. Sensus est, si γνήσιοι quidem 
erant, Euctewonis, sed ez ejus domo ἐκποίη- 


“τοι, et. in filiorum domos εἰσπποίητοι. Laci- 
poi ἐκποίητοι δὲ ὡς — vol εἱσποίητοι 

60, 40. Lego, ὡς οὐδὲν αὑτοῖς «προσῆκον, 
[ὧχ ὅσως ἀντιδικῆσαι) οὔτε ἀμφισβητ. 
Vide Reisk. οὐχ ὅπως p. 58, 26. Ciron. 
p. ?1, 34. 

[519] 61, 9. Ἑὐκτήρμονος υἱὸν εἶναι γνέ- 
ew. Malim, Εὐκτήμονι, αἱ mox. 


P. 65, 1. 

61, 23. Lege, τὸν 43. τὴν 914. deinde, 
vel ἐφ᾽ ijv ἐπιδικ. vobis arbitris, vel po- 
tius ὑφ᾽ ἡμῶν. Vide p. 6$, 9. 

61, 32. πῶς οἶσϑα Φιλαιτήμων ἔτι οὔτε 
híórre. — Molto usitatius accusativus: 
Brunck. ad Aristoph.Ran.435. vid. [ἐπε στα 
Cirop. P. 69, 36. ( Vide hic P. 471.) 
Hagn. p. 85, 10. ἐσιδικασίαν. - 

61, 35. Astyphil. p. 75, 31. 

68, 3. αὑτὸ (0) ἐπίτροποι). Vide v. 7. 

62,5. αὑτὸς [io ] ἑαυτῶ. An ἐφ᾽ avrov? 

68, 6. isses, An ἐπιδίκου, ut mox ? 
Vide p. 60, ult. 

62, 11. Lego, xal τούτων μὲν οὐδὸς δια- 
μαρτυρεῖν — εἰσιέναι (Afi ut Reisk. vel 
forsan παἰρκαλεῖται, vel ἔτοιμος.) Certe ex- 
cidit. An [ἔξεστιν] εἰσιέναι. 

64, 14. An, ἦν καὶ κατὰ μεικρέν. 

62, 16. διὰ δὲ ταῦτα δόξειν. Lacuna. 

[391] 65, 19. Χαιρύστρατος τηλικοῦτος 
ἂν τετριηράρχηκ. Si pogna ad Chium p. 
59, 4. pugoala est duraute bello Pelo- 

nnesiaco, aunos XL vel L nates erst 

hserestratus. Forsan exoidit numerus, 
τετράκις τετριηρ. ; 

62, 55. Lysias de Aristoph. bon. 67— 
69. 'Asro^. Δωροδ. 16. οἷο. Ismos Apol- 
lodor. p. 67, 93. - 

62, 30. An, καὶ γὰρ δοὺς xal διαθ, scilicet 
ἐπιδέδεικται. 207 

69, 40. An, «εἴ δὲ ἱέντες sed altios 
videtur ulcus. 

62, 42. πολιτῶν. fellow-fitisens. Vide 
hic p. 262. deinde.etsi per se bonum elxs- 
τῶν (vide p. 57, 39. ult.), lege τῶν clxsiov 

wr Eun. ) 


61, 15. Lege, οὕτως ὁμολογουμένως, οἱ τῶν 
De Apollodori hered. 


[335] Temporis nots. Sicilia, p. 63, 
49. Corinthus, p. 64, 16. Symmorite, p. 


67, 17. itas oratoris, p. 67, 37. 


forsan Apollodorus 
E. olia Thrasyllus — Uxor —- Arohedamus Mneson 
mortuus. | l mortuus. 
| | | 
filia, εἶν, . Apollodorus, Apollodorus, filia 
JEschimi — Pronepi wort. aine — de cuj. bonis | 
pepta ^ opta. prole. certatur Tbrasyllos, 
. qui lo- 
Thrasybalas. filius mort. quitar. 


p. 63, 4. εἷς τὸ x. γραμιματεῖον ἐνέγραψεν. 
Aa oportet ἐνεγράψατο: Soriba ἐγγράφει, 
pater ἐγγράφεται, has him booked. sed vido 

. 66, 18. : 
ἡ 63, 16. Malim, ἐπειδὴ δ᾽ οὐ διαφεύγει τὰ 
δίχαια μὴ οὗ xal (hoo Bekker.) τοῦτον γῖ- 
γινώσκεσθαι τὸν τρόσσον apap! ὑμῖν, αὑτὸς 
ὅχω ---- Opponantar αὑτὸς et μάρτυρες. 

63, 18. Lege, vel seltem intellige, dee- 


δείξω δὲ οὗ μόνον ὡς ἐπὶ —, deinde μεγάλα 
εὐεργετημίνοςς Dicere solent μεγάλα sote- 
yiri», βλάπτειν. Vide Porson. Aristopb. 
p. 80. *Expende locos iu Sturz. Lex. X en. 
t. 2. p. 96. μεγάλα (npn uote, Ari- 
starch. p. 81, 32. 

63, 24. ὡς ἂν κἀγὼ δύνωμαι. Cur nai" 
Reisk. An prior oraverat advorsarius ? 
Vide Dem. Maeert. init. 


, 


xj 


-- 


[327] 64, 5. ὁ πάπαες ἑὑμὸς, ἐξ οὖ mn 

xe? σὴν 'A. Laonnosus, ut videtnr, 

8. Án, i£ οὗ [xeioec ἦν Mu πολὺς] νὸν 

μητίρα σχὰνῖ Priorem meritam fuisse 

Arehedamum vix dubito ob ἐκομίσατο, 

quod fere est to take home again. Vide 

Ciren. p. 69, S0. 8od vide Cleonym. p. 

26, τὸ. Ciren. p. 71, 13. ἐξ οὗ xy. οὗ e. 

Dem. Phil. I. p. 40, $1. Reisk. Klin dat 
Lobeck. ad Sophocl. Aj. v. 601. 

64, 15. εὐνορήσειν — τάργύριων. Nosne 

t ? An, 

qe? Vide Hags. p. 87, 40. p. 7, 17. ed. 

nostr, 

64, 18. διδοὺς αὑτὴν Λαχρατῆδη eto. Vix, 
opinor, its quisquam de sao patre loque- 
retur, Neque conétat revera usquam nu. 
psisse eam Laoretidw ; quum ieti testa- 
mento diw euwpervixerit Apollodorus. 
(Puer oret A. C. 415. Corinthbiacum 
bellam eompositum, A. C. 886. etgo 
quum istas tabalas scriberet, fuerit XLV 
plus minus annos natus. Αἱ senex mor- 
tuns, p. 64, 39.) dabat, non dedit. 

[329] 64, 34. πολὺ, i. e. φολύ. 
Nos, beat him hollow. Aristoph. Nub. 
1338. Aoharn. 651. 

. 64, 34. Lege, τι ὁποίησεν. 
vide p. 66, 18. Ciron. p. 71, 9. 


65, 15. Sensus est, His testibus quo: 


mayis credatis, en aliud testimonium Thra- 
sybuli, factis, won verbis, datum. Vide 
P. 66, 7. et «τιγς Reisk. * 
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65, 97. φούτων. τῆν volnit Bekker. Vide 
p. 64, 26. 

65, 35. τοῦ 9. π΄ γενομίνου. Lege γόνους. 

65, 38. Lege, οὐδὲ μέρους εἴληχον, ot 
p. 65, 28. Deiade xal ὑπὲρ 7. τολμάσουσι 
dele, ate P. 66, 31. ὑσὲρ — τετολμήκασιν. 

65, 44. An, λέγωτες τοῦτο ἁληθὲς μὲν, 
ἐκείνω δ᾽ —. Hio p. 801. 

66, 1. Malim, κα τὰ τὴν αὑτὴν συγγένειαν. 

66, 5. μετοιλήφει τὸ hauc eio, 9. 

66, 8. οὐκ ante i» om. ms. 
Ambabas vocibus facile careremus ; sed 
in his passim labustur mas. ut p. 66, 15. 
Ciron. p. 73, 11. 

(331) 66, 15. Miram ni scrib. &exs- 
λεύεϑ᾽ ὅπως — ἐγγράψουσι — μήπως ἄλλως 
“«οιήσουσι. 

66, 43. ἀλλὰ [καὶ] ταῦτ᾽. 

67,5. ἀφιλότιμον, ὃς — Corrupta. Acnte 
mox Bekkerus, ἀφανίσαι. Vide Hagn. p. 
89, 5. Pro mendouis καὶ πολεμεῖν, an τῇ 
αόλω, ot p. 67, 88. 

67, 10. τῶν — δοκιμασϑένταγ. E vicivis 
orto, ut suspicor, Án, φιλοτιμηϑέντων ? 

ων ὃ 


67, 48. Vide p. 64, 33. 

67, 95. Vide p. 66, 38. 

67, ἐδ. Au, ὑπιυρέτοι προθύμως, οὐδέν τ᾽ 
οὐδίνα ἀδικῶν ὃ φιλοτίμως ὁ seq. ortum, vel 
vice versa. 

67, 47. Plüloctem. p. 62, 25. 

[333] 67, 30. ὧν μινημεῖα [τῆς ixgveo 
φιλοτιμίας]. Àn gl. ad ὧν. 


De Cironis hered. 


[337] An Κοίρων, vel Κύρων᾽ Vide Harp. 
Κοιρωγίδαι. Persons, p. 69, 41. 45. 97. 
71, 36. 72, 14. 29. 78, 1. 9. ἔλαχεν ad- 
versarius, p. 68, 38. pen. ἡμφισβήτησε 





orator. NB. ἀμφισβ. de utroqne, p. 68, 
49. 70, 18. 71, 30. 31. 42. 72, 13. 73, 
12. 17. Actor post Euclidem arch. natus, 
p. 74, 8. 


Pater — Mater Soror matris 
frater Dioclis soror —— Ciron filia 
Cironis Cironis uxor Cironis prior 
p.72,29. 275, p. 69, uxor, p. 69, 21. 
25, ?3. 1. 
Adversarius duo filii fili 
p.?1, 57.72, mortui prios nupta 
15. 33. p. 69, 25.73, 1. Nauosimeni, p. 69, 25. 
73, 1. mortuo, p. 74, 6. 
Aotor el frater, p. 73, 5. 
Arg. ult. edu. Lege, etu, 69, 23. Malim, χρόνον, καὶ τεκοῦσα — 


68, ult. 9Xvíe. Harpocr, v. Φλυεῖς. 
(Vales. p. 317. forsan respexit ad v. 
Κοιρωνίδαι.) 

69, 1. Orestes. Joous εκ Aristopbane 
notos. vide p. 74, 7. 

69, 21. τῆς αὐτοῦ μητρὸς αὐτὴν y. Quid 


opus hoc? An leg. τῆς αὐτῆς μετρὸς αὐτῶ, τούτων. 


Sed prestat aimpliciter delere αὑτήν. 


μετὰ ἐνιαντοὺς δ΄, i. e. quatuor anais post 
natam meam matrem. 

69, 27. σύν. Nos, including, vel reokon- 
ing. Vide p. ?$, 43. (Ita expl, Reisk.) 
Hagn. p. 88, 19. 

[339] 69, pen. Malim, wwicaeSa: aii 


70, 9. etc. Comparat Porphyrius Ea- 
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sebii Freep. X. p. 466. C. ed. Colon.— 
273. Paris. cum Isocrat. Trapeait. 67. 
70, 11. An, τούτου δὲ φυγόντος 9 Sed 
fere assentior Reiskio. 
70, 21. fra γνώσεσϑε. οἷς Bekker. Forsan 


leg. ἃ μαθώντις vel ἀκούσαντες. Certe ἵνα. 


ex prwoedenti syllaba ortam videtur. 

70, $1. λωποὺς [καταλελειμμένους]. 

70, 34. eU; οὗτος ἀσαρωδοῦναι. 

71, 27. Malim abesse οὐ γιγνώσκω σε. 
Deinde lege, οὗ μὴ siat; εἷς τὴν o. 

71,30. An confuse sunt variz lectt. ut 
legeudum sit, οὐ τοίνυν ἐκεῖνος μεόνος, ἀλλ᾽ 
οὐδ᾽ ὃ νῦν ὑπὲ τούτου «Ψαρασπευασθεὲὶς ἀμ- 
φισξζητεῖν τοῦ κλήρου τοιοῦτον εἶπεν οὐδέν. De 
construct. vide p. 69, 1. 

71,31. An, 3ypicBsrti? vide p. 73,18. 

72,7. Lege, ἔγωγε μὴ τοὺς 0. 

[341] 72, 10. νομίζω μὲν ἁπλῶς hoc esse 
mewfestum, tamen hec addam. Malim, 
ἄλλως, Voces passim confuse. vid. Ja- 
cobs. ed Atben. 

72, 17. εἰ ταίνον [καὶ] ζώσης. 

72, 928. αρὸς ἕνα. Qu. δὴ sana sint 
verba. An, πρὸς ἕνα δὲ τὸν πρῶτον τῶν συγ-. 


xiii 
γινῶν ἕνα τῶν ἐκγόνων προσάξω" An in xai 
τοῦ γένους mox latent ἔκγονοι ὃ An, τὸν T. y. 
καὶ κα 2 Hocliquet, sensum esse, I shall 
compare the συγγενεῖς and the ἔκγονοι (p. 72, 
8—27.), one by ene. 

79, 35. περαιτέρω. Vide p. 72, 94. 

72,38. An, ὧν f. ταῦτα γίγνεται, καὶ δὴ 
wr. ut τἄλλα sit v. l. 

72, 41. «αιδίσκην, meretricem, αἱ vide- 
tur. Vide Philoctem. p. 58, 14. 

72,43. An, σύμπαντα τάδε. 

73, 8. Philooct. p. 59, 40. 

73, 10. Lege, owórs — χελευτήσειεν, 
Vulgata e v. 14. 

78, 85. ἐκείνου κελεύσαντος. quo jubente? 
Ciron moribundus, an Diocles, 

73 ,39. Lege, φελλέα δὲ ἐκείνω — Ma- 


nifestum sebolioas: dara ortum videtor 


x^ 
ex aH (ἀττικῶς). Imo, X yn ; χωρίον 


ἀττοιῆς. Vide Harpocr. 
[343] 74, 15. ἐσμὲν ἐκ θυγατρὸς, ut 
p. 68, 38. 


hj 


De Astyphili hered. 





[347] Avns, Avia. 

| | 
Thudippos Boibycrates 
p.?6,29. 35. prior maritos 
38. p. 76, 30. 83. 78, 34. 


Avus, À via. 


— Flil — Theopbrastus Hierolies 


p.75,8.77, 8. 


5. 10. 27. 29. 


alter maritus 
p. 77, 7. 28. 





| | | 
Cleon, p. 74, 34. 78, 9. Filia, p. 77, 56.  Astyphilus. Orator. 


Adrersarius, p. 74, 35. 
. Tempus. Mitylene, p. 74, 30. 75, 14. 
76, 5. Belli tempore, vel statim post, 
p. 74, 42. Corintbes, Thessalia, bellum 
ombpe 'Tbebaicum, p. 76, Z. Acta videtur 
causa A. C. 374 — 571. ἔλαχε adversa- 
pins, ἁστώμοσει orator, $. α΄. 

[349] 74, 3S0. Pro οὖν Reisk. οὗτος. 
Áa, δέ ᾿ 


75, 6. Lege, οὔτ᾽ ἂν αὑτὸς — Deinde 
post và ἐκείνου est. lacuna. [adii Cleonem, 
qui dixit) suum filium ab Astyphilo adopta- 
lum esse. 

75, 18. ἃς ἐποιήσατο. Natum e seqq. 
An, ἐσορίσιετο; sed possil fuisse παρέσχϑτο, 
vel aliod quidvis, 

75, 20. ἕπως κυριώτατα ἔσται. Malim, 

ὅπως ὡς n. Sed forsan verius, ὅπως κύρια 
αὑτῷ ἔσται. Vide Aristarob. p. 81, 5. 
. 75, 93. μάλιστ᾽ ἂν εἰδέναι ὅτι γένοιτο, 
Bekkerus, neque damno (i. e. μάλιστ᾽ 
εἰδέναι ὅτι γένοιτ᾽ ἂν, vide Elmslei. ad Med. 
911.) Hago. p. 88, 35. e ms. sed poasis 
γίγνοιτο, sine ἄγ. Vide p. 77, 10. 


[351] 76, 5. Lege, ἐξέπλει στρατευ- 
σόμενος. 
76, 15. Lege, ἐϑελοντήν τε ἐκαλέοντα 


p. 

76, 19. Lege, πολὺ ἂν θώττον. 

76, 20, «οιησάμενογ. Vide p. 78, 6. 

76, 23. Conoinnias, οὕτως αὐτὸν διαϑεὶς 
— sed anacoluthon in vulgata satis tole- 
rabile. 

T6, 96. Sensum vidit Reisk. sed male 
sollicitat textum. Iatell, ἀκοὴν μαῤτυρή- 
σαιεν. sed de industria reticuit orator. 

76, 9T. Malim, ἐθελήσειν. 

76, $0. ἐναντία e superiori natum. 

76, 33. d πατὸρ ὁ ᾿Αστυφίλου. 

76, 36. in «aides. Ap, ἐκ παιδίου, ut 
p. 78, 9. 

76, 42. Lege, ἔπειτα δ᾽ ἀνε. Í 

77,3. Lege, ϑεῖος ὧν κἀκείνω καὶ ἐμοὶ, ut 
p. 75, 12. Vide p. 77,13. 

77, 15. τῶν τἀδελφοῦ. Δι servandum, 
αἱ ait, and got his share of my brother's cf- 


fecta? ita p. 74, S9. Scd vide an, τὰ τὰ- 


75,31. ὅτι. Vide Pbiloctem. p. 61, 33. δελφιδοῦ. 


75, 36. s! τέ τινα — xa] —. “ 
76, i. Lege, τούτους, οὗἶσασερ — κοι- 
yervoy —. 


LJ 


353] 77, 19. Malim, ἀποφανεῖν. De-. 
inde lege, eapí£oas, ut. p. 76, S5. et 
passim. . 


P. P. DOBREE 


77, 84. τοιαῦτα μέντοι. Quare, μέντοι ὃ 
77, 40. ἐκ. e. p. 78, 4. 
77, 43. ᾿Αστύφιλον [ovra] παῖδα. Vide 
R. sed vide an sit, took him as his child. 
77, 44. ἐκεῖνον et αὐτὸν saut. v. ll. αἱ 
puto. . 
78, 10. Recte Bekker. τῶν ᾿Αστυφίλου. 
they could not for shume attempt to claim 
his property. sed vide p. 75, 1. 


xiv 


ADVERSARIA 


78, 13. Malim, τὸ y. προστιθέντες. 

78, 16. κατὰ τὸν γόμον eo 
cuba. οὗτοι sunt οἱ φράτορες. Vide Dem. 
Macartat. $. 109. 

78, 93, Lege, αὑτοὶ οὗτοι ἴσασι. 

78, 95. Malim, ἀπέδειξα δ᾽. 

78, 31. ἅπαντες οὖν, ὦ ἄνδρες. Lege, 
φάντως. 

78,34. Vide p. 76, 38. 


De Aristarchi hered. 








Xenæneius 15s, 


— —— —— 
[357] Aristomenes, p. 80, 5. Aristarchus 1*5 ς------- filia, p. 79, 21. 
| [ — c4 MEN 

filius filia Cyronídes Demochares flia filia. 
p. 80, 6. i. e. P. 80. 6. p. ?9, 23. mortaus puer, mortua 
Apollodorus, ᾿ mortuus, p. 80, 2. 15. 39. Ῥ- 80, 
p. 80, 43. . 80, 10. 82, pen. 4. 15. 

—* Xe- Orator, 

neenato 199, p. sorores, 

9, peu. 80, 13. P. 82, 24. 


| ? 


18. 82, ?7. 


Xensnetos 9dos 
adversarius 
Pp. 79, 1. 


Aristarchus qdus 
mortuus, p. 80, 8. 82, 5. 
εἰσασοίητος Aristarcho seniori, 


Cyronide mortuo, p. 80, 11. 


Habita oratio post finem belli Corin- 
tbiaci, p. 81, 41. 

[359] Arg. I. 2. Lege, τούτων. 

4. Dele αὑτοῦ. 

, 79, 9. ἰδίαν. Vide p. 81, 42. 

79, 11. πρὸς τῇ àraxp.. Potabam ἐν, sed 
vide an per ἀνάχρισιν intelligatur libellus 
interrogationum et responsionum, quomodo 
recte se babebit ψρός. Ceterum hoc dicit: 
apud archontem coactus sum futeri Aristar- 
chum (juniorem) filium (adoptivum) esse 
Aristarchi senioris. Deinde malim, 53» & 
γνῶσις — «ερὶ τούτων — γενήσεται, lx v. v. 
ewosroUziv. siue ἀλλ᾽. (περὶ αὑτῶν p. RO, 48. 
sed ibi alia ratio. Hic p. 373. In p. 81, 
9. malim τούτων.) 

79,14. An, κελεύει μὲν τὰ ἑαυτοῦ ? 

80, 1. τοῦ πατρὸς τούτων. Dubito, an 
recte dicatur. Án, 7. «*. τοῦ τούτων, vel 


TOU τούτων 9. , 
80, 4. Ap; ἄσαιδος ἢ sed P. 80, 15. 29, 
82, pen 


80, 3. ἐν. ἐπὶ voluit Bekker. 

80, 19. τοῦ δὲ [πατρὸς] 'ApeTáex ev. 

80, 26. αὐτὸν διαϑέσϑαι. An, αὐτῶ, Ari- 
starcho juniori ? 

80, 32. ὕστερον τοῦ πατρὸς [ἔτι “αἴδα 
órra*] ὥστε — Certe desunt ista argumen- 
tationi. 

[361] 80, 37. ἐξ αὑτοῦ δὲ ἄν τινα ἀγαγεῖν 
(sic enim ms. errat Bekkerus). Lege, ἐξ 
αὑτοῦ δὲ ἀννεισάγαγεῖν (nisi oportet τῶν ἐξ 


αὑτοῦ). he may goback himself, but he can- 
not put any of his issue there in his stead. 
Scriptum nempe d» τις ἀγαγεῖν, quod ob 
construct. mutarunt. Deinde an, οὐκ ἐᾷ ὁ 
γύμος" vel οὐκέτι ὁ Supprimitur υἱὸν, ut 
p. 81, 6. post εἰσαγαγόντι. Neque scio an 
lacuna sit ante 5 ἐὰν φῶσι, nisi hsec sint e 
var,lect. pro φάσκωσι, quee iterum ad ex- 
amen revocabo. — Qu. οὐκ ἔστι νόμος ὃς 
la: ἣ lav —. 

81, 4. Lege, βούληται. 

81, 10. ἡ εἰσφοίησις ᾿Αριστάρχω. seniori, 
opinor, vide v. 23. sed forsan del. 'Ag. 

81, 26. οἴκοθεν. sponte Reisk. in ind. 
Suspect. 

81, 35. pater meus matrem duzit lel 
“«ροικί. Suspicor e sequenti huc tractum 
iei φροικί : forsan sufficiendum ἐσγίκλπρον, 
quanquam voce non adeo indigemus. 
Vide p. 82, 1. Si vulgatam servas, slo- 
φᾳράξαιτο referendum erit ad τὴν προῖκα, 
quod absurdum est. Pater accepit dotem : 
illis autem in. universam hereditatem invo- 
lantibus, frustra ab illis reliqua bona peti- 
vit; responderunt quippe, Dote quam acce- 
pistá sis contentus, sin. minus, et dotem et 
uxorem tibi eripiemus. 

81, antep. μικρὰς ἔχομεν [εἰπεῖν] αἰτίας. 
Alias signif. non levis accusatio in nos jacta 
est. quod alienum. 

82,12. εἰ [δικαίως] τὰ αὑτοῦ. E κοᾳ. δίκαιον. 

85, 17. ἐπενεγκεῖν she! ὅτου. An, ἔπ δει- 


AD IS/EUM. 


zc? Sed malim, διονεγκεῖ! 
[565] 85, 19. αὐτὸν Abo. Malim, οὕτως 
àben. Vide Reisk. 


e 


xv 


89, 20, ep) δίκης. Dicmog. p. 51, 27. 
82,21. ἐκβάλλων... . « ἀλλὰ γὰρ — Hio 


vicios desunt questiones, 


De Hagniie hered. . 


[569] ὙΠῈΡ ΘΕΟΠΟΜΤΙΟΥ EIXATTE- 
ΑΙΑΣ AIIOAOTIA ΠΡῸΣ ΤῸΝ ΣΥΝΕΠΙ- 


Vide p. 84, 3. 85, 1—15. 87, 47. γραφὴ, 
p. 87, 13. $7. 31. Possidebat Haguim 


TPOIION ΤΟΥ ZTPATOKAEOTZ ΠΑΙ͂ΔΟΣ. bona orator, p. 64, 38. seqq. 
Beselus (Dem.) 
| | | 
Strauss 1. Hagoias 1. Eubolides 1. 
l | 
Cbaridemus Stratii 2€ soror — Polemon Pbylomache 1. — Philager 


p. 85,22. 86,9. | 


| 
Stratocles  Stratius 4. Theopompus 


| | (Dem.) Orstor 
Slius liberi Macartatus, 
adverse- — p. 85,15. orat. fin. 
rias, pepil- 89, 8. et Chu- 
Ius oratoris, es. 
p. 86, 35. 
87, 10, 86, 6. et 
petroni, p. 85, 5. 
15. Stratocli 4 ' 
Size, p. 67, 40. 


Acta causa post archontem Nicophe- 
mum, Α. C. 361. Cretioe res, p. 89, 12. 
48. Bellum p. 89. 18. 

[$91] Arg. 7. Verios dixisset, «πρὸς 
Tere δὲ ἐπίτροπος τις τοῦ υἱοῦ τοῦ 4D. a. 
Στροτειλίους δικάζεται φάσκων. et forsan 
ita fere scripsit. 

83, 28. iu δὴ σε τῆς ἀγχιστιίας ἔτι ὁ 
σεῖς ᾿Αγνίᾳ προσήκει, τὸ γένος εἰπεῖν. Lege, 
ὃ τι. Constractio, δεῖ σε τὸ γένος εἰ πεῖν, ὃ, 
τι τῆς ἀγχ. (quomodo dicunt, εἰ" τὸν υἱὸν 
εἰ μεριάϑεκεν. Hio p. 319.), vel δεῖ σε 
εἰσεῖν ὅ, τι προσ. τοῖς ἃ. (κατὰ) τὸ γε 

83,53. iva μᾶλλον [ἃν] ἐσιστεύετο. 

84, 19. Lege, ἔσχον. que bene illo ge- 
Trente. verterunt. εἶχον esset, que jam tum 
bene erant. 

84,36. Lege, τῶν πρὸς πατρὸς én—. 

84, 39. Malim, ἐμοῦ ζῶντός τὸ ( vel forsan 
»* ζῶντος) ----οἷὐν τε. Hic p. 501. Si ser- 
vasdom colerra:, requiritur δεῖν, ot mox p. 


85, 1. Ceterum debebat Reisk. τετολευ- 
Tw; ἦν ἐγώ. Sed ne sic quidem omnia 


sana prestütoerim.  Distingnuntur enim 
ὁ πεῖς et ἐκεῖνοι Αἱ unus ex illis erat. 
Sespicor excidisse mentionem liberorum 
Siratii, vide p. 85, 33. . 

85, 17. τῆς τὸ αὑτὸ [δικαίως]----ἦσαν οἷοί 
arms »" μ 

$13] 85, 21. οὐκ ἀληθές τι γράψαι. 
Lege, ΝᾺ ἀληϑῆ γράψαι. 

85, 46. εἶτα γράψας. An, lyo δ᾽ drri- 
γίάγεας9 Sed, annon oportet ἀντιγροψά- 


— — — 





Hagniaa ⁊. filia. Eubulides 9. 
Glancon, filia. Phylomache 4. 
Hagsis ' 
frater 
ὁμομήτριος 
p. 84, 13. 


, ut p. 85, 19? 

85, 34. “εἰ αὐτῶν. Malim, τούτων. (Hic 
p. $59.) et p. 87, pen. 

86, 1. 3. 14. καδίσκος. Vide Demostb. 
Macart. $. 10. 

86, 15. ἀλόγως. qu. ὀλιγώρως, impuden- 
ter? A elo ree, inconsiderate? Sed non 
temere motanda vulg. Vide Harpoor. v. 
ἀλογίαν. 

86, 30. μήτε ἵλαχον τῶν αὐτῶν, i. 6. si 
sanus locus, did not put ín a claim to an 
equal share with me. 

86, 33. ἐκείνους, i. e. Eubulidee filiam et 
ejus patronos. . 

86, 34. An, “«αρακαταβάλλειν αὐτοὺς----- 

86, 37. ἐστιν ἱναντιούμεγος οὐδεὶς. — At- 
tica quidem peripbrasis pro ἐναντιοῦται 
(Porson. ad Hecub. 1101. p. 77.) sed non 
memini apud oratores. Malim, ἐστιν ἕναν. 
*rÍoc νόμος οὐδεὶς----. 

86, 42. Lege, ὅτι ὁπότ᾽ ἕντες--- 49 p. 
87, 5. ὁπότ᾽ ἠγωνίζετο. (Aristophanioc. 2. 
p. 346. 349.) 

[375] 86, 48. τοῖς προσήκουσι τὸν κλῆρον 
cix. ἐλάγχανον. Lego, τοῖς ἔχουσι (et forsan 
cam Scaligero τοῦ κλήρου). Vide p. 84, 
39. 85,20. 86, 8.18. 87,28. προσήκουσι 
ortum e sequenti προσῆκεν. 

87,7. οὐχ ὡς δι’ ἐμὲ ἢ τοὺς νόμους. Àn 
locuslacunosus?— Hæo scripseram : nuno - 
Issi locam, relegens, istam suspicionem 
repudio. Vide p. 86, $2—87, 35. Sed 
lege et distingue, κωλυέρεξνος. ἀλλὰ ταύτας 
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φριφάσεις ποιούμενος (making this & pre- 
tence), isl τοιαύτας συκοφ. 
distinctio, ut sit anscoluthon pro ἔληλυ- 
S4c. —Malim etiam δι᾽ ipsi xal τοὺς νόμεους. 
Dobito enim de 5 post negativam. 

88, 1. ἐγὼ γὰς *]2. 


ADVERSARIA 


88, 20. An, εὑρίσπεντα à», which erould 


Vel maneat μων. Vide p. 89, 15. 


88, ?7. Lege, 
88, 87. An del. deni cum vulga- 
tis, ut e proximo ortum? 





Stratoci. Theopomp. 
tal. min. dr. min. tal. min. dr. 
Tbrias . .2 30 O^)  *reditus, 15 Prospalt. 0 80 0 
ἡ fenus ? 20 , Domos 0o £0 O0 
$domus .0 35 o4 ec 0 50 0 
Fenoriposit.O 40 Of — — Hago. ber. 2 00 
Bona varia. O 40 0 22 20 
Pecuda .0 9 O — 3 40 0 
Debita . .O 10 O 
' Patrimonium O 46 0 
5 30 O0 
$ 4 40 O0 
Deficit . .1 1 50 O Vide Jones. p. 163. 





88, 33. Possis, αὕτη μὲν---πλείων ταύ- 
τῆς ἔτι. Sed satius est, ceteris manenti- 
bus, leere «σλείων. his fortume is even 
greater than this. 

[377] 88, 35. οὗ yàp ἂν οἶδ᾽. Vide Elm- 
slei. ad Med. 911. (Isseus Astypbil.p. 


Absolvi, Mart. 9. 1624. 


75, 23.) 

88, 40. ἀφύήγηται χωρίς. qu. an hoo dici 
possit pro, snade a separate item. 

89, 9. ὥστε μηδεμίαν. Correptissima. 
Vide R. 

89, 7. ἐξ ὧν [av] —bvrácerra:. 


Ad Dinarchum in Demosthenem. 


[46] 90, 9. Lege, οὕτω φανερῶς. Supra, 
lày ἐξελεγχϑῆ recte VV. DD. ut p. 91, 10. 
98, 6. Diparcb. c. Philocl. init. 

90, 15. Similig ZEsch. 'l'im.... . De- 
mostb. Leptin. n. 155. Aristog. 1. 7. Di- 

narch. Aristog. p. 107, 27. 

' 90,19. οὐχ ἵν᾽ ἀφῆτε. Dem. Mid.? 
90,23. Q Q. ψόφισμα Fri, vel ψυφίσματα. 
91, 12. Lege, sÜpn. 

92, 1. αὐτὸν ᾿Αριστοφῶν iq» lege e p. 
110, £6. 

92, 12. 7Escb. Cites. p. 79, 38. 

92, 17. μεγάλα τῇ πόλει ἀγαθὰ «ᾳοιήῆσας. 
τῆ" πόλί" Wolf. Alia ratio loci Aristopb. 
Aclarn. 755. ed. Elmsley. vid. ad Dem. 
Onet, II. fin. , 

93, 6. ἐπιτεϑεικότες corrigunt, ut p. 

109, 21. 

" A 98, 12. Dem. F. L. p. 265. n. 562. 
93, 18. 7ZEsch. Ctes. p. 72, 30. Aga- 

tbarchides Pbotii $50. p. 1337. apud 

Rubnken. ad Rut. Lop. p. 33—4. 

93, 24. διὰ τῆς χώρας [τῆς ᾿Αϑυναίων). 
Possis, la ᾿Αθηναίους. sed delere preestat. 
340, fin. 

93, 38. μισϑωτὸς οὗτός lori, «αλαιός. 
Malim, σάλαι, ut Eur. Bacch. 022. Plato 
Protag. p. 

94, 6. Malim, εἷς σοῖα. 

94, 8. JEsob. F. L. P. 50, 24. 


94, 30. Lege, ἼΑγιδος. De historia vid. 
ZEsch. Ctesiph. p.77. 

94, 33. ὡς ἐλέγετο Wolf. probante St. 
Croix Hist. Alex. p. 623. 

95,4. τῶν τοῦ δημοσίου συμφερίντων. Ο. 
τοῦ δήμου, ut τὰ τῆς πατρίδος σι p. 102, 40. 
108, 91. τῆς πόλεως, ο. Aristog. p. 106, 4, 
Lycurg. 166, 22. Vel τῶν δημοσίᾳ c. 

[47] 95, 19. Malim, Κεφάλου σὲ 4. γρά- 
Φοντος, οἱ sch. Ctes, p. 80, 38. Iafra p. 
98, 16. 

95, $2. Recte, opinor, R. ἀδοξ. ἑαυτῆς. 

95, 93. Lege, χρῆν. 

95, 96. Dem. Ε΄ L. p. 944. v. 363. 

95, 97. μέδιμνοι Gibbon. c. 41. n. 10. 

95, 37. Doneo cotistet μόδιος Atticum 
esse, lego μεέδιμινον. Vid. Hemst. ad Plut. 
p. 345.. 

96, 2. q. Demosth. 

96, 16. lege, αὖθίς τε (i. e. apud infe- 
Tos) ἵν τε τῇ τήμερον f. 

96, ult. ἔφησε. Fisch. ad Weller. p. 
493. Dem. Aphob. 11. 519. n. 69. c. 
Phorm. p. 541. n. 24. [Ῥδηίαυ, 565. $ 
19. ἔφασαν pro » mss. Reisk.] Spud. p. 
594. Ὁ. 24. ' 

97,14. Forsan, ἠδικηκότα, κατὰ τὰ srá- 
τρια, scil. ζητεῖ. qu&rit, non ut vos soletis, 
sed more majorum. 


AD DINARCHUM. xvii 


97, 48. cusa: pro συνελϑεῖν infra P. 
104, 14. Sed hio malim, συνεισιέγαι. 
a 5 τὰ etl. avri ἐναντιοῦσϑαι. Dele 


98, 10. «wt πατροίοις νόμοις. πατρίους 
Wolf. οἱ JEsch. Ctes. p. 56, 33. Supra 
p» 90, 25. 104, 13. Vide Ammon. et no- 
tas ad Lacian. III. 561. ermarpu infr. 
104, 21. 

[48] 98,16. γράψας ὁ αὑτὸς τὸ ψήφισμα 
&xwpoic; Vel delend. artic. vel transpon. 
ὁ αὐτὸς τὸ 4. γράψας. de à αὑτὸς vid. ad F. 
L. $. 409, 

. 99, 16. Malim, xal πάσας---. 
99. $3? —3. Malim, Th e. φόλιν, «vor 


100, 11. [ἀποκτείναντας] ἑξόριστογ---- 


100, 48. δύο ταύτας μόγας---σεασοίηται 
ἀποιδημίας. Impudentissimum mendacium, 
si loons est. genuínas, Vide sopra p. 91, 
$7. quocum confer Demosth. de Cor. $. 
365. 418. Deinde recte oorrigunt μοτὼ 


TP 44. 
101, 8. Malim, ταὐτὸ σ.»--παὶ ταὐτὰ 
δίχκια καὶ αντὸς---καὶ αὑτῷ τῶν vov. Heo R. 
101,12. ἑαυτοῦ, τὸ παρὰ τῇ μητρὶ (hoo 


R.), decretum quod auervatur apud—. 
101, 37. Vel, εἴρηκε xal, vel potius οὐδέ- 


wors. e 
101, 38—9. Dem. Pbil. IV. « 4, 

102, 3. Dem, Olynth. II. 361 

103, 11. recte R.—q& o3 ὑγιὲς, 
διατεν. 

102, 91---48. Dem. de Cor. P. 190. 

104, 32. Lege, — ; οὐκ---ἀλλὰ 
δέξεσθε----"ταὶ φυλάξεσϑε. , 

109, 40. ὑμεῖς δῆμος ἅπας κινδυνεύη, 
Μαϊΐε:,---"εὐητε —. 

102, ult. τί γάρ ἔστι (πρὸς) ῥδτορος, vel 
iryo etc. 

[49] 103, 13. φόσετ᾽ εἶναι δεινοὶ. Per se 
optimum, sed sensui non satisfacit. Lego, 


GN. De animo populari agitur, ot 
paulo ante l. 11. τῆς εὐνοίας. εὖνοι supra p. 
98, 24. Deinde ]. empaxeoiers, et cum R. 
bi. ᾿ 
108, 43. Vel scripsit, vel debuit sori- 
bere, ποιήσει, 

104, 1. ὑπὲρ τῆς πόλεως ἀπολογίαν. Zach. 
Evrip. Bacch. 41. i ' 

10$, 7. Lege, ἐλεήσαινε. 

104, S9. οὗ προσεκτέον ὑμῖν--εἰδότας. 
frastra movet R. vid. Por. ad Sopb. 
Electr. * 

104, 40. Lege, ἐγκαλεῖτε αὐτοῖς. vosmet 


Dinarobus in Aristogitonem. 


[57] 105, 4. Lege cum R. σρὸς τὸν ἐξ 
᾽Α. ut c. Philocl. p. 111, 1. 

105, 40. Lege, τάχ᾽ ἄν τις. 

105, 91. γογουμέγην citat Robnk. 

105,22. Lego δευσοποῦν, collato Ruhnk. 
ad Tim. p. ?7. 

105, ?6. Lege, & ἥσθιθ᾽ f. 

105, 30. Lego; προζεμένων ἂν «τάντα (vel 
πάντ᾽ ar) τοῖς τῆς wd. μὸ κατα ῤῥαθυμήσοτε. 

105, 54. τοὺς τοῦ ; R. haete- 
nos recte. sed delenda ἢ διὰ τοὺς---αὐτῷ 

Sai, male retracta ex p. 106, 8. 

105, 39. [ὃ κατὰ "ApeToyirmc] leta: 
[ἀσέφασις]. Vel μι quatuor voces, vel 5 
τῆς B. ἀπ. lin. ST. delende, Sed illud 
vorum. 

106,9. Lege, καταμιεμαρτύρηται, vol 
forsen κατεμιαρτυράϑη. vid. ]. 18. 


106, 15. Q. anleg. μηδ' ἐκεῖ. Sed de- 
lere malim ἐκείνοις, ut e lin. seq, ortum. 

[58] 106, 48. Lege, οὐχ οὗτος, πεὶν V 

» €. €t mox q. τὸν (dei) lvr. 

106, 43. «επολιτευμένοις R. et mox 
107, 5. b Xaly. 

107, 8. καϑ' ἑκάστην (ἐκκλησίαν). Non 
enim ormtti posse puto. 


107, 39. Lege, T9 δοίαν.--- ψῆφον, ut 
Dem. Mid. fin. et alibi. Everg. et Mn. 


f'n. p. 649. Contra ΘΕΙ͂ΑΙ ewm lege in 
Ællan. V. H. VIII. 1, Toup. Emend. I. 
P. 80. 7 

107, 40. Lege, φανεῖσϑε. 

108, 19. Lege, b abun T. 9"V. 


Dinarchus contra Philoclem. 


64] 108, 57—8. Q. ἐάν εἰληφώς m λη- 
* € Demosth. .. . εἴλημ εἷλη- 
φέτες. | 


108, ult. ἐναντίον τῶν πολιτῶν ὁμολογήσας. 
4. del. ὀμολογέσας. alias non constat en- 
thymema. 

109, 31. Q. an τὴν πεζὴν καὶ v. Vide 
VV. DD. ad Magistrum, p. 697, Ex 
ZEschine c. Ctes. “εζικὸς citat H. Btepb. 
Tbes. ΠῚ. 195. D. edi, p. 79, 11. 77, 4. 
πεζικὴ δύναμις Xenoph. Cyrop. II. €. 18. 
7i πεζοιὸν V. 8, $8. ter. Thooyd. VI. $3. 


lait. et me p. 186. μᾶς, καὶ αἰσχυνθᾷ 
109, 39, Lege, Ü r] Lnd ἥνα!, 
γοὺς, αἱ Dem. Tim. $. 943, οὗτος χαίρων 
ἀπαλλάξρι, ῥ---θεὶς.---. et alibi psssim. 
110, 10. Q. τοῦ νῦν εἰληχότος. 
110, 14. Q. δικάσευσιν, 10. ὑμῖν. 
110, 30. dy ἂν ἄνθρωπος. et mox 41. 
[65] 110, $5. τῶν w. καιρῶν ἀναμγη- 
ας εἷ----λίονται. Malim ὅτι. 
110, 38. τισὶν e ὁ e οὐδὲ διυλεύξιγ, 
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ADVERSARIA 


Lycurgus contra Leocratem. 


[68] 148,2. Delendum puto ποιῆσαι. 
148, 3. q. βουλευομένους (x£5)— 0t seoc- 
ἄχει Dem. de Pace iuit. 


P. 148, 4. μὴ s. c. cum Tayloro delet. 


Wolf. ad Leptin. p. 344. 

. 148, 6. n^n [r*»]—qm [τὸν] --- 
Utrumque art, dele. Supple xpivw αὐτὸν ex 
147, 43. 

148, 9. Lege, τοὺς χρινοῦντας. qui accu- 
sent, αἰ}. 19. τοῦ «᾿-αραδώσοντος. Futurum 
restitue p. 154. l. 5. et 40. 166, 28. 160, 
10. . 
148, 13. Lege, τὴν δομοκρ. ut p. 150, 
47. εἰ passim. 

148, $1. Lege, μέλλη. 

148, 392. κατὰ delet Contios M. e, An- 
tonius Le Cointe apud Auger. Discours 
Greve.) Ipse Auger. conjicit τὰ τῆς w. 

148, 36. μηδὲ ἐν τι-,)͵ἁμαρτομάτων de- 
let Wolf. ubi sppra. . 

148, 43. ὡς μύτε---ἀξίαν delet Taylo- 
y8s, prabante Wolf. ubi supra. 

149,3. Sana puto. Leocrates uno facto 
obooxium se reddidit προδοσία, λειποταξίω, 
ἀσεβεία, γονέων καχώσει, etc. quibus singulis 
penam statuit lex; sed nullum nomen 


dedit orímini, quo comprebenderetur eeo- 


δοσία, λιποτάξιον, οἷο. vestrum igitur est, 
Judices, regulam ponere de hoc novo atque 
multiplici flagitio. Vide I" 168, 40. seqq. 

[69] 149, 24. ταύτην τὴν ψῆφον, ut lin. 
11. 17. bis ?1. 25. Q. de p. 168, 41. 8i- 
militer 168, 21. 

149, S6. L. δόξαιτ᾽ ày—. 

149, 38. Lege, ὀργίζισϑαι. q. del, xal 
δι᾽ obc— σερὶ αὑτῶν, αἱ gl. ad αἱτίους, vel δι᾿ 
οὃς καὶ ἀν. ut αἴτιοι sint auctores illarum 
ealamitdtum, alias erunt ii qui me de hie 
lojui cogunt. : ᾿ 

149, 38. ὀργίζεσθε vel——c0a: Coint. 

150, 15. φυγόντα Wolf. ad Lept. p. 277. 

150, 42. Possis, h μὴ δια μνημονεύειν, 
Sepe utitur Maohinos. 

150, ?7. Legendum puto ἐκελητεύσο- 
μὲν ob Polluc, VIII, c. VI. $,— . apud 
' Taylor. Sed vide Harpocr. v. Anr. et 
Pbot. v. χλητεῦσαι. Demosth. c. Neser. p. 
730. n. 41. Zenothem. p. 532. n. 34. bis. 

[70] 151, 6. Distingue, μνῶν, aero» 
evv. [MAPTTPIA. ZTNGHKAI.] ᾿Ακηχόατε. 

151, 6. συγϑήκας. ΜΑΡΤΎΡΙΑ. τῶν μὲν 
μαρτ. hoo e Reisk. 

151, 9. Dele xai ante vou. et 4. «a- 
"elc. Iofr. lin. 17. νομίμων «σατρίων, οὔϑ᾽ 
ls. (deleto οὔτε), vel οὔτε πατρίων ie, ut 
lin. 11. p. 152, 86. De πάτριος, p. 155, 5. 
27. 160, 6. 166, 12. ad Dinarch. p. 98, 
10. νόμειμα mox p. 151, 24. 152, 21. 

151, 14. οἱ e. Aug. ex Coint. de- 
iude 43» 'A, εἶδύπες τ. Ζ. εἰληχυῖαν, ὁ, αὑτῇ 


τὴν π᾿ e 508 conj. 

151, 46. ῥαθυμότατοι Coint. 

151,30. Lege, προὐκαλούμην αὑτὸν. Vid. 
Reisk. Ind. Dem. vv. σρόχλησις, Ὡροκα- 
λεῖσϑαι. ᾿ 

151, 834. τῶν συνειδότων i. Coint. 

151, 36. Bervos TORQUERE δγᾶγμα 
δίκαιον καὶ δημοτικόν. Loci insignes; De- 
mosth. Aphob. III. p. 514. n. 17—18. 
515. n. 30. Onetor. I. p. 526. n. 50. 
(Hinc explicandus Aristoph. Ran. 628.) 
Isocr. 'Trapezit. p. 369. D. Antiphon de 
Herodis nece p. 133. et alibi, Andoocides 
p. 6, 42. ubi Scamandrii psephismma me- 
moratur, Lysias «. 7. σηκοῦ p. 111, 15. 
Antiphon Karzy. φαρμακ, p. 114. Isseus 
Ciron. $. 16. et ibi Porphyr. Eosebii apud 
Reisk. p. 194. 

151, 40. Q. ICouM. μετὰ τοῦ ἰδίου κινδύ- 
yov, μετὰ κινδύνου, ZEsch. F. L. p. 49, 27. 
vel τοῖς — oic, ut p. 162,15. ajo Reisk. 

151, 43. Lege, τῶν γενομένων, ut Dem. 
c. Spud. p. 592. n. 23. 

152, 8. Legendum puto xarà 4$. γοῦν, 
ut p. 162, 11. 166, 32. Aristoph. Ran. 
323. Nub. 342. 1059. 

[71] 152,9. Dele οἱ οἰκέται καὶ αἱ θεράπ. 

152,18. Dele ταῦτα ἀληϑῆ εἶναι. 

152,38. χρήματα (à) ὑ. Reisk. 

159, 38, ay car, vel ἦσαν ἂν. Dinareb. 
p. 105, 20. 30. 110, 30. 

153, 5. Adde Menandr. Stob. CV. 596. 
445. Grot.) Soboliastem Aristoph. Eq. 
16. 

153, 9. Usitata vox est i 

153, 9—11. Lege utrobique «f, 
ut l. 12. et 13. 

153, 14—17. τὸν δῆμον ὃν---οὗτος nemi- 
nem movebit, qui Porsonum legerit ad 
Orest, 1645. Sed qui expedientur αὑτῷ 
μεταπίμψασθαιϊὶ 

[79] 153, 40. Lege προδόντα oum Tay- 
loro. Deinde dele τῷ προδόνη τῆς αόλδως. 

155, 96. οἱ δὲ váe;, templa, Auger. ne» 
scio ande. Voluit vao—legendam νος 
Eurip. Heracl. 695. 


Φ 
, 


153, 29. μηδὲ fuemywiv. Lege μηδὲ 
συνεξενεγχεῖν. et (deletis μηδ᾽ ἐπ᾽ ἐκφ. ἐλ- 
δεῖν) τοὺς φελευτήσαντας.- Alibine exstet 
vox nescio. Sed talia composita pro re 
Data formabant, 

153, ult. οὐχ ὁμοίως ἔχουσι ταῖς εἰνοίωις, 
Q. τῆς εὐνοίας. 

154, 6. Vel παράδοξον, vel potius --- ότε- 
ρον, Deinde, ἃ yàg Ὧϑλα---ταῦτ᾽ ἀμφότερα 
αὑτοῖς ὑπάρχει. Possis, servata volgata 
ταῦτα δὲ ἀμφ. Sed illad verum, : 

154, 7. δὲ pro y^ ed. Auger, 

154,14. συνετάφη---ἰλευϑερία. Dele. 

. 154, 17. xal ταῦτα oix Auger. et oon- 
jioit leer. yàp—. 


. AD LYCURGUM. xix 


154, 53. xai ἐτιμωράσασθε, Dele. 

154, 39. Lege, “τάγτων ἄρ᾽ ἀνθρώστων. ut 
p. 151, 26. vid. 157, 39. Demosth. Le- 
pün. p. 280. n. 100. e. Steph. I. 631. 100. 

[15] 155, 8. γένοιτ᾽ ἀ»--εἰ---ἀπολύ- 
eri. Leg. cura. p. 156, 17. εἴ τις ἐξή- 
λειᾷεν, εἶτ᾽ ἀπελογεῖτο. Ob ἐμέλλετε l. 19. 
hoc malim quam ἑποκτείναιτε vel — voce, 
prieribes non mutatis. p. 159, 9. Lege, 
ex a» ὑπέμεοε. Demosth. Leoch. p. 619. 
72. (1096, 17.) πιστεύσαιτα R. e conj. 

155, 48. piste δούλην y οὖσαν, 
TO πόλιν ὃν «, δὲ (vel ὃν δὲ τρόπον 
οὗτος---. Vid. Reisk. ( mo) 

155, 43. συνεηγορούντων ed. Auger. 

156, 9. τῷ ri» £x. Coint. 

156,13. Sapplendum puto, (καὶ τοῖς 
pst) Tus) nal τοῖς ἔλαχ. Utcunque vulga- 
tam vertas, ali, even the smallest. Sed 
illud veram. μήμασιν l. cam H. St. 
lafra p. 159, 18. Thucyd. VII. 18. bis. 

156, 15. τοῦτο, tl—optimne 
Reisk. Menander Boeotia Stob. 106. p. 
59702455. Eurip. Bacch. 315. ex em. 
R. P. Mox lin. 22. lege et sopple, ἀλλ᾽ 


εἰ τὶ σγᾶγμα μέγα. 
156, 958. διέβασαν Ald, Dorismum tol- 
le, ut p. 163, *2. . 


156, 28. ἀνόητος non plane damno, sed 
malim 4 . adeo perdite. impu- 
^s Dem. F. L. p. 15. n. 124. 

74] 156, 38. τοὺς δὲ μαχόμεγα [νικῶν- 
Tt;] Dele, et lege, τῶν μὴν τῶν δὲ, scil. 
Φφεριγεγ. Quanquam in boc scriptore 
desideratur concinnitas, Deinde lege, ἀρὰ 


79 ὅμοιοι. 
157, 11---13. Mirum, ni hec irrepse- 
rint ex p. 154, 22. ' 
157,18. ἐπειδὰν sie τὸ λυξίαρχ. yp. iy. 
δαὶ ἔφηβοι γίνωνται!) Hocquidem dele. 
lexsarch. inscribebentur, non. quum 
fierent ephebi, sed com excederent ex 
epbebis, Pollax VIII. 105. Harpocr. v. 
ἐσιδιετὲς $8. Nil ad rem Demosth, F. L. 


» τιμιωφρήσαισθε. 
158, 14. τὴν τῶν Aug. vid. Reisk. 
158, 23. Lege, εἰ λέψονται. €III ex 


pereo. ortam. t 
158, 34. ἑτέραν μεταλλάξαι [τὸν] χώραν 
τοὰ Reisk. 
150, 31. p. 155, 4. 159,18. 168, 29. 
2 Μεγάροις. Bentl. ad Phalar. pp. $06. 
4. 
75] 158, $9—40. Recte, opinor, 


159, 3. Attici reges, regionis ἘΠΩ- 
N'TMOL. 

159, 99. [καὶ] οὐδὲν iro. Construatio 
est, τοῦτον (ἀκούσαντα) ἀφικόμενον, κα- 
—— —n 2i audisset, iit 
€t cum coufuginet, periisse. 

159, 36. ν δΦιεργονεῦντας, et oam 


Tayl. αὑτῶν. 

160, 3. Lege, ψονεῖς ἰγκαταλιπόντας, 
ἄπαντας ἀπ. 

160, 15. χρήσαγτες δὲ-τοὐ δὶ---Εδάσπι 
repetitio infra p.. 166, 2. ubi Atticam 
vocat Reisk. Herodoteam si dixisset, 
vere dixisset. Dem. in Aphob. IT. p. 510. 
n. 9. αὐτὴν δὲ---ταύτην δὲ----, (Vid. Weisk. 
Pleonasm. p. 179.) Midian. p. 346. n. 
182. εἰ δέ τις--- τούτῳ δὲ--“. Diopysod. 702. 
n. 34. 

160, 53. Lege, ὥκησεν, ut ἐκοινώνησεν 
Heraclid. 301. NB. Quse sequuntur pri- 
ora apud Platarcb. de Exsil. p. 604. E. 
si ad Erecthea pertinent, sio legenda, εἴτ᾽, 
8i πάρεργον----. Σ 
[76] 161, 9, Q. εἵλοντο παῖδας, deleto 


"y. 

* 161, 41. φεγταετηρίδα, Attica forms, ut 
videtur, erat w-717. sine a, Diparch. p. 
9? , 18. Suid. v. πεντετάλαντος (ox emend. 

162, 19. Marsihone universas vires 
Asim devicerunt, τοῖς ἰδίοις κινδύνοις Χοιγὴν 
ἄδειαγ ἅπασι τοῖς Ἕλλησι κτώμενα. 

162, 46. eno τούτου----σ΄σουδάκασιν. 
“οῦτον 6 Scaligeri em. edidit Reisk. vid. 
Dem. Megalopol. p. 126, 41. Chers. $. 3. 

162, $7. ἴωσι Coint. 

162, 37. γὰρ δὺ Br. ad Gnomioos p. 
805. ut mox 163, 7. yap δὴ Euripidi Med. 
1083. reddidit pes LA 

163, 25. οὐχ ὁμοίως ed. Auger. 

163, 25. Lace, obx ὁμοίως, ut p. 155, 8. 

164, 7. iv τῇ χώρα τεθάφθαι, ἀγορύξαι, 
celeris deletis, quse partim orta sunt ex 
proximis. 

164, 9. prius τινὲς om. Aug. ut ex al- 
tero ortum. T 

164, 92. Lege, πάτριον ov, et p. 167, 
20. ἄξιον ér. 

165,?. De historia Valck. ad Hero- 
dot. IX. 5. 

165, 9. Recte, opigor, R. ἀπέχτεινε. 
*HIZMA. γενναῖόν yt— ut p. 157, 24. 
163,19. ᾿ 
. 165,10. ᾳ εὐγενεῖς. αἱ εὐγενῶς Eurip. 
supra p. 160, 23. (si tamen sanus). 

165, 23. An del, ἠξίωσε ἡ 

165, 29. Collato H. St. malim-(eUzw,) 
Morro δεῖν. ) 

166, 7. Lege, siTe. 

166, 9. ΑΝοικοξδομήσαγνες, Aristoph, 
Pac. 99. 3 o. 

[77] 166, 94. Lege, €INA1 ΔΕΙ͂. Infra 


p. 167, 26. οὐ γὰς ΔΕΙ͂ γενέσθα; (vel Iii γε- 
yewieÜa )UuNOTC, àAA'—8ic Jegeet sapple. 
—- 
166, 34. Pro wur lege eor be. 
Tro Tes. 


166, 34. σαητῶν Coint. 
166, 40, Vulgata valet, have no enemies 


xx 


to receive them, Vel igitur lege ὑποδὲχ. 
vel ---ξαμι. do not find enemies in those who 
eto. 

167, 4. ὅταν ληφϑ. simplicissimum est. 
Possis. ὅταν μὴ λάϑωσι, vel potius λελή- 
θωσι, si vox exstat. 

167, 4. ὅταν ^. sine μὴ Coint. 

167, 5. Dele, τὴν e. καταλιχὼν. 

167,8. Malim, εἰ χρῆσϑαι. "ὁδ", i. e. ὅτι, 
et 'd , i. e. εἰ, confosa Edr. Hel. 27. εἰ 

infra |. 23. Vid. ad Dem. F. L. 

167,11. His friends should rather plead 
fer their oon pardon than for his. 

167, 97. οὐχέτι ᾿΄σαρακρ. ---- ζητήσουσιν 
tres emendatt. Reiskio debentur. 

167, ult. Lege, (οὐκ) ἠξιώϑ. collato 
Reisk. qui in reliquis errat. 

[78] 168, 2. Q. ἀλλ᾽ οὖν árayx. ) 

168,6. Recte Taylor, ὁ φυγὼν.--“τῶν 
μειγάντων. σωσάγτων retractum e lin, 7. 

168,8. ἱερῶν, οὐσιῶν. Non male Tayl. 
OTCIQON. sed verum puto R. ἱερῶν, ὁσίων, 
ut deoretum in or. de Neser. p. 741. n. 


Sophistz. 


P.P.DOBREE ADVERSARIA  , 


164. Boot. I. p. 580. n. 47. 

168, 15. ποίοις; ἃ μόνος optime R. de« 
inde del. οἷς. 

168, 21. Lege, ἐλευθέρω τῷ B3. de artic. 
vid. ad p. 149, 24. et ad Demosth. Timo- 
crat. $ 69. 

168, 28, φυγὴν αὐτὸς optime R. ut p. 
150, 33. 

168, 26. ἀφήσειε. 

168, 29. anulo ἢ πεντε ἔτη Aug. 

168, 34. . αὑτὸ 7) ed. Aog. 

169, 4. τοσοῦτον---- ἀνόητος. Q. collato 
Schol, καὶ τίς οὕτως leriy—. 

169, 14. Dele ἕνεκα cum Scal. et pone 
solummodo comma post φέρεσθαι. De ἕνεκα 
R. P. nott. posth. ad Ipb. A. 1621. 

169, 15. τοὺς νεὼς conj. Auger. ut lin. 
19. 

[79] 169, 17. ἱκετεύειν ὑμᾶς---δένδρα, 
δεῖσθαι δὲ τοὺς ^. καὶ τὰ 7. ' 

169, 17. ix. ὑμᾶς Coint., et sio Auger. 
qui deinde—? 63a, δεῖσϑαι Si —. 


Lesbonax. 


[119] Tres ipepte declamatiunools. 
Tempus oirca Olymp. 100. post dirutas 
Plateas. Vide p. 170, 6. 

169, 42. καίτοι πρὸς o0 c—. Imoxalerte 
—8ed vide an ita isti recentiores. Herod. 
p. 177, 10. quaerebam ao, χαΐτοι oUtoc ὧν 


ἀρρόσοικος. sed polius ibi jungenda xpsío- - 


can πρόσοικος. commodior accola erit, quan- 
tumvis sit malus. 
«e 169, ult. Lege, πρῶτον μεὲν----. 

170, 32. que bona in victoria. Vide 
Thuoyd. et infra p. 171, 29. 

170, 42. 'Ex Pericl. or. faneb. 

171, 16. Imo, οὗ γιγήρακεν. Hio qno- 


que, ni fallor, Peric. Thucydidis respicit. 

172,2—920. E Xenophonte! 

172, 18. φυλάττων, [€eragà φύσιν αὑτὸς 
πινούμενος τὸν] κατὰ φύσιν ταχέως ἰόντα àv- 
τιστάτηγ---, vel, sine lacuna, φυλάττων, 
T) κατὰ 6. Tay bec ἰόντα ἀντ. 

[123] 172, 27. Homerus, Pseudo- 
Lys.funeb. ᾿ 

173, 6. ἐπίδοσις. Qu. an ex Ifocrate. 

173, 17. Ex Isocrate Paneg. 

173, 30. Aristoph. Lysist. 

174,5. Isocr. ao Lycurg.? Ps. Lysias? 

174, 15. ὅδροι---πόλεις. Isoo. Paneg. 
Vide Dem. de Coron. p. 325, 45. 


Herodes. 


᾿ Melior lic sophista precedenti ; sed 
Intricatus stylus: quanquam multom dif- 
ficoltatis ex corrupta lectione. Tit. πολι. 


τείας. An ecomp. Μὰ i. e. πυλέμου. Thes- 
salus loquitur, vide p. 176, 1. 177, 90. 
97. Bsrbari, i. e. Macedones et Arche- 
Ianus. Qd. de hist. et tpre. 

[123] 174, 36. Recte vulg. om. μή. 
Contra mox lin. 41. αἰτιασάμενος μὴ ἐπ. 

175, 5. An ex Olynth. B. init. 

175,8. Lege, ὑπιστάμεϑα. Forsan ex- 
cidit ποτε, τέως, vel simile. 

175, 12. ἡμετέραν ineptissimum. 'Ten- 
tabam τιν᾽ ἑτέραν, sed puto comparativum 
aliquod latere, quere χυριωτέραν. 

175,20. Anex Phil. II. 19. vel Cliers. 

175, 38. nn x 00 :: er0^ : στάσις. 
onde hao sia? 


175, 87. φίλαν [ἑαυτοῖς δὲ μαχόμένοι, 
τοῖς ἐχϑροῖς ὑπηρετοῦμεν) πολὺς ἀριθμός. 
Natum ex compendio de quo Gaisford. in . 
Catal. Clark. Lege, χρόνος. 
΄ [125] 175, 40. Forsan τὸ διαλῦσον, vel 
τὸν διαλύογτα. ᾿ 

176, 3. Lege, εἰσαγομένων--.-ἀτεριγιγνό- 
μῆνα. import from us—surplus produce. 

176, 7. An, οὐχ ὅπως κωλύομενῖ 

176, pen. Lege, ἐπ᾽ ἴσης, vel ἀπ᾿ tow. 
we offered to join, if. they would defend 
Thessaly : that would have been fair for all 
parties. 

177, 10. Hio p. 119. 

177, 20. Lysias de bello adv. Laced. 

177, 29. μικρὰ αθλις. An, πικρὰ soi. 
Tila 1 — The —— have no where 
established so itrict an oligarchy as to ex- 


clude j of citizens from the government. 


AD SOPHISTAS. xxi 


Mox valde corruptus locus : imo mutilus. 


Testo: ἕως ἂν ἵλτων πράξῃ. “«αραϑῆτε 
ταῦτα was v ἐστίν. Those who 
are excluded, ere excluded by he lounen 


their condition ; sohen they rise in the wor 
they ave admitied, An in παράδειγμα latet 


φαράλληλα 1 Deinde, quid εὐχορμι. sf. Ma- 
lim, ἑλέσϑαι. 

[147] 178, 8. xag. δὲ τοῖς προσήκουσι, 
ut mox lin. 15. 

Q. de tpre. vide p. 177, 20—30. 


Antisthenes, satis nitidus. 


— Alcidamas. 


Ulyss. p. 186, 17. etc. relegenda. 

P. 186, 36. ἐσέβαλλον Hemst. ad Plut. 
p. 294. 

De Sophisi. qu. an oontra Isoocratem? 
Noa contessmenda scriptidnoula, Poets, 
nen oratores, scripte orationis auctores, 
p.657, 4. ed. nostr. 659, 14. 664, ult. 
qu. an "Isocrates habet. 

[129) 657, 15. L. εἷς τὸ αὐτὸ DO. c. 

659, 13. Si recte babet, confer ἐναντίοις 
Pioi, p. 660, antep. cujus ipta diligentia 


proposito nostro repugnat. 

660, 24. φιλανθρώπως. Sensus poscit 
ἐλαφρῶς, aut simile. 

661,8. Prseposterus ordo : verba, sen- 
textie, syllabe. An delepd. καὶ γῶν ἴνϑυ- 
μεμάτων. Ad Plat. 

663, 12. εὐπορίας. Sensus, speciem, pul- 
eritudinem. An sv 1 

664, 27. «ερὶ δὺ τὴν διὰ τῶν ὄνομ. Vide 
Ὁ. 661,7. 


Gorgias. 


Ls Gorgie Heless ; Lasus ingeni- 
alde lacunosam esse hano orati- 
voeslam mosoit me olim G. Burges. 

p. 666, 8. ἐλέγξαι [τὸ ψεῦδος. . .. .] 

-666, 9. ed. nostr. sere» [......5 
tuv] ἀκ. 

666, pen. Post ὀλίγοις δῆλον distinguen- 
dum. neither unknown nor known to few. 
An ante γὰρ repetendum δῆλον, an exciderit 
similis vox, n. l. 

. 667, 20. Malim, οὐκ fic αἰτιᾶσϑαι ὃ 
αἴτιος, NB. ἄξιος o. inf. activse- sign. 
Pbhrynich. Bekkeri. 

668, 1. si μὲν οὖν — ἀναϑετίον, τὴν "E. 


July 30. 1824. 


vel in priore membre deest negativa. 

669, 5. wapórre dest seguir ἣ 
πὰ [.... p yov ys—vel (sine ἐπεὶ) νῦν 
9i—Mox lin. 13. ὕμνος —corraptiss. Iu p, 
671, 1. ἀλήθ. τοῦ νόμου — Sensus debet 
esse mentis pr: In P 671. antep. an, εἶ 
μὲν ϑεὸς à» ἔχει 

670, 6. Malim" pen ἕξιν 9$ 71 7. 9. 
κρᾶσις. Sed hoo displicet. 

671, 15. Leg. puto, γόσον ῥδεῖαν, Qu. an 
ad Phenissas occupavit Musg. 

Gorg. pro Palamede, p. 67*, ult. Lege, 

δικαίως σωθῆτγαι. 
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. ΣΑΙΟΣ 


ΚΆΤΑ ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΝ 


ΒΙΟΣ. 


 —— | — 


ἸΣΑΙ͂ΟΣ Χαλκιδεὺς μὲν ἥν τὸ γένος, παραγενόμενος 8 εἷς 
᾿Αϑήνας, καὶ σχολάσας Λυσίᾳ, κατά τε τὴν τῶν ὀνομάτων ἁρμο- 
νὰν κεὶ τὴν iv τοῖς πράγμασι δεινότητα, ὥςτ᾽, εἰ μή τις ἔμπειρος 
χαρακτῆρος τῶν ἀνδρῶν εἴ εἴη, οὐκ ἂν διαγνοίη πολλοὺς 
τῶν ὧν λόγων x d δίως Ni wh τῶν ῥητόρων εἰσίν. ἤκμασε δὲ μετὰ 
τὸν Πελοποννησιακὸν , ὥς ἐστι τεκμήρασθαι ἐκ λόγων 
αὐτοῦ, καὶ μέχρι τῆς Φιλίσκον à ἀρχῆς παρέτεινε. δὲ 
Δημοσθένους ἀποστὰς τῆς λῆς ἐπὶ δραχμαῖς μυρίαις" διὸ καὶ 
μάλιστα ἐπιφανὴς ἐγένετο. αὐτὸς δὲ καὶ τοὺς ἐπιτροπικοὺς λό- 
συνέταττε τῷ Δημοσϑένεε, ὥς τένες εἶπον. καταλέλοιπε δὲ 
λόγους i ἑξήκοντα τέσσαραε, ὧν εἰσὶ γνήσιοι πεντήκοντα, καὶ ἰδίας 
τέχνας. v καὶ ἤρξατο καὶ τρέπειν ἐπὶ τὸ 
wbv τὴν —— καὶ ὃ μάλιστα βεμίμηται Δημοσθένης. μνη- 
μονεύει δ᾽ αὐτοῦ Θεόπομπος ὁ κωμικὸς ἐν τῷ Θησεῖ. 


Λυσίᾳ] Ast post Λυσίᾳ aut deinde post αὐτοῦ Leg. ἐκ τῶν λόγων αὖ- 
δερότοτα Reiskias excidisse monet ἐζή- τοῦ, δαὶ ἐκ τινῶν λύγων. ΒΕΙδκ. 
Men, vel ἑξίσωσεν, vel ἐμιμεῖτο αὑτὸν, vel * δραχμαῖς μυρίαις) Repugnant hæo 


quteo⸗ — ἐγένετο. ille, que ex Demosthenis Vita et e supe- 


Μετὸ τὸ} Leg, xarà v. XvLaxmp. — riorede Isoerate loco patent. Horezs, — " 


IZAIOY 


ΚΑΤΑ $IAOXZTPATON 
BIOS. 


— — 


ΙΣΑΙ͂ΟΣ δὲ, ὃ σοφιστὴς ὁ ᾿Ασσύριος, τὸν μὲν ἐν μειρακίῳ 
χρόνον ἡδοναῖς ἐδεδώκει᾽ γαστρός τε γὰρ καὶ φιλοποσίας ἥττητο, 
καὶ λεπτὰ ἠμπίσχετο, καὶ ϑάμα ἤρα, καὶ ἀπαρακαλύπτως ἐκώμαζεν. 
ἐς δὲ ἄνδρας ἥκων οὕτω τι μετέβαλεν, ὡς ἕτερος ἐξ ἑτέρον νομι- 
σθῆναι. τὸ μὲν γὰρ φιλογέλων, ἐπιπολάζειν αὐτῷ δοκοῦν, ἀφεῖλε 
καὶ προσώπου καὶ γνώμης" λυρῶν τε καὶ αὐλῶν κτύποις οὐδ᾽ ἐπὶ 
σκηνῆς ἔτι παρετύγχανεν' ἀπέδυ δὲ καὶ τὰ λύδια καὶ τὰς τῶν 
ἐφεστρίδων βαφὰς, καὶ τράπεζαν ἐκόλασε, καὶ τὸ ἐρᾷν μεϑῆκεν, 
ὥςπερ τοὺς προτέρους ὀφθαλμοὺς ἀποβαλών. ἔΑρδνος γοῦν 
ῥήτορος ἐρομένου αὐτὸν, El ἡ δεῖνα αὐτῷ καλὴ φαίνοιτο ; μάλα 
σωφρόνως ὁ 'Icatoc, Πέπαυμαι (εἶπεν) ὀφϑαλμιῶν. ἐρομένου δὲ 
αὐτὸν ἑτέρου, Τίς ἄριστος τῶν ἰχθύων καὶ τῶν ὀρνίθων εἰς βρῶ- 
σιν ; Πέπαυμαι (ἔφη 'Iaatoc) ταῦτα σπουδάζων" ξυνῆκα γὰρ τοὺς 
Ταντάλου κήπους τρυγῶν. ἐνδεικνύμενος δήπου τῷ ἐ 
ταῦτα ὅτι σκιὰ καὶ ὀνείρατα αἱ ἡδοναὶ πᾶσαι. τῷ δὲ Μιλησίῳ, 
Διονυσίῳ, ἀκροατῇ ὄντι, τὰς μελέτας ξὺν qóg ποιουμένῳ, ἐπε- 
πλήττων ᾿Ισαῖος, Μειράκιον (ἔφη) Ἰωνικὸν, ἐγὼ δέ σε ᾷδειν οὐκ 
ἐπαίδευσα. νεανίσκου δὲ ᾿Ιωνικου ϑαυμάζοντος πρὸς αὐτὸν τῷ 
Νικήτῃ μεγαλοφώνως ἐπὶ τοῦ Ἐέρξου εἰρημένον, 'Ex τῆς βασι- 
λείου νηὸς Αἴγιναν ἀναδησώμεϑα, καταγελάσας πλατὺ ὃ ᾿ἸΙσαῖος, 
᾿Ανόητε (εἶπε) καὶ πῶς ἀναχϑήσῃ. τὰς δὲ μελέτας ὡς αὐτοσχε- 
δίους ἐποιεῖτο, ἀλλ᾽ ἐπεσκεμμένας τὸν ἐξ ἕω ἐς μεσημβρίαν και- 
ρόν" ἰδέαν δ᾽ ἐπήσκησε λόγων οὔτ᾽ ἐπιβεβλημένῃην οὔτ᾽ αὖον, 


ἀλλ᾽ ἀπέριττον καὶ κατὰ φύσιν 


Ἐπιπολάζειν αὑτῷ δοκοῦν] Vertere po- 
teram : qui frequentes apud. eum. erant 
Verum cum mox seqoatar de vultu, quem 
exsuerit τῷ φιλογέλω, malui ἐπιπολάζον τὸ 
φιλογέλων interpretari, ridiculos mores in 
ipsa facie apparentes, atque ea quasi flui- 
tentes. OLBAR. 

Τὰ λήδια] teuuia indumenta. Ink. 

Τῷ Νικήτη} Ferri posse patem, adscri- 
psit tamen margini Salmasius παρὰ τῷ Nix. 
Ipza. 

Kal “ὥς ἀναχβήση] Si conjecturas locus, 
mallem: xai eric ; quomodo insu- 


42 


καὶ ἀποχρῶσαν τοῖς πράγμασι. 


lam navi alligabis? Sio enim melius σαρα- 
δϑοξολογίας Nicetm revincetur- stoliditas, 
cum non facile sit explicare, quomodo 
insala alligetur navi: contra de nave, 
quee jam mare sulcasse ex Persia adve- 
niens supponatur, minus congruum que- 
rere, quomodo in altom maris sit dedu- 


. cenda? IpgX. 


Οὐκ αὐτοσχεδίους) Pro οὐκ substitoea- 
dum putavi ὡς. Ri sic egregrie nostrum 
cum Plinio componemus |l. ii. ep. 3. αἷκ 
de Isseo : *'* dicit semper ex tempore, se.. 
tanquam dio scripserit." Ipxw. 


: IEZAIOZ. 


Y 


καὶ τὸ βραχέως ἑρμηνεύειν καὶ πᾶσαν τὴν ὑπόϑεσιν συνελεῖν ic 


e 
τοὺς 
λόγησε τοσοῦτον" 


᾿Ισαίου εὕρημα, ὡς ἐν πλείοσι 
ἐδηλώϑη. τοὺς μὲν γὰρ Λα 
βουλενομένους περὶ τοῦ τείχους ἀπὸ τῶν Ὁμήρου ἐβραχυ- ᾿ 


ν ἑτέροις, μάλιστα δὲ ἐν 
μονίους ἀγωνιζόμενος, 


᾿Ασπὶς ἄρ᾽ ἀσπίδ᾽ ἔρειδε, κόρυς κόρυν, ἄνερα 


δ᾽ ἀνὴρ, 


. οὕτω στῆτέ μοι Λακεδαιμόνιοι, καὶ. τετειχίσμεϑα; κα- 


τηγορῶν δὲ τοῦ Βυζαντίου Πύθωνος, ὡς δεϑέντος 


σμῶν ἐπὶ προδοσ 


μὲν ἐκ χρη.- 


ίᾳ, κεκριμμένης δὲ τῆς προδοσίας, ὡς ἀνέζευξεν 


ὁ Φίλιππος, ξυνέλαβε τὸν ἀγῶνα τοῦτον ἐς τρεῖς ἐννοίας" ἔστι 
qoo τὰ εἰρημένα ἐν τρισὶ τούτοις ἐλέγξω Πύθωνα προδε- 

exóra, τῷ χρήσαντι ϑεῴ, τῷ δήσαντι δήμῳ, τῷ ἀνα- 
ζεύξαντι Φιλίππῳ. Ó μὲν γὰρ οὐκ ἂν ἔχρησεν, cl μή 


τις àv Ó 


δὲ οὐκ ἂν ἔδησεν, εἰ μὴ. τοιοῦτος 3v. ὁ. δ᾽ 


ovx ἂν ἀνέζευξεν, εἰ μὴ, δι’ ὃν ἦλθεν, οὐχ εὗρεν. 


᾿Αγαμιζόμανος) "A σϑαι idem quod 
Imdnzsoto. —— 

᾿Ασπὶς ἄ,] 1l. N. 131. et IT. 215. Ipzx. 

Κατηγορὰ9) H. e. declamationis arga- 
mentam faciens κατηγορίαν. Nam in foro 
verisque litihas nunquam versatus Ieeus 
fuit, teste Plinio, l. iv. ep. 3. IpEx. 

ISww] De proditione Pythonis, et 
carcere propterea tolerato, quod arga- 


mentum foit istius [ssi ἐπιδείξεως, frustra 
alios consuluerie. Ipgx. 

El μή τις ἦν} Sensus est :. Si non esset 
quis proditor, quem oraculum generatum 
tantum indieaverat, designaverat vero et 
deprehenderat populus, Pythonem esse 
existimans, quem oracolam proditorem 
indicasset, unde malim paulo post οὗτος 
pro τοιοῦτος. lpEM.- * 
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α΄. IZAIOZ ài, ὁ Δημοσθένους καϑηγησάμενος kal διὰ rovro 300 


μάλιστα γενόμενος περιφανὴς, ὡς μέν τινες ἱστοροῦσιν, ᾿Αϑη- 


ναῖος ἦν τὸ γένος, ὡς 


ἕτεροι γράφουσι, Χαλκιδεύς’ ἤκμασε 


δὲ μετὰ τὸν Πελοποννησιακὸν πόλεμον, ὡς ἐκ λόγων αὐτοῦ τε- 


'"En λόγων αὑτοῦ Legitur etiam apad 
Pietarcham in ἤει vita. Alioqui malue- 
rm cum articulo ἐκ τῶν λόγων. Apud 
eundem Platsrchum legitur itidem flo- 
rTwisse μετὰ τὸν Πελοποννησιακὸν P 
wt hic: in ea vero historiola, quam 
Aldus in Oratorum volumine Ismo sine 
auctoris momine prsposnit, pro μδτὰ 
legitur κατὰ, eamque lectionem aliquo- 


modo verisimilem reddit, quod ibidem se- 
quitur καὶ ἐπεβίω μέχρι τῆς Oise 

ἧς. Sed rursum nostrse lectioni patro- 
cingri videtur, quod infra in catalogo Ora- 
torum, qoi Peloponnesiaci belli tempore 
floruerunt, nolla fit Iss mentio, p. 161. 
99. Sed, oum p. 162. 12. Antiplontem, 
Lysíam, Isovratem illis temporibus prin- 
cipes Oratorum foisse dicat, Iseug vero 


4 ΙΣΑΙΟΣ 

801 κμαίρομαι,᾿ καὶ μέχρι τῆς Φιλίνπον δυναστείας παρεξέτεινε" 

302 γενέσεως δὲ καὶ τελευτῆς: row ῥήτορος ἀκριβῆ χρόνον εἰπεῖν οὐκ 
Exe», οὐδὲ δὴ περὶ τοῦ (βίον τοῦ ἀνδρὸς οἷός τις ἦν, οὐδὲ περὶ τῆς 
προαιρέσεως τῶν πολιτευμήσων, οὐδὲ ἀρχὴν. εἰ π κενὰ 

303 πολιτείαν, οὐδ᾽ ὅλως περὶ τῶν τοιούεων οὐδενὰς,: διὰ τὸ uut 
τοιαύτῃ περιτυγχάνειν ἱστορίᾳ οὐδὲ γὰρ ὃ τοὺς Ἰσοκράτους 
μαθητὰς ἀναγράψας Ἕρμιππος, ἀκριβὴς ἐν τοῖς ἄλλοις γενόμε- 
νος, ὑπὲρ τοῦδε τοῦ ῥήτορος οὐδὲν εἴρηκεν ἔξω δυοῖν τούτων, ὅτι 
διήκουσε μὲν ᾿Ισοκράτους, καθηγήσατο δὲ AnueaÜtvovc, συνεγέ- 
vero δὲ τοῖς ἀφίστοις τῶν φιλοσόφων. | 


β΄. Λείπεται δὴ περὶ τῆς πρσαιρέσεως καὶ τῆς δυνά avrov, 
καὶ τίνε κέχρηται χαρακτῆρι, λέγειν. γένους μέντοι λόγων ἑνὸς 
ἀσκητὴς , τοῦ δικανικοῦ, καὶ περὶ τοῦτο μάλιστα ἐσποφύ- 


δασε' χαρακτῆρα δὲ τὸν Λυσίον κατὰ τὸ πλεῖστον. ἐζήλωσε, καὶ εἰ 
ji τις ἔμπειρος πάνυ τῶν ἀνδρῶν εἴη καὶ τριβὰς ἀξιολόγους 
ἀμφοῖν ἔχων, οὐκ ἂμ διαγνοίη ῥᾳδίως πολλοὺς τῶν λόγων. ὁπο- 


Isocratis discipulus fuerit, verisimile est 
eum sob Peloponnesiaci belli finem flo- 
ruisse. Quoniam antem Dionysius Issi 
vitam breviter perstringit, tu, que Pla- 
tarchus et Philostratus de eodem prolixius 
scripserunt, ab iisdem petere poteris, 
Quorum ut brevem quandam epitomen 
habeas, libet vitam ab Aldo Issi vorati- 
᾿ Onibus priemissam, ἃ Stephano satem in 
Oratorum editione ab ipso curata preeter- 

missam, hio subjoogere, prsesertim -com 

haud pauca cam Dionysio nostro babeat 

communis. Sio igitur ibi: Ἰσαῖος à ῥήτωρ 

ἐγένετο κατὰ μέν τινας ᾿Αϑηναῖος, κατὰ δέ 

τινας Χαλχιδεὺς, πατρὸς δὲ Διαγόρου, ma- 

Sr δὲ Ἰσοκράτους τοῦ ῥήτορος, διδάσκαλος 

δὲ Δημεόσθένους" ἤκμασε δὲ κατὰ τὸν ΤΠελο- 

“«ουγησιακὸν πόλεμον, καὶ ἐπεβίω μέχρι τῆς 

Φιλίππου ἀρχῆς, ὥς φυσι Διουύσως ὁ ᾿Αλί- 

καρνασεὺς ὁ κριτικός. λέγεται δὲ μειράκιον μὲν 

ὧν ἡδοναῖς σχολάζειν καὶ πότοις, καὶ λει τῆς 

ἐσθῆτος ἀντιποιεῖσϑαι καὶ ὥς ἐρᾶν, ἀγὴρ 

᾿ δὲ γενό τοσοῦτον μεταβεβληκῖγαι τὴν 
«ολιτοίαν Go ϑ᾽ ἕτερον ἐξ ἑτέρου δοκεῖν. Λιϑύος 
γοῦν ἐρωτήσαντος αὑτὸν εἰ ἢ δεῖνα καλὴ αὐτῶ 

φαίνεται, λέγεται εἰπεῖν Οὐκ οἶδα" τοὺς 

yàp τοιούτους ἀφηρέϑην ὀφϑαλμούς, 

εἴτα δέ φυσι Φιλόστρατος ἐν τοῖς Βίοις vay 

' Σοφιστῶν, eb rüv tare περὶ τούτου λέγων Ἰσαίου" 
γοῦν καὶ ᾿Ασφύριονεὑτὸν καλεῖ. ἄδηλος 

δὲ ὁ ἀκριβὴς τοῦ ϑανάφου αὐτοῦ χρόνος. χαρα- 

κτῆρα Bb τὸν Λυσίου πάγυ ἀχριβῶς ἐδήλωσεν, 

ὥστε μηδὲ ῥάϑιον εἶναι διελεῖν τοὺς λόγους. ἔστι 
δὺ αὐτοῖς ὃ κοινωνία κωτά τὸ τὴν λύξιν καὶ τὰ 
ἐνθυμήματα" κατὰ μὲν τὴν λέξιν ὅτε h Λυσίου 
ἐστὶ καϑαρὰ καὶ ἀκριβὴς παὶ' σωφὴς καὶ κορία 
καὶ δύντομος, ἔοικ δὲ κατὰ ταῦτα wávra ὦ 
rale . διι φύγει δὲ, ὅτι [desideratur 
εἰσ τῇ μὲν Αυσέυ, vel tale quidpiam] πολὺ 
73 ἀφελὶς ναὶ τὸ θινῶν; καὶ ἡ χάρις μεγάλη" 
ἡ δὲ Ἰδαίόυ τέχνιμωτέρα δξμεν ἂν εἶναι καὶ 
ἐκριβισ τέρα, καὶ rocker μοῖς διϊλημρμένη 


«οικίλοις" ἔσον γὰρ ὑπολείσεται [deest κώτὰ 

τὴν χάριν, ut est apod Dionysium v. 29.], 
τοσιίῶτον ὑπορόχει κωνὰ τὴν δονότητα' κατὰ 

μὲν οὖν τὴν λέξιν τοιαύτην εὑράσομαν διαφορὰν, 

κατὰ δὺ τὰ πράγματα , ὅτι παρὰ 

Αὐσίᾳ μὸν οὗ συλλὴν τέχνην οὐρόσομεν οὔτα 

ἐν τοῖς μερισμοῖς τῶν πραγμάτων οὔτε ἦν τῇ 

γτάξοι τῶν ἰνθυμημότων, en DÀ Ἰσαίω 

“ολλὴ τῆς τέχνης ἡ ἀκρίβεια. καὶ γὰρ πξο- 

κατασκευκῖς χρῆται καὶ μιδρισγμαόῖς, καὶ πρὸς 

μὲν τὸν ἀντίδικον διαπονηρεύδται, τοὺς δὲ δι» 
καστὰς καταστρατηγεῖ. πολὺς δ᾽ ἐστὶν ἐν τῷ 

δικανικῶ, xal σχεδὸν μεόνον τοῦτο lomo. 

ἀμέλει γοῦν emyh τις τῆς τοῦ Δεριοσϑένους 

ἐκαλεῖτο δωνότητος. αὔτη δὲ ἦν à διαφορὰ 

Λυσίου xal Ἰσαίου, ὥστε Λυσίας μὲν ὑπὲρ 

ἀδίχων ἔπειϑε λέγων, Ἰσαῖος δὲ καὶ ὑπὲρ 

ἀγαϑῶν λίγων ὕποιτος ἦν. Heo ibi ; ple- 

raque ex hac Dionysii nostri pagina de- 

sumpta: postrema vero periodus desum- 

pta est.ex 209. 55. Syisugo. Fort. leg. — 
ἐκ λόγων vri? αὐτοῦ. Raisk. Hoc ΓΕΝΟΣ 
IZAIOT, in MSS. nostris B.'et M. reper- 
tum, ad fidem eorundem paseim oorrectum, 
bic denuo recudimas. 

Οὐδὲ ἀρχὴν x. τ. 3.) Forsan aliquis ma- 
^it: οὐδὲ ἀρχὴν εἰ προείλετό τινα πολιταίαν. 
ut, expuncta 5, ἀρχὴν adverbialiter sigoi- 
ficet omnino: sicot alibi quoque bsec vox 
usurpari solet. Plutarchas queque pibil 
certi meminit de reipub. administratione : 
sed hoc tantam dicit; eam primum oa- 
pisse σχηματίζειν καὶ τρέπειν ἐπὶ τὸ ero- 
λιυτινὸν τὴν διάγοιαν : qüod maxime imitetaem 
esse Demosthenem. Ex Philostrato autem 
de [πὸ beo precipue motenda: τὰς δὲ 
μελέτας ox α ἐποιέῖτο, ἀλλ᾽ 
ἐποεσπεμιριένος τὸν ἐξ ἕω ἐξ μαι. 
ῥόν. ἰδίαν δ᾽ ἐἑπέσκησα λύγων οὔτ᾽ ἐπιβοβλεη- 
μένην οὔτ᾽ αὖον, ἀλλ' ἀπύριττον καὶ κατὰ 
φύσιν καὶ ἀποχρῶσαν Té; πράγμασι καὶ νὺ 
βρυχέως ἐεμινεύων. SYLBURG. 


ΔΙΟΝΥΣΙΟΥ͂ ΑΔΛΙΚΑΡΝΑΣΕΩΣ. 5 


v τῶν ῥητύρων dciv, ἀλλὰ παρακρούσεται ταῖς ἐπεγραφαῖς 
dec ἀκριβῶς ἐχούσαις, ὡς διὰ μᾷς δηλοῦτᾳί μοι γραφῆς" ov 
- μὴν ἀκαράλλακτός γέ ἐστιν ἡ τοῦ: χαρακτῆρος ὁμοιότης, ἀλλὰ 804 
ἔχονσα ἐς τινὰς οὐ μικρὰς οὐδὲ ὀλίγας καὶ κατὰ τὴν ἑρμη- 
νείαν καὶ κατὰ τὰ, πράγματα, περὶ ὧν καιρὸς dv εἴη λέγειγ, ὡς 
ὑμεῖς ὑπωλάφαμεν. ἐπειδὴ δὲ κατὰ τὴν t pa 


καὶ ΤΙ 


π ἀγέρα τις καὶ σχηματωμοῖς διειλημμένη ποικίλοις, ὅσον 
re ἀπολείπεται “τῆς χάριτος ἐκείνης, τοσοῦτον ὑπερέχει τῷ δεινό- 
T9, τῆς κατασκευῆς, καὶ πηγή τις ὄντως ἐστὶ τῆς Δημοσθένους 
ἔμεως. τὴν μὲν οὖν λέξιν οὕτως ἄν τις διαγνοίη. ἐν δὲ τοῖς 
πράγμασι τοιαύτας “τινὰς εὑρήσει διαφοράς. παρὰ Λυσίᾳ μὲν οὐ 
ἣν. τὴν ἐπιτέχνησιν οὔτ᾽ ἐν μερισμοῖς τῶν πραγμάτων αὔτ᾽ 
ἐν τῇ τάξει τῶν ἐνθυμημάτων οὔτ᾽ ἐν ταῖς ἐξεργααίαις αὐτῶν 
. P € ἁπλοῦς γὰρ ὁ ἀνήρ ---᾿ παρ᾽ ᾿Ισαίῳ δὲ καὶ τεχνικώτερον 
ἤδη γινόμενα ταῦτα εὑρήσει" καὶ γὰρ ἐφόδοις χρῆται καὶ προκατα- 
cxtwaic.xal μερισμοῖς τεχνικωτέροες,. καὶ τίϑησιν ἐν οἷς δίδωσι 
χωρίον ἕκαστον, καὶ μέχρι πολλοῦ πρυάγει τὰς τῶν ὀγχειρημά- 806 
των ἐξεργασΐας, σχημάτων τε usra(JoAaic ἐναγωνίων καὶ παϑη- 


convenientiore vocabulo. Ípra. 


ai] Num παρακρουσϑύσεται. 
᾿Εκείνης Non cobseret cum χάριτος, áed 


R£5sz. 


Οὕτως) Particolum e» vel simile qoid- 
piam excidisse suspicor. atque illa, quse 
seqngnptpr, ὡς διὰ μιᾶς gm δηλοῦται γραφῆς, 
innsere videntar, Dionysium alium traota- 
tam reliquisse de Igsi orationibus. Hup- 


80N. 

'Aapfsc ἰχούσαις) Interpone. ógelerc. 
εὕτως P im ούσαις. tam- inter 86 
similibus ad assumin. Ra1sx. 


Διὰ μιᾶς} Imo vero δι᾿ οὐ μιᾶς. non uno 
quodam io ὁρονοοίο, sed ia quampluri- 
mis, passies locorom. ἔραν. 

Φανεροῦσα τοὺς δικανικοὺς ἀγώνας} Quir est 
neta. obaracteristica, orationes judiciales 
ab emtiopibas alias genoris discernens. 
Veswmtamon facil patiar isa quatuor 
vesabula indeci, que baberi possint pro 
interpretamento vocabuli hxarvtxá, Ipzs. 

"H pir yàe] Lysier pota. Ipzw. 

Κόχροναι) Non dameo. Suspiostus ta- 
men aliquando fui de sesion niyperTas. 
uncta, perfusa est, manat. vel stillat, ul 


redit ad λέξιν Lysiss. idem est ae si dixis- 
set : Fco» ἀπολείπεται à Ἰσαίου λέξις ἐκείνης, 
τῆς Δυσίου δηλινότι λέξεως, κατὰ τὴν χάριν. 
Quidsi tamen τῇ χάριτι ? Ἰυσν. 

Ἐν μερισμοῖς] Interponi velim articu- 
lum τοῖς. at statim ἐν τῇ τάξει τῶν ἐνθυμη- 
μάτων. ἴνεν. 

Iae cale δὲ καὶ ὑτορον) Ante 
copulam xai videtur ποικελότορον, aut qa- 
γουργότερον, aut tale quid deesae. IDEM- 

Ev οἷς δίδωσι χωρίον ἔκαστον)] Dubitatar, 
utrum uominativus, an acousativua sit 
ἕκαστον. et an δίδωσι sit impersonale, ut 
τὸ σρᾶγμα subaudiatur. ponit unumqaem- 
que locam, ubi res dat, lh. e. vel manstral, 
vel fert. Sed hoc sensu minus yep, 
quam Tówe usurpatores foisse videtar. 
(scil. πρᾶγρια vol τόπον) ἰνταῦθα ἕπου X- 
δωσιν 5 χώρα. Quicquid ejus est, visam 
aliquando mihi fuit leg. esse: τίθυσιν ἐν 
elc δεῖ χωρίοις ἕκαστον. pm. 
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τικῶν ποικίλλει τοὺς λόγους, καὶ πρὸς uà» τὸν ἀντίδικον δια“ 
πονηρεύεται, τοὺς δὲ δικαστὰς καταστ᾽ &, τοῖς δὲ πράγμασιν 
ὑπὲρ ὧν ὁ λόγος ἐκ παντὸς πειρᾶται [δοηϑεῖν. 

. Ἵνα δὲ μᾶλλον ἡ διαφορὰ τῶν ἀνδρῶν γένηται καταφανὴς, 
εἰκόνι χρήσομαι τῶν δρατῶν τινί. εἰσὶ δή τινες ἀρχαῖαι γραφαὶ 
χρώμασι μὲν εἰργασμέναι ἁπλῶς καὶ οὐδεμίαν ἐν τοῖς μίγμασιν 
ἔχουσαι ποικιλίαν, ἀκριβεῖς δὲ ταῖς γραμμαῖς καὶ πολὺ τὸ χάριεν 
ἐν ταύταις ἔχουσαι; ai δὲ μετ᾽ ἐκείνας εὔγραμμοι μὲν ἧττον, 
ἐξε ἀσμέναι δὲ μᾶλλον, σκιᾷ τε καὶ φωτὶ ποικιλλόμεναι καὶ ἐν 
τῷ πλήθει τῶν μιγμάτων τὴν ἰσχὺν ἔχουσαι. τούτων μὲν δὴ ταῖς 
ἀρχαιὸῦτέραις ἔοικεν ὁ Λυσίας κατὰ τὴν ἁπλότητα καὶ τὴν χάριν" 
ταῖς δὲ ἐκπεπονημέναις τε καὶ τεχνικωτέραις ὁ 'Icatoc. ἦν Á περὶ 
αὐτοῦ δόξα παρὰ τοῖς τότε γοητείας καὶ ἀπάτης, ὡς δεινὸς ἀνὴρ 
τεχνιτεῦααι λόγους ἐπὶ τὰ srovnpórtpa' καὶ εἰς τοῦτο διεβάλλετο. 

807 δηλοῖ δὲ τοῦτο τῶν ἀρχαίων τις ῥητόρων ἐν τῇ Δημοσϑένους 
κατηγορίᾳ Πυϑέας, ὡς ἐμοὶ δοκεῖ’ πονηρίαν γὰρ τῷ Δημοσϑένει 
καὶ κακίαν τὴν ἐξ ἀνθρώπων πᾶσαν ἐνοικεῖν φήσας, καὶ τόδε τὸ 
μέρος ὅλον εἰς διαβολὴν, ἐπιτίϑησιν, ὅτι τὸν ᾿Ισαῖον ὅλον καὶ τὰς 
τῶν λόγων ἐκείνου τέχνας σεσίτισται. καὶ μὰ Δία οὐκ ἀπὸ σκο- 
ποῦ τὴν διαβολὴν ταύτην εἶχεν ἑκάτερος. ἐμοὶ γοῦν οἱ μὲν ᾿Ισαίου 
τε καὶ Δημοσθένους λόγοι καὶ περὶ ἀληϑείας καὶ δικαίας συντά- 
ξεως αἱ ὑποθίσεις ὕποπτοι δοκοῦαιν εἶναι τῆς πολλῆς ἐπιτεχνή- 
σεως ἕνεκα" οἱ δὲ Ἰσοκράτους καὶ Λυσίου παντὸς μάλιστα δίκαιοί 
τε καὶ ἀληϑεῖς, κἂν μὴ τοιαῦτα τὰ πράγματα ἐν αὐτοῖς, ὅτι κα- 
κοῦργον οὐδὲν ἐπιφαίνουσιν ἐπὶ τῆς καταακευῆς, ἀλλ᾽ εἰσὶν ἐλεύ- 
Sepol τινες καὶ ἀφελεῖς. 

808 ε΄. Ταυτί μοι τὰ διαλλάττοντα ἔδοξεν εἶναι, ἐξ ὧν ἄν τις οὐ 
χαλεπῶς διαγνῶναι τοὺς Λυσίου τε καὶ ᾿Ισαίου λόγους δυνηϑείη. 
εἰ δὲ ὀρθῶς ὑπείληφα, ἐξέσται τῷ βουλομένῳ σκοπεῖν τὴν ἐξέτα- 
σιν. ἄρξομαι δὲ ἀπὸ τῶν περὶ τὴν λέξιν θεωρημάτων. ἔστι δή τις 
ἸΙσαίου λόγος ὑπὲρ Ἐὐμαθοῦς μετοίκον τινὸς τῶν τραπεζιτευόν- 
των ᾿Αϑήνῃσιν, ὃν εἰς, δουλείαν ἀγόμενον ὑπὸ τοῦ κληρονομή- 


τόδε τὸ μέρος ὅλον] Id est, ὅλον τοῦτον 
τὸν τόπον. Sed post εἷς διαβολὴν deest 
ἑπαυξήσας aut tale quid. cum αἰλίεεεί ---- 
totwunque illum locum verbis amplificasset 
atque exaggerasset, ἐσιτίϑησιν, addit tan- 
dem in fine —. IPEM. ] 

Ka) «τρὶ ἀληθείας] Dubio procul labo- 
rat hio locus vitio. qui, ut brevis sim, 
mihi videtor ad tolerabilem saltim sen- 
tentiam sic-componi posse: x&v «sp ἀλη- 
Sic [vel ἀληθινὰς] καὶ δικαίας συνταχθῶσιν 
ὑποθέσεις [ut hic sit accusativus, non no- 
— tametsi in. causis veris justis- 
que σὲ equitati consentaneis versentur. 
ἔχε. ᾿ 

Σκοπεῖν) Post σκοπεῖν aut deest κατὰ, 
ut xarà (vel etiam παρὰ) τὴν ἐξέτασιν 
significet in ezamine. aut deest «οιεῖσϑαι, 
δαὶ ποιεσαμένω. — Quorum si prius deesse 
ponas, wodicS9a: puta, cobirebit cxemtiy 


PC 


cuin βουλομένω, et ποιεῖσθαι cam ἐξέσται. 
Sin autem posterius, tom cohsrebit eno- 
φεῖν cum ἐξέσται, goneajtre autem oum 
τὴν ἐξέτασιν. IDEM. 

Εὐμιαθοῦς] Imo vero Εὐμάθους, ,pena- 
cule. Sic enim nomina propria ab ad- 
jeotivis discernuntur. εὐριαϑὴς est. docilis, 
Εὐμάθης nomen proprium. IPEM. 

avrog τὸν ἀπηλευθερωκότα) 
Epigenes aliquis serram, Eumathem di- 
ctam, manu emiserat coram preetore. 
Hujus Epigenis heres factns aliquis Dio- 
nysius Eumathem reposcebet, vel, ut vul- 
go usurpant, reclamabat, ut partem here- 
ditatis ad se devolutme. — Verum civis ali- 
quis Atheniensis ills, de qua bio agitur, 
Isæi oratione libertam hano, Eumathem, 
iu libertatem liberali manu vindicatom 
ibat. Inm. . 
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σαντος τὸν ἀπηλευθερωκότα τῶν ἀστῶν ἀφαιρεῖταί τις καὶ τὴν 3999 
ἀπολογίαν ποιεῖται περὶ avrov. τὸ προοίμιον x ἐστι τοῦ λόγου 
τοιόνδε: Ανδρες δικασταὶ, ἐγὼ καὶ πρότερον Εὐμα- 
Sii τούτῳ ἐγενόμην χρήσιμος, καὶ δικαίως, καὶ νῦν, 
εἴτί ἐστιν ἐν ἐμοὶ, πειράσομαι συσσώζειν αὐτὸν μεϑ᾽ 
ὑμῶν μικρὰ δέ μον ἀκούσατε, ἵνα μηϑεὶς ὑπολάβ 
ὑμῶν ὡς ἐγὼ προπετείᾳ ἢ ἄλλῃ τινὶ ἀδικίᾳ πρὸς τὰ 
Εὐμαθοῦς πράγματα προσῆλθον. τριηραρχοῦντος 
ἄρ μου ἐπὶ Κηφισοδώρου ἄρχοντος, καὶ λόγου 
ἀπαγγελϑέντος πρὸς τοὺς οἰκείους ὡς dpa τετελευ- 
τηκὼς εἴην ἐν τῇ ναυμαχίᾳ, οὔσης μοι παρακαταθή- 
«yc παρ᾽ Εὐμαϑεῖ τούτῳ, μεταπεμψάμενος τοὺς ol- 
κείους τε καὶ φίλους τοὺς ἐμοὺς Εὐμαθὴς ἐνεφάνισε 
τὰ χρήματα ἃ ἦν μοι παρ᾽ αὐτῷ, καὶ ἀπέδωκε πάντα 
ὀρθῶς καὶ δικαίως. ἀνϑ᾽ ὧν ἐγὼ σωθεὶς ἐχρώμην 
αὐτῷ ἔτι μᾶλλον καὶ κατασκεναζομέν τὴντράπεζξζαν 
προσεισενπόρησα ἀργυρίον. καὶ μετὰ ταῦτα ἄγον- 310 
τος αὐτὸν Διονυσίου, ἐξειλόμην εἰς ἐλευθερίαν, 
εἰδὼς ἀφειμένον ἐν τῷ δικαστηρίῳ ὑπὸ ᾿Επιγένου ς" 
ἀλλὰ περὶ μὲν τούτων ἐπισχήσω. 
ς΄. Ἔστι δὴ καὶ παρὰ τῷ Δυσίᾳ τις ὑπὲρ ἀνδρὸς ξένου δίκην 
φεύγοντος περὶ κλήρου ποιούμενος τὴν ἀπολογίαν --- τοῦτον 
ἐπιγράφει τὸν λόγον Καλλίμαχος, Περὶ Φερενίκου ὑπὲρ τοῦ 
᾿Ανβροκλείδου κλήρον —, καὶ ἔστι πολλοῖς πρότερον ἠγωνισμένος 
ἕτεσι ϑατέρον, ἐν ᾧ τὴν αἰτίαν πρώτως ἐπιδείκνυσιν ὁ περὶ τοῦ 
ξένον ποιούμενος τοὺς λόγους, ὥςπερ ὃ τὸν μέτοικον ἐξαιρού- 811 
μενος εἰς ἐλευθερίαν" ἔστι δὲ τὸ προοίμιον τοῦ λόγον τόδε" ᾽Α να- 
ykatóv μοι δοκεῖ εἶναι, ὦ ἀνδρες δικασταὶ, περὶ τῆς 
φιλίας τῆς ἐμῆς καὶ τῆς Φερενίκου πρῶτον εἰπεῖν πρὸς 
ὑμᾶς, ἵνα μηδεὶς ὑμῶν θαυμάζῃ, ὅτι ὑπὲρ οὐδενὸς 
ὑμῶν πώποτε εἰρηκὼς πρότερον ὑπὲρ τούτου νυνὶ 


ΔΙΟΝΥΣΙΟΥ͂ ΑΛΙΚΑΡΝΑΣΕΩΣ. 


gov, scil. μέρος τι ῥητόν. εὑπορεῖν h. ]* non 


Nasayia] Forte apud Eubeam inter 
i significat dives esie, sed largiri. Rrist. 


Themisonem et Athenienses commissa, 


8880 tertio Olymp. 108. quo Cephisodo- 
iss Archon fait. Ipzw. 
εἰ εὑτσέρισα] Nescio an verior lectio 
sit πρὸς —— — vel πρὸς εὐπόρι- 
στὸν ἀσγύριον. Svr. au RO. Corrupte Bodlei. 
av». Hopsox. Dudum apte, 
«sam ab Hedsono de lectione Bodleiani 
certior fierem, suspicatus foeram, aut de 
φριεισευπύρεσα, αὶ απ ροσεισευπόφησα. quoruomM 
hoc posterius, ne literula periret, preetali. 
σευπκορεῖν τινὶ ἀργυρίου [subaudi μεοῖραν, 
vel tale quid] significat contribuere alicui 
summom eris. προεισευπορεῖν, in antecessum 
dare, quod postmodum, per otium, pro fa- 
culiate et epportunitate sua, refundat. spes - 
εἰστυσσερεῖν est una cum aliis amicis idem 
fackmtibus contribuere. — Possit quoque 
sio legi: epesic (quod est partioip. aor. 2. 
a verbo προϊέναι erogare] εὐπόρησα ἀργυ- 


"Ayorroc] Soil. sic τὴν δουλείαν. IpgM. 

Ἐπισχήσω] Dabito, otrum Iswi, an 
Dionysii sint hsec verba: ἀλλὰ 
τούτων ἐπισχήσω. plura de his dicere par- 
cam. IPEN. 

Θατέρου] quam illa altera, Tset puta 
pro Eumatbe dicta, unde modo locum 
excerptum retolerat. Ipzx. 

Τὴν αἰτίαν] Scil. τῆς ἀπολογίας, vel διότι 
ὑπὲρ ἀνδρὸς ἀφελογεῖται. Ipxw. 

Heerec) ante omnia. Sic dedi de meo 
pro vulgari πρῶτος. InEM. ' 

τὸ μέτοικο) Apud [ueum. Erat ergo 
Eumatbes inqoilinus, IpEM. 

τοῦ λόγου] Apud Lysiam puta. Ip. 

Ὑμῶν) Expungendum videtor, ut infra 
in repetitione p. 8. 26. ϑυιβυπο. Tan- 
tam abest, 6t ὑμῶν expangendum duce- 
rem uncisque includerem, ut potins, non 
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λέγῳ. ἐμοὶ γὰρ, ὦ ἄνδρες δικασταὶ, ξένος 3» ἔξη- 
φισόδοτος ὁ τούτου πατὴρ, καὶ ὅτε ἐφεύγομεν ἐν 
. Θήβαις παρ᾽ ἐκείνῳ κατηγόμην καὶ ἐγὼ καὶ ἄλλος 
᾿Αθηναίων ὃ βονλόμενος᾽ καὶ πολλὰ καὶ ἀγαϑὰ καὶ 
ἰδίᾳ καὶ δημοσίᾳ παθόντες ὑπ᾽ αὐτοῦ εἰς τὴν ἡμετέ- 
312 ραν αὐτῶν κατήλϑομεν. ἐπεὶ δ᾽ οὖν οὗτοι rate αὐταῖς 
τύχαις ἐχρήσαντο καὶ φυγάδες ᾿Αθήναζε ἀφέκοντο, 
ἡγούμενος τὴν μεγίστην αὐτοῖς ὀφείλειν χάριν, οὗ- 
τῶς οἰκείως αὐτοὺς ὑπεδεξάμην ὥςτε μηδένα γνῶναι 
τῶν εἰσιόντων, εἰ μή τις πρότερον ἠπίστατο, óvó- 
τερος ἡμών ἐκέκτητο τὴν οἰκίαν. οἷδε μὲν οὖν. καὶ 
Φερένικος, ᾧ ἄνδρες δικασταὶ, ὅτι πολλοὶ λέγειν 
εἰσὶν ἐμαῦ δεινότεροι καὶ μᾶλλον τοιούτων Tpu- 
γμάτων ἔμπειροι, ἀλλ᾽ ὅμως ἡγεῖται τὴν ἐμὴν οἰκειό- 
' Tyra πιστοτάτην εἶναι. αἰσχρόν μοι οὖν δοκεῖ elvat, 
κελεύοντος τούτον καὶ δεομένον τὰ δέκαια αὐγνῷ 
βοηϑῆσαι, περιϊδεῖν αὐτὸν, ka9' ὅσον' οἷός 'τ᾽ εἰμὶ 
ἐγὼ, τῶν ὑπ᾽ ᾿Ανδροκλείδου δεδομένων στερηϑῆναι. 
, ζ΄, Τί δὴ ταῦτα τὰ προοίμια ἀλλήλων διαφέρει 1 παρὰ Λυσίᾳ 
μὲν ἡδεῖά ἐστιν ἡ εἰσβολὴ, καὶ δι’ οὐδὲν ἄλλο μᾶλλον ἢ ὅει φυ- 
σικῶς πως εἴρηται καὶ ἀφελῶς ᾿Αναγκαῖόν μοι δοκεῖ 
εἶναι, ὦ ἄνδρες δικασταὶ, περὶ τῆς φιλίας τῆς ἐμῆς 
καὶ τῆς Φερενίκον πρῶτον εἰπεῖν πρὸς ὑμᾶς. καὶ 
ἐπιλεγύμενον τούτῳ ἔτι μᾶλλον ἀκατάσκευον φαίνεται εἶναι καὶ 
918 ὡς ἂν ἰδιώτης τις εἰπεῖν: δύναιτο τὸ εἰρημένον' Ἵνα μηδεὶς 
ὑμῶν θαυμάσῃ, ὅτι ὑπὲρ οὐδενὸς ὑμῶν πώποτε ἐΐρη- 
kac πρότερον ὑσὲρ τούτον νῦν λέγω. παρὰ δὲ Ἰ 
κατεσκεύασται τὸ δοκοῦν εἶναι ἀφελὲς καὶ οὐ λέληϑεν Óri deri 
ῥητορικόν᾽ ᾿γὼ καὶ πρότερον Ἐῤμαϑεῖ τούτῳ ἐγενό- 
μην χρήσιμος, καὶ δικαέως" καὶ νῦν, εἴ τί ἐστι κατ᾽ 
ἐμὲ, πειράσομαι συσσώζειν αὐτόν. ὑψηλότερα γάρ ἐστι 
καὶ ἧττον ἐκείνων ἀφελέστερα, καὶ ἔτι μᾶλλον τὰ ἐπιφερόμενα" 
Μίκρὰ δέ μου ἀκούσατε, ἵνὰ μηδεὶς ὑπολάβῃ ὑμῶν, 
“ὡς ἐγὼ προπετείᾳ ἢ ἄλλῳ τινὶ ἀδικίᾳ πρὸς τὰ Εὐ- 
μαϑοῦς πράγματα προσῆλϑον. ἥ τε γὰρ προπέτεια καὶ ἡ 
ἀδικία καὶ πρὸς τὰ Εὐμαθοῦς πράγματα προσελϑδεῖν πεποιημένοις 
μᾶλλον ἔοικεν fj αὐτοφυέσι. καὶ αὖθίς γε παρὰ μὲν τῷ Λυσίᾳ ἡ 
modo ancos, quibus boo vocabulum Syl- Οὗτοι] Thebami puta. ΤῈ". 
ματαίας sepsera!, rursus sustulerim, sed. x 9r] Rarior invento constructio 


IZAIOEZ 


etiam infra, uhi deerat, ὑμῶν ingesserim. 
Omnis enim vis ratiocinii huic uni *0ca- 
bulo inest. Non poterat stique non vi- 
deri Atheniensibus res imiranda, οἱ quis 
civiom soorum, qui pro alio nullo cive 
aoquam verbe ia foro fecisset, nunc ad 
' dicendum pro homine peregrino, eoque 
Thebsno, sorgeret. — Notum eit, quo 
odio oie] Atbepis arserint. Rzrisx. 
Κατηγόμι) Malim κατηγόμεθα. ut ver- 
sa —— — κατάάϑομεν. Aut 
alias καὶ erit del. IDRM. : 


verbi περιϊδεῖν cum infinitivo. usos loquen- 


di στερηθέντα postulabat. Aut possit legi - 


μέλλοντα στερηθῆναι. εκ. 

Kal δὶ οὐδὲν 4λλο) Soil. ὁδεῖά ἐστιν. ob 
aliud nihil magis suave, jucundum, est hoc 
exordium. IpEgM. 

Τὸ εἰρημένον) Id. eot, τὴν ὑπ᾽ ἐμοῦ caga- 

εἶσαν γνώμην. looum, vel sen- 
tentiam 8 me modo e Lysia recitstam. 
IozA. . 

Κατ᾽ ἐμὲ] Supra legitor ἐν ipd Eng». 
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πρόφασις λέγεται ἀνεπιτηδεύτως ᾿Εμοὶ γὰρ, ὦ ἄνδρες 


δικασταὶ, ξένος ἦν Κηφισόδοτος ὁ τούτου πατὴρ, καὶ 814 


ὅτε ἐφεύγομεν ἐν Θήβαις, παρ᾽ ἐκείνῳ κατηγύμην 
καὶ ἐγὼ καὶ ἄλλος ᾿Αϑηναίων ὁ βουλόμενος. ἡδέως 
τε καὶ ἀφοριστικῶς τὰ μετὰ ταῦτα ἐπιτίθεται Καὶ πολλὰ xal 
ἀγαϑὰ καὶ ἰδίᾳ καὶ δημοαέᾳ παθόντες ὑπ᾽ αὐτοῦ 
εἰς τὴν ἡμετέραν αὐτῶν κατήλϑομεν. παρὰ δὲ τῷ Ἰσαίῳ 
πέφρασται περιεργότερον καὶ οὗ μακρὰν ἀπέχει τῆς Δημοσθένους 
κατασκενῆς Τριηραρχοῦντος γάρ μου ἐπὶ Κηφισοδό- 


TOV ἄρχοντος; καὶ 


λόγον ἀπαγγελϑθέντος πρὸς 


τοὺς οἰκείονς ὡς ἄρα τετελευτηκὼς εἴην ἐν rj vav- 
μαχίᾳ, οὔσης μοι παρακαταϑήκης παρ᾽ ἘΕὐμαϑεῖ 
τούτῳ. τό τε γὰρ λόγον ἀπαγγελϑέντος καὶ τὸ ὡς ἄρα 
τετελευτηκὼς εἴην καὶ τὸ οὔσης ἐμοὶ παρακαταθήκης 
οὐκ ἄν φαίην ἔγωγὲ ἀφελῶς εἰρῆσϑαι. ἐκείνως γὰρ λεγόμενα uaA- 
λον ἀποίητα' Ὅτε γὰρ ἐτριηράρχουν, καὶ ἀπηγγέλη τοῖς ἐνθάδε, 


ὡς ἄρα 
οὑτοσί 


τετελευτηκὼς “εἴην, ἔχων μου παρακαταϑήκην Εὐμαϑὴς 


η΄. Καὶ τὰ λοιπὰ δὲ τῶν προοιμίων μέρη, παρ᾽ ᾧ μὲν ἀφελέ- 
στερον ἄν τις εὕροι λεγόμενα, παρ᾽ ᾧ δὲ ῥητορικώτερον. ἐν ἑτέρῳ 
δὲ ἀγῶνι πάλιν ὁ μὲν ᾿Ισαῖος, ἐπιτρόπῳ τινὶ συντάξας ἀπολογίαν 
ὑπὸ τῶν ἰδίων ἀδελφιδῶν κρινομένῳ, τοιαύτῃ κέχρηται ἀρχῇ" 


Ἠβουλάμην μὲν, ὦ ἄνδρες 


ικααταὶ, μὴ λίαν οὕτως 


ἀγνοηϑέντα προσχήματ᾽ ἔχειν αἰσχρῶς ὥςτε τοῖς 
à 


λοτρίοις ἐπιβουλεύειν 


καὶ δίκας τοιαύτας λαγ- 


χάνειν, ἀλλ᾽ οὐ τό γε οὖν ἀδελφιδοῦν ἐμὸν καὶ κύ- 


ριον τῆς πατρῴας οὐσίας, οὐ μικρᾶς ἀλλ᾽ ἱκανῆς 8186 


Κηφισοδότου) Pro Κηφισοδότου pag. 7. 
v. 9. legitor Κυφισοδώρου. infra in Di- 
narcho utriusque inter Atbeniensiam d,- 
xac Gt mentio: sed K tem- 
pore prior nominatur, 115, 44: Κυφισύόδω- 
μος autem, posterior, 116, 7. sed viden- 


dam ne bic e vicinis traótum sit vitium, 


etut v. 2. privati cujusdam Κηφισοδότου 
facta est mentio, ita etiam aroben hioc eo- 
dem a librario appellatus sit nomine, nona 
Dionysio. SLBVRO. 

MaA^o ἀποίοτα) Legi malim: μᾶλλον 
ἂν ἦν ἀποίητα. Raisk, ; 

Mà λίαν οὕτως dyrmSÍvra «φροσχήματα 
ἔχειν αἰσχρῶς, ὥστε ---Ἴ Notabilis verbo- 
rum trajectio. nam ὥφ. aut cum λίαν 
cohserebit, aut com ἐπιβουλεύειν. — Prius si 
melís, eruat προσχήματαλίαν αἰσχρῶς ἀγνο- 

tvra, pretextus, seu. criminaliones nimis 
turpiter peccate, ad verbum, h. e. in qui- 
bus nimis turpiter peocatam sit. Senten- 
lia est: vellem utique infamia nulla cri- 
mimum laborare, (am oltra modum tur- 
piam. Ipzx. 

᾿Ἐσιβουλεύειν)] Post ἐπιβουλεύειν videtar 
διεεῖν deesse. IpEM. 

᾿Αλλ᾽ οὐ τό γε οὖν] Hudsonus testatur is 


Bodl. legi ἀλλ᾽ οὕτω ys οὖν. quod parum 
ad rem facit. Mibi videtur ab Isso pro- 
fectum esse : ἐλλὰ τοῦτον γοῦν ἔδει, ἀδελ- 
φιδοῦν ὄγτα ἐμεὸν ----- Nemo miretur tutorem 
hono, eundemque pstroum pupillorum, 
adversus quos agit, modo de uno fupillo, 
modo de pluribus loqui. Agebat pro- 
prie com uno, maximo nata, cni ad 
bertatem adulto patruus patrimoniam tra- 
diderat. "Verom huic pupillo puberi suse- 
que tatelse facto plures erant fratres. Ho- 
rum fratrum, annis adbuo minorum, tute- 
lam major natu frater adipiscebstar ; quo 
fiebat, ot suoque fratrumque nomine ia 
patruum ex titolo male gestse tutelss age- 
ret. Possit quoque Issus ad hono mo- 
dam dedisse videri : ἀλλ᾽ οὐχ οὗτός 9 viv 
ἐᾷ, verum hujus rei copiam mihi, denegat 
hic (adversarius meus], ὃν ἔδει ἀδελφιδοῦν 
ἐμὸν rra — quem. decobat, utpote meum ex 

tre nepotem —. Sylburg. ad locum buac 
isto adscripserat: Nota bic τὸ ἀδελφι- 
δοῦν ἐμὸν αἱ etiam infra io repetitione, 
p. 11. v. 10. pto οἱ ἀδελφιδοὶ ἐμοί. unde col- 
ligere pu. Wr p. 10. v. 13. pro ἀδελφῶν 
leg. esse ἀδελφιδῶν. IDEM. 


c 
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817 ὥςτε καὶ λειτονργεῖν ὑφ᾽ ἡμῶν αὐτῷ παραδοϑείσης, 
ταύτης ἐπιμελεῖσϑαι, τῶν P ἐμῶν μὴ ἐπιθυμεῖν, ἵνα 
βελτίων τ᾽ ἐδόκει πᾶσιν εἶναι σώζων αὐτὴν καὶ 
πλείω ποιῶν χρησιμώτερον ὑμῖν πολίτην παρεῖχεν 
ἑαντόν. ἐπεὶ δὲ. τὴν μὲν ἀνύρηκε καὶ πέπρακε καὶ 
αἰσχρῶς καὶ κακῶς διολώλεκεν ὡς οὐκ ἄν ἠβουλό- 
μῆν, πιστεύων δ᾽ ἑταιρίαις καὶ λόγων παρασκεναῖς 
ἐπὶ τὴν ἐμὴν ἐλήλυϑεν, ἀνάγκη, ὡς ἔοικε, συμφο- 
ρὰν μὲν εἶναι νομίζειν ὅτι τοιοῦτός ἐστιν οἰκεῖος 
ὧν, ἀπολογεῖσθαι δὲ περὶ ὧν ἐγκέκληκε καὶ ἔξω 
[μὲν] τοῦ πράγματος διαβέβληκεν, ὡς ἄν οὖν δυνώ- 
μεθα προϑυμότατα πρὸς ὑμᾶς. ó δὲ Λυσίας, ἀνδρὶ ὑπὸ 
τῶν ἀδελφῶν τῆς ἑαυτοῦ γυναικὸς ἐγκαλουμένῳ κακῆς ἐπιτροπῆς 
818 συγγράψας λόγον, τοιούτῳ κέχρηται τῷ προοιμίῳ: Οὐχ ixa- 
νὸν, ὦ ἄνδρες δικασταὶ, τοῖς ἐπιτρόποις, ὅσα πρά- 
quara διὰ τὴν ἐπιτροπίαν ἔχουσιν, ἀλλὰ kal δια- 
σώζοντες τὰς τῶν φίλων οὐσίας συκοφαντοῦνταε 
ὑπὸ τῶν ὀρφανῶν πολλοί. ὅπερ κἀμοὶ νῦν συμβέε 
βηκεν. ἐγὼ γὰρ, ὦ ἄνδρες δικασταὶ, καταλειφϑεὶς 
ἐπίτροπος τῶν Ἱπποκράτους χρημάτων καὶ δια- 
ειρίσας ὀρθῶς καὶ δικαίως τὴν οὐσίαν, καὶ παρα- 
Toc τοῖς υἱοῖς δοκιμασθεῖσι τὰ χρήματα ὧν ἐπί- 
τροπος κατελείφϑην, συκοφαντοῦμαι νῦν αὐτῶν 
ἀδίκως. 
ϑ΄. Οὐ πολλῶν. οἶμαι δεῖν λόγων, ὅτι τοῦτο μὲν ἀφελῶς καὶ 
ἡδέως εἴρηται, ἦθός τε οὐ πεπλασμένον, ἀλλὰ φυσικὸν ἐπιφαίνει" 
τὸ yàp Οὐχ ἱκανὸν, ὦ ἄνδρες δικασταὶ, τοῖς ἐπε- 
τρόποις ὅσα πράγματα διὰ τὴν ἐπιτροπὴν ἔχουσιν, 
οὐδεὶς ἂν εἴποι ῥήτορος εἶναι, ἀλλὰ παντὸς ἰδιώτου καταστάντος 
εἰς ἀγῶνα ἄδικον᾽ τὸ δ᾽ Ἰσαίου πεποιῆσθαι ῥητορικῶς καὶ κεκαλ- 


ὙΦ᾽ ἡμῶν} A me meisque necessariis, 
et in fac cansa advocatis. Erat e. c. tu- 
teri, patrimoninm pupillo puberi facto 

enti, uxor, haic fratres, aut aorores, 

ve mariti, aut filii jam adulti. Hi 

ergo in ejusmodi causis amico et cegnato 

euo prssto erant, at testes ρὲ advocati. 

Nam ejusmodi actus, qoo in numero sunt 

traditiones patrimoniorum, non clem, 

conscio aat nullo, aut paucis, fiebant, sed 

testes corrogabantur qeemplurimi, qui 

deinceps possent, ubi opus esset, in ju- 
diclo prodaci. Rxrsx. 

Αὐτῶν] De meo dedi αὐτῶ, pupillo meo 
puta. Ipzx. 

Σώζων}] Malim καὶ σώζων. E podore 
atque continentia, si placuisset papillo ea 
uti, duas eit exstituras faisse landes. 
1) (ελτίων ἂν ἐδέκει. futurum fuimet, ut 
pro viro bono et honesto haberetur. 9) χρη- 
φσιμώτερον πολίτην eactiyty ἂν ἑαυτὸν, ci- 
vem se. vobis prestitistet. hoc magis frugi, 
σώξων τὴν οὐσίαν καὶ πλείω ποιῶν, εἰ patri- 


monium seruasset atque ausitut parsimonia 
et frugalitate. Ing. 

"Efe jd» τοῦ «Ὁ. Secundum vecabe- 
lum ancis inclusi, ut amputandum. Aut 
certe leg. est: ἔξω με τοῦ we. IpgM. 

*Ay οὖν] OU» uncis inclusit Bekkerus, 
qui hsc Isaica Fragmenta apod Dioay- 
sium assorvata ad calcem [smi sui edi cu- 
ravit. 

Οὐχ ἱπανὸν —] V. Lysis Fragmeutam 
Κι. RErex. 

Ἔχουσι] Subeudi ταῦτα ἔχειν, vel lexe- 
κέναι. νει. 

Ἐπιτροπὴν) Pro ἐπετροσὴν v. 16. legi- 
tur ἐσιτροπίαν. quoram utro sit asas Ly- 
stas, incertam est. Dionysies certe utre- 
que atitur. nam maxi ἐπιτριπῆς ἐγκαλιῖ»- 
σϑαι hoo loco dicit, v. 13: itidemque su- 
pra in Lysia 68, 32: in Antiq. autem 
Rom. $237, 9. iwvreomia» λαβεῖν. Svr- 
BURG. 

Κικαλλιλογῆσθαι] Legi malim : xexaAM- 
Ἀογῆσϑαι sic τὸ σοερενότεριν. Rgrsx. 
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m4 σεμνότερον ἅπαντες ἂν φήσειαν᾽ τὸ γὰρ Ἔβου- 319 
Àóunv μὲν, à ἄνδρες δεκααταὶ, μὴ λίαν οὕτως 
ἀγνοηθέντα προσχήματα ἔχειν αἰσχρῶς, ὥς τε τοῖς 
, ἀλλοτρίοις ἐπιβουλεύειν. καὶ ἔτι μᾶλλον παρὰ Λυσίᾳ μὲν 
χαριέντως πάνυ καὶ ἀφελῶς εἰρῆσϑαι τὸ Ἐγὼ γὰρ, ὦ ἄν- 
ρες δικασταὶ, καταλειφθεὶς ἐπίτροπος τῶν 'Immo- 
κράτους χρημάτων καὶ διαχειρίσας ὀρϑῶς καὶ δι- 
καίως τὴν οὐαίαν καὶ παραδοὺς τοῖς υἱοῖς δοκιμα- 
σθεῖσι τὰ χρήματα. ϑάτερον δὲ τρανότερον καὶ οὐχ ὡς ἂν 
ἰδιώτης v, ᾿Αλλ᾽ οὐ τό γε οὖν ἀδελφιδοῦν ἐμὸν 
καὶ κύριον τῆς πατρῴας οὐσίας, οὐ μικρᾶς, ἀλλ᾿ 
ἱκανῆς ὥςτε καὶ λειτουργεῖν, ὑφ᾽ ἡμῶν αὐτῷ παρα- 
δοϑείσης, ταύτης ἐπιμελεῖσϑαι. ἑνὸς δ᾽ ἔτι μνησϑήσομαι 
γένους, ἐξ οὗ μάλιστα ἡ διαφυρὰ τῶν ἀνδρῶν ἔσται καταφανής. 
C. Ὕποτίθεται δ᾽ ἑκάτερος ἰδιώτην ἄνδρα, καὶ ἀπράγμονα καὶ 
νέον, παρὰ τὴν ἑαυτοῦ προαίρεσίν τε καὶ φύσιν ἠναγκασμένον, 
ἐν δικαστηρίῳ λέγειν ὃ μὲν Avalac ἐν τῷ πρὸς ᾿Αρχεβιάδην 
λόγῳ τὸν τρόπον τοῦτον Ἐπειδὴ τάχιστα ἔλαχέ μοι 
ταύτην τὴν δίκην ᾿Αρχεβιάδης, ὦ ἄνδρες δικασταὶ, 
προσῆλθον αὐτῷ λέγων, ὅτι νέος καὶ ἄπειρος ἣἦν 320 
πραγμάτων καὶ οὐδὲν δεόμενος εἰσιέναι εἰς δικα- 
στήριον. ἐγὼ οὖν σε ἀξιῶ, μὴ εὕρεμα ἡγεῖσϑαι τὴν 
ἡλικίαν τὴν ἐμὴν, ἀλλὰ παραλαβόντα τοὺς ἐμοὺς 
φίλους καὶ τοὺς σαυτοῦ διηγόσασθαι περὶ τοῦ 
χρέους, ὅθεν γεγένηται. κἂν δοκῇς ἀληθῆ λέγειν 
ἐκείνοις, οὐδέν σοι δεήσει πραγμάτων, ἀλλὰ λα- 
, μοι μηδὲν παρα- 


es 


ὧν, ἐπὶ rà σαυτοῦ. δίκαιος δ᾽ ε 
πεῖν, ἀλλ’ εἰπεῖν ἅπαντα, ἐπειδὴ νεώτερός εἶμι 321 
τοῦ συμβουλεύειν, ἵνα, ἀκούσαντες περὶ ὧν οὐκ 


τὸ γὰρ} Sen τό γ᾽ οὖν, deolarative acci- 
piesdum pro τοῦτο δηλονότι, hoc videlicet. 
pro ἰβουλόμην vero in priore loci citatione 
Attico angmento scriptum ἐβουλόρεψν, p. 9. 
v. 2$. Βυχβυδο. 

᾿Ἐστξευλεύειν) Post. ἐπιβουλεύειν videtur 


vesv7e δεκεῖ, vel simile quid deesse, scil, 


Teasérsen) Num τραγικώτερον. IDEM. 
V. Fregmentum Lysie KT. 


Εὔρεμα} Bodlei. εὕρημα. — Sed male. 
differant ista iater ac. εὕρεμα est ros dere- 
pente oblats, opportonitas sponte sua non 
querenti oocurrens, qua tu in rem tuam, 
salam prssertum, abutaris; quam oupi- 
de amplectaris, ut qui tibi non sperasses 
ebventeram, quo elium, inimicum tibi 

inem, subvertas et pessemdes, id 
quod h. l1. convenit, εὔρημια autom. inven- 
low est, seite solerterquo multa οἱ asai- 
das meditatione exoogitaium. quod ab b. 
lY. abhorret. Ipxzsu. 

“Ἐπὶ τὰ σαυτεῦ] Elpticss legitur etiam 


infra in repetitione p. 13. v. 19. a0bandito 
scilicet verbo ἀπσαλλάξη, aut alio consimili, 
Svr»uRG. Mibi videtar pro is leg. et 
bic, et paulo post iu bujos loci itera- 
tione, ἅὅπει. quod perinde potest pro μ6» 
cunda persona singul. imperativi acoipi, 
pro àwi9y. nam εἶ (ex | factum) paasim 


. locorum usurpatur pro ἴϑι. aut pro seo, 


pers. siog. fetari a verbo ἁσιέναι, sequi- 
pollente alteri, ἀπελεύσῃ, vel ἀποχωρήσεις. 
abibis, discedes. quod si probatur alteru- 
trom, tum τὰ σαυτοῦ cobserebit cum λαβὼν, 
habens res tuas tibi. Rxisx. 

Δίκαιος δ᾽ εἶ μοι — Sio dedi de 
meo, pro vulgari δίκαιος 3 εἰμοὶ μηδέν. te 
decet, nihil mihi dissimulare, nil me celare. 

DEM. 

Τοῦ συμβουλεύειν) Sabaondi αὐτὸς ἐριαν- 
τῷ. Cernis brevitatem Lysiacam. Alius 
planius et explioatius dixisset ad buno 
ferme modom : εἰπεῖν. ἅπαντα. βούλομιαι 
γὰρ ταῦτα πορνοῦσθαι τοῖς φίλοις, ἐπειδὴ γεώ- 
vspéc εἶμι τῶ συμβουλεύειν αὑτὸς ἐμαυτῷ. 


ζρλν. . 
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ἴσμεν, βουλευσώμεϑα περὶ ὧν σὺ λέγεις" ἐάν πως 
φανερὸν γένηται, πότερον ἀδίκως τῶν ἐμῶν ἐφίεσαι 
ἢ δικαίως τὰ σεαυτοῦ ζητεῖς κομίσασϑαι. ταῦτ᾽ 
ἐμοῦ προκαλουμένου, οὐδεπώποτ᾽ ἠθέλησε συνελ- 
822 θεῖν οὐδὲ. λόγον περὶ ὧν ἐνεκαλεῖτο ποιήσασϑαι 
οὐδὲ δίαιταν ἐπιτρέψαι, ἕως ὑμεῖς τὸν νόμον τὸν 
περὶ τῶν διαιτητῶν ἔθεσϑε. ὃ δὲ ᾿Ισαῖος ἐν ἀμφιαβητήσει 
χωρίον τὸ ὑπὸ τῶν δημοτών κετεσχημένον, οἷς τὸ χωρίον ὑπέ- 
κειτο, ταύτῃ χρώμενον εἰσάγει τῇ ἀρχῇ Μάλιστα μὲν ἐβου- 
λόμην, ὦ ἄνδρες δικασταὶ, μηδ᾽ ὑφ᾽ ἑνὸς ἀδικεῖσϑαι 
τῶν πολιτῶν, εἰ δὲ μὴ, τοιούτων ἀντιδίκων τυχεῖν 
πρὺς. οὗς ἂν οὐδὲν ἐφρόντιζον διαφερόμενος. νῦν 
δέ μοι πάντων πραγμάτων λυπηρότατον αυμβέβη- 
κεν ἀδικοῦμαι γὰρ ὑπὸ τῶν δημοτῶν, οὗς περιο- 
ρᾷν μὲν ἀποστεροῦντας οὐ ῥάδιον, ἀπέχϑεσϑαι δὲ 
323 ἡδέως, μεϑ᾽ ὧν" ἀνάγκη καὶ συνουσίας κοινὰς ποι- 
εἴαθαι. πρὸς μὲν οὖν πολλοὺς χαλεπὸν ἀντιδικεῖν" 
μέγα γὰρ μέρος συμβάλλεται τὸ πλῆϑος αὐτοῖς 
394 πρὸς τὸ δοκεῖν ἀληϑῆ λέγειν ὅμως δὲ διὰ τὸ πε- 
στεύειν τοῖς πράγμασι πολλῶν μοι καὶ δυσκόλων 
συμπιπτόντων οὐχ ἡγούμην δεῖν κατοκνῆσαι δὲ 
ὑμῶν πειρᾶσϑαι τυγχάνειν τῶν δικαίων. δέομαι 


᾿Επιτρῖψαι] Sub. τῷ διαιτητῇ. Inga. 

*Ew;] Fort. ὡς. ϑυιιβύπο. In quo 
falsus fait. Colligitar ex b. ]. paulo ante, 
quam ista causa agilaretur, legem de jure 
arbitrorum, vel judicum pedaneorum 
fuisse latam. Rzrsx. 

Χωρίον) Legendum videtnr : ὁ δὲ "Icaio;, 
ἐν ἀμφισζητήσει ὑπὶρ χωρίου τοῦ ὑπὸ τῶν 
δυμοτῶν κατισχημένου, οἷς τὸ χωρίον ὑπέ- 
κεῖτο, ταύτη χρώμενον εἰσάγει τῇ Apyn. 
SYLBURG. Infra quidem habemus: ἐν τῇ 
ἀμφισβητήσει «ρὸς τοὺς δημότας «ερὶ τοῦ 

ωρίου. Hupson. 

Εἰ δὲ μὴ] Subaudi τοῦτο δυνατὸν ἦν ἐμοί. 
Rzisx. ) 

Λυσυρότατον)]͵ Malim τὸ Avr. Inga. 

Ἡδέως} Pro ἡδέως infra in repetitione, 
p. 13. v. antep. legitur ἂν ἡδέως. vera lectio 
prooul dubio est às3íc. quod indicat etiam 
paraphrasis Dionysiana, p. 13. v. 24. àn- 
aperrspoy εἶναι πρὸς τοιούτους ἀπέχθεσθαι: et 
vers. pen. ἡ ἀνδὴς ἀσέχϑεια. SvrBuRO. 
In margine Bodl. legi ἴσως ἀηδὲς testator 
Hudsonus. unde constat illios libri ma- 
guam aocioritatem non esse,qui aut meras, 
aut certe plerasque conjecturas viri docti, 
nescio an Sylburgii, exhibeat, nullas, aut 
certe perpaucas lectiones e codice msto 
probate fidei baustas. Ego ἡδέως ser- 
vandum, eique αὖ addendum duco, sed haoc 
lege, ut cénseatur adhoc deesse ἀνιαρώ- 
vero, aut δυσχερίστατον, aut tale quid. 
cupide ferri ad. suscipiendas. et. gerendas 
cum iis simultates, qui — rerum est om- 


nium una res luctuosissima. Sed v. anuo- 
tationem p. 13. v. antep. Rzisx. 

Καὶ κοινὰς ποιῖσθαι Prodit 
hoc καὶ deesse membrum alterum isti op- 
positum, quo facta fuisset mentio priva- 
torum quoque congressunm, ant commer- 
ciorum, quemadmodum publicorum hic 
facta fuit. Suspieor, itaque deesse xal 
ἴδια συναλλάγματα, aut ἴδια συμβόλαια, aut 
ἰδίας διατριβὰς, δαὶ tale quidpiam; sive 
id ante καὶ τὰς κοινὰς ponas, sive 
post. Ad numerum privatorum ocongres- 
snom referantur heec: cum javenes, aut 
eliam seniores, pauci numero, in i 
ultro delectis et condictis, ad ladendum, 
compotandam, confabulendum, epulan- 
dum, ambolandomve, δαὶ etiam seriis de 
rebus agendum, inter se conveniaat, pa- 
blici autem congressus fiunt ab aniversis, 
in foro, in concione, in templis deorum et 
iv epulis poblicis. Ip». 

᾿Αληθῆ) Malim τἀληθῆ, IngM. 

Av ὑμῶν] Fateor nihil bio esse, quod 
offendere possit bominem stomachi non 
superbi, aut quod defendi nequeat. Ror- 
sus tamen idem baud dissimolabo illam 
tot infiaitivoram accumulationem, quoram 
alii ex aliis nexi et quasi. progenerati 
sunt, paulo esse, meis quidem auribus, 
molestam et borridiescolam. Mollietar, 
ni fallor, bsec durities interponende ἀλλὰ, 
ad huno modum — κατοινῆσαι, ἀλλὰ E 
cita repetitione subjice ὀγούμενν δεῖν] δι᾽ 
ὑμῶν muera — IpEM. 
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οὖν ὑμᾶς σνγγνώμην ἔχειν, εἰ καὶ νεώτερος ὧν 
λέγειν ἐπὶ δικαστηρίον τετόλμηκα' διὰ γὰρ τοὺς 
ἀδικοῦντας ἀναγκάζομαι παρὰ τὸν ἐμαυτοῦ τρόπον 
τοιοῦτόν τι ποιεῖν. πέειράσομαι δ᾽ ὑμῖν ἐξ ἀρχῆς, 
ὡς ἂν δύνωμαι διὰ βραχυτάτων εἰπεῖν περὶ τοῦ 
πράγματος. , ΄ 
ια΄. Τίς ἂν οὖν οὐκ ἂν ὁμολογήσειε, τὸν μὲν Λυσίου νέον καὶ 
ἰδιώτην καὶ ἀπράγμονα ἀρχέτυπόν τινα εἶναι τῆς ἀληθείας, δια- 
a ἐκείνης οὐδ᾽ ὁτιοῦν᾽ τὸν ἕτερον δὲ ἀπόγραφόν τινα καὶ 
ov λανϑάνοντα, ὅτι πέπλασται ῥητορικῇ τέχνῃ ; καὶ γὰρ αἱ λέξεις | 
καὶ τὰ νοήματα παρ᾽ ἐκείνῳ μὲν τὸ αὐτοφυὲς, παρὰ δὲ τούτῳ τὸ 325 
κατασκευαστὸν ἀποφαίνουσιν᾽ ὁ μὲν γὰρ ἀρχῷ κέχρηται, ὅτι νέος 
τε καὶ ἄπειρος εἴη πραγμάτων καὶ οὐδὲν δεόμενος εἰς δικαστήριον 
εἰσιέναι, καὶ ἐπιφέρει πάνυ ἠθικῶς, Ἐγὼ οὖν σε ἀξιῶ, μὴ 
εὕρεμα ἡγεῖσϑαι τὴν ἡλικίαν τὴν ἐμὴν, καὶ τὸ μετὰ 
αι- 


τοῦτο, ὡς φύσιν εἶχε γενέσϑαι τε καὶ ῥηθῆναι, λέγει, ὡς ἐπὶ 
τητὰς ἠξίονν κοινοὺς ἐλθεῖν φίλους, κἂν δόξῃς ἀληϑῆ λέ- 


γειν ἐκείνοις, οὐθέν σοι δεήσει πραγμάτων, ἀλλὰ 
καὶ λαβὼν, ἐπὶ τὰ σαυτοῦ, καὶ τὰ λοιπὰ ἐν ἤθει χρηστῷ 
διεξελθὼν, τελευτῶν ἐπιτίϑησι, Ταῦτ᾽ ἐμοῦ προκαλουμέ- 
νου, οὐδεπώποτε ἠϑέλησε σνυνελϑεῖν. ó δὲ Ἰσαῖος τουτὶ 
μὲν τὸ μέρος, τὸ παρὰ τὴν ἑαυτοῦ γνώμην ἠναγκάσθαι λέγειν ἐν 

lp. νέον ὄντα, ἐπὶ τελευτῇ τοῦ προοιμίου τίϑησιν. ἄρχεται 398 
δὲ ἀπὸ διανοίας, οὐ φαύλης μὰ Δία οὐδὲ ἰδιωτικῆς, ἀνιαρώτερον 
εἶναι λέγων πρὸς τοιούτους ἀπέχθεσθαι, μεθ᾽ ὧν ἀνάγκη τῶν 
φξιμιωτάτων κοινωνεῖν' ἔπειτα ἀπολύεταΐ τι τῶν μελλόντων αὐτὸν 
λυπεῖν, τὸ δὴ πολλοὺς ὄντας τοὺς δημότας πρὸς αὐτὸν ἀντιδὶ- 
κεῖν. συντίθησί τε τὰ ὀνόματα οὐ φαύλως μὰ Δία οὐδ᾽ ὡς ἂν 
ἰδιώτης, ᾿Αδικοῦμαι γὰρ ὑπὸ τῶν δημοτῶν (φησὶν), 
oUc περιορᾷν μὲν οὐ ῥᾷάδιον ἀποστεροῦντας, ἀπ- 
έἐχϑεσθαι 9 ἂν ἡδέως, μεϑ᾽ ὧν ἀνάγκη καὶ συν- 
ουσίας κοινὰς ποιεῖσϑαι. ἡ γὰρ ἀηδὴς ἀπέχθεια καὶ al 327 
κοιναὶ συνουσίαι τεχνικώτερον σύγκεινται μᾶλλον ἢ ἀφελέστερον.᾿ 


Τίς ἂν οὖν οὐκ ἂν ὁμολογήσει] Nota hio 
geminatum ἄν. SrLBUnRO. 

'Asepaoriy] Dionysio nostro ejus- 
odi in re usitatios est v. ἐσιφαίνειν. 
Rersx. 

Ἠξίουν) Malim in tertia persopa ἠξίου. 
se rogasse. narrat actor, Archebiadem a se 
rogatum fuisse. Ipzx. 

Καιγοὺς } Malim καὶ τοὺς κοινοὺς. ut secum 
venirel ad arbitros, et δὰ amioos sibi, 
Setori, cam eo, Archebiade, communes. 
Ipzx. 

᾿ΑἈπκρώτερον) Subaudi τοῦ Sore, vel 
τοῦ εἰωθότος, ur tale quid. malim tamen 
ἀνιαρώτατον. IbgM. 

. Avenir] gravore, premere causam ipsi- 
ὩΣ, ei incommodare et obstare, Ipnzgw. 

τὸ δὴ πολλοὺς) Legendum videtar : τὸ 
δὲ «eic “σολλοὺς ὄντας τοὺς δημότας ἄντι- 


δικεῖν. ut colligere lioet p. 12. v. 17. Svr. 
»vRG. Bene babet ἢ. |. volgata. Festi- 
natio bonum Sylburgiam decipiebat, quo- 
minus cermeret, heo ratio si probetur, 
necesse fore, ut proximum insequens πρὸς 
tollatur, ad quod; animum non satis atten- 
debat. Rersx. 

*Av] Pro ἂν ἡδέως legendum esse ἀηδὲς, 
docui paulo ante, ad p. 12. v. 16. Sequenti 
etiam v. xovà; legendam esse pro volgsto 
τινὰς, manifestom est e priore citatione 
loci, Ibid. Svrsunc. Ex ἂν, quod libri 
Dionysii h. ]. plus habent, deficiens in 
superiori exemplo, effeoi ibi αὖ, at etiam 
hio aio faciendum esse. Post ἡδέως de- 
esse videtur οὐκ ἂν βουλοίμην, vel οὐκ ἂν 
δεξαίμην, aut tale quid, οἱ jam supra ad- 
monui. Rzrrsx. 
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καὶ ἔτι τὸ Πολλῶν μοι δυσκόλων συμπιπτόντων 
οὐχ ἡγούμην δεῖν κατοκνῆσαι δ᾽ ὑμῶν πειρᾶσϑαι 
τυγχάνειν τῶν δικαίων. ἥκιστα γὰρ ἰδιώτης ἄν οὕτως, 
οὔχ ἡγούμην δεῖν κατοκνῆσαι, οὐδέ γε τὸ Δι’ ὑμῶν 
πειρᾶσθαι τυγχάνειν τῶν δικαΐξων᾽ ἀλλ’ ἐκείνως πως 
μᾶλλον, Τοσούτων γέ μοι συμπιπτόντων δυσκόλων, ἐφ᾽ ὑμᾶς 
ἠνάγκασμαι καταφυγεῖν, ἵνα τῶν δικαίων τύχω δι ὑμῶν. 

r? Olua. μὲν οὖν καὶ ix τούτων οὐκ ἄδηλον εἶναι τὴν τῶν 
ἀνδρῶν διαφοράν" οὐ μὴν ἀλλὰ καὶ ἐκ τῶν μελλόντων λέγεσθαι 
μᾶλλον ἔσται καταφανὴς, καὶ μάλιστα ἐκ τῶν ἀποδεικτικῶν καὶ 
παϑητικῶν Aóywv' ἐν οἷς ὁ μὲν Λυσίας ἁπλούστερός τίς ἐστι καὶ 
κατὰ τὴν σύνϑεσιν τῶν ὀνομάτων καὶ κατὰ τὴν κοινότητα τῶν 
σχημάτων᾽ οὑτοσὶ δὲ ποικιλώτερος. πολλὰ γὰρ ἄν τις ἰδὼν εὕροι 
παρ᾽ αὐτῷ. ὡς ἐν τούτῳ, Πόϑεν χρὴ πιστεύεσθαι τὰ εἰρη- 
329 μένα, πρὸς ϑεῶν; οὐκ ἐκ τῶν μαρτύρων; οἴομαί γε. 

πτόϑεν δὲ τοὺς μάρτυρας: οὐκ ἐκ τών βασάνων; εἰ- 
κός γε. πόθεν δέ γε ἀπιστεῖσϑαι τοὺς λόγους τοὺς 
τούτων; οὐκ ἐκ τοῦ φεύγειν τοὺς ἐλέγχους; ἀνάγκη 
μεγάλη. Φαίνομαι τοίνυν ἐγὼ μὲν διώκων ταῦτα καὶ 
τὰ πράγματα εἰς βααάνους ἄγων, οὗτος δὲ ἐπὶ δια- 
8ϑ0βολας καὶ λόγους καϑιστὰς, ὅπερ üv τις wAtove- 
κ«τεῖν βουλόμενος ἐποίησεν. ἐχρῆν δὲ αὐτὸν, εἴπερ 
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᾿Ασουδειχτικῶν) Fort. ἐπιδεικτ. Hup- 
soN. Bene babet b. 1. vulgata. multum 


Φαίνομιαι τοίνυν] Hic locus nom est ex 
illa, quam dixi, oratione, sed ex alis sea 


inter se differunt λόγοι ἐπιδειχτικοὶ, ostensi- 
onales orationes, ad pompam et jacta- 
Gosem ipgenii atque facundism oompa- 
rats, quee sunt ab hujus loci sententia 
prorsus aliepse, et ἀποδεικτικοὶ, demonstra- 
tive, quibus hoc agitur, ut causa doceatur. 
argumentorum cerüitodine et evidentia 
plana atque testata fiat, coronsque oir- 
cumstanti assensus extorqueator. Non 
ἴδ illo, sed in boc genere Iseus vim suam 
protulit, cojus eloquentia non in ombra 
scholastica se jactavit, sed in foro spe- 
otata foit. v. p. 108. 34. moltisqoe aliis 
Nostri locis. Retsx. 

Κορότητα ) idem est ac 
si dixisset: κατὰ τὰ cxluava, À ἔστι 
«παρὰ Λυσίᾳ κοινότερά πως καὶ δεμιωδέστερα. 
cui Lysiacs orationis popularitati et sim- 


plicitati mox opponitar Issmi πακίλον ἐν Ip 


«οἷς σχύμασι. IrngM. 

Ἰδὼν] Nom: φητῶν εὕροι τοιαῦτα wap 
αὐτῷ ? An potius: πολλὰ γὰρ ὧν «ic ταὺ- 
ewe τῆς ἰδέας sDeos παρ αὐτῷ. IDEM. 

Πόθεν χρὰ] Loci initium legitor in ora- 
tiooe super Cironis hereditate p. 71. pen. 
ed. Steph. IpnEx. 

Μαρτύρων] Ios libri vulgares dant jsae- 
“υριῶν. IDEM. 

᾿ιόϑεν δέ γε ἀασιστεῖσϑαι) Vulgares Iseei 
libri dant: πόθεν δ᾽ ἀπιστεῖν τοῖς τούτων 
γοῖς. IDEM. 


'aut ὡς ἄνδρα καλὸν κἀγαθὸν πρέπα 


hodie deperdita, sive si superest adbuc, 
non succurrit nunc memorise, queenam illa 
sit. An desunt b. l. noonalla? Ipz»x. 
Ἐγὼ μὲν διώκων} Particulam μὲν, quie 
vulgatis deest, e Bodl. addidi. Verum ne 
sio quidem satis sartam tectumque h. l. 
arbitror, sed valde vereor no quid adbuc 
ad integritatem seotentis desit, e. c. ἐξ 
εὐθείας, scil. γνώμης vel ὁδοῦ, bona fide, 
κάλλιστα 
καὶ σαφίστατα aut ἀληθέστατα δοὶ δικαιό- 
TaTa, Rut tale quid. In ταῦτα quidem, 
quod prorsus nop placet, odoror vestigia 
adverbii in ἐστατα exeuntis. Perspicuam 
enim est, rectam et apertam atque sim- 
plicem ia jure egendi rationem, qua ipse 
se ait uti, curves et malitioss atque cal- 
lidse illi opponi, qua uti ait adversarium. 
EM. 


Τὰ wpáyuaTa) In abrupto fragmento 
eoquis pro certo definiat, ntrum boo recte 
babeat, an τοὺς μάρτυρας ei sufficiendum 
sit, quod utique melios convenire sentea- 
tise videtur. IDPEM. 

Aóyog] Addendum videtar ψευδεῖς. 
tametsi me non fugit, sed bene memiai, 
simplex voc. λόγους de commentis et nugis 
asurpari. IpEa. 

. Καθιστὰς] Soil. ὁμᾶς, ant τὸ σρᾶγρια. 
DEM. ' 
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τι δέκαιον ἐφρόνει καὶ μὴ Ξαρακρούεσθαι τὰς ὑμε- 
τέρας γνώμας ἐζήτει, μὴ μὰ Δία ταῦτα ποιεῖν, ἀλλ᾽ 
ἐπὶ τὸν λογισμὸν μετὰ “μαρτύρων ἐλϑεῖν καὶ ἐξετά- 


ζειν ἕκαστα τῶν ἐν τῷ 
παρ᾽ 


ὄγῳ, τοῦτον τὸν τρόπον 


ἐμοῦ πυνϑανόμενον. εἰσφορὰς λογίζῃ πόσας; 


τόσας καὶ τόσας. κατὰ πόσον ἀργύριον εἰσενηνεγμέ- 


Σιωρακιύσισθαι) Dent valgeres, oui eu- 
ἐαπροεύσασθκι suffioi volebat Sylburgios. 
Cajes conjectorze tametsi pondus addere 
videbetar Bodlei. consensus, teste Hod- 
8680, ego tamen zibilomipus prseseas tem- 
pos praetuli παραχρούεσθϑαι. decipere. Inzw. 
“σαρακρούσασθαι Bekkerus. 

Ταῦτα ποιεῖν) Scil. qure modo dixerat 
adversarium factitare, seil. jadicum mentes 
mendaciis occercare, et oausam ad aliens, 
Wugas et commests detorquere. RErsx. 

Abys| Watione illa gests ἃ me tutelse, 
quam ege papillo cam exbibnissem, ille, 
asperzatos eam,re prorsus oon examinata, 
ze male geste tatelse accusat. Jam oon- 
stat liquido particalam hano ex eadem 
eratioae esse, unde proferre 
exordium paulo ante p. 14. v. 14. coeperat. 
Unde suspicor bajus paginse versu nouo 
&c decimo inter ρεαγάλη οἱ φαίνομια: nonnulla 
deesse. Neque enim credibile est, Diony- 
simm particolas e duabus diversis orati- 
ouibus excerpias sio tacite, sine transito, 

' sine indicio consarcipasse. Sed videtur 
potias non commisisse, at lectorem baud 
admonitem ignorare peterelur unde in- 
sequentia desompla esset. Dixisset procol 
dabio in banc vel similem sententiam: 

ἀλλ᾽ ἐπάνειμι ἐπὶ τὴν προτέραν τοῦ lorvrgótrou 
πρὸς τὸν ἐπιτροπευθέντα ἀπολογίαν, ὅθεν 
ἐξίβεν. φασὶν οὖν μετὰ ταῦτα" φαίνομαι 


“ταίγυν —. lpxa. 


Εἰσφορὰς) Incddimus in salebras. ad 


Jocum pervenimus, si quis ollus alius bu- 
jus libelli est, impeditum et ardaum ; iu 
quo hsesitare et labi, turpe non erit. Ten- 
tabo quoad potero eniti, bac via, ut Syl- 
bargii visa proponam, tum mea, uno te- 
more; quoniam res ejusmodi est, ut 
discerpi nequeat. Ipgx. 

Πρὸς τίνας} Incertum est redditiva ne 
an interrogativa hic ab auctore usurpata 
sint, an mixta. si redditiva, legendum hic 
καὶ τόσον: et seq. v. xavà τόσα. si inter- 
rogativa, in primo membro legendum 
erit πρὸς παύσας ; itidemque in sequentibus. 
Forsan etiam εἰσενηνεγ μένος legendum pro 
εἰσενηνεγμιέγης : vel εἰσενηνεγμένας. Svr- 
BURO. Post recitata istec, Sylburgio ad 
b. 1. visa meas ego quoque suspiciones 
hoc de loco, qui imprimis vexatus et per- 
plexus est, in medio ponam. In quo si 
labar, id quod pecesse est fieri, consequar 
tamen hoc, ut aliorum scumen aouam, 


gressusque ad veri »edes d 
itaque locum bono sio ab faisse 
exaratum relictum. — Exibit enim sie 
sententia, si non ad primigenim forms 
tem- veritatem expressa, tolerabilis tamen οἱ 
tantisper probabilis, Collequuntar inter 
se pupilles et tutor, ad examen rationis 
ἃ tutore exbibitee considentes. ἘΪσφορὰς 
λουγίζη, sit pupillus. Video, mi tutor, te 
i» ralione tna mihi imputare contribs. 
tiones, a te de meo patrimonio meoque 
nomine, quod ais, ad necessitates reip. 
sustentandas collatas. Rooto. Sed “ύσας; 
quot illas? respondet tator τόσας xal ΝᾺ 
σας. tot et tot numero. simal digito demon- 
strans locos rationis, ubi ipsi contribu- 
tiones ad serarium reip. impotasset. Por- 
git pupillus tutorem interrogare. Κατὰ 
«ὅσον ἀργύριον εἰσενηνεγμένας ; b. e. quantee 
sunt singulm queque summe ris, quas 
tu te ais mee nomine singulis quibusque 
pensionibus (vel vicibus) in serarium in- 
tulisse? Respondet tutor κατὰ τόσω nal 
τόσον. Tantum intali hao pensione, tantom 
illa. Rorsus instat pupillus xevà weis 
[oon jam πόσα, séd soa] ψεφίσματα. 
quaenam et qualia sant illa senatus de- 
creta, aut populiscitas, quorum jussu et 
auctoritate tu illas, quas ai», pensiones 
pro me dependisti? Nespondet tutor, 
ταυτί, hseo sunt, ecce ists, et simnl oca- 
lis ejas formulas illorum decretorum eub- 
jicit. Nondum acquiescit pupillus, certum 
penitas et viis, quotquot datse sunt, om- 
nibus indagare studens, continuat adhuc 
unum, quod erat reliquum, ipterro 
Ταύτας [scil. τὰς εἰσφορὰς] εἰλήφασι Tinte. 
Sed has contributiopes quinam suscepe- 
runt 1 quinam sont hi, quibus ta teais illas 
pensiones numerasse! Habesne etiam 
auctores idoneos, qui se aiapt illud ees 
abs te abstulisse, et in eerarium iptolisse? . 
Satisfacit tandem tutor etiam de hoo sic 
respondens. οὗ xal ταῦτα μιαρτυρόσοντες. 
Jidei a me abstuleraet eas, qui bao de re 
jam in continenti testabuntar. Hio tas- 
dem desinit illa fictitia pupilli oum tutore 
suo expostulatio, et tator jam nun yd ni 
git e persona mere sua loqui καὶ 

σθαι. de quo statim docebo pluribus, * 
Sylburgii sententiam de hoc qnoque vo- 
cabulo prius audiverimus. Rztsx. lteiskio 
cum Bekkero h. l. obsecutus sum. 


. Finge 
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332vac; κατὰ τόσον καὶ τόσον. κατὰ ποῖα ψηφίσματα: 
8988388[κατὰ] ταυτί. ταύτας εἰλήφασί τινες; οἱ καὶ ταῦτα 


μαρτυρήσαοντες. σκέψασϑαι τὰ ψηφίσματα, τὸ πλῆ- 


334 Joc τῶν εἰσφορών, τὰ εἰσενηνεγμένα, τοὺς λαβόν- 


τας, καὶ εἰ μὲν εὖ * ** τε, τῷ λόγῳ πιστεύειν, εἰ 
δὲ μὴ νῦν παρασχέσϑαι μάρτυρας, εἴ τι ψεῦδος ἣν 
ὧν ἐλογισάμην αὐτοῖς. 
ιγ΄. Ταντὶ μὲν διαλελυμένα καὶ ἐξ ἐπερωτήσεως, οἷς ὁ Λυσίας 
iv ἥκιστα κέχρηται, Δημοσϑένης δὲ ὃ παρὰ τούτου τὰς ἀφορμὰς 


335 λαβὼν ἀφειδέστερον, οἷον Οὐκοῦν σὺ μισϑοφορὰν λέ- 


γεις; φήσει τις. καὶ παραχρῆμά γε τὴν αὐτὴν σύν- 
ταξιν ἁπάντων, ὦ ASqvatovr ἵνα τῶν κοινῶν τὸ 
μέρος λαμβάνων ἕκαστος, ὅτον δέοιτο ἡ πόλις, 
τοῦτο παρέχῃ. ἔξεστιν ἄγειν ἡσνχίαν; οἴκοι μένων 
βελτίων εἴ, τοῦ δὲ ἔνδειαν ἀνάγκῃ τι ποιεῖν αἷ- 
σχρὸν ἀπηλλαγμένος. συμβαίνει τι τοιοῦτον, οἷα 
καὶ τὰ νῦν; στρατιώτης αὐτὸς ὑπάρχων ἀπὸ τῶν 
αὐτῶν τούτων λημμάτων, ὥςπερ tari δίκαιον, ὑπὲρ 
τῆς πατρίδος. ἔστι τις ἔξω τῆς ἡλικίας ἡμῶν; 
ὅσα οὗτος ἀτάκτως νῦν λαμβάνων οὐκ ὠφελεῖ, 
ταῦτα ἐν ἴσῃ τάξει παραλαμβάνων, πάντ᾽ ἐφορῶν 


Σκέψασϑαι) Non satis constat an ve- 
rius sit imperativom σκέψασθε, consi- 
derate. Neo ilem v. 5. satis liquet an 
legendum sit, καὶ i! «iv εὖ ἔχει τῶ λόγον, 
«ιστεύετε: RD, χαὶ εἰ μεὲν εὖ, ἔχετε τῶ λόγω 
φιστεύειν. an alio potips modo. Svr.Buno. 
Bene habet σκέψασθαι. res dubio vacat. 


nisi quod ei preponendum est καὶ, co- 


hsret boo xal σκέψασθαι cam premisso 
ἐχρῆν, unde etiam reliqui infiniivi ποιεῖν 
— ἰλθεῖν — ἐξετάζειν — apti sont. Rzrsx. 

Τὸ πλῆθος τῶν εἰσφορῶν) numerum vel 
multitudinem pensionum, h. e. quoties tu- 
tor pro pupillo ad terarium contribuisset. 
ἴνεν. 

Τὰ εἰσεγηνεγμέγα} quantitatem. cujusque 
pensionis. quantum seris quaque vice con- 
Uribuisset. Ingx. 

Εὖ τε τῷ λόγῳ) Leg. videtur εὖ εἶχε, 
impersonaliter, sed sic ut subaudiatur 
aul τὸ “ρᾶγμα, aut ὁ λόγος, bene si habuis- 
set, res puta, aut ratio a me exhibita, aut, 
si omnia secum bene constitissent, τότε 
τῷ λόγω τσιστεύειν, tum demam ratione mea 
fidere eique certam fidem habere. Hud- 
sonus hic annotavit, in Bodleiano codice 
inter τε et τῶ lacunam esse. Atqui nulla 
jbi est, sed inter εὖ et 71 est.  Decst, at 
dixi, aut εἶχε, τότε — aut nihil aliud 


, preterquam εἶχε. illad τε potest baberi 


pro reliquiis vocaboli εἶχε. quanquam 
insequens νῦν probabilem mihi facit sus- 
picionem, etiam τότε desiderari. 0 ῈΜ- 
IL σθαι] Dedi de meo pro valgaro 
παράόχισϑε. Aptus est hic infinitivus, ut 
alii multi in bac regione premissi, ex 


ἐχρῆν. Inxx. 

Αὐτῆς) Forsan verius αὐτοῖς, ipsis. vel 
subaudiendum εἰσφορᾶς. SvLponc. Ego 
ex auctoritate Sylburgii αὑτοῖς prsetoli. 
pupillo puta meo et advocatis ejus, vel 
potius, bis pupillis meis, tam majori nato, 
qui nuno mecum de tutela gesta expo- 
stalat, quam fratribus ejus minoribus. 
Rationem nempe gestse tutelse tutor exhi- 
buerat, non pro ano solummodo, sed pro 
omnibus una geste. Pupillas enim pober 
factus a tutore totam patrimonium sibi 
traditam suscipiebet, unaque tutelam 
fratrnm natu minorum. Rzrsx. 

Τούτου] Non Lysis, sed 1szo. Ipzx. 

Οὐκοῦν σύ μοι μεισθοφορὰν λ.] CEdipum 
bio agere, neo facile, nec tutum est. Srr.- 
BURG. Est enim vero utrumque. Utinam 
ubiqoe locorum tam facili negotio et tanta 
certitudine nobis liceret (Edipi partes 
agere, atque hio licet, si quid hoio loco 
mendarum adhæsit, id impressorum De- 
mostbenis exemplarium ope abstergere. 
Legiter enim hio locos in calce tertis 
Olynthiacarum. In volgarihus Dionysii 
libris olim sic legebatur: oix οὖν σοι qui- 
σθοφορὰν λέγει φήσεις. ne reliquas mendas 
commemorem, quas pariter, atque hanc, 
sustuli. Rzrsx. 

᾿Ὑκάρχων) Subjice tacitus e præmis- 
sis repeütum βελτίων εἶ (pro £o), eris 
vir fortis et bonus, si milítia fungaris. 
Ιμεμ. 

Πιαραλαμβάνων)] Volgatis in libris De- 
mostbenicis legitur “αραλαρμβανέτω. ande 
facile fuisset lectionem h. 1. mutare et ad 
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καὶ διοικῶν ἃ χρὴ πράττεσθαι. ὅλως δὲ οὔτε ἀφελὼν 826 
οὔτε προσθεὶς πλήν τι μικρὸν, τὴν ἀταξίαν ἀνε- 
λὼν εἰς τάξιν ἤγαγον τὴν πόλιν, τὴν αὐτὴν τοῦ 
λαβεῖν, τοῦ στρατεύεσθαι, τοῦ δικάζειν, τοῦ ποιεῖν 
τοῦθ᾽ ὅ τι καϑ᾽ ἡλικίαν ἕκαστος ἔχοι, καὶ ὅτου 
καιρὸς εἴη, τάξιν ποιήσας. ἐκεῖνα δὲ κατὰ συστροφὴν καὶ 
τ δυνευμένα. τῷ τε βραχέως καὶ ἀγκύλως καὶ ἐκ παρα- 
Gov συντίϑεσϑαι, καὶ οὐχ ἅπασιν οὐδὲ ἐκ προχείρου γνωριζό- 
μενα. Καὶ οὗτος γὰρ ὃ πάντων ἀνθρώπων σχε- 
τλιώτατος, οὐ παρεχύμενος αὐτῶν μάρτυρας δοῦναι 
ὧν ἐναντίον ἡμῖν ἀποδοῦναι φησὶν, ὡς ἐκείνοις 
πιστεύειν προαποιεῖται μᾶλλον ὡς ἀποδεδώκασιν 
ἡμῖν, ἢ ἡμῖν ὡς οὐκ ἀπειλήφαμεν. καίτοι πᾶσι φα- 
νερὸν, ὡς ἔοικε, τὸν τούτου πατέρα, ἀποστεροῦντα 
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banc normam reformare. quia tamen vol- 
gata lecüo librorum Demosthenis vitiosa 
esse, et bzo lectio Dionysiana lectorem 
paslo attentum et subtilem inductura in 
vestigia veri videbatur, ideo reliqui cam, 
qualem repereram. admonens una, videri 
post ἀφαλεῖ addendum esse ὠφελήσει. qui 
BUünc, accipiens stipendia ad certum mo- 
dom ordipemque haod adstricts, sine 
fructu ad remp. redeunte ea percipit, is 
ezdem ferens certis et squalibus pensio- 
nibus, patrise proderit, usum sui præsta- 
bit, fructum eorum reip. referet uberem. 
Ipnza. 

IDow 71: μειχρὸν} Sio refinxi e volgaribus 
Demostb. exemplis. libri Dionysiaoi bio 
dabant σπλήν τὶ juxo». unde colligas, si 
satis tuto licet, Dionysium in suis codd. 
Demostbenicis babuisse «λήν 7i μικρῶ. 
quod etiam non sit contemneudum, id est 

Ss ἦν τῶι μικρῷ, IDEM. 

'"Ext$»a δὲ] Redit nonc Dionysius a 
Demostbese ad lsseum, cojos sunt inse- 
quentia, poo ex eadem illa tutoris orati- 
obe, unde superiora erant, petita, sed ex 
ali. Quasi dixisset: ἐκεῖνα δὲ τοῦ Ἰσαίΐου 
πατὰ συσυρῥοφήν ἐστι λεγόμενα. Respondent 
hzc istis premissis p. 16. v. 8. ταυτὶ 
μὲν διαλελυμένα. IpEM. 

Συντίθεσθαι Malim συντιθεῖσθαι in per- 
fecto passivi. IDEM. 

Οὐ παξεχόμενος αὐτῶν μάρτυρας) Quam- 
vis dura εἰ implicata dictio, non ideo ta- 
men vitiosa est, sed perinde babenda, 
atque si dixisset: οὐ παρεχόμενος τοῦ δοῦναι 
BpU? ταῦτα μάρτυρας τοὺς αὑτοὺς, ὧν ivay- 
τίον ἐμῖν ἀποδοῦναι φησίν. non. pra stans te- 
stes, qui testarentur ipsum istec nobis de- 
pendisse. δοῦναι Lio accipi debet pro τοῦ 
δοῦναι, vel pro ὅτι ἔδακε. IDEM. 

Ὥς] Malim ὑμᾶς. Ingw. [ὡς] Bek- 

ros. 

πιστεύειν) Adde δεῖν. Constructio hec 
est: προσποιῖται [id est, εἰρωγεύεται, si- 


mulat se bona fide postulare, seu personam 
ipse sibi imponit censentis, vel vult videri 
credere id quod ne ipse quidem credit, sed 
conscius ipse sibi est s& absurda et. iniqua 
postulare] ὑμᾶς ἐκείνοις πιστεύειν δεῖν, vos 
oportere magis illis credere. R risk. 

Ὡς ἀποδιδύκασιν) [d est, τοῖς φάσκουσιν 
ὅτι ἀποδιδώκασιν ἡμῖν. magis iliis credere, 
aientibus se nobis illa reddidisse, — Pluralis 
ille designat reum, ab actore de nomine 
non persoluto accusatum, anaque testes 
el advocatos, aientes illud es persolutom 
fuisse, quod minus fuisset. InEm. 

Ἢ ἡμῖν ὡς οὐκ ἀσειλήφαμεν) quam nobis 
credere negantibus nos illud &s accepisse. 


Pronomen ἡμῖν de meo addidi, quo vul- “ 


gaume carent. nobis, h. e. mibi actori, es 
illad reposcenti, meisque advocatis. 
IpnEx. 

᾿Ααοστεροῦν) Sylburg. ἀποστερεῖν 8α- 
spicabatar. verum hilum non proficit. la 
coeno niliil eo minus berebimus. Causa 
heo nobis obscura cum sit, admodom erit 
lubricum per conjecturas hic loci proce- 
dere. quia tamen aliter res geri nequit, 
age contendemus aliquam seltim tolera- 
bilem, neque abhorrentem sententiam ὃ 
verbis truncatis elicere. Quid ai ergo 
fingatur Iszus ad hunc modum scriptum 
reliquisse? πᾶσι φανερὸν, ὡς ἕοιχε, τοῖς 
εἰδόσι τὸν τούτων πατέρα, ἀποστεροῦντα 
ἡμᾶς, ὄντα ἐπίτιμον, ὅτι ἡμῖν ἱκόντες oUx ἂν 
ἀσίδοσαν. ἀτιμωδέντος δὲ, εἰσπράττεσθαι 
οὕτως ἔχοντας (in accusativo) οὐκ ἂν ἡδυγή- 
θημεν. liquidum et planum est omnibus, qui 
norunt, patrem eorum nobis debita mon sol- 
visse tum, cum adhuc statum civilem tu- 
eretur, his ergo, qui hoc norunt, perspi- 
cuum, ni fallor est, eostum temporis debita 
non fucile fuiste nobis ultro reddituros. 
Post patrem vero capite minutum, non fu- 
cile potuisse nomen nostrum exigi, ut in ita 
eorum. tam misera conditione. — Alius ali- 
quis &io ferme enunpciasset, αἱ minus ro» 
D 


18 IZAIOZ 

838 ὄντα ἐπίτιμον ὅτι ἡμῖν ἑκόντες οὐκ ἄν ἀπέδοσαν 
339 εἰσπράξασθαι οὕτως ἔχοντος οὐκ ἂν ἐδυνήϑημεν. 
840 καὶ 


Εἶτ 


γὰρ τοῦτό ἐστι τὸ σχῆμα, ᾧ πολλάκις Δημοσθένης κέχρηται" 


οἴεσθε, oi μὲν αὐτὸν οὐδὲν ἠδυνήθησαν ποιῆ- 


σαι κακὸν, αὐτοὶ δὲ μὴ παϑεῖν ἐφυλάξαντ᾽ dv ἴσως, 


τούτους μὲν ἐξαπατᾷν αἱρεῖσϑαι μᾶλλον ἢ τρολέ- 
γοντα βιάζεσθαι, ὑμῖν δὲ ἐκ προῤῥήσεως vo 
σαι; καὶ ἔτι γε τὰ τοιαῦτα Ὧι 


Δ e cuir 
àp, ἃ μὲν ὑπῆρχεν ἔξω 


τῶν ἀποτιμηθέντων, καταλελειτουργηκότι, δανειζο- 


tunde, ita rursus multo planius: ὅσοι τὸν 
τούτων ππατέρα ἴσασιν, οὔτοι ἴσασιν αὑτὸν 
μᾶς τὰ ἡμέτερα ἀποστεροῦντα, καίτοι ἔτι 
4 ἐπίτιμον, ὅτε ἀποδιδόναι αὐτὰ ἐδύνατο. 
τότε οὖν εἰ ἤλϑομεν εἰσπραξόμενοι τὰ χρέα, 
εἶκός ἐστι καὶ φανερὸν σπἄσιν, ὅτι τότε οὐκ 
ἂν ἑκόγτες ἀπίδοσαν, ἀλλ᾽ ἀναγκασθέντες, εἴ 
y? τοῦτο καὶ τότε ἰποίου. Μετὰ ταῦτα 
δνιμώϑη ὁ τούτων πατὴρ, καὶ οὕτως εἰς 
ἀσορίαν κατέστησαν. cix KA ἠδύναντο, ἄποροι 
ὅγτες, huſv ἀποδιδύναι, οὐδ᾽ εἰ ἐβουλήϑησαν ἐς 
“ἃ μάλιστα, πῶς οὖν εἰκὸς, 8 φασιν, ἀληϑὲς 
εἶναι. φάσκουσι γὰρ, ἀτιμωθέντος τοῦ πατρὸς, 
αὐτοὶ ἀπορούμενοι, καὶ οὕτως ἔχοντες, ὡς αὖ- 
τοὺς ἔχοντας ὁρᾶτε, ἡμῖν ἀποδοῦναι, οὐ δυνά- 
μενοι. ἀλλὰ γὰρ αὑτὸ πρᾶγμα Cod, ὅτι οὐκ 
ἂν ἠδυνήθημεν εἰσπράξασθαι ἀνθρώπους οὕτως 
ἔχοντας. florentes adhuc rebus secundis, no- 
lebant nobis satisfacere. postmodum rebus 
iprorum eversis et pessumdatis, non pote- 
rant, etiamsi vel mazime voluissent. | Ergo 
nunquam mobis satisfecerunt de nomine 
fostro. Ergo mentiuntur aientes, se nostra 
nobis reddidisse eo tempore, quo.reddere non 
poterant. — Post hsec chartis mandata, re- 
legens iterum Isai locum, velat e crapula 
evigilans et resipiscens, deprehendo, pro- 
cellam hanc, ingentem et horribilem vi- 
sam, minimo motu sedari posse, duabus 
literulis addendis, et una mutanda, scil. 
ἀποστιροῦντα exarando, et ἔχοντος in ge- 
nitivo singulari, et ὅτι cam ὅτε mutando. 
Bt ad bunc modam reformavi vulgatam, 
qus diu me antehac torserat : ut bunc 
mirer ipse, qui factum sit, ut citius non 
oernerem. Vulgata sic habet: ἔοικε τὸν 
τούτου πατέρα ἀποστεροῦν ὄντα keririao: ὅτι. 
ἢμεῖν ἑκόντες cix. ἂν ἀπέδοσαν εἰσπχράξασθαι, 
οὕτως ἵἴχοντες οὐκ ἂν ἠδυνήθημεν. Nemo 
miretur post τούτου sequi ἀπέδοσαν et 
. ἑκόντες, neque ideo suspicetür τούτων esse 
leg. Probarem ipse τούταν, si libri da- 
rent, et referrem ad reum, ejusque fratres. 
verum τούτου bene babet. Reum desi- 
gnat, ἃ quo actor nomen hoc reposcit. ia 
ἑκόντες ἀπίδοσαν autem. subanditur cum 
ejus patre, una mater quoque, et ipse 
rens, et ejus —5 atque necessarii. 
autem redit ad patrem. τοῦ ασατρὸ 

eire i ἔχ , id est, ἀτιμωθέντος καὶ 77 
γοβιένευ. εἰσιπράξασθαι cohseret cum τὸν sra- 


τίρα. Superius δ me scripta, quee nuno 
non probo, cum possent una litara obli- 
terari, et notitie hominum subdaci, ser- 
vanda tamen pibilominos doxi, quo esseat 
aliis documento.  Disecatur enim inde, 
quam spe minuta nubecula laminibus 
veritatis criticse officiat, animumque du- 
biis aliis ex aliis vexatum et jactatom 
teneat ; tum a casu fortuito et repentino 
lucem veri emicare, aut etiam contentione 
meditationis nubeculas discuti. denique 
mentem humanam gradibus quasi ad veri 
sedes indagandas procedere. Sed desino 
tandem. copiosior enim fui, quam dece- 
bst. Succarrit tamen adhoc alia ἢ. 1. 
emendandi ratio, quam judicio lectorum 
submittere juvat. Quid si sic legatar? 
φανερὸν ὡς ἔοικε τοῖς εἰδόσι τὸν τούτου πατέρα 
ἀ ποστεροῦντα, ὄντα ἐπίτιμον, ὅτι, οἱ lai 
οὐκ ἂν ἑκόντες ἀπέδοσαν, εἰσπράξασϑαι τού- 
τοὺς οὕτως ἔχοντας (in accusat. plur.) οὐκ 
ἂν ἡδυγήθημεεν. Et hee ratio mibi uuac 
magis etiam, quam illa altera paalo ante 
proposita, arridet. Sed manum tandem 
aliquando de tabula. ΙΕ». 

Εἴτ᾽ οἴεσθε] Demosth. p. 113. pen. ed. 
Reisk. 

Πολεμῆσαι) Libri Dem. dant σπολιμή- 
σειν. REISK. 

Καταλειτουργηκότα] Nota hio χαταλει- 
τουργηκότα Sine augmento ; haod scio an 
propter cacopbonian. SvrBomo. 
de meo καταλελειτουργηκότι. Sed super- 
sunt adhuc in hoc loco, quem intricatis- 
simum reddit accamaolatio participiorum 
et constructionum Atlicarom perquam 
contortaram et perplexarum, supersunt 
adhuo alia, quibus enodandis, si potero, 
semel hac una opera defüngar. Constru- 
ctio hrec est : οὗτοι ἐκώλυσάν μὲ ποιήσασθαι 
Th ἐπισκευὲν, λαχόντες (id est, hà τοῦ 
λαγχάνειν] ἐμοὶ τηλικαύτην δίκην, ὦ epors- 
κεν, ἀποδεδωκότι τὰς μισθώσεις, ἔχειν πάντα 
τὰ ὑπάρχοντα τούτο", ὃς πάντα μὲν τἄλλα, 
τὰ, ἔξω τῶν ἀποτιμηθέντων, αὐτῷ ὅντα 
καταλελειτούργηκεν, εἰ δὲ δανείζεσθαι ἐζέ- 
ται, οὐκ ἂν εὗρε τὸν ἐπ᾽ αὑτοῖς πλίον τι δα» 
γείσοντα. hi tanta lite comparanda obsti- 
terunt. mihi, quo minus reparare labes bo- 
norum possem, quanquam degebat, me, 8 
mercedes annuas herum bonortam dependis- 


ΔΙΟΝΥΣΙΟΥ͂ ΑΛΙΚΑΡΝΑΣΕΩΣ. 19 
μένῳ δ᾽ οὐδεὶς dv ἔδωκεν ἐπ᾽ αὐτοῖς ἔτι πλέον οὐ- 341 
δὲν, ἀποδεδωκότι τὰς μισθώσεις, ἔχειν ἐμοὶ προσῆ- 
ko» ἀναμφισβητήτως, οὗτοι τηλικαύτην δίκην λα- 
χόντες καὶ σφέτερα αὐτῶν εἶναι φάσκοντες ἐκώλυ- 
σάν με ἐξ αὐτῶν ποιήσασθαι τὴν ἐπισκενήν. καὶ τί 
Oc τὰ πλείω παρατιθέντα μηκύνειν; πολλὰ γὰρ ἄν τις εὕροι 
τῶν ἸΙσαίου κατὰ τὴν σύνθεσιν καὶ κατὰ τοὺς σχηματισμοὺς ἐξηλ- 842 
λαγμένα μὲν τῆς Λυσίου λέξεως, ἐοικότα δὲ τῇ Δημοσθένους δει-- 


wt. 

ιδ΄, Ἐῤρηκὼς δὲ καὶ περὶ τῶν πραγμάτων, ὅτι δεινότερός ἐστιν 
οἰκονομῆσαι Δυσίον καὶ ὅλονς τοὺς λόγους καὶ τὰ μέρη αὐτῶν, 
καὶ οὐδὲν ἔξω ποιῶν τῆς τέχνης, ᾧ μετὰ ταῦτα πολλῇ ὁ Δημο- 
σθένης ἐχρήσατο, βούλομαι καὶ τὰς ὑπὲρ τούτων παρασχέσϑαι 
πίστεις. ἔσται δὲ κεφαλαιώδης τε καὶ ὡς πρὸς ἀνεγνωκότας τὸν 
ἄνδρα ὁ λόγος" οὐ γὰρ ἐνεχώρει παραδείγματα πάντων τιϑέναι. 
αὐτίκα τὰς δεηγήσεις τοτὲ μὲν ἀπροκατασκενάστους καὶ συντό- 343 
μους καὶ οὐδὲν προλαμβανούσας τῶν ἀποδεικτικῶν ἐν τῇ προση- 
κοὔσῃ τίθησι χώρᾳ, καϑάπερ ἐφ᾽ ᾧ πρὸς Μέδοντα ποιεῖ λόγῳ, 
καὶ ἐν τῷ πρὸς ᾿Αγνόϑεον, καὶ ἐν τῇ πρὸς τοὺς δημότας ἀμφισβη- 
τήσει περὶ τοῦ χωρίον, καὶ ἐν ἄλλοις συχνοῖς" τοτὲ δὲ μερίσας 
αὐτὰς εἰς τὰ κεφάλαια καὶ παρ᾽ ἕκαστον αὐτῶν τὰς πίστεις παρα- 
τιδ εὶς, ἐκμηκύνει τε μᾶλλον καὶ ἐκβαίνει τὸ τῆς διηγήσεως σχῆμα 
τῷ συμφέροντι χρώμενος, ταύτης ἔστι τῆς ἰδέας ἣ τε πρὸς Ep- 
μωνα ὑπὲρ τῆς ἐγγύης ἀπόλογία, καὶ ἡ πρὸς Εὐκλείδην ἀμφισ- 
βήτησις ὑπὲρ τῆς τοῦ χωρίου λύσεως, καὶ ἡ ὑπὲρ Εὐφιλήτου 
πρὸς τὸν ᾿Ερχιέων δῆμον ἔφεσις" ἐν γὰρ δὴ τοῖς λόγοις τούτοις 


Sh, sine controsersia cuncta habere οἱ $e- 
were bona ejus, qui, cum fungendis mune- 
ribus omnia set, que δἰ preter 
fundos oppigneratos erant, si voluisset ad- 
huc aliam pecuniam mutuatitiam suscipere, 
Teminem facile fuisiet reperturus, qui pecu- 
wiem ei sub fanoris conditiene crederet. 
Sie si est oratoris sententia, qum esse 
«tiqee videtur, nihil aliod in boo loco 
impeditem aut vitiosum superest, quam 
woicem illad uiv, οαἱ marte meo pu suf- 
feci. ὦ cohseret cum ἔδωκεν, et ἀποδεδωπότι 
cwn iuc. ἔπ byur subsuditur τὰ τούτου 
πάντα. Ræeisx. 

Tluav)] Ferri potest, ut aptom ex ἐστί. 
“ναῶν ἐστὶ valere potest idem atque ποιεῖ, 
mallem tamen hoc. «eil facit extra artem, 
b. e. nellam relinquit intactam et non 
teatatam sibi machinam strophamveearum 
ommum, quas isbet ars rhetorica. quibus- 
cunqoe armis ea pugnat et ferit, iia om- 
nibes omnino otitur [sseus. quibuscunque 
artifieiis eloquentia forensis assensum 
exterquet,ea Escos orenia ita amplectitur, 
wt nullam eorum sibi faciat reliqaum et 
preetervisum, aut inssper habitem. Ipxw. 

᾿Ανεγνωκότας Tv ἄνδρα ὁ λόγοςἾ Sio cor- 


rexi de meo vulgasem leetionem «οὺς 


ἐνεγνωκότας τὸν λόγογ ἄγδρας. oratio mea erit 
brevis σὲ summaria, ἃ. e. summa rerom 
capita perstrisgens, etpete tendens ad ho- 
mines qui virum, h. e. Imi orationes, lege- 
runt. v. p. 21. v. 17. Iprx. 

TigoAapACayoorac] — precipientes,  oecw- 
pantes. Sic. dedi de meo, pro valga 

. V. p. £0. v. 12. Ipnm. 

Αὐτοῖς τὰ κεφάλαια) Pro αὑτοῖς legen- 
dem videtar αὖθις, vel αὐτά. Svr BunG. 
Velgarem lectionem αὐτοῖς correxi de 
meo sic, ut inde efficerem αὐτὰς εἷς τὰ ». 
eas, nempe τὰς διηγήσεις (enarrationes) 
reram gestarum, dieidens in certa quedam 
capíta, vel certos locos. Raisx. 

Haariósc] Oratio si sibi consture, b. 
e. si partioipium hoo priori μερίσας τὸ» 
spendere quoad tempus debet, leg. erit. 
παραθεὶς in aoristo. non bene convenit ia 
eadem constructione prssentü cum ao- 
rísto. γε". 

Ἐρχιίων) In. exemplari. est Ἐρχιύον : 
errore ambiguo. sed veriorem lectionem 
esse Ἐρχιέων quam 'Eeyiatoy, patet ex pag. 
22. v. antep. nota etiam ἔφεσεν eodem. in 
looo exponi τὸ sic τὸ διιαστήριον προναλοῖν. 


SrrL5URO. 





20 


ΙΣΑΙΟΣ 


941 μακροτέρας τὰς διηγήσεις οὔσας οὐχ ἅμα τίϑησιν ὅλας, ἀλλὰ 


κατὰ μέρη διαλαμβάνων ἐφ᾽ ἑκάστῳ κεφαλαίῳ τούς τε μάρτυρας 


3 7 s 22 
Eema'yterat kat Τας 80 


λλας παρέχεται πίστεις, δεδοικὼς) map ὅσα γ᾽ 


οὖν ἐμοὶ δοκεῖ, μὴ δυσπαρακολούθητος γένηται διὰ τὸ πλῆϑος 
τῶν κεφαλαίων ὁ λόγος, καὶ πολλάκις αἵ τε πίστεις εἰς ἕν χωρίον 
ἅπασαι συναχϑεῖσαι, πολλαὶ καὶ περὶ πολλῶν οὖσαι πραγμάτων, 
μὴ συνταράξωσι τὴν σαφήνειαν, τοιγάρτοι μετὰ τὰς διηγήσεις 
τὰς οὕτως ῳκονομημένας οὐκ ἔτι τὰς προηγουμένας ἀπ εἰξεις 


πολλοῖς 
γράφοις, à 
ιε΄. Τότε 


βεβαιοῦται λόγοις οὐδ᾽ ἔστιν ὅμοιος τοῖς νέοις τεχνον 
d τὰς τῶν ἀντιδίκων πίστεις ἀναιρεῖν οἴεται δεῖν. 
δὲ προκατασκευάζεταί τινα πρὸ τῶν διηγήσεων πρά- 


’ M UA. ^ , 
γματα καὶ προλαμβάνει τὰ μέλλοντα, πιστοτέρας αὑτὰς ἢ kar 
ἄλλο τι χρησιμωτέρας ποιήσειν οἰόμενος, ὡς ἐν τῇ κλήσει τῇ 
πρὸς ᾿Αριστογείτονα καὶ ΓΑρχίππον εὑρίσκεται πεποιηκὼς, ἐν 1) 
κλήρον τις ἀμφισβητῶν, ἀδελφὸς ὧν τοῦ τελευτήσαντος, TpoG- - 


- ^ el ⸗ e 
346 καλεῖται τὸν ἔχοντα τἀφανῆ χρήματα tic ἐμφανῶν κατάστασιν" ὃ 


δὲ τοῦ κλήρον κρατῶν παραγράφεται τὴν κλῆσιν, δεδόσϑαι λέγων 
ἑαυτῷ τὰ χρήματα κατὰ διαθήκας. διττῆς δὲ τῆς ἀμφισβητήσεως 
ὑπαρχούσης, τῆς μὲν περὶ τοῦ γεγονέναι τὰς Os fac 3) μὴ, τῆς 
δὲ τῶν διαθηκῶν ἀμφισβητουμένων ἤδη τίνα δεῖ τοῦ κλήρου κρα- 
τεῖν, πρῶτον ἀποδοὺς τὸν ὑπὲρ τῶν νόμων Aóyov, καὶ ταῦτα 


Δεδοικὼς γὰρ, ὅσα γ᾽ οὖν ἐμοὶ δοκεῖ Usi- 
.tatias à; γοῦν ἐμοὶ δοχεῖ. LIDEM. Ego dedi 
.de meo δεδοικὼς, παρ᾽ ὅσα — quod idem 
est, atque xa3' ὅσον ---- secundum ea certe 
que mihi quidem vera videntur esse. — Ve- 
rum si est, quod Hudsonus testatur, de 
quo cur dubitetur cause nil video, con- 
jecturam Sylburgianam in Bodleiano li- 
bro fegi, constat jam perspicue, id quod 
jàm dudum ante suspicatus fueram, quam 
ad h.l. deferrer legendo, codicem illum 
isterpolatum ex exemplo Sylburgiano, 
cum in ea conjecture legantar Sylbur- 
gianz, interdum perepicue false. Risk. 

Αἴ τε πίστεις] Aut^s locum non suum 
obtinel, aut ante lizeo vocabula deest pa- 
ruin quid. Si posterius hoc probatur, 
leg. erit — ὁ λόγος, ὃ [vel ὡς] xal πολλάκις 
συμβαίνει. sin autem heec conjectura repu- 
dietur, τε erit in finem versus transferen- 
dum, et sic leg. καὶ πολλάκις al πίστεις — 
πολλαί τε καὶ περὶ πολλῶν —. Ego vero 
priorem rationem prsehabebo. IPEM. 

Συνταράξωσι) Pendet boo e pismisso 
δεδιώς. IDPEM. 

Τότε δὲ] Forsan rectius τοτὲ δὲ, vel 
τότε δή. SVLnVRG. Bene habet vulgata. 
tunc autem, h. e. in ejusmodi loco, cum id 
agit Isseus, cum hunc instituit modum 
tractationis. Risk. 

Πιστοτέρας αὐτὰς} Scil. τὰς διηγήσεις. 
Sed videtur aut οὕτω πιστοτέρας αὑτὰς leg. 
esse, aul πιστοτέρας οὕτως αὐτάς. sperans 
hac ratione se effecturum, ut narrationes re- 


rum gestarum sibi fiant credibiliores. Inga. 

Aózus] Henr. Valesium ad Harpocr. 
p. 140. emendasse χλήσει, cum me Hud- 
sonus admonuisset, nullus dubitavi emen- 
dationem ejus vulgari lectioni przferre. 
v. paulo post παραγράφεται τὴν κλῆσιν. 
unde constat voc. κλῆσις interdum quo- 
que, tametsi fateor id rarius fieri, pro 
sgorxA oti [scil. πρὸς τοὺς δικαστὰς] usur- 
pari. Inzx. 

προσκαλεῖται] Rectius προκαλεῖται, ut 
p. 22. v. pen. p. 23. v. 4. atque ita etiam epe- 
κλήσεις ἀγαγιγώσκει p. 21. v.7. Syr BunRG. 
Res tam liquida mihinon videtur, atque vi- 
sa fuit Sylburgio, etloci ab eo prolati, aut 
nil probant (illius quidem, quem e p. 21. v. 
7. excitavit, alia ratio est, et huc ni) perti- 
Det), aut ei repugnant, v. annotationem no- 
stram p. 22. v. pen. Ego προσκαλεῖται tan- 
tisper tenebo, preesertim cum χλῆσιν inse- 
quatur, quod cum idem significare possit 
alque «ρόσκλησιν, tum. nequit idem sigai- 
ficare atque πρόκλησιν. Risk. 

Ταῦτα) Singulariter legendum videtar 
xai τοῦτο, vel τὸ μέρος ellipsin habet prse- 
positionis κατά. SvLpunG. Mihi vide- 
tur leg. καὶ μετὰ ταῦτα. Primam expo- 
suerat Isceus illa oratione universum juris 
Attici titalum de hereditatibus, deinde 
slrictius, vel in specie, ut valgo iosar- 
pant, tractaverat illam locum, donec lis 
de brereditate nondum discoptata sit, ne- 
mini licere eam sibi vindicare, sed seque- 
strandam eam esse. Rxisx. 
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ἀποδείξας τὸ μέρος ὡς οὐ δεῖ τὸν ἐπίδικον κρατεῖσθαι κλῆρον 
πρὸ δίκης, οὕτως ἐπὶ τὴν διήγησιν ἔρχεται, δι’ ἧς ἀποδείκνυσιν 
οὔτε γεγενημένας ὑπὸ τοῦ τετελευτηκότος τὸς διαθήκας. καὶ οὐδὲ 347 
ταύτην τὴν διήγησιν ἁπλώς πως συστρέψας καὶ ἀκατασκευάστως 
τίϑησιν, ἀλλὰ καὶ ταύτην μακροτέραν οὖσαν ἀποτομαῖς τισὶ δια- 
λαμβάνει, καὶ καϑ᾽ ἕκαστον εἶδος μάρτυρας ἀναβιβάξεται, καὶ 
προκλήσεις ἀναγινώσκει, καὶ συνθήκας παρέχεται, τεκμηρίοις τε 
καὶ σημείοις καὶ τοῖς ἐκ τών εἰκότων ἐλέγχοις ἅπασι χρῆται. πολ- 
Àdc δ᾽ ἂν ἔχοιμι καὶ ἄλλας παρασχέσϑαι διηγήσεις πρὺς τὸ συμ- 
φέρον «qxovounufvac ὑπὸ τοῦ ῥήτορος προκατασκεναῖς, παρα- 
σκεναῖς, μερισμοῖς, χωρίων ἀλλαγαῖς πραγμάτων μεταγωγαῖς, 
τῷ τὰ κεφάλαια ἀνεστράφϑαι, τῷ μὴ κατὰ τοὺς χρόνους τὰ 
πραχθέντα εἰρῆσϑαι, τῷ μὴ πάντα μηδ᾽ ἂν ὡς φύσιν εἶχε πρα- 
χρῆναι μηδ᾽ ὡς ἂν ἰδιώτης τις εἴποι λέγεσθαι, μὴ μετρίως, μυρίοις 318 
otc τοιούτοις τρόποις. ἀλλ᾽ οὔτε χρόνον ἱκανὸν ἔχω περὶ 
πασῶν λέγειν, ἐκδιηγούμενος εὐθὺς ἐφ᾽ ἑκάστης τὴν τέχνην ὡς 
ἐβουλόμην ἂν, οὔϑ᾽ ὁ πρὸς τοὺς ἐπισταμένους τὰ πράγματα 
λόγος ἐν τῷ πλήϑει rov παραδειγμάτων τὸ πιστὸν ἔχει, ἀλλ᾽ 
ἀρκεῖ τοῖς τοιούτοις καὶ ἡ βραχεῖα δήλωσις. 
t5". "Epio δὲ κεφαλαιωδώς περὶ ταύτης τῆς ἰδέας ἣν ἐγὼ δόξαν 
ἔχω, καὶ τίνι διαφέρειν οἴομαι τὸν Ἰσαῖον τοῦ Λυσίου. του Λυσίον 
μὲν ἄν τις ἀναγινώσκων τὰς διηγήσεις οὐδὲν ἂν ὑπολάβῃ λέγεσϑαι 
κατὰ τέχνην ἢ πονηρίαν, ἀλλ᾽ ὡς ἡ φύσις καὶ ἡ ἀλήθεια φέρει, αὐτὸ 
τοῦτο ἀγνοῶν ὅτι τῆς τέχνης τὸ μιμήσασθαι τὴν φύσιν αὐτῆς 
μέγιστον ἔργον qu ἐπὶ δὲ τῶν ἸΙσαίον διηγημάτων τοὐναντίον ἂν 
παθεῖν, μηδὲν ὑπολαβεῖν αὐτοφυῶς καὶ ἀπραγματεύτως λέγε- 
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τὸ μέρος] Non estadverbiale, sed idem 
valet atqne τοῦτο τὸ μέρος, vel τοῦτον τὸν 
τόπον. qui locus autem is sit, ipse statim 
subjéit, seil. ὡς οὐ δεῖ τὸν ἐπίδικον κρατεῖ- 
σθαι πλῆρω ete. Ipza. 

Οὔτε) Pro ers rectius legemus οὐδὲ, 
vel membrum bic deest. SvtpuRo. Vel 
etiam sospicioni locus sit leg. esse: οὐδέ- 
ἄντε γεγ. Rrisx. 

Τεχμηρίοις} Malim καὶ τέχμ. Ingx. 

Τὰ ὡς μὴ πάντα μηδαμῶς φύσι —] 
Corrupta sunt postrema tria cola. verior 
lectio bc videtur esse: 729 μὴ wárra μη- 
δαρμιῶς ὡς φύσιν εἶχε σραχϑῆναι, μηδ᾽ ὡς ἂν 
ἰδιώτης τις εἴποι, λέγεσθαι μετρίως, καὶ μυ- 
(ee ἄλλοις τοιούτοις τρόψσοις. βϑυτΒυδΟ. 
Locum honc, partim Sylbargii, partim 
meo marte, sio correxi: τῷ μὴ πάντα 
[subaudi a communi εἰρῆσθαι, e premissis, 
aut ex insequentibus] μεηδ᾽ ἂν ὡς 
φύσυ εἶχε —. In postremis his cernitur vo- 
eaboloram trajectio, quorum ordo naturse 
rerom et usui loquendi convenientior fois- 
set hic : μηδ᾽ ὡς à» φύσιν εἶχε. Rarsx. 

Μὴ μετρίως) Subaudi e proximo λόύγε- 
σθαι,  Appellat autem μετρίαν λίξιν illud 
genus orationis, quo homines utantur, non 
illi quidem literati, neque elc κάλλος εἰ τοῖν 


- 


δεδιδαγμένοι, ad orationis exquisitam et ex- 
asciatam. elegantiam eruditi, verumtamen 
rarsus non ita populariter et impolite lo- 
quentes, ot bajuli, sed ut homines medii 
cujusdam, mundioris ordinis. Ipzgx. 
πασᾶν] Redit ad τὰς διηγήσεις. Ing». 

Περὶ] Malim xai περὶ τ. etiam. hac de 
forma, ut scil. de aliis quoque jam ante 
fecerat. Ingw. 

Oh] Post οἴομαι videtar κἀνταῦθα 
deesse. etiam hic, etiam hac in re. in modo 
puta res gestax enarrandi. Ipzx. 

"Ay Tic] Pro ἂν omnino legendum vide- 
tmr οὖν, igitur. SvrBuRO.  Annotatio 
levicula. ἂν iterari, eoquem tandem fugit? 
Ego equidem vulgata h. 1. non offendor. 
Si quid tamen Sylburgio hio tribuendum 
sit, quod oojusque arbitrio permitto, pos- 
sit οὖν cum ἂν copulari, ad huno modum: 
τοῦ Λυσίου μὲν οὖν ὧν τις. REISK. 

Αὐτῆς] Aut εὐθὺς δαὶ ἄντικρυς malim, 
prorsus, sine oontroversia, aut potius αὖ- 
γήν. IDEM. 

*Av wa3iiy] Repete tacite οἴορμεαι. vide- 
tur mihi passurus esse. — Sed quodnam est 
illad contrarium? statim subjicit μεηδὲν 
bera. ut nempe opinetur nikil —. 
Inzx. 
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σϑαι, μηδ᾽ d τινα ὡς ἔτυχε γενόμενα εἴρηται, ἐκ κατασκευῆς δὲ 
πάντα καὶ μεμηχανευμένα πρὸς ἀπάτην ἢ ἄλλην τινὰ κακουργίαν" 
καὶ τῷ μὲν ἂν καὶ τὰ ψευδῆ λέγοντι πιστεύσειν ἂν; τῷ δὲν μηδ᾽ 
860 ἂν ἀληϑεύῃ, χωρὶς ὑποψίας προσέξειν. ἐν δὲ τοῖς ἀποδεικτικοῖς 


διαλλάττειν ἂν 


ξωεν Ἰσαῖος Λυσίου, τῷ τε μὴ κατ᾽ ἐνθύμημά 


τι λέγειν ἀλλὰ κατ᾽ ἐπιχείρημα, καὶ τῷ μὴ βραχέως ἀλλὰ διεξο- 


δικῶς, μηδὲ ἁπλῶς ἀλλ᾽ ἀκριβῶς, αὔξειν τε μ 


ν καὶ δεινότερα 


ποιεῖν τὰ πράγματα καὶ τὰ πάϑη ποιεῖν γενικώτερον᾽ ἐν γὰρ δὴ 


351 τούτοις οὐχ ἧττόν ἐστι φανερὸς τῇ Δη 
μὰς δεδωκὼς, ἀλλ᾽ οὐ τὴν Λυσίον διώ 


ἄλλων ἐστὶ λ 
αὐτοῦ τεκμήρα 


ων, μᾶλλον δὲ 


οσθένους τέχνῃ τὰς ἀφορ- 
ν ἀσφάλειαν, ὡς ἔκ τε 
ἐκ πάντων τῶν γραφέντων ὑπ᾽ 


t. εἰ δέ τι δεῖ καὶ παραδείγμασι χρῆσϑαι, μή τις 


ἀναπόδεικτα δόξῃ λέγειν ἡμᾶς, ποιήσω καὶ τοῦτο προχειρισάμενος 
τὸν ὑπὲρ Εὐφιλήτου λόγον, ἐν ᾧ τὸν ᾿Ερχιέων δῆμον εἰς τὸ 


852 δικαστήριον προσκαλεῖταί τις τῶν ἀποψηφισϑέντων, ὡς ἀδίκως 


τῆς πολιτείας ἀπελαυνόμενος. ἐγράφη γὰρ δή ric ὑπὸ τῶν ' ASg- 


Μὲν ἂν καταψευδῇ)] Rectius xa» ψευδῆ 
λόγοντι, vel κἂν ψευδῆ λέγοι, τις “τσ τεύσιωεν 
dy. |n sequenti autem membro, quia 
“ροσέξειεν usitatum non est, legendum erit 
«οσίξει. — Parapbrasin bujus loci habe- 
enus in ea historiola, quam supraex Aldina 
editione percensui, ad pag. 4. ibi enim 
Λυσίας μὲν καὶ ὑσὲρ ἀδίκων ἔπειθε λέγων, 
Ἰσαῖος δὲ xal ὑπὶρ ἀγαθῶν λέγων ὕποπτος 
ὄν, Srt BURG. 

ILcz15ct»)] Sic dedi de meo, pro vul- 
gari πιστεύσειεν, ob insequens προσέξειν, 
apti sunt bi infinitivi ex eodem ooa, 
unde “παθεῖν quoque p. 21. v. ult. pendet, 
Hem ὑπολωβεῖν. Reisk. 

᾿Επιδοικτικοῖς} Legendum videlur ásro- 
δεικτικοῖς : et supra 90, 33. et 86, 58. 
priesertim com supra (p. 4. v. 12.) dixerit, 
Isseum se in uno judiciali orationis genere 
exercaisse. Pro ἀσφάλειαν, v. 10. non 
dubitarem legendum esse áqpiAuay, αἱ 86, 
98. nisi infra in fragmento De Atticorum 
eratorom characteribus (164. 41.), bujus 
ipsias Lysise dictiosi tribueretur ἢ ὠσφά- 
λεια xal τὸ ἀκίνδυγιν, sicut contra Thucydidi 
à νεωτεροποιία xal τὸ τολμηρόν. siquis ta- 
men utrobique ἀφέλδιαν malit, non msltam 
refragabor: quippequod es rectius oppo- 
natur τῇ γοντεροποία. ϑυιῦπο. 

Τὰ πάθη ποιεῖν γεικώταερα ] Locam benc 
&ria suspectum ſaoiunt. 1)iteratio veca- 
bali ποιεῖν, cui parci poterat, αἱ modo 
premisso. Faoili negotio poterat subau- 
diri. 2) com reote dicatur τὰ πράγματα 
Sretiv δεινότερα, res oratione facere atracio- 
γϑε, minas tamen reote diceter τὰ πάθῃ 
“σοιεῖν. melius conveniret ἐμποιεῖν. affectus 
een pertarbatienes animi, non ποίοῦγται, 
sed ἐρεποιοῦνεωι, injiciuntur. 3) σπάθη γε- 
φικώτερα abhorrent ab hoo loco, quo non 
affectus generalioves oppenantur τοῖς εἰδι- 
κωτίροις, specialioribus, sed sententia po- 


stulat vocabulam γενναιότερα, aut vtanid—- 
T9t&, fortiores, robustiores, acrieres, violen- 
tiores affectus. quid si crgo ststnadus leg. 
esse: xai τὰ πάθη ἐμποιεῖν γενγαιότερα, aut 
γεαγικώτερα) Rrsx. 

Οὐχ ὅττον)] Sabesdi ὃ ἐν τοῖς ὅλλοις. 
Ipnzw. 

᾿Ασφάλειαν)] Ambigebat modo Sylbur- 
gius, utrum hoc voc. servaadum censeret, 
au ἀφέλειαν ei sufliciendam. anceps utique 
hæo est quiestio, et arduum judicinm. est 
utrique leotioni sua laus, suum pondas. 
consultius tamen sine dubio est, in re 
dubia nil moveri. IpEx. 

“Αλλαυ]) Pest ἄλλων addendum videtar 
καὶ σολλῶν, IDEM. 

Τὰν γραφέντων) Videtur ὄντως vel ὧλυ- 
ÜÓzc knterponemdum, — Ferebestur enim 
mulis spurie. IpEgM. * 

Ποιήσω xal τοῦτο] H. 6. xpteejans aen - 
δίγματί Tin. Ῥγοροπῶνι, eliquod. ezemplum. 

DEM. 

Προκαλεῖται] Non hic modo, sed etiam 
paulo post p. 23. v. 4. et iterem v. 6. 
sibilsntem literam, que a vulgatis aberat, 
periculo meo ingessi. προκαλεῖσθαι ab his 
locis alienum (differont enim quoad sest- 
tentiam heo duo vecabola multam inter 
se) signifioet spomsionem  elicui 
φῳροσπαλεῖσθαι autem, qued horem 660» 
rum sententia postalat, i» jus citore, 
diem dicere significat. Ipxx. 

᾿Εγράφη yàp δή τις ὑπὸ τῶν ᾿Αθηναίων νό- 
Moc)] Res mira et inaudita, ypaqives γόρεαν 
ὑπὸ τοῦ δήμου. Populus legem nose »eá- 
φει, »ed τίθεται. — Anctor antem legis, 
qui eam rogat, γράφει, nou τίϑεται. Mol- 
tum inter se. distant γράφδιν νόμον, et τί» 
Sesüai. qui legem popalo proponit, lau- 
dat, commendat, ei aector sciscendé fit, 
is γράφει. pepalus vero, cum ferentis ore- 
tàone adduetns eam sancit, et ratam 6860 
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ναίων νόμος᾽ ᾿Εξέτασιν γενέσϑαι τῶν πολιτῶν κατὰ δήμους; τὸν 
δὲ ἀποψηφισϑέντα ὑπὸ τῶν δημοτῶν τῆς πολετείαις μὴ μετέχειν, 
τοῖς δὲ ἀδίκως ἀποψηφισθεῖσιν ἔφεσιν. εἰς τὸ ριον εἶναι 
προσκαλεσαμένοις τοὺς δημότας, καὶ ἐὰν τὸ δεύτερον ἐξελεγ- 
χϑῶσι, πετράσϑαι αὐτοὺς καὶ τὰ χρήματα εἶναι δημόσια. κατὰ 
τοῦτον τὸν νόμον ὁ Εὐφίλητος, προσκαλεσάμενος τοὺς ᾿Ερχιέας 
ὡς ἀδίκως καταψηφισαμένους αὐτοῦ, τὸν ἀγῶνα τόνδε διατίϑεται. 353 
προείρηται μὲν δὴ τὰ πράγματα ταῦτ᾽ ἀκριβῶς καὶ πεπίστωται 
διὰ τῶν μαρτύρων᾽ οἷς δὲ βεβαίας βούλεται ποιῆσαι τὰς μαρτυ- 
ρίας, τάδ᾽ ἐστὶν, ὡς μὲν ἔγὼ δόξης ἔχω, πάντ᾽ ἀκριβώς ἐξειργα- 
σμένα, κρινέτω δὲ ὁ βουλόμενος εἰ τὰ προσήκοντα ἔγνωκα περὶ 
αὐτών. ’ 

ιζ΄. Ὅτι μὲν τοίνυν, ὦ ἄνδρες δικασταὶ, ἀδελφὸς 
ἡμῖν ἐστὶν οὑτοσὶ ὃ Εὐφίλητος, οὐ μόνον ἡμῶν ἀλλὰ 
καὶ τῶν συγγενῶν ἁπάντων ἀκηκόατε μαρτυροῦύν- 
των. σκέψασϑε δὲ πρῶτον τὸν πατέρα ἡμῶν, τίνος 
εἵνεκεν ἂν ψεύδοιτο καὶ τοῦτον μὴ ὄντα αὐτοῦ νὸν 864 
εἰσπροιοῖτο. πάντας γὰρ εὑρήσετε τοὺς τὰ τοιαῦτα 
πράττοντας ἢ οὐκ ὄντων αὐτοῖς γνησίων παίδων ἢ 
διὰ πενίαν ἀναγκαζομένους ἕένους ἀνθρώπους εἰσ- 
σοιεῖσϑαι, ὅπως ὠφελώνταί τι ἀπ᾽ αὐτῶν 9c αὐτοῦς 
᾿Αϑηναίων γεγονότων. τῷ τοίννν πατρὶ τούτων 
οὐδέτερον ὑπάρχει. γνήσιοι μὲν γὰρ αὐτῷ ἡμεῖς 
δύο υἱεῖς ἐσμὲν, ὥςτε οὐκ ἄν γε δὲ ἐρημίαν τοῦτον 
εἰσποιοῖτο᾽ ἀλλὰ μὴν οὐδὲ τροφῆς τε καὶ εὐπορίας 
τῆς παρὰ τούτον δεόμενος ἔστι γὰρ αὐτῷ ββίος 
ἱκανὸς, καὶ χωρὶς τούτον μεμαρτύρηται ὑμῖν τοῦ- 
vov in παίδων τρέφων καὶ ἀσκῶν καὶ εἰς φράτορας 
εἰσάγων, καὶ ταῦτα οὐ μικρὰ δαπανήματά ἐστιν. 
ὥςτε τόν τε πατέρα ἡμῶν οὐκ εἰκός ἐστιν, ὦ ἄν- 
ὃρες δικασταὶ; μηδὲν ὠφελούμενον οὕτως ἀδίκῳ 


jubet, atqoe tabalis publicis inferri, 7(3s- 
ww Aut ergo dicendus erit Dionysius 
i» esu vocabulorum proprio et ritaali 
errasse, ant potius leg. ἐγράφη γὰρ δή τις 
ὑπό τοῦ τῶν ᾽Λϑον. v. scripta fuerat lex ab 
Atheniensium nescio quo. IDEM. 


Ἀξελεγχθῶσ. Scil]. παρεγγεγραμε μένοι, καὶ 
μὲ ὡς ἀληθῶς —* ἀστοὶ ἐξ —* Iprx. 

Τῶδε] Post τόνδε videtar οὕτω adden- 
dum, δαὶ alias illi τόνδε sufficiendum esse 
v»ls, hac ratione. Ink. 

Ilgesewra:i] Significat Dionysius, Tesm- 
um in hojus orstiopis exordio rem gestam 
ez ordine prios enarravisse, quam ad cau- 
sv per testimonia argamentoramque reli- 
quorum locos comprobationem accederet. 
Ipza. 

Ταῦτ᾽ ἀκριβῶς] Interponendum videtur 
avra, Ísso pots, Ipzx. 

Πάντ᾽ ἀκριβῶς) Malim πάνυ ἀκριβῶς, aut 
δὲ melis ταντανριβῶς, uno vocabulo, ut 
supt adjectiva et adverbia a era»v oxor- 


dientia, el quorum partem primam vrásra 
efficit, ut v. c, Sarráyaloc. InEM. 

Ἔτι yàp αὑτῷ ἱκανὸς καὶ — ] Sic exbi- 
bent h. |, valgate. Ego vero ad bune 
modum sarsi, correxi et distinxi: ἐστὶ 
γὰρ αὑτῷ βίος ἱκανὸς, καὶ — est enim ei 

patri nostro] victus idoneus, et preterea 

| testes. confirmarunt patre nostrum 
aluisse hunc fratrem nostrum, pro quo 
contendimus. Ipzx. 

Ὑμῖν] Pro ὑμῖν sententia postulare vi- 
detur βίος, vite subsidia, opes. quin et alia 
bio deesse videntur, quse nontantum nulla 
ex eo percepta commoda, sed etiam 
sumptos in eum factos significent. SrL- 
BURG. Bene habent ὑμῖν, et, si quid mu- 
tandum sit, quod nego esse, malim i» 
ὑμῖν. coram vobis. Risk. 

'Aexós] Tantum absum, ut reprehen- 
dam lioc v., at laudem potius, tametsi hao 
io re διδάσκων sit ositatius. v. p. 168. 5. 
IDRM. 


44, : IZAIOZ 
356 πράγματι ἐπιχειρῆσαι. ἀλλὰ μὴν οὐδ᾽ ἐμέ γε οὐϑεὶς 
ἀνθρώπων οὕτω τελέως ἂν ἄφρονα ὑπολάβοι, ὥςτε 
τούτῳ μαρτυρεῖν τὰ ψευδῆ, ὅπως τὰ πατρῷα διὰ 
πλειόνων διανείμωμαι. καὶ γὰρ οὐδ᾽ ἀμφισ[βητῆσαί 
μοι ἐξουσία γένοιτ᾽ ἂν ὕστερον ὡς οὐκ ἔστιν ἀδελ- 
ὃς οὗτος ἐμοῦ" οὐδεὶς γὰρ áv ὑμῶν τὴν φωνὴν 
ἀνάσχοιτ' ἂν ἀκούων, εἰ νῦν μὲν ὑπόδικον ἐμαυτὸν 
καϑιστὰς μαρτυρῶ ὡς ἔστιν ἀδελφὸς ἡμέτερος, 
ὕστερον δὲ φαινοίμην τούτοις ἀντιλέγων. οὐ μόνον 
τοίνυν ἡμᾶς, ὦ ἄνδρες δικασταὶ, εἰκός ἐστι τἀληϑῆ 
μεμαρτυρηκέναι, ἀλλὰ καὶ τοὺς ἄλλους συγγενεῖς. 
ἐνθυμήϑητε γὰρ πρῶτον μὲν ὅτι οἱ τὰς ἀδελφὰς 
ἡμῶν ἔχοντες οὐκ ἄν ποτε ἐμαρτύρουν περὶ τούτου 
τὰ ψευδῆ. μητρυιὰ γὰρ ἡ τούτου μήτηρ ἐγεγένητο 
ταῖς ἡμετέραις ἀδελφαῖς, εἰώϑασι δέ πως ὡς ἐπὶ 
τὸ πολὺ διαφέρεσϑαι ἀλλήλαις αἵ τε μητρυιαὶ καὶ 
αἱ πρόγονοι ὥςτε εἰ οὗτος ἐξ ἄλλον τινὸς ἀνδρὸς 
ἦν τῇ μητρυιᾷ καὶ οὐκ ἐκ τοῦ ἡμετέρου πατρὸς, οὐκ 
ἄν ποτε, ὦ ἄνδρες δικασταὶ, τοὺς ἑαυτῶν ἄνδρας αἱ 
ἀδελφαὶ μαρτυρεῖν εἴασαν καὶ ἐπέτρεψαν. καὶ μὴν 
οὐκ ἂν ὁ ϑεῖος πρὸς μητρὸς ἡμῖν ὧν, τούτῳ δὲ 
357 οὐδὲν προσήκων δήπου, τῇ τούτου μητρὶ ἠθέλησεν 
ἂν, ὦ ἄνδρες δικασταὶ, μαρτυρῆσαι ψευδῆ μαρτυρίαν, 
óc ἣν ἡμῖν γίνεται βλάβη περιφανὴς, εἴπερ ξένον 
ὄντα τοῦτον εἰσεποιοῦμεν ἀδελφὸν ἡμῖν αὐτοῖς. ἔτε 
τοίνυν, ὦ ἄνδρες δικασταὶ, πρὸς τούτοις πῶς ἄν 
τις ὑμῶν καταγνοίη Ψευδομαρτυρίαν Δημαράτου 
rovrovt καὶ Ἡγήμονος καὶ Νικοστράτου, οἵ πρῶτον 


356 


Tévo' ἂν ὕστερον] Subaudi εἰ τούτω νῦν 
τὰ ψευδὴ μαρτυροῖμι, vel ἐμαρτύρουν. Si, 
postquam nunc essem testatus, huno esse 
fratrem meum, falsoque td essem testatus, 
deinde inciderent ejusmodi tempora, ubi 
meainteresset negare huncesse fratrem me- 
um, tum non liceret mihi id facere. IpnEx. 

ὑμῶν τὴν Qariv] Num ὑμῶν ἐμοῦ οὐδὲ 
τὴν φωγήν. nemo vestrum toleraturus sit 
meam ne vocem quidem, nedum ut contenti- 
onem meam probeteamve secundet, Ines. 

Καθιστὰς μαρτυρῶ} Sylburg legi male- 
bat μαρτυροίην ob mox insequens φαινοί- 
μην. — Possit quoque legi: μαρτυρόῖμει, ὥς 
ἐστιν. item : μαρτυζοῖμι, ὥσπερ καὶ μαρτυ- 
φῶ, ὥς ἔστιν —. Neo non, quod pene ma- 
lim : εἰ γῦν μὲν ἀπέλθαμι ὑπόδικον ἐμαυτὸν 
καϑιστὰς, μαρτυρῶν, id est, διὰ τοῦ μαρτυ- 
piv. Aut denique nibil aliad videri possit 
snulandum, preterquam μαρτυρῶ cum par- 
ticipio μιαρτυρᾶν. quod si fiat, tum φαινοίμεην 
ex insequentibus tacita mente sit huc 
revocandum et subaudiendum pone εἰ νῦν 
μεὲν — quse ratio tametsi paulo durior et 

insolentior videri queat, nescio tamen an 


sint futuri baud pauci, quibus probetur. 
IDEM. 

Εἴασαν καὶ ἐπέτρεψαν) Estne futurus, 
cui hec tautologis probetur? estne, coi 
ab Isso ipso profecta videatur? abi lo- 
corum exempla prostant horum duum 
verborum et ia» et ἐσιτρέσειν inter se sic 
copulatorum, ut hic sant? ergone xa 
ἐπέτρεψαν amputanda sunt? an potius 
legendum erit: εἴασαν; à xai μᾶλλον ἂν 
ἁπίέτρεψαν. an potius eos etiam dehortaturee 
fuisse videntur? Am sio leg. εἴασαν, ἀλλὰ 
xal ἀπέτρεψαν, aliquanto brevius? Iprs. 

'O θεῖος] Et srticolus, ὁ, et insequens 
particip. ὧν, produnt pone articalum de- 
esse nomen viri, IDEM. 

Hum] Id est, τῆς ἡμετέρας μὲν οὔσης 
μητρὸς, οὐδαμῶς ϑὲ τούτου. ἃ parte matris, 
ejus puta, quie nos peperit, fratres pata 
majores, non hunc, fratrem nostrum voata 
minorem, a parte patris quidem fratrem, 
non autem a parte matris item. Usi enim 
patre cum simus eodem nos omnes fratres, 
matribus tamen usi sumas diversis. 
Inzu. 


ΔΙΟΝΥΣΙΟΥ͂ ΑΔΙΚΑΡΝΑΣΕΩΣ. 48 


μὲν οὐδὲν αἰσχρὸν οὐδέποτε φανήσονται ἐπινηδεύ- 
σαντες, εἶτα οἰκεῖοι ὄντες ἡμῖν καὶ εἰδότες ἡμᾶς 

. ἅπαντας μοεμαρτνρήκααιν Εὐφιλήτῳ τούτῳ τὴν αὖ- 258 
vob συγγένειαν ἕκαστος. ὥςτε ἡδέως κἂν τῶν àv 
τεδικούντων ἡμῖν τοῦ σεμνοτάτον ευϑοίμην, ti dA- 
λοϑέν ποϑεὲεν ἔχοι ἂν ἐπιδεῖξαι αὑτὸν ᾿Αθηναῖον 

$ ἐκ τούτων ὧν καὶ ὑμεῖα. Εὐφίλητον ἐπιδείκνυμεν. 
ἐγὼ μὲν γὰρ οὐκ οἶμαι ἄλλο τι ἂν αὐτὸν fj ὅτι ἡ 
μήτηρ ἀστή τέ ἐστι καὶ ὁ πατὴρ, καὶ ὡς ταῦτγ᾽ 
ἀληϑῆ λέγει, παρέχοι τ' ἂν αὐτῷ τοὺς συγγενεῖς 
μάρτυρας. εἶτα, ὦ ἄνδρες δικασταὶ, εἰ μὲν οὗτοι 369 
ἐκινδύνευον, ἠξίουν τοῖς αὐτῶν οἰκείοις ὑμᾶς πο- 
στεύειν μαρτυροῦσι μᾶλλον ἢ τοῖς κατηγόροις" 
νννὶ δὲ ἡμῶν πάντα ταῦτα παρεχομένων ἀξιώσου» 
σιν ὑμᾶς τοῖς αὐτῶν πείϑεσθαι λόγοις μᾶλλον fj 
τῷ πατρὶ τῷ Εὐφιλήτου καὶ ἐμοὶ καὶ τῷ ἀδελφῷ 
καὶ τοῖς φράτορσι καὶ πάσῃ τῇ ἡμενσέρᾳ συγγενείᾳ. 
καὶ μὴν οὗτοι μὲν οὐδ᾽ ἐν οὐδενὶ κινδυνεύοντες 
ἐδίας ἔχϑρας ἕνεκα ποιοῦσιν, ἡμεῖς δὲ πάντας ὑπο- 
δέκονυς ἡμᾶς αὐτοὺς καθιστάντες μαρτνροῦμεν. καὶ 
πρὸς ταῖς μαρτυρίαις, ὦ ἄνδρες δικασταὶ, πρῶτον 860 
μὲν ἅ τοῦ Εὐφιλήτου μήτηρ, ἣν οὗτοι ὁμολογοῦσεν 
ἀστὴν εἶναι, Ópxov ὀμόσαι ἐπὶ τοῦ διαιτητοῦ ἐβού- 
Aero ἐπὶ Δελφινίῳ ἦ μὴν τουτονὶ Εὐφίλητον εἶναι. 
ἐξ αὐτῆς καὶ τοῦ ἡμετέρου πατρός. καίτοι τίνᾳ 
προσῆκε μᾶλλον αὐτῆς ἐκείνης τοῦτο εἰδέναι; ἔπει- 
τα, ὦ ἄνδρες δικασταὶ, ὃ πατὴρ ὃ ἡμέτερος, ὃν εἰκός 


Ἡριᾶς, ἄσαντα μαμιαρν.] Βὲ quis ἅπαν. 3. snfleci pronemini αὐτὰς, quod vulgate 
TX mmt, aegat Sylburg se muliem re- dabant. Raisx. | 
fragatarem. Ego ἐμᾶς ἅπαντας prsetoli. Καὶ ὁ sare] Subaudi ἀστὸς ἦν. natà 
possit queque ἡμῶν derarra ipz5. civis Athen . Ipxx. ' 
Ka») Teecbor adversas Sylbargium, sa- ὀ Αὐτῷ) Aut αὐτῶ leg. est. aat, quod 
spieantem y à» e eseofuturám. Ipau. equidem malim, οὐτῶν. istorum, ques in 
"Bye ] Sie vulgate sitiese. ejasmodi loco sit dicturus, ut δὲ ναῦτα. 


et constet osajecturis 3 i mes Le — pce ; 

en ylbergianis » fo : καὶ edi ^ 

scelere. Noa bio latet vitimn, «ed in eo, erglc μητρὸς Slo, καὶ τοῖς ἀνδράσι τῶν Ashe 
οὖν deest post αὐτόν. Sic onum leg. φᾶν, καὶ ταῖς φράτορσι. — Consentanema 


Οὐδὲν οὐδωὶ] Bio velgate. prineum. διό: 

prodituram eto, quam hos, ut —. Epas. — ram duum voesbulerum in duo distraxi, 
Αὐνὸ] Bxcasari potest, at v. 43. si. οὐδ᾽ iv, nulla ia τῷ. cum millo modo, nulle 

eis Quen efr per me lieet. ὅτε. telo, hojes rei causa in jus vocestur. 

mzenc. Mrvavit etiqee bowas Sylburgius. Ipzm. eveidwi Bekkoras. 

doc debebat c quod et hio, et ali-— "Erma ewi)rv] Vidoter ταῦτα ome eb 

«nodes deinopps, οἱ v; 933. antep. et p. 26. terpoteimium. Ras. AE 

Ε 
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lari μετὰ τὴν τούτου μητέρα ἄριστα τὸν αὑτοῦ υἱὸν 
γενώσκειν, οὗτος καὶ τότε καὶ νυνὶ βούλεται ὀμόσαι ᾿ 
ἢ μὴν Εὐφίλητον τοῦτον υἱὸν εἶναι αὐτοῦ ἐξ ἀστῆς 
καὶ γαμετῆς γυναικός. πρὸς τούτοις τοίννν; ὦ ἄν- 
δρες δικασταὶ, ἐγὼ ἐτύγχανον μὲν τρισκαιδεκαέτης 
861 ὧν, ὥςπερ καὶ πρῶτον εἶπον, ὅτε οὗτος ἐγένετο, 
ἔτοιμος δέ εἰμε ὁμόσαι ἧ μὴν Εὐφίλητον τουτονὶ 
ἀδελφὸν εἶναι ἐμαυτοῦ ὁμαπάτριον. ὥςτε, ὦ ἄνδρες 
δικασταὶ, δικαίως ἂν καὶ τοὺς ἡμετέρους ὅρκους 
πιστοτέρους νομίζοιτε fj τοὺς τούτων λόγους. ἡμεῖς. 
μὲν γὰρ ἀκριβῶς εἰδότες ὀμόσαι περὶ αὐτοῦ θέλο- 
μεν, οὗτοι δὲ ταῦτα ἀκηκοόξες παρὰ τῶν τούτου 
διαφόρων f) αὐτοὶ πλάττοντες λέγουσι. πρὸς δὲ 
τούτοις) ὦ ἄνδρες δικασταὶ, ἡμεῖς μὲν τοὺς συγγε- 
νεῖΐῖς μάρτυρας καὶ ἐπὶ τῶν διαιτητῶν καὶ ἐφ᾽ ὑμῶν 
παρεχόμεϑα, οἷς οὐκ ἄξιον ἀπιστεῖν οὗτοι δὲ, 
ἐπειδὴ ἔλαχεν ὁ Εὐφίλητος τὴν δίκην τὴν προτέραν 
τῷ κοινῷ τῶν δημοτῶν καὶ τῷ τότε δημαρχοῦντι, 
ὃς νῦν. τετελεύτηκε, δύο ἔτη τοῦ διαιτητοῦ τὴν 
έαιταν ἔχοντος οὐκ ἠδυνήθησαν οὐδεμίαν μαρτυ- 
. θέαν εὑρεῖν ὡς οὑτοσὶ ἄλλου τινὸς πατρός ἐστιν ἢ 
τοῦ ἡμετέρου. τοῖς δὲ διαιτῶσι μέγιστα σημεῖα ἦν. 
τοῦ «ψεύδεσθαι τούτους, καὶ κατεδιήτησαν αὐτῶν 
202 ἀμφότεροι. καί μοι λάβε τῆς προτέρας διαίτης τὴν 
Μμαρτυρίαν.΄ 


IZAIOE 


MAPTYPIA. 


ὡς niv rolvvv καὶ τότε ὦφλον τὴν δίαιταν, ἄκη- 
κόατε' ἀξιῶ δὲ, ὦ ἄνδρες δικασταὶ, ὥςπερ οὗτοι 
μετὰ ταῦτα ἔφησαν εἶναι σημεῖον ὡς οὐκ ἔστιν Ἡ γη- 
σἵππον, εἰ οἱ διαιτηταὶ αὐτῶν ἀπεδιήτησαν, οὕτῳ 


1 Ke) ees] Sabaadi e proximo ἐβούλετο. 
DEM. 
Tara] Sabendi ἃ λέγουσι περὶ Εὐφιλή- 


τοῦ. ÍIpx». 


dicturi, jactaturi postmodam faisse vi- 
destur, magnum et validum hoc esse ar- 
gumeptum, si arbitri huno Euphiletem 
demnassent οἱ reprebaseent, que ox am 


Ἐπὶ τῶν διαιτητῶν) Subaudi τότε sapu- 
n: et tuno prodacebamus, coram ar- 
, cum beo res adhac in manu arbi- 
trorum versaretur, antequam δὰ forum 
mwestrum, judices, deferretur. Inga. 
Διαιτῶσι μέγιστα σημεῖα} Addendum 
atique est γαῦτα, sive pone primüm ho- 
rum v , sive pose secandum, 
sive pone tertium. Ipza. 
᾿ Fuermpt ergo duo arbitri 
in bac causa versati. ambo ait, tam supe- 
riot ille, qui vita defanctos est, quam qui 
adbso superest. Pro λάβετε malim in 


dum videlur μέγ, quod cohsrebit cum 
σημεῖον. post kpucav.addendom videtur dv, 


gumento constet, bunc Baphiletam He- 

gesippi filium mou esse. Vermm illad 

μετὰ ταῦτα, postmodum, quid sibi velt? 

soil. post diotam ab arbitris centeatiam, 

3i hi arbitri Eophiletam nogeseent Hego- 

ippi filism esse. Aat saltim μεϑτὼ cum 
est commutandom. Ipz»u. 


Falliter vir optimus. vnlgata αὐτῶν bene 
habet. si eos, municipales Eapbileti, ah- 
solvissent, et secapdam ees cansam 

dissent, b. e. qnod oensequitar, si Eaphi- 


, letum dammassent. Hujos enim munijci- 


quod 
t, qui nen essct. deberás 
dicitur arbiter, cwm eccasatam reum ab» 


27 
τὸ νῦν ἡμῖν τοιοῦτον slvat μαρτύριον ὅ τι ἀληϑῆ. 
λέγομεν, ἐπεὶ ἴδαξαν αὐτοὶ ἀδικεῖν τοῦτον ᾿Αϑη- 
ναΐον óvra καὶ κυρίως πρῶτον ἐγγραφέντα ὕστερον 
ἐξαλείψαντες. ὅτι μὲν. οὖν ἀδελφὸς ἡμῶν ictlv 
ovrogi Ἐνφίλητος καὶ πολίτης ὑμέτερος, καὶ ἀδί- 
κως ὑβρίσθη ὑπὸ τῶν ἐν v9 δήμῳ συστάντων, ἱκα- 

νῶς οἷομαι ὑμας, ὦ ἄνδρες δικασταὶ, ἀκηκοέναι. 
εη΄. Οὗτος ὃ χαρακτὴρ τῶν Ισαίον λόγων, καὶ ταῦτα rà διαλ- 904 
λάττοντα παρὰ pn Δυσίον ἀγωγήν. οὐθὲν δὲ κωλύει καὶ ke$a- 
à ἐλαχίστης δηλώσεως τὰ φανερώτατα. 


ΔΙΟΝΥΣΙΟΥ͂ ΑΛΙΚΑΡΝΑΣΕΩΣ. 


εἰπεῖν, ὅτι μοε δοκεῖ Avcíac μὲν τὴν ἀλήϑειαν διώκειν μᾶλλον 
ἰσαῖος δὲ τὴν ; καὶ ὁ μὲν στοχάζεσθαι τοῦ χαριέντως, ὃ 
& τοῦ δεινώς. εἰ τις Ταραῦνοροίη ταῦτα ὡς μιαρὰ καὶ φαῦλα. 


οὐκ ἂν ἔτι γένοιτο ἱκανὸ 
ν αὐτοῦ τὴν γνώμην ὥςτε μὴ 
Deo» ns ute χαρακτῆρα. καὶ περὶ μὲν τούτων, & ὡς bro δόξης, 


. W. Βούλομαι δὲ ἤδη καὶ περὶ τῶν ἄλλων ῥητόρων ἀποδοῦνας 
τὸν λόγον, ἵνα μή τις ἀγνοίᾳ μ πεῖν αὐτοὺς ἐπιφα- 
vac ὄντας “καὶ ὀνόμ ——— οὐ μετρίου, ἣ φυγῇ τοῦ 
πόνσυ τὸ ῥᾷστον "alpoGusvov TOV ἔργων τὴν περὶ avrov ἀφεικέ- 
ναι σκέψιν. ἐγὼ γὰρ οὔτε ἠγνόουν, οὗς ἅπαντες ἴσασιν, οὔτε 
ἄκνουν ὑπὲρ αὐτῶν γράφειν, εἴ τι χρήσιμον ἔμελλεν ἐξοίσειν ἡ 
γραφή. ἐνθυμούμενος δὲ ὅτι τὴν μὲν ποιητικὴν κατασκευὴν καὶ 906 
τὸ μετέωρον δὴ rovro καὶ πομπικὸν εἰρημένον οὐδεὶς Ἰσοκράτους 
ἀμείνων ἐγένετο, παρέλιπον ἑκὼν οὺς 9 ἤδειν ἧττον ἐν ταῖς ἰδέαις 
ταύταις ας, Γοργίαν μὲν τὸν Λεοντῖνον ἐκπίπτοντα 
τοῦ μετρίον καὶ πανταχοῦ παιδαριώδη γεγνόμενον ὁρῶν, ᾿Αλκι- 
solvit, satabarvz» autem, cam reum con- rat, Ego eqoidem a vua diede 


Ὗ 


demsat, Rzisx. 
Cnr dam»etar, causs nil video. 
"m est, pro bobis, in causa nostra. 
. Twebre] tele ejusmodi. testimonium. 
Sed qualenam ? quo refertar illad τοιοῦ - 
Tw si mibil presoessit, eui simile dicitar 
esse? jéya mempo, equalo mugnitadine 
testimonium, sique fotaram fuisset illod 
adversariorum adversus Eaopbiletam ar- 
gementum , si per squitatem arbitroram 


lioaseset ipsis eoo nti. Unde constat ve- 
yam coso ilem meam peulo ante prodi- 


dum b. !. esse nego. Ipn». 

Πρῶτον] Id est, τὸ πρῶτον, itus, h. 
e. tum quum ipscriberetar de ἀν, sta- 
tim a principio, tametsi postea rurwus 
denuo insoriptus non fait. Sospicaber 
aliquando de πρότερον, ob insequens ὕστε- 
μον. Sed proculdubio bene babet vel- 
gata. Ina». 

Χαριέντως} Aut post χαριέντως aut post, 
δεινῶς deost εἰπεῖν, aut tale quid. Ipza. 

Tovrev] Post τούτων deesse videtor. 
ἱκανῶς. IpEM. 

Alei] Sabeudi ἀντὶ τοῦ yere 


tam conjecturam : μέγα μετὰ ταῦτα bu- τέρου. 1 


one ἂν εἷναι σημοῖον. Nam si μέγα illinc 


"Qxre] "Adde dy, neque defugissom, ve- 


exeledetar, earebit hie voo. τοιοῦτον sen- formidasstm. Ipaa. 


tentia. Ipzw. 

Avr] Noa aocepisse ab Eapbileto in- 
jasman, sed οἱ altro, ipsi ssa sponte, nulla 
jdoses cassa proveoati, inferre. redit ad 
sanisipales Eupbileto sdversaptes. Sin 
aniom αὐτοῖς Jegatar, de quo pro sensa 
quieqne soo stpiuet, redibit ad par illad 
sthitrorum, ad quorum cognitionem luec 
de staje civili Eupbileti causa delata fue- 


Σιαγταχοῦ) Sopersoriptum est in Bo- 
dieiano σολλαχοῦ, ques castigatio et repre- 
hensio, ἃ sedolo quodam lectore profecta, 
non ipsias Dionysii dictio, tihi videtur 
esse. Gorgim cor aut nibil, ant 
hodie supersit, bam de reliquiis ei attri- 
boi solitis decernere, mihi non atrogo» 
Tun juvat hac in cauga arbitram agere. 

DEM, 


28 ὁ ες ἼΣΑΙ͂ΟΣ 


δάμαντα δὲ τὸν ἀκουστὴν αὐτοῦ παχύτερον ὄντα τὴν λέξιν. καὶ 
κοινότερον, Θεόδωρον δὲ τὸν Βυζάντιον ἀρχαῖόν τινα καὶ οὔτε 
ἐν. ταῖς τί au ἀκριβῆ οὔτ ' ἐξέτασιν ἱκανὴν ἐν τοῖς Hey n mind 
δεδωνότα λόγοις, ᾿Αναξιμένην δὲ τὸν Λαμψακηνὸν ἐν 

μὲν ταῖς ἰδέαις τῶν λόγων τετράγωνόν τινα εἶναι βουλόμενον “Σ — 


ἜΞΞΞΞΞΞΞΞΞΣΞΕΞΞ 
"Aotme κα "| veysv, ἧπται δὲ καὶ σὺν 
δικανεκῶν —, m ys iv 


τῶν ἰδεῶν, ἀλλ᾽ ἀσθενῆ καὶ ἀπίθανον ὄντα ἐν ἁπάσαις 


"Eéópov τε καὶ Φιλίστου καὶ Κηφισοδώρου 
λων συχνῶν" * γὰρ ἐκείνοι κρίνεσθαι πρὸς τὴν ᾿Ισυκράτους 
δύναμιν εἰσὶν ἐπενρήδειοι. τῶν μὲν δὴ κατὰ ταύτην τὴν ἀγωγὴν 
κοσμουμένων ἐκεῖνον τὸν ἄνδρα διαφορώτατον ἡγησάμενος, οὐκ 
ἔνι περὶ τῶν ἄλλων ἠξίωσα μακρολογεῖν καὶ δαπανᾷν εἷς οὐδὲν 
ἀναγκαῖον τὸν χρόνον. 
| Τῶν à rede d ἀκριβεῖς προαιρουμένων λόγους καὶ πρὸς τὴν 
307 ἐ ἐναγώνιον ἀσκούντων ῥητορικὴν, ὧν ἐγένετ ὧν rt ὁ Ῥα- 
μνούσιος καὶ Θρασύμαχος ὃ Χαλκηδόνιος, καὶ ολυκράτης 6 
᾿Αϑηναῖος, Κριτίας re ὃ τῶν Τριάκοντα ἄρξας kai Ζωΐλος ὃ τὰς 
' «a3 Ὁμήρου συντάξεις καταλιπὼν καὶ ἄλλοε τοιοῦτοί τινες, 
οὐδένα ἡγούμενος οὔτε ἀκριβέστερον. οὔτε : χαριέστερον γεγονέναι 
Δνσίου" ᾿Ανγτιφῶν γε μὴν τὸ αὐστηρὸν ἔχει μόνον καὶ ap aiov, 
ἀγωνιστὴς δε λόγον οὔτε —EæE οὔτε δικανικῶν. 
Πολυκράτης δὲ κενὸς μὲν ἐν τοῖς ἀληθινοῖς, ͵ ψυχρὸς δὲ καὶ | φορ- 
τικὸς ἐν τοῖς ἐπιδεικτικοῖς, ἄχαρις δὲ ἐν τοῖς χαριεντισμοῦ δεο- 
μένοις ἐστί" Θρασύμαχος δὲ καϑαρὸς μὲν καὶ λεπτὸς καὶ δεινὸς: 
εὑρεῖν τε καὶ εἰπεῖν στρογγύλως καὶ περιττῶς ὃ βούλεται, πᾶς 
ἐστὶν ἐν τοῖς τεχνογραφικοῖς καὶ ἐπιδεικτικοῖς, δικανικοὺς δὲ ἢ 
368 συμβουλευτικοὺς οὐκ ἀπολέλοιπε λόγους τὰ δὲ abrà καὶ περὶ 


᾿Αρχαῖον) Accipe non de tempore, sed 
de ingenio, deteriorem in . vietum, 
et condemnendum ob fatuitatem. ἔσει. 

ΤΙερὶ τοῦ ποιηγ9ῦ} Τοῦ erovrrió ambigu- 
um est aigniſeeiae τοῦ ποιητοῦ λόγων γέ- 
γους, 8u κατ᾽ ἐξοχὴν portarum principis: αἱ 
v. 93. Zoilus contra Homerem com- 
mentarios reliquisse dicitur. Pansanias 
Kliacen 5, 196. 3. tradit, carmen epicum 
de Alexandro adscribi ἃ quibusdam Ana- 
*imemi : sed fd sibi non videri verisimile. 
Narrat ibidem, eum tam alia scripsisse, 
tatu Antiquas res Grsecíes, et res a Philip- 
po atque Alexandro gestes: prætorea 
cum natura esset sophista, et sophistarum 
orationes probe imitari nosset, probrosum 
quoddam in Athenienses, Lacedsemonios 
ao Thebmnos scriptum Theopompeo stilo 

exsrasse, effictisque ad illius imitatio · 


sem oumibes, sob Theepompi nomine 
librum edidisse, ad confiendom oi, pro- 
pter simultutem quandem privatum, pebli- 
cem odium. Tox». 

"AxpiBite] canigetes, teras, limates, ed.- 
strictas orationes, in qoibos wébil esset 
redondans, nil lexuriass, nl pompatioum 
atque histrionleem, sed ed veritatem et 
necessitatem uses prseseatis exeeta eeseat 
omnia; has igitor oppesit tet ρεδυθύροις 
xal πομασικεῖς Isecratioorum, 
τῇ wenrrixi κατασπευῆ, ubi molta candem 
trahunt, oblectationis, aat etiam illaeionis 
ergo assuta, severitatem .necessitatis et 
veritatis haud ferewtia. IpnM. 

Ἡγοόμενοοῦ Resomit et absolvit oretio- 
nem losga J irerpolatione (perenthesin 
esarpant) suspensam, p. $9. 3. in iis 
οἱόμεενος ---ἐ συιησάμην κανένα: Ibn. 
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d 


καὶ τὰς à οὗτος ὃ ἵν. 
dri wi τοὺς "oda —— εἰ δὲ τερὶ πάντων 


τῷ μηθὲν ἢ οὐ πολὺ τὸ χρήσιμον ἔχειν, εἷς ἀπέραντόν τινα καὶ οὐ 970 
ἐξεμηκύνϑη 


. nost 

Tí Pune epersÜln] Velgat dant. Ipnxx. . 
7. weorsÜ. ego vero partioulam infij- τὰ σπέρματα} Auctor vite Homeri 
astem expungendam duxi, et ad veram ínter opuscula m edita Amete- 
- sedem, unde hsc aberraverat, deduosn- lodami, p. 323. in j de primcipe 

— —— [vel potus sla. postarum, iden fore verbis atitar, ex 

juaxerat, προσύϑετο [vel potius egorí- s, ut alia mittam argumesta, conji- 
ϑιμιε], quem Iseeum debuisset omittere, si eit ol. Galeus in prsefat. ad illa opusoula, 
fdem voluisset excusatiosi facere, qua vel illius libelli patrem faisse Dionysium, 
bie stitar adversus eos, qui silentium vel, ai alias e Dionysio feit, ab 
ejes de reliquis oratoribus segre laturi at- eo transaumpeisse. Hopsox. 
que exprobrateri videbantur. Quorum Τούσδε τοὺς ἄνδρας} Isocratem, Lysiam, 
reprebeusionem metoens Dionysias, te- Ismum. Rzisx. 
lem hoo defendit hao exousatiome. Si- πΠρὸὶς τὸ μοϑὶν ὃ ere] Legeodam vi- 
saeles, aiust, Dionysi, reliquos oratores ἃ detur: «πρὸς τῷ μιηθὸὲν ἢ οὗ πολὺ τὸ xe. iy. 
te ideo preteritos esse, quod ant Iso- Svrsuno. Fui in auctoritate 8yl e. 
Sistris p — faciem. Ve- eeu] "ratibus et hi in 

iotri fact " o et in sequ. 
sumismen heo si tibi vera fuit atque ido- per εἰ dipbthongum constanter legitur: 
mes oaase, cur Iswum, et ipsum quoque at supra 71, 90. et alibi, per: quo modo 
ia Lysis vestigia, quod tnie ipse profite- et manu exaratus liber ibi habet, et Saidse 
ris, » tanti fecisti, uat de eo ao Platerohi exemplaria. Porro secunda 
peoaliari libello plaribes  dispetares? bec persde Oratoribos Atticis, que sapra 
]deo nempe foci, occurrit Dionysius, quod etiam promittitar io prefatiose hajus 
Iewes hend immerito peter baberi poesit tractatos, 81, 44. ad nos mon pervenit. 
lies elequentim generis, quod postmo- Srrsunc. 
dum a Derhostbene, Iswi discipulo, iia Ab£ye»] In mergine Bodleiani b. 1. ad- 
elaborsiam οἱ perfectum fait, ut ex eo scriptum reperit Hudsones [roe Aye. 
reete T)emesthesicom appelletur. Paslo quod etiam atque otiam probo, Possit 
pest adeo, initio disputatiuncule soper tamea quoque de λέξων cogitari, Rarsx. 
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᾿Αδφιδᾶ Κλεωνύμου τελευτήσαντος ἐπὶ τὸν κλῆριν ἔγχονται κατὰ γένος. καὶ tài ναϑό- 1 
x46, ἃς παρέχονται εἷς αὑτοὺς οἱ περὶ Φερίνικον καὶ Σίμωνα καὶ Ποσείδιπον, γράψαι, ὡς 8 
ἀληϑὲς ἴσ, καὶ θεῖναι παρὰ τοῖς ἄρχουσιν, ὁμολογοῦντες Κλεώνυμον κατὰ τὴν ἐσρὸς Δεινίαν τὸν 

; αὐνῶν ἀργὴν, ὕστερον δὲ ἐπιχειρήσαντα λῦσαι! xal με τὸν ἀσφυνέ- 
ps ἱξαίφνης ᾿[ἀποϑδανεῖν]" καὶ Πολύαρχον δὲ τὸν ᾿άππον αὑτῶν, Κλεωνύμου δὲ πατίρα, 


προντάξαι, οἵ τι χά Κλεώνυμος, δοῦναι αὑτοῖς τὰ ὑ Ἡ στάσις ὅρος Taube 
κατὰ dudes βήτησιν᾽ οἱ μὲν γὰρ ἄλλοι ταῖς γενομέναις ἐξ Apyüc διαϑήκαις διϊσχυρίζονται, οἱ 
V ἐντιλέγοντε: φασὶν ὅτι μετεκαλέσατο τὸν ἄρχεντα, ἴνα λύσῃ αὐτάς" καὶ τελευταῖον τοῖς 


παρὸ τοῦ Κλοωυνύμαυ γενομένοις, 

1 «τ TIOAAH μὲν ἡ μεταβολή μοι γέγονεν, ὦ ἄνδρες, 
τελεοτήσαντος ᾿ζλεωνύμου. ἐκεῖνος ydp ζῶν μὲν ἡμῖν xaf- 
ume τὴν συσίαν, ἀποθανὼν δὲ κινδυνεύειν σρερὶ αὐτῆς Wt 
ποίηκε. καὶ τύτε μὲν οὕτως Uwr αὐτοῦ σωφρόνως ἐπαιδευό- 

643a, ὥςτ᾽ οὐδὲ ἀκροασόμενοι οὐδέποτε ἤλθομεν ἐπεὶ 8 
δικαστήριον, νῦν δὲ ὠγωνιούμενοι περὶ πράγτων ἥκομεν τῶν 
ὑπαρχόντων᾽ οὐ γάρ τῶν Κλεωνύμου μόνον ἀμφισβητοῦσιν, 
ἀλλὰ καὶ τῶν πατρῴων, ὀφεΐλειν ἐπὶ τούτοις * ἐκείνω φά- 


! uncos om. ἃ ἐκεῖνον φάσκ, ἀργύρια 
Ol περὶ Φερένικον καὶ Σίμωγα] Phereni- testamenti, quod quasi ingratiis et ad 9» 


σὰν, Simoo, quinam? Credibile est ὑπο- 
θέτο (vic. voluit τὸν ὑποθέταν] in integram 
orationem incidisse, quam nos non nisi 
dimidiam habemus. Vid. versas finem. 
TavLon. Argameotum ipse idem Taylor 
boc modulo sao prescripserat : ** Poly- 
rebus tres liberos suscepit, Cleonymum, 
Dinian et patrem τοῦ ἀμφισζητοῦντος. 
Cum ad hone tons Cleonymi improlis 
üefancti erant perventura ex legibus mu- 

icipelibus, ttih vero ex voluntate Poly- 
&rchi, Cfeonytnas. frati Dinie infensus, 
qui tame uepotem orphanum tutabatur, 
testumentdm inofficiosum «condit.  De- 
fescto vero Dinia, matata mepte, rescin- 
, dere voluit, et snegíistratum ea. propter 

wocersit. Excluso tamen magistratu ab 
ll, quorum maxime ittererst, Cleonymos 
interea moritur. Agitur ergo de vi istios 


rediens ad postremum irritum fieri vo- 
luit." Propterea toti quoque orationi 
titulum prescripsit de testamento inoffi- 
cioto. REisx. 

Miv) Redundat, ut sspe, non inse- 
qaente 9f. Ipzx. 

᾿Αμφισβυτοῦσιν)] Subaudi hay οἱ Iwr- 
«τἰοι. qui adversarii sunt Posidippus et 
Diocles. v. p. 86, 88. ed. Steph. qnam 
editionem ubiqae locorum allego, quoties 
aliquid ex Iseo míbi bis in antotatiopibus 
aflegundum venit. pz. 

Targdw) Sic dedi pro vetusta Yeotione 
Ald. et Steph. πατέρων, suntentià id sab- 
jiciente, et ipso Iszo paulo post p. 54. 
3. consentientes in ea re babens schedas 
Brulartiapas, et codicem "T'ophanis. Qoi 
TTophanis cujas fuerit, ex me nemo 7ye- 
quit: prorsus enim fgnoro. Tuylor ex 
, 


94 


/ NV ε- Ἁ 
σκοντες ὠργύριον. καὶ οἱ μὲν 


IZAIOT 


“Ὁ N M / € 
οἰκεῖοι καὶ οἱ προσήκοντες οἱ 


4 τούτων ὠξιοῦσιν ἡμᾶς καὶ τῶν ὁμολογουμένων, ὧν Κὶλεώνυ- 
μος κατέλιπεν αὐτοῖς, τούτων ἰσομοιρήσαι" οὗτοι δὲ εἰς 
τοῦτο ἥκουσιν ἀναισχυντίας, ὡςτε καὶ τὰ πατρῴα τροσ- 10 
ἀαφελέσϑαι ξητοῦσιν ἡμᾶς, οὐκ ἀγνοοῦντες, ὦ ἄνδρες, TO 
δίκαιον, ἀλλὰ πολλὴν ἡμῶν ἐρημίαν καταγνόντες. σκέψα- 
σθε γὰρ οἷς ἑκάτεροι πιστεύοντες ὡς ὑμῶς εἰσεληλύθαμεν. 
οὗτοι μὲν διαθήκαις ἰσχυριζόμενοι τοιαύταις, ἃς ἐκεῖνος 
διέθετο μὲν οὐχ ἡμῖν ἐγκαλῶν ἀλλ᾽ ὀργισϑεὶς τῶν οἰκείων 
τινὶ “τῶν ἡμετέρων, ἔλυσε δὲ πρὸ τοῦ ϑανάτου, πέμψας 
Ποσείδιππον ἐπὶ τὴν ἀρχήν" ἡμεῖς δὲ γένει μὲν ἐγγυτάτω 15 
δ προσήκοντες, χρωμένοι X ἐκείνῳ πάντων οἰκειότατα, δεδω- 

κότων δ᾽ ἡμῖν καὶ τῶν νόμων κατὰ τὴν ἀγχιστείαν καὶ 
αὐτοῦ τοῦ Κλεωνύμου dux τὴν φιλίαν τὴν ὑπάρχουσαν 
αὐτῷ, ἔτι δὲ ᾿ΠΠολυάρχου, τοῦ πατρὸς Κλεωνύμου, πάπ- 
πσου δ᾽ ἡμετέρου, προστάξαντος, εἰ Ti πάθοι Κλεώνυμος 


ὥσπαις, ἡμῖν 


Ἁ 3 ed / / € » € 
OUVO τῶ αὐτου. τοσούτων τοίνυν ἡμῖν ὑπ 
/ I X e. X Ἁ 3 νὰ / 3 eo 
χόντων οὗτοι, καὶ συγγεένε!ς OVTEG Καὶ οὐδὲν δίκαιον εἰπεῖν 20 


» 3 , / / ew 00 95 ^ 

ἔχοντες, οὐκ αἰσχύνονται καταστήσαντες ἡμᾶς εἰς ἀγῶνα 
Y , Vw? ow » e Y - 

περὶ τούτων, περὶ ὧν αἰσχρὸν ἥν ἀμφισβητῆσαι καὶ τοῖς 


V / 
ἐν 7 ουσὶν. 
μ 


4 IS ! Πολιάρχου 


40 codice non pauca δὰ Iseum retulit 
suis in sobedis, boo solo contentus in- 
dicio: Tophanis Book at Eaton. Videtur 
ille liber Etonensis non codex antiquus 
calamo exaratus, sed Aldina esse, a ne- 
scio quo notulis in marginem oonjectis 
insignita. Ego postmodum Tophanis li- 
brum laudabo, quoties usu veniet. Sen- 
tentia est : non de hereditate modo, sed 
etiam ipso de patrimonio nostro nobis 
controversiam movent, aientes, illum, 
Cleonymum puta, super illo patrimonio 
nostro nonnibil seris debere, vel nomina 
nescio quæ contraxisse. [pEM. 

"Extiys] Cleonymum pata. Schede 
Brulart. subjiciont ἐκείνω. quod si pro- 
betur, erit hsc seotentia: aieptes, nos 
illi, Cleonymo, certas quasdam nummorum 
summas super eodem nosiro patrimonio 
debere. IPEM. . 

Οἱ τούτων) Liber Topbanis expuongi 
vult articolum. Ego vero taebor. Inr x. 

Τούτων) "Taylor mavult xal τούτων. 
Etiam hoc male. przcessit jam χαί, Ipra. 

Τοιαύταις Rursus Taylor mavult ταύ- 


ταις. quod. item haud probo. pg». 
Ἐκεῖνος διέθετο) Sic dedi pro vetusta 
lectione ἐκεῖνος δὴ ἐπέθετο,  Emendandam 
ita, αἱ emendavi, locom esse viderant 
Scaliger et auctores, quicunque foerunt, 
scliedarum Brolart. et Tophanis. ἴσα. 
Ἐπὶ τὴν ἀρχὴν} Hojus rei causa, ut 
ille, Posidippus, Archonti, hoo est Asty- 
nomo, indicaret, quod testamentom Cleo- 
nymus in fraudem suorum e fratre nepo- 
tum scripsisset, illad Cleonymum, adbuc 
saperstitem, non coactum, sed scientem, 
voléptem rescindere, sibique, Posidippo, 
in mandatis dedisse, ut archontem bao de 
re certiorem cum faceret, tam rogaret, ut 
Archon domum Cleonymi veniret, atque 
testamento vetusto tollendo novoque con- 
dendo interesset, illomque actum auotori- 
tate publica ratum faceret. InEM. 
Κατὰ τὴν ἀγχιστείαν) V. 52. 7. ubi vi- 
detur esse actio χατ᾿ ἀγχιστείαν. TAYLOR. 
AvTS] Subaudi πρὸς ἡμᾶς. Rrsk. 
Τοσούτων Tov) Snbaudi δικαίων, cni 
opponitur οὐδὲν δίκαιον εἰπεῖν ἔχογτοι. 


IpzA. . 
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e. Ovx ὁμοίως δὲ e μοι δοκοῦμεν, ὦ ἄνδρες, διακεῖσϑαι 
“πρὸς ἀλλήλους. ἐγὼ μὲν γάρ, οὐχ, ὅτι ἀδίκως κινδυνεύω, 
τοῦθ᾽ ἡγοῦμαι μέγιστον εἰναι τῶν παρόντων κακῶν, ἀλλ᾽ 
ὅτι ἀγωνίζομαι πρὸς οἰκείους; οὗς οὐδ᾽ ἀμύνεσψαι XO AUG 

925 ἔχει" οὐ yop ἂν ἐλάττω συμφορὰν ἡγησαίμην κακῶς ποιεῖν 
τούτους ἀμυνόμενος, οἰκείους ὄντας, ἢ κακὼς mais ἐξ 
ἀρχῆς ὑπὸ τούτων" οὗτοι δ᾽ οὐ τοιαύτην ἔχουσι τὴν γνώ- 

36.1 py», ἀλλ᾽ ἥκουσιν ep ἡμᾶς καὶ τοὺς φίλους παρακαλέ- 
σαντες καὶ p ῥήτορας παρασκευασάμενοι X καὶ οὐδὲν ' ἀπολεί- 
ποντες τῆς αὐτῶν δυνάμεως, ὥςπερ, ὦ ἄνδρες, “ἐχθροὺς 8 
τιμωρησόμενοι,, καὶ οὐκ οὐκ ἀναγκαίους καὶ συγγενεῖς κακὼς 
ποιήσοντες. τὴν μέν οὖν τούτων ἀναισχυντίαν καὶ τὴν ai- 

5 σχροκέρδειαν € ET! μᾶλλον γνώσεσμε, ἐπειδὰν πάντων xoi 
σητε ὅθεν δ᾽ — * τάχιστ᾽ ὧν ὑμᾶς μαϑεῖν περὶ ὧν 
ἀμφισβητοῦμεν, ἐντεῦνεν ἄρξομαι διδάσκειν. 

y- Δεινίας γὰρ ὁ τοῦ πατρὸς ἀδελφὸς i ἐπτετρόπευσεν 
ἡμᾶς, θεῖος ὦ av ὀρφανοὺς ὄντας. Κλεωνύμου δ᾽ οὗτος, ὦ 
ἄνδρες, διάφ ιώφορος ὧν ετυχεν. δισότερος μὲν οὖν αὐτῶν ἦν τῆς 
διαφορῶς αἰτιος, ἴσως οὐκ ἐμὸν ἔργον ἐστὶ κατῆγ εἶν" 
πλὴν τοσοῦτόν γε ἂν δικαίως αὐτοῖς ἀμφοτέροις μὲμ αἷ- 

10 μῆν, ὅτι καὶ φίλοι τέως ὄντες καὶ προφάσεως οὐδεμιᾶς 
γενομένης ἐκ λόγων τινῶν οὕτως εἰκῆ πρὸς ἀλλήλους 7 

EX Spa ἀνείλοντο. ὅτι γοῦν ἐκ ταύτης τῆς ὀργῆς 4 Κλεώ- 

γυμος ταύτας τοοιεῖται τὰς διαϑήκας, οὐχ, ἡμῖν ἐγκαλῶν, 


ὡς ὕστερον ἐσώθη, ἔλεγεν, ὁρῶν δὲ ἡμᾶς ἐπιτροπευομένους 
* ὁ Oud 


3 ἔχθρας 


ἰσώθη. H. SrEPRHAN. Vexatus locus, et 


! ἀπελιπώτες 5 τοὺς ἐχθροὺς 


Κακοὺς «»οἰόσαντις] II. κακῶς «οιήσοντες. 


H. SrzPHAN. 

Πάντων} Subaudi τῶν egi Κλεάγυμοον τε- 
λιυτῶντα διαθέσθαι βουλόμενον γεγενημένων, 
vel etiam ὧν ἔχω εἰπεῖν. Rarsk. 

Κλεωνύμου) Interrogat Taylor nom 
Κλευνύμεω leg. sit, quia p. 38. 23. legatur 
ὅτε Asia διάφορος ὧν ἔτυχε. Nego pro- 
pterea necesse esso vulyatam temerari. 
Boos perinde est utraque constructio vo- 
caboli διάφορος, tam com genitivo, quam 
cum dativo, tametsi baud diffitebor poste- 
riorem constructionem usu esse frequen- 
tatiorem. IDEM. 

Tleotáertec οὐδεμι ἃς] Subaudi ἀληθοῦς xai 
δικαίας, vel ὑγιοῦς καὶ εὐσχήμονος. IDEM. 

'fc ὕστερον ἐσώθη) TI. ὕστερον, ἐπειδὴ 


conjecturis oriticorum varie exagitatus. 
In Taylori schedis lio pauca reperi : 

ἔλεγεν, ὡς ὕστερον ἰσώθη, ὅτι. quee non in- 
telligo. Socal'ger σωθεὶς malebat. Alter- 
utrum recte habet, et necessarium est. 
utrum sit rectius, baud constat. Interim 
faciam cum Stephano, sed bactenus, ut 
post Asníac p. 86. 3. addatur δῆλόν ἐστιν. 
Nam alias pendet illud ὅτι versu antep. 
Constat, ait, Cleonymum iratum illud te- 
stamentum scripsisse, noD, quo nobis in- 
fensus esset, nam se de nobis haud esse 
questum, neque nobis snocensuisse, ipse 
nobis affirmavit, postquam a valetudine 
convaluit. Rzisk.  "Tayloro obsecatus 
est Ionesius, qui sic Anglice: Cleonymua 


36 IZLAIQT . 


ὑπὸ Δειίου, καὶ δεδιως μὴ τελευτήσειεν αὐτὸς ἔτι παῖ- 
δας ἡμᾶς καταλιπὼν παὶ τῆς οὐφίας ἡμετέρως οὔσης γέ" 
voro κύριος Δεινέοιξ᾽ ἡγεῖτο yap δεινὸν εἰναι TOV ἐἔχϑιστρου 15 
τῶν οἰκείων ἐπίτροπον καὶ φύριον τῶν αὐτοῦ καταλιν 
πεῖν, καὶ ποιεῖν αὐτῷ τὰ νεμυφόμενα τοῦτον, ἕως ἡμεῖς 
ἡξήσαιμεν, & Quy διάφορος ἦν. ταῦτα διανοηθεὶς ἐκεῖνος, 
εἴτ᾽ ὀρθὼς εἴτε μὴ, τὰς διαϑήκας ταύτας διέϑετο, καὶ 
8 εὐθὺς ἐρωτῶντος τοῦ Δεινίου πταραχρῆμα εἰ τι ἡμῖν 3 
τῷ «κτρὶ ἐγκαλεῖ τῷ ἡμετέρῳ, ἀπεκρίνατο πάντων τῶν 
πολιτῶν ἐναντίον ὅτι οὐδὲν πονηρὸν ἐγκαλεῖ, καὶ & 
σεν ὡς ὀργιξόμενος ἐκείνω καὶ οὐκ ὀρθῶς βουλευόμενος ταῦ- 
τα διέθετο. πῶς "yop ὧν εὖ φρονῶν, ὦ ἄνδρες, κακῶς ποιεῖν 
ἡμᾶς ἐβουλήθη τοὺς μηδὲν αὐτὸν ἠδικηκότας ; ὕστερον δὲ 
τούτων, ὃ μέγιατον ὑμοῖν τεκμήριον ὅτι οὐδὲ ταῦτα ἔπραξεν 
ἡμᾶς δλάπτειν βουλόμενος" τελευτήσαντος yep Δεινίου 
καὶ τῶν πραγμάτων ἡμῖν πονήρως ἐχάντων οὐδὲ περιεῖδεν 
ἡμάς οὐδενὸς ἐνδοεῖς ὄντας, ἀλλ αὐτοὺς μὲν εἰς τὴν οἰκίαν 25 
TX αὐτοῦ κομισάμονος ἐπαίδευε, τὴν d οὐσίαν ὠφελέ- 
ϑσϑαι τῶν ᾿ χρηστῶν ξπιβουλευσάντων ἔξωσεν ἡμῖν, ἔπεμε- 
λεῖτό τε ὁμοίως τῶν» ἡμετέρων ὥςπερ τῶν αὐτοῦ πραγμώ- 
τῶν, καίτοι χρὴ ϑεωρεῖν αὐτοῦ τὴν ἔννοιαν 6X τούτων τῶν 
ἔργων μᾶλλον ἢ ἂν τῶν διωϑηκῶν, καὶ τεκμηρίοις χρῆσθαι 
μὴ τοῖς μετ᾽ ὀργῆς πρωχι εἶσιν — ἐν οἰς ὅπαντες φεφύκα-- 
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ἃ ἀφουλήϑη 


himself, when he recovered. from that ill- 
nest, in which he made his. will, declared, 
that he wrote it in anger. 

Καταλιπεῖν)] Post hoo vw. inseri velim 
verba trajecta, ἕως ἡμεῖς ἡβήσαιμεν, quas 
nunc ordine deserto sententiam paulum 
turbant. Sed adhuo amplio. Rzisx. 

Τὰ νομιζόμενα) Hæo justa. parentibus 
persolvere cogebantur lege liberi, aut, si 
nulli essent liberi, beredes. Quod autem 
justa fecisset Dinias mortuo Cleonymo, 
fecisset heredum vicem, qui ejus fidel 
erant commissi : nam tutores ea omnia 
faelebant, quse facere tenebantur pupilli, 
doneo adolevissent. In Legg. Att. 1. vi. 
tit. viil. $. 19. Ῥετιτ. 

Εὐθὺς] Post quod factam? num post 
scriptum testamentum ? an postquam Cle. 
onymus a morbo rursus convaluisset ? 
Diotio s3vc παραχρῆμα tam mirabilis visa 
fuit Tayloro, ut suum q., hoe est quere, ei 


4 


* χρημάτων 


adscriberet: sed bene Graecam et usu tri- 
tam eam esse testabuntur et dubitanti 
confirmabunt indices nostri ad bos ora- 
tores minures ; quos indices adiri velim, 
et p. 38, 30. ad quem locom,ipse Taylor 
ablegaverat. Risk. 

Fàg] Eleganter redundat, smquivalens 
Latino scilicet. Inew. 

Οὐδενὸς] Subaudi τῶν ἀναγκαίων. Ip. 

Αὐτοὺς} Scil. ἡμᾶς. Hæo est leotio 
Aldina, a me merito revocata, pro qua 
Stephanus, neseio quo jure, certe prseter 
fas, αὐτὸς suffecerat, si fecit ipse, neque 
menda operis ejus imputanda est. Oppo- 
nuntur αὐτοὶ, ipsi liberi, patre orbati, 78 
οὐσίᾳ, patrimonio, v. ad p. 57. 15. dicenda, 
lpzx. 

Χρημάτων) Imo vero χρηστῶν. ereditari- 
bus bonis "s insidiantibus, eaque mobis 
fraudulenter. eripere contendentibus.. Sie 
visum Tayloro quoque fuit. Inzs. 


ΠΕΡῚ ΤΟΥ ΚΛΕΩΝΎΜΟΥ KAHPOT. 3? 


80 μῶν & dxty —, ἀλλ᾽ ae ὧν ὕστερον φανερὰν αὑτοῦ τὴν 
διάνοιαν ἐποίησεν. ἔτι γὰρ μᾶλλον ἐν τοῖς τελευταίοις er 
λῶσεν ὡς εἶχε “πρὸς ἡμᾶς. ἤδη γάρ ἀσθενῶν ταύτην τὴν 
ὑόσον ἐξ * "s ἐτελεύτησεν, ἐβουλήθη ταύτας τὰς damos 
ἄνελεῖν καὶ προσέταξε Ποσειδίπισῳ * τήν χὴν εἰσαγα- 
γεῖν. ὃ δὲ οὐ μόνον οὐκ εἰσήγαγεν, ἀλλὰ καὶ τὸν ἐλθόντα 
τῶν ὄντων ἐπὶ τὴν ay ἀπέπεμψεν. ὀργισϑεὶς δὲ 

35 τούτω Κλεώνυμος wo ες τὴν ὕστε αἴαν Διοκλεῖ κα" 

Moa τοὺς ἄρχοντας προσέταξε" καὶ οὐχ οὕτως ὡς ἄσθε- 

γῶν διακείμενος, ἀλλ᾽ ἔτι «φολλῶν οὐσῶν ἐλπίδων ἐξαπίνης 10 

τῆς XUXTOG ταύτης ἀπέθανε. 
δ΄. Πρῶτον μὲν οὖν ὑμῖν παρέξομαι —— ὡς εἶχ 

ἡμῖν ἐγκαλῶν ἀλλὰ Avia πολεμῶν ταύτας τας ὃ Trag 
διέϑετο, E ἔπειτα, ὡς ἐκείνου τελευτήσαντος ἐπεμελεῖτό τε 
τῶν ἡμετέρων ἁπάντων, καὶ αὐτὸς ἐπαίδευεν εἰς TOV. οἷ- 
᾿ 40 xia 4 γὴν αὐτοῦ κομισάμενος, πρὸς ὁ δὲ τούτοις ὡς ᾿Ποσεί- 
δππον ἔπεμψεν ἐπὶ τὸν ἀστύνομον, οὗτος δ᾽ σὺ μόνον αὐτὸν 
οὐχ εἰσεκάλεσεν; ἀλλὰ καὶ ἐλθῶτα ἐπὶ τὴν θύραν ᾿Αρχωνίδην 
ἀπέπεμψεν. ὡς οὖν ἀληϑῇ λέγω, κάλει μοι τοὺς μάρτυρας. 


3 


MAPTYPEZ. 


ἔτι τοίνυν "wc οἱ τούτων φίλοι. xo i Κηφίσανδρος ἠξίουν rti 


μασθαι τὴν οὐσίαν καὶ τὸ τρίτον μέρος ἡμᾶς ἔχειν ὡπάν- 
87.1 τῶν τῶν Ἐλεωνύμου, καὶ τούτων μοι κάλει τοὺς μάρτυρας. 


4 χὴν om. 8. ὡς Que. 
Xʒ I Sire 

Ac vuv té. B οὐχ 
——eæ— Ero ita fecit, non ut valetu- 
dine laborans et viribus exhaustis animanme 


3 εἰς 
Petit. in Legg. Au. l. vi. tit. vi. 


! Mj» 3 ἐπὶ τὴν 
"Pei τὴν ἀρχὴν εἰσαγαγεῖν} Aut tollenda 

est prapoeitio, proot suadent schedrze 

' — Boslert. aut leg. est: ἐπὶ τὴν ἀρχὴν ἀπιόντα 
[vel ἐλθόντα) εἶσαγ. IngM. ubis verbis 


aliquid videtor inesse vitii; et illud ἐπὶ 
tollendum, δαὶ aliod qoid, "quod nescio, 
soübstitgepdam. — Hec enim illius loci 
sententia est: cum enim eo morbo egrota- 
tet quo absumplus est, hoc testamentsm tol- 
lore soluit ας Posidippo jussit magistratum 
ed se eddwuceret. Quare hoo? Quia, oum 
in ejusmodi obartis asservandis freus sepe 
Beret, malta resignatis iis delerentor, alia 
seribereatur, imo omaia quandoque mu- 
taseaiur, qui sibi cavere volebant, non 
patiebaotur quidquam motari in iis, que q 
sam fidei oredita erant, niai corem magi- 
strato, In Anim. in Salmas. Obss. ad J. 
À. et Β. l. ii. c. vi. 4$. 7. HanaLpvs. Cf. 


que agitans estremam. — Quod si probatur, 
tum post ἐλπίδων deesse videtar ὅμως δὲ, 
vel simile quid. Rursx. 

Αὐτὸς] imo vero αὑτοὺς, scil. hj. 
rursus opponuntur bio quoque, αἱ modo 
p. 36. 17. αὑτὸ, nos ipsi, et τὰ ἡμέτερα, 
patrimonium nostrum. ipa. 

Ἐσὲ τὸν &cTwon] misit. Posidippum 
ad astynomwm, ejos arcessendi causa. 
Ipzx. 

Apgx nih) Suspectum nomen Ioneaio; 
οἱ doge ovra malebat. 

Τούτων} Posidippum designat, ejusque 
fratrem Dioclem, eorumque advoosatos e$ 
cauem consortes, Kiss. . 
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Ῥες. 
ed. 
Reisk. 


ὕμου τελευτήσαντος ἐπὶ τὸν κλῆρον ἔρχονται κατὰ γένος. καὶ thi ha94- 1. 


Κλεωνύμου 
nec, ἃς παρίχενται εἷς αὑτοὺς οἱ στρὶ Φερένικον καὶ Σίμωνα xal Ποσείδιπαον, γράψαι, ὡς ἢ 
ἀληϑὲς ἵν, καὶ θεῖναι παρὰ τοῖς ἄρχουσιν, ὁμολογοῦντες Κλεώνυμον κατὰ τὴν ἀσρὸς Διενίαν τὸν 


χομόσωντα λῦσαι 


καὶ μεταπερψάρονον τὸν ἀσυνέ- 


lomo 
pam ἱξαίφνες [ἀποθανεῖν] xal Πολύαρχον δὲ τὸν erásrtroy αὑτῶν, Κλεωγύμου δὲ πατέρα, 


Κλεώγυμες, δοῦναι αὑτοῖς τὰ ὑωάρῤχωτα. 


Ἡ στάδις ὅρος Danae 


μὲν γὰρ ἄλλοι ταῖς γενομέναις ἐξ ἀρχῆς διαθήκαις διϊσχυρίζενται, οἱ 


δ᾽ ἀντιλέγοντες φασὶν ὅτι partxaMoaTo τὸν ἄρχοντα, Tra λύσῃ αὑτάς" καὶ τελευταῖον τοῖς 


αὑνῶν ὕστερον δὲ im 
ποῦ τάξαι, οἵ τι irá 
enees τοῦ Κλεωνύμου γεναμένοις, 


1 α΄ HOAAH μὲν ἡ μεταβολή μα γέγονεν, Rol 


ῳ 


ἄνδρες, 


τελευτήσαντος Κλεωνύμου. ἐκεῖνος γάρ ζῶν μὲν ἡμῖν κατέ. 
/ b ped 


λιπε τὴν οὐσίαν, ἀποθανὼν δὲ κιωδυνεύειν στε 


«τῆς Wt 


/ 22 ei e » 9 ^ / » αιδ " 

WOPWXE. XS TTE μὲν ουὐτὼς UW UUTOU σωφρονὼς eT 005U0- 
ej 5 ?»" 3 ⸗ *N/ » *, € 

643a, eT οὐδὲ ακροασόμενοι οὐδέποτε ἤλθομεν ewi 3 

δικαστήριον, νῦν δὲ ὠγωνιούμενοι περὶ τσάντων ἥκομεν τῶν 


ὑπσαρχόντων᾽ οὐ ydp τῶν Κλεωνύμου 
M! ^ 
L xai τῶν πατρῴων, ὀφείλειν ἐπὶ τούτοις 


[.2 


! gncos om. 


Οἱ σερὶ Φερένιπεν καὶ Σίμωνα Pbereni- 
σὰ», Simon, quinam? Credibile est Le- 
ϑύτο (sic. voluit τὸν ὑποθέτεν] in integram 
orationem incidisse, quam nos non nisi 
dimidiam babemus. Vid. versas finem. 
TarLon. Argumenta ipse idem Taylor 
boc modulo suo prsscripserat : “ Poly- 
arebus tres liberos suscepit, Cleonymum, 
Dimiam et patrem τοῦ dup wroorroc. 
Cem sd huno bona Cleonymi improlis 
defancti erant perventura ex legibus ma- 
Bicipsfibus, tum vero ex voluntate Poly- 
&rchi,'Cfeonytnas frath Dinie infeneos, 
«wi twso iepotem orphanum tutabatur, 
testamentum inofliciosum condit. De. 
f&ncto vero Dinia, mutata mente, rescin- 
dere voluit, et zpagüistratum ea. propter 

Weoersit. Excloso tamen magistratu ab 
llb, quorum maxime Intererst, Cleonymusg 
interea moritur. Agitur ergo de vi istius 


voy ὠμφισβητοῦσιν, 
* ἐκείνῳ Qd- 


* ἐκεῖνον φάσκ, ἀργύρια 


testamenti, quod quasi íngratiis et ad s» 
rediens ad postremum irritum fieri vo- 
luit." Propterea toti quoque orationi 
titolum prrsoripsit de testamento inoffi- 
cioto, REisx. 

Μὲ] Redoupdat, ut sepe, non inse- 
quente δέ. Ipzx. 

᾿Αμφισβητοῦσιν] Subandi ἡμῖν οἱ bwy- 
«τίοι. qui adversarii sont Posidippus et 
Diocles. v. p. 56, 39. ed. Steph. quam 
editionem ubique locorum allego, quoties 
aliquid ex 1510 mibi bis in annotationibus 
slegundom venit. Ipz». 

Ἰατρών»] Sio dedi pro vetusta ledtlono 
Ald. et Steph. πατέρων, sententia id sub- 
Jiciente, et ipso Iseo paulo post p. 34. 
3. consentientes ib ea re babens schedas 
Broulartiapas, et codicem ''opbanis. Qui 
Tophanis cujas fuerit, ex mo nemo re- 
quint : prorsus enim fgnoro. Tuylor ex 
» 
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σκοντες ἀργύριον. καὶ οἱ μὲν οἰκεῖοι καὶ οἱ προσήκοντες οἱ 

4 τούτων ἀξιοῦσιν ἡ ἡμάς καὶ τῶν ὁμολογουμένων, ὧν Κλεωνυ- 
μος κατέλιπεν αὐτοῖς, τούτων 4 ἰσομοιρησαι" οὗτοι δὲ εἰς 
τοῦτο ἥκουσιν ἀναισχυντίας, ὥςτε καὶ τὰ πατρῷα τσροσ- 10 
αφελέσϑαι ζητοῦσιν 3 ἡμᾶς, οὐκ ἀγνοοῦντες, ὥ ἄνδρες, τὸ 
δίκαιον, ἀλλαὶ πολλὴν ἡμῶν ἐρημίαν καταγνόντες. σκέψα- 
σθε γὰρ oic ἑκάτεροι πιστεύοντες ὡς ὑμᾶς εἰσεληλύθαμεν. 
οὗτοι μὲν διαϑήκαις ἰσχυριζόμενοι τοιαύταις, ἃς ἐκεῖνος 
διέϑετο μὲν οὐχ, ἡμῖν ἐγκαλῶν ἄλλ᾽ ὀργισδεὶς τῶν οἰκείων 
τινὶ " τῶν ἡμετέ ὧν, ἔλυσε δὲ πρὸ τοῦ ϑανώτου, πέμψας 
Ποσείδιππον € ἔπι τὴν ἀρχήν ἡμεῖς δὲ γένει μὲν ἐγγυτάτω 15 

δ προσήκοντες, χρώμενοι ὟΝ ἐκείνῳ πάντων οἰκειότατα, δεδω- 
κότων δ᾽ ἡμῖν καὶ τῶν νόμων κατὰ τὴν ἀγχιστείαν καὶ 
αὐτοῦ τοῦ Κλεωνύμου διὸ τὴν φιλίαν τὴν ὑπάρχουσαν 
αὐτῷ, ἔτι δὲ ᾿Πολυάρχου, τοῦ πατρὸς Κλεωνύμου, πώπ- 
του δ᾽ ἡμετέρου; προστἄξαντος, εἶ τι παβθοι Κλεώνυμος 
daraus, "pe δουναι τὰ αὐτοῦ. τοσούτων τοίνυν ἡμῖν ὑπαρ- 
χόντων οὗτοι; καὶ συγγενεῖς ὄντες καὶ t οὐδὲν δίκαιον εἰ sarei 
ἔχοντες, οὐκ αἰσχύνονται καταστήσαντες ἡμᾶς εἰς ἀγῶνα 
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πρὶ τούτων, περὶ ὧν αἰσχρὸν ἣν ἀμφισβητῆσαι καὶ τοῖς 


μῆηθεν προσήκουσιν. 


(ὦ Πολιάρχου 


40 codice non pauca δὰ Iseum retulit 
suis in schedis, boo solo contentus in- 
dicio: Tophanis Book at Eaton. Videtur 
ille liber Etonensis non codex antiquus 
calamo exaratus, sed Aldina esse, a ne- 
scio quo notulis jin marginem oonjectis 
insignita. Ego postmodum Tophanis li- 
brum laudabo, quoties usu veniet. Sen- 
tentia est : non de hereditate modo, sed 
etiam ipso de patrimonio nostro nobis 
controversiam movent, aientes, illum, 
Cleonymum puta, super illo patrimonio 
nostro nonnibil seris debere, vel nomina 
nescio quae contraxisse. IDPEM. 

"Exeiyo:] Cleonymum puta. Sobedæ 
Brulart. subjiciuot ἐκείνω. quod si pro- 
betur, erit hsc sententia: aientes, nos 
illi, Cleonymo, certas quasdam nummorum 
summas soper eodem nostro patrimonio 
debere. IPEM. 

Ol τούτων] Liber Topbanis expungi 
vult articolum. Ego vero tuebor. Inrx. 

Τούτων) Taylor mavult καὶ τούτων. 
Etiam hoc male. przecessit jam καί, Ipnra. 

Tease] Rursus Taylor mavult ταύ- 


«ταις. quod item haud probo. Ipgs. 
Ἐκεῖνος διέθετο) Sic dedi pro vetusta 
lectione ἐκεῖνος δὴ ἐπέθετο. Emendandum 
ita, αἱ emendavi, locum esse viderant 
Scaliger et auctores, quicunque foerunt, 
scledarum Brolart. et Tophapis. Inza. 
Ἐπὶ Ti» ἀρχὴν) Hujus rei causa, ut 
ille, Posidippus, Archonti, hoo est Asty- 
noino, indicaret, quod testamentoam Cleo- 
nymus in fraudem suorum e fratre nepo- 
tum scripsisset, illud Cleonymum, adhuc 
superstitem, non coactum, sed scientem, 
volépntem rescindere, sibique, Posidippo, 
ib mandatis dedisse, at archontem bae de 
re certiorem cum faceret, tum rogaret, ut 
Arcbon domum Cleonymi veniret, atque 
testamento vetusto tollendo novoque con- 
dendo interesset, illomque actum auctori- 
tate publica ratum faceret. Inga. 
Κατὰ ri ἀγχιστείαν V. 59. 7. ubi vi- 
detur esse actio κατ᾽ ἀγχιστείαν. TAYLOR. 
Αὐτῷ] Subaudi πρὸς ἡμᾶς. REISx. 
Τοσούτων τοίνυν) ϑηδουάΓ! δικαίων. cni 
φρΡοηΐίατ οὐδὲν δίκαιον εἰπεῖν ἔχοντοι. 
DEM. 


ΠΕΡῚ ΤΟΥ ΚΛΕΩΝΥΜΟΥ͂ ΚΛΗΡΟΥ. 88 


e. Ovx ὁμοίως δὲ 8 μοι δοκοῦμεν, ὦ ὦ ἃ γνδρες, διακεῖσθαι 
“πρὸς ἀλλήλους. ἐγὼ μὲν 9*0» οὐχ, ὅτι eo κινδυνεύω, 
τοῦθ᾽ καὶ ἡγοῦμαι μέγιστον εἶναι τῶν παρόντων κακῶν, ἀλλ᾽ 
ὅτι ἀγωνίζομαι πρὸς οἰκείους, οὗς οὐδ᾽ ἀμύνεσθαι καλῶς 

25 ἔχει" οὐ yd ἄν ἐλάττω συμφορὰν ἡγησαίμην κακῶς ποιεῖν 
τούτους ἀμυνόμενος, οἰκείους ὄντας, 5 κακὼς maii ἐξ 
εἰἐρχῆς ὑπὸ τούτων" οὗτοι P οὐ τοιαύτην ἔχουσι τὴν yra- 

36.1 pony, ἄλλ᾽ ἥκουσιν ἐφ᾽ ἡμᾶς καὶ Τοὺς φίλους παρακαλέ- 
σαντες καὶ ῥήτορας “παρασκευασάμενοι ν καὶ οὐδὲν ' ἀπολεί- 
ποντες τῆς αὐτῶν δυνάμεως, ὥςπερ, ὦ ἄνδρες, “ἐχθροὺς 6 
τημωρησόμενοι,, καὶ οὐκ ἀναγκαίους καὶ συγγενεῖς κακῶς 
ποιήσοντες. τὴν μὲν οὖν τούτων ἀναισχυντίαν καὶ τὴν αἱ- 

δ — ian ὦ ἔτι μᾶλλον γνώσεσνε, ἐπειδὰν πάντων ἀκού- 
ὅθεν δ᾽ opta τάχιστ᾽ dy ὑμᾶς μαϑεῖν περὶ ὧν 
Persa ἐντεῦνεν ἄρξομαι διδάσκειν. 

y . Δεινίας γὰρ 0 τοῦ πατρὸς ἀδελφὸς ἔ ἐσετρύπευσεν 
ἡμᾶς, ϑεῖος ὧν ὀρφανοὺς ὄντας. Κλεωνύμου δ᾽ οὗτος, ὦ 
ἄνδρες, διάφορος ὦ ὧν ἔτυχεν. δτσότερος μὲν οὖν αὐτῶν ἦν τῆς 
διαφορᾶς αἰτιος, ἴσως οὐκ ἐμὸν ἔ eQyov ἐστὶ ΚΑΤΉΥ i 
πλὴν τοσοῦτόν γε ἂν δικαίως αὐτοῖς ἀμφοτέροις Mu ai- 

10 uy», ὅτι καὶ φίλοι τέως ὄντες καὶ προφάσεως οὐ δεμιῶς 

γενομένης ἐκ λόγων τινῶν οὕτως εἰκῇ πρὸς ἀλλήλους 7 
ixdeoa⸗ ἀνείλοντο. ὅτι γοῦν ἐκ ταύτης τῆς ὀργῆς 4 Κλεώ- 
γυμος ταύτας ποιεῖται τὰς διαϑήκας, οὐχ, ἡμῖν ἐγκαλῶν, 
ὡς ὕστερον ἐσώθη, ἔλεγεν, ὁρῶν δὲ ἡμᾶς ἐπιτροπευομένους 


* ἔχθρας 
ἐσώθη. H. STEPHAN. 


1 ἀσολιπώντες 3 χρὺς ἐχθροὺς * ὁ Kou, 


Kaxebc eworarric] II. κακῶς ποιύσοντις. 
H. SrzPBAN. 

Τιάντων) Subaudi τῶν περὶ Κλεάγυμοον τε- 
λευτῶντα διαθέσθαι βουλόμενον γεγενημένων. 
vel etiam ὧν ἔχω εἰπεῖν. Risk. 

μου] Interrogat Taylor num 
Κλευγύμω leg. sit, quia p. 38. 23. legatur 
ὅτε Δεοίᾳ διάφορος ὧν ἔτυχε. Nego pro- 
pterea neoesse esse volyatam temerari. 
Bons perinde est utraque constructio vo- 
cabuli διάφορος, tam cum genitivo, quam 
cuta dativo, tametsi haud diffitebor poste- 
riorem construotionem usu esse frequen- 
tatiorem, Ipxx. 


οὐδεμιᾶς] Sobsudi ἀληθοῦς καὶ 
— ὑγιοῦς καὶ εὐσχήμονος. IDEM. 
"ῶς ὕστερον ἐσώθη) Tt. ὕστερον, ἐπειδὴ 


Vexatus locus, et 
conjecturis oriticorum varie exagitatus. 
In Taylori schedis bio pauca reperi : 

ἔλεγεν, ὡς ὕστερον ἰσώθη, ὅτι. quee nou in- 
telligo. Soaliger σωθεὶς malebat. Alter- 
utrum recte habet, et necessarium est. 
utrum sit rectius, baud constat. Interim 
faciam cum Stephano, sed hactenus, ut 
post Δενίας p. 36. 3. addatur δῆλόν ἐστιν. 
Nam alias pendet illud ὅτι versa antep. 
Constat, ait, Cleonymum iratum illud te- 
stamentum scripsisse, noD, quo nobis ip- 
fensus esset, nam se de nobis haud esse 
questum, neque nobis succensuisse, ipso 
nobis affirmavit, postquam a valetudine 
convaluit, Rxisx.  Tayloro obsocatus 
est Ionesius, qui sic Anglice: Cleonymus 
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ὑπὸ Aeuiou, καὶ δεδιὼς μὴ τελευτήσειεν αὐτὸς ἔτι παῖ- 
δας ἡμώς καταλιπῶν καὶ τῆς οὐφίας ἡμετέρας eim we y 
vero κύριος Δεινίας" ἡγεῖτο γῶρ δεινὴν εἶναι τὸν ἔχϑιστοι 15 
τῶν οἰκείων ἐπίτροπον καὶ φύριον τῶν αὑτοῦ καταλι- 
πεῖν, καὶ προιεῖν αὐτῷ τὰ νημιφόμενα τοῦτον, ἕως ἡμεῖς 
ἡἠξήσαιμεν, ᾧ (uv διάφορος ἦν. ταῦτα διανοηθεὶς ἐκεῖνος, 
sir ὀρθῶς εἶτε μὴ, τὰς διαϑήκας ταύτας διέϑετο. καὶ 
8 εὐθὺς ἐρωτῶντος τοῦ Δεινίου παραχρῆμα εἰ τι ἡμῖν ἢ 
τῷ πατρὶ ἐγκαλεῖ τῷ ἡμετέρῳ, ὠπεκρίνατο πάντων τῶν 
πολιτῶν ἐναντίον ὅτι οὐδὲν πονηρὸν ἐγκαλεῖ, καὶ ὃ 
σεν ἐς ὀργιζόμενος ἐκείνῳ καὶ oux ὀρθῶς βουλευόμενος ταῦ- 
v& διέθετο. πῶς yao ὧν εὖ φρονῶν, ὦ ἄνδρες, κακῶς ποιεῖν 
ἡμᾶς ᾿εβουλήθη τοὺς μηδὲν αὐτὸν ἠδικηκότας ; ὕστερον δὲ 
τούτων, ὃ μέγιατον ὑμῖν τεκμήριον ὅτι οὐδὲ ταῦτα ἔπραξεν 
ἡμᾶς Ολάπτειν βουλόμενος" τελευτήσαντος γῶρ Δεινίου 
καὶ τῶν μάτων ἡμῖν πονήρως ἐχάντων οὐδὲ περιεῖδεν 
ἡμᾶς οὐδενὸς ἐνδεεῖς ὄντας, ἀλλ᾽ αὐτοὺς μὲν εἰς τὴν οἰκίαν 95 
τὴν αὐτοῦ κομισάμενος ἐπαίδευε, τὴν d οὐσίαν ἀφελέ- 
9σϑαι τῶν ᾿ χρηστῶν ξπιβουλευσάντων ἔξωσεν ἡμῖν, emtjas- 
λεῖτό TE ὁμοίως τῶν ἡμετέρων ὥςπερ τῶν αὑτοῦ πραγμό- 
τῶν. καΐτοι χρᾷ ϑεωρεῖν αὐτοῦ τὴν ἔννοιαν ἐκ τούτων τῶν 
H x ἢ one τῶν διωϑηκῶν, καὶ ἴοις χρῆσθαι 
ἐργῶν μῶλλον ἥ δἰ τῶν κῶν, καὶ τοκμηρίοις χρη 
τοῖς μετ᾽ ὀργῆς πρῶχο εἶσιν — EV 0ig ὥπαντες φεφύκα- 


* 


pen 
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himself, when he recovered. from that ill- 
nest, in which he made his will, declared, 
that he wvote it in anger. 

Καταλιπεῖν})] Post hoo v. inseri velim 
verba trajecta, ἕως ἡμεῖς βήσαιμεν, quee 
nunc ordine deserto sententiam paulum 
turbant. Sed adhuo amplio. Rzisx. 

Τὰ νομιζόμενα) Heec josta. parentibus 
persolvere cogebantar lege liberi, aut, si 
nulli essent liberi, beredes. Quod autem 
justa fecisset Dinias mortuo Cleonymo, 
fecisset heredum vicem, qui ejus fidei 
etant commissi: nam tutores ea omnía 
faelebant, qure facere tenebantor pupilli, 
doneo adolevissent. In Legg. Att. l. vi. 
tit. viil. 6. 19. Peri. 

Εὐθὺς] Post quod factum? nam post 
scriptum testamentum ὃ an postquam Cle. 
onymus a morbo rursus convaluisset ? 
Dictio εὐθύς παραχρῆμα tam mirabilis visa 
fuit Tayloro, ut suum q., hoe est quere, ei 


4 


* χρημάτων 


adscriberet: sed bene Graecam et usu tri- 
tam eam esse testabuntur et dobitanti 
confirmabunt indices mostri ad bos ora- 
tores minures ; quos indices adiri velim, 
et p. 38, $0. ad quem locom,ipse Tuylor 
ablegaverat. Risk. 

Tàg] Eleganter redundat, smquivalens 
Latino seilicet. Ing. 

Οὐδενὸς] Subaudi τῶν ἀναγκαίων. Ipsam. 

Αὐτοὺς} Scil. ἡμᾶς. Heo est leotio 
Aldine, 4 me merito revocata, pro qua 
Stepbanus, neseio quo jure, certe prseter 
fas, αὐτὸς suffecerat, si fecit ipse, neque 
menda operis ejus imputanda est. Oppo- 
nuntar αὑτοὶ, ipsi liberi, patre orbati, v9 
οὐσίᾳ, patrimonio, v. δὰ p. 37. 15. dicenda, 
lpz». 

Χρημάτων) Imo vero χρηστῶν. ereditari- 
bus anl eli insidiantibus, eaque τοῦδε 
fraudulenter. eripere. contendsntibus.. Sie 
visum Tayloro quoque fuit. 98. 


ΠΕΡῚ TOT KAEQNTMOT ΚΛΗΡΟΥ. 3? 


80 μὼ ὁμαρτανειν---οὐλλ αῷ ὧν ὕστερον φανερὰν αὑτοῦ τὴν 
διάνοιαν ἐποίησεν. ἔτι γορρ μᾶλλον ἐν τοῖς τελευταίοις ἐδή- 
Aot» ὡς εἶχε πρὸς ἡμᾶς. ἤδη ydo ἀσθενῶν ταύτην τὴν 
ὑόσον εξ ἧς ἐτελεύτησεν, ἐβουλήθη ταύτας τὰς διαϑηκαὶ 
ἀνελεῖν καὶ προσέταξε Ποσειδίπισῳ "τὴν ἀρχὴν εἰσαγα- 
γεῖ». ὁ δὲ οὐ μόνον οὐκ εἰσήγαγεν, ἀλλὰ καὶ τὸν ἐλθόντα 
τῶν ἀρχόντων ἐπὶ τὴν ϑύραν ἀπέπεμψεν. ὀργισϑεὶς δὲ 

86 τούτῳ Κλεῶνυμος ττάλιν δες τὴν ὑστεραίαν Διοκλεῖ κα- 

λέσα; τοὺς ἄρχοντας προσέταξε" καὶ οὐχ οὕτως ὡς ἀσθε- 

γῶν διακείμενος, ἀλλ᾽ ἔτι Ἰσολλῶν οὐσῶν ἐλπίδων ἐξαπίνης 10 

τῆς γυκτὸς ταύτης ἀπέθανε. 
δ΄. Πρῶτον μὲν οὖν ὑμῖν παρέξομαι μώρτυρας ὡς οὐχ 

ἡμῖν ἐγκαλῶν ἀλλὰ Δεινίᾳ πολεμῶν ταύτας τας διαϑήκας 
διέϑετο, ἔπειτα ὡς ἐκείνου τελευτήσαντος ἔσεμελεῖτό τε 
τῶν ἡμετέρων ὡπάντων, καὶ αὐτὸς ἐπαίδευεν εἰς TT οἷ- 

40 xia» “τὴν αὐτοῦ κομισάμενος, πρὸς δὲ τούτοις ὡς Ylocti- 

διππον ἔπεμψεν ἐπὶ τὸν ἀστύνομον, οὗτος δ᾽ οὐ μόνον αὐτὸν 

υὐχ εἰσεκάλεσεν, ὠλλὼ καὶ ἐλθῶτα ἐπὶ τὴν θύραν ᾿Αρχωνίδην 
ἀπέπεμψεν. ὡς οὖν ἀληϑή λέγω, κάλει μοι τοὺς μάρτυρας. 
MAPTYPEZ. 

ἔτι τοίνυν "ὡς οἱ τούτων φίλοι καὶ Κηφίσανδρος ἠξίουν vti- 

μασθαι τὴν οὐσίαν καὶ τὸ τρίτον μέρος ἡμᾶς ἔχειν ᾧπάν- 

τῶν τῶν Κλεωνύμου, καὶ τούτων μοι κάλει τοὺς μάρτυρας. 
 βουλόϑη * ἐς * ὡς οἱ. 
Ἐσὶ τὰν ἀρχὸν εἰσαγαγεῖν») Autwollenda Pelit. in Legg. Au. lvi. tit. vi, 4. 8. 


est prepoeitio, prout suadent schede ασϑενῶν Lego ἀσθενῶς. Ie οὐχ οὕτως 
' — Beolast. aat leg. est: ἐπὶ σὴν ἀρχὴν ἀπιόγτα sübauditur » ita fecit, non ut valetu- 


3 ἐπὶ τὴν 4 τὴν om, 


[vel ἐλθόντα) εἰσαγ. 10κΜ. In δὶς verbis 
aliquid videtor inesse vitii; οἱ illud ἐπὶ 
tollendam, sat aliud quid, quod nescio, 
sübetifoendom. — Hec enim illius loci 
sententia est: cum enim eo morbo egrota- 
Tet quo absumplus est, hoc testamentum tol- 
lere voluit ας Posidippo jussit magistratum 
ed se adduceret. Quare boo? Quia, eum 
in ejusmodi chartis asservandis fssus smpe 
feret, multa resignatis iis delerentor, alia 
seziberester, imo omaia quandoque ma- 
tasentar, qui sibi cavere volebant, non 
patiebantur quidqusm motari in iis, quse 
sem fidei oredita erant, niai corem magi- 
strata. In Anim. in Salmas. Obss. ad J. 
À. et Β. l. ii. c. vi. $. 7. HanALpvs. Cf. 


dine laborans et viribus exhaustis animam« 
que agitans eztremam, | Qaod si probatur, 
tum post ἐλπίδων deesse videtur ὅμως δὲ, 
vel simile quid. Rarex. 

Αὐτὸς] Imo vero αὑτοὺς, scil. ἡμᾶς. 
rurses opponuntur hic quoque, nt modo 
p. 36. 17. αὑτὸ, nos ipsi, et τὰ haérten, 
patrimonium nostrum. ipM. 

'Es) τὸν ἀστύνομιον} misit Posidippum 
ad asiynomum, ejos arcessendi cansa. 
Ipzax. 

᾿Αρχωνίδην) Suspeotum nomen Ioaesio; 
qui a malebat. 

Τούτων) Posidippem designat, ejesque 
fratrem Dioclem, eorumque advoostos ei 
canes oensortes. Eziax. . 
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ΜΑΡΤΥΡΕΣ. 


Ἡγοῦμαι μὲν τοίνυν, D 5 ἄνδρες, πάσι τοῖς τῶν XM 
ρὼν pcm ὅταν ἀποφήνωσι σφὰς αὐτοὺς ὥςπερ 
ἡμεῖς καὶ" τῷ γένει προτέρσυς ὄντας καὶ τῇ φιλίᾳ τῇ πρὸς 

11 τὸν τετελευτηκότα, περίεργον εἶναι τοὺς ἄλλους λόγους 
Aye" ᾿επειδὴ δὲ τούτων οὐδέτερον E ἔχοντες οὕτω τολμῶσι δ 
τῶν οὐ προσηκόντων ὠμφισζξητεῖν καὶ i ψευδεῖς παρασκευώς- 
ζονται λόγους, δούλομαι δραχέα καὶ περὶ τούτων αὐτῶν 
. εἰπεῖν. Ix vgl ovTau yep ταῖς διαθήκαις, λέγοντες ὡς 
Κλεώνυμος μετεπέμπετο τὴν ἀρχὴν οὐ λῦσαι ξουλόμενος 
αὐτὰς &AA ετσανορϑώσαι καὶ δεβαιώσαι σφίσιν. αὐτοῖς 
τὴν δωρεάν. ὑμεῖς δὲ σκοπεῖσνε τας διαθήκας τὰς μετ᾽ 
ὀργῆς. γενομένας, πότερα, εἰκός ἐστι βουληθῆναι Κλεώνυμον 10 
ἀνελεῖν, ἐπειδὴ πρὸς ἡμᾶς οἰκείως ἔσχεν; D σκοπεῖν ὅπως 
"ín δεβαιότερον ἡ ἡμᾶς ἀποστερήσειε τῶν αὐτοῦ: τοῖς μὲν 
yo ἄλλοις κακείνων ὧν ἂν ὀργισϑέγτες τοὺς οἰκείους ἐδι-- 
κήσωσιν ὕστερον μεταμέλει" οὗτοι δ᾽ ἐκεῖνον ἀποφαίνουσιν, 
ἐν e πρὸς ἡμὰς οἰκειότατα διέκειτο, μᾶλλον βεβαιοῦν τὴν 
διαϑήκην βουλόμενον, ἣν ὀργιζόμενος ε ἐποιήσατο. üeT 8 
καὶ ἡμεῖς ὁμολογήσομεν ταῦτα καὶ υμεὶς αὐτοὶ πιστεύ- 15 
σετε, ἐνθυμεῖσθε ὃ ὅτι παράνοιαν αὐτοῦ τὴν μεγίστην οὗτοι 
κατηγοροῦσι. τίς γὰρ ὧν γένοιτο ταύτης μανία μείζων, 3 ἣ 
19 τότε μὲν ὅτε Δεινίᾳ διάφορος ὦ ὧν ἔτυχεν, ἢ ἡμᾶς κακῶς τσοι- 
εἶν τε καὶ διατίϑεσθαι τοιαύτας διαθήκας, ἐξ ὧν οὐκ 
ἐκεῖνον ἐτιμωρεῖτο ἀλλὰ τοὺς οἰκειοτάτους ἠδίκει" γυνὶ δὲ 
χρώμενος ἡμῖν καὶ περὶ πλείστου ποιούμενος dire", 
μόνους ἐβουλήϑη τοὺς ἀδελφιδοῦς, ὦ ὡς οὗτοί φασιν, ἀκλήρους 20 
δι ποιῆσαι τῶν ἑαυτοῦ. καὶ τίς ἂν εὖ φρονῶν, ὦ ἄνδρες, τοι- 


1 digg) V οἱ τούτων 2 ἔτι 0m. 3 εἶγαι 


'Ομολογήσομεν — «σισττεύσετε}]Ἱῇ Malim 
in optativo ὁμολογήσαιμεν — «σιστεύσαιτεα. 


etiamsi nos confiteamur ea vera esse et vos 
ípsi quoque vera. credatis ea. esse que. illi 
aiunt, tamen hoc vos cogitare velim, illos 
hec aientes Cleonymum summi qui unquam 
fuit furoris reum agere. IpEu. 

Ἢ] Labat hio constructio, quse nullo 
alio pretexto, quam aut anocolothi, aut 
mutatse subito diotionis, excusari poterit. 
Nam si uno eodemque" tenore, quo eœ- 


perat, pergere orator voluisset, dicendom 
ei fuisset χρώμενον et. «ποιούμενον et βουλε- 
ϑῆναι, non ἐβουλήϑη. IDEM. 

Χρώμενος hiv] Addunt sobede Bru- 
lart. οἰκείως. possit quoque e p. 39. 7. 
οἰκειότατα addi. verum nescio annon satis 
sit totum id facere, cum exempla reperi- 
mentor dictionis nudse χρῆσϑαί vw, pro 
χρῆῦσϑαί τινι οἰκείως usurpatse. de quo in- 
dices nostri consulantur. Ipzx. 
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P . N ^s e ^ l4 . ej *» 95 / ^» 
«UT T τῶν αὐτοῦ δουλεύσαιτο; ὡςτ EX τούτων τῶν 
“2 M / / Ἁ ^ 
λόγων ῥ ἴαν ὑμῖνοτην διώγνωσιν πεποιήκασι περι αὑτῶν. 
ΕΣ X * 4 9 ^" 4 à / / P4 
εἰ μὲν γῶρ ἀνελεῖν τάς αθήκας δουλάμενος μετεισέμτσετο 
E] ej P A 2RX » 
τὴν ἀρχὴν , ὠςσερ ἡμεῖς φαμεν, οὐδεὶς ἔνεστι TOUT oig λό- 
2* 4 ^v x ej 3 ε ^v 21 X 
$5*yoc^ εἰ δ᾽ οὕτω παραφρονῶν ἔτυχεν ὡς" ἡμᾶς ci περὶ 
3 P Pd A 
ἐλαχίστου ποιεῖσϑαι τοὺς γένει πρωτεύοντας καὶ χρωμέ- 
^^ ΄ *, * / 
νους αὐτῷ πάντων οἰκειότατα, δικαίως ἂν δήτσου τὰς τοι- 
/ * », / 
«vrac διαθήκας ἀκύρους ἶ ποιήσαιτε. 
), ΚΗ / 3 “Φ ej / δῷ 4 
c. Ἔτι τοίνυν ἐνθυμεῖσθε OTi! φάσκοντες καλεῖν τὴν 
Φ ef / LY 3 ^s 
ἀρχὴν Κλεώνυμον, aye βεξαιωσῃ τὴν αὐτῶν δωρεὰν, προσ-. 
^ 3 ' ? ^v 3 M x 
ταχϑὲν αὐτοῖς οὐκ ἐτόλμησαν ELO Gy OV y 81V, ἀλλὰ καὶ τὸν 19 
9 ^v » / 5 v v *» ^ Ἃ ^o 
ἐλθόντα τῶν ὠρχόνταν ἐπὶ τὴν θύραν ἀπέπεμψαν. καὶ δυοῖν 
“ » / ἣ, N , / e 
80 τοῖν ἐναντιωτάτοιν ϑάτερα μέλλοντες, ἢ τὴν οὐσίαν ἕξειν 
’ 9 ? ⸗ / 3 9 r4 σθ 4 
βεβαιοτέραν "ἢ ἐκείνω μὴ ποιήσαντες ἀπεχνήσεσθαι, τὴν 
ej t ^ Led / Ld 
ἐπέχθειαν εἵλοντο μᾶλλον ταύτης τῆς δωρεᾶς. καίτοι πῶς 
ep ^ / à! ἴω) 
ἄν ETtQX τούτων γένοιτο ἀπσιστότερα ; τοὺς μὲν τηλικαῦτα 
΄ , “Ὁ / ’ , 
μέλλοντας ἐκ TOU πράγματος κερδαίνειν, ὡςπερ ξημιωθη- 
/ ’ 3 MI 
σόμενος, φυλάξασθαι τὴν διακονίαν, Κλεώνυμον δ᾽ ὑπὲρ 
“Ὁ / / ej 
γῆς τούτων ὠφελείας τοσαύτην ποιήσασϑαι σπουδὴν OTt 
7 X ej ⸗ 2 ^v 4 
Iortidiarzro μὲν, OTi κατημελήῆσεν, ὀργισθῆναι; Διοκλέους 
» 2 N " 9 X 
δὲ ταῦτα πάλιν ἐς τὴν ὑστεραίαν δεηθήναι ; εἰ yop δὴ, ὦ 
y κα / , “Ὁ ed ⸗ 
ἄνδρες, ὡς οὗτοί φασιν, ἐν ταῖς νῦν γεγραμμέναις διαϑήκαις 
, ^ Ἁ ^ / N Ld 34 " / ^s 
ἔδωκεν αὐτοῖς τὴν οὐσίαν, καὶ TOUT ἄξιον εἰναΐ μοι δοκεῖ 
/ ej V? / Á LEE Y 
ϑαυμάζξειν, ὃ Ti ποτε ἐπανορϑώσας κυριωτέρας αὐτὰς 
“ “Ὁ “ » i d e) , à 
ἡγοῖτ ὧν ποιήσαι" τοῖς γῶρ ἄλλοις οὗτος Ὅρος ἐστὶν, ὦ 
^ ^s » 4 N * / “ 
ἄνδρες, τῶν δωρεῶν. ἔτι δὲ καὶ εἰ τι προσγράψαι. τούτοις 
. 9 * 5 , 
ἐβούλετο, διὰ Tí οὐκ ἐν ἑτέρῳ γράψας αὐτα γρωμμωτείῳ 
b / . N “ 4 
κατέλισεν, ἐπειδὴ τὰ γράμμάτα παρᾶ τῶν ἀρχόντων οὐκ 
ΣῊΝ "E MEC ^o. G dvd "o5 
ἐδυνήθη λαβεῖν ; ἀνελεῖν μὲν "yap, ὦ ἄνδρες, οὐχ, Oi0g T ἣν 
* - N DL GAME MM . , 
ἄλλο γραμματεῖον ἢ TO παρα τῇ ἀρχῇ κείμενον γράψαι 
* 9 φνου 4 eg ' 9 7 4 N ^v C 
δ᾽ ἐξὴν εἰς ἕτερον εἴ Ti ἐξούλετο, καὶ μηδὲ TOUS ἡμῖν 
* / $3 es 3 N e / 
ἀμφισβητήσιμον ἐᾷν. εἰ τοίνυν καὶ τοῦτο συγχωρήσαιμεν, 
e » . » “ « / 3 / “Ἅ" / 
ὡς ἐκεῖνος ἐπανορθῶσαι τὰς διαθήκας ἐξούλετο, Tr: δή- 
4 ω Ἁ [4 9 Led 3 R wv “ 
που Φανερὸν ὑμῖν ἐστὶν ὅτι οὐκ ορϑὼς GUTOG EXE) ἡγεῖτο. 
/, “Ὁ « 9 ^ N 9 / ^ ej 
καίτοι σκοπεῖτε καὶ EVTEUJEV τὴν ἀναισχυντίαν αὐτῶν, οἱ 
ποιήσητε 3. ὃ ἐκείνω ad p. 54. v. 25. καταστήσητε om. 


Φάτεμι] Θάτερνν schedse Brulart. ἔραν. Z2 


40 IZAtOT 


Tu ταύτας τὰς διωθήκως ἀξιοῦσιν εἶναι κυρίας, ἃς ὁμολϑ- 
γοῦσι μηδ᾽ αὐτὸν τὸν διαθέμενον ταῦτ' atra, ὀρθῶς d ἔχειν rye 
e3a, καὶ weidowri ὑμᾶς ἐναντία τοῖς νόμοις wen τῷ 
καίῳ καὶ τῇ τοῦ τετελευτηκότος γνώμη ψηφίσασθαι, d ens 
τοίνυν τούτων ἑπάντων ἀναιδέστατος τῶν λόγων ἐστὶν, 
ὅταν τολμῶσι λέγειν ὡς Κλεώνυμος οὐδὲν ἡ ἡμᾶς τῶν αὐτοῦ 
λαξεῖ ἐξούλετο. Xa TOI, ὼ Ὁ ἄνδρες, τίνας ἂν ἄλλους TOUT, 
ἔχειν ἐδουλήϑη μῷλλον ἢ τούτους, οὖς καὶ (ty ἐκ τῶν αὖ 
τοῦ πλεῖστα τῶν οἰκείων ὠφέλει; πάντων δ᾽ dy εἴη ϑαυ- 
μασιώτατον, εἰ Κηφίσανδρος μὲν ὁ ὃ Τούτων οἰκεῖος δίκαιον 
ἡγεῖτο evan βέρος ἕκαστον ἡμῶν ἔχειν τῆς οὐσίας, Κλεωνυ- 
μος δ᾽ ὃς ἦν ἡμῖν οἰκειότατος καὶ ἡμᾶς εἰς τὴν οἰκίαν τὴν 
αὐτοῦ ὑ λαβὼν ἐθεράπευε καὶ i ἐπεμελεῖτο τῶν ἡμετέρων ὡς 
τῶν αὐτοῦ πραγμάτων, οὗτος μίνος ἐβούλετο ἡ μας ἀκλή- 
φσὺς εἶναι τῶν αὐτοῦ. καὶ τίς ὧν ὑμῶν πιστεύσειεν εὐνουστέ- 
pou X4 Βετριωτέρους τοὺς ἀντιδίκους ἡ ἡμῖν εἶναι τῶν οἰκεῖος 
τάτων" κάἄπεῖνον μὲν, ᾧ καὶ ἀναγκαῖον εὖ “ποιεῖν ἡμᾶς καιὶ 
αἰσχρὸν ἢ "pa ἀμελησάι, μηδὲν τῶν αὐτοῦ ἡμῖν δοῦναι" τὸδ- 
τοὺς δὲ οἷς οὔτ᾽ ἀνάγκη. ἐστὶν οὔτ᾽ αἰσχύνην οὐδεμίαν φέρεν, 
τῶν eU προσηκόντων, ὡς φασιν, ἡμῖν μεταδιδόναι: : ἀλλὰ 
φαῦτα μὲν, ὦ avi, 6» πολλὴν ἀτειστίαν ἔχει. 

δ. "Ewera, & μὲν καὶ γὺν οὕτω 7T, ἧς ἀμφοτέρους ἡμᾶς 
r^ ἐτελεύτησεν, ὥρτσερ ὅτε τὰς à: ἥκας ταύτας ἐποιή- 
σατο, εἰκότως ὦ ἂν τις ὑμῶν πιστεύσαι τοῖς λόγοις τοῖς τοῦ" 
των" ὦ δὲ πᾶν τοὐναντίον εὑρήσετε. τότε μὲν γοὶρ ἔτυχε 
Δεινίᾳ, ὃς ἡμᾶς ἐασετρόπευς, διάφορος ὧν ἡμῖν TÉ οὔπω 

ὠμενος τούτοις TE ἅπασιν ἐπιτηδείως διακείμενοφ" νῦν 
δὲ τούτων μέν τισι διάφορος ἐγένετο, ἢ ἡμῖν δὲ πτάντων ἐχρῆτο 
οἰκειότατα. xai ὶ ἐξ ὦ ὧν μὲν αὐτῷ πρὸς τούτους ἐγένετο ἢ δια... 
φορὰ, utri ἐστι λέγειν" σημεῖα δ᾽ ὑμῖν ἐρῶ μεγάλα, 
περὶ ὧν καὶ μάρτυρας ἕξω παρασχέσϑα. πρῶτον μὲν yo» 
δύων τῷ Διονύσῳ, καὶ τοὺς οἰκείους, ἅπαντας καλέσας 
καὶ τῶν ἄλλων “πολετῶν πολλοῦ, Φερένεκὸν οὐδαμοῦ παρε: 
στήσατο. ἕπονται μικρὸν “πρὶν φελευτῆσιδι βαδίξων εἰς 


Ταῦτα] Omittít Maius. πιστεύσαι] Τιιστεύσῃ dedit Maius. 
οἰκίαν này] οἰκειότυτα dedit Maius. Νυνὶ] Νῦν dedit Maius. 
Κλκεῖνον] b ἑκεῖωον dedit Maius. Οὕτω] Οὔπω dedit Maius. 


Ταύτας) Omittit Maius. Tel --- weensxíehu] Omittit Maias. 
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ἔνορρεον μετιὶ Σιμῶνος» καιὶ συνψυχῶν αὐτῷ, προσειρθῖν 
O03 ἐτόλμησεν, ἔτι δὲ πρὸς τούτοις ᾿τσυνϑανομένου τὴν δια» 
qopar τοῦ Σίμωνος τήν T ἔχϑραν διηγήσατο, παὶ πρόση 
«γείλησεν ὅτι δηλώσοι ποτ᾽ ὧν τούτῳ, ὡς διοικεῖται. πρὸ 
«τόν. καὶ ὡς ἀληλῆ λέγω, κάλει μαρτυβας. 

ΜΑΡΊΤΥΡΕΣ. 

y. Οἴσθε οὖν, ὦ ἄνδρες, τὸν οὑτωσὶ πρὸς ἑκατέρους 
ἡμᾶς διακείμενὸν ἡμῖν μὲν, oi οἰκειότατα ἐχρῆτο, οὕτω 
προιεῖν ὅπως μηδὲ χόγον ὑπολείψει, τούτοις δὲ, ὧν τισὶ καὶ 
διάφορος 3», σκοπεῖν ὅπως ἅπασαν βεζξαιώσε, τὴν οὐςίαν; 
καὶ τούτους μὲν νῦν "tpi πλείονος ποιεῖσθαι ταύτης ὑπού- 
σης τῆς ἔχϑρας, ἡμὰς E τοσαύτης οἰκειότητος καὶ φιλίας 
γενομένης πειρᾶσθαι μάλλον κακῶς ποιεῖν ; ἀλλ᾽ ἔγωγε, εἰ 
κατηγορεῖν ἐβούλοντο τῶν διαθηκῶν ἢ τοῦ τετελευτηκότος, 
οὐκ οἶδ᾽ ὅ τι ἂν ἄλλο πρὸς ὑμᾶς EVIFOY, οἵ γε TGG μὲν δια- 
ϑυύκας ἀποφαίνουσιν οὔτ᾽ ὀρθῶς ἐχούσας οὔτ᾽ ἐρεσκούσοις 
τῷ διωδεμένῳ, τοῦ δὲ τοσαύτην μανίαν κατηγοροῦσιν, ὥςτε 
φασὶν αὐτὸν περὶ πλείονος ποιεῖσϑαι τοὺς αὐτῷ διαφερο- 
μένους $ τοὺς οἰκείως χρωμένους, καὶ οἷς μὲν ζῶν οὐ διελέ- 
γετο ἅπασαν δοῦναι τὴν οὐσίαν, τοὺς δ᾽ οἰκειότατα κεχρη- 
μένους οὐδὲ πολλοστοῦ μέρους ἀξιῶσαι. ὥςτε τίς ἂν ὑμῶν 
ταύτας εἰναι" κυρίας τος διαθήκας ψηφίσαιτο, ἃς o μὲν 
διαθέμενος ὡς οὐκ ὀρθῶς ἐχούσας ἐπεδοκίμασεν, οὗτοι, δ᾽ 
ἔργῳ λύουσιν ἐθέλοντες ἡμῖν ἰσομοιρῆσαι τῆς οὐσίας, πρὸς 
. τούτοις ἡμεῖς ὑμῖν ἀποφαίνομεν ἐναντίας οὔσας καὶ τῷ 
γόρεῳ καὶ τοῖς δικαίοις καὶ τῇ τοῦ τετελευτηκότος διανοίᾳ ; 

9. Οἶμαι δ᾽ ὑμᾶς τὸ περὶ ἡμῶν δίκαιον σάφεστ᾽ dy 
παρ αὐτῶν τούτων adc. εἰ γάρ Tig αὐτοὺς ἔροιτο 
d; τί ἀξιοῦσι κληρονόμοι γενέσθαι τῶν Κλεωνύμου, τοῦτ᾽ 
ἂν εἰπεῖν ἔχριεν, ὅτι καὶ γένει aro iv. προσήκουσι καὶ ἐκεῖνος 
αὐτοῖς χρόνον τινὰ ἐπιτηδείως διέκειτο, οὐκ ἂν ἃ ὑπὲρ 
AL Cay μᾶλλον 3 ὑπὲρ σφῶν αὐτῶν εἶεν εἰρηκότες 5 εἴ τε "yap 
ha τὴν ToU γένους ἀγχιστείαν δεῖ γενέσθαι τινὸς κληρονό- 

Στάνορμον) Pasormus portas Atticse a οἰκειότητα πεκτημένου!] Οἰκοιότητος κῦ- 
Ptolemio in ''abulis (ed. Amst. Ear. X. χτυμένους dedit Maius; οἰκειόνατα κεχρη- 
ID. 9.) memorstus. Marvs. μένους de suo Behkerus, osi obseoatus 

MAPTTPR2I] De seo dedit Maias. $um. Cf. p. 39. v. 6. p. 40. v. 28. et p. 4t. 

ὍΜανεάγ] Τὴν μανιάφ dedit Mejase— - v. 8. 
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μίϑυς, ἡμεῖς ἐγγυτέρω γέροι “προσήκομεν᾽ εἰ Tt διὰ τὴν i5 
Ajes τὴν ὑπάρχρυδαν, ἰσασιν αὐτὸν ἅπαντες ἡμῖν οἰκωδι 

διακείμενον. ὥςτ᾽. οὐ χρὴ παρ ἡμῶν, ἀλλὰ καὶ wap. 
αὐτῶν τούτων πυνϑάνεσϑαι TO δίκαιον. πάντων δ᾽ ἂν εἴη 
δεινότατον, εἰ τοῖς μὲν ἄλλαις ψηφίξοισθε, ὅταν θάτερα τούν 
των ὠπτοφαίνωσι σφῶς αὐτοὺς, ἢ γένει προτέρους ὄντας ἢ 
τῇ φιλίᾳ τῇ πρὸς τὸν τετελευτηκότα, ἡμᾶς δ᾽, οἷς ἐστὶν 
ἀμφότερα ταῦτα παρᾶ πάντων ὁμολογούμενα, ἀξιώσετε 
μόνους κλήρους ποιῆσαι τῶν ἐκείνου. 

/. Καὶ εἰ μὲν Πολύαρχος ὃ πατὴρ ὃ Κλεωνύμου, πάπ- 
voc δ᾽ ἡμέτερος, ζῶν ἐτύγχανε καὶ τῶν ἐπιτηδείων ἐνδεὴς 
ὧν, ἢ Κλεώνυμος ἐτελεύτησε ϑυγατέρας ἀπορουμένας πα- 
Tay, ἡμεῖς ἂν διὰ τὴν ἀγχιστείαν καὶ τὸν πάπισον 
γηροτροφεῖν ἡἠνωγκαξόμεϑα καὶ τὰς Ἐλεωνύμου ϑυγατέ, 

3 λαξεῖν αὐτοὶ γυναῖκας ἣ προῖκα ἐπιδιδόντες ἑτέροις ἐκδιδό- 
Vau, καὶ ταῦϑ ἡμᾶς καὶ ἡ συγγένεια καὶ οἱ νόμοι καὶ ἡ 
τραρ ὑμῶν αἰσχύνη ποιεῖν ἡἠνώγκαξεν ὧν, ἢ ταῖς μεγίσταις 
ζημίαις καὶ τοῖς ἐσχάτοις ὀνείδεσι περιπεσεῖν" εἰ δ᾽ οὐσία 
κατελείφϑη, δίκαιον ἡγήσεσθθ sivo: ταύτης ἑτέρους ἡμῶν 
μᾶλλον κληρονομεῖν ; οὖκ ἄρα δίκαια οὐδ᾽ ὑμῖν αὐτοῖς 
συμφέῤοντα οὐδὲ τοῖς νόμοις ὁμολογούμενα ψηφιεῖσθε, εἰ 
τὼν μὲν συμφορῶν τοὺξ ἐγγυτάτω γένει κοινωνεῖν ἀναγκά- 
σεΐες χρημάτων δὲ καταλειφθέντων πάντας ανϑρώπους 
κυριωτέρους ἣ τούτους ποιήσετε. —— ᾿ | 
' dm. Χρὴ δὲ, ᾧ ἄνδρες, καὶ διὰ τὴν συγγένειαν καὶ did 
τὴν TOU πρώγματος ἀλήθειαν, “ὅπερ ποιεῖτε, τοῖς καταὶ 
γένους ψηφίξεσθαι μᾶλλον ἣ τοῖς κατὰ διαθήκην ἀμφισβη- 
χσῦσι. τὴν μὲν γάρ τοῦ γένους οἰκειότητα πάντες ἐπιστώ- 
μενοι τυγχάνετε; καὶ οὐχ οἷόν τε TOUT ἐστὶ πρὸς ὑμᾶς Ψεύ- 
δασϑαι" διαθήκας δ᾽ ἤδη πολλοὶ ψευδεῖς ἀπτέφηναν, καὶ 
6i μὲν τὸ παρώσαν οὐ γενομένας, ἐνίων δ᾽ οὐκ ὀρϑὼς βε- 
βουλευμένων. καὶ νῦν ὑμεῖς τὴν μὲν συγγένειαν καὶ τὴν 


᾿Αψοφαίνωσι] ἀποφένωσι dedit Maias. «--- *' verum si cognata est maxope, 
* Maóapyoc] TI e de suo dedii Non fuit pecesse habere; sed, id quod Jex 


aius. jubet, 

᾿ Ἡναγκαξόμεθα} ᾿Ἤναγκάξομεν dedit Μα- Dotem daretis: quwreret alium viram." 

arl 16 T QUU Mat1us 
ις ἐκδιδόναι] Consonet Terentius io — * Ὁ , Maíeé 

Phorm. ii, 1. 65. | ἐρομένοις ἢ ores dodi, Mum e 
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ὡπεόσητα τὴν τὴν ἡμετέραν, εἷς. ἡμεῖς. ὠγωνιξόμεϑα, dro? 
ἐνίστασθε" τὰς δὲ διοίδφοας, αἷς οὗτοι πιστεύοντες ἡμάς 
συκοφαντοῦσιν, οὐδεὶς v ὑμῶν οἷδὲ κυρίας γενομένας. ὅ ertra 
TW" μὲν ἡμετέραν συγγῖν συγγένειαν εὑρήσετε καὶ Tr αὐτῶν τῶν 
ἀντιδίκων ὁμολογουμίνην, τοὺς prse —* Oe DID. 
ββηνουμένας" obo! yep TO a5 αὐτὰς. ἐκείνου βουλοι 
μώσου διεκώλυσαν. Lodi. ὑμεῖν, d $ ἄνδρες, “παλὺ κάλλιόν ἔστι 
ψηφίσασθαι: κατὰ τὸ γένος τὸ παρ ἀμφοτέρων 3j ἡμῶν ὄμϑαε 
λογούμανον μάλλον. ἢ κατὰ τὰς διαϑήκας Τὰς οὐ δικοιίων 
γεγενημένας. πρὸς δὲ τούτοις ἐνϑυ μήθητε ὅτι auTO ἔλυσε 
μὲν Κλεώνυμος εὖ φρονῶν, δὲ Morro à ὀργισϑεὶς καὶ —* 
ὀρθῶς βουλευόμενος" ὥςτε πάντων dv εἴη δεινότατον, ᾿ εἰ 
κυριωτέραν αὐτοῦ τὴν ὀργὴν ἢ τὴν διάνοιαν “ποιήσετε. ΝΣ 
3B. Oipas δ᾽ ὑμᾶς καὶ i λαμβανειν παρὰ τούτων. ἀξιοῦν 
wa: pes τυγχιίνονταις ayer riy; οἷς ὧν ὑπάρχῃ, καὶ τ 
ὑμῶν τῶν αὐτῶν τυχεῖν. εἰ τοίνυν συνέβη Ἐλεωνύμῳ μὲν 
jr, ἰξαφημαθηναι δὲ τὸν ἡμέτερον oi οἰκκον ἢ τὸν τούτων, qu- 
ποτέρων ὃ ἐκεῖνος ἐγίνετο κληρονόμος" δίκαιον γάρ. ἐστι 
τούτους: exti 3 τοὶ ἐκείνου, παρ᾿. ὧν. ἀφείλετο καὶ λαβεῖ Que 
Ty. ὦ μὲν τοίνυν Φερένικος ἢ τῶν ἀδελφῶν τις ἐτέλδύτησεν; 
οἱ ur οἱ φούτων, οὐκ. ἐκεῖνος ἐγίγνετο. κύριος τῶν κατακ. 
λιιφθέντων" ἡμῶν às τριαύτην. τύχῃ χρησαμένων Κλεώκυμοξ, 
earayTay ἐγίγνετο κληρονόμος. οὔτε yap. παῖδες ἡ ἡμῖν». ἦσαν. 
dir- ἄλλοι σμγγενεῖς, AX ἐκεῖνος καὶ. "γένει 
ἐγγυτάτω. καὶ τῇ χρείᾳ πάχτων 3» oixctió rero" ers διὰ 
ταῦτα καὶ οἱ νόμοι δεδώκασιν αὐτῷ, καὶ ἡμεῖς οὐδένα Xx 
λον Ἰξιάσαμεν ταύτης τῆς δωρεῶς. οὐ οὐ γὰρ δόπου ζῶντες 
μὲν οὕτως dy ἔνεχε ίσαμεν αὐτῷ τὴν οὐσίαν, ὥςτε περὶ 
τῶν ἡμε ἡμετέρων κυριωτέραν εἶναι τὴν ἐκείνου διάνοιαν τῆς ἡμε- 
σέ, αὐτῶν; ἀποθνήσκοντες δὲ ἄλλους κληρονόμους &Gou- 
um αὐτῶν μᾶλλον 3 τὸν πάντων οἰκειότατον. ὡςθ' 
ἡμᾶς μὲν ἐν ὠμφοτέροις, 4 ᾿Αθηναῖοι; καὶ ἐν τῷ δοῦναι καὶ 
ἐν τῷ λαδεῖν οἰκείους ὅ ὄντας εὑρήσετε, τούτους δὲ VUy μὲν 
ἀναισχυντοῦντας καὶ τὴν οἰκειότητα καὶ τὴν ἀγχιστείαν 


τὸ * T3 omittit Maius. Οὐδένα] Immo οὐδέν᾽ ἂν Bekkerus. 
Πότερον) Τιοτέρων de suo dedit Maias. ὁμους] Ant legi κληρονομεῖν, δαὶ 
Καὶ rex] καὶ omittit Maius." addi “οιῆσαι vult Bekkeros, 

?Hs] Mesius. Tiv váPrev] Τῶν πάντων Maius. 
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λέγοντας, ὅτι ληψεσϑαί T: προσδοκῶσιν ἐν δὲ τῷ δοῦνα; 
πολλοὺς. dy καὶ συγγενεῖς καὶ φίλους ἐκείνου “περοείλοντο 
οἰκειστέρους. | ' 

ay. Κεφάλαιον δὲ τῶν εἰρημένων, ᾧ πτάντας ὑμῶς προσ΄- 
ἔχειν δεῖ τὸν νοῦν' ὅσῳ γὰρ ἂν ταῦτα λέγοντες ἀποφαΐ- 
νωσὶ καὶ πειρῶνται πείθειν ὑμᾶς ὡς ἐκεῖνος διέθετο ταύτας 
τὲς διαθήκας καὶ οὐδὲ πώποτε ὕστερον αὐτῷ μετημέλησε, 
καὶ vuv ἐβούλετο ἡμᾶς μὲν μηδὲν τῶν αὐτοῦ λαβεῖν, σφίσι 
δ᾽ αὐτοῖς βεβαιῶσαι: τὴν δωρεῶν, καὶ ταῦτα πάντα λέγον-- 
τες καὶ διισχυριζόμενοι μηδέγερον ὠποφήγωσι, μήθ᾽ ὡς ἔγ- 
γυτέρω τῷ γένει προσήκουσι μῆθ᾽ ὡς οἰκειότερον ἡμῶν πρὸς 
Κλεώνυμον διέκειντο, ὑμεῖς ἐνθυμεῖσθε ὅτι ἐκείνου κατηγο- 
ροῦσιν, ἀλλ᾽ οὐχ, ὡς δίκαιόν ἔστι τὸ πρῶγμα διδάσκουσιν 
ὑμᾶς. Gc ὑμεῖς ὅταν μὲν τοῖς τούτων λόγοις τσιστεύητε, 
οὐ τούτους τσροσήκει πριήσοι τῶν ἐκείνου κληρονόμους, οἰλλαὶ 
παρώνοιαν Κὶ λεωνύμου" καταγινώσκειν, ὅταν δὲ τοῖς ἡμετέ- 
goic, ἐκεῖνόν τε νομέξειν ὀρθῶς Θεξουλεῦσθαι λῦσαι τὰς δια- 
θήκας βουλόμενον, ἡμᾶς τε μὴ συκοφαντεῖν ἀλλα δικαίως" 
τούτων ἀμφισβητεῖν. ἔπειτα, ὦ ἄνδρες, ἐνθυμεῖσθε ὅτι ove 
οἷόν 71 ὑμῖν ἐστὶ κατὰ τοὺς τούτων λόγους γνῶναι περὶ acu 
τῶν. πάντων γῶρ ὧν εἴη δεινότατον, εἰ τῶν ἀντιδίκων "yi 
σκῶτων ἡμᾶς δίκαιον εἶναι τὸ μέρος αὐτῶν λαβεῖν, ὑμεῖς 
ἅπαντ᾽ αὐτὸυς ἔχειν ψηφίσαισϑε, καὶ τούτους μὲν ἡγήσαι-- , 
.σϑὲ χρῆναι πλείω λαβεῖν ὧν αὐτοὶ σφᾶς αὐτοὺς ἠξίωσαν, 
ἡμᾶς δὲ μηδὲ τούτων ἐξιώσαιτε ὧν οἱ ἀντίδικοι συγχωροῦ-- 
σιν ἡμῖν. | | | 

' Aendalvur] ᾿Απιφήνωσι dedit Mains, ὀὠ "Orar pb] E Maius, 
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. Marte dere πὐευσαρείνου υἱὸν xal inGobrarre τῇ ποιήσει εἴκοσι τρία ἔτη, ἀδελφῶν : 
—— Deka in ordi 
ὑπὸρ αὐτῶ "Re δὲ ὁ Mss sien reri τῷ op τοῦ κλιού- 
—— rt in n air mai are d. ἄνα τὸ ewguevah, Fr d 
φιισϑεὶς yvonaui ἐποιόσατό με, ᾿ mox ' 

α΄. HI'OTMHN μὲν, ὦ ἄνδρες, εἰ τις καὶ ἄλλος ἔποι- 
4ϑη ὑπό τινος κατῶὼ τοὺς νόμους, καὶ ἐγὼ πεοιηϑῆναι, 

σύκ ἄν “ποτε εἰπεῖν οὐδένα τολμῆσαι ὡς ἐποιίήσατό με Με: 
γεκλῆς παρανοῶν 3 γυναικὶ πεειϑόμενος" ἐπειδὴ δὲ ὃ ϑεῖος 
οὐκ ὀρϑῶς βουλευόμενος, ὡς ἐγώ φημι, πειρῶται ἐξ ἑπαν- 
τὸς τρόπου τὸν ἀδελφὸν τὸν αὐτοῦ ἄπαιδα τεθνεῶτα 
καταστῆσαι, οὔτε τοὺς ϑεοὺς τοὺς πατρῴους οὔϑ᾽ ὑμῶν αἱ" 
σχυνόμενος οὐδένα, ἐμοὶ ἀνώγκη ἐστὶ πολλὴ βοηϑεῖν τῷ τε 
πατρὶ τῷ ποιησαμένῳ με καὶ ἐμαυτῷ. διδάσκω οὖν ὑμᾶς 
ἐξ ἀρχῆς ὡς προσηκόντως τε καὶ κατὰ τοὺς νόμους ἐγένετο 
ἢ ποίησις, καὶ οὐκ ἔστιν ἐπίδικος ὃ κλῆρος ὁ Μενεκλέους 
ὄντος ἐμοῦ υἱοῦ ἐκείνου, ἀλλ ὃ μάρτυς διεμαρτύρησε τὰ 
ληϑῆ. δέομαι δ᾽ ὑμῶν πάντων καὶ ἀντιξολῶ καὶ ἱκετεύω 
μετ᾽ εὐνοίας ἀποδέχεσϑαί μου τοὺς λόγους. I 

β΄. ᾿Ἔπωνυμος γὰρ ὃ᾿᾿Αχαρνεὺς» ὁ πατὴρ ὁ ἡμέτερος, ὦ 
ἄνδρες, φίλος ἣν καὶ ἐπιτήδειος Μενεκλεῖ, καὶ ἐχρῆτο die 
κείω" ἦμεν δὲ αὐτῷ παῖδες τέτταρες ἡμεῖς. δύο μὲν υἱεῖς; 
δύο δὲ ϑυγατέρες. τελευτήσαντος δὲ τοῦ πατρὸς ἐκδέδομεν 
ἡμεῖς τὴν πρεσζξυτέραν ἀδελφὴν, ἐπειδὴ εἶχεν ὥραν, Λευκο- 

. Te τῷ ποτῷ] Soribendqm τῷ τι cave. . Διδάσκω] Διδάξω μὲν myt Bekkerus: 
Bnaenivs, TEC E 017 
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λόφῳ, προῖκα ἐπιδόντες εἶ εἰπκοσι μνᾶς. καὶ ἀπ᾽ ἐκείνου τοῦ 
χρόνου τετάρτῳ ἔτει ὕστερον y τε ἀδελφὴ ἡ ἡμῖν 5 νεωτέρα 
σχεδὸν ἡλικίαν εἶχεν ἀνδρὶ συνοικεῖν, καὶ τῷ , Mevtoui ,7 
γυνὴ τελευτῷ ἣν εἶχε arporepov. ἐπειδὴ οὖν ἐκείνῃ τὰ γομώ- 
μενα 1 ἐποίησεν ὃ Μενεκλῆς; re τὴν ἀδελφὴν ἡ ἡμᾶς, ὑπο- 
μιμνησκὼν τῆν τε φιλίαν γὴν τοῦ πατρὸς καὶ ἑαυτοῦ, καὶ 
ὡς πρὸς ἡμάς αὐτὸς ἣν διακείμενορ" καὶ ἡμεῖς εἰδότες ὅ ὅτι 
καὶ ⸗ πατὴρ οὐδενὶ ἃ av ἔδωκεν ἥδιον ἢ , ἐκείνῳ, δίδομεν. i 
οὐκ QT, xor, ὡς οὗτος λέγει ἑκάστοτε, ἀλλὰ τὴν | 
“ροῖκα επιδόντες 3 wire xai TU ἢ περεσβυτέρᾳ ἀδελφῇ —* 
μεν καὶ ἐκ τοῦ τρόπου, 'τούτου' πρότερον ὄντές αὐτοῦ Φίλοι, 
κατίστημεν οἰκεῖοι. καὶ. ὡς aee εἴκοσὶ μνᾶς ὃ Μενεκλῆς 
ἐπὶ τῇ ἀδελφῇ προ Κῶ; τὴν μαρτυρίαν ταύτην πρῶτον 
βούλομαι τναρασιχέσϑαι. 
ΜΑΡΤΎΡΙΑ. 


LA — τοίνον τοὺς ἐδελφᾶς,. 4 ᾽ ἄνδρες, καὶ ὄντες 
αὐτοὶ ἐν ἡλικίᾳ, ἐπὶ τὸ στρατεύεσθαι, — καὶ 
ἀπεδημήσαμεν μετ. ᾿Ιφικράτους εἰς Opec ἐκεῖ δὲ Aio. 
τές τοὺ εἶναι ἄξιοι, περοτοιησἄμενοί. τι κατεπλεύσοιμεν 
δεῦρο, καὶ καταλαμβάν ἐν τῇ πρεσζυτέρᾳ ἀδελφῇ ὃ ὄντα, 
δύο παιδία, τὴν δὲ νεωτέραν, ἣ εἶχε Μενεκλῆς, ἄπαιδα. 
καὶ ἐχεῖνος δευτέρῳ μῳὶ ἣ τρίτῳ, πολλὰ ἐπαινέσας τὴν 
ἀδελφὴν, λόγους. ἐποιεῖτο πρὸς ἡμᾶς, καὶ ἐφὴ τήν τε ἡλικίαν 


ὑφορᾶσϑαι τὴν ᾿ἑαυτοῦ καὶ τὴν ἀπαιδίαν' οὔκουν ἔφη δεῖν 


ἐκείνην τῆς χρηστότητος τῆς ἑαυτῆς τοῦτο ἀπολαῦσαι; 
ἄπαιδα, καταστῆνον συγκαταγηράσασαν αὐτῷ" ἱκανὸς 
ἔφη αὐτὸς ἀ ἀτυχῶν εἰναι. καὶ ἐκ ταύτης τῆς λέξεως δηλοῖς 
ὅτι φιλῶν. ἐπεξάλετο᾽ εὐδεὶς. γωῶριμισὼν 1 τινοὶ ἱκετεύει αὐτῷ ; 
ἐδεῖτο οὗ οὖν ἡμῶν δοῦναι χάριν ταύτην. αὐτῷ, ἐχδοῦναι ἄλλῳ 
αὐτὴν pero τῆς γνώμης TK ἑαυτοῦ. καὶ ἡμεῖς. ἐκάλεὶ 
αὐτὸν iij αὐτὴν περὶ τούτων" ὅ τι ydp ἐκείνῃ. , 
τοῦτ᾽ ᾿ἔφαμεν ποιήσειν. κακείνη τὸ μὲν πρῶτον o οὐδ᾽ —— 
αὐτο ὑλέγοντος, "poiovrog δὲ τοῦ χρόνου μόλις ἐπείσϑη. καὶ 
οὕτως ἐκδίδομεν αὐτὴν Ἠλείῳ Σφηττίῳ, καὶ ὁ Maytag; 
"Απεδηεμήσαμεν μετ᾽ Ἰφικράτους] Vid. δόξαντες τῷ] Δόξαντές rw. BnaENMIUS. 


Xenoph. Hist. Grec. i. iv. &, fEsohin. — 19errie] Ita seribendum, won rie 
sr. Τάρας 6. ιγ΄. OnELLIUS. ut babent edd. Londin. et Gottiag. 8té- 
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nP-76 woke ἐφ διδῶσιν. ——— τοῦ οἰκόω τῆς μιν 
σϑώσερες τὰν “αἴδων. τοῦ Noxiou; καὶ τσοὶ —* ἃ de 
ἔχουσα wap ἐκεῖνον, καὶ τὰ χρυσίδια ἃ ἥν». διδωσιν αὐτῇ, 

. δ΄. Mara δὲ ταῦτα χρῶρι ᾧὡ;ωυγενομέμαυ à scum ὁ Ms» 
»εκλῆς ὅπως μη: ἐφοιτο ἄπαις, ἀλλ ὅσοιτο ᾿αὐτῷ ὅς τις. 
ζὥῶντα γηρετροφήσοι καὶ ὁ τελευτήφαντ eas αὐτὸν καὶ εἰς 
τὸν ἔπειτ χρόνον. 786 γομιζομεια. αὐτῷ: πορίσφϑι. ταύταν μὲν 
οὖν oo, ἕνα: per. υἱὸν GyTe, ὥςτε ἀδόμει αὐτῷ. am 
να ἄπαιδα τοῦτον" 30:940 T6 Tos ἐῤῥάναν uil &UTL) XÉ- 
λεύειν δοῦκαι τοῦτον εἰσαοιήσασϑαι: εὕρεσιοεν οἱ οὖν οὐδώα ἃ ἄχ, 
λον οἰκειότερον. ὄνθ᾽ ἡ ἡμῶν. ἑαυσῷ. λόγους οὖν ς ἡμᾶς bro 
£795 καὶ ἔφη δοκεῖν αὐτῷ καλῶς ἔχειν, ἐ y οὕτως αὐτῷ 
ἡ τύχη συνέδη. ὥςτε ἐκ τῆς ἀδελφῆς τῆς ἡμετέραις ar 
αὐτῷ μὴ γενίσϑαι, & ἐκ, ταύτης τῆς. οἰκόοις υἱὸν αὐτῷ “ποι. 
σασθαν, à ὅϑεν καὶ φύσει τεαῖδας ἐβωλήθη ἃ ὧν αὐτῷ. quw 
Ver οὖν ἔφη δούλομας τὸν ἕτερον ποιήσωσϑαι; 
ὁποτέρῳ ὑμῶν. καλῶς ἔχε: καὶ ὃ ἀδελφὸς ὁ δ ἐμὸς 
ἀκούσας ταῦτα, ἐπειδὴ προετίμησεν αὐταὺς ποῦτων, — 22 
e τε τοὺς λόγους αὐτοῦ, καὶ εἶπεν ὅτι δέοιτο 9j T6 ἡλικία καὶ 
3 παροῦσα ἐρημία i ἐκείνοι, τοῦ ü ϑεραπεύσωντος αὐτὸν. καὶ ése» 
δημήσοντος, ἐμοὶ μὲν οὖν ἔφη συμβαίνει ἀποδημία, 
ὡς σὺ oic 3a δ᾽ δὲ ἀδελφὸς οὑτοσὶ ἐμὲ λέγων τῶν 
τε vus ἐιειμελήσοται. καὶ τῶν ἐμῶν, κῶν βούλῃ 
τοῦτον ποιήσασθαι. καὶ ὁ MeyexXlje καλῶς ἔφη αὐτὸν 
λέγε, καὶ ἐκ TOU τρύπρου. τούτου wor Ἕμ. ᾿ς 

“. Ὡς οὖν κατα. τοὺς νόμους ἐπεγένετο ἡ “ποίησις, 
τοῦτο ὑμᾶς βούλομαι διδάξαι. καί μοι τὸν νόμον: ὠνάγνωθ, 
* κελεύει τὰ ἑαυτοῦ ἐξεῖναι διαϑέσθαι δισὰς dy ἐθέλῃ, ἐὸν 
psi παῖδες ὦ ἄρῥονες eoi γνήσιοι. δ γὰρ νομοθέτης, 4 ἄνδρες; 
Uni τοῦτο τὸν νόμον ὅϑηκὲεν οὕτως, ὁρῶν pónis ταύτην xaT 


phases Byzani, $forrrico— dj '&ae- Rekkés, ai. Tinei-Lex, qlat. «988 
βιαντῖδος φυλῆς" ὁ δημότης χφέττως. conf. e. OnELLiIUS. 

Meurs. Es pop. Attic. p. 126. seq. δΣυμβαῆθιν- dewbenier]' d puris 

ἀποδημεῖν.  BnamNIUS. evum 

"xd. ws] Lond. imi. αὐτῷ male. ἀποδηριῶν ἀῶ, (Δεν. "Merit . 

pont. sapra. Eprt02 Gar . BMAy] Sie eorremi ex. qpnendetioné 

- Arv A Rditoe Geetüng. maralt Bremii me? pre ζούλει. Vid. Hetrinan. ad 

ἐρμιαμτῶ. sed vid. Fischer. et Heindorf. iu Vigenigo8St. Owerres. —— - 

Platon. Pbeed. 6. 40. igterpp. ed Vigér. ποιεῖταί es) Setibendum : enira ek, 
de dic idiot. Gr. p. 165. seq. ed. Herm. 3. Basuivs. 


λἄδ.... . IZAIOY 


* led 4 “ Ν 35 ΩΣ 4 ej 

ὥπαισι τῶν ἀνθρώπεων, τὰ ἐξεῖναι ποήσασϑαι ὃν Troc ὧν 
“ 8. οὦ " 

βούλωνται. διδόντων οὖν τῶν νόμων αὐτῷ ποιεῖσθαι dioi τὸ 
ἂ» * 22 3 2 , €*,  ν 
εἶναι ἄπταιδα, ἐμὲ ποιεῖται, οὐκ- ἐν διαϑήκαις, ὦ £ 
ῥάψας, μέλλων ἀποθνήσκειν, ὥςπερ ἄλλοι τινὸς τῶν πολι" 
σῶν, οὐδ᾽ ἀσθενῶν. ἀλλ᾽ ὑγιαίϑων, εὖ φρονῶν, εὖ νοῶν, WOPI* 

/ * Ὁ . ? M ’ / / 

τοῦ παρόγτῶν TOUT 
σάμενος εἰσώγει με εἰς τοὺς φράτορας. πταρόγτῶών τούτων; 
καὶ εἰς τοὺς δημάτας με ἐγγράφει καὶ εἰς τοὺς ὀργεώνας. 
καὶ τότε μὲν οὐδὲν ἀντέλεγον αὐτῷ οὗτοι ὡς οὐ i 
καΐτοι πολὺ κάλλιον ἦν ξώντα πείϑειν ἐκεῖνον, εἰ τι βού- 
Lad e $ σῳ 

Aowro, μᾶλλον αὶ τελευτήσαντα ὑβρίξειν, καὶ ἐξερημοῦν 
αὐτοῦ τὸν οἶκον. ἐπεβίω γὰρ ἐπεῖνος μετὰ τὴν ποίησιν οὐκ 
ἐνιαυτὸν ἕνα ἢ δύο, ἀλλα τρία καὶ εἴκοσιν ἔτη" καὶ ἐν τούτῷ 
τῷ χρώῳ, τοσούτῳ ὄντι, οὐδὲν ἐκεῖνος μετέγνω τῶν 

^ e “ Y M / e “ὦ ej 4» ev 
μένων ἑαυτῷ. διὸ τὸ παραὶ πάντων ὁμολογεῖσθαι ὅτι ἦν ορθῶς 
βεβρουλευμέρος. καὶ ὡς ἀληθὴ λέγω ταῦτα, τῆς μὲν For ROG 

ὑμῖν τοὺς φρατορῷς καὶ τοὺς ᾿οργέωνας καὶ τοὺς δημότας 
᾿ 7 4 ε 3 9» , M / *, 
παρέξομαι μάρτυρας, ὡς δ᾽ ἐξῆν πτοιήσασϑα:, τὸν νόμον αὐτὸν 
ε ὁ 3 ’ yw €* / * / / M] 
ὑμῖν ανωγνώσεται, Xa. ὃν ἡ ποίησις ἐγένετο. καί μοι τὰς 
μαρτυρίας ἀνώγνωσ ταύτας καὶ νόμον. 
ΕΣ MAPTYPIAI. NOMOZ. 


ς΄ . og μὲν τοίνυν ἐξὴν τῷ Μενεκλεῖ ποοιήσασθαι υἱὸν αὐτῷ 
ὅντινα ἐβούλετο, ὃ νόμος αὐτὸς δηλοῖ" ὡς δὲ ἐποιήσατο, οἵ τε 
φράτορες καὶ οἱ δημόται καὶ οἱ ὀργεῶνες ὑμῖν μεμαρτυρήκα» 
σιν" ὥςτε πσεριφανὼς ὠποδέδεικται ἡμῖν, ὦ ἄνδρες, ὁ μά 
ταληϑὴ διαμεμαρτυρηκὼς, καὶ οὗτοι πρός γε τὴν ποίησιν 
αὐτὴν λόγον οὐδ᾽ ὁντινοῦν δύναιντ᾽ ὧν ὠντειπεεῖν. πρραχϑέν- 
τῶν δὲ τούτων ἐσκόπει ἃ Μενεκλῆς γυναῖκά μοι, καὶ ἔφη 
με χρῆναι γῆμαι" καὶ ἐγὼ λαμβώνω τὴν τοῦ Φιλωνίδου 
ατέρα.. κακεῖνός τε τὴν πρόνοιαν εἶχεν, ὥςπερ εἰκός ἐστι 
πατέρα περὶ υἱέος Ex/EW, καὶ ἐγὼ τὸν αὐτὸν τρόπον ὥςπερ 
Ὅν wa là») Log. ὅν τοῦ ἂν. Cf. Herrm. wairr. 
ad Viger. p.836. ἴνεν. Ὁ μάρτυς] Pbilonides, qui pro genere 


Opysénac] De bis vid. Harpoeration testimonium dixerat. Enrron Garr. 


ἣν v. Eprrgn. Gar. Cf. Suidas, Petit, “Ὥσπερ γόνῳ 5vra] Leg. yo ὥσατρ ὄντα. 
Legg. Att. p. 428. ed. Paris. Van Dale Banurvus. Vulgetam tuetor Cesp. Orel- 
disserl. ix. ad illustrationem astiqwita» lios, conjusgons wavípa (rra yévo, i. ὁ. 
tum ct marmorum. Oazrtr1vs. διὰ γόνον. OzszLLIvS. 

"£c εὖ φρονεῦντι] 2c οὗ φρονοῦντι. ΤῪῪ πα . 
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γῶν erras τ στέβα ἐμαυτοῦ δθερίπαυόν τε καὶ ἡσχυνόμην, 
καὶ Sys καὶ d γυνὴ καὶ ἐμὴ, ὥςτε ἐκεῖνον περὺς τοὺς 
ἐπνῶσε» ἀπνανφας. 

ξζ. Ὅτε δὲ οὐ σωρονοῶν σόδὲ γυναικὶ πωϑόμονος ὁ Με- 
νοκλῆς FEFODREATO, A. εὖ φρονῶν, ἐνϑένδε ἐστὶν ἁμῖν Glo 
ἐπιγνῶναι. πρῶτον μὲν γοὶρ ἡ ἀδελφὴ, περὶ ἧς αὗτος τὰν 
πλεῖστον τοῦ λόγου wetrefrraz, ος ἐκείνη πττεσθεὶς ἐμὲ ξατοτήν 
σαισο, ᾿τολλῶ ; πρότεψον, ἣν ἐκδεδομεένη “πρὶν ἢ τὴν ποίησιν 
γακέσθαι. aer εἴ ν᾽ ἐκείνη πεισθεὶς τὸν υἱὸν ἐποιεῖτο, τῶν 
τὸν ἕγερον ἐποήσειτ᾽ ἄν" δόο εἰσιν ἀὐτῇ,. 
ἀλλ. S ἄνδρε, εὖχ ὑπ᾽ ἐκείνης πεισθεὶς ὃμὲ ϑτσοιήσοιτο 
wor, E Rd etr eter, uiris tl δὼ vir τάων, τὸν 


Vili. π-αὔναι νηνηοαῦτο ἐνήγεν «ea ἡ vonyracr Deci" ὦ erre σὺ 
φροκῶν φαίνεται οὐδὲ τῇ γυναικὶ Tem εὶς, " μὴ ἄρα τὴν 
φημί». πύσὺϑ καὶ τὴν arredi, οὗσος βούχατοει τὸ ὄνομα 
τοῦτα τυροσιεγυρεύονν. ἡδέων δ΄ ἂν μοι δοκῶ" τούτου πυθέσθαι 
τοῦ iie εὖ φρυνεῖν, vivis ποιήσασθαι € exem OO τῶν 
ἢ μότορα τὸν υἱὸν τὸν τούτου: &X^ οὐκ d» αὐτῷ 
ὥραν, d &amuia αὐγὸν καϑυστιίς" eX οὕτως οὗγός ἃ eT) Que 
λοχρήματος. ἀλλα τὸν τῆς ἀδελφῆς 4 τὸν τῆς ἀνεψιᾶς 3 
τὸν τοῦ S εἰνεψιοῦ ; BAAG τὴν ἀρχὴν οὐκ ἐγένετο αὐτῷ οὐδεὶς 
τούτων τῶν συγγενὼν. οὐκοὺν τῷ ὥυούγπης ἥν. αὐτῷ ἄλλαν 
TIE P teniraeden pex ἢ ἄπαιδα κωταψηρᾶν, nidi οὗ» 
— vvyi icis sys τοίνυν πάντας ἀνθρώπους δὲν vij oipsan 
ὁμολογήσει ὑρος wj οὐκ dv σρονηστώμενος ἄλλον DHOHÓTEQUS 
ἐμοῦ προιήσικτ᾽ ay. δειξάτω" γος οὗ σύνος ὑμῖν. ἀλλ᾽ οὐκ ἄν sore 
sre ἢ, Leid συδεὶς ἄλλος συγγενὴς αὐτῷ πλὴν τούτον. 
v ᾿Αλλοὶ νῦν οὗτος 8 didi — αὐτῷ φαίνεται οὔχ, ὅτε τὸν 
υἱὸν QUIC ἱπσσήσατο τὸν αὐτοῦ, ἀλλ ὅτι τὸ Tra oM OD) “ποιή 


'Osli» δὲ ἐῤιάνοαιν) ΝΆ συδαιτο. din taMuam: glossema, ot cotstructie 
Borroa Gor, Recte: nulli euim erant. sit: ἡδέως δ᾽ ἄν ἂν ; δοῖ!. εἶν, τούτου 'συϑ, 


——— οἱ φοἱδοὺ adoptare poterat Me- Tp&x. Leg. ^ ΜΕ ὧν μοι δοκῶ. Qus. 
a0clés, δὶ laissent, ἰουο- mo striben- Onstrivs. 
lam foisset ἐποιήσατο. BuYwivs. Ὁμολογῆσιι: ὑμᾶς] Dele ὑμᾶς. Bazr- 


"Hioc δ᾽ ἄν μοι πυθῷ} Locus in mendo  wivs.. F.leg. ὁμολογῆσαι xal ὑμᾶς. Casr. 
cubet.: Aftesitromi. auf. ἡδίως V B. μοι, ὅπκιιτυϑ, 
ant, quod magis placet, νοϑῶ, expungen- 
H 
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X , 2 [4 Y ^ 5 Nx «? ^v 
στο καὶ Οὐκ ἐτελευτησὲν GUWOUG.. TOUT £0 TI, Ο EXFITILOSC, 
ed 4 3 [4 ^ * « LI eo 
ἐπίφϑονον πρᾶγμα καὶ οὐ δίκαιον παοιών" ὄντων. γορ αὐτῷ 
: Ld » M! / ᾿ 3 
παΐδων ἐκείνω ὄντι ἀπαιδὶ καὶ ἐτυχοῦντι φαίνεται EsKiTI- 
ἮΝ ^ Vo» ef * / Aej Ἁ 
μῶν. καὶ τοῖς μὲν ἄλλοις ἁπασιν ἀν,ρώποις καὶ Ελλησι καὶ 
Ll ^ nm t 7 ^e N e 
- (αρβάροις δοκεῖ καλῶς. οὗτος 0 νόμος κεῖσθαι D περὶ τῆς 
Ἢ “ “ / 9» € A e» 
ποιήσεως, καὶ διαὶ τοῦτο χρῶνται τράντες αὐτῷ" ὁ δὲ jeg 
ε V2 3 / N *» ^5 x / "5 
οὑτοσὶ οὐκ αἰσχύνεται τὸν αὐτοῦ ἀδελφὸν ταύτης τῆς ἐξου- 
. ^- ^ ^e (4 Ψ 20 5 92A 
σίας ἀποστερῶν νῦν, TOU ποιήσασϑαι, ἧς οὐδὲ τοῖς οὐδὲν 
Á L Ἰδεὶ / , ΄ - δὲ N 
γένει ποροσήκουσιν οὐδεὶς πώποτε εφϑόνησεν. ouo Ó8 Xon 
p» y c » / LEN , ^ » ἃ » 7 3 
τοῦτον, εἰ τὶς ἐρωτήσειεν αὐτὸν, τί δή ποτ᾽ ὧν ἐποίησεν εἰς 
ἊΝ / » x É» ».*5»oN ? . 
τὴν αὐτὴν τύχην ἐκείνῳ XOTQU TG, οὐκ ἄλλ᾽ οὐδὲν εἰπεῖν 
ej 3 7 85 ἃ «d 4. »X Led . 

ἢ oTi ἐποιήσατ᾽ ὧν ὃς τις αὑτὸν ἐμελλε ζῶντα ϑεραστεύσειν 
M ΄ A e M Mj , 
καὶ τελευτήσαντα Ücxpem καὶ δηλον Ori κατο τὸν αὐτὸν 
“ / e 7 Φ. 2 "» ^ ^ , e e? / 9 
τοῦτον νόμον ἡ ποίησις &yEVET. ὧν, καὶ ὃν περ 9 ἐμή. δέται 

LI 59 » 3 ͵ 2 2 N N 4 4 
αὐτὸς μεν, εἰ ἣν ἄπταις. ἐποιήσατ᾽ ἄμ" τὸν δὲ Μενεκλέα ποιή- 
3 Ν 4 ’ ^s v M 4 / 
σαντα ταὐταὶ τούτῳ, παραφρονεῖν Quei καὶ. γυναικὶ arbo 
/ ^ , / 
μένον ποιήσασαι. πῶς οὖν οὐ σχέτλια λέγων Φαίνεται ; 
3 νιν ὦ Mec “ M ^ 
ἔγω γὰρ οἰμαι πολλὼ μαλλον τοῦτον πωραῷρονειν τῷ T6 
’ / Ψᾧ N Á NV wv ^v P" Ἁ / 
λόγω τούτῳ ᾧ νυνὶ λέγει. καὶ οἱς 7TOLELTON. Τοῖς TE Ὑαὰρ νὸν 
᾿ “ἘΞ / V 0» NV / ^ , / 
μοις Καὶ δικαῖοις καὶ οἷς αὐτὸς Βποίησεν ἂν ταναντία λέγων 
νι, » 3 7 e*t N N M 4 
᾿ φαίνεται, καὶ οὐκ αἰσχύνεται αὑτῷ μὲν τὸν νόμον τὸν “περὶ 
“ / ^ 7 —R “ » sv " 
τῆς ποιήσεως "roiv κύριον, τῷ δὲ ἀδελφῷ TOV αὐτὸν͵ τοῦτον 
. "^ X ^^ 
φητῶν ἄκυρον ποιῆσαι. - | 
p e S ἡ ΄ -.Ψ d , 
0. Εἶτα νῦν Qd τί διαφερόμενος ξητεῖ οὗτος τὸν ἀδελ- 
4 N e Y e Ws, o [ d 
(0v τὸν ἑαυτοῦ ἀπαιδα καταστῆσαι, ἀξιόν ἐστιν, ὦ ὥκ- 
3 ^ 3 A M N "e 5» ἢ / ’ 
dot, ὥκουσαι. εἰ μὲν. γάρ "AED. TOU DVORA0LTOG μοι διαφέρεται 
A 3.5 Ἦν M Á ^o 
καὶ. ὠναίνεται εἰ ἐγὼ ἔσομαι υἱὸς Μενεκλέους, πῶς οὐ 
/ 9? 3 A x / 3, A e 
νερός ἐστιν ; εἰ δὲ Wrépi χρημάτων ἐστὶν ὁ λόγος. αὐτῷ, ἐπ:»- 
/ €x. € ^ 4 ,᾽᾿. $4 
δειξάτω ὑμῖν ὁποῖον. χωρίον ἢ συκοικίαν ἢ οἰκίαν καιτέλιπεν 
» "Ὁ MA NL 4 3 3 A "4 4 
ἐκεῖνος; ἃ ἐγὼ ἔχω νυνί, εἰ δὲ μηδὲν τούτων κατέλιπεν, ἃ 
» y *» »νς / 2 * “2 od No? 2 
δ᾽. Tx αὐτῷ ὑπόλοιπα, ἐπειδὴ τῷ ὀρφανῷ τὸ ὠργύριον ἀτσέ. 
E fy» 3, e 3 / » Ὁ 3 ^ 
δωκεν, οὗτος ἔλαβε ζῶντος ἐκδένου ÉTi, πῶς OU περιφανὼς 
3 ⸗ 2 αεδὴ » . ε δὲ » 9 9 1d ⸗ 3 A 
, ἐξελέγχεται ἀγαιδὴς ὧν ; ὡς δὲ ἔχει, ἐγὼ ετειδείξω. ἐτεειδὴ 
; N ἔδι ^" 9 ^ bI / , δίδ 5 ς δ᾽ » 
γῶρ ἔδει τῷ ὀρφανῷ τὰ χρήματα αποδίθοσϑαι, ὃ ὃ οὐκ 
LA € / 3 e / Y e / 3 ! 
EL, EV OTT 0S EV. ἀτσοδῷ, τόκοι 0€ ΄φολλου χρόνου συνερῥυηκότες 


Τοῦ ποιήσασθαι] Hisfacile carnerit ΒοΚ. Ἠδἃ ποτ᾿] Τί δή wor, Τυατπιττ — 
keros. - 
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a» αὐτῷ, τὸ χωρίον MA. καὶ οὗτος καιροῦ λαβόμενος 
καὶ δουλόμενος αὐτῷ » ἐπηρεάξειν, o OT! ἐμὲ ἐποιήσατο, διακώ 
AUS TO χωρίον pa ipaa, ἢ ia κατόχιεμον γένηται καὶ aya 
yxac 2n τῷ ὀρφανῷ aom qoa. ἡμφισβήτει οὖν αὐτῷ uá- 
pous τινὸς τοῦ χωρίου, πρότερον οὐδετσώπεοτε ἀμφισβητήσας, 
καὶ ἀπηγόρευε τοῖς ὠνουμένοις μὴ ὠνεῖσθαι. κακεῖνος ἡγα- 
VODCTEL, οἶμαι, καὶ ἡναγκάξετο ὑπολείπεσθαι οὗ: ὕ ἠμφισθή- 
τΤησὲν οὗτος, TO δὲ ἄλλο ἀποδιδόναι Φιλίππῳ: τῷ Πιτϑεῦ 
ἑοδομήκοντα pav. καὶ οὕτω διαλύει τὸν ὀρφανὸν, erra 
μνᾶς καὶ τάλαντον ἀποδοὺς ἀπὸ Τῆς τιμῆς του χωρίου" 
τούτω δὲ λαγχάνει δίκην τῆς ἀπεοῤῥήσεως. 

i. ᾿Λόγων δὲ πολλῶν γενομένων καὶ ἔχθρας πολλῆς, 
ἔδοξεν ἡ ἡμῖν. χρῆναι; Mot p ποτε εἴπῃ τις ἐμὲ Φιλοχρημίῶ- 
TUP καὶ ἐχθροὺς εἰδελφοὺς à ὄντας αὐτοὺς 'χαδιστάΐνειν, à éTi- 
τρέψαι τῷ T6 κηδεστῇ τῷ τούτου καὶ τοῖς" φίλοις dier 
cui. ἑκεῖιοι δὲ tiTrOy ἡμῖν, " p ἐπσιτρόποιμεν αὐτοῖς ὥςτε 
τα δίκαια διαγνῶναι, οὐκ ὧν ἔφασαν διαιτῆσαι" οὐδὲν. ya 
δεῖσθαι ὠπέχϑεσθαι οὐδετέροις ἡ ἡμῶν' εἰ δ᾽ ἐάσομεν αὐτοὺς 
γνώναι T ᾿συμφέροντα πᾶσιν; ἔφασαν διαιτήσειν. xod 
ἡμεῖς, — * δὴ πρωγμάτων ἀπαλλωγῶμεν, ὥςτε δηώμεϑα, 
οὕτως ἐπιτρέπομεν. Xo ἐκεῖνοι, ὀμόσαντες ἡμῖν πρὸς τῷ 
βωμῶ τῷ τῆς ᾿Αφροδίτης Κεφαλαίωσιν τὰ συμφέροντα γνῶ- 
σεσϑαι, διήτησαν ἡ ἡμᾶς e ἀποστῆναι y οὗτος ἠμφισβήτησε καὶ 
δοῦναι εάν" ου γὰρ ἔφασαν εἶναι ᾿ἄλλην απεαλλώγὴν oU- 
δεμίαν, εἰ pi μεταλήψονται οὗτοι τῶν ἐκείνου. ἐκ δὲ τοῦ 
λοιποὺ χρόνου ἔγνωσαν ἥμας εὖ ποιεῖν ἀλλήλους καὶ λόγῳ 

xai ἔργῳ, καὶ ταῦτα ὀμόσαι ἠνάγκασαν" ἡμᾶς ἀμφοτέρους 
πρὸς τῷ » βωμῷ 3 7 μὴν ποιήσειν" καὶ ἡμεῖς ὠμόσαμεν εὖ mo 
εἰν ἀλλήλους. ἐκ τοῦ ἐπιλοίπου χρόνου; κατὰ δύναμιν εὖ iva, 
καὶ λόγῳ καὶ ἔργῳ. καὶ ὡς 0 τε ὅρκος ἐγένετο, καὶ ἔχου- 
σιν οὗτοι ἃ ἐγνώσθη αὐτοις ὑπο τῶν οἰκείων τῶν τούτου, 
τα νυνὶ ταυτὶ τὸ ἀγαθὰ ποιοῦσιν ἡμᾶς, τὸν μὲν τεϑνεῶ- 
τα ἄπαιδα βουλόμενοι καταστῆσαι, ἐμὲ δ᾽ en ὁ ὑδρί- 


Ὅντας αὐτοῦ) Leg. ὄντας αὐτοὺς, scil. Κεφαλὴ, constituts. Κεφαλὴ δῆμος τῆς ᾿Ακα- 


Meneclem et fratrem ejus. Bisnes. γτίδος. Harpoorat. TvnwnrrT. 
Ὥστε ϑεύμεθα Forte leg. ὡς ἐδώμεθα. El μὴ] F. leg. ἣ εἰ μὴ —. Cas». 
Eprron. Θαττ. OnELLIUS. 


] Sorib. f. Κιφαλαίας, αι "Asrà νῶν vius] F. ὑπὸ τῶν οἱκοίων. 


intelligatur Venus ia pego, cui nomen Tr&waum. 
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σαντὲς ἐκ τοῦ. οἴκου, τοὺς γνόντας αὐτοὺς ὑμῖν wepi 
μάρτυρας, sey ἐθέλωσιν ἀναβαίνειν — aci ydp τούτων 
οἰκεῖοι — , εἰ ; δὲ μὴ, τοὺς παραγενομένους. κα μοι τὰς μαᾶρ- 
τυρίας ἀνάγνωθ rauTac σὺ δ᾽ ἐπίλαζε τὸ ὕδωρ. 


MAPTYPIAI. 


μας. Λάβε δὴ μοι. τὰς μαρτυρίας ἐκείνας, ὡς τό τε χω- 
ἴον ἐβδομίρεοντα μνὼν ἐπσραθῃ, καὶ ὡς ὠπέλαβεν ὁ ὃ ὀρφανὸς 
ἑπτὰ καὶ ἑξήκοντα μνᾶς woodévroc τοῦ χωρίου. 


ΜΑΡΤΥ͂ΡΙΑΙ. 


ὃ alos. TOMYUV - οὑτοσὶ, d ἄνδρες, xex) i Mit nien τῶν 
ἐκείνου ἐργῷ xei οὐ λόγῳ ὥςπερ ἐγὼ, καὶ ἔχν E[AGU πολλῷ 
πλείονα" yo μὲν γαρ ταὶς TQ/AMOC iig δρωχμεὶς —* τὰς 
περιλειφὴ εἰσας οὐπτὸ τῆς τιμῆς τοῦ χωρίου, καὶ i oixédicv € L 
ἐστιν οὐκ ἄξιον τριῶν μνῶν" οὗτος δὲ πλεῖον 3 ἢ xo ᾿μνῶν 
χωρίον ἔχων, τα προσέτι γὺν ἥκει τὸν οἶκον αὐτοῦ ἐ 
μώσων. κοι ἐγὼ peri o wenvoc ἐκεῖνόν τε δῶντα ἐϑερώπευον, 
φαΐ αὐτὸς καὶ 3J ἐμὴ γυνὴ, θυγώτηρ οὖσα τουτουὶ uA ami 
δου, xe τῳ ἐ waudie ἐθέμην τὸ —** ro ἐκείνου, ho μυὴ 
—* δ οἶκος αὐτοῦ γένητοι, καὶ τελευτήσαντα ἐθαψα 
ἀξίως ἐκείνου τε καὶ ἐμαυτοῦ, καὶ ἐπίϑημα καλῶν ἐπέρηκαι, 
xci TO ἔνγατα καὶ τἄλλα πάντα ἐποίησα TÉ igi τῆν 
τοφὴν ὡς oiv τε κάλλιστα, ὥςτε τοὺς δημότας à nami 
&ravTO$S" οὗτος δὲ ὁ συγγενής, ὁ ἐπιτιμῶν αὐτῷ ὅτι υἱὸν 
ἑπτοιήσειτο, ξώντος μὲν τὸ χωρίον τὸ περιλειφθὲν αὐτῷ πε» 
ριείλετο, τελευτήσαντα δ᾽ αὐτὸν ἄπαιδα καὶ ἀνώνυμιον βώ- 
Asa καταστῆσαι. τοιοῦτός ἐστιν οὗτος. καὶ ὡς ἐϑαψεί T. T 
ἐγὼ αὐτὸν, καὶ τὰ τρῖτα καὶ τὰ ἔννατα ἐπεοίησα καὶ 
τάλλω περὶ τὴν ταφὴν, τὸς μαρτυρίας ὑμῖν τῶν εἰδότωκ 
αγρωγνασέται. 


in τοὺς yvirrac] Caspar. Orellius 


Martial. vi. 25. p. 650. seq. OnEtrt1vs. 
iaterpaogit : οἴκου. τοὺς γνόντας. For- 


Τὰ τρία] Sonb. f. τὰς σμιαπάδας. V. 


assis post τοὺς excidit δέ. OnxcLIUS. 
Τούτων) Legendum videtar τούτου, scil. 
τοῦ ϑείου. Bi τούτων legas, intelligenda 
Sec cum filio cmjus mebtio supra 6. ζ΄. 
Iprn. 
'EvifaXw] ᾿Επίλαβει. Tvnwuirr. Vid. 
Pollux Onom. viii. $. 113. et ſtader ad 


- 


Harpoorat. in voc. τμακάς. TvawHrTT. 
Tyrwhittus postea cofreotishem  soám 
retraetavit, τὰ τρίτα reatituens in gleseu 
margiatli, citans Pollec. Onom. vui. 146. 
et Aristoph. Lysistr. 614. Vid. Wytten- 
bach, Hibl. Crit, Amst. Tow. iil. 15» ii. P. 
135. ORBLLIVBS. 
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MAPTYPIAI. 


i. "Ori τοίνυν ὃ Μωεκλῆς, ὦ ἄνδρες, ἐποιίήσατό με οὐ 
παρανοῶν οὐδὲ γυναικὶ —n— βούλομαι ὑμῖν καὶ αὖ - 
τοὺς τούτου; μάρτυρας παρασχέσϑαι, καὶ ξ τυροῦν- 
τας ἔργῳ καὶ οὐ Mya, 5 ὧν ἔπραξαν αὐτὸ, ὅτι ἐμῶν τά- 
ληθὴ λέγω. τὸς yag διαλύσεις φαίνονται πρὸς ἐμὲ ποιησάα- 
μενοι ἀμφότεροι οὗτοι, καὶ οὐ πρὸς τὸν Μενεκλέα, καὶ ὁμό- 
σαντες ὅρκους [ἐμοὶ] καὶ εγὼ τούτοις. καίτοι εἰ γε μὴ 
κατα τοὺς νομοὺς ἐγεγένητο ἡ “σοιῆσις; μηδὲ Κληρονομος ἣν 
ἐγὼ τῶν Μενεκλέους ὑπ᾽ αὐτῶν τούτων δεδοκιμασμένος, τί 
ἔδει αὐτοὺς ὀμνύναι ἐμοὶ ἢ παρ ἐμοῦ λαμβάνειν 0pMoUG ;. 
οὐδὲ t» δήπου. οὐκοῦν ὁπότε ἐποίησαν ταῦτα, φαίνονται αὐὖ- 
τοὶ οὗτοι ἐμοὶ μαρτυροῦντες ὅτι κατοὶ τοὺς νόμους ἐποιήθη 
9 ποίησις καὶ δικαίως εἰμὶ κληρονόμος τῶν Μενεκλέους. ἐγὼ 

οἴξεαι καταφανὲς ὑμῖν ἅπασι τοῦτ᾽ ejVOAM, ὡς καὶ τα ἀρρὶ 
τούτων αὐτῶν ὁμολογούμενόν ἐστιν ὅτι Μενεκλῆς οὐ παρε- 
φρόνει; ἀλλὰ πολὺ μᾶλλον οὗτος νυνὶ, OQ γε ποιησάμενος 
τῆς ἔχϑρας διάλυσιν τορὸς ἡμᾶς καὶ ὑμόδξας ὅρκους πάλιν᾽ 
νῦν ἥκει τὰ ὁμολογηθέντα καὶ ὁμοϑέντα παραβὰς, καὶ 
ἀφελέσϑαι με ἀξιοῖ ταυτὶ τὸ λοιπσὰὶ, οὕτως ὄντα μικρά. 

, ay. Ἔγω δὲ εἰ μὴ πῶνυ τὸ πρᾶγμα αἰσχρὸν εἶναι ἐνόμιζον 
καὶ ἐπονείδιστον, προδοῦναι τὸν πτατέρα οὗ εἶναι ὠνομά ἣν 
καὶ ὃς ἐφοιήσατό μέ» ταχὺ dy ἀπέστην αὐτῷ τῶν ἐκείνου" 
ἐστι γὰρ UU OAOITTOV οὐδὲ ἕν, ὡς καὶ ὑμᾶς οἴομαι αἰσϑάνε- 
aS au. νυνὶ δὲ δεινὸν τὸ πρῶγμα καὶ αἰσχρὸν εἶναι τῆδε νομί- 
ζω, εἰ, ἡνίκα μὲν o Μενεκλῆς εὐ χέ Ti, τότε μὲν ἔδωκα ἐμαυ-" 
τὸν υἱὸν αὐτῷ ποιήσασθαι, καὶ ἀπὸ τῆς οὐσίας τῆς ἐκείνου, 
πρὶν πραθῆναι τὸ χωρίον, ἐγυμνασιάρχουν ἐν τῇ δήμῳ καὶ 
ἐφιλοτιμήσϑην ὡς υἱοξ ὧν ἐκείνου, καὶ τὰς στρατείας, ὁσαι 
ἐγένοντο ἐν τῷ χρόνῳ τούτῳ, ἐστράτευμαι EV τῇ φυλῇ τῇ 
ἐκείνου καὶ ἐν τῷ δήμῳ᾽ ἐπειδὴ δὲ ἐκεῖνος ἐτελεύτησεν, εἰ 
“προδώσω καὶ ἐξερημώσας αὐτοῦ τὸν οἶκον ἀπιὼν οἰχήσομαι, 
σῶς οὐ ὧν δεινὸν τὸ πσρώγμα εἶναι καὶ καταγέλαστον δο- 
κοίῃ, καὶ τοῖς βουλομένοις περὶ ἐμοῦ βλασφεμεῖν πολλὴν 
ἐξουσίαν πο αράώσιχομαι; καὶ σὺ μόνον ταῦτ᾽ ἔστι τὰ ποιοῦντά 

Hés pe] Leg, wqicimó; Banuwius, "Oemug] Pronemen ἀμοὶ add. Ip220. 
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us ἀγωνίξεσϑαι τὸν ἀγῶνα τοῦτον, ἀλλ᾽ εἰ οὕτω φαῦλος 
ἄνϑρωπος δοκῶ εἰναι καὶ μηδενὸς ἄξιος, ὦ ὡςτε ὑπὸ μὲν $U- 
φρονοῦντος μηδ᾽ ὑφ᾽ ἑνὸς ὧν ποιηθῆναι τῶν φίλων, ὑπὸ δὲ 
παραφρονοῦντος, ταῦτ᾽ ἔστι τὸ λυποῦντα E. 

id. Eye οὖν δέομαι ὑ ὑμῶν πάντων, e ἢ ἄνδρες, καὶ ἀντι- 
βολὼ καὶ ἱκετεύω ἐλεῆσαί με καὶ ἀτσοψηφίσασϑαι τοῦ 
μώρτυ ος τουτουϊ. ἀπέφηνα δ᾽ ὑμῖν πρῶτον μὲν ποιηϑέντα 
ἐμαυτὸν ὑπὸ τοῦ Μενεκλέους ὡς ἄν τις δικαιότατα mon, 
καὶ οὐ λόγῳ οὐδὲ διαθήκῃ τὴν ποίησιν γεγενημένην, ἄλλ᾽ 
ἔργῳ" καὶ τούτων ὑμῖν τούς τε φράτορας καὶ poe δημότας 
καὶ τοὺς ὀργεώνας παρεσιχύμην μώρτυρας" καὶ ἐκεῖνον 
ἐπέδειξα τρία καὶ εἰκοσιν ἐτσιβιόῦντα ἔτη. εἶτα τοὺς 
νόμους ἐπέδειξα ὑ ὑμῖν, τοὺς ἅπασι τοῖς ἀνδρώποις ἐξουσίαν 
διδόντας υἱεῖς moii au. καὶ ἔτι πρὸς τούτοις ζῶντά τε Qai- 
voa ϑεραπεύων αὐτὸν καὶ τελευτήσαντα ϑάαψας. οὗτος δὲ 
νυνὶ ἄκληρον μὲν ἐμὲ ποιεῖ τοῦ κλήρου τοῦ «γατρῴου, εἴτε 
μείζων ἐστὶν οὗτος eiTE ἐλάττων, ἄπαιδα δὲ τὸν τελευτή- 
σαντα καὶ ἀνώνυμον. βούλεται καταστῆσαι; ἵνα. purs τὰ 
ἱεροὶ ᾿ τὰ πατρῷα ὑπὲρ ἐκείνου μηδεὶς τιμᾷ, por ἐναγίζῃ 
αὐτῷ xa) d ἕκαστον τὸν € ἐνιαυτὸν, aAA ἀφαιρεῖται τας τι- 
μεὶς τὰς ἐκείνου" ἃ προνοηδϑεὶς ὁ ὃ Μενεκλῆς, κύριος ὧν τῶν 
ἑαυτοῦ, ἐποιήσατο υἱὸν ἑαυτῷ, ἵνα τούτων ὡποῦτων τυγ- 
xvn. μὴ οὖν, & ἢ ἄνδρες, πεισϑέντες ὑπὸ τούτων ager dé 
μου Το ὄνομα τῆς κληρονομίας, ὃ ἔτι μόνον λοιπόν ἐστιν, 


37. 30 ἄκυρον δὲ τὴν ποίησιν αὐτοῦ καταστήσητε᾽ ἀλλ᾽ ἐπειδὴ τὸ 13 


πρᾶγμα εἰς ὑμᾶς ἀφῖκται καὶ ὑμεῖς κύριοι γεγόνατε, βοη- 

ἴσατε καὶ ἡμῖν καὶ ἐκείνῳ τῷ ἐν ἄδου ὅ ὄντι, καὶ μὴ περι- 
ἴδητε, πρὸς ϑεῶν καὶ δαιμόνων δέομαι ὑμῶν, προπηλακι- 
σθέντα αὐτὸν ὑπὸ τούτων, ὠλλὰ μεμνημένοι τοῦ νόμεου καὶ 
τοῦ ὅρκου ὃν ὀμωμόκατε καὶ τῶν εἰρημένων ὑτσὲρ TOU mpa- 
γβατος, Τὰ E δίκαια καὶ τὰ εὔορκα κατὰ τοὺς νόμους ηφέ- 
σασθε. 


Μηδ᾽ ἐναγίζη}] Seribend. μήτ᾽ ἐναγίζη. Reiskius lacunam esse suspicebatur, 
ἮΡΘΕ". quam explere etiam utcahque cosatis est. 
Λοιπὸν ἔσται) Λοιπόν ovi. TvkwsirT. Sed mibi videtur oratio ista in fine esse 
"Axupoy δὲ} " Ακυρόν τε. BnkMIUS. mutila. Forsan ex eo Codice, e quo pro- 
'AXA' ἐπειδὴ - - - ὑηφίσασθε.] Particula fluit Aldina editio, exciderant folia inter- 
heec, quie in Editionibus [ssi annexa est media, qus istius orationis finem et no- 


* 


'erationi de Cleonymi hereditate, ubi stram fere totam continebant, unde fa- 


alienem esse quisque videl, nuse demum ctum ut extreme atrieique partes voale- 
quasi postliminio suo loco redditur. scerent. Epirom Gar. 


-, 


οὐ. 


1 


5 οὐδ΄ ἠμφισβήτη 


Γ.. 


ΙΣΑ 


IOY 


IIEPI TOY HYPPOY KAHPOY. 


— — — 


ΥΠΟΘΕΣΙΣ. 
Πύῤῥου τὼν ἕτερον ! τῆς ἀδελφῆς ἃ υἱὸν υἱοποιυσα μένου Ἔνδιον, καὶ τούτου α΄λέον ἢ εἴκοσιν ἔτη 18 


ἑαυτοῦ γυναικὸς, —*;* εἶναι αὐτὴν 3 γγησίαν Τιύῤῥου ϑυγατίρα, ἀμφισβητούσης τοῦ 


πλάφου τῆς Ἔξω μητρός καὶ ἑάλω ψευδομαρτυριῶν, Νικοδήρεου xal αὑτοῦ 
iy? virus Πύῤῥῳ τὰ ἀδελφὸν κατὰ τοὺς νόμους, ἐξ ὃς 


φὸς νόϑην εἶναι query, M $ 
Ἢ στάσις στοχασμὸς, τὸ 


α΄. ΑΝΔΡῈΣ δικασταὶ , 


avTOC 
vas τὴν Φίλην. ὁ ᾿Ενδίου δὲ ἀδελ- 


€ Πύῤῥω γενομένην, καὶ οὕτως ὑπὸ ᾿Ενδίου ἐκδοθῆναι Ἐενοκλεῖ. 


ψμεοδιριαρτυριῶν κατὰ τοῦ Μικοδήροεν, 
ὃ ἀδελφὸς τῆς μητρὸς τῆς 


ἐμῆς, Πύρῤ poc, ἄπαις ὧν γνησίων παίδων, € ἐποιήσατο Ἔν- 


io TOY ἀδελφὸν τὸν ἐμὸν υἱὸν 


ἑαυτῷ" ὃ ος πληρονόμος᾽ ὧν τῶν 


ἐκείνου ἐβίω πλεΐω ἔτη ἢ εἴκοσι, καὶ ἐν χρόνω τοσούτῳ 
ἔχοντος ἐκείγου τὸν κλῆρον οὐδεὶς πώποτε προσεποιήσατο 15 


; 


» γνησία 


3. υἱῶν 


Τῶν τῆς ἀδελφῆς) Prioremt articulum, 
«quo vulgatse carent e schedis Brol. addi- 
di, Aliter jostituerat rationem Taylor, 
pro υἱῶν safficiens υἱόν. — Admonebat idem 
is Bec argomenti adjuncta heo esse in 

Pyrrho 


l 289 τῆς 


saper cojus hereditate certator, erat 


veram Pyrrhus e Nicodemi sorore filiam 
metham susceperat, cujus filie maritus 
Xemocles ab. actore injuste posaessiouis 
postolelar. Rajsx.. 

"Asrau παίδων) De hao dictione Taylor 
ad Euripidem ejusque inlerpretem Bar- 
neeinm ablegat. Ipgx. 


] Ὑσερβῆναι χλερενόμον dicitor 


Ὑπαίάσα 
is, qui, cum solus jns hereditatis adeunda 
veram et legitimam  bahoisset,. tamen 


ϑυγάτηρ τοῦ ἡμετέρου 
εἶναι Φίλη, καὶ κύριος Ξενοκλῆς Κύπριος τοῦ. Πύῤῥου κλήρου 


Tt Th κληρονομέας ἐκείνῳ. τελευτήσαντος 
δὲ τοῦ ἀδελφοῦ πέρυσιν, ὑπερβᾶσα τὸν τελευταῖον ᾿ Ἀληρο- 


Ψείου 9 Hn φασκουσα 


3 πήῤου γνησίαν 4 αὑτῷ 
Aldina : τοῦ Πύῤῥου κλήρου κατὰ ποιήσιν 
φρὸς τὸ γέγος διαμαρνυρίαν. — Personarum in 
hac causa ioter se contendentium hio est 
nexus atemmatious: 


Soror, 
e qua pati 


Endias εἰ actor ' 
alium aut nullo δαὶ infirmiore jure meni- 
tam passus fuisset illam hereditatem cer- 
nere atque possidere, neque obloquendo 
et prolestando interoessisset. Ipka. 

Κύριος] Subaudi αὐτῆς ἄν. Adscripserat 
hic loci Taylor jstseco : '* V. Petit. S. 6. 
Heins. Exerc. 18. 2. v. post p. 56. 4." 
lpxA. 

Κύριος] Non ex insula Cypro oriun- 
dus, sed e demo, aau municipio quodam 


Pag. 
ed. 
Reisk. 


εἶτα ἀποθανόντος, Ἀενοκλῆς λοχὼν τῶν χρημόγων ὑπὲρ Φίλης, τῆς 14 


17 T 
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λαχεῖν τὴν λῆξιν ἠξίωσεν, ὃ ος τετελευτήρει πλείω 3 — 
ἔτη, τρία τάλαντα | τίμημα τῷ κλή 

ἀμφισξητούσης δὲ τῆς μητρὸς τῆς ἡμετέρας, prn δὲ τοῦ 10 
Πύρρου, ὁ κύριος, τῆς εἰληχυίας τοῦ κλήρου Ὑ γυναικὸς £ráA 
αἱ. μὴ ἐπίδικον Τῇ ἡμετέρᾳ μητρὶ τὸν 


μῆσε 
16 τοῦ ἀδελφοῦ κλῆρον εἰναι, ὡς γνησίας ρὸς Πώῴ- 
ὁν. οὗ ἦν ἐξ ἀρχης ὁ κλῆρος. eZ & ἡμεῖς, καὶ 


εἰς ὑμᾶς εἰσαγαγόντες τὸν διαμαρτυρῆσαι τολμήσαντα 
5 xaTa ταῦτα, ἐκεῖνόν τε ἐξελέγξαντες a — ræ ὶ ψευδη 
μεμαρτυρηκότα τὴν τῶν 
ὑμῖν, καὶ τουτονὶ Νικόδημον παραχρῆμα ἐξηλέγξαμεν € £y 
Tek αὑτοῖς αἷς «ναισχυντότατον 73 μαρτυρίᾳ ὄντα 
ταύτῃ, ὃς yt ἐτόλμησε μαρτυρῆσαι ἐγγυῆσαι τὸ ϑείῳ τῷ 
ἡμετέρῳ τὴν ἀδελφὴν τὴν ἑαυτοῦ γυναῖεα εἶναι κατὰ τοὺς 
νόμους. ὅτ, μὲν οὖν καὶ ἐν τῇ «προτέρᾳ dns ἡ τούτου μαρ- 
τυρία ψευδὴς ἔδοξεν PH UTR L τὸν ἑαλωκὼς 


ἐχῆν εἰλομὲν Tap δ 


στατα τοῦτον ἐξελέγχει. εἰ 


τότε μαρτυρῆσαι, 
αμαρτυρίαν auras, καὶ 


διαμαρτυρηϑεῖτα γνησία 


τέρα XAXXTEG T3 pore. aXXov T oc 
2. μετὰ ταῦτα 


! τήμεμα οἱ. 


Attico, ΜΗ insule celeberrumm cogsorsine. 
V. ad Demosthev. or. pro Corona p. 147. 
ἐξ, a nobis dicenda. Tog». 

Τρία τάλαγτα τῷ κλίρω ἐπιγραψάμενος) 
Xenecles in libello petilosio, quem judi- 
Cibus tradens eam hereditatem sibi ot 
lieredi soli legitimo adjodicari petierat, 
IMam heredítatem tribus talentis sestima- 
verst, liac lege, ot si contrapetitorem, 
actorem hujus cause, jadicio vinceret, is 
sibi, Xenocli, tria talenta pro mulcta nu- 
meraret, ipse, si causa eaderet, viocenti 
nibil. Ina. 

Ἐπισκεψάμενοι) Ἐπισκηψάμενοι. Tav- 
LOR. 

Κατὰ TravTa] Bene si habet, significare 
Üebet Hoc er título. Ego vero suspicor 
préposittonem κατὰ esse delendam. di- 
oitor enim Supurerupiy τι, non κατά τι. 
interponenda sun. intercessione vel inter- 
peliatione confirmare *el asseverare aliquid 
ut vere factum. Vel rectius κατὰ matabis 
in pera et leg., μετὰ ταῦτα ἐκεῖνον x. v. 
X. eoque oue facte mon illum medo eto. Rurse. 

"evrevi Νικόϑυριον] Interponont, sie ul: 


yt μὲ din dr τὸ doli οῦ 


δῆλον o eni po T ἂν ἀποφυγὼν τὴν 


5d» τῶν τοῦ ϑείου ἡ ἡ 


εἰναι; ἀλλ οὐκ ἂν ἡ ἦμε- 


& τοῦ μάρτυρος. καὶ ἀπο- 
δ 4 nesécfeve- 


la sive gratia sive uocoositate,. τὸν sobeden 
Brulart, Iprw. 

T9 μαρτυρίᾳ Pes φαὐνα). Daritienle 
dictum, fateor. bene si habet, accipiendum 
erit ὄντα pro φανέντα, vel γεγονότα. Su- 
spicabatur Taylori in schedis leg. esse: τῷ 
μαρτυρία αὑτῇ ταύτη, adseripto (seil. Χε- 
noclis], quod minas satisfacit, Mibi vi- 
detur ὄντε bene quidem babere, verat 
aliquid εἰ cohrerens atqee autepobendaim 

excidisse, e. c. σύμμαχον, vel ὀμέφανον. 
Inr. 

Τούτοο] Si ad Nicoderaotn refertur, be- 
ne habet μαρτυρία. sin autem ad Xeno- 
clem redit, malim διαμαρτυρία legi. Sed 
volgata bene babet. IDEM. 

'O TY ἑαλωκὼς edere]  Xenocles 
Ipzh. 

Τοῦτον] Scil. Nicoderaut. Sed nuseu 
prsestet τοῦτο legi? Inzxa. 

Κατίστενε] Reliqui hoc, qeievonque 
est, quod libri dapt, tametsi h&ad probo. 
Num κατέστη, fuent bores, Nam, 
quod olim suspiosberíeg. eme χετόσθενε, 
dubito mre, primum: πὸ Grwecdm vo- 


- 
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στώσης τοῦ κλήρου τῆς εμφισβητούσης γνησίας ϑυγατρὰς 18 
Πὺύρρ εἶναις μεγάλη ἀνάγκη ἅμα: καὶ τὴν τούτου μαρτυ- 

25 ρίαν ἑαλωκέναι. “περὶ ydp αὐτοῦ Τούτου ἢ δ δι σας 
τὴν τῶν ψευδομαρτυριῶν δίκην ηγωνίξετο,. —* il ἐγ. 
yum ἢ LX ἑταίρας ἡ᾿ ἀμφισβητοῦσα TOU κλήρου, τῶ "Sun 
γυναικὸς LS ᾿γνώσεσϑε δ᾽ ἀκούσαντες καὶ ὑμεῖς πῆς τε 
ἀντωμοσίοις τῆς ἡμετέρας καὶ τῆς τούτου μαρτυρίας καὶ 
τῆς. -ἁλούσης διαμαρτυρίας. ἀναγίνωσκε λαβὼν -racdi 
avro. . 


ANTOMOZIA. MAPTYPIA. AIAMAPTYPIA. 


so β΄. Ὡς μὲν ἔδοξε παρωχρῆμώ εὐθὺς τότε TO Ψευδὴ 
μαρτυρῆσαι Ν ἱκόδημος, ἐπιδέδερεται τότε σῶσι" τσροσήκει 19 
δὲ καὶ παρ ὑμῖν τοῖς περὶ αὐτοῦ τούτου χὴν δίκην μέλλουσι 
puis da, ἐξελεγχϑῆναι͵ τὴν τούτου αν. ἐπιθυμῶ 
πρῶτον μὲν Ξ χερὶ αὐτοῦ τούτου πυϑέσ σθαι, ἥν Tw mors 
spoiices φησὶν ἐν δοὺς ἐκδοῦναι τὴν ἀδελφὴν ὁ 0 μεμαρτυρηκὼς 
τῶ τὸν τριτάλαντον οἶκον κεκτημένω, εἶχα πότερον , ἐγ- 
35 yorni γυνὴ ἀπεέλιπε τὸν ἄνδρα ζῶντα 5 "τελευτήσαντος " 
TOP οὗκον αὐταῖ,,. Neb wep ὅτου ἐκομίσατο τὴν, τῆς. ἀδελφῆς 


προῖκαι- οὗτος; ἐπειδὴ τετελευτηκὼς v. ὥ μεμαρτύρηκεν 


! ὁ δϑιαμαρτυρήσας 


cebolum κατασϑένειν, deinde si sit, eane 
siguilicalione usurpetar, quim hoio luco 
— seil. obtinuisset litem, stetisset 

vicisset. In schedis Bru- 
lart. ieveaio annotatum κατέμεν, hoo est, 
ni fallor, wansisset heres. ἴτε. ’ 


ὑβητούσης γνησίας ϑυγατρὸς Τιύξῥν 
E] [d est, ἁμφισβατούσης ὅτι ϑυγάτης 1 


«Πύῤῥω ἰστί. malim tamen aio legi : 
Tic '[subaudi: τοῦ κλήρου] 
γνεσίας θυγατρὸς Τιύῤῥω φασκούσες εἶναι, id 
est, διύνι φάσκει θυγάτηρ εἶναι. super. here- 
ditate eo ex titulo contendentis, quod. se 
— Pyrrhi legitimam ferat. Ipgw. 
. Nicodemi puta. ipz». 

ES Deletum ierat, qaisqais foit, a 
4480 smaetatiancelm sobedarom Brolart. 
profeste sunt. — Veram solet [seus εὐθὺς 
oum Μμα copolare. at. si. Latine 
dions, statim 6 vestigio, vekstatim re adhuc 
vecente, vel protinus actutum. V. dicta ad 
p. 56. 8. IPEM. 


Διομαζτυγένα.. Imo vero simpliciter 


pnerorseai. Nioodsmusenim selommodo Lyyvse 


* eap 


testem. agebat, Xenocles antem Supcae- 
TU()i, seu actione διαμαρτυρίας utebatur, 
ἢ. e. intercedebat imterponenda pyote- 
statione, nomine uxoris, quominus actur 
noster, cujus nomen nescimus, noxiué 
matris suse, hereditatein avanculi adiret. 
*Ausus itaque sum prsepositionem delere. 
ΡῈ. 

᾿Επιδέδεικται) Conveuire melius videlar 
ἐπεδύδεικτο. Ipxa. 

Ilap ai Sio dedi de meo, pro vul- 
gari περὶ αὑτοῦ. ab vel ez hoc ipsa Nico- 
demo percontari. "l'aylorum reperi post- 
modnm idem quoque cetsuisse. 1pxu. 

Τῷ τ. τῷ. o. μεντημένῳ) Cohreat hi 
dativi, non eun 4 (dixerat 
enim Nicodemus testimoniam, non Pyr- 
rho, dudum ante mortuo, qui hic dioitur 
eubstantiam trium talentorum possedisse, 
sed Xenocli, penes quem eral filia e so- 
rore Nicodemi nata), sed colierent oum 
ἐκδοῦναι. Pari modo versu ult. $ coheret, 
Don oum proximo μεμαφτύφηκεν, sed com 
«i. IpxM. 

I 


58 IZAIO'T 


οὗτος αὐτὴν wyyugTeu, ἢ εἰ μὴ ἐκομίξετο, ὁποίαν δήφην σίο 

TOU ὴ τῆς προικὸς αὐτῆς ἂν εἰκοσιν ἔτεσι τῷ ἔχοντι τὸν κλῆ» 

ρον δικάσασθαι ἠξίωσαν, ἢ εἴ του ἀνθρώπων ἐναντίον προσ- 88. 1 

ἤλϑεν ἐγκαλῶν τῷ κληρονόμῳ περὶ τῆς ron τῆς ὠδελφῆς 
20 ἂν χρόνῳ τοσούτῳ. περί τε οὖν τούτων ἡδέως ἂν πυϑοίμην, 

ὅ Ti woT 34» τὸ αἴτιον τοῦ μηδὲν τούτων γεγενῆσϑαι σερὶ 

σῆς ἐγγυητῆς —— ὡς μεμάρτύρηκεν οὗτος ---- γυναικὸς, καὶ 
0g τούτοις εἰ Tig ἄλλος ἐγγυητὴν ἔσχε τὴν τούτου ἀδελ- 

Qv γυναΐκα, ἢ τῶν πρότερον χρησαμένων “πρὶν γνῶναι Τὸν Ó 

ἡμέτερον θεῖον αὐτὴν, ἢ ὅσοι ἐκείνου γιγνώσκοντος ἔπλησία- 

ον αὐτῇ, ἢ ὅσοι ὕστερον ἐπλησίαζον τετελευτηκότος ἐκεΐ- 

νου" δῆλον solo ὅτι τὸν αὐτὸν τρόπον ὁ ἀδελφὸς αὐτὴν 

dero) τοῖς πλησιάξουσιν S ἐκδεδώκει. "περὶ ὧν εἰ Orient 

wa ἕκαστον διελθεῖν, οὐκ ἂν πτοίνυ μικρὸν ἔργον γένοιτο. 

ἐῶν μὲν οὖν ὑμεῖς κελεύητε: περὶ ἐνίων μνησϑείην dy αὐτῶν 

εἰ δὲ τισιν ὑμῶν «OS; ὠκούειν ἐστὶν, ὥς περ ἐμοὶ λέγειν τι 10 

vei Ῥούτων, αὐτῶς TO; ᾿μαρτυρίας ὑμῖν παρέξομαι τὰς - 

τυρηϑείσας ἐν τῇ προτέρῳ δίκῃ, ὧν οὐδεμιᾷ ἐπισπήψα- 
21 σϑ αι ἠξίωσαν οὗτοι. ἐδεεΐτοι δτου ποινὴν αὐτὴν ὡμολογήκασιν 
^ wiveu τοῦ βουλομένου τὴν γυναῖκα, πῶς ἂν εἰκότως ἡ αὐτὴ 
γυνὴ ἐγγνητὴ δόξειεν εἶναι ; ἀλλὰ μὴν ὁπότε μὴ ἐπέσκημ- 
μένοι εἰσὶ ταῖς περὶ αὐτοῦ τούτου μαρτυρίαις, ὡμολογη- 15 
κότες εἰσὶ ταῦτα. ἀκούσαντες δὲ καὶ ὑμεῖς αὐτῶν τῶν 
τυριῶν γνώσεσθε ὡς οὗτός τε περιφανῶς τὰ ψευδῆ μεμαρτύ- 

ε, καὶ ὀρϑὼς καὶ κατοὶ τοὺς νόμους οἱ δικάσαντες τὴν 
Nom ἔγνωσαν τὴν κληρονομίαν μὴ o οσήκειν τῇ μὴ SET. 
ψεγενημένῃ γυναικί, ἀναγίνωσκε' σὺ δ᾽ ἐπίλαβε τὸ ὕδωρ. 

! οὖν * ἐγδεδώκει ΝΙΝ 


Ἠξίωσαν)] Num ἠξίωσεν. at ad solum 
Nicodemum referatur. Ploralem ai serva- 
bimus, aiemus una outa Nicudemo soro- 
rem ejus, bajasque sororis filiam, et flise 
maritum, X enoclem, designari. Ipzx. 

Ὅ, τι «erér ev] Sobaudi ἐστὶ vel ἦγ. 
Taylor οὖν oum ἦν mutandum censebat. 
Ip£x. 

Il] Bene si habet, acoipi debet pro 
ὑπέρ. in. causa, vel ad. emolumentum ſæ- 
mine. Alias leg. sit παρὸ, vel iie. 
ἔνεν. 

᾿Ενδεδώπα!}) [mo vero ἐξοδεδώκει, aw 
inlébens, ipzxx. 

Abys Ti περὶ τούτων) Videatur «x de- 


lendam, at e protimo æ natum, et dcwso 
nai ἐμιοὶ legendum. IPEM. 

ἃς} sola, mera testimonin, omissa 
prafetione et expositione historicae. Sàe 
Cicero in causa Vervins, temporis ex 
clusos apgostiis, satis habuit testes pro- 
ducere. ἔνε. 

Obra] Nicodemus puta, sorer T 
filia spuria Pyrrhi, et hajus meritus, 
mocles. Ipra. . 

Yo βουλοριόνου)] Sabaudi αὐτῷ πλησιᾶ- 
ζειν, vel airs I 

'H αὑτὴ] Malim ἡ τοιαύτῃ. Ipnzm. 

"Eerinfe] Sio correxi vitium vulgariuna 
eüitionuin exbibentium. probeate 
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80 ὡς μὲν 8 ἑταύρα » τῷ βουλομένῳ καὶ οὐ γυνὴ τοῦ με- 23 
θείου, 3 ἣν οὗτος ἐγγυῆσαι ἐχείϑῳω μεμαρτύρηκεν, ὑπὸ 

TM? ἄλλων οἰκείων καὶ ὑπὸ τῶν γειτόνων τῶν ἐκείνου με- 
μαρφτύρηται σρὸς ὑμάς" o Pas καὶ κώμους καὶ ἀσέλγειαν 
πολλὴν, ὁπότε καὶ τούτου ἀδελφὴ eis τ αὐτῷ, μεμαρτυρᾷ- 
xac: yirsa das περὶ αὐτῆς, καΐτοι οὐ δήπου γε ἐπὶ γαμε- 
ταὶς γυναῖκας οὐδεὶς à ἂν κωμάξειν τολμήσριεν" οὐδὲ αὐ γρι- 

45 μεταὶ γυναῖκες ἔρχονται μετὰ τῶν ἀνδρῶν ἃ ἐπὶ τὰ δεῖπνα, 
οὐδὲ συνδειπνεῖν ἀξιοῦσι μετὰ τῶν ἀλλοτρίων, καὶ ταῦτα; 
μετὰ τῶν ἐπιτυχόντων . ἀλλα μὴν τῳ γε τυρημιότ, 
«3 i ἐπισκήψασθαι οὗτοι ἠξίωσαν. καὶ ὡς ἐλ aedi λέγω, 
ἀἰγαγίνωσκε πάλιν αὐτοῖς τὴν μαρτυρίαν. 


ΜΑΡΤΎΡΙΑ. 


ἀνώγνων, δὴ καὶ τὰς. περὶ Τῶν πλησιασάντων αὐτῇ 23 
, Ia εἰδῶσιν ὅ 0T ἑταίρα τε ἦν τοὺ βουλομένου, 
80 καὶ ὅτ, οὐδ᾽ δ᾽ εξ ὁ ἑνὸς ἄλλου φαίνεται τεκοῦσα. ἀνωγίνωσκε 
αὐτοῖς. 
| MAPTYPIAI. 
ὡς μὲν τοίνυν ἥν κοινὴ τῷ ,βυυλομένῳ, 3 ἣν οὗτος ἐγγυῆσαι 
τῷ ἡμετέρῳ ϑείῳ μεμαρτύρηκε, μνημονεύειν χρὴ Up ὅσων 


! ΜΑΡΤΎΡΙΑ. 


Tayloro qaoque factum, εἰ ad Lysiam 


IpnxzM 


suum sblegaste. Scaliger quoque pari 
modo vitium correxit. ínhibe, sustine 
Morel ac Med fluere pergat. Inga. 
Malim MAPTTPIAI, Sunt 

—— complers. IpzM. 

Ὡς μὲν] Pest ὡς j4iv addi velim οὖν. 
que particula tametsi apud Lysiam iw 
— nauero si us in locis desi- 

mr, aio tamen eam, non oratorum 


ipsorum voloptate, sed librariorum culpa 


Τῷ γε μεμαρτυρεκότ, οὐδ᾽ ἐπισκύψασθαι 
Malim: τῶν γε μεμαρτυρηκότων οὐδενὶ 
ὅπισε. ἴνε 

οὐδ᾽ ἐπιακέ ψασϑαι] Ne actionem qui- 
dem falsi dicti testimonii instituere, ne 
hac quidem jone wii, ne tentare 
quidem hoc sabterfogijum, nedum, vt te» 
stiam quenquam falsitatis oonvincerent. 


TP ᾿μαρννείαν Dubium est, unm te- 
stimonium Nicodemi desiguetur, aientia, 
sororem suam Pyrrhi oxorem fuisse rite . 
desponsam atque nuptam, et fiam ex ea 
natum Pyrrbi esse legitimam; an testi- 
monium confirmantiom sororem Nico- 
o- demi scoriam publicum fuisse. Sed de 
hoo quidem confirmat insequens testimo- 
nium, Ipza. 

Τεκοῦσα} Vult dicere, neminem alium 
ex ea liberos legitime. Datos, ut ex uxore 
rite despouss, suscepisse. Jdem paulo 

ost dicit his verbis: οὐδενὶ 
irs, eii συνοικήσασα φαίνεται, Meretrix 
semini, neque cv», neque τίκτει. 
Etiamsi pariat, tameu nemini parit, Nam 
liberi e scorto nati pro nullis babentur; 
paire carent ; de trivio arrepü sunt. οὐ 
ria ru ἐπείρα, ἀλλὰ μόνη ἡ γαμετή. IDEM. 


60 . 
€ — / V € 3 i y 3 “ω οὐδὲ 
ὑμῖν μεμαρτύρηται, καὶ ὅτι, οὐδενὶ ἄλλῳ ἐγγυην εἶσα 

/ . 


συνοικησασα, Φαίνεται. . 
ΑΝ ΚΣ T.I ε / , ] 
ey. Σκεψώμεϑα δὲ καὶ ἐξ ὧν ἂν τις ὑπονοήσειεν ἐγγύην 
* .,. LN ^v e 7 
νγενέσϑαι τοιαύτης γυναικὸς, εἰ ἄρω Xi τῷ ἡμετέρῳ ϑείῳ 
^v . . »» : ? 
τοιοῦτόν τι συμβέβηκεν. ἤδη γάρ' τινες νέοι ἀνϑρωσοι, emi- 35 
e « 9 ^^ » » es 
θυμήσαντες τοιούτων γυναικῶν καὶ ἀκρατῶς ἐχοντες αυτῶν, 
4. 5 3 ^ ᾧΓ 3 es 
Ἐἐπείσϑησαν. ὑπ᾽ ἀνοίας εἰς αὑτοὺς τοιοῦτον TI ἐξαμαρτεῖν. 
" / QM 4 N 
πόϑεν οὖν ἄν Tig σαφέστερον γνοίη πέρ! τούτων; ἤ ἐκ τε 
^^ ^v “ / . Á^* 3 ^ ΄ 
τῶν ιῶν τῶν τούτοις μὲ ἔγνων ἂν Τῇ ἜΤΡΟΥ 
"Mus Visier bb tn 1 MALE 
δύκη καὶ EX τῶν εἰκότων τῶν "ürepi αὐτὸ TO πρᾶγμα σκεψ;- 
oc: B9 - δὲ χὴν avail "v. € 8 Y 
24 μένος ; EVQULLEIT € δὲ τὴν οἀναΐδειαν ὧν λέγουσιν. O μεν γὰρ 
3 ΝΣ . , IY / d ej M 
E9Py UA? - μέλλων. εἰς τον τριταλαντον οἰῶν, ὡς φηδι», Τὴν 40 
9 4 Led e / “Ὁ 
ἀδελφὴν, διωπρωττόμενος τηνικαῦτα ἕνα μάρτυρα παρεῖναι 
αὐτῷ Πυρετίδην προσεποιήσατο.. καὶ τούτου EM ρέαν 
3 9.9 ^d e« / 
Em ἐκείνῃ τῇ δίκῃ ' παρέσχοντο οὗτοι" ἣν Πυρετίδης οὐκ 
ἐναδέδ' )τοῖς. οὐδ᾽ ὃ ; , ᾽δὲ εἰδέϊ 
25 ἀναδέδεκται αὐτοῖς. οὐδ᾽ ὁμολογεῖ μαρτυρῆσαι οὐδὲ εἰδέναι 
, 3... . . / e 
- τούτων ἀληϑὲς ὃν οὐδέν, μέγα δὲ τεκμήριον ὡς περιφανῶς 
. M / / . ΜΝ 
ψευδῃ τὴν μαρτυρίαν οὗτοι ! παρέσχοντο Ταύτην" iC 7€: 
. 4 € e A O*.N- DN / » e - 
πῶντες ὡς, ὅταν μὲν ἐπὶ «προδήλους πράξεις ἰωμεν, ὥς δεῖ 
3 Ψ 
μετὰ μαρτύρων ψενέσϑαι, τοὺς οἰκειοτάτους καὶ oig "δὲν 
᾽ / / 
τυγχάνωμεν χρώμενοι μάλιστα," τούτους παραλαμβανειν 
32, 9» V v / Ἁ / Lad A 5, 
εἰωσϑαμεῦ ἐπὶ, τας πράξεις. τὰς, τοιαύτας, τῶν QE. ἀδήλων 


:IZAIOT 


40. 3 


. δ “αρίσχον 


Τούτοις) Im hornm gratiam, favorem 
et commodum, Niocodemi pata et consor- 
tium. «ie τούτων. [pgx. 

Τηνικαῦτα) Adscripserat Taylor τηλι- 
καῦτα. Sed falsus fuit. Bene habet vul- 
gatn. Cobseret τηνικαῦτα non cum proximo 
δμιπραττόμενος, sed cum remotiore παρεῖναι. 
magna vis inest hoic particule. affuisse 
in tali tempore, quod tempus esset tanti 
momenti. Admodum improbabile est, 
actui, unde peudet legitimitas et jus here- 
ditatum prolis universse post nsscendie, 
non adbiberi nisi npum testem ; coi actui, 
qoi sapiunt, quam plurimos testes corro- 
gant, et quo plures adbibent, hoc melius. 
Et ille ipse testis non fecorat ultro, αἱ 
adesset, sed mulis artibus mercede et 
impostura Nicodemi perductus. id quod 
v. διαπραττόμενος subjicit. Denique testis 
ille commentitius Don coram, non ore 
880, testatus fuerat, sed. absens, séripto, 
ito ne scripserat qnidem, sed Nicodemus 


subjecerat. Ipzst. 

Οὐκ ἀκαδύδῳοται αὑτοῖς} Id. est, ἀσ᾽ ai 
τῶν, νοὶ παρ αὑτῶν. recuset αὖ ipsis n 
imponi dedecus scripti hwjus testimonii 
falsi. negat a se scriptum esse, quod. itti 
velut ab ipso scriptum protulissent et. ἔπ 
Judicio exhibuissent. ἀναδέχομαί σοι Tovro 
idem est, atque δέχομαι παρά σου, ὃ σύ 
μοι δίδως. suscipio id, quod tu mihi porrigis. 
patior humeris meis imponi sarcinam 
tu mihi injunctum is, — Alias facile sit αὖ- 
τὸς corrigere. ne ipse quidem Pyretides hoc 
testimonium suscipit, b. e. prosso agsoscit. 
Sed bene habet volgata. Inza. Proprium 
verbum est τὸ ἀναδέχεσθαι, quo utebantur, 
quando is, qui testimonii auctor dioeha- 
tur, testimonium agnoscebat, et eo pacto 
falsi periculum in se recipieust. HzgAt- ' 
DUs. 

Μαρτυρίων} ΤΙ. μαρτυριῶν. Ἢ μαρτύρων. 
H. SrrenaN. Sohedæ Brulart. μαρτύρων 
dabant. quod atique est rectius. Rasen. 


ΠΕΡῚ TOT ΠΥΡΡΟΥ ΚΛΗΡΟΥ. 6I 


ποιὸ. ἐξαΐφεης γεπομένων: ' τοὺς᾿ πρυστυχόνταις — psie- 
τυρας ποιούμεϑα.. καὶ ἐπεὶ. μὲν ταῖς μαρτυρίαις αὐταῖς: τοῖς 


αὐτοῖς, ὁποῖοί τῶες ἂν dou, τούτρις μαίρτυσι 46 


5 xgauo ud a ἀναγπαῖόν ἐστιν ἡμῖν" wapa à: TP ἀσθενούντων 


5: Tar 7 ὠποδημεῖν. μελλόντων. ὅταν. τις s 
. τοὺς ἐπιεικεστείτους. τῶν πεολιτῶν καὶ τοὺς ἡμῖν ν»οριμῶ" 


«ρακαιλεῖ μάλιστα; καὶ οὐδὲ μεθ᾽ 


τρξκοὺς ἕκαστος. ἡμῶν - 


σἰοιῆπαει, 


ἑνὸς. οὐδδ. μεταὶ δυοῖν, ἄλλ-ὡς dy para πλείστων δυνώρεϑα 


τεὺς ἔχμιαρ 


μαρτυρίας: πάντες πτοιούμεϑα, ἢ hæ τῷ ΤῈ ᾿ἐκμαρτυ- 


ρἤσαντε py ἐξείη ὕ ὕστερον écran γενέσθαι τὴν μαρτυρίαν, ἐκ 


10 ὕρεε;ς τε πολλοῖς καὶ 'κολοῖς 


vois ταὐτὸ μαρτυροῦσι 3? 


πιστεύοιτε. μαλλον. Ξενοκλῆς τοίνυν ᾿Βήσαξε μὲν. ἐῶν 


εἰς τὸ ἐργαστήριον τὸ ἡμέτερον εἰς τὰ ἔργα, οὖχ ἡγήσατο"δ - 


! μαρτυγήσαντι 
' Μμρταρΐοις αὑταῖς, τοῖς w« 
αὐγοῖς, ἐσν 4} Sic exaratum et interstin- 
οἴονται circusüferent huno Jocum libri vul- 
gares. Mibi vero xedes pronemiaem per- 
mutsndse videntur, at locas sio procedat : 

, αὐνοῖῳ τεῖς. ἀαραγενομάνοις anb- 
ταῖς, seil. pes Al on πράξεσι. factis 
memo é»mtura 
ἐξαίφνης γεγενομέναις. ed subitis. Pro αὐταῖς 
danti Sebedsm Hrulart. ταύταις, sed male. 
Inzm. 

"Hesiy) Malim ὁ ὑμεῖν. vobis, judices, notis- 
simis aigue yprobetissimis. vulguta tamen 
quoque —— — dat haud alienam, ne- 
que contemnendam. qui wobis maxime sint 
femilieres. I»zm. 

"Rspcaerwplas oru) Locue ἃ muitis 
citatos, sed a peucis quod sciam intel- 
bueino; sane mec α 8. Petito nee ab ejos 


ses et fidei atquo amicitim experte, ei 
hberem id nobis est ; 5i quid aetem sab- 
Wo eeo sale provisam eontingit, ees ad- 
bibere nos quos possumus, qeique se nobis 
exbibust. ΑΙ, inquit, sí testimoniam sit 
ab Hs petendem, qui valetadine sint in- 
&rma act peregre , prebissimos 
qeesque et nobis probatissimos adbibere 
selemes, ne is, eojus testimoniem ellege- 


Anim, ed. Jus A. εἰ R. V. vi. eM. 4. 7. 
Msescvvs. 


Maprecécarn et μιαρτυρίαν} Hic osur- 


' 3 Θήβαζε 
pavit [seros pro læꝑ et busug- 


." 'Non decet nos in osu horom vo- 
cabulorom nimis ceveros et acerbos esse. 
Βειοκ. 

- Tabrà) Sic dedi de meo, pre vulgeri 
ταῦτα, q639 peri medo correcta ie 
sebedis. Brol. postmodum reperi; | fidem 


qua 
potuit. nal ταῖς jadices testimonio habent hoc premptiorem, 


quo plures testes idem, ταὐτὰ, confirmant 
uno velut ore. ἼΡΕΜ. 

Εἷς v) ipyasahpno τὸ ὁμότορων, εἰς và 
ἔςγα] Occurrunt h. l. dubia queedam noc 
facile expedienda. 1. utrom ista vocabela 
εἰς τὸ voy 9 ἠρεέτερον idem dicant, 
atque εἷς τὰ ipya. quod si est, am poten. 
dam erit alterotrum, et forte prius, at 
scholiem posterioris. 2. quid significet 
ὑγγαστήριον. nom. prediem vustiours, an 
taberaem metsallicam. 3. si diversa sont 
τὸ ἐργαστύρωον et τὸ ipya, qui differant. 
4. denique, quid negotii, aat peculii Athe- 
niensibus in agro Thebano fucrit. ἐργαστή- 
gus οἱ ἔργα. si. different, erit illad loous, 
ubi seu ager colitar, seu sbetsllefodiontur, 
et boe, lgya pote, erum sive operse, bo- 
mines operantes, sive eocem me- 
nibss elaboreta. Senteatia diotionia εἰς τὰ 
ἔργα tem erit, δὰ sroctandem operas, et 
quid elaborarint. Atqui neque 

pro pr:dio restico usorpatour, sed possit 
potius pro taberna metallica usorpatarme 
esse, Οὐδὲ metalla humo egesta excogaan- 
ter, ouwdantear. Schmeishitte, Hammetwerk 

α smeltinghouss, forge]. nequo erat ager 

hebanos metallorum ferax, neque .The- 
beai Athemiensibus amici sed. infestisiiai 
erant, nt hood videapiar paesuri foisse 
Átbewienses pecelii quiequam in Thebane 
agre psanidere, sive villa esseteive officisa. 


[4 
29 τούτου, 
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δεν τοῖς ἀπὸ 


IZAIOT 
ἰοῦ αὐτομάτου ἐκεῖ 


Ἔἐγτυχοῦσι “μεή 


apu as arto τῆς ἐξαγωγῆς, ἀλλ᾽ ἧκεν ἔχων ἔνϑεν Acipaye 
τον τὸν Σφήττιον μεθ΄ ἑαυτοῦ, ὃς ὕλεγε τὴν δίκην vrip 


. » /, 9 
καὶ Δωρόϑεον τὸν Ἐλευσίνιον καὶ τὸν ἀδελφὸν αὖ- 


τοῦ Φιλοχάρη καὶ ἄλλους πολλοὺς μάρτυρας, παραικεκλη- 


' 
κῶς 


! χαδτομάσου 
melallios, Ego equidem boc e looo me non 
expedio. Ceterum colligit ἃ minori ad 
wiajés, ad huno moduni : Ad rem usieutam 
-testandam, qui testesquam plurimos anxie 
conquisivit in, eaque sollicitudinem atque 
diligentiam quam maximam demonstravit, 
eum credibile non est secordem et segnem 
in re gerenda summi momenti fuisse. Sed 
idem Xenooles, qui ita navum et oircum- 
spectum ipn eperum et opererum Ínspe- 
otiene se gessit, in quzresdo testimonio, 
e eujus anctoritate status civilis et for- 
tune omnes liberorum suorum aptse es- 
sent, tamaltaarie et perfunotorie est ver- 
salus. Unde suspicio, nos illa probabilis 
modo, sed vel certissima quoque exsistit, 
ihod testisnoninm  commentitiom esse. 
Ipga. 

. Περὶ τῆς ἐξαγωγῆς Εἰσαγωγῆς adscripeit 
Sealiger; quo hilum noa prefeimas. Ni- 
hijo dilucidius subjecit, quam quod in 
volgata est, et vereor, ne deterius quo- 
que sübjecerit, ἐξαγωγὴν im foro novi 
usurpatem, minas sleaywyer. Videter ha:c 
causa fuisse, Mancipia Xenocles in illad 
preedium seu in ilfam efficinam immiserat, 
ut qni contenderet Pyrrbi heres nomine 
UEzOris sam esse. Aotor, qui negaret Χο. 
noclem beredem Pyrrhi, sed se contende-. 
ret ase, mancipia Xenodiis inde vi ma- 
meque dedexerat. Heo est ife. 
Hejus volentie ceetra se usurpate te- 
stes adduxerat Xenocles. Aut si mavis 
ἐξαγωγὴν acsipere de exportatione aca 
ammenarm seu metallorum, adduxerat 
Xesooles secum Athenis Thebas testes, 
testaturos eb actore exportatae faisse seu 
asnenas e predio seg metalla ex officina, 
que non ipsius, acteris, sed soa, Xeuo- 
clis, esset. Ipza. 

ἯἯ πον] Thebas pata. ipxx. 

"Bé ] hiuc, Athenis nempe. Ipz. 

ἜλεΜ] Taylor sys suadebat. Ege 
vevo volgatam teebor. Diopbentus Nico- 
demi advoostos faerat, ejusque causam 
orien! defenderet. Ip gs. . 

Μὴν δίκη») Sed q«amotm ? illamneo «πτρὶ 
τῶς ἐξαγωγῆς, de mancipiorum Xenoelis 


ἐνθένδε σταδίους εὐθὺς τριακοσίους ἐκεῖσε᾽ περὶ δὲ τῆς 15 
ἐγγύης τῆς τήθης τῶν παίδων τῶν ἑαυτοῦ ἐν TM ἄστει 
ἐκμαρτυρίαν —— ὥς φησι --- ποιούμενος, τῶν μὲν οἰκείων 


5 Tyysbet 

ex agro, qui Pyrrhi quondam fuiscet, do- 
duotione, an banc περὶ ToU κλήρου, qua 
conteadebat X»nocles axorem soam Pyr- 
zhi filiam legitimam eoque heredem bono- 
rum ejus esse. Si prius est, tum illa de 
servorum dejectione actio accessio quae- 
dam fuit causs primarim de hereditate 
Pyrrbi. Ipnza. 

Εὐθὺς] Bene si babet, quod aio, signi- 
mifeet planüsime, vcl, et vnlgo aeurpant 
plene, vrotunde, exacte, precise. eolle 800 
stadia [ full 800 stadia]. Ipza.. 

Eye] Id est, ἐγγυήσοως. circa. de- 
spossienem ejus faminse, vel oiroa ritum 
illam, «ne i matrimosii erge 
desponsa fnit futaro marito illa molien, 
qwe libererem sworum avia est, sem 
uxoris sus mater. IpRM. 

Ἔν τῷ ἅστοι) Absurditetis demon- 
strands ergo hoc addit. — Presentes im 
urbe addacmnus ipsos ad jadioes, ut 
cor&m ipsis ore sso festentur. busep- 
τυρίας autem exbibemos pene solum- 
modo ab arbe absentium, rariae eorwm, 

ui, com sint in urbe, temen aat egrí 
decembent, ul surgere nequeant, sat in 
prooinota sint iliperis losginqui, dil&tio- 
nem baud (ferentis. Atqui Pyretidee, oajes 
exhibitam faerat testimonium, sed illnd 
subjectum, neque ab erbe abígeret neque 
sgrotaverat aeque se ad proísotionem 
cemparaverat. Cer igiter cjus extesti- 
moalem proferebant? Reraus, extesimo- 
niam si eseet exhibendum, necesse erat, 
ut ejus coasignationi teues interessent, 
et qaam plarimi, et viri speetete fidei 
et imprimis familiares atque neoeraatii, 
qui judieibos auctores easent, cum sx- 
tesmoniaem comBsoriberetur ijo gratiam 
exhibentis, se intorfnisse ; οἱ illam, cujas 
nemiae illod extestimoniure perbiberelor, 
illa revera soripsiese ant serihenda jes- 
sese, qua ia ilo extestimonio seripta 
essont; ne qna fraus interveniret in ejus- 
medi cassis, ín quibus absque illa pre- 
cautione facillimem cuique fuisset qnie- 
quid vellet comrminisci el subjicere, eed. 
hermm nibil ecerat Xenocles. Ipaa. 
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οὐδάνα Tu» ἑαυτοῦ παρακεκληκὼς Quirirwé, Διονύσιον δὲ 
Ἔρχινία καὶ ᾿Αριστόλϑχον τὸν Αἰϑαλίδη. pera. δυοῖν τού- 
τοῖν ἐν τῷ ἄστει ^ αὐτοῦ τὴν ἐκμαρτυρίαν qronir ag dei φασὶν 
οὗτοι. Τοιαῦτα, pe τὰ τούτων οἷς οὐδ᾽ ὧν j ὁνονοῦν 


40 πιστεύσειεν ἄλλου οὐδείς. ἴσως γα do " Δία πιήρεργον 


25 κείους τοὺς ἑαυτοῦ π' 


καιὶ φαῦλον, περὶ eU τὴν ἐκμαρτυρίαν παρὰ 


TOU σοῦ 


φασὶ πεήσασϑαι οὗ οὗτοι, ὥςτε οὐδὲν θαυμαστὸν ὁ My 
ἣν τὸ πρᾶγμα, xod v ὦ γε wapi ὐτοῦ συύτου ὁ ἀγὼν 31 


ἣν ὁ τῶν ᾧ 


uy, ὃν Εἰ εγοκλῆς ἔφευγεν, 4 
$ ez ε ἐγγυητῆς vi ἑαυτοῦ γυναίου εἶναι. 


ii ἑταίρας 


εἶτα ἐπὶ ταύτην 


ὧν τὸν μαρτυρίαν, εἰ ἣν ἀληθὴς, eux dy &wayrag τοὺς 0i- 


ὡς ἔγωγε dum, εἰ 


λεῖν ἐκεῖνος ἠξίωσε; ; ναὶ μὰ Aía, 
εἰ γε * ἀληθὲς τὸ πράγμα, οὐ τοίνυν φαΐ; 


ναταξ, ἀλλ᾽ ὁ μὲν Ξενοπλῆς πρὸς τοὺς ὑπιτοχόνταις δύο ἔκ. 

μικιρτυρησυίριενος τὴν μαρτυρίαν 3 γκύτων, Νιρεόδημος δὲ 
οὗτος ἕνα μόνον μάρτυρα παιραικαιλύσαις μ᾿ d ἑαυτοῦ τῷ τὸν 
τριτάλαντον οἶκον κεκτημίγῳ ἐγγνῆδαι φησὶ τὴν ἀδελφήν. 


xat οὗτος μὲν τὸν Πυρετίδην 
30 προσεποιήσατο μετ᾽ αὐτοῦ Lu 


μόνον, οὖν σγοῦντοι 
όέσϑα;" Ay. τοῦ ὑγοῦ 32 


γυήσασθαι μέλλοντος τὴν τοιαυτὴν Λυσιμένης ἢ χαὶ οἱ ἐδελ- 


v, Xa; 


y xai Πυλάδης, φασὶ πιαρακληνέντες * τῇ 


γενέσναι, καὶ ταῦτα θεῖοι à ὄντες τῷ ἐγγυωμώῳ, 


ὑμέτερον οὖν ἔργον σκέψασϑαι νῦν, εἰ δοκεῖ πιστὸν εἶναι τὸ 


1 δ * 
Mprà δυοῖν τούτο] Post Kai addi velim 
»àt. Ipsum 
Ἀνὰ] 5 Sio dedi pro velgari οὐνοῦ. [n 
sobedis Bral. 


sio annotatum ad δ. l. re- 
peri: ir. αὐτῶ. imo αὐτόν. unde venieter 


im sespimienem, nen wsius, sed daerum gsatum 


pieriomve esse eonjectarss, ia sehedis 
ilis relates, ques Brulartianss usurpare 


soleo. loss 
'Oxyemüdére: 9] Schede  Brul. delest 
ix. Mgo mil caust vidco, cur id at. Se- 
bjmmmede transpositum est. Si quid me- 
odias 


Som τὸ σεὔγροα. ἔραν 
EM sic bees ent) TI. καὶ σῶς ; ὅτε emet, 


9? ταῤτην ὧν 


? ej os. 


Keres, non. elares vitos, sed ignotos et 
ebesseros et fovtaito sibi oblatos, 
non multes, sed duos seiunmodo, seca m 
adduxit, ot ait, ad Pyrvtidem, eum ed 
ilem adiret, testiponiem literis ovasi« 
&b eo exáeturda, pgs. : 
*Hy] Videtur ampyotandam, et perperam 
e &ne v proximi ταύτην iteretam. 


Pendet ille nominetivas ἀμιονοθ 
e. v. . ings. 
. Μόνον οὐχ ὁρολεγεῦντα } Ne duo ista vo- 


non contraherestur, eoque loci senteatia 
perterbaretur, idee conmmate ieterpo- 
nendo ea díspesoui.esium, et non coufiten^ 
tem. Neon selata ait Nicodemus Pyreti- 
dem uuam solum, mon plores, α 86 δῷ 
hwne actum ioditatum esse eique iutes« 


— τα p Bontemin at fisse, sod οιὗκις Pyretidey segui enquam 
mon 3 moa mesesemrios, nom fami id feotum esse. sx». . 
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πρῶγμω." εγὼ μὲν γὰρ γομέζω, & ἐκ τῶν εἰκότων ᾿σκαπεούροενος, 
πολὺ ἂν μᾶλλον τὸν Πύρρον “σ΄ντας ὧν τοὺς οἰκείους βούλε- 
σϑαι λεληϑέναι, si τι ; παρεσκευάζετο ὁμολογεῖν 4 πράττειν 85 
ἀνώξιον τῶν αὐτοῦ, 5 παρᾳκαλέσαι μάρτυρες τοὺς ϑεύους 
τοὺς. ἑαυτοῦ ἐπὶ e eT» τηλικοῦτον. 

à. "Eri δὲ καὶ περὶ ἐκείνου ϑαυμάζξως εἰ μηδεμίαν “προῖ- 
καὶ μὴ ὁ ὁ διδοὺς μήν à λαμβάνων "ωμολογήσαντο, ἕξε εν 
ἐπὶ σῆ γυναικί, τοῦτο μὲν yop εἰ τινὰ ἐδίδου, εἰκὸς ἦν καὶ 

τὴν δοθεῖσαν ὑπὸ τῶν παραγενέσθαι φασκόντων μιαρτυρεῖ-- 

σθαι; τοῦτο δ᾽. εἰ δὲ ἐπιθυμίαν τὴν ἐγγύην ὃ θεῖος ἡ ἡμῶν 
ἐπροιεῖτο. τῆς τοιαύτης, γυνωικὰς, δῆλον ὅ 0T: κῶν Ἢ ἐὸν 40 
33 πολλῶ μᾶλλον. ὁ  ἐγγυὼν διωμολογήσατο € ἔχειν αὐτὸν ἐπὶ τῇ Ὁ 

γυναικὶ, hœ μὴ ἐπ᾿ ἐκείνῳ γένοιτο ῥᾳδίως ἀπαλλόττεσϑαι,. Ὁ 

ὁπότε βούλοιτο, τῆς. γυναικός" καὶ τυραῖς γε πολλῷ 

πλείους τὸν ἐγγυώῶντα Wagen ey ἢ ἢ τὸν ἐγγυώμενον τὴν 

φοιαύτην . οὐδεὶς yap ὑμῶν ἀγνοεῖ; ὅτι 'ὀλίγα διριμένειν εἶ εἰ 

3495 τοιούτων. à μὲν τοίνυν ἐγγυῆσαι φασιεων μετὰ ἑνὸς 
, Mélgrupoc κι καὶ ἄνευ ὁμαλογίας προικὸς ἃ eic TOV. τριτάλαντον 41.1 

- οἷον ἐγγνήσαι. φησὶ τὴν ἀδελφήν". οἱ 08: ϑεῖοι Tto —XRXVE 


3 ὁ λόγος οὗ διαρεένειν 


TZAIOT 


"Eyyom] Post ἐγγύην videtar &reoixoy 
déesse. 1px». 


Δηλογότι - - - μκμᾶλλον ἢ 6) n. δῆλον ὅτι 
«-“- μᾶλλον ὅ. H. STEPHAN. Et sched: 
Brulart. Aat alias à cum τὶ erit ma- 
tandum. In πολλῶ μᾶλλον subauditur, 
quam si dotem ingentem accepisset Pyr- 
rhus, aut Nicodemus dedisset. Aut si ὃ 
servamus, leg. erit: μεᾶλλον ὁ &yyviiy, ὃ 
ὁ ἐγγυώμενος, διωμολογήσατο, multo magis 
depondens mulierem, quam is, cui ea de- 
spenderetur, operam dedisset, ut adipiscere- 
tur confessionem sponsi de data et accepta 
dote. Rxiss. 

Αὐτὸν] Pyrrliam puto. Qui dotem ac- 
eepit ea conditione, ot esm mulierem, 
cujas illa dos est, pro uxore legitima et 
maírefamilias habeat, convenienter tra- 
etet, omnibusqno jeribus mairie umilius 
utt frui patiatur, is ἔχειν xa iei γυται- 
zl dicitur. IpEM. gr we 
,. λείους ὃ τὸν} Rursos delent ὃ schede 
Brnlart. me et hoo probante, Ipzx. 

Tagan) II. παρακαλεῖν ἔδει. Ἢ πα- 

. H. BrzPsAN. Ego neutro 
arbitror opas esse, cum δῆλον a communi 
possit tacito repeti. . Foret tamen utique 
.planior locus, si sie degereinr: sex 


“πλείους εἰκὸς ἦν viv ἐγγυῶντα Φαρακαλεῖν, 
Βεῖεκ. 

Ὁ Aóy«] Schedse Brel. sobjicient ὁ 
γάμες. Ego malim ὁ τόπος. mores talium, 
sive amantiam qoi meretrices matrimonio 
duxerint, eive mulierum quie ex questa 
meretricio facte fueriot bonestm :mwa- 
trone.  Newuius partis moros menent 
iidem post contractum conjegiem, atque 
fueropt ante nuptias, Et maritorum re- 
(rigescit amor, resipiecuni, redeunt ad 
se velut e crapala, montein sanam reom- 
peraut, οἱ intelligere incipiunt, quantam 
ipsi sibi maoolaum imnposueriat, quam se- 
ourim oruri suo impegeriat; et rursue 
ejusmodi mulieres desinunt viris blandiri, 
imperiosse, contumaces fuot et preterver, 
ut secure jurium esoram. Ejusmodi 
impudiom mulieres quos 
exquisitis lenociuiis irretiiasent, eom, 
modo conjogali constriotos abi tesent, 
indignis modis accipiunt, edio, imposta 
nitate, contemptu, impostaris, ivjariie 
omnis generis exoruciant. .Aat alias λό- 
γος, si beoe babet, aosipi. debet bh. L pro 
διάνοια, λογισμὸς, et τρόπας. meus antiqua. 
ipsis nea manet. vel λόγος est φαίον, prc- 
tium, digwmitas, esistimeatio, 1p aat. 


adplesoentes . 
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ὥπεροικον τὴν τοιαύτην ἐγγυωμένῳ μεμαρτυρήκασι rga- 
“γενέσϑα;. 


/ vot 0 Qu T 05 ^ / - 4 
&. Καὶ oi αὐτοὶ "eios οὗτοι ἐν τῇ δεκάτῃ. τῆς θυγατρὸς 
3 * a e 4 ^ 9 ^s /, 
essroposdeiaye εἶναι varo TOU ἀδελφιδοῦ κληϑῶτες μεμαρτυ- 
5 ρἥκασι παρωγενέσθᾳ:. ἐφ᾽ ᾧ δὴ καὶ δεινῶς ὠγανακτῶ, ὅτι 
ὃ μὲν αἀνὸρ λαγχάνων ὑπὲρ τῆς γυναικὸς τῆς αὑτοῦ τοῦ 86 
κλήρου τοῦ πατρῴου Φίλην ὄνομα εἰναι ἐγρώψατο τῇ γυναι- 
X3, οὐ δὲ τοῦ Πύῤῥου θεῖοι ἐν τῇ δεκάτῃ φάσκοντες παρογε- 
νέσϑα; τὸ τῆς τήϑης ὄνομα Κλειταρέτην τὸν πατέρα 
vupyres ϑέσθαι αὐτῇ. θαυμάζω οὖν εἰ ὁ ἀνὴρ ὁ συνοικῶν 
΄ ^? LÁ Ld Mx y ^ e ^ 
πλείω. ἢ ὀκτὼ ἔτη ἤδη μὴ ἥἤδει τοὔνομα τῆς ἑαυτοῦ γυναι 
10 κός. εἶτα οὐδὲ παρὰ τῶν ' αὐτοῦ μαρτύρων πρότερον ἐδυνήθῃ 
“πυθέσϑαι, οὐδ᾽ ἡ μήτηρ τῆς γυναικὸς τὸ τῆς ϑυγατρὸς ὄνο-. 
[od € ^ 9 QW 9 —- ^ ? € “Ὁ 
μεα τὴς αὑτῆς ἐν χρόνῳ τοσούτῳ εἐῴρασεν αὐτῷ, οὐδ᾽ ὁ θεῖς 
9»? ^ 7 * * , X e / 3. ^7 
αὐτὸς Νικόδημος, «AX ἀντὶ TOU τῆς τήϑης ὀνόματος 
L d vvf^ 9 ^w . 
— εἶ Tig ἥδει ToUJ ὑπὸ ToU uroTpoc "κείμενον ταύτῃ — 
Φίλην ὁ ἀνὴρ ὄνομα ἐπεγράψατο εἶναι αὐτῆ, καὶ ταῦτα 
λαγχάνων αὐτῇ τοῦ κλήρου τοῦ τσατρῴου. τίμος ἕνεκα ; ἢ 
ἕνα καὶ τοῦ τῆς τήθης ὀνόματος τοῦ ὑπὸ τοῦ πατρὸς τε- 36 
15 ϑέντος ἄκληρον 0 ἀνὴρ καταστήσειεν εἰναι τὴν αὑτοῦ γυναῖ- 
. € 7 » 8 δα f ΓΚ à ej « L4 * 
κω; ἀρῶ γὲ οὐχ! ὀηλον, ὦ ἄνόρες, OTI ὦ πάλαι οὔτοι 
so 7 ^» 7 “Ὁ / ^ l4 , 
Τυρουσι γενέσθαι, πολλῳ Ἰσλέον τῆς λήξεως TOU κληρου συγ" 
χειται αὐτοῖς ; OU tcp Gy ποτε οἱ μὲν εἰς τὴν δεκάτην ---- 
ὥς Φασι — κλησέντες τῆς τοῦ TIuppou ϑυγατρὸς, ὠδελ- 
3 χείμενον) ταύτην 


ὦ 


V avra 


ἘΠ α:] In oodice Tophanis expancium 
fuisse tesister Taylor in schedis. | Sed 
bese habet, servarique debet. τῆς θυγα- 
Tpic ἀποφανθείσες εἶναι. idem ost, atque ai 
planios et incomptius dixisset : τῆς κόρης, 
Te Ic ἀαεφαίνοτο, ὅτι τιύξῥου ϑυγάτηρ ἐστί. 

DEM. 

AA) Malim 3i. Ipzu. 

'Are) Maritos mulieris, hereditate, vel- 
ot paterna, mecum coptendentis. IpEM. 

Te ewrphes) Hereditatis, quam uxor 
sua a pelre sao prstenso, Pyrrho, con- 
&enderet ad se devolstam. Ipzx. 

Tibac] Avis psterme, matris puta 
Pyrrhi. Inxs. 

Αὐτὰρ] Malim αὑτοῦ. suis testibus. Ipza. 

Αὐτὸς} Malim αὐτῆς. avuncalos ejns, 


Keljetvoy] ld est, ἐσιτεϑειρεένον, impositum. 
Pro proximo ταύτην malim αὐτῇ legi, et 
sio distiogui κείροενον αὐτῇ Φίλην ὁ ἀνὴρ. 
Nam alias constructio erit admodum im- 
pedita. Ipxsa. 

᾿Εσεγράψατο) Paulo ante usurpaverat 
simplex ἐγράψατο, quod etiam melius vi- 
detur convenire, aot etiam ázsye. IpzM. 

Αὐτὴ] Id est, ὑπὲς αὑτῆς, οἱ modo.dixe- 
rat pro oxore, looo et noinino et ad com- 
modum ejus. IpzM. 

πολλῷ «λίον)] Secundum vocabulum, 
πλέον puta, buc ail pertinet, sed ad p. 
66. olt. deducendum est, at ibi demon- 
strabo, eique sufficiendum ὕστερον. at vit 
πολλῶ [scil. xpévu] ὕστερον τῆς λήξεως. 
multo tempore post. susceptam demum hku- 


seulieris puta, quie se Pyrrbi filiam ferret. jus cause actionem ab his excogitata et in- 


IDEE. 


^ 


- 


ter se comparata ee. Ἐπ. . . 
K 


66 ἹΣΑΙΟΥ 


φιδῆς δὲ τούτου, ἐξ ἐμείνης τῆς ἡμέρας, ἥτις ἦν 'σοτὰ, ἀκρι- 
Go εἰς τὸ δικαστήριον ἧκον μεμνημένοι ὅτι Κλειταρέτην à 
πατὴρ ἐν τῇ δεμώφτῃ ὠνόμηνεμ" οἱ δ᾽ οἰκειότωτοι τῶν ὡσλάν- 20 
τῶν, ὃ πατὴρ καὶ ὁ ϑεῖος καὶ ἡ μήτηρ οὐκ ὧν ἤδω τὸ 
ὄνομω τῆς ϑυγατρὸς —— 6: φήσι - τῆς αὐτοῦ. πολύ τε 
μάλιστ᾽ ἂν, εἰ ἦν eade τὸ πρῶγμα. ἀλλῶ “περὶ μὲν τού- 
37 τῶν καὶ ὕστερον ἐγχωρήσει φἰστεῖνο 
ς΄. Περὶ ἣ τῆς τούτου μαρτυρίας οὐ χωλεπὸν καὶ ἐξ 
αὐτῶν τῶν νόμων ἐστὶ γνῶναι ὅτε φαίνεται περιφανῶς τὼ 
ψευδὴ μεμαρτυρηκὼς οὗτος. ὅτου yydip, ἐάν τίς Ti ἀτίμη- 
88 τὸν δῷ ὅνεμα τοῦ γώμου, &ci» ἀπολίπῃ ἡ γυνὴ τὸν idees d 25 
Boy ὃ ανὴ ἐκπέμψῃ τὴν γυναῖμα, οὐκ ἔξεστι ποράξζωσϑαι 
TG δόντι ὃ μὴ i ev πορορεὶ τιμήσας ἔ , ἥπσου, ὅςτις γέ 
φησιν ἄνευ ὁμολογίας προικὸς τὴν ἀδελφὴν ἐγγυῆσαι, πο,» 
φανῶς ἀναίσχυντος ὧν ἐλέγχεται. τί γὼρ ἔμελλεν * ὄφελας 


! is om. 


Οὐκ ἂν ἤδει — τῆς αὑτοῦ] Verba hmc, si 
elo, ut prostant, servabimos atque tuebi- 
' mur, redibunt ad solum patrem. Malim 
tamen ἥδεσαν ---- τῆς αὐτῶν. ut una ad ma- 
trem quoque referatur, quo oratio eom 
planior tum etiam fortior alque gravior 


fiet. IpEzx. 


TIAS γε Auc" ἃν] Subaudi ἤἥδεσαν οὗ-. 


τος τοὔνομα τῆς ἑἰαυτῶν θυγατρός. IDEM. 

Μαρτυκίας! "Testimoniom illud sigoifi- 
eatur, quo Nicodemus affirmaverat, soro- 
rein suam Pyrrho fuisse rite desponsaw, 
ab eoque in loco legitimse matrisfamilias 
habitam. Ipr»x. 

᾿Ατίμητον 33]. Si quis alicui, mulierem 
quandam domum suam matrimonii ergo 
ducenti, donum sliquod det grataitum 
[hoc enim est τὸ ἀτίμητον), non in dotis 
loco habendum, et cut swquivalentem ali- 
quam portionem bonoram mariti in tabulis 
desponsalibas hand curet mulieri oppi- 
gneratam quasi scribi [hoo enim est τιμᾶ- 
€0«;], ejusmodi donum dicitor non æsti- 
matum, ant non. compensatum. — Colligit 
sic: . Si quis hoo modo datum quid per 
leges repetere non potest (et non posse 
oonstal), multo minos dolem repetere 
poterit eam, qure in tabulis contractus 
malrimonialis expressis verbis stipalnta 
non fuerit, ut a despondente data, et a 
desponso aecepta.  Qeod 5i ergo revera 
Pyrrho desposnsa fuisset Nicodemi soror, 
constat, operam datorum fuisse Nicode- 
mum, etiamsi dotem sorori nultam addi. 
disset, ut tamen in tabolis sponsalibus 


3 ὄφελος om. 


mentio dotis tanquam datse fieret. Atqui 
negst Nicodemus, neque detem daiem, 
neque fabnlas ejusmodi scriptas esse, in 
quibus mulieri de reddenda dote cavere- 
tur. Ergo probabile, quid? quod plus 
quam probabile, et prorsus necessarium 
est, Pyrrho nsnquas desponsam (fniace 
Nicodemi sororem, neque in mamus ei 
convenisse. Fieri enim nequit, ut Njeo- 
codemus in re tam grari, unde ant deui- 
menla δαὶ commoda ingentia ad se redi- 
rent, tante secordia ojeretar, Ipzu. CF. 
Petit. in Legg. Att. 1. vi. tit. ii. €. 7. 
᾿Αναίσχυντος) Est enim impodeetUwe, 
rebus ipsis et factis prodere, tamelsi 
verbis dissimules, te oredere, judicibus 
tanttun inesse tardítàtem atque caecitatem 
mentis, ut aienti solamtoodo, neqoe eem- 
probasti, facile credant es, que nuiios 
altas sante mentis homo eredat. RrrsT. 
Ἔμελλιν] TI. ἔρμιελεν. H. ΒΤΕΡΙᾺΝ. 


Qued vitium looi magis iadiéat, quam 


sanat. Recte atique habet ἔμελλεν, veru en 
addendum ei est πλέον, quod e p. 65. ^n- 
tep. tollendum, et huo dedacendum esse, 
jam ibi admonni. quid enim profuisset ipsi 
sponsionem muptialem. curare. faciendum ? 
si commisisset, ut it ejus, cai dexpén- 
disset sororem, pofestate atque arbitrio 
essel, uxorem quandocunque vellet domo 
rursus expellere; quod faísset feturtem, 
" nil ec aset de ame eibi caveri. Rrit 
taque focus hio Ma leg. gp 
αὑτῷ «Ἀ{ον erai. Wuisk. dan 
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siv9U αὐτῷ τῇς ἐγγύᾳον εἰ ἐπὶ τῷ ἐγγυησαμένῳ ἐκπέμψαι 89 
ὁπότε βσύλωτο τὴν vain ld»; ἦν δ᾽ ὧν ἐπ᾽ ἐκείνῳ, ἃ 
so eden δῆλον $ ὅτι; 8 i μηδεμίαν προῖκα; διωμολογήσατο (zur 
εἶτ᾽ ἐπὶ τούτως ἄν Νικόδημος * ἐνεγύησε τῷ ἡμος 
τῶν Suo τὴν ἄδελφιν; ; καὶ ταῦτα εἰδὼς τὸν ἅπαντα χρός 
ver err oxoy οὖσαν αὐτὴν, καὶ. «τῆς sew; πρωκὸς &x 49 
τῶν νόμων γωομένης εἰς αὐτὸν, εἴ τι — ἡ γυνὴ | πρὸν 
γενέσθαι «αῖδας αὐτῇ; &p οὖν δοκεῖ τῳ ὑμῶν ὀλιγώρεις 
οὕτως ἔχων — Νικόδημος, à ὥςτε παραλιπεῖν ἂν τι 
τῶν σριούτωνς ὄγο μὲν γῶρ οὐ νομίζω. ak ara, gr τούτου ὁ 
35 ἡμόσερος ϑεῖος ἠξίωσεν ἃ e ἀρ νήσασθαι τὴν ἀδελφὴν, ὃ ὃς 
αὐτὸς fei Φεύγων up ἑνὸς τῶν φρατόρων, ὧν φησὶν αὐτοῦ 
etos παρὰ τέτταρας ους μενέσχε τῆς πόλεως; 
ὡς ᾿ λέγω, ἐναγίνωσιε τὴν μαρτυρίαν. 


MAPTYPIA. 


οὗτος τοίνυν τῷ ἡμετέρῳ θείῳ ἄπροικον τὴν ἀδελφὴν τὴν 

ἑαυτοῦ μεμαρτύρηκεν ἐγγυῆσαι, καὶ ταῦτα τῆς προικὸς εἰς 4i 

αὐτὰν γινομένης, εἰ τι ἔπαθεν ἡ γυνὴ πρὶν γενέσϑαι παῖδας 
40 αὐτῇ. λάβε δὴ καὶ ἀνάγνωϑ;, τοὺς νόμους τουσδὶ αὐτοῖς. 


NOMOI. 
doxes; dy ὑμῖν οὕτως ὀλιγώρως ἔχειν χρημάτων Νικόδημος, 


! t» om. 


El ἐπὶ τῷ ἔγγγησα »} n . κἱ εἴη ἐπὶ 
ἐγγ. H. SrzPuax. Scaliger addi volt 
ἐγγνεσαρεένῳ. Reotius utique addetor 
» quam sis, sive posl dativom hune, ut 
velait Scaliger, addatur, sive post γυναῖκα, 
2 ideo mihi habetur probabilius, quia 
facile Beri potait, ut ἦν oum eodem vooa- 
balo coacerreus in caloe periodi prioris, 
et capite inseqneptis, a supino librario 
seme] prestervideretor. nur. 
Tb ἅπαντα xpo ὅτοιον οὖσαν} Qui 


Nicodemus sciret, sororem soam sterilem 


esse. Poterat antem hoo nesse. Nam 
qum smulier e congressibus cum tot viris, 
quibos consaevisset, tamen gravida facta 


nom ebiseet, credibile non erat, ut ea e 
| Pyrrhe pareret, Ergo sine prole deces- 
sure videbatur essc. Quod si fieret ante 
Pyrrhi decessum, verendum. Nicodemo 
erat, ne sibi periasel quicquid dotís no- 
mine sorori addidisset, nisi cur&ret, ut in 


tabujis opatractus oonjugalis expressis 


3 ἱνογγύασε 
verbis de dote sibi reddenda caveretur. 
Ipzx. 

Εἰς αὐτὸν] et. dote. illi oblingente, Nico- 
demo puta, et ad eundem redeunte, qoi 
dotem dedisset, non autem penes mari- 
lam manente, si mulier ante maritum sine 
prole vivis excederet, Ipznx. Ratio est, 
quia lege cavelur, ne qua femina Lesta- 
mento det leget ea. μεδίμνου κριϑῶν, In 
Legg. Aut. V. vi. tit. ii, $. 5. Ῥατιτ, 

Ων φησὶν αὑτοῦ ttai) Id est, οὗς ἑαυτοῦ 
φεάτορας εἶναι Queis. 1tà marte meo dedi, 
pro ὃν φ — quod est in vulgatis. Fuit 
aliquando cum suspicarer, si ὃν e vulgatis 
servaretur, addendum esse ἐχθρὸν sive post 
ὄν, sive post quei», sive post αὑτοῦ. Sed 
prsetuli alteram ralionem, pro 9v sufficien- 
tem ὧν, priesertiin oum Taylor testaretur, 
ὧν ee in Tophanis quoque libro reperisse 
correctum, Rzisx. 

Νόμοι) Capat illud juris Attici dssl- 
gnatur, quo cautum fuit, ut, uxore improle 


68 
ὥςτε, εἰ ἦν ἀληθὲς τὸ πρῶγμα, οὐκ ὧν σφόδρα διακριβώ- 


δασϑαι περὶ τῶν ἑαυτὼ συμφερόντων ; ναὶ μὰ Δία, ὡς 
ἔγωγ᾽ οἶμαι, ἐπεὶ καὶ οἱ ἐπὶ πσκαλλακέδιε διδόντες ' τὰς ἑαυ- 
τῶν πάντες πρότερον διομολογοῦντωι περὶ τῶν δοϑησομένων 
ταῖς παλλακαὶῖς" Νικόδημος δὲ ἐγγνᾶν μέλλων — φησὶ ---- : 
42 τὴν ἀδελφὴν τὴν αὑτοῦ μόνον τὸ κατα τοὺς νόμους ἐγγνῆσαι 42. 1 
διεσράξατο; ὃς ἐπ᾿ ὀλίγῳ moyuplo, οὗ ἐπιϑυμῶν λέγει 
πρὸς ὑμᾶς, σφόδρα βούλεται πονηρὸς εἶναι. 
ζ΄. Περὶ μὲν οὖν τῆς τούτων πονηρίας καὶ σιωπῶντος ἐμοῦ 
πολλοὶ γινώσκουσιν ὑμῶν, "eT. οὐκ ἀπορῶ γε μαρτύρων, 
ὅταν TI λέγω περὶ αὐτοῦ" βούλομαι δὲ πρῶτον ἐκ τῶν Τοιῶν- 
δὲ ἐξελέγξαι τοῦτον ἀναισχυντότατον Τῇ μαρτυρίᾳ ὄντα ὃ 
ταύτῃ. φέρε “γὰρ, ὦ Νικόδημε, εἰ ἦσθα “ἐγγεγυηκὼς τῷ 
Πύῤῥῳ τὴν ἀδελφὴν καὶ εἰ ἥδεις ἐξ αὐτῆς ϑυγατέρα γνησίαν 
καταλειπομένην, πῶς ἐπέτρεψας τῷ ἡμετέρῳ ἀδελφῷ ἔσι- 
δικάσασθαι τοῦ κλήρου ἄνευ τῆς γνησίας ϑυγατρὸς, ἣν φὴς 
τῷ ἡμετέρῳ ϑείῳ καταλειφθῆναι; ἣ οὐκ ἥδεις ἐν τῇ ἐπτιδι- 
κασίᾳ τοῦ κλήρου νόϑην καϑισταμένην τὴν ἀδελφιδὴν τὴν 
σαυτοῦ; OTÓTE ydo ὅτις ἐπεδικάδετο τοῦ κλήρου, 
48 τὴν ϑυγατέρα τοῦ καταλιπόντος τὸν κλῆρον καθίστη. ἔτε 
δὲ πρότερον ὁ Πύῤῥος ὁ ποιησάμένος τὸν αδελφὸν τὸν ἐμὸν - 


 IZAIO'T 
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decedente ante maritum, dos ejus apad 
maritum ne maneret, sed ad eum rediret, 
a quo data primitus fuisset. JpEn. 

Ναὶ μὰ Ala] Imo vero οὗ μὰ Ala, scil. 
δοκεῖ ὑμῖν Νικόδημος οὕτως ὀλιγώρως ἔχειν 
χεημάτων, εἰ τὸ πρᾶγμα ἦν ἀληϑίές. IDEM. 

Ἐπὶ παλλακίδι διδόντες τὰ ἰαυτῶν)] Ergo 
etiam pellices, id quod hoc c loco videtur 
oglligi posse, cum dote elocabantur, tabu- 
leque condebaotur, quibus oaveretor, 
quid emolumentorum essent, pellicatu ſi- 
nito, habitare. — Lege παλλαχίσι in plor. 
ρὲ. saAAaxa dedit Bekkerus. 

Φησὶ) Id est, ὅς φησι. quanquam hoo 
vtique mallem. Rrrsx. 

Μόνω — ) Sententia loci est heo : aliud 
nibil spectavit, et egit Nicodemus, quam 

.hoe, ut sororem suam Pyrrho legitime 
desponderet, de dote secure collocanda et 
aliquando recuperanda parum sollicitos. 
IDEM. 

Ἐσιθυμῶν)] Π. ἐπιϑυμεῦ. H. 8τε- 
PHAN. Vulgata, bene habens, significat 
Nicodemum causas forenses actitasse, et 
inde questum fecisse. Rarsx. . 


5 [τις] 


Ἐκ τῶν τοιῶνδε] Subsudi, que mor di- 
cam, à νῦν igo. ἴτε. 

᾿Ἐγγνηκὼς) Interrogat Stephanus im 
margine, num preestet. Idem 
tamen ipse sese quasi retocat, et judiciem 
suspendit, admonens, in insequentibus 
occurrere ἐγγυημεένος et byyvkxt, quee hnio 
sont similia. IPEM. 

Tw] Utsupervacaneam et amputandem 
uncis inclusi, quod si relinquatur, necesse 
sit non. ἐπεδικάζετο sed. ἐπιδικάζεται, non 

sed xaS(evneilegi. Requiri autem 
bic loci, oon tempus prtesens, sed im 
ctum, apparet ex insequentibus ἔτι δὲ πρό- 
TteoyÓ Πύῤῥος, ubi tacite repetendum est xa-- 
ϑίστα τὸν θυγατέρα ἑαυτοῦ νόθην. redit ergo 
ἐπεδικάζετο οἱ καϑίστη non δά infinitam 
aliquam et incertam personam, sed ad 
Endium, actoris fratrem, vits jam defan- 
etam. Ipzw. 

Tipérsev] Sic de meo dedi pro volgari 
πότερον. et adhuc mullo ante, quam frater 
poster, illam malierem pro spuria decla- 
ravit Pyrrhus ipse, qui pater bajus mu- 
lieris jactater esse, eo quod ipee editac 
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υἱὸν αὐτῷ" οὔτε ydp διωδέσθαι οὔτε δοῦναι, οὐδενὶ σὐδὲν ἔξει 


στι τῶν ἑαυτοῦ ἄνευ τῶν θυγατέρων, δαίν. τις καταλισῶν 
γνησίας τελευτᾷ. γνόσεσϑε δὲ αὐτῶν a ἀπαύσαντες TX νόμων 
ἀπαεγιφωσκομένων. ἀνωγίνωσχκε ! τούσδε αὐτοῖς. 


NOMOI. 


15 δοκεῖ d ay ὑμῖν ⸗ μεμιαρτυρηεῶς ἐγγυῆσαι ἐπιτρέψοι à ay τι 
τούτων γίγνεσθαι, καὶ οὐκ ὧν ἐπσὶ τοῦ κλήρου τῇ y λήξει; ἣν 

e Ἔνδιος —2 ἐππεδικάζετο, οἰ ὠρφισβητῆσαι ἂν ὑπὲρ τῆς 

εἰδελφιδὴς τῆς à ἑαυτοῦ καὶ οὐκ ἂν διαμαρτυρῆσαι οὐκ δπί- 

δίκαν τῷ Ἐνδίῳ τὸν ἐκείνης πατρῷον 5 εἶναι; ἀλλαὶ 

μον; ὥς y* ἐπεδικάσατᾳ ὃ σ ἡμέτερος ἀδελφὰς τοῦ κλήρου καὶ 

οὐκ ἡμφισξήτησεν οὐδεὶς ἐκείνῳ, ἀναγίγνωσκε τὴν μαρτυρίανς 44 


ΜΑΡΤΥΡΙΑ. 


40 γουμύης τοίνυν τῆς ἐπιδικασίας. ταύτης οὐκ ἐτόλμησεν : 

- ἀμφισφητῆσαι τοῦ κλήρου Νικόδημος, οὐδὲ διαμαρτυρῆσαι 
τὴν ἐδελφιδὴν τὴν ἑαυτοῦ γνησίαν θυγατέρα Πύῤῥῳ κατα- 
λεφϑηναι. 

η. Περὶ μὲν οὖν τῆς διαδικασίας à ἔχοι; ὧν ὅτις: ψεῦδος 
apopac ica dos eoe. ὑμᾶς" ἢ γὰρ λαϑεῖν ἡμᾶς προσποιῆ- 
cam ἂν οὗτος, ἢ ?^xoi ψεύδεσϑαι αἰτιῶτ᾽ ὧν ἡμᾶς. τοῦτο 

. οὖν παρῶμεν. ἐπειδὴ δὲ τῷ 5 ἐνοχλεῖ * ἐνεγύαι ὃ 2 " Exdiog 

25 τὴν ἀδελφιδῆν σοῦ; ἐπέτρεψας ἄν, ὦ ^ Νικόδημε, τὴν ἐκ τῆς 
ἐγγυητῆς τῷ Πύῤῥῳ γεγενημένην ὡς ἐξ 6 ἑταίρας ἐκείνῳ οὗ-- 
σαν ἐγγυᾶσϑαι: καὶ οὐκ ὧν εἰσήγγελλες πρὸς 1 τὸν ἄρχον- 
τὰ κακοῦσϑαι τὴν ἐπίκλη ον ὑπὸ τοῦ εἰσποιήτου οὕτως 
ὑβριζομένην καὶ ἄκληρον τῶν “ἑαυτῆς πσατρῴων καϑιστα- 


! vci 97 * καὶ om. 4 ἐγεγγύα ' 5 αὐτῆς 


superstes Éliom sibi arrogavit fratrem mulier, de cojes statu eontroversia agita- 
mestrum ; quo facto negavit prolem sibi betmr, essetae filia legitima, an epería. 
aliasm ease. [bzM. Malim tamen ien. ipa. 

"Αδελφιδὴ0} Sie dedi de meo, pro vol- — As9w» ἡμᾶς.) Addendumae sit ἑαννὺν 
gari ἀδελφὰς, pro filia seroris ewe. — Corri- ἐπιδικαζομένους, an satis sit illad subuo- 
gendum ita esso vulgatoram. librorum ἢ. diri, in dubio relinguam. se ignorat quid 
Jl. vitium ex illis patet insequentibus τὸν ageretur, cum nos illam hereditatem cura- 
ὁπαίνος «σείρῶον πλῆρον. qum indicant, non. remus a judicibus nobis adjudicari. v. p. 70. 
de sectre mulieris hio agi, sed de moliere 15. Ip. 
ipen. ip ψεύδεσθα1] Aientes. nempe, nobis ad- 

—— lile de contentiose, qua jedicatam osse hereditatem, que moa 
certabatur, uter deberet hereditatem fuisset, IpzM. 
adise, Eadiesno a Pyrrho edopiatus, an 


70 ἹΖΑΊΟΥ 


μένην ; ἄλλως τὸ καὶ μόνων τούτων τῶν ὡικιῶν ἀὠμωυδύνων 
^ / Φ e€ 9» $4. ^ | p δῷ 9e 
τοῖς διώκουσιν οὐσῶν, καὶ ἐξὸν τῷ βουλομένῳ [Joy3 sir τοῖς 
» » -. N s 3 
«46 ἐπικλήροις; οὔτε yap ἐπτιϑέμοιαν τοῖς Trpoc τὸν ἄρχοντα, aT» 80 
35.» 9 3 ^ e 5 
αγγελίαις ἔπεστιν, οὐδ᾽ é«v οὐδεμίαν τῶν ψήφων οἱ agar 
γείλαντες μεταλάβωσιν οὔτε πρυτανεῖᾷ οὔτε παράστασις. 
οὐδεμία τίϑεται τῶν εἰσαγγελιῶν" ἀλλὰ τοῖς μὲν διωκου- 
» ' * X 3 ^ P 
σιν ἀκιμδύγως «Φἰσαγγέλλειν ἔξεστι, TU δουλομεάνῳ, τοῖς δ᾽ 
ἀλισκομένοις ἐσχάταε τιμωρίαι ἐπὶ ταῖς εὐσαγγελίαις ἔπει- 
συν. [ἔπειτα εἰ ἣν εξ ἐγγυητῆς ἡ τούτου ἀδελφιδὴ τῷ ἡμετέ. ὁ. 
/- P4 3 ⸗ —— / e » .« / 
ρ θείῳ γεγενημένης ἐπέτρεψεν ὧν Νικόδημος ὡς ἐξ ὁσικόροις 35 
αὖσων αὐτὴν ἐγγυᾶσϑαι ; καὶ. γενομένων αὐτῶν οὐκ ἂν MS'- 
, ^ Vo» e / No» ἡ € «X 
ἤγγελλε πρὸς τὸν ἄρχοντα (saa τὴν ἐπίκληρον ὑπὸ 
χοῦ οὕτως ἐγψγυήσαντος αὐτῆν; | καὶ εἰ ἦν ὠλῳθῃ, ἃ vuv τε- 
΄ Pd Le 3 Aj / , LÁ 
τόλμηκα τυρῆσαι, TT &UJUg τότε ἔτι te 
eres agria segs t ir iri 
ἄν τὸν ἀδικοῦντα, ἢ καὶ ταῦτα λαϑεῖν σεαυτὸν προσ΄πφοιή- 
X4»7»  38͵,, » ᾽ ᾽ » 3 ^ 9 ^ 7 VU OM . 
406 σὴ; ἔπειτ᾽ 000 ἐκ τῆς ἐπιδοϑείσης αὐτῇ προικὸς ἤσθου ; 
ὥςτε καὶ δ αὐτὸ τοῦτο ὠγανακτήσαντι δήτεσυ σοὶ εἰσωγ- 40 
^ * , " 
᾿ψεῖλοι τὸν Ἔνδιον σροσηκεν, le αὐτὸς μὲν τριτώχαντον 
οἶκον ἔχειν ἤξιου ὡς προσῆκον αὐτῷ, τῇ δὲ γνησίᾳ οὔσῃ τρισ-- 
iMac δραχμὰς "WOO, ἐπιδοὺς ἐκδοῦναι ἠξίωσεν ἄλλῳ . 
)25»9» 3 3 3 ἢ 
εἶτ᾽ ἐσσὶ τούτοις οὐκ ὠγανακτήσοις εἰσήγγειλεν dv τὸν Ey- 


5 sd om. 


"EmteTtw] Sic dedi de meo, pro vulgari 
inci. lta panlo post : ἔσχωται τιμωρίαι 
ἐπὶ ταῖς εἰσαγγελίαις ἔπεισι. IDEM. 

Τοῖς μὲν διώπουσιν --- τῷ Ὀουλομιένῳ] 
Postrema lac per epexegesin apposita 
sWwni; vulgaris énim et plana eonstrootio 
postulabat τῶν διωκόγτων τῶ βουλομένω. 
Iprn. 

Ἕπειτα — ἐγγυόσαντος αὐτὴν) Totam 
banc sententiam, ot supervacaneam et e 
premissis perperam iteratam, oum qui- 
bas idem dicit, uncis inclusi. IpEx. 

Hgorsreien] I1. ἐπροσσοιίήσω. H. STz- 
PHANM, Si semel decreveras ita emen- 
dare, cur non potíus σρισεσοιήσω dabas, 
«mod saltim esset usitatius et anslegim 
eonvenientius ? 

l. qwicquam moveri, Bone babet ναὶ- 
gala. Rurx. 

Ἤισθου)] Subaudi σε (ant τὴν σὴν ἀδελ- 
φιδῆν] ἀδικεῖσθαι ὑπὸ τοῦ ᾿Ενδίου. Inna. 

, ἧκεν αὐτὸς} Interponendam eat aut 
ers, aut εἰ. Prius volebat etiam. H. 8to- 
phanus. ipza. 


Αὐτὸς μὲν 


Verum nil opas erai h. 


— ὑἐξίωσεν ἄλλω] Cum ΤῊ 


queat ex p.71. v. 11. decimam saltem τῶν 
πατέώων parlem dandam sorori fniese « 
fratre jn dotem, error est in τρισχιλίαες. 
Nam negat Isseus ax Epdii persooa de- 
disse so Phil;e in dotem τὸ δέκατον μέ! 
Tin πατρώων, quia soror scilicet legitima 
non etat, sed notha. Quare ei in. dotem 
dedisse non potest drachmas ter millé. 
Habebat enim Endius in bonis tria tan- 
tum talenta, sive octodecim niillia dra- 
chmarum: ergo decima pars τοῦ τριταλάγτου 
oixov, non sunt dracbmse ter mille, multo 
minus dos Philg dicta. Prseterea despon- 
satam ab Endio Philam docct, iasquam 
»ororem noitbem e pellice susceptam ἃ. 
Pyrrho, idque i et demonstrari 
contendit e dote, quam Pbils disait dedit 
Bndins p. ? 1. v. 17. ὁ «iy τοίνυν - - - γα» 
φόκτησεν οὐδέν. Itaque ruponeudam puto 
χιλίας ραχμάς. Totenim drachinas dotem 
dixit dedit, qnot. bpothia solvcbentar e 
bonis paternis, mille nempe demchssee 
[Herpoorat. in v. w3six]. In Legg Au. 
Δ. vé tit. di. $. 1. PxriT, Οἵ. lac. Pe- 
παρα. Ὠϊοδον. ii: P. 1864. WassgRLIMG. 
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ὅρον οὖσος ; ναὶ μοὶ" Ala, εἴ γ᾽ 3 ἀληϑὺς τὸ πρῶγμαι. οἷ» 

μαι δὲ οὐδ᾽ ὧν τὴν ἣν ἐπεῖχον ἄλλον δὲ τῶν εἰσητοιήν 

των οὐδένα οὕτως εὐήθη οὐδ᾽ ἄν. ὀλίγωρον τῶν νόμων τῶν 

43.1 κειξεένων γίνεσθαι; aca —* χούσης γνησίας θυγατρὸς 

τῷ τὸν κλῆρον καταλιπόντι ἐτέρῳ δοῦναι ταύτην ay EU 

οὔ. ἀκριξῶς γὰρ ἥδει διότι τοῖς γε ἐκ τῆς γνησίας ϑυγα- 

ies παισὶ “γεγονόσιν πετῶν, τῶν παπστεῴων κληρονομία 
προσήκει. εἶτα εἰδὼς ὧν τις ταῦτα ἑτέρῳ παραδοίη τὰ æu- 

δ τοῦ, καὶ ταῦτα τηλικαῦτα ὄντα ὅσων ^ ἡμφισβήτησαν οὗ οὗτοι ; 
δοκεῖ δ᾽ ἂν τις ὑμῖν οὕτως ἀναιδὴς ἢ ^ τολμηρὸς εἰσυσοίητος 
γενέσθαι, ὥςτε μηδὲ TO  δίκατον μέρος εἰσ δοὺς ἐκδοῦναι T" 41 
γνησίᾳ ϑυγατρὶ τῶν πατρῴων; ; γενομένων δὲ τούτων δοκεῖ 
ἂν v ὑμῖν ὃ ὁ ϑεῖος ἐπιτρέψαι, ὁ ὃ ἐγγυῆσαι μεμαρτυρηκὼς αὐτῆς 
τὴν μητέρα ; ἐγὼ μὲν yap o οὐ νομίζω, ἀλλα καὶ ἠμφισξή- 
τησεν dr τοῦ κλήρου καὶ ⸗ καὶ εἰσήγγειλεν δὲν 

10 7, τὸν ἄρχοντα, καὶ dios εἰ τι ἣν ἰσχυρότερον τούτων, 
ἅπαντ᾽ ἂν διεπράξατο. ὁ 0 μὲν τοίνυν "E»óiog ὦ ὼς ἐξ ὁ ἑταίρας 
οὖσαν" ἐνεγύησεν, ἣν φησιν ἀδελφιδὴν Νικόδημος εἶ εἰναι αὐτῷ" 
οὗτος δὲ οὔτε τῷ ᾿Ενδίῳ τοῦ T. οὐ κλήρου ὠμφισβητῆσαι 
ἠξίωσεν, οὔτ᾽ 8 ὀγγυήσαντα τὴν died Tu οὔσαιν ἐξ ἑταί- 
βας εἰσαγγεῖλαι πρὸς τὸν ν ἄρχοντα, ἥ ξίωσεν, οὔτ᾽ ἐπὶ τῇ do- 
ϑείσῃ προικὶ αὐτῇ ἡγανώκτησεν οὐδὲν, ἀλλὰ πάντα ταῦτα 48 

15 εἴασε γενέσθαι. οἱ δὲ và νόμοι περὶ ὡπαντων διορίξουσι τοῦτων. 
ενωγνώσεται οὖν πρῶτον ὑμῖν τὴν περὶ τῆς ἐπιδικασίας τοῦ 


! ἐνεγγύοδεν 


A5' ἑαυτοῦ] Id est, ἀννὶ τοῦ λαβὴν 
erbric abris. Wrisx. 

Μυδὲ τὸ δέκατον μεέρος] Non opneiiio 
fecum base cum illo, χε p. 70. 19. legi- 
ter, abi Endios sororem speriem X 
jo mstrimoniem elocons, dicitar ei detis 
loco termáilie dracimnas, seu semitalentem 
addidisse. Jam miverva bereditas erat 
“ρινάνπαντος trium talentorem, quod ssepe 
vermero bac im oratione inowicatur. BErgo 
detrectum tribus talentis usum somttalon- 
tow, »cn est decima pars, sed οι. He- 
goue yro Piusror jeg. est.bryoy. Verum 
ipramudto sextew partem negat ei datam. 
Eryo mines quam sextam dcdit. Ergo 
wen τρσχιλίκς δραχμὰς, sed forsitan χε- 
Mac. qum summa ad totam euwbetentiem ec 
babet, ut 1 ad 18. Et profeeto semita- 
jentom.eret des pro Gilubus iugenels me- 


3 [ὡς om. 


diocris fertanm set "pieedide. Ut parum 
absim a suspicande δέκατον b. ]. bene tia- 
bet, sed paulo ante pro τρισχιλίαρ leg. 
esse solommodo χυλίας, Debebat atique 
in dete danda discrimen observari iuter 
Blias i —— et spurias. IDEM. 


i» αγὶς τὸν ἄσχονγο} et 
——* poet ulastet. Endiuina — 
ehontem 


ve), iiber contumelia affecisset Plllen, 
quse et legitima fiia «tque unica Pyrrhi 
heres esset: id docewt quw paole awte 
dixerat p. ΜΆ. 38. ed. Steph. ὕπεισι εἰ ἦν 
αὐτήν. In Logg.. Att. 1. vi. tic, vi. $. 

8. Pxrir. 


“ΔΆλω] ft. ἄλλο, H. SyRPHAW. 
Οὖσαν) Fort. ὡς seas. Rarex. 
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κλήρου μαρτυρίαν πάλιν, ἔπειτα τὴν περὶ τῆς ἐγγυΐσιως 
τῆς γυναικός. ἀναγίνωσκε αὐτοῖς. 
MAPTYPIA. 
ayasyyedi Ἶ δὴ καὶ τοὺς νόμους. 
NOMOI. 
λάβε δὴ καὶ τὴν τούτου μαρτυρίαν. 
| MAPTYPIA. 

49 Wc οὖν τις σαφέστερον ἐξελέγχει ψευδομαρτυριῶν διώ- 
κων 1 ἔκ TE τῶν πεπραγμένων αὐτοῖς τούτοις ἐπιδεικνύων 20 
καὶ ἐκ τῶν νόμων à aura τῶν ἡ ἡμετέρων; ΄ - 

3. Περὶ μὲν οὖν τούτου σχεδὸν εἰ εἰρητῶι τὰ πολλά" σκέ- 
ψασϑε δὲ καὶ περὶ "τοῦ ἔ ἐχοντος τὴν ade un y τὴν τούτου 
γυναῖκα, ἐῶν ὥρα τι γένηται καὶ ἐκ τούτου τεκμήριον ὡς 


ἔστι jeu? τὰ μεμαρτυρημένα Νικοδήμῳ. ὡς μὲν οὖν "ὁ ἐνεγυή- 
σατο καὶ ἑλαῦεν ὁ ὡς οὖσαν ἐξ ὦ ἑταίρας τὴν γυναῖκα, ἐπιδέ- 


δεικται καὶ μεμαρτύρηται ὡς δ᾽ ἀληδὴς ἡ ἡ [490 
αὕτη, 6 Ξ ἐνοκλῆς αὐτὸς ἔργῳ οὐκ ; ὀλίγον χρᾶνον. 


ταῦτα με μεμαρτύρηκε. δηλον 


mik ἐστὶ ἐν 25 
ἤ [ἀληθῆ 
yep, ὅτι εἰ μὴ ? ἐνεγεγύητο 


Tape τοῦ Ἐνδίου ὡς ἐξ 6 ἑταίρας οὖσαν τὴν γυναῖκα, ὄντων 
αὐτῷ " παίδων ἤδη τηλικούτων ἐκ τῆς “γυναικὸς, eT. ὧν τῷ 
Ἐνδίῳ ἡμφισβήτησε περὶ τῆς γνησίας ϑυγωτρος τῶν πα-- 
δ0 γρῴων, ἄλλως τε καὶ παρεσκευασμένος μὴ ὁμολογεῖν τὴν τοῦ 


! δὲ οἵ". 3 ἐξελέγχοι 


πάλιν] Nam jam antea recitatum faerat 
hoo test monium p. 69. 13. lpza. 

Τῆς γυναικὸς Pbilee puta, sive Clearete, 
quodcanque ille nomen foit. quod scil. 
Kodios haoc mulierem, ot sororem suam, 
sed spuriam, Xenoocli noptei elocarit. 
Ipzx. 

Μαρτυρία) Malim ia plerali μαρτυρίαι 
Sunt enim, ques hic recitantur, dao testi- 
monia, alteram, quod Nicodemus paseos 
sit Eadium Pyrrhi bereditatem, cea lilium 
legitime adoptatam, adire, neque contra- 
dixerit judicum sententise, qua. Endio, at 
soli legitimo beredi, bereditatem illam ad- 
jodicarant : alteram quod Endias X.enocli 
elocarit mulierem, quam sororem suam, 
sed spuriam, diceret esse. Ipz». 

Hoc est illod testimoniom, 
jam ante bis recitatam, supra quo tota 
bseo versatur actio, quo Nicodemus con- 


? μὲν τοῦ 


. dubio vitiosa aomen 


* ἐγεγγυᾷσα 5 ἐγγεγύηπτο 
firmarat, sororem soam Pyrrho i 
despenseam matrem familias —— Tots EM. 

Τούτου] De hoo Nicodeme, et advorses 
eum. Ipnzsx. 

Τὰ Φελλὰ] Subaudi ἃ εἶχον εἰπεῖν. Bone 
δὶ habet, quivalet τῷ, τὰ πλεῖστα. Ipzx. 

ΤΙερὶ μεὸν) Latet ie particula μεὲν sine 
X enoclis, neque da- 
bito leg. esse: «rese! Ξενοιλέους τοῦ . 
Ab actione adversus Nicodemom*et ab 
argumentis cause aum ab eo repetitis, 
transit nuno ad argameste a X ouocle re- 
petita. Ipza. 

᾿Αληϑῆ ταῦτα] Suspicaber aliqueado 
heo duo vocabula ia enum τῳ, 
vel ἀληθέστατα, adverbisliter, esse con- 
traheada. Postmodum autom visam feit 
ea potius oasis inclodere, ut indscenda et 
extermieanda. Ipzs. 

Tlaperusvasiinc) Ambigo strum rectiaa 
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v "Sali «οἴησιν τῷ Iiüppor γευάσϑλοι: ὡς δ οὐχ apre 


τὼς ἐσεακήπτετο τοῖς μαριριρτυμινάαιν anri τῷ τῷ Ue ποῦ 

Πύῤῥου παροιγενέσθοι. xa ὡς ἀληϑῇ λέγω, ἰκαχννώσ tots 

ὑμεῖν τὴν μαρτυρίαν τὴν μεριρπαυροβλείσοωι. ἐν CEOr NO E οὐὐπὰϊς- 
MAPTYPIA. 


ἀλλὰ μεὴν — Με dado, ὡς [ωχ] ἐμοφχεῦφι. τὴν 
τοῦ Ἐνδίου ποίησιν ὑπὸ τοῦ Πύῤῥου γενέσθαι, οὐ "p ὧν 
ὑπερβάντες τὸν τελευταῖον τοὺ οἴκου ψαγοιημάνοι R 
35 μὸν ὑπὲρ τῆς gei τοῦ Πύῤῥου 8X —RX τὴν Ag£n δὶ 
it/⸗ eire. ὁ ola Πῴρος —XR —XRX ere FSTG- 
λούτηκεν ἤδη, ὁ "£t ξυδως τοῦ Μεγοηετνεινος Me vA 
ca, ἔν e ἔλαχον τοῦ κλήρου τὰν λῃζῳ τούτη ἡμέραι Sui 
οὗτοι. ὁ δὲ τόμος πεῶτε ἐτὼν κελεύει δικάσασϑῳι τῷ. ie 
pov, ἐπειδεὶν Τελευτάσῃ e — ouxoũun Quei τῷὶ ἕκερα 
Wer 7 —B ἢ ζῶντι τῳ Ἔνδίῳ —RR τῶν 
40 φαπρψων, ἃ ἐπριδὴ serias ἦν ἁ εἰσξοίτες, τῶν ποῦ 
ἀφελφοῦ τὴν SW Eia) ἀξιοῦν, roi o —X τα ed 
& ὡς φρισὶν οὗτοι, ᾿ἡγγυήκῳ αὐπὴν νῷ Ββενοκλᾳῖ. ὡς —* 
eV» φδελφὴν οὖ φῦσαν auTou. ἀκριβῶς γὰρ m rváp tet sei 
τῆς, ὅτ, οἰδελφῶν μὲν κλήρων ἐπιδικασία. gogi SET 


4: « δ 
ptor ὅτῳ δὲ "γόνῳ χεγόνᾳασι ψνήσιρε ψαῖδος, αὐδευὶ. ἐπ ῶ- 62 
* bw] * iyyoiet V abs E δ μόνω 
interpreter, prasrtám qu! pafefus emet, Non Vndius hio designatur, Β. €; Meret, 
vel, ita κα comparasset — an, pr. qui 8 sed Pyrrbus, legator hereditatis. Ipxx. 
Nicodemo et sjms [notione impulsus et Τῶν τοῦ ἀδελφοῦ) Nen Pyrrhi beredita- 
subornaius eset, Ipzw. tem petere, sed Endii, atpote que sola 
πως] Delendgm. videtur, av! cun ws soror esset ejus, nullo praster. ipsum. alio 
mylagdem, Inxx. meque íraire, neqme sorore 41 reliofa. 


Tu μηαφτυρίαν τὴν μαῤγο esu ira] Sah- ἔνε. 
agdi) Lej τῶν μεμαξβτυξηχὺ τὰν ἑαυτοὺς ᾳ- — $e] IL audi ai ete H. 8ra- 
ἐπρενέσθα, Πύῤῥα δμυτιθεμένω. Log 
Kia] An xdxpen. ley, videtur, id sat cm Bndins pota. Rursus hie 
ir κάκείνω, àul, quod und senienliam eA. admonet, Stephanns, st j jam antea feoerat, 
dem zedit, in κἀκείνῳ. Ipkat. leg. esse ἐγγεγυήκει,͵ in, dnbio reliu⸗ 
Ov | Uncis inclusi, suspicans aut plage. quam. Raisk. 
delamdum esae, ut senteniie repagnaés — "Xqu] bap vara 4p. Ing. 
ani cum οὗτοι mutandnm. ἴμεν. Món, Obsenro ot. pesplexe sententiam, 
Ov yàg ἐκ] Bubaedi εἰ οὐχ &gpur, hgo,mosagrodidit, vel.adumbravil. magia. 
i expressit, qus. planing et A eret 
KJxespop.] .Pedi xum viator vv M howa mola eppptitnz: di τῳ de 
daswe. ἱρρρίοα ——— mo παῖδ χώσιμ, σζύκῳς μάνως OD SIT UM 


hgno ig Sa5pisioRum iud natn —— ἐπὶ τούτο plan pie 
ἡμέρᾳ ne] — Aeduacin. liberi. & cui 
— — M — iin ἂν e — neceste nop — con⸗ 


Ὃ πληρονόμος) ΩΝ vero ὁ κληροδότης.. unit, wt. bi super homditgis. podpcap Aum 
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IZAIO'T 


xod tr das τῶν πατρῴων προσήκει. καὶ περὶ τούτων "m 
« 


/ ^ e) e p A € ww 
AeyS αἱ. δεῖ» ὥσχαντε υ Καὶ o - 44.1 
Aoyoy λεχϑηναι ς yep ὑμεῖς καὶ οἱ ἄλλοι πολῖ 


E] / y 4 e ΄“ ^o - 
ται. ἀνεσ ίδικα ἔχουσι τὰ ἑαυτῶν ἕκαστοι πατράα. οὗτοι 
RE" ^ / ᾽ / 304 7 SR S » 
τοίνυν εἰς τοῦτο τόλμης ἀφιγμένοι SiOiy, ὥςτε TO μὲν εἰσ΄- 

[4 


, » w 3 δ ᾿ θ 
7 0m7TO Οὐκ ἐφασαν ἐπιοικασασσαι "αὶ 


iy τῶν δοϑέν- 


των, τῇ δὲ Φίλῃ, ἥν φασι ϑυγατέρα γνησίαν τῷ Πύῤῥῳ 
Xa TAa, λαχεῖν τοῦ κλήρου τοῦ ττατρῴου ᾿ τὴν λη- 
/ 


3 7 - e 
Ew ἠξίωσαν. καίτοι —— ὅπε 


— N ef a 
εἰπὸν καὶ τορότερον — ὅσοι ὃ 


μὲν καταλίπσωσι γνησίους παῖδας ἐξ αὑτῶν, οὐ Teo: 
Toig παισὶν ἐπε ιδικάσασϑαι τῶν πατρῴων" ὅσοι δὲ διαϑήκαις 


9 4 9 ^ l4 
αὐυτοι εἰσηοιδυνται, Τούτοις 


ἐπιδικάξεσθαι προσήκει 


τῶν 


δοϑέντων. τοῖς μὲν γὰρ, ὅτι γόνῳ γεγώνασιν, οὐδεὶς ἂν δή. 
᾿ς rov ὠμφισβητήσειε περὶ τῶν πατρῴων᾽ πρὸς δὲ τοὺς εἰσ- 
68 ποιήτους ἅπαντες οἱ κατὰ γένος προσήκοντες ἀμφισβητεῖν 
ἀξιοῦσιν. ἕνα οὖν μὴ παραὶ τοῦ ἐντυχόντος τῶν κλήρων αἱ 10 
λήξεις Τοῖς ἀμφισβητεῖν βουλομένοις γήγνωνται, καὶ pu ὡς 
ἐρήμων “τῶν κλήρων ἐπιδικώδεσϑαί τινες τολμῶσι, τούτου 
ἕνεκα τὰς ἐπιδικασίας οἱ εἰσπσοίητοι πάντες ποιοῦνται. μη- 
δεὶς οὖν ὑμῶν ᾿ ἡγείσθω, εἰ ἐνόμιδε γνησίαν εἶναι τὴν ἑαυτοῦ 
γυναῖκα Ξενοκλῆς, λαχεῖν ἂν ὑπὲρ αὐτῆς τὴν λῆξιν TOU 
κλήρου τοῦ πατρῴου, «AX ἐξάδιξεν ὧν ἡ γνησία εἰς τὰ ἑαυ- 
τῆς πτατρῷα, καὶ εἰ τις αὐτὴν ἀφηρεῖτο ἢ ἐβιάδετο, ἐξῆγεν τὸ 
dy &x τῶν τπρατρῴων, καὶ οὐκ ἂν ἰδίας μόνον δίκας ἔφευγεν ὃ 
54 Ο,αδόμενος, ἀλλὰ καὶ δημοσίᾳ εἰσαγγελθεὶς εἰς τὸν ἄρχον-- 


! σὴν λῆξιν om. 


atiis ín jure certent, eamve sibi. curent a 
Judicibus adjudicari. Ejusmodi actio plane 
ín ejusmodi causa. locum non habet. — Vel 
sio poterat dioere : ὅτῳ δὲ γνήσιοι «aiti, 
εἰσὶ, τούτου μόνου ὁ κλῆρός ἔστιν ἀνεπιδιπά- 
σιμος. Verumtamen dubiam nollom su- 
perest Issum b. l. ita, ut in libris pro- 
stat, reliquisse. Inzx. 

Οὐδενὶ] Sabaudi τούτων. Inzs. 

τοῦ ἃ ] «b obvio quoque. 
rarius ita usurpant. vulgatius est παρὰ τοῦ 
τυχόντος. neque-tamen ideo verbam com- 
positum h. |. demnem. Ipzx. 

"Τοῖς ἀμφισβιυτεῖν βευλομιένοιἙ) [ἃ est, 
“τοῖς κλ B. hereditatem petentibus. 
Nam quiconque bereditatem in jure petit, 
ἀμφινβοτεῖ ὑπὲρ αὑτῆς, contendit super ea 
eum altis. Inz». 

?6édlie civ ὑριῶν) Post hec verba Sca- 


3 ἡγσθω om. 


liger addi volt ὑπολεριβανέτω. quod si 
probatur, subaudiendam ad λαχεῖν à» erit 
αὑτόν. Potest hoo. aut οἰόσετα, interea 
teneri, donoo e melioríbus atque integtio- 
ribus codicibus certiora discamus, uade 
looi hojus, qnem biulcam esse constat, la- 
omna expleatar. Mihi vieas aliquasdor 
fuit Isseus ad hano ferme modum dedisse : 


μηϑεὶς οὖν ὑμῶν οὕτως loc Reus?! ἀνακίσϑητος 
εἶναι, ὥστε οἴεσθαι, εἰ ἐνομρείζε --- λαχεῖν ἂν 
αὑτὸν ὑπὲρ αὑτῆς. Taylor io libro Tophanis 
ad ὑμῶν adsoriptam reperit «. Inza. 

Δαχεῖν à»] TI. λαχεῖν ἂν . Ἢ 


Aax fiy ἂν ἐκέλευσεν. H. SrzPRAN. 
Εἰς τὸν ἄρχεντα) Malo habet εἶσο debio 


ὡς, aunt “νέος. V. p. 80. 2. Rzrss. 
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HEPI TOY DnYPPOY KAHPOT. 75 
vu: ἀχινδύνευεν dy περὶ τοῦ σώματος καὶ τῆς οὐσίας ἑπᾶ- 
σης τῆς δαυτοῦ." | ΝΕ 

» ἡ "» à 1^ ^ / € e σχῇ νε 
4. Ἔτι δ᾽ ἂν τεροτέρον TOU Ἐενοκλέους οἱ TOU Πυρρου 
θεῖοι, εἰ ἤδεσαν γνησίαν θυγατέρα τῷ ἑαυτῶν ἀδελφιδῷ και- 
ταλεκασομένν καὶ ἡμῶν μηδένα λαμβώνειν ἐθέλοντα αὐτὴν, 
90 οὐκ d» ποτε ἐπέτρεψαν Ξενοκλέα, τὸν μηδαμόθεν μηδὲν 
γένει προσήκοντα Πύῤῥῳ, λαβόντα ἔχειν τὴν κατὰ. γένος 

, Φ “2 “ἢ / 9 2 i ec 

“πρασήκουσαν αὐτοῖς γυναῖκα. 3| δεινόν γ᾽ ἂν εἴη. τὰς μὲν ὑπὸ 

^ 9 ^ ᾽ / Ve / ΚΝ » 
τῶν πα ἐκδοϑείσας καὶ συνοικούσας ἀνδράσι γυνωῖ- 56 
X&c, περὶ ὧν τίς ἂν ἄμεινον ἢ 0 πατὴρ βουλεύσαιτο ; καὶ 
τὰς οὕτω δοθείσας, ἂν ὁ πατὴρ αὐτῶν " τελευτήσῃ μὴ κὰ- 
ταλιπὼν αὐταῖς γνησίους ἀδελφοὺς, τοῖς ἐγγύτατα γένους 5G 

25 ewidixowc 0 νόμος εἶναι. κελεύει, καὶ “πολλοὶ συνοικοῦντες 

ἤδη ἀφήρηνται τὸς ἑαυτῶν γυναῖκας. εἶτα τὰς μὲν ὑπὸ τῶν 
Φ Pd exóo9 Pd hy X M * 3 3 / 3 δὴ 

“πατέρων εἰσας διοὶ τὸν νόμον ἐξ ἀνάγκης ἐπιδίκους 

9 / MY 4 32,3» » M — 
Siva; προσήκει" Ἐξενοκλεῖ δὲ ἄν τις ^ τόδ᾽ ἐπέτρεψε τῶν τοῦ 
Πύῤῥου ϑείων, εἰ ἣν γνησία θυγάτηρ ἐκείνῳ καταλειπομένη, 

? φρότεροι 3 ψαάτρων 3 τελιυτήσαι C * γῷψ᾽ 


Τιρότεροι] Sic dedi de meo pro vulgari 
φᾳεότερον, subaudi ὄντες. quod addere ausus 
mon fai, tametsi addendum necessario 
videtar. avuncali Pyrrhi, cum essent jure 
propiores, quam  Xenooles, jure pauta 
Pyrrhi filiam in matrimonium ducendi. 
Ipzx. 

Ei» τὰς} Stepbanus εἰ interponendum 
esse arbitratur. Ego satis esse censeo, 
οἱ puncto interponendo insequentia ab 
antecedentibus dispescantur. De formula 
δεινόν γ ἂν ti» sic abrupta et singularem 
per se sententiam efficiente, dixi jam ad 
Lysism.  Proferenda est cum gestu mi- 
rauntis et stomachantis. Ipnzw. 

—— Et hic, et paolo post versu 
antep. obi idem vocsbalum recurrit, leg. 
esse πατέρων et ratiocinium docet, colligit 
enim orator a majori ad minus, etadditum 
illud eatbymema «σερὶ ὧν τις ἂν ἄρμιεινον ἢ ὁ 
“ατὴρ βουλεύσαιτο. quod ὁ πατὴρ prorsus 
abeurdum et abhorrens esset fatorum, si 
«"ατρώύων recte haberet. Ratiocinatar sic: 
Jus Atticum sic precipit de hereditatibus 
et matrimoniis filiarum. Si pater deces- 
serit, relicta alia nulla prole prseter unam 
filiam, quts filia ab ipso patre adhac su- 
perstite alicui nuptui elocata faerit ; nt ca 
fiia maritum, quem habet, ab ipso patre 
sibi datam, relinqoat, et in manum ejus 
conveniat, qui sanguine ipsi sit proximus; 
et si ille nolit babere, ot ea nobat illi, qui 


secandum istom sangaine sit proximus. 
Quod ei ergo matrimonia ab ipsis patribus 
commissa (tametai nemo est alius, qui 
videatur puellis melius consulere aut 
posse, aut velle), tamen a jare in ejusmedi 
causa rescinduntoar. quanto minus avunco- 
li Pyrrhi poterant defagere necessitatem 
filiam Pyrrhi ducendi. Etiamsi voluissent 
eam Xenocli elocare, tamen non poterant 
id facere, quippe prorsus ab isto genere 
alieno, sed ipsi debuissent eam ducere. 
εν. Sic quoque Petitus io Leg. Att. 
l. vi. tit. i. $. 11. et Heraldus Anim. ad 
Jus A. et R. l. iii. c. 15. 6. 4. 

Καὶ τὰς οὕτω δοθείσας] Qoid heso sibi 
verba velint in ista compositione, hoo est, 
post illa ὑπνὸ τῶν “σατέρων ἐκδοϑοίσας, haad 
liquet. Preterea de filiabus elocandis 
sut elocetis matrimonio non osurpatur 
simplex δοθῆναι, sed compositum ἔκδοθῆγαι. 
Penes me quidem dubium nollom eet 
Iseum dedisse: xal τὰς οὕπω ἐκδοθείσας. 
Filiabus jam a patribus matrimonio elo- 
catis adjungit τὰς οὕπω ixJeSsícac, filias 
nondum elocatas, seu virgines, scil. eo 
tempore quo pater e vivis exoessit. 
Rrisx. 

τελευτῆσαι] Sio de meo dedi pro par- 
ticipio τελευτήσας, ubi pater — decesserit, 
Taylor in libro Topbanis reperit T$Asv- 
τήση. Ipxs.. 


T6 IE410T 


λαξόντῳ ὁ ix τὴν κατα vie treotipiur iy auræac ψυπαῖ- 
κα, καὶ τοσαύτης οὐσίας τοῦτον XATGT TIAM x 
e» i ἑφυτῶν; MAS vopsrmre ὑμαῖξο. ὥ ἄνδρεᾷ, οὐδεὶς yap 30 
᾿αυδῥάσταν pru τὸ λυσιτελοῦν, οὐδὲ περὶ TAS opo; ταὺς 
«ἰλλοτρίσυς ἑαυτοῦ πριεῖται. ἀδὶν οὖν προφασίζωνται à 
δὴν τοῦ Ἐνδίου πέίησιν μὴ pow Évots τὴν γυναῖκα, ausi 
δ7. διὰ ταυτῷ με φῶσιν exutir rro QA œriic. πρῶτον μὴν 
atie aia αὐτοὺς os da χρὴ, εἰ ὁμοπργοῦντες Τὴν τοῦ Ee- 
day ποίησιν ὑπὸ τοῦ Πύῤῥου γενέσθαι ἐπεσκημμένοι εἰσὶ 
τοῖς μεμοφρτυρηκύσε ταῦτα" εἶτα *[ 76] παρελδόντες. τὰν 
τολευσαῦον τοῦ olxou γεγένημένον Μληρονόμο» raj Πύῤῥου 85 
κλῴρου τὴν λῆξιν λαχεῖν ἠξίωσαν παρα Τὸν νόμον, “εἰς 
δὲ τούτοις ἐκέζο αὐτόὺς ἐρεσϑε, εἶ εἴ τις T γνηδίων * erai 
ἐπιδικάξισθα als. ταῦτα πρὸς τὴν ἀἰνοαΐδειδιν αὐτὴν 
68 Ψψυμϑανεσῶε. ὡς δ᾽ ἢ ἦν ἐπέδικος ἡ 7 γυνὴ, eiarp γνησία 5xa- 
ταλαφϑαβη ἐ ἐκ TOv γόμων σωφέστατα μαϑεῖν € ἐστὶ τοῦτο. 
e oue ψήμος διαῤῥήδην λέγει e£ eivai διαϑέσθαι i ὅπως div 
ἐϑέλῃ Tig τὰ αὑτοῦ, ἐὼν μὴ παῖδας γνησίους XT FW 
ἄρῥενας" dy δὲ ϑηλείας καταλίπῃ, 9 σὺν ταύτας. οὐκοῦν 40 


1 ἄλλους περὶ «σλείονος ἑαυτοῦ 
4 τῶν αὑτοῦ 


βατάστηναι) Sie dedi de meo, pro 
vulgari κα ταστῆσαιν Suspicabar aliquando 
de xaTacToca! penaecute, qum est teriia 
persona apiativi aor, l. constituisset. et 
bene conveniret senteniim. verum eo ad- 
misso, debnisset orator paulo ante, gon 
ἐπέτρεψε, aed ἐπιτγέψαι Mem in optativo 
dixisse. Aut, si ibi birgt ds bene habe- 
rel, etiam lio debuisset κατέστησε usur- 
passe. In. liac ambiguilnte facillimum 

. factu visulm full z cum » permntare, h. «. 
καταστῆναι, exbibere —  avuncalorum 
quisquam  permasisset bunc Xenoclem 
compotem [ieri tanlee substantie ? Quod 
aulem v. B5 per amunculos reddo, von 
patruos, induxit me locus, qui p. 78. 4. 
legitur. abi vide, Ipkw. 

"AxXd tav ] [mo vero ds ἑαυτοῦ. nb 
illa priemisea Ξενοκλεῖ P ἂν τις ἐπέτρεψε 
Tu Tév Πύῤῥου Bsiav. Ip EM. 

Oxz»] Avunculi Pyrrhi puta. Ings. 

Ταῦτα͵] Subaudi γενέσθαι, adoptationem 
Endii pnta, Inza. 

EiTA maepvsóras] Aut εἶ, aut potius 
τί, eur, est interponendum, Ipkx. 

Τὰν yw» τῶν Αὐτοῦ) Posteriorein 
artiendlum, qui να χα! deest, de meo 


Jure ipsius sunt? 


3 κλύρου 0m. 
56 iwi 


eddidi, ot in τῶν γνησίων subsndiler ewi- 
δια, it& in τῶν αὑτοῦ subauditur χρεμάτων 
vel ὑπαρχόντων. ecquis liberorum legitime 
natorum contendat in jure de bonis que de 
Duo diversi δαοί hi 
genilivi ; ; prior aptus est e τις, posterior 
ex ἐσιδικάζισϑαι. Nullus legitimorug 
exspecta! donec booa paterna sibi a judi- 
cibus adjudiceutur, sed ipse ultro, pre- 
tinus ab exceseu patris eorum posses- 
sionem capessit. Ip. 

Ὡς δ᾽ ἦν) Tsylor in libro Tophanis 
reperit ὡς δ᾽ οὐκ ἦν. quod non commemo- 
rassem, nisi legem banc mihi scripsissem, 
αἱ nil eorum, quie in schedis Tayloremis 
reperissem, omitterem, excludeodsm ca- 
lomnie ergo. Nam extra controversiam 
est, quisquis ille fait vir doctus, qui eus 
istnd introsum ivit, euro a vero et ab 
oratoris sententia tolo ccelo aberrasae. 
IpnEsx. 

Ἐπὶ ταύταις} Scil. ἐξεῖναι διαϑέσθαι σὰ 
ἑαυτοῦ. licere testamentum facere in eoque 
bona sua cui velit donare. sed. hio αἱ ona 
quoqpe rationem filiarum habeat, et qui- 
hus bona deleget, iisdem una quoque 
Blias deleget in imutrimonio habendas. 


ΠΕΡῚ TOY HTPPOT 


e. 


μον οἱ ton 
duty δὲ τῶν Vvxc ice⸗ 


KAHPOT. 77 


ἔστι δοῦναι καὶ διιλέσθαι τοὶ esa 


y αἷχ, M Ζε οὔτε: ποιήσας 


«Sw οὗτα δοῦκα; οὐδλυὶ aibi. τῶν ἑαγτῶ, αἰκοῶν εἰ μὲν 


ἄνευ τῆς »ασίας —R& TÓv. "Evdioy Iluas 
ἂν ἦν eures 5 ποίησις κατα τὸν νόμον' εἰ δὲ 
édidou uod ἐπὶ τρύτῳ ou 


αὐτὰς ἄκρας 


** — : 


ἐσοιεῖτο υἱὸν 


Λ 


σϑμένος xoéMam 
—R2 τω Tau Lem 50 
ἄνευ τῆς γραίας 


; ἄλλας τε €) ' καὶ ἐμαρτυρήσατε 
ὃ ἀδελφιδῶς ἐπιμαλεσϑαι τούτου τῶ 


“ἀλλ ὦ — Toa μιν 


κοι λαθεῖν pire dy 


* ATA δ᾽ "eM tin se ἐξεδίδαι ὁ "Ἔκδιος, τῇ —* 


— ὑμεῖς 2, 8 τὴν ταῦ 


ὦ ἀδελφιδοῦ τοῦ ὑμετέρα 60 


æurv⸗⸗ ὡς ἐξ σαύρας, UG ax tinto €yyvas dau, ἄλλως τε 
ses t vmi αἱ φώσκεντες, ὅτε ὃ ἀδελφιδοῦς ὑ ὑμῶν P γε-. 


στρ TÜR μητέρα τὴν ταύτης, X κατὸ »ὅμους eZ tuy 


uuvesi- 


Ma, ὅτ, di xe ἐν τῇ δεκάτῃ * τῇ ταύτης κληϑώτες συν- 
axvies Qua ποὺς δὲ τούτους — τουτὶ typ τὸ δεινόν ἐστιν --- 


3 wai ein. 3 bey yóh 
Tpseset eratór bano brem In oehtisenti 


SETTE Qui e er Tego erdiutsn 


Aire capiahat, ni παρὰ qnoqne 


toris erat domom dacende. —— sine 
f)iero babete hen leebat. ἴἢεν Ῥ.: 
ποίφασθαι.} Sententi& hatc est: si col 
fla legitima est, idemque liam ado- 
pere volt. elionde, facere id ei non li- 
cet, nisi si filins adoptatus sororem lianc 
wes) advestitíam in ibetrimqbiam debat. 
Ipzam. 
"Arte τῆς θυγατρὸς δὶ Pyrrhes, babens 
rite uatam, illa filis spreta, postha- 
8, preelerita, et dissimalatione trans- 
missa, IPEB. 

"Sei τούτω] Aut post hoc factum, aot 
2ub hac conditions, nt sci. lius adoptatus 
flies patris adopfivi sib) datgm acciperet 
9$ pee uxore baberet. Redibit ergo 
Tw ad rem designatam. Melim tamen 
isi ταύτῃ, wt panlo ante in formula legis 
erg. igi ταύταις, sub conditione filie, b. e. 


nt cam bonis etiam filiam aufferret, sin. 


autem hgno recusaret, μὶ etiam illis 


egreret. Joxn. 
Τὼ — θείω) Sio de meo dedi,  datiris 


4 — safjoiens yocstá yos aumeri 
Aædis. vas duo avunculi P: Ipgm. 
AN 9p εἰ) Num ἄλλης m sl jl. sic 


* ivtyyvd/re 4 γῇ om. 
cefte loqoi solent. Idem est «c »i di- 
Axissel: 4AXex T€ καὶ εἰ ἐπόσκηψον 
Πύῤῥος (ὅς γε ἐμαρτυρήσανε αὑτὸν ὑ "en Ini 
σεῆψος ελευνᾶντα), presertim εἰ Purrhas 
moriens vobis mandavit (id qued eum man- 
dass vss testati esiis ). Ipxw. 

791 'ya3i] Tamelsi duos alloquitur, sip- 
golarem tamen usurpat, quod hao in " fot- 
mula loquendi periade uaitatum est, atque 
et ps com ploreji. ΓΟ ἘΜ. 

xvauat] Philic. Cobetret hio dativüts 

cum i ἰματῈ δεὴ nam si com ἐξεδίδου oo- 
hereret, deberet Th γυναῖκα dixisse, et 

pro ἰγγυᾶσϑαι, item . Propterea 

Ἔνδιος separavi a τὸ δ commate in- 

terponendo. Taylor in Tophanis libro 

etiam reperit τὴν ywaixa, ut — 
auspicabar leg. esse. Sed redii ab illo 
errore. Ipz»x. 

Τοῦ ἀδελφιδοῦ τεῦ Dat, "ut e 
sorore vestra. nepotis, Pyrr 0 Sic 
dedi de ineo pro vulgati τοῦ ἀδελφοῦ τοῦ 
iat rígov, . fratris nostri. Ipaa. 

, οὖσαν Id est, γεγεγνηρείνην. Ina. 
Ἐχείνῳ) illi, Pyrrho puta. Ipzy. 
Συνιστιᾶσθα!] Pendet bic infinitivus ὁ 

premisso φάσκοντες, malim tamem σύνθι- 

στιᾶσθαε, in infinit. preteriti passivi, quod 
hio deponentialiter, seu in sigpifcatu 
activo, aceipiendum, corpulatos esu, ἴθ. 





78 ] IZAIO'YT 
ἐπεισκῆψαι φάσκοντες ὑμῖν τὸν ἀδελφιδοῦν ἐπιμελεῖσθι 


τούτου τοῦ «σαιδίου, οὕτως ἐπεμελήϑητε ὥςτ᾽ ἐᾶσαι ὡς ἐξ 
e , a ?5 δ 3 led S » UM €w 
ἑταίρας οὐσαν αὐτὴν ἐγγυασϑαις ἄλλως. τέ καὶ ἔχουσαν 10 
τοὔνομα τῆς ὑμετέρας αὐτῶν ἀδελφῆς, ὡς € iTt. 
ια΄. "Ex τοίνυν τούτων, ὦ ἄνδρες, καὶ ἐξ αὐτοῦ τῶ 
’ὔ’ e 55 ^ ef 3 LÁ 9 4 
61 πρρώγματος ῥᾷδιόν ἐστι γνώναι ὅσον ἀναισχυντότατοι ἀνθρώ 
3 t , / v 
πὼν εἰσὶν οὗτοι. τίνος γὰρ ἕνεκα, εἰ ἦν γνησία ϑυγώτηρ τῷ 
ἡμετέρῳ ϑείῳ καταλειπομένη, ποιησάμενος ὃ θεῖος κατάλ.- 
στε τὸν ἐμὸν ἀδελφὸν υἱὸν ἑαυτῷ ; «πσότερον, ὅτι προσήνοοντες 
» ^ 9? * * [i ^s L d 4 τ « 6 / 
αὐτῷ εγγυτέρω γένους μων σὰν ἄλλοι, οὖς Θούλοόμενος 15 
» e^ ' 9 t^v 9 e» 
τὴν ἐισιδικασίαν τῆς θυγωτρὸς ἀποστερῆσαι ἑπσοιεῖτο τὸν 
ἀδελφὸν υἱὸν αὑτῷ ; ἀλλ᾽ οὔτε ἐγένετο οὔτ᾽ ἔστι. μὴ 
μένων δὲ παΐδων γνησίων ἐκείνῳ ἐγγυτέρω ἡμῶν ᾽ οὐδὲ εἷς" 
ἀδελφὸς μὲν yao οὐκ ἣν αὐτῷ οὐδ᾽ ἀδελφοῦ πταῖδες, ἐκ δὲ 
τῆς ἀδελφῆς ἡμεῖς ἦμεν αὐτῷ. ἀλλα νὴ Δία ἄλλον τινα 
ποιησάμενος τῶν συγγενῶν ἔδωκεν ἂν ἔχειν τὸν κλῆρον καὶ 
τὴν θυγατέρα τὴν ἑαυτοῦ ; καὶ τί ᾿ αὐτὸν ἔδει καταφανῶς 90 
καὶ ὁτῳοῦν ἀπέχϑεσθαι τῶν οἰκείων, ἐξὸν, εἰπερ ἣν ἔγγυη- 
μένος τὴν ἀδελφὴν τὴν Νικοδήμου, τὴν ϑυγατέρα τὴν 8x 
ταύτης ἀποφανϑεῖσαν εἰναι εἰς τοὺς φράτορας εἰσαγαγόντε 
^v » φ “ 9 
ὡς οὖσαν γνησίαν ἑαυτῷ, ἐπὶ ἅπαντι τῷ πλήρῳ ἐπίδικον 
κωταλιποῖν αὐτὴν, καὶ ἐπισκῆψαι τῶν γιγνομένων τῆς 
62 θυγατρὸς παίδων εἰσαγαγεῖν υἱὸν ἑαυτῷ. δῆλον μὲν ydp, 
ej 7 3 N02 ^ ἂν δὲ e) MAN: 
ὅτι ἐπίκληρον “καταλιπὼν ἀκριβὼς ἄν qe ὁτι δυοῖν ϑώ- 25 
τερον ἔμελλεν ὑπώρχειν αὐτῇ" ἣ γὰρ ἡμῶν τινὰ τῶν ἐγγύ- 

e E »"7 X 
τατὰ γένους ἐπιδικασάμενον ἕξειν χυναΐκα, ἢ εἰ μηδεὶς. 
ἡμῶν ἐξούλετο Aou Gave, τῶν ϑείων τινὸ τούτων τῶν 
“νῦν μαρτυρούντων, εἰ δὲ μὴ: τῶν ἄλλων τινὰ συγγενῶν 
! οὐδείς 4 γῦν om. 


3 ἐχρῆν αὑτὸν καταφ. 3 μὲν καταλιπὼν 


"A eic] Liquido paret ex hoe voca- 
bulo, istorum θείων, quoa heec oratio cre- 
bro commemorat exagitatque, et allo- 
quitur etiam, atqne adeo increpat, nepo- 
"tem fuisse Pyrrhum, non ex fratre, sed 
ex sorore ipsorum. Recte propterea illos 
avunculos appellavi, non patruos. InEM. 

Ἐγένετο ---- ἐστὶ] Scil. Pyrrho filia rite 
nata. IPEM. 

"Es ἅπαντι τῷ κλήρω] ea lege wt illa 
sola cuncta hereditate potiretur. IDEM. 

Té» γιγνομένων τῆς ϑυγατρὸς  eraiden] 
Subaudi ὀντιβαοῦν. sed pro τῆς θυγωνρὸς 


malim ix τῆς θ. tametsi haud inftiabor 
vulgatam ferri posse. Ip. 

Ἐσίκληρον] Dotalem. In Leg. Att. 3. vi. 
tit. 1. 6. 9. Ῥετιτ. Dotalem verti von pos- 
sum probare. Unicas vulgo [so. ἐπινλή- 
ρους] appellamus et herediterias. De Mod. 
Usur. c. 4. p. 167. SAvMas. Cf. Herald. 
Anim. io Salmes. ad Jas A. et R. l. iii. o. 
15. et Not. in Demosth. or. x. 219. Jev- 
Sou. B. 

pe τῶν μαρτυρούνιων» Nom τυύτῶν 
τῶν Ἠονοκλεῖ μαρτυρούντων. δαὶ οἷο τινὰ νῶν, 
τούτω [ Xenocli puta) μαρν. ἔδετσκ. 
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σὸν αὐτὸν τρόπον περὶ wckrw; τῆς σύσίας ἐπιδικασάμενον 
κατὰ τοὺς νόμους ἕξειν ταύτην γυναΐκωα. οὐκοῦν ἐκ μὲν τοῦ 
M / .? M / .3 - A e. J 
γὴν ϑυγατέρα ἑἰς τοὺς φράτυρας ἐισωγαγεῖν καὶ “μὴ TroDp- 
ϑυσασθαι τὸν ἐμὸν ἀδελφὸν υἱὸν αὑτῷ ᾿' ταῦτα διεπράξατο" 
ex δὲ τοῦ τὸν μὲν ποιήσασθαι, τὴν δὲ μὴ εἰσαγαψεῖν, τὴν 
μὲν νόθην, ὥςπερ. αὐτῷ προσῆκε, καὶ ἀκληρον κατέστησε, 
τὸν δὲ πληρονόμον ξατέλιπε τῶν ἑαυτοῦ. ἀλλὰ μὴν ὥς γὲ 
E i ⸗ 3 ε " € t0 y Y ΄ 
οὔτε γαμηλίαν εἰσήνεγκεν 0 ϑεῖος ἡμῶν, οὔτε τὴν θυγατέρα, 
ἣν φασι γνησίαν αὐτῷ εἰναι οὗτοι, εἰσωγασεῖν εἰς τοὺς 
/ 


φράτοροις ἠξίωσε, καὶ ταῦτα 
ϑόδεται δὲ ὑμῖν τὴν τῶν (po 


4 / y Φ p ΓῚ . , 
VORLOU ὄντος αὐτοις, ἀναγνῶ" 
/ d e 3 / / 
ὼὡν τῶν €tX8SIPOU μαρτυριάνγ. 63 
7 D. . . 


li 


ἀνωγίνωσκε" σὺ δ᾽ ἐπίλαβε τὸ ὕδωρ. 


MAPTYPIA. 
λάβε 306 καὶ ὡς ἐποιήσατο τὸν ἐμὸν ἀδελφὸν υἱὸν αὐτῷ. 


ΜΑΡΤΎΡΙΑ. 


ιδ΄, Εἶτα ὑμεῖς τὴν Νικοδήμου 
τοῦ ϑείου ἐκμαρτυριῶν πιστοτέραν “ἡχήσεσθε εἶναι, καὶ Tjv 04 — - 


/ rn ^^ 
ρίαν τῶν αὐτοῦ 


οὕτω κοινὴν τοῖς (ξουλομένοις: γεγενημένην, ταύτην ἐπίχει- 
40 ρήσει τις ὑμᾶς πείϑειν ὅτι ἐγγυητὴν γυναΐεα ὁ ἡμέτερος 
ϑεῖος ἔσχεν ; ἀλλ ὑμεῖς, "ὥς ἔγωγ᾽ οἱμαι, οὐ πιστεύσετε, 
ἐᾶν μὴ ἀποφαίνῃ ὑμῖν, ὅττερ ἀρχόμενος εἶπον τοῦ λόγου, 


i Tow ἂν 3 muU νόμῳ 


* δὲ om. 


4 ἡγεῖσθε 


s ex ἔγωγ᾽ οἴμιαι om. 


Tw) νέροον ὄντος αὐτοῖς, ἀναγνώσεται δὲ] 
Dubicm nullam est, quin h. 1. nesnolh 
desint. Nam tameisi αὑτοῖς referas ad 
φράτορας, αἱ sententia sit: cum hoo Geri 
penes eos, phratoras puta, usa et ritu 
vetusto sancitum sit. tamen videtar, boc 
Si volwisset díoere, dictoros füisse non 
τοῦ vss ὄντος αὑτάς, sod petius τούτου 
φυρείμεου ὄντος αὐτοῖς. Deinde ἰοίοὰ δὲ 


id est, etiamsi serves 


ad soribam convertitur, alterom autem σὺ 
δὲ ad servum publicem elepsydrse adstan- 
tem, eamque goübernantem, aquam infun- 
dentem, observantem, et inbibeatem, ubi 
jaberetur. Ipzx. 

Aáfis na) ὡς) Malim λάβε καὶ τὴν (soil. 
μιαρτυρίαν, τὴν ἀγορεύουσαν vel ἀξ αιοῦσαϑ], 
ὡς —. IpxM. 

τοῦ θείου] Subemdi τοῦ ἡμιοτίρον. avaa- 
ouli nostri Pyrthi. Ipzx. 

ἃν] Extestimonia ' Pyrrhi, 

ut vits defanoti, eoque haud valentis in 
jedicio adstare et testimomiom ore suo 


v perhibere, appellat scta ejos, adoptatio- 


nem Eadii peta, qae tome Pbila 


i pro spuria deolareta et ab hereditate 


Pyrrhi exelusa feit; item hoe, quod fili- 


. am omisit ia phrátoras indaeere. 28 


Ἡγεῖσϑε) Melim in faro ἐγόσὶ 


Ipzsr. 


τῳ 





IEAIOYT 


ἀρρῶχον μὰ ἐπὶ τίν; φρορεὶ οὗτὸς ὁ ἐγγνῆσομ τῷ Πέῤῥῳ φησὶ 
y ἀδελφὴν, ὃ X | ἀγρὸς ὁποῶν 4 


ἔρχοῦτα, $ ἐγγυητὴ wn] 


ob ἀπέλιπε yov ' ἄνδρα ἢ ἢ τὸν tov τὸν αὐτοῦ) εἰπῶ wat o ὅτων 
ἐκομίσωτο τὴν προῦέα αὐτῆς; eros τότελαυτηνωις ἣν ᾧ φη- 


᾿ φὶν αὐτὴν ἐγγυῆσαι" 


X 
xorexo⸗ ὥστερων 


ἢ εἰ εἰ creas pn: ὶ ἐδύνατο νομέφωσθευ 
ἂν iori ἔτεσιν, ὁποίαν δώρην σέτου ἢ τᾷς pone αὐτῆς 46. 1 
ὑπὲρ τὰς ἐγγυητῆς γυνοωκὸς 
y eüTog ὅτι δ᾽ wp τούτω ἐπιδεξάκω ere ᾿ς 


“ρεγύησεν οὗτος τὴν ἀδελφὴν, ἢ 4 εἰ * 


—R τῷ yw; ry 


ἄλλου τυὸς γεγενημᾶνοι εἰσὶ i παῖδες αὐτῇ. ταῦτα οὖν ἐξωᾶ- 


Tt ——— er 


| c αὐτοῦ, καὶ περὶ τῆς τρὸς φραίπαρσι ῷ 
66 γαμηλίας μὴ ἀμνημοκεῖςα. οὐ γὰρ τῶν ἐλαχίστων 


τὴν τούτου μαρτυρίαν τεκμήριόν ἐστι τοῦτο. δηλον ya ὅτι, 
εἰ ἐπείσθη ἐγγυήσασθαι, ἐπσείσϑη ἃ ἂν καὶ γαμηλίαν ὑπὲρ 
αὐτῆς τοῖς €petropaim εἰσενεγκεῖν καὶ εἰσαιγευγεῖν τὴν ἐπ 
ταύτης ἀποφανϑεῖσαν ϑυγατέρα ὡς γνησίαν οὖσαν αὐτῷ, 
καὶ [ἐν τε τῷ δήμῳ] “κεκτημένος τὸν τριτάλαντον. οἶκον, 


"v γεγαμηκὼς, sjrayx dero dy v ὑπὲρ τῆς γαμετῆς ytrau- 10 


! vob 3n 

Viyle dánobw Aoi μἐ γγυρτὴ. nio τὸν 
ἄνδρα} Quis ille sit Archon Eponymas, 
ad cujus tribunal! mulier Pyrrho nuptae, 
soror Nicodemi, accesserit, denuncians, 
se decrevisse domum Pyrrhi relinquere, 
ideoque dotem suam reposoere, atque fla- 
gitaro, ut Archon operam det, ut ea dos 
ἃ Pyrrho exigator sibique restituatur. 
Arguit orator ex dote, si tua soror, Nico- 
demo, nicus, reapse Pyrrhi fait uxor, de- 
-Φούδο est üt detém reeuperast, sive ultr 
-axaritom soperetitem adiac deyeruit, sive 
-adua facia per ejus sxoesmm, Sive 
prius ais factum, nomina Aechontem, pe- 
.hes quem'tguaorór profesas est, se apónte 
ὁπα ὁ domo Pyrrhi, marit, excedete. Sin 
posterius, doce illi ab herede Pyrrhi red- 
ditum osse dotem e bonis defuncti. lex. 
Cf. Petit. in Legy Att. ἃ. vi..tit. i8. 

᾿κκομίσωτο]) Nicodemes puts. :Quan- 

«umm enim id saperioribus fingebatwr 
Nicodemus, ewgurenti.gratia, negans do- 
vtem a 46 sergsi, Pyrtho mubenti, sddi- 
tum, wee funes, Hem àegoendi engo, 
Segites lem sorori dutom addidisse. Nwo 
οἵ a6guret. se dotein sorori addidisse, tan. 
tundem faciobut,ao ci. planis verbis.nega: 
set, inter Fyrrbum et sotorém suam ma- 
trimomii necessitudinem ullam onquem 


3 htyyort 


4 saxum 


fiiisse. Sbgu. 

Te) πύῤῥου)] Malim τὸ II. Ipnzx. 

Ὕστερον ἐγεγγύησεν) "Taylor inlibro To- 
plianis ri interpositum reperit. qpod à our 
sit interponendum, ego equidem causse 
nil «rideo IPEM. 

Ἢ $5] Rursus Topbanes ille, — 
fuit, $ delet. Ego vero, si quid b. 1 
lendum sit, non 5 delendum aio, quod 
potius teuaciter éet seevegdem, dàd εἰ. 
Verum ne boo i quidem leso cs 
submovendum. nam bene habet, idemque 
valet, ao si dixisset : ἢ £m ἐξ ἄγραν παὺς 
(εἴ τις ἄλλος ταυῦτός lo) γεγρναμένοι εἶσι 
πανῖδερ aria. axtulium damousinaio αὶ quis 


, uncis inolesi, Issa 
Καυπηκίνιν} Bio dedi. de meo pre val- 
gari xsmequórs. — Taylor ὁ libro Tophaais 

. annotarerat. ἔσθιε. 
A eret 

dwm essc. Neos:ssó vero queque habwm 

isset,. aemino mori alios mstrapas ραν 
occasionem Tbesmophoriorum lantie et 


seiegojbus epulis exéj eio, aliasqaeangi 
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4 4 9v rl Ἁ 
κὸς καὶ Θεσμοφύρια ἑστιᾷν TO γυνοΐκας, καὶ τάλλα ὅσα 
^v p rl . N φω 
προσῆκε λειτουργεῖν ἐν τῷ δήμῳ ὑπερ τῆς γυναικὸς ἀπό γε 
, / * Y 
ουσιας τηλικαύτης. οὐ τοίνυν φανεται οὐδὲν τούτων ψγεγξνη- 
" , , J 
μον οὐδεπώποτε. οἱ μὲν οὖν φράτορες μεμαρτυρήκασιν 61 
C ο.» $, N 4 X ^ [nd 1 [od 9 / 
ὑμῖν. λαβε δὴ X04 ΤῊν TU δημοτῶν Τῶν ἐκείνου μαρ- 
/ 
! τῷ om. 
fescijones onerosas, quas mariti alii uxo- »aixac. Stephanus in margine admonuit 
rum looo atque nomine obire solent, sibi videri leg. lc τοιαύτας γυναῖκας. sed 
Ipzx. boc foret bosam oratiosem corrumpere, 
Ἑστιᾷν τὰς γυναῖκας) Sic oorrexi, se- et sestentiam conturbere. Ipzx. 
cadem Scaligerum et Centerom Var. Μαρτυρίαν) Adde titulum MAPTTPIA. 


Lect, 8, 14. [«t Valckepaer. in fia. Dis- Iozrw. 
vib-)riiem vulgataeram ἔστὶ αὑτὰς γυ- 


Δ. 
"| IXAIOY 


ΠΕΡῚ TOY NIKOZTPATOY KAHPOY. 


Pg. Pag. 


ed. . ὙΠΟΘΕΣΙΣ. οἁ. 
Reisk. | H. Steph. 


ὑμερορία τελευτήσαντος, 'Ayrer nal ᾿Αγνόϑεος Pc ὄντες ἀνεψιοὶ ἐκ πα- 46. 20 


97 Νικοστράτου br i 


δέλφου ἀμφισβητοῦσι τοῦ κλήρου πρὸς Χαριάδην, φάσκοντα κλυρυνόμον αὑτοῦ εἶναι κατὰ 
, 8 leri κατὰ διαθήκας. Ἰσαῖος οὖν à reo, ὡς συγγενὴς ὧν τῶν περὶ τὸν "Ayr, 


λέγει συνηγορῶν αὑτοῖς. 'H στάσις, στοχασμός. 


^ 


α΄. EIITHAEIOI μοι τυγχάνουσιν, ὦ ἄνδρες, ὄντες 
"Away τε οὑτοσὶ καὶ ᾿Αγνόϑεος, καὶ ὁ πατὴρ αὐτῶν ἔτι 
68 πρότερον. εἰκὸς οὖν μοι δοκεῖ εἶναι, ὡς ὧν οἷός τε ὦ, συνει- 


φῳ LÀ v^ 
“σειν CUTOIS. 


Loud 


p II λιν" eg ^ , ε / Sá w 
. llepi μὲν oUv Τῶν ἐν τῇ ὑπεροριῷ πραχιϑέντων οὔτε 


4 


/ ^^ e 
μαρτυρας ἐξευρεῖν οἱὸν 


4 


* / 
ΤΕ, OUTE TOUS ἀντιδίκους, ἐὰν 71 ψεύ- 


δωνται, ἐλέγχειν ῥῴδιον, διῶ τὸ μηδέτερον τούτων ἐκεῖσε ἀφῖ- 

A $T? ἐδ / δ - 5 € » € v 
χθαι" τὰ δ᾽ ἐνϑάδε συμβεβηκότα δοκεῖ po ini ἱκανοὶ 
γενέσϑαι ἂν τεκμήρια, ὅτι ἅπαντες οἱ κατὰ τὴν δόσιν ὃ τῶν 
Νικοστράτου ἀμφισβητοῦντες ἐξατεατῆσαι ὑμᾶς βούλον- 
ται. πρῶτον μὲν οὖν, ὦ ἄνδρες, περὶ τῆς τῶν ὀνομάτων 


! TIIEP 3 "A 
* πατμιδέλφων 


᾿Ἐπιτήδειοί μοι τυγχάνουσιν ὅὄγτες] Ex 
hoc loco certo colligi nequit, verum esse 
id, quod auctor argumebti, quisquis fuit, 
ait, Issteum ipsum banc causam egisse, ut 
cognatum eorum quorum causa hic agitur. 
Nam neque ἐπιτήδειοι sunt cognati, sed 
solummodo familiares, neque e «o: tuto 
colligatur, oratorem hic e persona sua lo- 

ui; potest enim hsec oratio non minus 

illi convenire, qui Iseum mercede ad 
scribendum conduxerat. REIsx. 

Ὃ πατὴρ αὑτῶν) Thrasippus, ut e p. 
90. 16. constat. IpzA. 

Μηδέτερον τούτων] Hagnonem designat et 
Hagnotheum. IPEM. 

"Euic1) illuc locorum, ubi Nicostratos 
diem supremum obiit. Inga. - 

Mo) Cobsret, non cum proximo ew«- 


γνῶν — ᾿Αγνόϑηος et sic passim. 
5 μοι συμιβ. δοκεῖ 


8 ὡς om. 
6 χοῦ 


βεβηκότα, sed cam remotiore δοκεῖ. 0516. 

Τοῦ Νικοστράτου) Malim τῶν N. vulga- 

tam si defendas, ad τοῦ sabaudiri debebit 
IpnEM. 

TIepl τῆς τῶν ὀνομάτων loriypaqic] Quo- 
modo partes de Nicostrati hereditate in- 
ter se contendentes, in libellis petitoriis 
judicio exhibitis Nicostrati nomen edide- 
rint. Nam Hagno quidem atque Hagno- 
theus in libello suo hereditatem ejas Ni- 
costrati pelierant, qui esset filias Tbrasy- 
machi,  Charisdes autem, et advocati 
ejus, istorum competlitores, aliam Nico- 
stratam, Smicri filium, ediderapnt. Pote- . 
rant itaque sotores excosare, non de ea- 
dem hereditate agi, neque eandem ab 
advorsariis, atque abe se, peti. Inzs. 


ΠΕΡῚ TOY ΝΙΚΟΣΤΡΑΤΟΥ ΚΛΗΡΟΥ. 83 


ἐτειγραφῆς ἄξιῶ ἐστιν ἐξετάσαι, καὶ σκέψασθαι ὁπότεροι 69 
πλούστερον καὶ κατοὶ φύσιν μάλλον τὰς λήξεις emos]. c 
σαντο. "Ayvum μὲν γὰρ οὑτοσὶ καὶ ᾿Αγνόθεος Θρασυμάχου 
ὅπε avro τὸν Νικόστρατον, καὶ ἑαυτοὺς ἐκείνῳ ὠνε- 
Quae ὠποφαίνουσι, καὶ τούτων μάρτυρας παρέχονται" 
35 Χαριάδης δὲ καὶ οἱ συνδικοῦντες αὐτῷ ᾽ Σμίκρου μὲν πτατρὸς 
εἶναι φασὶ τὸν Νικόστρατον, ἀμφισβητοῦσι δὲ τοῦ Θρασυ- 
μάχου υἱοῦ κλήρου. καὶ οἷδε μὲν οὐδὲ προσποιοῦνταὶ ἐκείνου 
ToU ὀνόματος οὔτε γινώσκειν οὔτε προσήκειν αὐταῖς" φασὶ 
NEN. UN bd "4 d / 208.7 ⸗ 
μὲν οὖν εἰναι! Θρασυμάχου Νικόστρατον, τούτου δὲ ὁμοίως 
τῆς οὐσίας ἀμφισζητοῦσι. καὶ εἰ μὲν τὸ ὄνομα. πρατρόϑεν 
τὸ αὐτὸ ὡμολόγουν εἶναι τοῦ Νικοστρώτου, περὶ δὲ τοῦ 
κλήρου μόνου διεφέροντο, οὐδὲν ἂν ἔδει ὑμᾶς σκέψασθαι 
40 ἀλλ εἰ τι διίϑετο ἐκεῖνος ὁ Νικόστρατος, ὃν ἀμφότεροι ὧμο- 10 
Aóyou riv δὲ τρῶς oiov τε τῷ ἀνδοὶ δύο πατέρως ἐπιγρά- 
ψασϑαι; τοῦτο γὰρ Χαριάδης πεποίηκεν" αὐτός τε ydo 
ἔλαχε τοῦ ' Σμίκρου Νικοστράτου, τούτοις δὲ τοῦ Θρασυ- 
μάχου λαχοῦσι παρακατέβαλεν ὡς τὸν αὐτὸν ὄντα. ἔστι 
μὲν οὖν ἅπαντα ταῦτα ἐπήρεια καὶ TT ευή. ἡγοῦνται 
γὰρ τούτους, ἀπλοῦ μὲν ὄντος τοῦ πράγματος καὶ μηδε- 
47. 1 μιᾶς αὐτοῖς ταραχῆς δγγιγνομένης, οὐ * χαλεπῶς ἐπειδείξειν 
ὅτι οὐδὲν Νικόστρατος διέθετο" a» δὲ μὴ τὸν πατέρα τὸν 
αὐτὸν εἶναι φῶσι, τοῦ δὲ κλήρου μηδὲν ἧττον ἀμφισξητῶσιν, 
ἀκριξῶς ἴσασιν ὅτι πλείονι λόγῳ εἰπεῖν “ τουτουσὶ δεήσει ὡς 


! v 5 wwreiSey τὸ om. 3 αὐτοῦ 
: χαλεπὸν 5 γούτοις 
Συνδιποῦντες Pro συναγορεύοντες, συνγει- bet, asc si dixisset: ἀλλὰ τοῦτο μεόνον ἔδει 
«révrsc.. In. Anim. ad Jus A. et R. l. iii. ὁ. σκέψασθαι, εἴ 7; —. Neque vitii lectionem 


10. $. 14. HxnArDvs. 

οἵδε] Hagoon et Hagsotheus. Rnisx. 

οὐδὲ Urra] Tr. οὐδὲν worm. 
H.SrzPHAx. Nego esse. vulgata bene 
babet bio loel quidem. neaffectant quidem, 
medam ut serio eootendant. Rzrsx. 

Ἔκείννο τοῦ ivégsarec] Nicostratum Smi- 
c" üliam. Ipzx. 

Οὗτο γινώσκειν] · Aot οὔτε τι yr. leg. vi- 
detur, sut οὐδὸν οὖτο yv. [0ῈΜ. 

"Ὁμοίως Ad ὁμοίως videtar ἄμφω ad- 
demdum esse. LDEM. 

Αὐτοῦ] Malim αὐτό. ipsum solum no- 
saen Nicostrati idem dicerent, sine aeoes- 
séeee nominis . Ipsa. 

*AAA' si]. Bene si habet, scopi sie de 


bano inoosabo. Dixissent tamen Lysias 
atque Demosthenes ἐλλ᾽ ὃ sl — nihil aliud, 
sed hoc solum querere, num quid in tabulis 
testamenti preceperit. Nam autem Isaeus 
hoc, an illo modo scriptum refiquerit, ec- 
quis certo definiet? Ipz»x. . 

Ὡς τὸν αὐτὸν ovra]. Sant accusativi ab- 
soluti. Ing. 

Τούτους] Hagnonem atque Hagnothe- 
um. ἴεν. ) 

Οὐ xaXeeóv) Imo vero οὗ χαλεπῶς. Nam 
alias constructio Jababit; neque enim 
inter se constabunt τούτου; et οὗ xaMeróv. 
sed τούτοις dicendum fuisset et ἔσιδει- 
xvowy. Ipxn. 

Τούτοις Imo vero τούτους. ΕΜ. 
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Νικόστρατος Θῤῥασυμρίχου ἣν 3 ὡς οὐδὲν διάβετο. ὅσ, δὲ καὶ 
. ἁμολσγαοῦντες Θ ὕχου μὲν eon τὸν Naxomrparrov οὐκ 5 
ἂν εἶχον —— τοῦδε ὡς οὐκ εἰσὶν ἐπαίνῳ ἀνεψιερί- 
71 ἄλλον δὲ πατέρα τῷ τρῦνρωτι πωταδκευώξονγες οὐ μώον 
περὶ τῶν διαθηκῶν ἀλλὰ κοιὶ περὶ τοῦ γένους λόγον tuot- 
βλήκασιν. 
γ΄. Οὐκ ἐκ τούτων δὲ μόνον γνοίητ᾽ ἂν ὅτι ἄλλοι τως 
εἰσιν οἱ ταῦτ ἐπὶ τουτουσὶ B7TQUyOVTEQ, ἀλλᾷ καὶ ἔκ τῶν 
XeT ἀρχρὶς γεγενημένων. τίς γοὶρ οὐκ ὠσοκείροιτο, ἐτδὴ 
τῷ 1 δύο ταλάντω ἑξάκις ἤλϑιτον; ἢ φίς οὐ μέλω ἱμάτων 10 
—R ὡς διὰ τὸ πένϑος κὰ ονομήσων τῆς οὐσίαις ; ἢ 
πόσοι συγγενεῖς καὶ υἱεῖς κωτοὶ ὀόσιν προσεποιήσαντο τῶν 
Νικοστράτου ; Δημοσδέμης μέν 6 ἀδελφιδοὺς ἔφη οὐ τῶ 
εἶναι, ἐπειδὴ δ᾽ ἐξηλέγχϑη ὑπὸ τούτων, ἀπέστη Τήλεφος 
δὲ douvou αὐτῷ Νικόστρωτον ἅπαντα τῶ ῥαᾳυτοῦ, καὶ οὗτος 
79 οὐ πολλῷ ὕστερον δισριύσατο᾽ ᾿Αμινιώδης δὲ υἱὸν αὐτῷ πρὸς 
τὸν ἄρχοντα ἧκεν ὥγων οὐδὲ τριατὴ γεγονότα, καὶ ταῦτ᾽ 1δ 
qux. ἐτειδεδημηκότος τοῦ Νικοστρώτου ἕνδεκα ἐτῶν ᾿Αϑήνῃσι" 
jgpeg δὲ 0 Λομπρεὺς τῇ μὲν Ado ἔφη τὰ χρήματα 
ὑπὸ Νικοστράτου καθβιερώσϑαι, αὑτῷ δ᾽ ὑπ᾿ αὐτοῦ δκαίνου 
δεδόσθαι" Keri; δ᾽ ὁ Βησαμὺς καὶ Κρονκὸς τὸ μὲν τρρῶτον 
1 δύω 


— — 


Θρασυμάχου μὲν) 'Transpouenda videlur fugit petita, qoi eunt hi, Demosthenes, 


hwee due vocabofa. Verumtamem nimis 
et locis et temporibus, et natura et mori- 
bus, aliisque rebus distamus ab illis vetu- 
stis Grsecis, quam οἱ certa de numero, sea 
rhythmo eorum pronunciare queamus. 
ἴρεν. 

Ταῦτα] Scil. τὰ φράγματα. has turbas 
contentionum farensium. lpkw. c 

"Eel τουτουσὶ] Notanda poeticse dictionis 
affeotatio τουτουσὶ pro τούτους, Atticis non 
parum frequentsta. Ipgx. 

'F£áxc] Commutetar in ἐξ "Axuc. Ῥίον 
lemaide, tum Aoe dicta, mortuga fnerat 
merqator Nicostratos ; illioo Atbepas ve- 
nerc duo talenta. Vid. Harpocrat. in" Axs, 
Ἢ. Vales. p. 211,, Demosth. p. 681. 49., 
et H. Relandi Palestina p. 537. In fis. 
Diatrib. VALCKENAER, 

"HA8rrm] Seil. εἰς κρίσιν. Eoquis enim 
tandem non luctum testatus est coma 


tondenda super excessu Nicostrati, quan- I 


doquidem bereditas ab eo reliota, 
duum cat talentum, a arx competi 


Telephas, Amyniades, Pyrrhus, Ctesias, 
et Cranaus.. Addeseptimum Chariadem, et 
ectavum, actorem hojus orationis. Ipzx. 
Ti; κατὰ Mew] ἘΠῚ sant factitii, 
adoptati per testamentum. Nam ejas- 
modi filiis patres quoque adeptivi bona 
s9a dorabant, seu legabaot. Ipzx. 
᾿Αμινιάδης] TI." Agmádue, H. STEPHAY. 


Quom credo verum vidisse. Rats x. 


Αὐτῷ) Nicostrato puta. oohaerot oum 
γεγονότα. Ipnkw. - 

Acme] Teylorum si aodimus, re- 
ctis Λαριπτρεὺς seribelar. Inzm. 

Aires] sibi, Pyrrho puta, ἔρθει. 

Ὑ π᾿ αὐτοῦ ἐκείνου] Deesse videtor Miges 
Ti. δ}, sj nihil deest, sed beoe h. 1. babet, 
subjicere voluit orator atqae derisgi ex- 
poserepreeteasionis ebaurdistem. Eeqeis 
enim sanus, quse nomiai consecrata faisse 
dixerit, eadem aisi sibi desata aase? 
DEM, 

Κτῆσι() Greeam somen si est, forma 
ejas genas potias prodit, qnam 
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——— δίρην ἔφασαν τοῦ N ἔγου ταλώντου καταδεδικάσϑα, 
| ἐσειδὴ δ᾽ οὐκ εἶχον τοῦτο GurodeiP an, ἀπελεύθερον αὐτὸν 
20 ἑαυτῶν προσεποιήσαντο siM&s xci οὐδ᾽ οὗτοι ἃ ἔλεγον 
ἀπέδειξαν. καὶ οἱ μὲν εὐδὺς κατὰ τὸ area ἐπὶ τὸ Νιπο- 
στράέτου 
μοῦ ἠμφισβήτησεν, ὕστερον δὲ οὐ μόνον αὐτὸς ἀλλο καὶ τὸ 73 
8X τῆς ἑταίρας (ον εἰσστοιῶν ἦλϑε, τοῦτο δ᾽ ἣν οὐτῶ 
ὡς ἢ τῶν χρημάτων κληρονομήσοντε ἢ τὸ “παιδίον ἀστὸν 
“οήσοντι. αἰσθόμενος δὲ παὶ οὗτος ὅτι σσερὶ τοῦ γένους ἐλεγ» 
χϑήσοιτο, τὴν μὲν τοῦ παιδίου ἐμφισξήνηδσιν παρέλυσεν, 
᾿ 36 ἑαυτῷ δὲ κατὰ ὁόσιν παρακατέβαλεν. 
δ΄. Ἐχρῆν μὲν οὖν, ὦ ἄνδρες, ὅςτις κατὸ δόσιν χρημώ- 
ταν ἀμ ὧν ἡντηϑείη, μὴ κατὰ τὸ τέλος δημιοῦσϑαι, 
ἀλλ᾽ ἐφ᾽ ὕσαπερ Ἀπψόμενος Pm, τοσαῦτα τῇ πόλει ἀποτ 
νει» οὕτα *ydo οὔϑ᾽ οἱ νόμοι κατοεφρονοῦντο οὔτε τοὶ γένη. 
ὑβρίζετο πρὸς τούτων, οὐδ᾽ dy τῶν τεϑνεώτων οὐδεὶς κατε- 
'Ψεύδετο. ἐπειδὴ δὲ ἅπασι καὶ τῶν ἀλλοτρίων ὡπεντων, 74 
30xaJ 0 Ti ἂν τις δούληται, ἀμφισβητεῖν ἔξεστιν, ὑμᾶς χρὴ 
ο περὶ αὐτῶν ὡς οἱόν TS ἀκριβέστατα ἐξετάξειν καὶ μηδὲν. 
εἰς ὅσον δύνασϑε παραλείπειν. ἐν μόναις δὲ ταῖς τῶν κλή- 
pum οἰσααγωγαῖς δοκεῖ μοι προσήνϑιν τεκμηρίοις μᾶλλον ἢ 
τυσι πιστεύειν. "ree μὲν yo τῶν ἄλλων συμβολαίων ου 
wür) χαλεισὸν τοὺς τὰ ψευδὴ μαρτυροῦντας ἐλέγχειν" 
! ἄξαντες ' 
mescellema. Nam ergo Keawiscleg. est? Qasmrant peridores. Ipbsw.  Lleneeius 


IpEx. 

"Afevrsd] Num ab bysr, an ab ἀΐσσειν 
repetendum sit, quierant alii. ego in sim- 
pliclore, quod est ἄγειν, acquiesco. IPEM. 

Avr) Sdbaudi e praemissis ἀμφισβη- 
TEY τοῦ κλήρου. IDEM. 


Τοῦτο δ᾽ ἦν ai Num sic node dixe- 
rent, pro τοῦτο δ᾽ ἣν αὑτῷ ἐν vo, vel προ- 


παίμενεν, vel ἐπιτέχνασμα, vel μηχάνημα, 
vel ἀγοὔῤγευ, vel tale quid? hoc agebat, 
hec motiebetur. Ipxw. 

Ke»à σὺ τίλος} Locus díffeilis, dictio 
perambigus et jnexplioabilis. Suspleabar 
sisquando tastendem heo esse, atque κατ᾽ 
δπωβελίαν. nom solemmodo sexta parte 
sernme universe, quam valett bora pe- 
ὅδ, meletari, acd tota summa. Nunc 

bito, a» significet, pro censu. 
Censebatar divis quisqué, quautam fn ho- 
wie baberet. atque. pro isto. cena inajor 
aut minor cuique ruleta irrogebeter. 


juxta Ulpianum τέλος b. 1. explicat aucto- 
ritatem magistratus, οἱ vertit. Anglice: 
should not be amercod by the limited power 
of the magistrate. Citat porro Demostb. 
o. Macartat, $. νζ΄. δα. 

Οὕτω γὰρ} Addi velim ἄν. Risk. 

Πρὸς τούτων] ab his, Chariade ejosque 
advocatis. non mala sententia. Suspicor 
tamen Isseum dedisse πρὸς τοσούτων. a tot 
hominibus, quot nempe sant bi, quof toto 
die videmus in leges grassari. IDEM. 

Καὶ τῶν ἀλλοτρίων] Haud offendor. foret 
tamen fortius intortum, si καὶ τῶν ἀλλο- 

των dixisset, Ingw. "Ἃ 

᾿Ασάντων] Non cobseret cnm ἀλλοτρίων, 
sed cam ἀμφισβητεῖν. — Dicitur ἀμιφισβη»- 
τεῖν τινὸς pro hereditatem alicujus in fure 
petere. Ergo ἁπάντων ἀμφισβητεῖν est he- 
reditates hominum omntum quorumcuftique 
tandem sibi vindicare de eoque fure ri, 
vel totas hereditates. Inww. 
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Νικόστρατος Θῤασυμαίχου ἣν ἢ ὡς οὐδὲν Dilero. iri δὲ καὶ 
: ὁμολσγοῦντες Θρασυμώχου μὲν eau τὸν Νικόστρατον ovx 5 
ἂν εὔχιον ἐξελίγξω τούσδε ὡς οὐκ εἰσὶν —R — 
71 ἄλλον δὲ πατέρα. τῷ τρϑνρῶτι κατασκευάξοντες ov μένον 
πρὶ τῶν διαθηκῶν ἀλλὰ xe περὶ τοῦ γένους λόγον ἐμίῶε- 


βλήκασιν. 
y. Οὐκ ἐκ τούτων δὲ μόνον γνοίητ᾽ ὧν ὅτι ἄλλοι τινάς 
εἰσιν οἱ ταῦτα smi τουτουσὶ ἐπῴγοντες, ἀλλ καὶ 8X τῶν 


χῶς γεγενημένων. τίς yap οὐκ ἀπεκείρατο, ἐσεδὴ 
τῷ M ταλάντω ἑξορρις ἤλσετον; ἢ τὶς οὐ μέλαν ἱμάτιον 10 
ἐφόρεσεν;, ὡς διὰ τὸ πένϑος «A ονομεήσων τῆς οὐσίαις ; 3 
“όσοι συγγενεῖς καὶ ὑμεῖς xaTa σιν προσεποιήσαντο τῶν 
Du : ᾿Δημοσδϑένης μέν γε ἀδελφιδοὺς à ὄφη αὐτῶ 
εἶναι, ἐπειδὴ ὃ ἐξηλέγχϑη ὑπὸ τούτων, ἐπέστη Τήλεφος 
δὲ δοῦνρμ αὐτῷ Ν μκῤόστρωτον ἅπαντα τὼ ἑαυτοῦ, καὶ | σὗτος 
72 aJ πολλῷ ὕστερον ἐπσοιύσατο" ᾿Αμινιώδῃς δὲ υἱὸν αὐτῷ v πρὸς 
τὸν ἄρχοντα. ἧκεν ἄγων οὐδᾷ rara γεγονότο, καὶ ταῦτ᾽ 15 
οὐκ ἐπειδεδημηκότος τοῦ Νικοστρώτου ἕνδεκα € ἐτῶν ᾿Αϑήνῃσι" 


jopeg δὲ ὁ Λαμπρεὺς τῇ μὲν A9ma t ἔφη τὰ xara 


ὑπὸ N ὑκοστράτου —RE αὐτῷ » δ᾽ ὑπ αὐτοῦ ἐκείνου 
δεδόσθαι" Κτᾷσις δ᾽ ὁ Βησαιεὺς καὶ Κραναὸς τὸ μὲν τερώτον 


! δύω 

Θρασυμάχου μὲν] Transponenda videtur fuit peüta, qui sont hi, Demostbenes, 
luec duo voeabnla. Verumtamem nimis Telephus, Amyniades, Pyrrhus, Clexins, 
ct locis et temporibns, et natura et mori- et Cranaus,. Addeseptimam Chariadem, et 
bus, aliisque rebus distamusab illis velu- ogotavum, nctorem hujus urationis. lon». 
stis Grircis, quam ol certa de numero, seu Tir; κατὰ δυσιν) Fil * uri iti, 
rhrthmo eorum pronunciare queamus, adoptati per testameotom, — ) e mae 
ΓΕ Μ᾿ modi filiis patres kac. | 

Tai τα] Scil. τὰ πράγματα, has turbas sua donnbant, "a "zab 
conteniionum fare Hilume ÍIpEM,. : ᾿Λμινιάδηςἢ IL. / eer, [ 4 

Ἐπὶ τουτουσὶ ] Notanda poetieze dicionis Qnem credo ve b vi "t$, 
affectatio τουτουσὶ pro τούτους Αἰ οἷν not Abu] Nie & pa 
param frequentata. Ing. γεγονότα, Lui : 

Ffáxi] Commntetur in ἐξ "Axez, Pio- 
lemaide, tum. Ace dicta, mortugua fuerat 
meroator Nicostratus ; illinc Athenas ve- 
nere duo talenta, Vid, Harpocrat. in "Aa, 
Ἢ, Vales. p. 211., Demosth. p. 681. 29., 
et I1. Relandi Palestina p. 537. In fin. 
Diatrib, VALCKENAER. 

Ἤλθετον] Scil. εἰς κρίσιν, Eoquis eni 
landem non luctum iLestatus est coma 
landcnda super excessu Nicostrati, quape 
doquidem hereditas ab eo reliofa, & 
dunm cat talentum, à acx oompelitaritg 
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δίκην ἔφασαν TOU Νικοστράτου ταλείντου καταδεδικάσϑα, | 
. 025 » φ ^ , - 3 / ᾽ | 
esu δ᾽ οὐκ Εἰχὸν τουτῦ ἀποδεῖξαι, απολεύϑερον αὐτὸν | 
0 ἑαυτῶν προσεποιήσαντο εἰνοε καὶ OU0 οὗτοι ἃ ἔλεγον 
ὠπέδειξων. καὶ οἱ μὲν εὐθὺς κατὰ τὸ πσρῶτα ἐπὶ τὸ Nmo- | 
L4 1»^* hd Je, S 2 M ΄ j| ὑδω- 
στρατου ᾿άξαντες οὗτοι εἰσι᾿ Χαριοίδης δὲ γόγε μὲν o 
. μοῦ ἠμφισβήτησεν, ὕστερον δὲ οὐ μόνον αὐτὸς ἀλλὸ καὶ τὸ T9 
sx τῆς ἑταιίρας τοιειδίον εἰσποιῶν ἦλθε. τοῦτο δ᾽ ἣν αὐτῷ | 
ὡς ἢ τῶν χρημάτων κληρονομήσοντε ἢ τὸ παιδίον ἀστὸν | 
σνήσοντι. αἰσθόμενος δὲ καὶ οὗτος ὅτι ““ερὶ TOU γένους SAy- | 
χϑήσοιτο, τὴν μὲν τοῦ παιδίου ἀμφισξήτησιν παρέλυσεν, 
ὦ κωυτῷ δὲ κατὰ δόσιν παρακατέβαλεν. | 
V. Ἐχρῆν μὲν οὖν, ὦ ἄνδρες, ὅςτις wave) δόσιν χρημώ- 
τον ἐμφισβητῶν ἡττηϑείη, μὴ κατὰ τὸ τέλος δημιοῦσϑαι, 
*» * 9» »» οὕ / L d P ^ 7 » / H 
«X sp ὅσαπερ Ἀηψόμενος Fm, τοσαῦτα τῇ πόλει ἀποτί- 
Μ᾽ οὕτα "ydo οὔϑ᾽ οἱ νόμοι κατεφρονοῦντο οὔτε τοὶ γένη 
ὑβμίζετο πρὸς τούτων, O )δ᾽ ὧν τῶν τεϑνεώτων οὐδεὶς κατε- 
ψεύδετο. ἐπεειδὴ δὲ ἅπασι καὶ τῶν ἀλλοτρίων ὡπαντων, 74 
ϑυχαν oT: ἂν τις δούληται, ἐμφισβητεῖν ἔξεστιν, ὑμᾶς χρὴ 
Tti αὐτῶν ὡς οἷόν τε ὠκριβέστατα ἐξετάξειν καὶ μηδὲν᾽ 
2 ῳ / / 3 / “ e / 
ὡς ὅσον δύνασϑε SrApaA eire. ἐν μόναις δὺ ταῖς τῶν Ἀλη- 
Me υσαγωγαῖς δοκεῖ μοι προσήκδιν τεκμηρίοις μᾶλλον ἢ 
| abo: πιστεύειν. περὶ μὲν yep τῶν ἄλλων συμβολαίων ÓU 
| XuMruro» τοὺς τὰ ψευδὴ μαρτυροῦντας ἐλέγχειν" 









! ἀξαντιὲ 


masculi. Num ergo x τησίας leg. est? Qusránt periores. ΤΠῈΜ, — lonesins 
Inrs ne. juxta Ulpianum τέλος h. 1. explicat aucto- 
—* mub dur eten magisrotus, et vertit. Anglice: 
| Ni guertt eli. wgo iu sim- auuld not be aicerced by the limited power 
AUD in « Ra 1 ————— ὮΥΜ. af ihe magistrale, Citat porro Deamesi 
li e gm HRalA diga Quern Ὁ, Maen t. $. κζ΄. bu. 

LL LLL ous yàg]. Addi velim ἄν. Ruin. 
Ame Tu ] ab his, Chariade ejusque 
ined mala sententia, Suspicor 
edis le τοσούτων, d tol 
Sont hi, quos tolo 
d. Ins. 
Fondor. for: 
ἀλλ». 








34 | IZAIO , 
Νικόστρατος Θρασυμάχου ἣν ἢ 


ὁμολογοῦντες Θρασυμώχου μὲν 
ὧν εἶχον Hylas τούσδε ὡς 
71 ἄλλον δὲ πατέρα τῷ τεϑνεῶτε, 
περὶ τῶν διαθηκῶν ἀλλὰ καὶ { 
βλήκασιν. 
γ΄. Οὐκ ἐκ τούτων δὲ μόν 
εἰσιν οἱ ταῦτα ἐπὶ τουτουσὶ 
χας γεγενημένων. τίς 
* ταλάντω ME 2A 
epe. ὡς διαὶ τὸ máu. 
πόσοι συγγενεῖς καὶ υἱεῖς κα 
Νικοστράτου; ; Δημοσθένης 


εἰναι, ἐπειδὴ AE ἐξηλέγχ, 
δὲ δοῦναι αὐτῷ Νικόστρ Ν 


72 οὐ πολλῷ ὕστερον en 
τὸν ἄρχοντα. ἧκεν ὥγων « 
οὐκ ἐπτιδεδημηκότος τοῦ N 
ἰβῥος δὲ ὁ Λαμιαρεὺς τ 1 
ὑπὸ τὸ Νικοστράτου καβιερῶ. 
δεδόσθαι" Κτῆσις δ᾽ ὃ Bn 


Kv? 







hs 


— 
ΝΣ prev 


et voe et —— nr * 
bus, alii. nA rums disk ML 
stis ἢ -— a 


pine μέν -- 
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jp ὃ νόμος οὐδενὶ ἐᾷ. ταὶ ἑαυτοῦ, 
1 ὑπὸ τῶν ἄλλων δὲ καὶ ὑμεῖς 
τὸ γένος καὶ τὸ τοῦ ὁπωσοῦν 
ἔνους ἀναμφισβητήτως λαμβώ- 
ἐν διαθήκαις Dio μαρτύρων ὑμᾶς 
καὶ ἐξαπατηθῆναι — οὐ γὰρ ἂν 
σκήψεις —, τῇ δ᾽ ἀγχιστείᾳ δὲ 
γοὺς νόμους οἱ συγγενεῖς ἀμφισβη- 
. πρὸς δὲ τούτοις, ὦ ἄνδρες, εἰ μὲ 
ς ἀμφισβητοῦντες ὁμολογουμένως 7l 
ὄντες ἐτύγχανον, TO μὲν ᾿ ἀκριβὲς 
ντοι μῶλλον εἰκὸς ἣν ἀληϑ εἷς εἰναι 
δη yop τινες. οὐκ εὖ διακείμενοι τοῖς 
ισυς τῶν πσοῶυ᾽ σφόδρα “προσηκόντων, 
το νῦν δὲ οὔτε συασίτους᾽ οὔτε φί.- 
ὑτῇ. τούτων δ᾽ ὑμῖν μάρτυρως cir 
καὶ μάλιστα τῆς Χαριάδου ἀνα:- 78 m 
οὔτο σκέψασθε. ὅπου γὰρ τὸν αὐτὸν 
μον] οὔτ᾽ ὠποϑανόντα ἀνείλετο οὔτ᾽ 
A089, ἀλλὰ πάντα τοῖς μηδὲν τσροσ- 
4, πῶς οὐκ ἀνοσιώτατος 8/9 ; ὃς τῷ 
νομιζομένων ποιήσας, τῶν χρημάτων 


















μηδεὶς τὰ 
d interpo- 


ἐφάνη vel 
si me non 
hi et Lacita 


» H. SrrE- 
μᾶλλον εἰκὸς 
ψαι. ειβκ. 
aic dese 
vil 

es 


σιώτωτοι. Siguificare itaque videtur ἐν τῇ 
αὑτῇ τάξω b. l. quod hi competitores he- 
reditatis a Nioostrato reliotse non faissent 
in eadem classe contribuentium pro modo 
facultatum. Verumtamen αἱ malim de or- 
dine militari, seu statione in castris et acie 
acojpere, facit locus p. 90. 12. οὐδ᾽ ἐπὶ 
στρατεύματι ἐχρῆτο —. IDEM. 
Τῇ a«)v757] Post hsc verba nonnihil 
deesse constat. E. c. οὐδεὶς οἶδε τούτους 
πώποτ τῷ Νικοστράτω γεγονότας, vel simile 
quid. Ipzx. 
Τὸν αὐτὸν ποιησάμενον πληρονόμιον) eum 
qui ipsum [Chariadem] fecisset [vei nun⸗ 
upasset] heredem. IDEM. 
^ ᾿Ωστολόγησεν»} neque otia cjus legit. com- 
"tionem vel inoinerationem sequebatur 
silegium. Inzx. Sio longe antea vulg. 
«ολόγησεν correxerat Heraldus in Anim, 
, dus A. et R. 1, i. o. 7. $. 6. 
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δῶντος γὸρ καὶ “παρόντος τοῦ πράξαντος καταμαρτυροῦ “ 

M Ἃ ^ ed ed LÀ . / N hy συ 
περὶ-δὲ τῶν διωαϑηκῶν wüc ἂν τις γνοίη τοὺς μὴ ταλη 36 
λέγοντας, εἰ μὴ πάνυ μεγάλα τὰ διαφέροντα: εἴη, αὐτοῦ 

75 μὲν καθ᾽ οὗ μαρτυροῦσι τεθνεῶτος, “τῶν δὲ συγγενῶν μηδὰν 
τῶν ππεισραγμένων εἰδότων, τοῦ δ᾽ ἐλέγχου μηδαμῶς ἀκρε- 
Coũc γινομένου ; ἔτι δὲ, ὦ ἄνδρες, καὶ τῶν διατιϑεμένων οἱ 
πολλοὶ οὐδὲ λέγουσι τοῖς πιαραγινομένοις ὅ τι διατίϑενταιε, 
GÀ αὐτοῦ μόνου τοῦ καταλιπεῖν διαϑήκας μάρτυρας capi» 
στανται, τοῦ δὲ συμβαίνοντός ἐστι καὶ γραμματεῖον ἀλ-- 40 
λαγῆναι καὶ τἀναντία ταῖς TOU τεϑνεῶτος διαϑήκαις μετῶ- 
γραφῆναι" οὐδὲν *yaip μᾶλλον οἷ" μάρτυρες εἴσονται, εἰ ἐφ᾽ oie 
ἐκλήθησαν διαϑήκαις, αὗται ἀποφαίνοιντο. ὁπότε δὲ καὶ 
τοὺς ὁμολογουμένως παραγενομένους οἷόν τ᾽ ἐστὶν ἐξωπατῆ-. 
σαι, πτῶς οὐκ dy ὑμᾶς γε τοὺς μηδὲν τοῦ πράγματος εἰδό- 
τας πολὺ μᾶλλον ἑτοιμότερόν τις πσαρακρούσασϑαι ἔγχει- 
ρήσαι ; ἀλλὰ μὴν καὶ ὃ νόμος, d ἀνόρες, οὐκ ἐάν. τις δια-- 48.1 
ϑῆται μόνον, κυρίας εἶναι κελεύει τς διαϑήκας, ἀλλὰ ἐῶν 
εὖ φρονῶν. σκεπτέον ! δὴ ὑμῖν πρῶτον μὲν εἰ ἐποιήσατο τὰς 

16 διαθήκας, ἔπειτα εἰ μὴ παρανοῶν διέθετο. ἀντιλεγόντων δ᾽ 

᾿ ἡμῶν μηδὲ τὸ ππαράτεαν γενέσϑαι τς διαϑήκας, ἔκ τίνος 
ἂν τρόπου, εἰ τις παρανοῶν διέθετο, γνοίητε, πρὶν περὶ wu 
TOU τοῦ διαθέσϑαι τσιστεῦσαι;; τοὺς μὲν οὖν καταὶ τὴν δ 
δόσιν ὠμφισβητοῦντας ὁρᾶτε ὅσον ἔργον ἐστὶν tum déc dua 
εἰ ἀληϑὴ λέγαυσι" τοὺς Y xaka τὸ γένος πρῶτον μὲν * οὐ- 
δὲν δεῖ μάρτυρας πιαρασχέσϑαδ ως αὐτῶν ἐστὶν ὁ΄κλῆρος ---- 
wrapo πάντων γὰρ ὡμολόγηται τοῖς ἐγγυτάτω γένους ταὶ 
τοῦ τελευτήσαντος γίνεσθαι —-, ἔπειτα οἱ νόμοι οὐ μόνον οἱ 
περὶ τῶν γενῶν ἀλλὰ καὶ οἱ περὶ τῶν δόσεων Toig συγγε- 

ι 4 ἡ 


Τὰ Siapépovra] Nisi nimium sit, quod sitalio quoque modo, qui tamen mibi mi- 
altera partiam contendeptium, αἱ lucre- nus probstur, accipi, ut significet, ussde 
tur, ant perdat ; nisi enormis sit disore- consequitur, vel quapropter consentaneum 
pabtia inter ambarum postulationes, altera est. nam τὸ cuCaivoy Dialecticis est com- 
parte nimis abborrentia &b equo etincon- clusio, seu id, quod e sumptis colligiter 
sentanea petente, aut affirmante ea, qure et velut efflorescit. IPEM. 
prorsus sint improbabilia. Ipar. ᾿Αλλὰ ἐὰν] Videtur xa? addendum eese: 

Τοῦ δὲ συμβαίγοντός ἐστι] Dictio rarior InEm. 
etminus crebro usitata, proquaalius, idem Σκεστέον δ᾽ ὑμῖν] Malim σκ. δὴ ὑ. aet 
significare volens, dixisset: συμβαίνει καθ᾽ σκ. οὖν ὑμῖν. IDEM. 
ἑκάστην ἡμέραν. quotidie contingit. est in Ἐκ τίνος τρόπου] Accipio ἢ. ]. pro διὰ 
numero rerum sspe cobtingentiam. Pos- τί. cur,quamobrem ? IpngM. - 
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10 γέσε βογϑρῦσι. δοῦνα; μὲν γὼρ. ὃ νόμος οὐδενὶ ἐῶ τὰ ἑαυτοῦ, 
δοὲν ὑπὸ. γήρως. ἢ varo varo, d ὑπὸ τῶν ἄλλων & καὶ ὑμεὶς 
ἔστε ππαρανοήσῃ". κατὰ δὲ τὸ γένος καὶ τὰ τοῦ ὁπωσοῦν 
δεακειμένου.ὁ ἐγγύτατα γένους ἀναμφισβητήτως λαμβώ- 
9&4. χωρὶς δὲ τούτων ταῖς μὲν διαϑή ὶ μαρτύρων ὑμᾶς 
δὲ; πσιστεύσαι, ὑφ᾽ ὧν ἔν; καὶ ἐξαπατηθῆναι ----- οὐ γὰρ ἂν 
ces ψευδομαρτυριῶν ἐπισκήψεις —, τῇ δ᾽ ἀγχιστείᾳ δὲ 

16 ὑμῶν αὐτῶν" κατα "ydo τοὺς νόμους οἱ συγγενεῖς ὠμφισβη- 
τοῦσιν, οὃς ὑμεῖς ἔϑεσϑε. πρὸς δὲ τούτοις, ὦ ἄνδρες, εἰ μὲ 
^oi κατὰ τὰς διαϑήκας ἀμφισβητοῦντες ὁμολογουμένως TT 
Νικοστράτῳ ἐπιτήδειοι ὄντες ἐτύγχανον, τὸ μὲν ὠκριβὲς 
οὐδ᾽ ἂν οὕτως, ὅμως μέντοι μᾶλλον εἰκὸς ἣν ἀληθεῖς εἶναι. 
δόξειν. τὰς. διωθήκας" ἤδη yap τινες. οὐκ, εὖ διακείμενοι τοῖς 
συγγενέσιν ὀϑνείους Φίλους τῶν τσοῶυ᾽ σφόδρα “προσηκόντῶν. 

40 “περὶ πλείονος ἐποιήσαντο" νῦν δὲ οὔτε συασίτους᾽ οὔτε φί- 
Jue οὔτ᾽ ἐν:τάξει. τῇ ᾿αὐτῇ. τούτων δ᾽ ὑμῖν μάρτυρως irá 


τον πγαρεσχήμεθα. 
ε΄. Ὃ δὲ μέγιστον, καὶ μάλιστα τῆς Χαριάδου ἀνα:- Ἴ8 
δείας κατ υρεῖ, τοῦτο σκέψασθε. ὅπου γαρ τὸν αὐτὸν 


ποιησάμενον * κληρονόμον ] οὔτ᾽ ἀπτοϑανόντα ἀνείλετο οὔτ᾽ 
ἕκαυσεν CUTS ὠὡστολόγησεν, ἀλλα πάντα τοῖς μηδὲν τσροσ- 
ἥκουσι παρῆκε ποιῆσαι, πῶς οὐκ ἀνοσιώτατος εἴη; ὃς τῷ 
45 τεθνεῶτι, μηδὲν τῶν νομιδομένων ποιήσας, τῶν χρημάτων 


Δ e om. 


᾿Εσισκόψας) Subaudi εἰ ἀδύνωτον ἦν τοὺς 

ὑπὸ τῶν μαρτύρων τῶγ τὰ ψενδῆ μαρ- 

Tupvores ἱξαπατᾶσθαι, vel εἰ μηδεὶς τὰ 
uti. ΓΌΣΜ. 

Μὸν κατὰ} Videtar articalus οἱ interpo- 
mendus esse. Ipzx. 

Οὐδ᾽ à» οὕτως) Videtur hio ἐφάνη vel 
simile quid 'exoidigse, tametsi me noo 
fagit εἰκὸς ἦν 6 proximo buc trabi et tacita 
mente soppleri » [D£M. 

Aiífu;] n. δόξειν. Ἢ δείξειν. H. STE- 
. PWAN. Consiructio bgo est: μᾶλλον εἰκὸς 
Y» τὰς διαθέκας δόξων dxxOdit εἶναι. Eu1sx. 

τάξω) Sed queam τάξις hic designa- 


tor? civils an militaris? αἱ civilis, quse-- 


.masm ermot ille τάξεις civiles? forsitan 
xaTÀ v) Tx, secundum oensus, seu 
quantitates bonorum, quse quibusque es- 
sent, cives distributi erant. Note sunt e 
Demosthene αἱ cvjapaogias τῶν λειχουργούν- 
σαν. noti οἱ τριακόσιοι, οἱ τῶν πολιτῶν «λου- 


3 gncos om. 


σιώτωτοι.  Significare itaque videtur ἐν τῇ 
ἢ τάξει b. 1. quod hi competitores he- 
reditatis a Nicostrato reliotse non fuissent 
in eadem classe contribuentium pro modo 
facultatum. Verumtamen αἱ malim de or- 
dine militari, seu statione in castris et acie 
accipere, facit locgs p. 90. 12. οὐδ᾽ ἐπὶ 
στρατεύματι ἐχρῆτο —. IDEM. 

T5 αὐτῇ} Post hsc verba nonnibil 
deesse constat. E. c. οὐδεὶς οἶδε τούτους 
φώποτε τῷ Νικοστράτῳ γεγονότας, vel simile 
quid. Inzu. 


ὃν αὑτὰ 
eui ei αν fent [vel mune 


cupasset] m. IDEM. 

"Qo roMyncty) neque ossa ejus legit. com- 
bustionem vel incinerationem sequebatur 
ossilegium. Ing. Sio longe antea vulg. 
ἀμολόγησεν correxerat Heraldus in Anim, 
ad Jus A. et R. 1, i. c. 7. $. 6. 
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cre) κλὴρ 


ΙΣΑΙΟΥ 
ονρμῷ ἀξιοῖ; ἀλλ νὴ Δία ἐπειδὲ τούτων 


3 M 9 / s *» / ^ / / 
οὐδὲν δἀποίησε, τὴν οὐσίαν TOU Στρατονίκευ διεχείρισεν ; 


ἀλλα καὶ ταῦτα ᾿μεμαρτύρῃτο, ὑμῶν καὶ τὰ πλεῖστα 
79 οὐδ᾽ αὐτὸς apu TEM. προφάσεις δὲ οἰρφριρε ἀναγκαίας δῷ 


ἑκάστας τῶν πράξεων εὑρῆσθαι τί γὰρ ὑπαλεύπετωι τὴ 


διάῤῥήδην ὁμολαγοῦνπε; 


ς΄, Σαφῶς μὲν οὖν ἴστε, ὦ ἄνδρας, ὅτι. οὗσοι οὐ Qyxeienc 
τῶν Σιτρατανίρου ἐφίενται, ἀλλα βούλονται μὲν ἁρεῶς ago 30 
80 πεαιτῆφαι, τουτουσὶ δὲ συγγενεῖς ὄντας ἐκείνου, ἃ οἱ νόμφι 
ἔδοσαν αὐταῖς, ἀἸπποστερησωι. οὐ μώον δὲ Χαριάδης τοῦτο 

/ 3 b ED Ἀν 3 ^"? ^ € / 

πεπεήμεεν, ἀλλεὲ καὶ ὥλλοι πολλοὶ ἤδη ἢ τῶν ἂν τῇ ὑπερορίφε 
ἀατοϑνησκάνταν οὐδὲ γινώσιοντες ἐνίους τῆς οὐσίας ἥμφισι- 
βήπησαν" ἐνγυμοῦνται "yop. ὅτι καπορλώσασι μὲν τεῦ 


aaepe ἔχει 


τοῦσι δὲ 


μικρὰς ἃ κένδυνος" μαρτυ- 


ρεῖν δὲ καὶ τὰ quuin τινὲς ἐβέλουσιν, o& δ᾽ ἔλογγχαι ταρρὲ ὃδ 
aQavay. cureaóyT: "πολὺ τὸ διωφέραν κατῶ γένας ἢ κατα 


! μεμαρτύρηται Om. 3 ἀνεῖται 

Tis sicün] Vidptur γ᾽ interpeacsdam. 
esse. Risk. 

Τοῦ Στρατονίκαν Qui Stratonicus ἢ. f. 
áppellatar, item paulo post versu 8. idem 
est, atque Njcostratus per totam oratio- 
neu dipua. io tslibos Grec? diligentia 
summe non utuntur. Tophanes tamen 

eonotaperet, Ipsa». 

᾿Αλλὰ xal ταῦτα ὑμῖν etc.] Quantum 
ex obscuris Hterarum vestigiis divinare 
possum, sio ferme reliquisse suguror 


Isseum : ἀλλὰ xal ταῦτ᾽ ἀνῆκεν ἡμῖν. verum: 


hec quoque [id est, administrationem, ta- 
telam et conservationem Üonorom Moo- 
strati] nobis permisit. walmà: ππεῖδσα [sob- 
aedi d νῦν λέγω αὐτὸν bemweresgatroc] cU 
αὐτὸς dprí ras, et pléraque horum, que nune 
dico, vitío el vertens, ne ipse quidem se 7. 
cisse infitiatur. Ip. 

^ Tigopáonc V οἴομαι ἀναγκαίας Suspice- 
bar aliquando leg. esse: προφάσεις δ᾽ οὐδὲν 
slirei ὡς οἴομαι ἀναγκαίας. causationes pre- 
texit; quas nil: attinet a me commemorari, 
πὶ fallor. Nuno antem censeo bene liabere 
vulgatam, ejusque nihil h. 1. soflicitandum 
esse, dummodo teneatur, οἴομαι esse iro- 
nfomn, irrisionis gratia insertum, at Lati. 
morum, nempe, nimirum, scilicet. causas 
im riens et pregnantes, scilicet, si dis placet. 

DEM. 

Ee ἑκάστας] rt. ἐφ᾽ ἑνάσταις. FI. ST2- 
PHAN. Qnod atique sit preelaturus, si 
certo constet, vulgatam vitiossm nulloque 
medo probendam esse. de quo adhuc am- 


3 δὲ ζῶν 4 δὲ πολὰ 
bigo. Rxrzex. 

Τῶν πράξεων) Subaudi τῶν ὑφ᾿ ἑαυτοῦ 
TiTeay, , 9v αὑτὸν κατηγορῶ vov. actio- 
"um Suarum, quarum eum BUNC. NC. 
IpgM. 

pégirhes]: Leg. videtar εἴξοται, vquanit; 
comminücitur, profert, ipse sibi per otium 
commentus. Ipsa. 


“Ὑπολείπεται] Soil. «ρὸς ταῦτα siePeiv, 
καὶ ὑπὲρ 72 videtur ta- 
men orator haud paolo et planius εἰ ner- 
vosius dicturus fwisse, si sio dedisset: 
ἀλλὰ προφάσεις γὰρ, eani, ἀναγκαίας ἐφ᾽ 
bnácTaic τῶν πράξεων εὔγηται. Bat bypo- 
piete. αὐγ forsitan causetionss 
tinirm et eommentes est, 
atque protulit? Respoudet, ἀλλ᾽ οὐδὲ τιεό- 
Tac. at'ne has quidem. Tum bene conve- 
nit. τί γὰρ ὑπολείπεται — ecquid emim ve- 
tiquum est, -ezeuset is, gei ipee crimina 
tltro disertis verbis fatetur? Volebam Ea- 
tina mea huic ratiomi ac commodare. Iu- 
terim tatius visum foit, valgatee vestigiis 
inhrerescere; ἔθεε Μ. 

Tà ἀλλότρια ἔχεν] Imetposevdum alb 
aet ἐστὶν, aet f . PosM. 

Thy! ἀφανῶν) Sobeedi εἰσὶ vel γέγνοντ αι. 
conuictiones versantur ἐπ rebus obeeuris, σὲ 
convictionem hand ferentibus. Haud Tuque 
refrager contendenti loeum bono esse 


2£ 


tegrum et sanum.  Roreus tamen facila 
fiat, αἱ dexít χαλενοὶ vel οὗ ῥέδιοι vel tale 
quid. ἔνε. (^ 
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Moo ἀμφισβητεῖν. ἀλλ᾽ ὑμώς χρὴ, ὦ ἄνδρες, πρῶτον μὲν 


τεὺς dedans; σκοπεῖν, εἰ δοκοῦσι γενέσθαι" τοῦτο οἱ τε 
ἥγοῦνται καὶ δικαιότωτγόν & ἐστι. pn σαφῶς 1 δὲ uem 
exUTOUC τὴν ἀλήσειαν εἰδότας, pret γῶν. μαρτύρων Ti TOU re- 
Ἀευτήσαντος ἐπιτηδείων ὅ — ἀλλὰ ,Χαριάδου, τοῦ ταλ- 
40 λότρια βουλομένου λαβεῖν, τί ὧν * εἴη δικομότερον 3 τοῖς 81 
συγγενέσι ταὶ TOU συγγενοὺς ὅψεφίξεσθϑαι ; καὶ yao εἰ 
* οἷδε τι ἔπαϑον, οὐδενὶ ἃ ὧν ἄλλῳ 3 Nixer τῳ το τού- 
ræa⸗ ἐγώετο κατὰ o τὸ αὐτὸ γένος ἄν ἡμφισζήτει, 
ἀνεψιὸς ὧν αὐτοῖς tx πατραδέλφων. | 
e. Ma Δί᾽ ἀλλ᾽ οὐκ ἔστιν ὃ Asp οὐδ᾽ o ᾿Αγνόθεος 
τοῦ Νικοστράτου. συγγενεῖς, ὡς oi ἐντέδικοι φασὶν, ἄλλ᾽ 
ἕτεροι. ἔπειτα τῷ μὲν xaTa τὴν δόσιν τοῦ κλήρου λαχόντι 
m, αὐτοὶ δὲ κατὰ τὸ γος οὐκ ἀμφισβητήσου- 
49.1 gu»; οὐ εἰς τοῦτό γε ἀνοίας ἥκουσιν ὥςτε πιστεύσαν- 
τες ταῖς Diodes οὗ τὼ ῥᾳδίως τοσούτων χρημάτων aQi-: 
στανται. ἀλλὰ μὴν καὶ ἐξ ὦ ὧν αὐτοὶ οὗτοι λέγουσι, τούσδε 
τοῖς “συγγενέσιν αὐτοῖς ἐπιδικάσασθαι | συμφέρων τῶν Νικο- 82 
στράτου μᾶλλον. ἢ “Χαριάδην. εἰς γὰρ τὸν λοιπὲν χρόνον, 
δ εἰ μὲν οἶδε xaTa πὸ γένος ἀμφισβητοῦντες λήψονται, τὸν 
κλῆρον, ἐξέσται καὶ τούτοις, ὁπόταν βούλωνται, κατα τὸ 


δ 17 * ψυφίζεσθαι ofa. NE rI "ἴων δ Καριόδυ 


Μόρεοι ἀγοῦντα!] Interponendum videtur 
Sixauw vel προσῆκον. leges id Justum ef equum 
censent ese. Int x. 

Ti ἃν ] ecquid. tendem | sit 

( vel erit) equius atque justius, quam —. 
Sio dedi de meo, pro valgari τί dv γι δωι. 
poterat qaoque in locum secendi τι, illius 
enclitici, suffici εἶν.  Tophanex annotave- 
rat τί à» ivi. IpkM. 

Xvyytwíei) Ῥοεὶ συγγενίσι deest δίδοσθαι, 
dari, δαὶ διδόναι so. ὑμᾶς, vos dare. nisi si 
proverbialiter accipiamus, ut illad suum 
cmiqua. 'Tophanes annotaverat συγγενοῦς 
δοῦναι. Ipux. 

Eco — συγγενεῖς} Non hene bis con- 
venire inter so, videns H. Stephanus con- 
twedit, sat εἰσὶν aut συγγινὴς leg. esse. qnse 
quasquam admodum sunt probabilia, nego 
ftamos adhueedem mibi satis liquere. Ipꝝu. 


. — ἽὝἝσαρονἢ Ambigo atram ἑτέρου, an ἑτέρων 
. ΑἸιστοίευπε eerte veram ost. 
—— — Tophsnes. IDEIM- 
] Advocati pata Chariadis. 
ὅπεντα b. |. significat itane vero? aot cur 
foqua? ipzw. 


Τούσδε τοῖς συγγινέσιν αὑτοῖς] Now pos- 
anm me ex boo loco intricatissimo vlilgr 
extricare, quam ut fingam tantisper, doneo 
certiera comperta et prolata faerit, reli- 
etum ab [xeeo b. Ἰ. sio (nisse : τοῖσδε, τς 
evyytntic αὑτοῖς — sic.primam, τοῖσε οὐ- 
berehit oum συμφέρει. déinde αὑτοῖς (id 
est ἑαυτοῖς) cobierebit cum iwrilis, et sen- 
tentia hsec etit: Ais, testibus et advocatis 
Chariadis, conducit magis, ut cognati Ni- 
oostrati, Hagnon et Hagnotheus, heredi- 
tatem ejus sibi sdjudicari studeant, adju- 
dicalamque aufferant, quam ut Cbariades 
hoo faciat, id esf, bereditatem petitam 
aufferst. Ing. 

Xapábke] Recte si divinavi, et probatur 
ills, quàm modo proposavi, conjeclura, ne- 
cense est οἱ etiam hoic genitivo sellicistar . 
accusativus, atque legater Xapá3n. gab- 


audi ἐσιδικάσασθαι.  Tophanes etiam Xa- 
φιάδη ennotaverat, quod idem est atqüe. 
Xaetábus, ipu. 


ois] Hagron et Hagnotheus. ἔνεπ. 
Torm(] Advoostis et testibus Obaria- 
dis. [pz». 
X 





DO IZAIOT . 


yévor Noe ἐπιδεῖξωνι ὑμῖν ὡς δότοὶ ἐγγυτέρω 3r» reU 
Mmorrgiriu, xal ὃς Yyiew ἥν καὶ οὐ Θρασυροίχνν" 
idy δὲ Χαριάδης, αὐτῶν κληρονυγοήση, sux Serres συδενὶ 
δθψνγένεῖ emi ru ΝΙικξοστρώτοῦ ελθεῆν. κατὰ δύσιν 
ἐχόντος τοῦ ἐννιδοδιπασίοίνου, Ti φανοῦνται, APERTE) Θὲ 
κατοὶ γὸ γένος λυγηβάνοντερ ] 

. "Ong dy δὺν καὶ ὑμῶν ὅραστος ἐἀξιύίσειι, τοῦτο XA 10 
—XRX vo νεανίσκοις βεβαιώσατῳ. παρέσχοντο ο δ᾽ ὑμῖν 
βμᾶρτυρδξ, πρῶτον pis ὡς ὠνεψιοί εἰσιν ἐκ πιονρεδέχφῶν 
Νικοστράτου, ἔπειτα δὲ ὡς — X ὁπείρω διώφοροι 

83 Seo», ἕ ὅτι δὲ καὶ ὡς ἔϑαψαν N acit roarron, d τούτοις 
δῥ ἸΧαρμίδης οὐτοσὶ οὐδαμῶς obw idol οὔτ᾽ exi Cip 
THAT: ἐχρῆνο Niinrpiér, ἕ γι δὲ καὶ τὴν «οινωνέαν, ᾧ 
—R eres i eXuolP eren, ψοσδῇ οὔσω». 

. *. Καὶ —* γούνων, ὦ ὥνδρες; dio ὑμῖν i ἐξετάσαι i 
᾿ὑπδωτέρδις αὐτῶν οἷοί εἰσι. Θρρέσηπητῦς μὲν ydp, ὃ Apnea 
hall ᾿Αγϑοϑέου quo ἤδη 350 xii ἐλειτούργησεν RA 
Sesfpeyne, si λλως σιπουδοοῦῖσο ἣν WOW αὐτοὶ δὲ οὗ- 
τοι. οὔτέ οἰποδεδηρήκασιν» οὐδαμῇ ἤώπτοσεν ὅποι dv μὴ 
ὑμεῖς sr om ratae, οὔτ᾽ ἐνθυέδε μένοντες χρηστοί εἰσε ΤῊ 
όλει; WAAÉ ei erpartóorrau wol εἰσφέρσυσι; καὶ τῶλλα 
πάντα ποιοῦσε τὰ προσταττόμενα καὶ αὐτοὺς — ες τσάν- 40 
756 ima. — κοσμίους παρέχουσιν, ὥςτε πολὺ μᾶλλον 
τούτους ἀροσἥκει wur δόσιν τῶν χρημάτων τῶν Ν,κὸ- 
δτράτου ἢ Καριοίδην ἀμφισβητεῖν. σῦτος yap or ἐπεδήμει 

84 ἐνθάδε, πρῶτον-μὲν εἰς τὸ — ro» ὡς κλέπτης ὧν ἐπ 
αὐτοφώρῳ φπήχϑη, “τότε δὲ κα εἰς pue ἑτέρων τινῶν, 
ὑπὸ τῶν ἕνδεκα, οὗς δημοδίᾳ ἃ ἄπαντας ὑμεῖς a ἀπεκτείνατε, 


5 Σρειπροῦ 3. οὐδ᾽ ἐγθάδε οὐδ᾽ ? χι om. * τοῦτο ἀφαμεϑὲς 


Ἐγγυτύρω] Qoam scil. Hegnon aiqdo Ipzw. 
Hagnotheus sunt. Ipxa. "HÀ«] Qoid sibi velit haud video, nisi 
"ESwjar] Atqui p. 48. 2$. ed. Steph. di- si stataamus param quid b. 1. deese. sum 
xerat, Nióostratum, ut perégre defunctuis, amie, ἐστρώτευται σολλάκις dis, aot smi 
ab hoininibus prorsus alienis'compositum “πολλάμις. IDEM. 
étqueelatun foisse? Sedsalvaresost, Bene Οὗτοι!) Hagnon et Hegsothews. ad quos 
kabet. Ipse sibi non oéntradicit. Ü&erres etiam οἶδε p. 91. 9. refertur. I»ew. 
, bio loei significat, alteri, qui nliquem ha- ᾿Οὗτες] Cbariedes puta. Ipzgx. 
masset, sumptas in bumationem factés, re- Τοῦτο ἀἐφαλφεϑεὶς)] Corrupta hec esde 
fundeie. quod qui fatit, is revera dioi pot- liquet, num μετὰ γοῦτο δ᾽ φοθείς. postmo- 
est iiériudm ooutaninlasec. IpzMw. . dum autem inde emissus di relazatus. Iogu. 
Kenenar] communionem negotiàtionis, — Ox] Dabium est, quo referat&r, nam 
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3 φάλιν ἀπογραφεὶς εἰς τὴν βουλὴν κακουργῶν, ὑποχωρῶν 


ὥχετο καὶ οὐχ ὑπήκουσεν, ἀλλ rur ἐκείνου ἑπστακαὶ 
&ru» ᾿Αϑήναξε οὐκ ἀφίκετο, πλὴν &mty Νικόστρατος 
ἀπέθανε. καὶ ὑπὲρ μὲν ὑμῶν οὔτε στρατείαν οὐδεμίαν 
ἐστράτευται οὔτε εἰσφοραὶν οὐδεμίαν εἰσενήνοχιϑ. πρλὴν εἰ τι 
4 9 ef ev / 3 / y» y 3 
ἐξ ὅτου τῶν Νικοστροίτου ἡμφισβήτησεν, oUT ἀλλ 
οὐδὲν ὑμῖν λελειτούργῃεν, ἔπειτα τοιοῦτος ὧν οὐκ ἀγαπᾷ 
*.— ρ»» ε 2 δή ὃ ’ 2 4 M! φν y ᾿ 

308 p τῶν ἡμαρτημένων OLXMV. ὅωσει, ἀλλα καὶ Τῶν ἀλλο- 
τρίων ἀμφισβητεῖ; εἰ μὲν οὖν οἵδε φιλοισρώγμονες ἢ ἄλλοις 
ὅμοιοι πολίταις ἦσαν, ἴσως dy οὐ περὶ τῶν Νικοστράτου 86 

’ » / F4 M t , 9 
χρημάτων ἡμφισβήτει, ἀλλ᾽ ὑπὲρ τοῦ σώματος ἡγωνίξετο' 
v» δ΄, ὦ ἄνδρες δικασταὶ, τοῦτον μὲν ἄλλος, ἐάν τις βοά- 

, Ά 3 w" , X A 

Arat, τηκωρήσεται) TOUTO δ᾽ ὑμεῖς βοηϑήσατε, καὶ μὴ 
^ , , 8 LÀ Y 3 » 

περὶ πλείονος «σοιόσῃσϑε ποὺς ἀδίκως ταλλότρια ἔχειν Gou- 

35 λομένους ἢ τοὺς γένει τῷ τεθνεῶτι προσήκοντας καὶ χωρὶς 
τούτων ἤδη Ti ἐκεῖνον εὐεργέτηκότας., ἀλλα καὶ τῶν νόμων 
ἀὠναμνησϑέντες καὶ τῶν ὅρκων οἷς ὠμόσατε, πορὸς δὲ τού- 
τοις καὶ τῶν μαρτυριῶν ἃς ἡμεῖς τσαρεσχήμεϑα, τὰ δίκοωμα 

) 
ασϑε. — 


ad illos modo. χέρες τρὶς, 


commemoratos j Charisdem pnt» Fiquit. alius volet, is ulei- 
ema tem quibes ille Chariades, ut furti 


scetur, et iet, ut mgritas pcenas det. 


reu. ia enstodipue setas (norat, ap. ad 
Xl. viro. Ego. equidem walim ad bos, 
qnem οὐ Nlos, »eferri. Ipza. 

Καχουξγῶν} Noo siampebo. placeret ta- 
mea magis κακουξγιᾶν, a nojoinativo naxeup- 


. officia et bene merita exsistunt, predi 


Ress. 


ποιήσησθε) Nisi acirem oratores appe 
inter imperstiyom conjumetivnm τὰς 
riare, suspicarer b. ]. ποιήσασθε leg. esse, 
quia βου γῇ. . verum tam sub- 
tili diligeptia illi non atantor. Ipz». 

] Jem sapra aliquoties 
orator studium atque volontatem prolixem 
Hegnenis et ἦν neo »on Thre- 
sippi, qui pater eorum foerat, erga Νίοο- 


j. stratpgn, eoremque inter. se minam oarí- 
amiülierifs 


tatem φὶ f: jgtem, unde necessario 
ο8» 


verat. Ipu». 


Pag. 
ed. 
Reisk. 


E. 
IZAIOY 
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YIHOOEZIZ. 


98 δικαισγένους σελευτάσαντος ἄπαιδος leri τέσσαξσιν ἀδελφαῖς Πρόξενος ἧκε διαϑόεν ἔχων, 60.1 
ἐν 5 Διπαιογένης ὁ τελευτήσας τὸν υἱὸν αὑτοῦ Τιροξόνου Δικαιογένην υἱὸν ϑετὸν ἐποιόσατο beri 


τῷ τῶτῳ τῆς οὐσίας. τοῦτον δὲ τὸν τρύασον διαγειμιαμείνων αὑτῶν τὸν ὅλαν οὐσίαν, τα- 
λευταῖον ἦλϑεν ὁ υἱὸς Προξένρυ͵ Δικαιογένης φάσκων ἐπὶ ὅλη τῇ οὐσία γεγοήναι υἱὸς, καὶ νικᾶ- 
σας ἀνίλαζε καὶ τὰ δύο μέρη τῶν ἀδελφῶν τοῦ τελευτήσαντος. ὕστερον πάλιν οἱ παῖδες τῶν 
ἀδελφῶν δικασάμενοι «πρὸς Δικαιογένην ἐνίκησαν, καὶ συνίϑετο Δικαιογένες ἀποδοῦναι πάλιν 
τὰ δύο μέρη αὐτοῖς καθαρὰ καὶ ἀνίπαφα, ἐγγυησαμένου ταῦτα Λεωχάρους. νῦν δὲ ἀξνευμένων 
τὰ δόξαντα τῶν «πρὶ Δικεμογένην καὶ Δενχάρεν, ἐγκαλοῦσιν οἱ «αἴδες τῶν ἀδελφῶν περὶ τῶν 
δύο μερῶν, τῷ μὲν ὡς συνϑεμένω, τῷ δὲ à ὡς ἐγγνητῇ. Ἢ στάσις στοχασμός" ἀρνοῦνται γάρ. 


΄ a. QIOMEOA μὲν, ^] ἄνδρες, περὶ ὧν , διαφερόμεϑα 
πρὸς Δικαιογένην, τὰ ὠμολογὴμένα ἐπὶ TOU δικαστηρί ου 


87 κύρια ἡμῖν ἔσεσϑαι" ἀποστάντος γάρ Δικαιογένους τοῖν 


δυοῖν μεροῖν τοῦ χλήρου, καὶ ἐγγυητὰς καταστήσαντος | 

μὴν παραδώσειν ἡμῖν ταῦτα τὰ μέρη ἀναμφισβήτητα, 
ἀφήκαμεν ἀλλήλους τῶν ἐγκλημάτων" ἐπειδὴ δὲ, ω 7 ἄνδρες, 
οὐ ποιεῖ Δικομογένης ἃ ὡμολόγησε, δικαξόμεϑα Λεωχάρει 


Stemma bominem soper ista hereditate certantium, qoorum mentio ft hac 
in oratione. 
Dicseogenes primos, in pugna δὰ Eleusinem occisus. 





— — —— — — 
Proxenos, ut videtur e p. 94. 15. . Menexenus, qui apad Spert Spertolum 
colligi posse. ocoubuit. 
--.---ἬἝἈἙἈ ---.--.---- 
Dicseogenes tertius Harmodiue, Diocseog. secan- qeatuor filis 
onm quo actor cop- — p. 96. 11. dus, qai apud - qnarem 
tendit, verum hao Cnidum oeci- prima  Polyarato 
de parte stenumatis dit, et de cu- — nupsit patri onius 
v. annotationem jus hereditate de numero acto- 
ult. p. 108. certatur. rum, 
secunda Demooli 
Phrearrhio nopta, 
tertia — Cephiso- 
pbosti Pseeniensi, 
unde natas Monae- 
xeuus secundus, 


quarta Theopom- 
po, unde Cephi- 
sodotus. Ræist. 


15 
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ped Á 


ἐγγυητῇ γενομένω Δικαιογένους, ὥςπερ ἀντωμόσαμεν. καί 
μοι ἀνάγνωσι τὴν ἀντωμοσίαν. 


ΑΝΤΩΜΟΣΙΑ. 


/ ὡς τοίνυν ἀληϑὴ ἀντωμόσαμεν, Κηφισόδοτος οὑτοσὶ οἶδε, 88 
καὶ μάρτυρας ὑμῖν παρεξόμεθα πρῶτον μὲν ὡς ἀπέστη 


, 


'o*0 Δικαιογένης ἡμῖν τοῖν 


Ll ea / b d ε 
ON μέροιν τοῦ κληρου, εἰτὰ ὡς 


᾿ενεγυήσατο Λεωχάρης. καί μοι ἀνάγνωθ! τὴν μαρτυρίαν. 


ΜΑΡΤΥΡΙΑ. 


" M 
Τῶν μεν 


’ 3 / X « Φ Φ f» 
ων ἀκηκόατε, καὶ ὡς οὐ τἀληθη μεμαρ- 
. 


J δ᾽ ΕῚ *,* « « / ? “ vw 
τυρηκασιν, oUÓ ἂν αὐτὸν O44 Λεωχαρὴν εἰπεῖν" ἰσως 
9 2e x / e 
ET ἐκεῖνον τρέψεται τὸν λόγον, ὡς Δικαιογένης το ἃ ἡμῖν 
ε ef ⸗ M 
ὡμολόγησεν ἄτπσαντα τοεποίηκε, καὶ αὐτὸς τὴν ἐξεγγύην 


e? » 2, 3 Ψὕ “Ν᾿ β.ᾳ , i ec ⸗ 
9607, ΟΙ,ἸΕΟῶΧΕν. ER OUP TOUT 64, ψεύσεται x 066 ῥᾳδίως 


ἐλεγχϑήσεται. ἀναγνώσεται γάρ ὑμῖν ὅσα κατίλιπε Δι- 
καιογένης 0 Μενεξένου ἐν τῷ κλήρῳ, καὶ TO χρήματα ἃ 
ἔλαβε. ταῦτα εἰ μὲν μή φασι Δικαιογένην τὸν ἡμέτερον 
ϑεῖν Quvra κεκτῆσθαι, καὶ ἀποϑνήσκοντα ἡμῖν δοῦναι, 
ἀποδειξάτωσαν᾽ εἰ δὲ καὶ ἐκεῖνον καταλιπεῖν καὶ ἡμᾶς 
κεκομίσθαι, μαρτυρησάτω τις αὐτοῖς. ὅτι μὲν γὰρ Δικαιο- 
γύώης ὡμολόγει παραδώσειν ἡμῖν ὧν κατέλιπεν ὁ Μενεξένου 89 


80 τοὶ δύο μέρη, ἡμεῖς μάρτυρας παρεξόμεθα, καὶ ὅτι Λεω- 
p / M ’ 


ΩΝ A x 
χάρης ᾿ἐνεγυήσατο αὐτὸν ταῦτα ποιήσειν. καὶ γῶρ δικα- 
tov x e 2 
ὄμεϑα διὰ τοῦτο, καὶ ταῦτα ἀντωμόσαμεν. καί μοι 


⸗ EK. / 
avayyadi τὴν ἀντωμοσίαν. 
| ἐγγυήσατο 
"acwse] Melim ὥνσερ. soper iis, 48:5 a 
vobi molas preestanda, motuo dicto jure- 
jeresade pepigimas. Ipz». 

'Au95 ἀντῳμέσαμεν) vera, h. e. vere 
et reapée spossa mutao et jersjurando 
conÉrmete fuisse illa capita, qus bao for- 
male jusisjeramdi reciproci costiaentar. 


Qeasquam. plores — saot 


. fesées, une, tameb omnium formela cum 


testimonii prescripta 
samere extelit. Id quod etiam ad p. 97. 
14. déotum velim. ἔ 35. . . . 

Té] Sedheb hoe, periculo meo, vul- 


* ἐγεγγυήσωτο 


gari ὡς. Taylor adsoripserat ὡς μὲν jap- 
τύρων οὐκ ἀκηχόωτε. et 6 Topbanis libro 


οὗ » ἀκ, ἴεν. 
Tide] H. «sphere. H. ST£zPUAM. 


'Topbanes annotaverat τεψει. Rarax. 
*A ἔλαβε] Scil. Dicmogenes tertius. 


EM. . 
Αὐποῖς} Scil. ὅτι ἡμῖν srasilemay τούτων 


σγεῦϑα. IDEM. , . 
] Imo vero saqsexínsDa, vel 
φαρεσχήμοϑα. ΕΜ. 

"᾿Αντωμοσίαν. ΑΝΤΏΜΟΣΙΑ] Malo repe- 
tita jedicet Ionesius, οἱ inventarium su- 
perius notatem v. 14. substitotum it. 


98 .. 


IZAIOY - 


ANTOMOSZIA. 


p. E m τοίνυν; e ἢ ἄνδρες, περὶ 3 τούτων ἐμελλον ὥπο- 
λογήσασϑαι μόνον Λεωχιάρης 4 Δικαιογένης, ἤρκει ἂν uos 
τὰ εἰρημένα" ἐπειδὴ δὲ παρεσκευασμένοι εἰσὶν ἐξ ἀρχῆς 


περὶ τοῦ κλήρου λέγειν, βούλομαι ὑμᾶς καὶ "Tr 


ἐμοῦ 


το σρωχϑένταᾳ πυϑέσϑαι, d iva εἰδότες ταληθῆ, 0 τι ὧν 
δοκῇ ὑμῖν, ψυηφίσησϑε, ἀλλὰ μὴ ἐξηπατημένοι. ,Men- 
ξένῳ γὰρ τῷ ἡμετέρῳ πάππῳ ἐγένετο υἱὸς μὲν εἷς, Δι- 
καιογένης, ϑυγατέρες ὃ δὲ τύσσαρες, ὧν ἔλαβε μέαν μὲν 
90 * Πολύαρτος ὁ πατὴρ 0 ἐμὸς, ἄλλην δὲ Δημοκλῆς ὃ Φρεαῤ- 
βιὸς, τὴν 'δὲ Κηφισοφῶν Q Παιανιεὺς, 7 δὲ Θεναγόμπῳ ἐγή- 
ματο TO 2 Κηφισοδότου πατρὶ. καὶ ὃ. μὲν Διπκρμογένης, τριῆρ- 40 
exec ἐκπλεύσας τῆς παράλου, ἐτελεύτησε μαχόμενος εν 
Κνίδῳ ἀτσοϑανόντος δ᾽ αὐτοῦ ἄπαιδος, ia pony amie 
Πρόξενος ὃ 0 Δικάιογένους πατὴρ, :] πιστεύσαντες οἱ ptr 04 

στατέρες eluævro τὸν κλῆρον. καὶ ἐπὶ μὲν τῷ τρίτῳ μέρει 
τοῦ κλήρου Δικαιογένης ὅδε τῷ Μενεξένου. Δικαιογένεις 
ἡμετέρῳ δε ϑείῳ, υἱὸς “ἐγίνετο προιητός" τῶν δὲ λοιπῶν 


ἑκάστη τὸ pios ἐπτεδικώσατο τῶν Μενεξένου ϑυνριτέρων. 61.1 
ἐγὼ "τοὺς πότε παρόντας ὑμῖν μάρτυρας - 

—* δὲ s 8 ἐνεΐμαντο τὸν κλῆρον, ὀμόσαντες μὴ apo 

Ceca τῶ ὡμολογημένα, ἐκέκτητο ἕκαστος 


ὁμᾶι. 


ὑδεκα 6 Ἔτη 


91 4 ἐλαχε" καὶ ἐν τοσούτῳ χρόνῳ οὐσῶν δικῶν σὐϑεὶς αὐτῶν 


 χρύτου 


- Καὶ παρ᾿ ἐμοῦ τὰ παρ᾽ ἐμοῦ πραχϑέντα) 
Potest ferri. ex me audire a me gesta. nul- 
lus tamen dubitans, alterutram sap! ἐμοῦ, 
sive prius, sive posterius, amputandum 
e290,. m uneis incladere. 
Jiasrx. 

τῷ ἡμετέρω πάππῳ] .Antoris.et reliquo- 
F7Um.ejus Gousertiam njatzes Omnes quetoor 
fuerant hujus Menexeni flies, et Diomo- 
4enis, quem perspicuietis et brevitatis 
gralia secundum appellare juvat, loc est, 
το, de .oujus bereditate controversia 
egitatar, sorores. Insas. 

Ἐχηλεύσας 75] Toplanes enpoteverat 

τῆν Ger autem non.p.107 ,.pen. 

item sio correxit? si-s& quidem «esten. 
reotio, que nela.ust. δαν. 

Ἔν Κοίδω} Suges ed Gaidem wavalis 
nota-mibi  aulla.est,- pfeeter.aam, qus. Pi- 


3 sup ἐμοῦ τὰ παρ᾽ ἐμοῦ 


? πιλυάραφος 5 ἡγίσετο 


sander, dux Bpartanus, cecidit, victus a 
Conone et Pharnabazo. Sed ea Atbebi- 
ensium victoria deoqwhio posterior fait 
Athenarum clade et servitute a Lysaodro 
imposita, non aatem, quad. p 95. 1, usdi- 
tar, totidem annis prier, hano aon 
exsolvo. v. p. 106. 16. Ipzu. Pogeam,a 
Tbacydide l. viii. pm d 
4. Ol. xcii. et 20. belli .Pelepenaesciacá, 
Cbarminas vioius.est snb Astyooho ad ὃ y- 
msn psope Cnidum, ipsmi asepinatar:Le- 
nesius. 

Acuusybrc 53] Proxeni filias, q«am in 
stemmate, .ordinis.oanas, lerem appel- 


laze placuit. Rarax. 
"οὐσῶν δικῶν] Qaemnaem jus «t (ora ex- 
etcerenitar, ei ἦε qescenti; opigae.sedde- 


retur, quod nulle .ement, aeqne eiilia . 
balle, aeque axiringeone. ohlafa at adepo- 


“ “- 
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πζίασε τοὶ we perysníonz εἰπεῖν uiu; παισράγχθοιι» vp 
5 δυστυχησάσης τῆς πόλεως παὶ στάσνως ψενομένης κά γῶ- 

νὸς οὑτοσὶ πεισθεὶς ὑπὸ Μέλανος τοῦ Αὐγυστέον, ὅσας 
καεὶ τἄλλα ἀπείϑετο, ἡμφισθήτει ἡμὴ ἄφαντος τοῦ κλή» 
gov, φάσκων ἐφ᾽ ὅλη m υἱὸς ὑπὸ τοῦ Dau τοῦ 
πμετέρου. ἡμεῖς μὲν οὖν μαίνισϑαι αὐτὸν ἡγούμοϑα TY 
λήξει, six. ἦν πότε eir σὰν αὐτὸν dole, veri μὸ 
Φείσιοοντα ἐπὶ τῷ πρέτῳ ppt τροηϑήννει, Tori δ᾽ ud 
10 — τῷ i xe — λέγειν ὑμῖν εἰς δὲ τὸ 
φϑισολϑόντες hne πολλῷ πλείω παὶ 
λέγοντες ηδικήθημεν, οὐχ, Pw τῶν dne rav, ἀλλ᾽ ὑπὸ 
. λάέλαινος τοῦ Αἰγυπτίου XNÀ τῶν ἐκείνου φέλων, 5 D 
τὰς τῆς πόλεως συμφορεὶς ἐξουσίαν σφίσιν τεὐτοῖς ἥγσύντο 
siy— κεκτησθαί ' τέ | τάἀλλύνρια καὶ Tu ψευδῆ ἀλλήλοις 
— ὑπὸ δὲ τῶν τοὶ TortUT& Ἰσϑιοῦντων ἐζησ χρήϑη- 
15 σαν οἱ Ana eni. παὶ ἡ ἡμεῖς μὲν παταψευδομικρτυρηϑέντες 
ἀπωλέσαμεν. νὰ ὄντοι" seri yap. πωτὴρ οὐ ΄΄σολλῷ χρόνω 
ὕστερον Rer τὴν ety ἐτελεύτησε, πρὶν ἐπεξελθεῖν οἷς 92 
ὅπεσκ ὧν μαρτύρων" Δικαιυφένης δὲ * πρὸς ἡμᾶς 
ὡς ἐξαύλετο —— τῇ avv) ἡμέρᾳ ἐξήλασε μὲν τὴν 
Κηφισοφῶντος τοῦ Πακεμκέως ϑυψγᾶὰ Soyaede d EX τοῦ Μέρου, 
ἀδελφιδῆν οὖσαν Δικαιογένους τοῦ καταλιπόντος τὸ χρή- 
20 ματα, ἀφείλετο δὲ τὴν Δημοκλέους γενομένην γυναΐϊκω & 
Δικαιογένης ἀδελφὸς ὦ ὧν ἔδωκεν, ἀφείλετο ὅ[δὲ] καὶ τὴν 
Κηφισοδότου μητέρα xo αὐτὸν τοῦτον ἅπαντα. καὶ 
τούτων Te ἅμα καὶ ἐπίτροπος. καὶ κύριος καὶ ἀντίδικος ἢ ἥν, 
καὶ οὐδὲ xaTa τὸ ἐλάχιστον μέρος τῆς οἰκειῤτητος ἐλέου 
παρ αὐτοῦ ἔτυχον, ἀλλ᾽ ὀῤφανοὶ καὶ ἔρημοι καὶ “πένητες 
3 ὡς 8 [3i] om. * ψίνετες καὶ Ἰρίμοι 
"Bhwse] 1a illo pute teviaineato, quod 


3! 439 otf. 


tin, per qum pe f fucum 6ese qoetantur 


orstorse, ut wlegderentur, e jusín- Prozenes pretelerat, v. p. 94. 14. 7 
terquieseeret. IDEM. ᾿Αφοίλντο sul] Lnterpouendem videte 
"P9 D») Sutecdi τῇ οὐσία vel wrhra. δέ. ἔθει. 


saedo sio, modobe! Dus vel ἐφ᾽ ζπαντι üsae- 
pant, scil τῶ xAéew. quod etiem addere 
solent. Iz». 
ac Dt enc) Est «uidum νὐέησο tabilun- 
dem atque σρὸς iiic. malim temen boo b. l. 
primum, qoia suavius sonst, tem, quod 
nsoi linguam mesíe venvesit. Tous. 
. "Ex τοῦ φμεόριυςἾ Subaudi τῶ ner αὐτὴν, 
vel νοῦ αὖνῷ υρισήκαννος. boum. 


Tt ἅμω) Τε sot plane tollendam ext, 
quod malin fieri, aet ssltim ewh ys pot- 
matandum. I5rw. 

Κύριος] Hoe ad.selam melierem,matrem 
Cephino i, pertinet, cuj earator hio 
tertius s Dini orte etat, el wo ex Sideja- 
bebat, £i ous rursus nádbevet, mariio im má- 
nie dare debubat. Prae. 


06 IZAIOT 


93 γενόμενοι “σάντων καὶ τῶν καὶ ἡμόροιν ἐπιτηδείων ἤσοιν 
᾽ P" ς , € . 9 / 
ἐνδεεῖς. οὕτως αὐτοὺς Δικαιογένης οὗτοσε ἐγγυτάτω ἐᾶν 


M 


A] 


“ἔνους ἐπετρόπευεν". ὅς t, ἃ μὲν ὁ πατῆς αὐτοῖς Θεόπτορμε- 25 


Λ - . ^ 2 S “ « δὲ ε 
“τος κατέλιπε, τοῖς Τούτων ἐχύροις το ἀρδόωκένς δὲ 0€ 0 
D 3 e Ὅ ἙΝ 9 K 
μητρὸς ϑεῖος καὶ à wroturmrog αὐτοῖς ἔδωκεν, αὐτὸς ἀφείλετο" 
/ N *» / 4 - ⁊ 
πρὸ δίκης. καὶ ὃ πάντων δεινότατον, τὴν οἰκίαν αὐτῶν τὴν 
Ν » , / M , 
πατρϑαὺ, παίδων ὄψτων τούτων, πριάμενος καὶ κατασχοῖ- 
^ . e» » ee 9 9 ^ $3 L4 
94 ψας τὸν κῆπον ἐποιήσατο πτρὸς τῇ αὐτοῦ ομκίῳ TY ἐν ἄστει" 
/ d » bed 
καὶ λωμβαάνων μίσϑωσιν ὀγδοήκοντα μνᾶς ἐκ τῶν Aucauo- 
⸗ ed / 
led ^ 9 ^ € ͵ j » 
Κηφισόδοτον τῷ ἑαυτοῦ ἀδελφὼ Αρμοδίῳ συνέπεμψεν εἰς 
/ 1? ? ?- , . . o^ ej x / 
KopmJoy ἐάντ᾽ αἀκολούϑου" εἰς τοῦτο ὕβρεως καὶ 
MW N N - 0» “ 5 / E m 
DDIXETO. καὶ πρὸς τοις ἄλλοις καχοις ὀνειδίζει καὶ γκᾶλει 
,“ ^ € 3 X / ' “ e , ͵ ΄ 
αὐτῷ ὅτι ἐμβάδας καὶ τριβώνιο. φορεῖ, * ὥςπερ ἀδικουμενός 
3.5 / " * Φ:. ον 3 ^ C€w 
Ti, εἰ ἐμβάδας Κηφισόδοτος Qopti, αλλ οὐκ ἀδικῶν ὅτι 
»y 2." 
ἀφελόμενος αὐτὸν τὰ ὄντα πένητα πεποίηκεν. 
| » M 3. X ’ ^v / i * θω" ͵ 
Ὑ. Αλλα “μεν περὶ τούτων τοσαυτὰ μοι EDIT Ut" παλιν 


δ᾽ ἐπάνειμι ὅϑεν ἀπέλιπον. Μενέξενος γὰρ 0 Κηφισοφῶν-- 85 
/ 3 N bj 


AN 
τος υἱὸς, ἀνεψιὸς dv Κηφισοδότῳ τούτῳ καὶ ἔμοὶ, καὶ 
^v ^ e u ῇ LJ ? ’ 
προσῆκον αὐτῷ TQU κλήρου μέρος ὁσοντσθρ ἐμοὶ, ἐπεξῆει 
- € ' ^e » A 
95 Toi καταμαρτυρήσασιν ἡμῶν καὶ ἐκείνου τὰ Ψψευδη, κοιὶ 


γένους τοῦ ἡμετέρου θείου χρημάτων, τὸν ἐκείνου ἀδελφιδοῦν 80 
& 


| ἀνγτακόλουθεν 


Οὕτως αὑτοὺς Sic de meo dedi, pro 
vulgari οὗτος αὐτός. — Etiam Taylor in To- 
pbaais libro οὕτως b. l. reperit annotatam, 
el versu proximo 3. ὥς ys pro ὃς ys. ἴεν. 

Πρὸ ϑίκης} Non iutelligo. melius intelli- 
gerem παρὰ δίκην. Ipgn. 

Kal, ὃ πάντων δοινότατον] et, quod rerum 
omnium est frovitimum atque. indignissi- 
mum. Sio dedi de meo, pro vulgari xai 
ὁ πάντων δεινότατος. Pari modo Tophanes 
quoque emendarerat. IDEM. 

πριάμενος καὶ κατασκάψας, τὸν uiisroy 1- 

«ποιήσατο) B volgata distinguendi ratiose 
heec oxsistit sententia: Dioseogenem Theo- 
pompi domum demolitam esse, et hortum 
ejusdem domui suse adjecixse. Verum 
heo potius sententia loci videtur esse: 
Dicseogenes, empta Thbeopompi domo, bor- 
tum illi domui assitum devastavit, in area- 
que, qaam hortus olim oecupaverat, do- 
mom exsiruxil, vel sns adsirasit. Viden- 
tur ambas domus, 'Theopeinpi puta ei Di- 
ceeogenis, ita sites fnisse, ut ambas hortus 


Theopompi intercedens separaret. quo 


3 ὥςπερ - - - φορεῖ om. 


? μὰν 


borto eradicalo, spatioque strucluris op- 
pleto, copola«it ambas domas Dicsre- 
genes, seu e duabus unam ingentem con- 
tinuam effecit. Ipzw. . Reiskio minimo 
obsequendam existimat Ionesios. 

εἰς Κόρινθον] In init. Ol. xovi. instante 
jam bello Corintbiaco, ex sententia Eo- 
nesii. ᾿ 

᾿Αντακόλουσϑον)] Bene si habet, nam de 
adjectivo hoo nondum mihi liquet, valebit 
idem atque ἀντ᾽ ἀκολούθου. Rrsx. 

᾿Αλλ᾽ οὐκ ἀδικῶν} Hic desont paoea quae- 
dam. num leg. ἀλλ᾽ οὐκ αἰσχύνεται αὐτὸς 
ἀδικῶν. neque pudet eum injuriam ei ia hoc 
facere, quod — an sie: ἀλλ᾽ οὐκ οἶδεν (wel 
αἰσϑάνεται, vel ἐνθυμεῖται) αὑτὸς ἀδιρεξόν. 
neque novit, vel sentit, vel religioni sibi hoc 
ducit, quod eum hoc ledit, quod — . Up w»s. 

TIsp] τούτων͵ Interpone wi». IDEM. 

᾿Απέλιπον] Scil. τὸν λόγον, vel τὴν διάγη- 
σιν. ἴεν. 

Μέρος] Subaedi τοσοῦτον. Ipsa. 

Extivev] Redit ad Menexepum, Cepbi- 
sophontis liam. ἔθ εν. 
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fAUXUM, ὅνπερ εἰσήγωγε πρῶτον εἰς τὸ δικαστήριον, τοῦτον 
δλλεν' ὃς ἐμαρτύρησε Δικαιογένην aromdwpos τὸν νῦν ὄντα 
Ow τοῦ ϑένσυ τοῦ ἐμ υἱὸν ἐπὶ πανγὶ τῷ πλήρω. 
40 μεαρτυρήσας δὲ ταῦτα ἑάλω ψευδομαρτυριῶν. ἐπειδὴ δὲ. 
Διποιογώης, ὦ ἀνδρες, οὐκέτ, ὑμᾶς δύναται ἐξαπατᾷν; 
τοτίϑε, Μρέξενον τὸν ὑπὲρ ἡμῶν τε καὶ ὑπὲρ αὑτοῦ Wperr- 
στα, ἃ ἐγὼ αἰσχυνύμενος ἀναγκάδομαι Ovx τὴν ἐκείνου 
srovspiay λέγε», τί WOMIT; κομισάμειον αὐτὸν μέρός ἐκ 
ποῦ κλήρου ὁ T: ἐγίγνετο, ἡμῶς μὲν ὑπὲρ ὧν ἔτσραντε πρὸ- 
διύνα;, τοὺς δὲ jw ἑαλωκότας TUV μαρτύρων ἀφεῖναι. 
3.1 καὶ ἡμοῖ; μὲν ταῦτω ᾿ὑπὸ τῶν φίλων καὶ τῶν ἐχϑρῶν 
wagevrsc εἴχομεν ἡσυχίαν τούτων δ᾽ ὑμῖν μάρτυρας 
ogtau. 
*:'MAPTYPEZ. 
δ μὲν τοίνυν Μενέξενος παϑὼν ἄξια τῶν ἑαυτοῦ τρόπων 
mary. ὑπὸ τοῦ Δικαιογένους" ἀφεὶς γὰρ τοὺς μάρτυρας 
καὶ ἡμᾶς προδοὺς, ὧν ἕνεκα ταῦτ᾽ ἔπραξεν οὐκ ἐκομίσατο. 
διαδικηϑεὶς δὲ ὑπὸ Δικαιογένσυς pue. ἡμῶν πάλιν ἔπραττεν: 98 
ἡμεῖς δὲ καθηγσύμενοι οὐκέτι προσήκειν Δικαιογένει. ἔχειν 
τῶν ἐκ τοῦ κλήρου μέρος οὐδὲν, ἐπειδὴ οἱ μάρτυρες ἑάλωσαν, 
ἀμφισξητοῦμεν αὐτῷ ἅπαντος τοῦ οἴκου κατ᾽ ἀγχιστείαν. 
καὶ ὅτι ἡμεῖς τε ὀρθῶς ἐγνώκαμεν, καὶ οὐδὲν ἔτι «τσροσήκει 
Δικα:ιογένει τοῦ κλήρου, ῥαδίως διδάξω. δύο γὰρ διαϑῆκαι 
ἐφάνησαν, ἡ μὲν πάλαι πολλῷ; ἡ δ᾽ ὕστερον" καὶ κατὰ 
10 pd» τὴν παλαιῶν, ἣν ὠπέφηνε Πρόξενος ὁ Δικαιογένους 
πούτου πρατὴρ, ἐν τῷ τρίτῳ μέρει τοῦ κλήρου ἐγίγνετο τῷ 
ϑείῳ τῷ ἡμετέρῳ υἱὸς ποιητὸς, καθ᾽ ἣν δ᾽ αὐτὸς ἀπέφηνε 


! ἀπὸ 


Ὁ τι ἐγίγνετο) Partem ratam, propor- 
tiocatam, competentem. 1px. 

*ry) Non redit ad ἡμᾶς, sed. est nea- 
tris generis, et subauditar ταῦτα τἀγαθά. 
ea commoda, quorum adipiscendorum spe et 
cupiditate ἱμα maochinatus fuerat. IDEN. 

Καθεγεύμενοι) Compositam hoo verbum 
in signileatu simphceis ἡγούμενοι, id. est 
ναῤδόξοντες, quem signilicatum loci ratio 
postulat, hsud commemini usarpari. nam 
παϑυγοῖσθαι wignifcat viam monstrare, vie 
dwz alicui esie, preire; id quod ab hoó 
loco estalienum. Quare aut simplex ^- 
γεύμενοι est prseferendom, aut. xaBáeraZ 5- 


* ΜΑΡΤΥΡΊΑ. 


ytóptvos leg. prorsus, omnino nullam par- 
tem hereditatis. Ing. ἢ 

. Οἵ tdem) In quibus Lyco foerat, qui 
testati erant Dicteogencm tertium ἃ secun- 
do filium adoptatum et ex asse heredem 
scriptam fuisse. IogM. 

᾿Αμφισζητοῦμεν) Malim ἐμφισζ(ητοῦμεν. 
Ἶρε:μ. 

Ἡ μὲν πάλαι $08, ἢ δὲ ὕστερον] Et 
deesse lio aliquid, οἱ trsnspositum esse 
aliud videtur. planier utique lectio heec 
erit: 5 μὲν “πάλαι, ἡ δὲ πολλῷ ὕστερον yt- 
γραμμένη. ἴτε». . 


o 
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Δικαιογένης, ἐπὶ παντὶ τῷ οἴκῳ. ταύταιν δὲ ταῖν duabeauy 
ἣν μὲν Πρόξενος ὠἐπέφηνε, Δικαιογένης ἔπεισε τοὺς δικαστος 
ὡς οὐκ ἀληϑὴς e ἣν δὲ Δικαιογένης ἀπέφηνεν, οἱ 
97 τυρήσαντες ' αὐτὴν τὸν 9 εἴον τὸν ἡμέτερον διαθέσϑαι ἑάλω- 
σαν "ψευδομαρτυριῶν. ἀμφοῖν ὅ δὲ ταῖν διαϑήκαιν ἀκύροιν 15 
4 γινομέναιν, καὶ ἑτέρας μηδεμεᾶ ὁμολογουμένης εἰναι. κατοὶ 
δόσιν μὲν οὐδενὶ προσῆκε τοῦ κλήρου, κατ᾽ ἀγχιστείαν δὲ 
ταῖς Δικαιογένους τοῦ ὠποθανόντος ἀδελφαῖς, ὧν εἰσὶν αὖ 
98 ἡμέτεραι "μητέρες. διὰ δὲ ταῦτα ἐδοξέ τε ἡμῖν λαχεῖν τοῦ 
κλήρου xaT ἀγχιστείαν, καὶ ἐλάχομεν τὸ μέρος ἕκαστος. 
μελλόντων δ᾽ ἡμῶν ἀντόμνυσϑαι διεμαρτύρησε Λεωχάρῃς 
οὑτοσὶ μὴ ἐπίδικον εἰνωι τὸν κλῆρον ἡμῖν. pw à. 20 
ἡμῶν ἡ μὲν λῆξις TOU κλήρου διεγράφη. ἡ δὲ τῶν 0 
τυριῶ, ἵκη εἰσήει. ἔν δὲ dr δικαστηρίῳ παᾶντα μὲν m3 
εἰπόντων ἅπερ νυνὶ, προλλὼ δὲ Λεωχάρους ἀνταπολογησα» 
μένου, ἔγνωσαν ταὶ Ψψευδὴ μαρτυρῆσαι Λεωχάρην οἱ δικα» 
crai. ἐπειδὴ δὲ τοῦτο φανερὸν ἐγένετο ἐξαιρεϑεισῶν τῶν 
ψήφων, ἃ μὲν τῶν δικαστῶν καὶ ἡμῶν ἐδεήθη Λεωχάρης ἢ 
0cw ἡμῖν ἐξεγένετο διαπράξασθαι τότε, οὐκ οἷδ᾽ ὅ Ti δεῖ 26 
- λέγειν, ἃ δὲ ὡμολογήθη ἡμῖν, ταῦτα “ ἀκούσατε. συγχὼ- 
99 βουντων *yde, ἡμῶν τῷ ἄρχοντι μὴ συναριϑμεῖν ἀλλὰ συγ- 
Xo. τὸς ψήφους, ἀφίστατο μὲν Δικαιογένης τοῖν δυοῖν 
μεροῖν τοῦ κλύρου ταῖς Δικαιογένους ἀδελφαῖς, καὶ ὡμολόγει 
ἀναμφισβήτητα ὃ παραδώσειν ἡμῖν ταῦτα τὰ μέρη" καὶ 
1 αὐτὸ ᾿ * Ja 5 μὲν οὖν ταῖν " 


e. 9 ἠκούσατε 7 γὰρ om. 


Qi μαρτυρήσαντες avro] Vi caret h. |... δ ψευδομαρτυρίαι. IDEM. 


8 δώσειν 


αὑτοί, quapropter ei suffici velim αὐτὸν, 
ipsum. deinde ταύτην deest, quod præ- 
misso ἦν respondeat. Erit itaque locus 
sic reformandas : ἣν δὲ Δικαιογένης ἀπέφη- 
γεν, οἱ ταύτην μαρτυρήσαντες αὑτὸν τὸν θεῖογ 
τ. ἧ. διαθέσθαι — quas autem tabulas Di- 
ceogenes protulit, eas qui testati sunt ab ipso 
nosiro avunculo scriptas esse, hi falsi dicti 
testimonii convicti sunt. — Ipso, avTov, re- 
spectum babet ad falsariun Proxenum. 
qui testati sant tabulas a Diceogene tertio 
prolatas, foisse non a falsario quodam 
soriptas, at foissent ille, quas Proxonus 
protulisset, sed ab ipso Lestatore. Ipxat. 

. Ψευδομαρτυριῶντες] Nullus dubito postre- 
mam syllabam detrabendam esse. Verbum 
nullum est i&y, sed ἁλίσκεσθαι 

υδομιαρτυφριῶν dicitur, qui est genitivus 


Διὰ δὲ ταῦτα) Pro media voce malim 
δή. Inpgw.^ 

"Haiv] Haud videtor senteotise conve- 
nire, sed potias avra «rap ἡμῶν. id equi- 
dem ia Latinis expressi. Valgatam si 
defendere volemus, idem verbum una cum 
actoribus etiam Leocliarem atque Dicseu- 
geuem, istorum adversarios, complecte- 
tur. ut proximo versu idem à» ambas 
partes complectitur in istis, à δὲ ὡμολο- 
γήθη ἡμῖν. IDEM. 

Συγχωρούντων ἡμῶν) Ioterponendum vi- 
detur γάρ. IDEM. 

Συναριθμεῖν] Videtur διαριθμεῖϊν melios 
convenire, seorsim suffragia quseque na- 
merare, (am quae pro Leocbare, quam 
quse coutra essent.  Verumiamen certum 
haud pronuntiabo. Ipgx. 
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ταῦτα ᾿ἐνεγυᾶτο αὐτὸν Λεωχάρης οὗτος, καὶ ὡμολόγει 
στοιήσειν, οὐ ἦ μόνος ἀλλο καὶ ΜΜνησιπτόλεμος 0 Πλωτιεύς. 
30 καὶ “τούτων ὑμῖν τοὺς μάρτυρας παρέξομαι. 
MAPTYPEZ. 
δ΄. Ἡμεῖς τοίνυν ταῦτα παϑόετες ὑπὸ Λεωχάρους, καὶ 
Σγγενόμενον ἡμῖν αὐτὸν ἐπειδὴ εἵλομεν * τῶν ψευδομαρτυ- 
ριὼν ἀτιμώσαι; οὐκ ἐβουλήθημεν, ἀλλ᾽ ἐξήρκεσε τὸ ἡμέτερα 
ἡμῖν κομισαμένοις ἀπηλλώχϑαι. τοιοῦτοι δὲ γενόμενοι rapi 
Λεωχάρην καὶ Δικαιογένην ἐξηπσατήθημεν ὑπ᾽ αὐτῶν, ὦ 
8 ἄνδρες" οὔτε γὰρ Δικαιογώης τὸ δύο μέρη ἡμῖν τοῦ κλήρου 
παρέδωκεν, ὁμολογήσας ἐπὶ τοῦ δικαστηρίου, οὔτε Λεωχά- 
pns ὁμολογεῖ ἐγγυήσασθαι αὐτὸν τότε. καΐτοι εἰ μὴ ἐναν- 
Tío» μὲν τῶν δικαστῶν, πεντακοσίων ὄντων, ἐναντίον δὲ 
τῶν περεστηκότων "ενεγυᾶτο, οὐκ oid ὁ τι ὧν ἑισοίησεν. 100 
ex; μὲν τοίνυν περιφανῶς ψεύδονται, μάρτυρας ὑμῖν παρε- 
χόμεϑα τοὺς παρόντας. ὅτε Δικαιογένης μὲν ἀφίστατο 
τοῖν δυοῖν μεροῖν τοῦ κλήρου καὶ ὡμολόγει ἀναμφισβήτητα ; 
40 Mrs Tei; Δικαιογένους ἀδελφαῖς, Λεωχάρης δὲ 
δινεγυᾶτο αὐτὸν ἃ ὡμολόγησε καὶ ποιήσειν. δεόμεθα δὲ 
καὶ ὑμῶν, ὦ ἄνδρος, εἴ τις ἐτύγχανε ᾿σαρὼν τότε, ἀναμνη- 
σϑῆναι, εἰ λέγομεν ἀληθῆ καὶ βοηϑῆσαι ἡμῖν, ἐπεὶ, ὦ ἄν- 
ὄρες, εἰ Δικωιογένης ἀληϑὴ λέγει, τί ἡμεῖς ὠφελούμεϑα 
νηκήσαντες, ἢ τί οὗτος ἐξημιώϑη ἡττηϑείς ; εἰ γὰρ ἀπέστη 
μον ---- ὥς φησι — τοῖν δυοῖν μεροῖν τοῦ κλήρου, ἄναμφισ- 
53. 1 βήτητον δὲ μὴ ὡμολόγει παραδώσειν, τί ἐξημιοῦτο ἀφι- 
στάμενος ὧν τιμὴν εἶχεν ; οὐδὲ γὰρ πρὶν ἡττηϑήνωι τὴν 
δίκην εἶχεν ὧν ἡμεῖς δικαξόμεϑα, ἀλλ᾽ οἱ πταρῶ τούτον᾽ 


, 


. X ^ " di * 4 , δέ 4 bj 
“ριάμενοι καὶ ϑέμένοι, Og ἔδει αὐτὸν ἀποδόντα τὴν τιμῆν 


! ἐγγυᾶτο αὑτῷ 3 uóvoy 3 τούτου 4 γῶν om. 
, 5  νεγγυᾶτο 
Αὐτῷ] Id est, ὑπὲρ αὐτοῦ, nomineloco- ᾿Αληθῆ λέγει] Id est, δοκεῖ ὑμῖν τἀληθῆ 
qse Dieseogenis. IpzM. λέγειν. aiebat autem Dicseogenes, se he- 


Οὗ μόνον, ἀλλὰ καὶ] Suspicor leg. esse: redibus bessem hereditatis restituisse. 
οὗ μόνον αὑτὸς, ἀλλὰ καὶ —, IDEM. IPXM. 
TAÆT/iSc) Ablegat hio Taylor ad Lysige ᾿Απίστη μόνο] Videtur λόγω interpo- 


orat. contra Pancleonem. Ipxx. nendum esse, verbotenus tantum, non au- 
Αὐτὸν] Id est, ὅτε Δικαιογένης «οιήσει τὰ tem reapse. InEM. 
ὡμιολογηρεῖνα. v. vers. 19. ΡῈ. ΕἾΧΕΝ] Ipse possedit, in jore suo atque 


Ἐποίησε] Id est, ἔπαθεν. quid eo factum | potestate habuit, quippe dudum ante alie- 
fuisset. Ypxmw. nata, vendita alia, alia oppiguerata, Inzat. 


101 


102 


103 


100 


ἡμῖν τῶ. μέρη ὠποδοῦναι.. διὰ ταῦτα yap καὶ τοὺς ἐγγνητοὶς 
map QUTOU ἐλάξομεν, οὐ πιστεύοντες αὐτῷ ἃ ὠμολόγηστι 
“ποιήσειν. πλὴν γὰρ δυοῖν οἰκιδίοιν ἔξω τείχους καὶ ey πεδίῳ 6 
ἑξήκοντα τολέϑρων οὐδὲν xexopis εθα, λλ᾽ οἱ παρὰ τού- 
του ϑέμενοι καὶ πριάμενοι. ἡμεῖς Σ οὐκ ἐξάγομεν" δεδίαμεν 
γὰρ μὴ ὄφλωμεν δίκας. καὶ γὰρ  Μηκέωνα, κελεύοντος 
Δικαιογένους καὶ φάσκοντος ᾿[μὴ] βεβαιώσειν, ἐξάγοντες 
ἐκ τοῦ φαλανείου ὄφλομεν τετταράκοντα μνᾶς διὼ Δικαιο- 
γένην, : ὧ ἄνδρες. ἡγούμενοι y οὐκ dv αὐτὸν βεβαιώσειν 
οὐδὲν ὧν ἡμῖν ἀπέστη e τῷ Ἱκοαστηρίω, διωσχυριζόμεϑα 10 
πρὸς ᾿Μηκίωνα & ἐναντίον τὼν δικαστῶν, ἐθέλοντος ὃ ὁτιοῦν 
πάσχειν, εἰ βεθαιώσειεν. αὐτῷ Δικαιογένης τὸ GaAawtiov, 
οὐκ ὧν ποτε οἰόμενοι αὐτὸν ἐναντίαι οἷς ὡμολόγησε 7 9o, 0t, 
οὐ à ἄλλ᾽ οὐδὲν 3 ἢ διαὶ τοὺς ἐγγυητάς, ὅτι ὁκαϑειστήκεσαν 
ἡμῖν. ἀποστως δὲ Δικαιογένης ταῦτα τὰ μέ, , ὧν καὶ νῦν 
ὁμολογεῖ ἀφεστανωι ἡμῖν, — “Μηκίωνι τὸ GaAa- 
ψεῖον. καὶ ἐγὼ μὲν ὁ ἄθλιος, οὐχ, ὅπτως τι ἐκ τοῦ κλήρου: εἰ- 15 
ληφὼς, aAA mrgog atero se) exor τετταράκοντα μνᾶς, amie 
ὑβρισμένος ὑπὸ ToU Δικαιογένους. κἀὶ τούτων ὑμῖν μάρ- 


τυρας παρέξομαι. 


ΙΣΑΙΟΥ͂ 


*MAPTYPEZ. - 
&. Ταῦτα μὲν πεπόνϑαμεν ὑπὸ Δικαιογένους, ὦ ἄνδρες" 
! Μμικίωνα * ὉΠ008 om. * Mu. * καϑειστήκοισαν᾽ — 7 ΜΑΡΤΎΡΙΑ. 


Tiorhews] Majim καὶ ποιήσειν. at p. 99. 
19. 'etiam facturum, IDPEM. 

Ππεδίω) Aocipie pro parte sio dicta agri 
Attici, ande etiam Pediasii dicti fuere. 
Ip£x. 

Ipso] Non convenit e preemissis 
χεκομισμένοι εἰσὶν subaudiri, suspicor po- 
tius ἔχουσιν deesse. Inzz. 


tum Mania» potius dixissent, qaem Munies. — 
ut Μακρῖνος οἱ Macer asurpsrunt. Mitionis, 
vel potius Micionis, partes in febelis ere- 
δι: sunt, non Mecionis. Rrist. 

Κελεύοντος) Scil. ἐξάγειν αὑτόν. cum, vel 
quamois, jugu Diceogenis Mieionem de- 
duzissemus. IPEM. 

Αὐτὸ] Sie dedi de «140, pto 


"Efáyejatr] Scil. αὑτούς. nos autem eos, 
qui nuno ista possident, illinc yon deda- 
cimus, non expellimus, velat injasta pos- 
sessione. IDEM. 

ire id 7 Πρ. γρ. Μουκίωνα. ᾿Αλλ᾽ ὀλίγω 

ἔχεις Maxine xal Muxiom. H. STx- 
PHA. taque dedit et hic et deinceps 
ubique Mnxivya et Μηκίωνι per η. Verum 
ne jsta quidem lectie vera et emendata 
est, sed ant Μικίων ant per iota, et 
per x, seu simplex, seu geminatum. Re- 
spondel Latino Minucius, a μεικρός. Altera 
lectio si vera esset, repelenda foret ἃ μια- 


κρὸς, Longus, Longinus, Lengoliut. veram 


volgari 
αὑτῷ, quod si bene babet, copolandom 
αὐτὸν erit cum αὑτῷ sic, ut aocusativas ad. 
Diomogeneim, dativus ad Micionem refe- 
rator. Dicsogenem vindicias emptiqois 
ei, Micioui, non esse prsestitsruro (seu 
evictionem), b. e. non ausurum in posea- 
sione balnei tueri, quod Micio a se emis- 
set, aiendo, Micionem id a se legitimis 
modis, ut a solo vero et legitimo domino, 
cui jus vendendi fuisset, emisse. ἵνει. 
Ταῦτα) Malim τούτων τῶν Nasa 
alias constractio labat. Paulo post malim 
AMA xal weocasoX, IDEM. 
MAPTTPIA] MAPTTPEZ, MARKLAND., 


- 
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ὃ δ᾽ ἐγγυησάμεγος αὐτὸν Λεωχιρέρης d τῶν πάγτων ἡμῖν 
κακῶν αὗτιος οὐ φησὶν ἐγγυήσασθαι ἃ ᾿ καταμαιρτυρεῖται 
30 αὐτοῦ, ὅτι ἐν τῷ ᾿γραμματείῳ τῷ ἐπὶ τοῦ dac fou 
γραφέντι οὐκ ἔνεστι ταῦτα. ἡμεῖς ᾿δὲ, ὦ ἄνδρες, τότ᾽ ἐπὶ 
TOU βήματος σπεύδοντες τὰ μὲν ἐγράψαμεν, τῶν δὲ μαζρ- 
τυραᾶς ἐπειησώμεϑ α᾽ οὗτοι δὲ, ἃ μὲν αὐτοῖς συμφέρει τῶν 
ὁμολογηδέντων ᾿ τότε, κύρια φασὶν εἶναι», εἰ χαὶ μὰ γέγρα» 
πται, ἃ δ᾽ οὐ συ qu, QU κύρια; εἰ μὴ γέγραπται. ἐγὼ 
δ᾽ , ὦ ἄνδρες, οὐ auno, ὃ ὅτι ἔξαρνοί εἰσι τὰ ,ὡμολογης 
* οὐδε. ya γεαφῶτα ἐϑέλουσι ποιεῖν, ἡμεῖς δ᾽ ὡς 


ἐλέγομεν X »h καὶ ig 7i τεκμήριον παρεξόμεϑα, 

ajo γὰρ * Ποταμίῳ ἐδωκε Δικαιογένος τὴν 
i» τὴν ἑαυτοῦ ἐσὶ τετταράκοντα μναῖς, ἀντὶ δὲ τῆς 104 

προικὸς τὴν αἰκίαν αὐτῷ τὴν ἐν Κεραμεικῷ παρίδωκε. T 

δὲ ry γυναικὶ, ἣν ὃ Πρωταρχίδης & ἔχει, προσήκει Ta) κλή- 
ρου μέρος ὁσοντσερ τῇ μητρὶ τῇ ἐμῇ. ἐπεὶ δ᾽ οὖν ἀπέστῃ 
Δικαιογένης ταῖς γυναιξὶ τοῖν δυοῖν μεροῖν τοῦ κλήρου κλήρου, ἠξίου 
300 Λεωχιάρης τὸν Πρωταρχίήδην παραδιδόναι αὐτῷ τὴν συν- 
ontiary ἣν εἶχεν ἀντὶ τῆς προικὸς, ὡς ὄντι ἐγγυητῇ αὐ- 
τῷ, τὸ δὲ μέρος ὑπὲρ τῆς γυναικὸς τοῦ κλήρου Tap αὐτοῦ 106 


κομίξεσϑαι. παραλαβὼν δὲ τὴν συνοικίαν, τὸ μέρος οὐ 


^A καταρεαρτυρεῖται αὑτοῦ) Id est, ἃ αὐ- 
τὸν ἐγγνάσασϑαι ὑσὶ τοῦ Δικαιογένους εἰσὶν 
el μαρτυρῶντες nar αὑτοῦ. Verum dobiem 
esi ad quemnam redeat αὐτοῦ, num ad 
Leocharem, quomodo expesai, an ad Di- 
ceogencm. osterins boo ai quis magis 
probef, ei «αὐτοῦ exit cum ἃ copulandum 
in eomsirmotiope, et & αὐτοῦ accipiendam 
pro & καὶ συγκεχοιρημένα ὑπὸ τοῦ 
. quas ἃ Diosogene latas et 


comoessas conditiones prsestandas susce- 

pisse Leoobares, velut fidejussor, a testi- 
bes, i ipsum teslimonio suo obruentibus, 
—— Sed presfero prierem rationem. 


Ara δὲ] Non testes nostri, sed Dicpo- 
enm consorlibos. Ipzx. 


genes 
᾿Ελύγομεν) Malun λέγομεν i9. preosente. 
Ip £x. 


Tw iarrev] Imo voro τὴν ἐμαυτοῦ. Di- 
emogenes tertius eloesbat eam, sororem, 
nen suam, sed meam, ut tator pupillam 
saam, Protarchbidi ip matrunoniam. Nam, 
sie ila maler, non Diosogesis, sed 
δαϊφεῖς soror fait, nen video, quid joris 60. 


3 Ts om. 

reri Diessogenis ter(ji in hereditetem se- 
cundi fuisset, et cur aoctor dicat, buic fcp- 
sime tantundem de hereditate eompetisse, 
atque com petisset matri suse, actoris puta; 
quod fleri nequit, nisi mulier bsc filia foit 
matri astoris, eoque soror actoris. qued 
si est, mater actoris tum desierat in vivis 
espe, et filia ejus, eademque soror actoris, 
in jura matris successerat. Ipzx. 

Olxiay] Num ewomíay. οἱ postmodum 
appellatur. Letini insulam usurpant, b.e. 
domum, quam possessor, nen ipse íncelit, 
m alis iacolendam meroede ejocat. 

DEM. 

Elyj] Olim baboerst, nune non babes 
het ampíius, posteaquam eem Leochari 
tradidisset. Ing. 

Αὐτῷ) ipsi, Pretacebidi dora Ὁ εἰν τὸ 
quoque ad Di icsfone uia refer 
euet pro eo, Di 
—— mihi quidem —— —8ü* 

DEM. 

leg! αὐτοῦ κομίζεσθαι). 200, —* 
re, anfferre. Ipza. 
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τραρέδωκε. καὶ «τούτων ὑμῖν μάρτυρα τὸν Πρωταρχήδην 
σαρέζομαι. , 
MAPTYZ. 
ς΄. Περὶ δὲ ἐπισκευῆς τοῦ βαλανείου καὶ οἰκοδομίας καὶ 
πρότερον εἴρηκε Δικαιογένης καὶ νῦν ἴσως ἐρεῖ, ὡς ὁμολο- 
γήσαντες αὐτῷ ἀπυδώσειν τὰ ἀναλωμένα οὐκ ὠπεδώκαμεν, 35 
καὶ ὅτι διὰ τοῦτο σὺ δύναται ἀπταλλάσσειν τοὺς χρήστας, 
οὐδὲ ἡμῖν πσαραδοῦναι ἃ δεῖ αὐτόν. ἡμεῖς δὲ, ὦ ἄνδρες, ἐπὶ 
τοῦ δικαστηρίου, ὅτε ἠναγκάξομεν αὐτὸν ἀφίστασθαι τού- 
quy, ὠντὶ τῶν λειτουργιῶν καὶ τῶν εἰς TO οἰκοδομήματα 
ἀναλωμένων ἀφεῖμεν. αὐτῷ τοὺς καρποὺς, οὕτω τῶν δικα-- 
στῶν γιγνωσκόντων᾽ ὕστερον δ᾽ οὐκ ἀναγκαζόμενοι ἀλλ᾽ 
᾿ς ἑκόντες ἔδομεν αὐτῷ τὴν ἔν ἄστει οἰκίαν ἐξαιρεϑέντες πρὸς 40 
τῷ τρίτῳ μέρει τοῦ κλήρου ἔχειν ἀντὶ τῶν ἐπεσκευασμένων, 
οὗτος ἀντὶ πεντακισχιλίων δραχμῶν παρέδωκε Φιλο- 
106 γείκῳ. ᾿ ἐδομεν δὲ οὐ διὰ τὴν τοῦ Δικαιογένους χρηστότητα, 
ὦ ἄνδρες, ἀλλ᾽ ἐπιδεικνύμενοι ὅτι οὐ περὶ πλείονος χρήματα 
ποισύμεϑα τῶν οἰκείων, οὐδ᾽ ὧν πάνυ πονηροὶ ὦσι. καὶ γὰρ 
πρότερον ὅτ᾽ &(Q ἡμῖν ἐγένετο Δικαιογένην τιμωρήσασϑαι 
καὶ ἀφελέσθαι ἃ εἶχεν, οὐκ ἐξουλήϑημεν τῶν τούτου κτή- 54.1 
σασϑαι οὐδὲν, ἀλλὰ τὰ ἡμέτερα μόνον κομίσασϑαι ἐξήρκει 
ἡμῖν. οὗτος δ᾽ OT ἐκράτησεν ἡμῶν, ἀπεσύλησεν ἃ ἐδύνατο, 
καὶ ὡς EX d poUc ἀλλ᾽ οὐ προσήκοντας ἀπόλλυσι. τεκμήριον 
δὲ καὶ τῶν ἡμετέρων τρόπων καὶ τῆς τούτου ἀδικίας μέγα 
παρεξόμενα. μελλούσης γὰρ τῆς πρὸς Λεωχαῖ y δίκης 
εἰσιέναι, ὦ ἄνδρες, ἐν τῷ Μαιμακτηριῶνι μηνὶ, ἠξίου Λεω- δ 
χώρης καὶ Δικαιογένης δίαιταν ἡμᾶς ἐπιτροπεύειν, τὴν δίκην 





! παρέδωκε 


Om] rt. ὅτι. H. ΒΤΈΡΗΛΝ. 
. Τούτων) Sabaudi ὧν ἀφίστατο. REt:sx. 

᾿Εξαιρεθέντες) Videtor aut ἐξαίρετον leg. 
esse, aut ἐξαιρεθεῖσαν. at priecipuam quid, 
et a reliqua hereditatis massa separetum. 
IpnEM. 

Παρίδωκε) . TI. παρεδώχαμεν. H. 85τε- 
BAM. Haod inconvenienter, universam 
ei speotes sententiam. verum bio locus 
non παραδιδόναι, sed simplex διδόναι posta- 
lat. quare malim aut ἔδομεν aut ἐδώκαμεν. 
v. versa 13. ἑκόντες ἔδομεν αὐτῶ. non de 
traditione, sed de cuncessione, et ulironea 
donatione rei, quam pulla necessitate ob- 


3 ἠξίουν 


astrictus, sed uliro, grataito dones, agiter. 
Rzrisx. 

Τιαρεξόμεϑα} Sio dedi de meo. reperi 
idem postmodum iu Taylori quoque scbe- 
dis. vulgatee dant «ροεξόμεθα. Taylor ad- 
scripserat quoque παρεχόμεθα. Ip gw. 

Ἐπιτραπεύει») δίαιταν ἐπιτροπεύειν est 
quod ἐπιτρέαων dixerunt simpliciter, αἱ 
apud Ianum eodem loco ἐπετρέψαμεν δια.» 
χηταῖς. δίαιταν ἐπιτρέπειν dicit Pollox ; 
quomodo et Libanius in Progymnasmesi, 
quem locum non intellexit interpres lie- 
gum Greom peritissimas. Id permittere 
dict Plautua in Curcul. (5. 8. 23.] loce 
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«»αἰβοιλλομένους. καὶ ἡμεῖς, ὥςπερ μωκροὶ. ὠδικούμενοι συνε- 107 
χωρήσᾳμεν, καὶ ὁπετρέ αμεν διαιτηταῖς ! τέτταρσιν, ὧν 
τοὺς μὲν δύο ἡμεῖς Ἰγάγομεν, τοὺς δὲ δύο ἐκεῖνοι. καὶ ἐναντίον 
τούτων ὡμολογήσαμεν ἐμμένειν οἷς οὗτοι γνοῖεν, καὶ ὠμό» 
σαμεν. καὶ οἱ διοωτηταὶ ἔφασαν, εἰ μὲν ἀνώμοτοι δύναιντ᾽ 
10 d» ἡμάς ὃ (Las, οὕτω ποιήσειν, εἰ δὲ μὴ, καὶ αὐτοὶ 
ὀμόσαντες ὠποφανεῖσθαι ἃ δίκαια ἡγοῦνται εἶναι. ἀνακρί- 
γανγτες δὲ ἡμᾶς πολλάκις, καὶ πυϑόμενοι τὰ πραχϑένται οὐ 
διαιτηταὶ, οἱ μὲν δύο cüg ἐγὼ προὔδαλον, Διότιμος καὶ 
Μελάνωπος, ἤϑελον καὶ ἀνώμοτοι καὶ ὀμόσαντες ἀπσοφή- 
νασϑα: ἃ ἐγίνωσκον ἀληθέστατα 6X, τῶν λεγομένων, oUc δὲ 
Λεωχάρης ππρουβάλετο, οὐκ ἐφασαν ὠποφανεῖσϑαι. καίτοι 
15 Διοπείϑης ὃ ἕτερος τῶν διαιτητῶν Λεωχρίρει μὲν ἦν τούτῳ 
κηδεστὴς, ἐμὸς ΙΝ ἐχϑρὸς. καὶ ἀντίδικος & ἑτέρων συμβο- 
λαίων' Δημάρατος δὲ ὁ μετ᾽ αὐτοῦ "Μνησιπτολέμῳ τῷ 
ἐγγυησαμένῳ Δικαιογένει μετὰ Λεωχαρους ἦν ἀδελφός. 
οὗτοι μέντοι οὐκ ἠθέλησαν ἀποφήνασϑαι, ὁρκώσαντες ἡμᾶς 
3 μὴν ἐμμένειν οἷς diy αὐτοὶ γνοῖεν. καὶ τούτων ὑμῖν μάρτυ- 
ρας πταρέζομαι. | ! 
MAPTYPEX. 
. Οὐκοῦν δεινὸν εἰ δεήσεται ὑμῶν, ὦ ἄνδρες, Λεωχα 
30 ἀποψηφίσασθαι ἃ Διοπείϑης κηδεστὴς ὧν αὐτοῦ κατε 


108 


1 τίσσαρσιν 8. Μγησιπολέμω 
elegsnti et qui ad rem arbitriorum illa- p. 108. 2. sequitar ἐπετρέψαμεν διαιτηταῖς 
sirandam pertinet : τίσσαρσιν. Rkisx. 


᾿Εμιμένει) Malim ἐμ μενεῖν in fataro, 
quanquam me non fugit, non admodum 
diligentes Grecos esse in observando 
temporam disorime, iu infinitivis prsesea- 
Us et futuri temporis. v. versu 17. Ipgx. 

Ok οὗτοι] Videtur ἂν interponendum 
esse. IpgM. 

φροῦξαλον] Imo vero προὐβαλόμην. v. 
'versum proximum 12. IpRu. 


** P, Animadvortite, si potissum inter 
vos eomponere, ᾿ 

Mitte istanc. Accede huc, leno, dicam 
meam sententiam ; 

Siquidem vultis quod deorero facere. 
C. Tibi permittimus. 

Dum quidem, Hercle, ita judices, ne 
quisquam a ine argentum auferat." 


Tiki permittimus est ἐπιτρέπομέν σοι. Sed 
qued addit restringit iwi Teo», quam nob 
permittit nisi ἐπὶ ῥητοῖς. In Auim. ad Jus 
A. et R. 1. v. 0.14. $. 9. HgnaL pus. Imo 
vero ἑσιτρέσειν. Sed num δίαιταν ἐπιτρί- 
“εν, an εἷς δίαιταν ἐπιτρέπειν, acil. τὴν δίχην, 
usarpetur, quserere nuno non vacat. δια- 
Te73 ἐπιτρίσειν usitatum novi. Certam boo 
est, ἐπυτροιεύειν, quod significat tutorem 
pupilli agere, ab hoo loco alienum esse, 
convenire ἐπιτρέπειν, arbitrio judicis peda- 
nei, vel arbitri, permittere. Statim quoque, 


᾿ομόσαντες) TI. καὶ ὁμόσαντες. H.STz- 
PHAN, 

"Eqaca» àsropavsicÓa;] Aut interpouen- 
dum, aut certe subaudiendam videtur 
ἀνώμοτοι. REISK. —— 

Κυδιστὴς] Habebat in matrimonio so- 
rorem Leocharis, vel soror Diopitbis 
erat penes Leocbarem. Ipxna. 

'O μετ᾽ αὑτοῦ] Subaudi διαιτητὴς wee- 
βεβλημένος. qui una cum Diopitbe faerat 
ἃ Leochare et Dicseogene arbiter nun- 
copatus. Inga. 
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φίσατο; ἣ ὑμῖν πῶς καλὸν ὠπογνῶναι Λεωχώρους & ye 
εὐδ᾽ οἱ προσήκοντος αὐτοῦ ' ὠπέγνωσαν ; δέομαι οὖν ὑμῶν 
κατωψηφίσασθαι Λεωχάρους, ὅν ἃ ἡμῖν οἱ πρόγονοι κατέ- 
Aemoy κομισώμεϑοι, καὶ μὴ μόνον τὸ ὀνόματα αὐτῶν ἔχω- 
y ἀλλὼ καὶ τὰ χρήματα, τῶν δὲ Λεωχάρους ἰδίων οὐκ 
ἐπγιϑυμὸῦμεν. Δικαιογένην yap, ὦ ἄνδρες, OUT θλεεῖν ἐστὲ 
δίκωιο, [dc] κακῶς πρώττοντα καὶ πενόμενον, οὔτ᾽ 
“πονεῖν ὡς ὠγαϑόν τι εἰργασμένον τὴν πόλαν" οὐδέτερα γὰρ 
ὁ αὐτῷ τούτων ὑπάρχειν ὡς ἐγὼ ἀποφαίνω, ὧ ἄνδρες. ἅμα 


— 


δὲ καὶ σλούσιον καὶ SrOYwpOTGiTOy αὐτὸν Porra, ἀνθρώπεων 25 


ἀποδείξω καὶ εἰς τὴν πόλιν καὶ εἰς τοὺς προσήκοντας κεεὶ 


109 εἰς τοὺς φίλους. οὗτος γὰρ παραλαβὼν τὸν κλῆρον παρ᾽ 


ὲ 


110 


/ 


ἡμῶν φέροντα μίσϑωσιν τοῦ ἐνιαυτοῦ ὀγδοήκοντα μνᾶς, 
παρκωσάμενος αὐτὸν δέκα ἔτη οὔτ᾽ ἀργύριον ὡμολόγει 
πεκτῆσϑαι οὔϑ᾽ ὅποι ἀνήλωσεν ἔχοι ἂν ξισιδεῖξαι, ὦ ἄνδρες" 
ἄξιον δὲ καὶ ὑμῖν λογίσασθαι. οὗτος -ydp τῇ μὲν φυλῇ εἰς 


Διονύσια χορηγήσας τέταρτος ἐγένετο, τραγῳδοῖς δὲ καὶ 30 


πευῤῥιχίσταις ὕστατος" ταύτας δὲ μόνως ἀναγκασδεὶς —X 
τουργίας λειτουργῆσαι ἀπὸ τοσαύτης προσόδου οὕτω καλῶς 


ἐχορήγησ εν. ὠλλὰ μὴν τριηράρχων τοσούτων κατασταϑέν- 

ΝΜ » 2.5 2 / ΝᾺ € ἢ , » 
Τῶν OUT αὐτὸς ετριηβαιρχησὲν οὐ ετερὼ συμβεβληκεν εν 
Β εἴπερ ἀδικῶν οὐκ ἐπιθυμοῦμεν AU om. 


5 órra om. 


3 $ypyoay 


4 αὐτῶν τούτω 


"Eywcar] Imo vero ἀσίγνωσαν. InkM. 

᾿Ἀποφαίνω] Imo vero ἀποφανῶ, ul mox 
ἀποδείξω. IpEx. 

“Ἅμα δὲ] Ymo vero ἅμα γάρ. InEM. 

AL] Imo vero γάρ. quod est usitatum, 
eum ordiuntur enarrationem rei, ut docct 
index noster Greecitatis Lysiaoc. IpxM. 

Αὐτὸν] Scil. τὸν κλῆρον. sio dedi de 
ineo, pro vulgari αὐτῶν. "Taylor adsoripse- 
rat μνᾶς, xal καρπωσάμενος. Sed de ai- 
τὸν tacuit, et in illo altero falsus fuit. 
IDEM. 

Xopnyhcac] Videtur h. |. αὐληταῖς vel 
simile quoddam vocabulum deesse, de- 


siguaus genus id certaminis, in quo Dicre-- 


ogenes quartus a primo victore nuncupa- 
tus fait, seu quartam a prima palma re- 
tulit, que non est magna gloria, ut in 
cerlamine tragedorum el pyrrbicbista- 
rum postremam. IDEM. 

Πυῤῥιχισταῖς] Sio emendandam esse 
vulgarem lectionem πυῤῥιέταις dudum con- 
jeceram ante qoam comperirem Palmerio 
et Bentleio idem fuisse, visum, huic p. 


361. uberioris disputationis super episto- 
lis Phalaridis, illi p. 669. Exercitatio- 
num, ubi ad b. 1. scripta reliquit istaec : 
** Vox «υῤῥιέταις πο hilam quidem valet. 
Lege πυῤῥιχισταῖς, iis qui pyrrhicham sal- 
tabant. — Fuit enim species saltat$ionis 
“υῤῥίχη, qua armati saltabant, cujes plures 
imagines nobis laculenter exbiboit A eno- 
phonlibro VI." Ingx. συῤῥιχισταῖς quo- 
que corrigebat Hemsterbuis. ad Lecusn. 
Timon. $. 51. 

Atiroupylac] Malim cum articolo “πὰς 
Agr, Rissk. ! 

Οὕτω καλᾶς] Est irrisio et cavillatio. 
vult dicere, tam turpiter, tam ignominiose. 
Prieclarum profecto et ad landem insigoe 
non erat, e certaminibus quartam palmam 
referre, turpius ettam postremam. nam ex 
eo colligebatur, editorem ejusmodi mane- 
ris parcum fuisse, aut egenum, nibilque 
sut potuisse aul voluisse in apparatum 
scenicum, in magistros puerorum, in po- 
eros ipsos impendere. IPEM. 


Ἐν τοιούτοις καιροῖς} tam. difficilibus τεῖ- 





| 
i 
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᾽τοιούτοις 3:0£4p0i$, &AA ἕτϑροι μὲν οὐσίαν κεκτημένοι. ἐλάττω 
$ οὗτος μίσϑωσιν λαμβάνει τριηρερχοῦσι. καιτοι; ὼ ἡ ἄνδρες, 


86 οὐχ 0 πατὴρ αὐτῷ τήν πολλὴν οὐσίαν κατέλιπεν, ἀλλ᾽ 


ὑμεῖς ἔδοτε 77 ἢ ψήφῳ ὥςτε εἰ καὶ μὴ πολίτης ἦν, διά ys 
τοῦτο δίκαιος 3 ἣν τὴν πόλιν εὖ ποιεῖν. εἰσφορῶν τοίνυν τοσού- 
Τῶν γεγενημένων. πᾶσι TOig πφολίταις εἰς τὸν πόλεμον καὶ 
τὴν σωτηρίαν τῆς πόλεως, Δικαιογένης οὐκ. ἐστιν ἥντινα 


εἰσενήροχε" πλὴν ὅτε Λέχαμον' ἑάλω, κληϑεοὶς ὑφ ἑτόμου 111 


ἐπέδωκεν ἐν τῷ δήμῳ τριακοσίας δραχμεὶς, ἔλαττον. ἢ 


ὃ Κρής 


. xai Τοῦτο ἐπέδωκεν, οὐκ. εἰσήνεγκεν, 
40 ἀλλ᾽ ἐπ᾿ αἰσχίστῳ ἐπιγρώμματι ἐξ ὁ ἑτέρου αὐτοῦ | τοὔνομα 


ἔμπροσθεν τῶν ἐπωνύμων," ὅτι δ᾽ ἐδει εἰ εἰς σωτηρίαν τῆς πόλεως 
ὑποσχόμενος τῷ δήμω εἰσοίσειν. χρήματα. — οὐκ 
εἰσήνεγκε. καίτοι “πῶς ἄξιον ϑαυμάζξειν, ὦ ; ἄνδρες, εἰ ἐμὲ 
ἐζηισάτησεν & ἔνα ovra, ὃς ὑμᾶς QU ay Tae ἅμα συνειλεγμέ- 


. 


l χρῖς τοιούτοις 


- 


peblice temporibus, oum xxx tyrenni do- 
mimarentor. v. versu 7. et.p. 108. 90. 
Ipxu. 

"Prwa — πεχτηριένοι) Sio dedi de meo, 
pro volgarium $79p« et κεκτημεένος. Etiam 
Tayler e Tophanis libro ἕτεροι annotavit, 
sed de altero tacuit. Ipzn. 

- Asyun) Sic, ' By ai, dedi pro vulgari 
Afy&e per n. Lechimi occupatione, 
quod facuo Corinthiorum Spartanis et oli- 
gerchiz dedita, Lecedeemonioram. copiis 
subnixa, cepit. v. Simson ad A. M. 3616. 
IpEw. A. 4. Ol. xcvi. Ionxs. 

Κληϑεὶς ὑπὸ ἐτίρου)] Quidni potius erpe- 
πληθεὶς ὑφ᾽ ἑτέρων. Nam cur unum, corin- 
finite et vago adambraret, cur non ipsum 
propriam hoesinis nomen ederet? REisx. 

'O Kg] Isquilinus erge, et qui pro- 
isde nalla teneretur. cogtribuendi neces- 
sitate, quod civis non esset, qui erat Di- 
emogenes. IpzM. 

Τοῦτο ἐπέδωλεν) Videtur leg. τοῦτο, ὃ 
ἐπέδωκεν. Ipzx. 

Ἐπέδωκον, οὐκ εἰσήνεγκεν) Vides hio ἀἰϊδο- 
resiiam magifestam ioter ἐπιδοῦναι οἱ εἰσ- 
φέρειν, atque ἐπίδοσιν mipus sstimatam 
«qoum εἰσφοράν. Quare hoo? Quia scilicet 
εἰσφορὰ, qum divitam οκαὶ, taxabator; 
ἐνίδοσις a donantis arbitrio pendebat. Sed 
hoo si ita est, quare ait Dicsmogenem in 
pabUcis εἰσφοραῖς, quas reip. necessitas 
postalebat, nibil anquam contribuisse ? 
Nam sosne ad id cogi poterat? Certe 
εἰσφεοραὶ divitum taptam erant, ut dixi, 


panperes oerum erant immones; mni 
quandoque ea ingrueret tempestss, quie 
omnes emnipo huic muneri obligeret, 
rieter eos qui extrema inopia laborarent. 
5 qui igitur erant divites, quomodo 498.» 
defngere poterant, veloti Dioseogenem, de 
quosgimus? Sane bona soa quantum po- 
terapt occaltabaot, , quod innait Demosthe- 
nes «οὶ συμμοριῶν, idque ἀφανέζειν τὴν 
οὐσίαν dicit Isseas de Hago. bered. p. 89. 
5, ed. Steph. — Ubi generalis erat coniri- 
butio, quidam ultimam paupertatem præ- 
tendebant. [n Anim. ad Jus A. et R 
Ἰ. vi. c. 1. $. 6—8. HznaLpus. Eum 
vide. 

Ἐξ ἑτέρου) Sententia videtor postalare 
ἐξέκειτο, prostabat vel pegdebat ejus no- 
men publice in tebula exaraium, coram 
Eponytis $xa, titulo turpissimi criminis. 
Cujos? quod nempe, cum promisisset 
oontribulionem ad necessitates reipablsom, . 
verbis sois ipsa re fidem néo fecisset. 
Risk. Qoid si ἐξέφορεν - - ὑπωνύμων, Pri 
ὅδη slc x. τ. 4. Sio Demesth. deCor. p. 333. 
2. ed. Reisk. δεῖγμα δὲ ἐξέφερε καθ᾽ aveo, 
ὅτι ἐπὶ τοῖς γεγενιμένοις ἀμαιροῖς οὐδὲν ὁμοίως 
ἔσχε τοῖς ἄλλοις. ἐξοτέϑη de suo dedit 
Bekkerus. 

“Ὅτε δ᾽ in] Lego ὅτι δή. quod nimirum. 
hie declarat, quodnam fuisset illud al- 
exuere ἐπίγραμμα, türpissimum orimeu 
ipsi in tabula publice Bxa exprobratum. 
Rxisx, ὅτι οἶδε εἰς - - ὑποσχόμενοι - - - ióe- 
Aovral eux. εἰσήνεγκαν Bekkeorus. ἢ 
P " 
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νους ἐν τῇ ἐκκλησία τοιαῦτα Ὁποίησε; καὶ τούτων ὑμῖν 
! τοὺς μάρτυρας πεαρέζομωι. 
ΜΑΡΤΎΡΕΣ., 
3. Εἰς μὲν τὴν τοόλην οὕπω καὶ τοσαῦτα λελειτούγηκε 65. 1 | 
Δικαιογένης οἰστὸ τοσούτων χρημάτων" wtpi δὲ τοὺς Wpoc- 
112 ἤκοντας τοιοῦτός ἔστιν οἷον ὁρᾶτε, ὥςτε τοὺς μὲν ἡμῶν ἀφεί- 
Asro τὴν οὐσίαν, ὅτι μεῖξον ἐδυνήθη, τοὺς δὲ περιεώρα εἰς 
v 02/7 a ν - 5 4 
τοὺς μισϑωτοὺς ἐόντας" δι ἔνδειαν τῶν ἐπιτηδείων. τὴν δὲ 
rri τὸ αὐτῶ nim τῷ τῆν iia ἐρῷ 
«αὐτὲς ἐωρῶν) καὶ Τούτω ἐγκαλουσαν ὦ ἐγὼ αἰσχυνομοί ὅ 
λέγειν, οὗτος δὲ wwous» οὐκ ἡσχύνετο. τῶν δ᾽ ϑπιτηδείων 
Μέλανα μὲν τὸν Αἰγύπτιον, ᾧ ἐκ μειρακίου Φίλος ἦν, σασεῇ 
ἔλαβε παρ αὐτοῦ ἀργύριον ὠποστερήσας, ἐχϑιστῦς E 
τῶν δ᾽ ἄλλων αὐτοῦ φίλων οἱ μὲν οὐκ ἀπέλαβον ἃ ἐδάνει- 
118 σαν, οἱ δ᾽ ἐξηπατήθησαν, καὶ οὐκ ἔλαξον ἃ ὑπέσχετο αὖὐ- 
τοῖς, εἰ ἐπιδικάσαιτο τοῦ κλήρου, δώσειν. καίτοι, ὦ ἀνόφες, 
οἱ ἡμέτεροι πρόγονοι οἱ ταῦτα κτησάμενοι καὶ καταλνπόν- 10 
τες σάσας μὲν χορηγίας ἐχορήγησαν, εἰσήνεγκαν δὲ εἰς τὸν 
φόλεμον χρήματα πολλεὶ ὑμῖν, καὶ τριηραρχοῦντες οὐδένα 
χρόνον ? διέλιπον. καὶ τούτων μαρτύρια ἐν τοῖς ἱεροῖς ἀναθη- 
μωτα ἐκεῖνοι ἔκ τῶν περιόντων, μνημεῖα τῆς αὐτῶν ἀρετῆς, 
putdsTay" τοῦτο μὲν ἐν Διονύσου τρίποδας, οἷς χορηγοῦντες 
Xa) γικῶντες ἔλαζον, τοῦτο δ᾽ ἐν Πυϑίου" “ἔτι δ᾽ ἐν εἶκρο- 


1 φοὺς om. 


Ric μὼ τὴν σόλ ἢ Maliza οἷς uid» τοίνυν 
σὴν πόλιν. Ruisx. 

Μισϑωτοὺς) Notum est e Terentio, qui 
febelas plerasque e Menandro aliisque 
Attieis eomoadis transtulit, adolescentes 
Atieos, quos astegestas, aut ira et stevi- 
ties patreib, aut error aliquis morum et 
vite dissoluta, domo expulisset, in Asiam 
treüsire consuevisse, aique sub regibus 
et satripis is stipendia merere. 
em est e Demosthenis Philip- 
queque, item e Xenophonte. Ipnzu. 

EiAn3uac] Quo prsegnentes et parturi- 
entes oenfagiebant. Videtur pseme mater 
Diowogenis, partoi propinqua, se e filio 
gravidam factam questa esso, eumque in- 
cestus insimulasee. Ipz»x. 

Ἐκ npe φίλος ἦν} Indicat Diee- 
ogenem isti Melaui corpus vendidisse, et 


Notuni 


* Duse 


mnliebrta ab eo passum eese. Inzx. 

"EXafs] Subaudi δανεισάμενος. — Diomo. 
genes à Molsne ts mutao et sab condi- 
tione foenoris sampserat, quod postmoduss 
son reddebat, interpretane, heno merce- 
dem esse patientis muliebris, a se, et 
ecorto istius, Melani presstitm. — Unde si- 
multas inter cos exarsit acerrima. Epza. . 

El ἐσιδικάσαιτο τοῦ 
sliquando leg. esee: εἰ ρεὴ Tb 
πλήρου. εἰ nollent secum in hereditatis petb. 
tiene contendere. Tos... ὁ 

Tavra] Heo beme, qum Diceogenes 
wuno tenet, atque de quibus weno cóntro- 
versia ayitur. IDEM. 

"Dusw] Beue habeat, an secus, baed 
definiam. "Venit aliquando in mentem, 
δαὶ ἐσέλισον, aut ἔληγον esse leg. ipn. 

᾿Ακρονόλω» $c) Tolle panotum usa com 
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τῆς τσ Φολεμοῖντες 114 
« r4 ' ^" 9 fv 7 
ὁ Μενεξένου, τοῦ ἐμοῦ πόπατον 


» ὅσε καὶ ἐν Ἑλευσῆν μάχῃ ἐγίνετο, Mee 


τατὴρ, στρετηγὼ 
pha rn υἱὸς 
πάλ, Διημαιογέμης δὲ ὁ ἹΜενεζώ 


. ἃς ἀψνερχὰς 


— urbice pute, in arce 
eustspetaui. Ipym. 


— δὲ) Amo vero Δ. μὲν —. 5 


Ei πλενσῖπ. px] Videtur hsc illa 
pogus éx»é, de qua ydides 1. 114. 
mersak Sed aadiamas.P 


genes dax fait, nihil invenio. Ex tem- 
pitis wifiose- , 881), 6820 ex pu- 
gnis, ques narrat Diodorus libre wadecimo, 


bes cum emn bant 
Sed Myro&idem ducem fuisse eit. At 
eswpisshne f» cadem tione 


sacr tertio 80. "Wtroe 
dit sumet '9. istet mortem petís-et i 
fii, siis ratfeni. — Hiecsis 
certe felt 6 ire inire eh) 


et · Neo lobas etiam non abhiortet a een- 
jectura. BDed οἱ forte 1n hoo Jeoo'fait 
ππόχενις Asdocidis, qui evum suum στρα- 
Tw)» vocat, qui tantom fuit ὑποστράνυγος. 
Hsec ego velot in tenebris tentabundus. 


ewuifla feit ᾿ολυξία qox Athenis. 


» TW Ολυσίας r Lxrae- 115 


τιμηραρχῶν τῆς sape 


30 ἐν Kajdev. τὼ μὲν τούτου οἶκον σὺ, ὦ Δικαιιάψενες, “ταρῶ» 116 


Bi quis certiora ἜΝ lebens tsapla- 
οἷδε." Hiec Palmerius. D 

Θυλαγχῶν rii: 'Oxflt Σκηξτώλμ) 
Quid hoo sit, fateor me ignorare. nulla 
i qua fuisset 


ejus nominis ja Spartolo, non habaisest 
phylarchum Athéniensem. est eaim tri- 
δια, ἄρα estranoí, offioiam i genet. 
Incassum m abo ibis quicunque hano leoti- 
Gens tüsri ὁδοίεθδοι. Jte tono μα Δ 
* 'OXwSiae ἐν 3v. et in 

ἢ exenus sad i bes düttor 
erat, οἱ oecnbail in 


. pugna ad Spartolum, 
qui lotus fuit in Olybthiorum ditione. De 


es ;pugus; qeu» faeta. cat ed "Spartelem, 

mon longe ab Olyntho, adi Thacydidem 
t$cuhéo, dt preces dàble dabla más 
nostre emepdatione, Paruzm. Aliam 
vlau mire αἱ placet, gentiua patet, alters, 
ut-atelaas, id qaod Lanen feque. doeari 


: potest, et da ie veri similitudine longe abest, 
inqesDiemo- (alsse 4 


theais qetip/ b. 5. tuvseum.eque- 
strem (non tribum, aam de tribu avili 
prersus hie ne ocogitendem quidem esi) 
ab Ulysse ᾿Οῥυσσείαν dictam. altera, ot 
τῆς ᾿Οδγυσίας legatur. oam eisi Spartolus 
Bottiseorum, 


Odrysarum noa fuit, sed 


. feri tamea potoit, ut Iseus locorum situs 


bet satis esaet peritus, eoque OGrysiam 
oum Boitima eemimiscwet.  Qtiequhi 
efab est, Qoxaexavr b. 1, sigsificet 66:5, οὶ 
prwest, non demi tribui, sed feris, h; e, 


᾿ς jw bello, turwes vel. aie eqesetri. Dé 


nerd acum, qwe psal» aste. dispe- 
s, t€ dubio eeret, Notum 
eaim est νοὶ pueris e Nopeto, prustot sam- 
mum exercitus dudesb, adiiue alios felede. 


duntar ereerayfizat. 
trem svum dicit ter, et emis quidem tri- 
bue continuis, strategatut yessisse Retox. 
quuque Paumier de Grente- 
meutil, quiin hoc loco τον αι 4 quit: ἔσ- 
—** et vapidus, corri 
“Τὸν μὲν Ὑσύτου] Pro — voce malim 
μέντοι. uten. 


^ 
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 MaGuy κακῶς καὶ αἰσχρῶς διολώλεκας, καὶ ἐξαργυρισαί- 
μένος πενίαν ὀδύρῃ, ποῦ ἀναλώσας ; οὔτε γὰρ εἰς τὴν πόλεν 
(0. * δ. Ν ͵ d Ἁ οὐδέ 1 "5 bj 
οὐ οὔτε εἰς τοὺς φίλους φανερὸς εἰ δωπανηδεὶς οὐδέν. 5 ADAE 
4 2 ΕΣ ef^ 
μὴν οὐδὲ καϑιπτποτρόφηκας" οὐ "yap. πώποτε ἐκτήσω ἵππον 
. ^ ^e / ᾿ 3 
πλείονος ἄξιον ἢ τριῶν μνῶν". οὔτε κατεζευγοτροφηκας" ἐπεὶ 
. οὐδὲ ζεῦγος ἐκτήσω ὀρεκὸν οὐδεστώποτε ἐπὶ τοσούτοις ἀγροῦ 
4 / » »9 ,»w» 5 " / » ^ 44. 
καὶ κτήμασιν. ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἐκ τῶν πσολεμίων ἐλύσω οὐδένα. 25 
ἀλλ᾽ οὐδὲ rà ἀναϑήματα, d Μενέξενος τριῶν ταλάντων 
ποιησάμενος ἀπέϑανε πρὶν ἀναϑεῖναι, εἰς τὴν ^ πόλιν κεκό- 
μικας, ἀλλ᾽ ἐν τοῖς λιδϑουργείοις ἔτι κυλινδεῖται, καὶ αὐτὸς 
117 μὲν ἠξίους κεκτῆσθαι & σοι οὐδὲν προσῆκε χρήματα; τοςς 
δὲ θεοῖς οὐκ ἀτσέδωκας ἃ ἐκείγων ἐγίγνετο ἀγάλματα. διοὶ 
τί οὖν ἀξιώσεις σου τοὺς δικασταῖς ἐποψηφίσασθαι, ὦ Δε- 
καμόγενες ; πότερον ὅτι προλλὲς λειτουργίας λελειτούργηκεες 80 
“ 4 M s , ᾿ , . ⸗ b 
τῇ 70A65, καὶ TT0XX6 χρήματα δαπανήσας σεμνὸ Τὴν 
πόλιν τούτοις ἐποίησας; ἢ ὡς τριηραρχῶν πόλλα κακαὶ 
᾿ τοὺς ππολεμέους εἰργάσω, καὶ εἰσφοροὶς δεομένη τῇ πατρίδι 
εἰς τὸν πόλεμον εἰσενεγκὼν μεγώλα ὠφέληκας ; ἀλλ᾽ οὐδέν 
, / Φ *» € ᾿ ? » / L) ΕΣ 
σοι τούτων πέπρακται. ἀλλ᾽ ὡς στρατιώτης ἀγαθός; αλλ 
οὐκ ἐστράτευσαι τοσούτου καὶ τοιούτου γενομένου πολέμου, 
εἰς ὃν ᾿Ολύνθιοι μὲν καὶ νησιῶται ὑπὲρ τῆσδε τῆς γῆς ἀπο- 85 
ϑνήσκουσι, μαχόμενοι τοῖς πολεμίοις, σὺ δὲ, ὥ Δικαμόγενες, 
πολίτῆς ὧν οὐδ ἐστρατευσαι. αλλ Veg δρὲ τοὺς προγό-- 


1 οὗ 3 ἀκρόπολιν 3 oix 
παραλαβὼν) Sabeudi κάλλιστα δικκεί- piam legere. Ipzx. Ὀσούγτιο, ut qui 
μῖνον, vel tale quid. Inza. primi hoc bellam commovebant, oonpjo- 


ctat Ionesiag. 
Καὶ γησιῶται) Interponendus videtur 
artioolua οἱ. ἜΣΙδκ. ] 
Προγόνους) Subaudi τοὺς σούς. Designat 


illum oeleberrimum Harmodium. 


' Δαφαγοϑεὶς) ld est, δαπανησάρεξνος. 
Notum est' perfecta et aoristos primos 
passivorum adscisci in subsidium medi- 
orum, et pro perfectis et aor. 1. verbi me- 
dii promiscue usurpari. Atqui δαπανᾶ- 


σϑαι in medio perinde dicitar, atqne da- 
vaya in activo. Ipzx. 

Ἐν τοῖς λιϑουργείοις ἔτι κυλινδεῖτα!] Et 
pulvere obsita, muscarumque stercoribos, 
aut coeno oblimata, sursum deorsum vola- 
tantur et detruncantur, quia ta mercedem 
2 Menexeno condictam lapicidse nondum 
depeadieti. IPEM. 

. Ὀλύνθιοι] Suspectam hoc nomen. Ol yn- 
thios, qui semper Atheniensibus infesti 
fuissent, pro his occubuisse dimicantes 
adversus Poloponnesios, unde ipsi orti 
essent, id vero miror, neque memini us- 


gebat ? 


paret hino Diosogeoem hunc, tertium 
nobis dictum, ab Harmodio, illo tyranmi 
Hipparchi percuseore, genus duxisse, eo- 
que oum actoribus cognatam mon fuiase. 
Quid ergo, ait, hereditatem secundi po- 
acebat? Filius ab eo adoptatas, et heres 
soriptus erat. Audio. Sed quid ita? si 
secundum nullo modo cognationis attin- 
Videtur nempe Proxenus tertii 
Diosmogenis pater, filiam primi in matri- 
monio habuisse, unde natus tertius. 


ἴεν. 
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νους 'άξιώσεις μου τελίον ἔχειν, ὅτι * τὸν τύραννον ἀπέκτει- 118 
vay. ἐγὼ δ᾽ ἐκείνους μὲν ἐπαινῶ, σοὶ δὲ οὐδὲν ἡγοῦμαι τῆς 
ἐκείνων ἀρετῆς μετεῖναι. πρῶτον μὲν γὰρ εἰλου ἀντὶ τῆς 
Σ ἢ / Ν ε ^ » 7 / A» 
ἐκείνων δόξης τὴν ἡμετέραν. οὐσίαν κτήσασθαι, καὶ ἐβου- 
40 λήϑης μάλλον Δικαιογένους "καλεῖσθαι υἱὸς ἢ ᾿Αρμοδίου, 
ὑπεριδὼν μὲν τὴν ἔν Πρυτανείῳ σίτησιν, καταφρονήσας δὲ 
φροεδριῶν καὶ ἀτελειῶν, “ ἃ τοῖς εξ ἐκείνων γεγονόσι ^ δέδο-- 
NV e 4 9. e Ne / 3 b] A 
ται. ἔτι δὲ ὁ ᾿Αριστογείτων ἐκεῖνος καὶ Αρμόδιος οὐ διὰ τὸ 
γος ἐτιμήσῃσαν, ἀλλαὶ dii τὴν ἀνδραγαθίαν, ἧς σοι οὐδὲν 
μέτεστιν, ὦ Δικαιόγενες. 
! ἀξιώσει 3 χὸν om. ^ 95 γὰρ om. * a? 5 δίδινται 
bir] Malim ἀξκόσεις ἴα seouda — Tire] Malim ὃς spice, et mira 
ob insequens σοὶ δύ. Ipzx. ὲ 


pereoma, μὲν γάρ. ἴτε». 
Tene] Imo vero τὸν τύρανγον. Hippar- Δδέδικται) Π, δίδνται, H. Sra rnax. 
dum sigufes, Pisistrati fliam. Ipzx. 





LUZACII 
AD ORATIONEM I8 EI 
DE HEREDITATE PHILOCTEMONIS 
PRJRPATIO, 


Px Lecüonibus Atticis. De Digamia Socratis. 





; 
EUCTEMON, idem ille, uti probabile est, . qui Olympiadis xciii. 
. 88. L* Archon Athenis fuit Eponymus, ex conjuge, filia Mixiadis 
Cephisei, superstites unum habuit filium Philoctemona, duas filias, 
quarum altera Phanostrato nupsit, altera Chzree. Sed homo 
erat in magnis divitiis libidinosus et intemperans, adeo ut in ipsa 
quoque senectute turpi voluptati indulgeret ;; namque setate jam 
provectior (qui sextum scilicet impleverit annum ultra nonagesi- 
mum) spreta uxore et liberis, frequentabat taberpam,in qua vinum 
venale erat, quamque cum tota insula ab eo conductitiam habebat 
Alce, apud illius libertam prostibulum quondam in lupanari quse- 
stum faciens, dein effeto corpore deflorescens, quum illam ipse 
emisset Euctemon, Dionis cujusdam (ut prz se ferebat) uxor: is 
vero Dion, postquam nonnullos ex ea liberos pro suis agnovisset, 
criminis reus et penam metuens Sicyona profugit; quo profugo, 
in illius Alces tandem domo et familia Euctemon habitavit, longze- 
que sed impure vite cuniculum clausit. Divendita jam, dum 
viveret decrepitus et luxuriosus senex, magna fortunarum illius - 
parte, ope atque consilio Alces ac reliquorum ex ista consortione 
scortorum ; expilatis, quee in ejus sedibus tabernaque erant, 


! Bx Marmore Oxoniensi, Diodoro Siculo, &c. hujas auni Arochontem eponymum 
KEuctemona demonstravit Ed. Corsinns Fast. Att. t. iii. p. 256. Quam antem ex Igsei 
Oratione appareat, Eactemona illum, de quo agit, inter locupletissimos et insigaiores 
cives fuisse Atticos, etas autem viri in heo lempora cadat, probabili conjectura 
eundem faisse Archonta existimo. Quippe Euctemon annum «etatis implevit nona- 
gesimom sextum ; causa de hereditate illius ao Philoctemonis acta est, paulo post 
prioris mortem, Olymp. ciii. sive ante Olymp. civ. (vid. Palmeriam et Reiskium 
ad Issum p. 129. ed. Reisk.) Ergo in medio vite cursu, 48. vel 50. annos natas, 
uctemon, de quo agitur, etatisque adeo in flore erat eodem illo anpo, quo Eucte- 
moo Archon in Marmore Arupdeliano, a Diodoro Siculo, forie etísm ἃ 'Xenopbonte, 

memorsetur. 
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bomis sd hereditatem pertiaestibes;— in seenam prodit Andre- 
cles, Euctemonis ille quidem consamguimeus, sed in spolande 
homine ac dirfpienda ejus pecunia. fidistimus Alees ndjetor et 
socius: Quibas repinis eum reliquam hereditatem addere etiam 
conatur, tilam ereptam it Cheerestrató, Euctemonis.ex nupta Pha- 
xostrato filia nepoti, quem sororis filium Phileotemon ante patrem 
defunctus adoptaterat. Duos igitur alios, quos Euetemonis diee- 
bat filios (Philoctemonis adeo fratres), in lucem produeit Androcles, 
quorum major natu hereditatem sibi vindicat, quosque progmatos 
ipse afirmat ex altera Euctemonis uxore, Callippe quadam, 
Pistozeni filia, cujus Callippes tutor quondam fuisse ab eo fere- 
bafur senex. Eosdem vero ex Alce, dum Dionem maritum habe- 
Tet vel diceret, genitos haud obscure significat Orator. 

Qus jam, quiso, contra has vindicias, Chrereſtrati nomine 
atqwe avuncoli illias Cheerez, ab Isseo instituta est exceptio vel 
defensio * Anne hrec: * nullos, dunr viveret Mixiadis Cephisel 
filia, ex altera uxore, quz Callippe diceretur, liberos nasci po- 
tuisse lrifimos ; et, si ex alia femina Euctemoni proles foerit, ne- 
cease est, ut adullerina ea sit vel spuria?" Nam, cum Éuctemon 
centenario proximus e vita decederet, superstitem adhuc fuisse 
primam ejus uxorem, ex illa orationis parte clarissime patet, ubi, 
coguita mariti ac patris morte, hzc mulier cum filiabus venisse 
dicitur, justa funebria defuncto nd (8. 9.) ἐπειδὴ ἑτέρων TV-: 
ϑόμενοι ἦλθον αἱ Svyarípec αὑτοῦ καὶ fj γύνη. et mox: ai μὲν οὖν 
Ὑνναῖκες, οἷον εἰκὸς, περὶ τὸν τετελευτηκότα ἦσαν. — Anne igitur sim- 
plici ista Iszeus defensione utitur: **fieri non posse, ut quisquam 
tam sit impudens tam perfrictze frontis et vecors, ut hereditatem 
filiabus ac nepoti Euctemonis debitam, vindicet liberis, quos ille, 
non ex concubina tantum, sed, superstite etiam uxore legitima, ᾿ 
Jfurtivis amoribus, per adulterium sibi quresivisset? nullum judi- 
cem reperiri, qui vindiciis tam iniquis tam inauditis auctoritatem 
prestare suam velit? rem denique esse in Civitate Atheniensi sine 
lege, sine exemplo, binas, qute cuipiam civi Attico eodem tempore 
fuerint, jactare nuptias, et ex utroque, quod simul duraverit, ma- 
trimonio susceptam prolem 1" Minime; sed, perinde ac si nihil sic 
' nuovi, nihil accidisset prster consuetudinem, vindieiis aliam pror- 
sus et diversam opponit exceptionem : ** nullam," nempe, “ alterius 
is memoriam exstare: incognitam fuisse consangui- 
meis afünibus, domesticis, servis; nullum testem produci, qui 
illam viderit unquam domus et tori Euctemoni sociam (p. 67. 40. 
ed. Steph.) 3 deinceps, nec in phratria nec in demo Euctemona 
eam pro uxere fuisse professum; nunquam sacrificium pro ea 
fecisse, nec juste solvisse, nec celebrasse exsequias ; nec filios item, 
qui ex ila geniti jam ferebantur, sed vere erant ex furtivo Alces 
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complexu nati, matris Callippe menibus tulisse inferigs; uno 
verbo, Callippen meram esse umbram et heredipetarum, qui reli- 
que locupletis senis swbstantice (ut cum Jtis loquar) inhiabant, 
larvam." "Tantum vero ab isto, de illegitimis nuptiis secussdis 
(quod dicebamus) argumento abest Iszus, ut contra fateatur: *'si 
Antidorus cum fratre (pro quibus Androcles hereditatem vindica- 
bat) ex muliere cive Attica ab Euctemone fuissent progeniti, ne- 
minem impedire potuisse, quo minus in Album Phratrie inscribe- 
rentur et hereditatem paternam jure suo cum reliqua parentis 
progenie partirentur." τίς γὰρ ἂν γνησίους ὄντας οἷός τε ἦν κωλῦσαι 
εἰσαγαγεῖν ---- τοῦ νόμον κελεύοντος ἅπαντας τοὺς γνησίους ἰσομοίρους 
εἶναι τῶν πατρψων. (p. 58. 40.'ed. Steph.) Neque hoc satis: Quum 
morosus seque ac libidinosus senex omni ope niteretur, ut Anti- 
dorus, major natu filius iste adulterinus in commune Album Phra- 
rie inscriberetur, obsisteret vero Philoctemon, atque ejus exem. 
plo Phratores, minatus huic Philoctemoni pater est, liberorum 
quzrendorum causa aliam se ukorem ducturum esse domum; et 
reipsa sponsalia fecit cum muliere quadam, Democratis Aphidnsei 
sorore: Quas nuptias demum omisit, et repudium huic sponse 
renunciavit, postquam Philoctemon inscriptioni istius hominis ἐν 
τῷ κοινῷ γραμματείῳ, ut ab Euctemone patre illuc producti, con- 
sensisset (p. 58. 35. ed. Steph.). Vivebat autem, ut modo observa- 
fum est, prior Euctemonis uxor, Mixiadis Oephisei filia. — En 
igitur! geminarum Athénis nuptiárum licentiam apertam, mani- 
festam, a nemine negandam ! En Oratorem, cujus testimonio con- 
stet, Lege Athenia LIBERUM ATQUE FAS FUISSE, BINAS EODEM 
TEMPORE HABERE UXORES! Nodus saltem est, in quem 
Reiskius (p. 167. 6. ed, Reisk.) incidisse sibi visus est, quemque 
expedire illum oporteat, qui, in hac disquisitione Socratica, Ora- 
torum Atticorum uti voluerit auctoritate. 
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εἰατήμωος υἱὲς Gas Ten τὸν τῆς ἑτέρας τῶν ἀδελφῶν καὶ Φανοστράτου υλὸν Χαιρίστρα- 


γνεσίου πειδὸς Βὐκτήμαι, οἱ 
mm d rede αὐτοῦ νόθους 
ἐγχιστείαν. ἫἪ στάσις 

στμτο υἱὸν ἑαυτῶ, καὶ πάλι» ἄδηλον 


vwsáume ξατὰ διαϑήκφο ψὰς ἱ τεϑείσας 

ζῶντες ἔτι τοῦ πατρός" ὕστερον δὲ 

τὰς Bore αὶ i Xaglertero ieseehlorn τῷ hapapraios ea 
aTo i vro τῇ δια , 

P Ri ὦ καὶ 


ὦ τίσ εἶσιν 


qraeà 
xdxsivoy à ἔλαχεν à Χαιρίστρατοϊ 
she; *8. bere As 
φάσκοντες, τὸν δὲ νόμον διὰγορεύειν 


* ἄδηλον ἱ ἔπαυσε Φιλῳυτή e 
el ——— — 


α΄, OTI μὲν, ὦ ἄνδρες, πάντων οἰκειότατα χρῶμαι Qa 


τῷ τῆς ὑτήέρας ἀδελφῆς drlgl 
μὸ 


A , , M 4 .- 
κοί Χαιρεσγράτῳ τούτῳ, τσὰς πολλοὺς οἰμαι 


e 
y00 Tp T te 7€ 
* oo δὲ « do € X 9 »ν / Μ ef 
Toig Ó& pum &iÓ0TIW βρανον ép TEXJAMoIOV* OTt 


U^ j^ 
ὑμῶν εἰθέναι, 


MA. , , »»^ ^» 9 ^ b] 
εἰς Σικελίαν ἐξέπλει TpI wy “Χαιρέστρατος. Qi 
yap εἰς ξέπλει τριηραρχῶν * Χαιρέστρατος, διαὶ 


16 


τὸ χρό ἐρον αὐτὸς ἐκτεπλευκέναι πτροήδειν πάντας τοὺς 

3 , ef A / j 

ἐσυμένους κινδύνους, ὅμως δὲ δεομένων τούτων καὶ φυνεξέ- 
e 


120 


πλευσα καὶ συνεδυστύχησα, καὶ ἑάλωμεν εἰς τοὺς πολε- 191 
: 


r4 * 30» , 9 ^ A] Ld e 
μίους. aTOgrOV ' Ó*y) ἐξ ἐκεινὰ [LEV προδήλων οντῶν τὼν κιν- 
e ef , M] ^v / x , 
δύνων —X διὰ τὸ χρῆσθαι τούτοις καὶ Φίλους νομίφειν 
ε δι J T" 0; “9 Ὁ B" 
ὑπέμενον, vor δὲ * οὐ πειρωμὴν συνειπεῖν ἐξ ὧν ὑμεῖς τε τὰ 








Mie, * μιρίστραφες 8 aA deum 
Tabeja genesloxios wominam precippnorem in bac sexta Isyi orMione 
commemoratorum. - 
Euctemon Cephisiensis. 

(- ——À 
Pbiloctemon, Ergamenes — Hegemon fiis Oherem — lia Phano- 
super cujus he- nupta. unde δίγδίο nu- 
zeditate conLen- vata filia. p. pte. 

123. 8. 


dw. 
Et Sara c) quidem nata mejor, Cheresm 
Büpía, vidua tam erat, cum hee cause 
ageretwr. Altera autem, minor nain, e 
Pheaostrato peperit Chserestratum, qui, 
at lins Pbiloctemopis adoptatus, petit 

i Euactemonis, avi, contra pu- 
erum quendam, e scorto ostuyn, qui se ἤ- 
lim Egetemonis ferebat, idemque nomen 
Wsarpabat. Rzisx. 








Asbsirac] Lmo yero τυθείσας vel uata- 
τεθείφᾳς, deposites. Ipgye. 

᾿“Ἑάλωμεν) Ex b. l. constat banc cenas 
tenente bello Peloponnesisco, band multo 
post oladem in Sicilia acceptam, actam 
fnisse. Adgoripserat Taylpr pro Latioi- 
tale sua Anglicobarbers : “ Habetur beo 
oratio Olysgp. 164. 1." Ipnzw. 
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εὔορκα ψηφιεῖσϑε καὶ τούτοις τὰ δίκαια γενήσεται. δέομαι | 
οὖν ὑμῶν συγγνώμην τε ἔχειν καὶ μετ᾽ εὐνοίας ὠκροωσασθαι" 30 
ὃ γὰρ ὠγὼν οὐ μικρὸς αὐτοῖς, ἀλλὼ περὶ τῶν μεγίστων. β 
9. Φιλοκτήμων "ydo 0 Κηφισιεὺς φίλος ἦν Χαιρεστράτῳ 
τούτῳ" δοὺς δὲ τὼ ἑαυτοῦ καὶ υἱὸν αὐτὸν ποιησάμενος ἔτε- 
λεύτησε. λαχίντος δὲ τοῦ Χαιρεστράτου κατὰ τὸν νόμον 
"TOU κλήρου, ἐξὸν ἀμφισβητῆσαι ᾿Αϑηναίων τῷ βουλρμένῳ, 
καὶ εὐθυδικίᾳ ' (εἰσελθόντι εἰς ὑμᾶς, εἰ φαίνοιτο δικαιότερα 
λέγων, ἔχειν τὸν κλῆρον, διεμαρτύρησεν ᾿Ανδροκλῆς οὑτοσὶ 25 
μὴ ἐπίδικον εἶναι τὸν κλῆρον, ἀποστερῶν τοῦτον τῆς ἐμφισ-- 
122 ζητήσεως καὶ ὑμᾶς τοῦ κυρίους " γενέσϑαι ὅντινα δεῖ κλη- 
βονόμεον καταστήσασθαι τῶν Φιλοκτήμονορ᾽ καὶ ἐν μιῷ 
& καὶ &Vb OVE. οιὅται ἀδελφοὺς καταστήσειν ἐκείνῳ 
τοὺς οὐδὲν “προσήκοντας, καὶ τὸν κλῆρον ἀνεπίδικον ἕξειν 
αὐτὸς, καὶ τῆς ἀδελφῆς τῆς ἐκείνου κύριος γενήσεσθαι, καὶ 
τὴν διαϑήκην ἄκυρον ποιήσειν. πολλῶν Y καὶ δεινῶν ὄντων & 20 
διαμεμαρτύρηκεν ᾿Ανδροκλῆς, ὅ τοῦτ᾽ αὐτὸ πρῶτον ἐπιδείξω 
ὑμῖν, ὡς διέθετο καὶ ἐποιήσατο υἱὸν τουτονὶ Χαιρέστρατον. 
ἐπειδὴ ydo τῷ Φιλοκτήμδνι ἐκ μὲν τῆς γυναικὸς 3 συνῴκει 
οὐκ ἣν παιδίον οὐδὲν, πολέμου δ᾽ ὄντος ἐκινδύνευε καὶ ἱππεὺς 
στρατευόμενος καὶ τριήραρχος πολλάκις ἐκπλέων, ἔδοξεν 
αὐτῷ διαϑέσϑαι τὰ αὑτοῦ, μὴ ἔρημον καταλίπῃ τὸν οἶκον, 
ej Ti πάϑοι. τῶ μὲν οὖν ἀδελφὼ αὐτῷ, ὥπερ ἐγενέσθην, ας 
193 ἄμφω ἄπαιδε ἐτελευτησάτην᾽ ταῖν δὲ ἐδελφαῖν τῇ υὲ ἑτέρᾳ, 
ἢ ὁ Χαιρέας συνῴκει, οὐκ ἣν ὥῤῥεν παιδίον οὐδ᾽ iyáere 
πολλὰ ἔτη συνοικούση, ἐκ δὲ τῆς ἑτέρας, j συνῴκει Φανό- 
στρατος οὑτοσὶ, ἤστην υἱὼ δύο. τούτων τὸν πρεσβύτερον του- 
τον Χαιρέστρατον ἐποιήσατο υἱὸν" καὶ ἔγραψεν συτῶς ἐν 
! εἰσελϑόντα ? γίνεσθαι 


8 ἂ 8 Φ » 


Δοὺς δὲ] Subaudi αὐτῷ. ΕΜ. 

᾿Εξὸν] cum liceret. Inza. 

Δικαιότερα) Subaudi τοῦ ἀντιδίκου aot 
τῶν ἀγτιδικούντων. IDEM. | 

Γενέσϑαι ὅντινα] Tantandum est, atqne 
si dixisset: γεν. τοῦ ὅντινα — δια ur. 
Ipz». 

᾿Βκείνω]  Philoctemoni puta, ad quem 
etiam proximum ἐκείνου redit. IpnEM. 

᾿Αδελφῆς) Illam designat, quee cum 
olim penes Chseream fuisset, jam vidua et 


prolia exsors erat. nam alterius maritus, 


Phanostratus, in vivis adhuo supererat. 


Ipx*«. 

Ταῦτ᾽ αὑτῷ σρῶτω) Taylor annotave- 
rat, in Tophanis libro mediam vocem de- 
letam fuisse. Tegit ulcus hoc emplastrum, 
non sanat. Convenientius et a vero pro- 


pius videtur: τῶν ἁπάντων erpxre. emte 


omuwia primo looo. IpEM. 

"norte ἐγυέσϑην) Sio dedi de meo. Ae- 
cipi debet ao si αὐτῶ transpositum esset, 
et sio legeretur: ἀδελφὼ, ὥπερ αὐτῷ $yn- 
aw. duo fratres, qui ipsi fuerant. Taylor 
in Tophanis libro repererat eiwsp id. 

DEM, - tC ' 
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διαθήκη, εἰ μὴ γίνοιτο αὐτῷ παιδίον δε τῆς γυναικὸς, Toj- 
49 τὸν jv τῶν ἑαυτοῦ. καὶ τὴν διαϑήκχην κατέθετο 
saga τῶ κηδεστῇ Χαιρέρ;, τῶ’ τὴν ἑτέραν αὐτοῦ ἀδελφὴν 
ἔχοντι. καὶ ὑμῖν 3 τε διαϑήκη αὕτη ἀνωγνωσθήσεται καὶ οἱ 
παραγενόμενο; μαρτυρήσουσι. καΐ μοι Ey QTY. 
ΔΙΑΘΗΚΗ. 


. ὡς μὲν dero καὶ e οἷς ἀποιήσατο υἱὸν τοῦτον, ἀκη- 
κόατε" ὡς δ᾽ ε oy αὐτῷ τοῦτ᾽ ἔπραξεν, ὦ AT δικαιόνατα 
ἐγοῦμαι τὰ τοιρῦτ εἶναι ν)άνειν, τοῦτον ὑμῖν αὐτὸν 134 


$7. 1 παρέξομαι τὸν νόμον. καί μοι ἀνάγνωθι. 
'NOMOZ. 
οὑτοσὶ ὁ νόμος, a ἄνδρες, κοινὸς ἅπασι κεῖται, ἐξεῖναι 
τὰ ἑαυτοῦ ῦ dia dira, s ἐὰν μὴ παῖδες ὦ ὦσι γνήσιοι ἄρ βένες, 
d μὴ dpa μανεὶς jv ὑπὸ γήρως 4 y à; ἄλλο τι τῶν εν τῷ 
νόμῳ πἀραγοῶν yas. ὅτι δ᾽ οὐδενὶ ταύτων ἔνοχος ἣν 


δ Φυλοκτήμεων, —* —* δηλώσω ὑ ὑμῖν. Serie yep καὶ 
ἕως tn τοιοῦτον πολίτην ἑαυτὸν ὁπαρεῦχεν, ὥςτε διὸ TO Up 


ὑμῶν τιμᾶσθαι ὦ xt ἀξιοῦσϑαι, καὶ ἐτελεύτησε μαχό- 125 
μένος, τοῖς , πολεμίοις" πῶς ἄν- τις τοῦτον τολμήσειεν εἰπεῖν 
ὡς οὔκ εὖ ἐφρόνει ; , 
JY. Ὅτι μὲν οὖν διέϑετο καὶ ἐποιήσατο εὖ φρονῶν, ἐξὸν 
αὐτῷ, ἀποδέδεικται ὑμῖν, ὥςτε κατοὶ μὲν τοῦτο ψευδὴ με- 
F ἐκ τῶν γόμων 


Ὧς ui] Malim ὡς μὲν οὖν. ἵν». 
Δ αγαὰ ἀγεῦμαι — ] Dobiwm est, 
utrum διπατότα τον legendom sit, an servan- 


talia dicere datum est. quam certissime 
atque rectissime talia, id. est, rationes et 
jura testamentaria. Dixisset utique pla- 


dum δικαιότατα. rursus, hoo si. servetur, 
dubitare licet, utrom adjectivum sit, an 
sdverbiale pro δικαιοτάτως. Si adjecti- 
vum est, necesse est arbitrari, post τὰ 
“οἰαῦτα ' deesse ὅντα. hi constructio sit: 

ὅϑεν bysvgaas εἶναι μεαγϑάγειν [id est, πάγτας 
δίνασθαι ἄγειν} τὰ do ὄντα δι- 
παιότατα͵ νᾶ est, ἔτι τὰ γοιαῦτά ἔστι δικαιά- 
*TuTe. tnde meo sententia. discere ext [vel 
licet]. jusmodi [cajosmodi scit. Philocte- 
monis cepta et acta sunt bac in causa] 
esse aquissima, et bsno rationem in Latinis 
meis expressi. Sin sotem δικαιότατα 
édverbiale est, significans rectissime, opti- 
sme, ceriisstme, tum erit constraendam hoc 
medo: ὅθεν tà τοιαῦτα μανθάνειν Ἰγοῦ- 


μαι εἴκει δυιαιότατα. unde mea sententia ἡ 


nius Isweus, si hano ad modum placuisset 
ei efferre: ὅθεν feror ἡγοῦμαι εἶναι τὰ 
Τοιαῦτα μανϑάνειν σαφίστατα xal ἀκριβί- 
στατα (Adverbinliter) IpnEM. 

Abre] Non sententiam modo et vim , 
legis, verbis meis adumbratam, sed Ipsa 
quoque verba legis, et in codice juris 
Attici jacent. Ipzm. 

Koc ἅπασι κεΐταιἾ Np. indigenis, non 
antem adscriptis. In Legg. Att. 1. vi. tit, 
vi.$. 3. Parir. Eum vide. 

Τῶν Ix τὸν νόμων] Sabaudi πᾶσι γνωρί- 
μων. malim tamen τῶν ἐν τῶ νόμῳ, scil. 
γεγραμμένων. et. reliqua, que in. hac lege 
nominatim indicata et enumerota. sunf. 
Rurisx. 

Μεμαρτυρηκὼς] Tndfligeotius diofum, 
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μιαιρουρηποὶς ' ἸΑνδρσκλῆς εὐ ποδεδεηκτοι" Ἐπειδὴ * 


pasprüpweey «ἧς υἱὸν εἶναι γοήσιν 


y Εὐκτήμονος Τοῦτο, xard ie 


ταῦτ᾽ ᾿νὐπυδείξω devis ẽ ὄντοιν Εὐκτήμονι yup, ὦ ἀνδρες, τῷ 
Φιλοκτήμσυνος rop τοῦς χοὲν ὄντας "γενομένους —— 


Φιλοκτήμονα 1 xe ᾿Εργωρένην καὶ 


PUB «ex δύο θυγα» 


τέρας, καὶ τὴν μητέρα αὐτῶν, ἣν ἔγημεν ὃ Εὐκτήμων, Μ.- - 
ξιάδου᾽ Κηφισιέως ϑυγατέρα, πάντες οἱ προσήκοντες ἐσα- 
126 es veni δὲ — παὶ γῶν δημασῶν, οἱ roba, καὶ 


τυρήσουσων Up 


ἧς γοὺς οἷδε "oro ἐγένοντο, υὐδεὲς TO wapa. 0 


"en à οὐδ᾽ ἥἄλλην τομαὶ ἔγημε ψυγαῖκα, ἐξ 1ὅ 


δὲν οὐδ᾽ 


ἤκουσε πώποτε ξἄντος Ex rione καίτοι τούτους nnd 
πιστοτάτους εἰναι νομίζειν μαρτυρας" τοὺς ydo οἰκείους 
/ 


M 
εἰδέναι προσήκει το τοιαῦται. 


καὶ μοι τούτους κορίλει πρὼ- 


ον» xa τὰς (pan ἐνώγνωθε. 
*MAPTYPIAL. 


T Ἔτι φοίνυν καὶ τοὺς ἂν τδίκσυς ἐπιδοίξω i ἔργῳ ὑμῖν rue 


τα μεροαρτυρηκύτοιρ. ὅτε yup es — ou⸗ πρὸς vo 20 
Ti δαὶ οὗτοι τσ ρωκατέβαλον ὡς Ovrüp γνησίων TG 


! Ἡγέμονα 
pro διαμέμαρτ. Non enim » dixo» 
rat Audrocles, sed Chserestrato beredita- 


fem peteriti opposuerat διαμιαρτιρίαν, h. e. 

Ubednfistionem οἱ pretestationem, affir- 
Jmauteup, Ham, quo -petater, bereditatem 
non'esse vacuam, neque petitioni aut con- 


-troversise obnoxiam. Verum, id quod jam. 


supra admonui, oratores Attici discrimen 
horum verborum non sanctissime obser- 
vant. Iprw. 

“Ὡς υἱὸν εἶναι ] Novi Diodorum Siculum 
solere ὡς cum inflinitivis copulare. verum 
ejus est alia ralio atque oratorum Attico- 
rum,  Trita lio et familiaris homini 
Siculo si fuit, non eo cliam Attico est 
imputanda et obtradenda isvito. Sine 
' dubie aut delendum est ὡς, aut leg. ὡς 
oldgv υἱὸν ava, IDEM. 

Εὐκτήρμεονος τοῦτον) Sine dubio interpo- 
nendum est Εὐκτέμωα. nam patri:prestenso 
filius erat cognominis, ut e p. 120. pen. 
constat. IDEM. 

Of] Eactemon puta subditities, e 
scorto quiesitus, cum fratre, quorum cau- 
sam se.agere simulans Androcles, reapse 
sibi querebst Euotemonis senioris here- 
ditatem. Neque obstat, quod orator mo- 
do anem filigm Eectemevis e scorto-sus- 


legitime natos esse. Ip£x. 


3 MAPTTPÉEZ 


ceptum commemorat, modo duos, Nam 
natu maximos solus eb eo se'ail pto 
filio agnitum, et heredem sociptmm fere- 
bát; eoque caufa illius solius, àut pree- 
cipue, hio agitar. elter frater acoeseionis 
loco est. IpxM. 


Τὰς μαρτυρίας} Id est, τὰς τούτων (AMET. 


ἔνεμν. 

1 Num μαρτυρίωι ? sed bene 
habet. nam tametsi testimonia & scriba 
recitarentur, ipsi tamen teates adesse, et 
recitata ore suo confirmare debebant, ut 
vera et cousolentue sus consentanea. 
IDEM. 

"Y jai] Bene si habel, referri debet 2d 
ἐπιδείξω. Alias legi melim Api» ταὐτὰ, 
eadem nobiscum. Ip. 

Οὗτοι] Androeles, et soror ejus, -et 
liberi spurii ex oa nati, pro liberis Emcte- 
4monis senioris vendita, cum reliquia. eo- 
rum. advocatis. IpxM. 

Ως ὑπὲρ γνησίων) Bene habet bsec lectio, 
Aliud agebat H. Stephanus sutumens 
ὥσπερ yv. leg. esso. Ipga. 

Té] Sant illi duo fratres, quos An- 
drocles pro liberis Euctemonis e secunda 
wxore nas venditabal, actore negante 


* 
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TvWp καὶ ὅσου οὐκ εἶχαν ἃ ; 
μένων ἡμὸν xen τὸν D —— πκαλεύαοντος * 

werd τὸν νόμον ὦ ὧν »εὐμφισβητεῖν iv μὲν ὡς ὑπὲρ 
yewnios καὶ διαμιαφτυρεῖν, μητέρα δὲ ἢ τις ἣν μὴ ἔχειν 
35 ἐἰσοδείζαι, μηδὲ προσύροονται αὐτοῖς μηδέπα. ἀλλὰ vére 


* Δηρενίαν σκηψάμενοι ταύτην εἰναζολὴν à ἐποιήσαντο" τϑ 128. 


Peli ὅποτε ὡς τὴν αράκρ συ πρὶν καί τονε ἐρέσθαι, 
εὐθὺς ἄλεγον ὅτ: Καλλάνση μήτηρ, αὕτη “δ᾽ s Ibero: 


n nb da —— dnd 4 ἄναμιαι μιόμον πστρίσιαιντο τὸν 
EheróLerer. τρομάνων ὃ ᾿ ἡμᾶν ὅςτις we καὶ εἰ és ἢ μὴ, ὦ 
— — αἰολανεῖν στροιτευόμενον, καταλητόνα 
ταύτον "Superi UND τῷ Εὐκτήμονι, ἐξ ὁ ἐπιτροπφυο 
80 μεένης xg τούτω γενέσθαι, apap πρέστοντες ἀναιδές 120 
ὑπερβάλλον xou xxi οὐδὲ “γενόμοακον, ὡς ἐγὼ ὑμῖν ἀποφανῶ ἐπ 
τούεαν πρώτων ὧν αὐτοὶ τἰσεκρίνειντο. τῇ μὲν γαρ στρα» 
! asteriscos om. 3. δ᾽ om. 8 γὴν ϑυγατίρα 


"ro Auge] Ita dedi de meo, pro vul- in libro Topbasis hec verba adscripsit: 
gu ὑφ᾽ ini Nam quei tum cape ju- ' Lemniem ene prewndons Note sont e 
dices ssdebant, noa iidenr antea queque febuls Torewtii meliores Athenis com- 
ezemim interfeeseat, » sed seus νοῦσοι iporntes, Amici, Lemnim, eisque ex 
3m Astyaemus, interrogavosat, neulis orimnds. ἔδει. 
9ermri eoram eo me(ao seso iwerroga- Σευφάρινο] Π. σποψάριιος. Milo» δὲ 


“ὥς οἷα alo. ἀταρήριριον, ὦ ἄνδρες, "aylor iu Tr] Bio dedi je nemere dwali pre 
libro Topbenis ed sarà σὺν spe adecsi- valgari τούτῳ. quom si ponere I. 1. vo- 
παν rapeseset δορέν. Ian. leisset orator, debuisset αὐτώ vel lasso 
ΟῚ Die qute deütis — — meurpare, men veóve, sem ec non sisi 
Jiactemonie libesis. Malim tnmen εὐνῆς de superwitibus οἱ prusentibes potest 
i udem 


siqee wp. τινί. ui ad solu inelerem, vivis.emeosserat. Foret utique plenius e$ 
istorem anabrem, vefesatec. ἔπι. planius dictum : ἐξ imrpesteveairec δὶ οὐνῶ 
«Δηρευίαν ἀποψάριονον) Verba bee Pal τούτω γουύσθαι. ἄνοια, Euctemonem seni- 
enerino reddidit ia ἀξκοεοῖ, p. 674. Le- erem, bos ex hae mmiece. geooreasee, 
emien istique interpretatiemi tum temporis, oum tator ejus esest, et 
tene anmotetéenem — ed] omit: ** Babintel- ipea pupilla tetele ejos consmiess.  Daos 
Sige Gabor, es, eedan οἱ omnino prm fnisse fretres, qui ee bec ὁ maltere ot Hu- 
AQaewibas aotem est, cimone astos forreat, ocsstat oy. 109.9". 

él» tralovue. 
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Ti, cp oU ἐξέπλευσεν εἰς Σικελίαν, ἤδη ἔστι δύο med 
πεεντήκοντα ἔτη curo Ἀριμνήστου ἄρχοντος, τῷ" δὲ πρε- 
σβυτέρω τούτων, Ov φασιν ἐκ τῆς Καλλίππης. καὶ τοῦ 


180 Εὐκτήμονος εἶναι, οὕπω ὑπε 


εἰκοσὶν erg. ᾿ἀφελόστι οὖν 35 


ταῦτα ἀπὸ τῶν ἐν Σικελίᾳ ὑπολείπεται πλείω ἃ Ts 
κοντα ἔτη ὡςτ οὔτ᾽ ἐπιτροισεύεσθαι προσήκει τὴν Καλ- 
λίππην ἔτι, τριαχοντοῦτίν γε οὖσαν, οὔτ᾽ ἀνέκδοτον καὶ 
ἄπαιδα εἶναι, ἀλλα πάνυ πάλαι συνοικεῖν, ἢ ἐγγυηθεῖσαν 
κατοὶ νόμον ἢ ἐπιδικασϑεῖσαν. ἔτι δὲ καὶ γονώσκεσθαι 


131 αὐτὴν ὑπὸ τῶν Ἑὐκτήμονος οἰκδίων ἀναγκαῖον ἦν 


Ve x 
καὶ UO 


Ὁ » Φω » ᾽ / ? 7 * ΝΣ ^v 
τῶν OVCETUV, 8) “Τὲρ γὲ συνῳκησεν ἐκδίγῳ ἢ διητήθη τοσοῦτον 40 
« ^ 


, ⸗ e 5 ^ 
χρόνον ἐν τῇ οἰκία. TO 


» 3 Y » ^ 
TOLXUTO. οὐκ Sig τῆν αν 


ἂν 


μόναν δεῖ πορίξεσϑαι ὀνόματα, ἀλλὲ τῇ ἀληϑείᾳ γεγονότα 
φαίνεσθαι καὶ ὑπὸ τῶν προσηκόντων καταμαρτυρεῖσϑαε. 
εἰποδεῖξαι τοίνυν ἡμῶν κελευόντων ὅςτις οἷδε τῶν EUXTW- 


3 , * / 9 /, 
qpoovog οἰκείων ἢ συνοικησασᾶν ἐκείνω 
3 ἀφελόντα 


! ἔτη [ἀπὶ ᾿Αριμνήστου ἄρχοντος]. 


᾿εξέπλευσεν)] Non prsetensus ille et fi- 
olitũus Pistoxenus, sed ἡ στρατιὰ, exerci- 
tus Atheniensinm, modo dictus. IpExu- 

' Αριμνήστου] ἴω. ᾿Αριστομνήστου. [Δ 
mex quoque. Att. Lect.l. iv. ο.81. Mzun- 
s&1v6. Ex hoo Joco colligitur lano caesam 
actam fuisse Cbhione vel Timocrate Ar- 

' ebonte circa Olymp. 104. Nam Arimne- 
stus Archon fuit Ol. 91. 1. unde sequitar, 
^i anaos completos intelligit, boc judicium 
factam foisse Timocrate Archbonte Olymp. 
104.1. Si vero quinqaagesimum secon- 
dum annum currentem et affectam tantom 
intelligit, Chione Archonte Ol. 1083. 4. 

PALMEN. Corsinius Fast. Att. 3. p. 247. 
ad Olymp. 91. 1. contendit buso Aristo- 
Imnestum esse, non Arimnestom. Verum 
Lysias quoque et Hesychius et Soholia- 
atos Aristopbaais hono Archontem ita ap- 
pellant, nt Ieseus, ex &de librorum vulga- 
rium, h.]. fecit. Risk. 

*Q»] Imo vero οἷν in duali, δαὶ ὧν. se- 
wiori horum liberorum, quos aiunt —. 
IDEM. 

Ταῦτα! Sic dedi de meo pro volgari 
erárra, Hos viginti apnos si de samma illo- 
rum qninquaginta duum annorum deducis, 
qui a tempore susceptis in Siciliam expedi- 
tionis inde ad boo diei efluxerunt, rema- 
nent anbi triginta atque doo. Quod si 
erga sumis, pwetensam bano Cellippen, 
liberorum Euoctemoni aubjeotorum ma- 
trem, anniculam aut bimolam tum foisse, 


570a $ τὴν Καλλέσ- 


8 τολ Keoolemm 5 


oum pater ejus, cum classe nostra in Sioci- 
liam disoedens, eam in Eactemonis tutela 
relinqueret, necesse cst, ut annem setatis 
terlium δαὶ quartum a trigesimo ageret, 
oum filium natu maximam ex Enotesmone 
pareret, si peperit. id qaod aiant adver- 
sarii nostri. Aut si sumis decenpem tem 
fuisse, pátre in Siciliam proficisceate, pe- 
perit annos nata quaiaor et quadraginta. 
Atqui mulier ad tantam setatis enersmita- 
tem in tutela non manet, Ergo mention- 
tur, et inoonsentaneum comaen- 
tiGum est, quod de es jactant, io pupillate 
ex Euctemone gravida facia. Etiam 'Tay- 
lor in libro Tephanis ταῦτα reperit. ἔπιε. 

Οὔτ᾽ ἀνέκδοτον] Subaudi τότε, vel τοσεῦ- 
στὸν χρόνον. neque mansisse per tempos tam 
longinquum innuptam, sine marito, e quo 
prolem honestis et legitimis modis pro. 
crearet. IPEM. 

Twà Καλλίπι͵ιν, ἢ ἐσετροπευεμεένεν) Sie 
dedi de meo, pro vulgari τινὰ ὃ τὴν Καλ- 
λίπ πην leri ." Boquis enim non 
cernit, ista duo insititia vocabola ὃ τὸν nata 
esae e variante lectione. Superscripserat 
lector aliquis diligentior super 700 istud 
5 τὴν, significare volens, loco vocabuli τιν, 
aliis in libris legi τήν. Aliis postmmodem 
ab istius mente sberrantibus, eamque hand 
assequentibus, horam per errorem fectum 
est, nt ὃ ^i» ia textum immigraret.: Sed 
prestat 7v»«, quam τήν. Solent onim 
Greci στρα -esurpare, cam. obscuritatem 
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WW» ἐπιτροπευομένην, καὶ παρὼ τῶν ὄντων θερατείτων τὸν 
ἔλεγχον ποιεῖσθαι, ἢ 5 εἴ τις τῶν wap αὐτοῖς οἰκετῶν φώ» 182 
38.1 owe; ταῦτα εἰδέναι, ἡ ἡμῖν παραδοῦναι, οὔτε λαξεῖν Ἰϑέλησαν 


1 οὔθ᾿ ἡμῖν παραδοῦναι. xai μοι Ades τήν T Plin d au- 


τῶν καὶ τοὺς ἡμετύρας μαρτυρίας καὶ προκλήσεις." 


AIIOKPIZIZ. 


“ΜΑΡΤΎΡΙΑ. IIPOKAHZIZ. . 


εἐ. Οὗτοι μὲν τοίνυν τοιοῦτο πρᾶγμω ἔφυγον" ἐγὼ ; δ᾽ 


ó ὑμεῖ» ἐπιδείξω καὶ ὅϑεν εἰσὶ 


καὶ OT 6G αὐτοὺς γνησίους 133 


εἶναι: καὶ χληρονόμους, ζητοῦσι καταστῆσαι 
τῶν Εὐκτήμονος. ict μέν ἐστιν δαηδὲς. Φανοστράτῳ, ὦ 


ἄνδρες, τοὺς Εὐκτήμονος. 
δλίγα δ᾽ ἀναγκαῖον. 


xad ec Tora" 


atc φαν 


yai, ἐν ὑμεῖς τὴν ἀλήϑειαιν εἰ- 


δότες ἡ ῥβον a P δίκαιοι ψηφίσησϑε. Εὐκτήμων μὲν ys ἐξίω 
ἔτη az xai ὁ ἐνενήκοντα, τούτου δὲ τοῦ χρόνου τὸν μὲν 7i- 


|! «3 lui παραδιῦναι om. 


bominis, ent soam ejus contemptum, in- 
dicare velunt. Possit quoque locus sio 
Gogi primitos exaratus 6056: συνοικήσασαν 
ἱκώνῳ τινὰ, ὃ xa] wap αὑτῷ δικιτωμεένην, 
Κολλίανισεν movit Calip- 
pem qssndam domi Boctemonis fuisse pro 
legitima uxore, vel etíam solemmodo 
Commoraslsm, quippe 4806 pupilla ejus es- 
set. Ipnzw. 

Τῶν ὄντων] id est, τῶν ἔτι στριόντων. ab 
Hfis mancipiis, si quse adbuc io vivis su- 
peresseat. multos onim eorum consenta- 
moum orat interea temporis, intra tot an- 
aerem spatium, vivis oxcessisse. IDIM. 

Τὰν eee ᾿ αὐτοῖς οἰκετῶν} Servorum, qui 
penes ipsos, in ipsotum potestate essent, 
Androclis pets, ot.Callippes, et hojus 
liberorum. ἴυχμ. 

*éíerzu] Num φάσκοι. sed parum refert. 


Ipz»x. 

, ὅτο λαβεῖν] Itera ovre et 
παραδοῦναι ad bano mcdut: παραδοῦναι 
[juod pesdete premissis πολευόντων ἡμῶν], 

φῦναι οὔτε λαβεῖν — nobis flagi- 
tentibus, — — traderent, meque suos servos 
*obis tradere ad quesitionem neque nostros 
4 "ebis voluerunt. Idem in sche- 
dis Taylori quoque reperi e libro Topba- 
nis amsotatum. Ipszsr. ᾿ . 
Τὰς ἀμυτύρας μαρτυρίας] Bene boo ha. 
beat, »ec ne, pro certo d dixerim. 8i 
pries, videtur accipi n pro τὰς τῶν 
amicorum —— — testimonia, 
qui pro wobis dicentes confirmarunt, ejos- 


3, xal MAPTTPIA, xal 


ibl praemissa 


3. ἀφειδὲς 4 ἐνενήκοντα 
modi Callippen nullam sibi notam esse. 
Sin aotem vitiosa est ista lectio, malim 
δια lac. et paulo post in titalo AIA- 
MAPTTPIAI, Nihilominus tamen adbuc 
dobito »um rem aoa tetigerjm. Ipzw. . 

ΜΑΡΤΎΡΙΑ xal] IIPOKAHZIZ]. Modo 
plaralem potius namerum:sab- 
jiciunt, MAPT'TPIAI (vel, si mavis AIA- 
MAPT'TPIAI) et IIPOKAHZEIX. Ipzx. 

Εἰσὶ] Callippe put& praetenss, ejusque 
liberi. Ipzx. 

orrnæ αὐτοὺς] Non culpo. coscinnies ta - 
men mihi quidem videtur sio legi : οἴτενος 
(sabaudi à communi i eleiv), οἵ αὐνούς. et qui* 
nam sint hi, qui in διαμαρτυρία, seu obnun- 
tiationis formula, per quam obnuntiationem 
nos ab hereditatis petitione exclusum terunt, 
confirmarint hos liberos Euctemonis genui- 
vos é596, Tametsi unas solummodo An- 
drocles id fecisset, h. e. δια in- 
terpossisset, orator temen ibilémítus 
velot de pluribus loquitur, quia ejusmodi 
causarum forensium actores serbper ad- 
vocatos numero plures secum babebant. 


'Ipzw. 

᾿Αφειδὲς} Taylor e libro Topbanis b. I. 
retalerat ἔς. EBgo jam dudum ante, 
quam mibi schedaram Tayloricarum usura 
contingeret, suspicatus foeram de ἀπροσ- 
φιλές. forte jucundum Phanostrato non 
est. IDEM. 

'OxMya 3i] Subandi αὐτῶν μέρν. exigoum 

am parlem barum Euctemonis se- 

niorís calamitatum: Ipzx. 
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φτον ἐδόκει οὐδοΐμαν εἶναι ---- καὶ op οὐσίοι ἦν οὐϊα Quee 
αὐτῷ καὶ παῖδες καὶ γυνὴ, καὶ τἄλλ ἐπιεικῶς οὐτύρχρι---, 10 
ἐπὶ γήρως δὲ αὐτῷ συμφορὰ ἐγένετο oU μικραὶ, S NM- 
νῷ «άφαν τὴν ομείαν ἐλυμήνατο καὶ χρήματα SOME 
διώλεσε καὶ αὐτὸν τοῖς αἰκειοτάτοις εἰς διριφορὼν κατάστῳ- 
184 σεν. ὅθεν δὲ καὶ ὕπως ταῦτ᾽ ἐγένετο, ὡς ὧν δύνω διὰ 
βραχυτάτων δηλώσω. ὠπελευϑέρα ἦν αὐτοῦ, ὦ ἄνδρες, 3 
ἐγαυκλήρξ, συνοικίαν ἐν Πειραιεῖ αὐτοῦ καὶ παιδίσκας ἔτρε- 
Φε. τούτων μέαν ἐκτήσατο y ἄνομω ἣν Αλκὴ, ἣν καὶ ὑμῶν 15 
οἰῶ πολλοὺς εἰδέναι. αὕτῳ δὲ ἡ ᾿Αλκὴ uyyjtsa πολλαὶ 
μὲν ἔτη καϑῆστο ἐν οἰκήματι, ἤδη δὲ πρεσβυτέρα οὗφαι ὠπὸ 
μὲν τοῦ οἰκήματος ἀνίστατοι, διωτωμένῃ δὲ αὐτῇ ἂν τᾷ 
συνοικίᾳ συνῆν ἄνθρωπος ἀπελεύθερος, Δίων ὄναμα οὐτῷ, 
ἐξ οὗ ἔφη ἐκείνη τούτους γεγονένομ" xod ἔρεψεν αὐτοὺς 0 
Δίων ὡς ὄντοις ἑωυτοῦ. Χρύνῳ δὲ ὕστερεν ὁ μὲν Δίων Oper 
εἰργασμένος καὶ δείσας ὑπὲρ αὐτοῦ ὑπεχώρησεν εἰς Σικυῶ- 30 
γα" τὴν à ἄνθρωπον ταύτην, τὴν" Αλκὴν, καθίστησιν Εὐ- 
κτήμων ἐπιμελεῖσθαι τῆς ἕν Κεραμεικῷ συνοικίας, τῆς πτα» 
px τὴν πυλίδα, οὗ ὃ οἶνος ὦνιος. κατοικισϑεῖτα δ᾽ ἐνταυθοῖ 
πολλῶν καὶ κακῶν ἤρξεν, ὦ ἄνδρες. φοιτῶν "ydp ὁ Εὐκτή- 
136 μων ἐπὶ τὸ ἐνοίκιον ἑκάστοτε τὼ πολλὰ διέτριξεν ἐν TW συν- 
οἰκίᾳ, ἐνίοτε Ó& καὶ ἐσιτεῖτο μετὰ τῆς ἀνθρώπου, καταλι- 
σῶν καὶ τὴν γυναῖκα καὶ τοὺς παῖδας καὶ τὴν οἰκίαν ἣν 95 
eti. χαλεισὼς δὲ φερούσης τῆς γυναικὸς καὶ τῶν υἱέων 
οὖχ ὅπως ἐπαύσατο, ἀλλὰ τελευτῶν φαντελῶς διχτῶτο 
ἐκεῖ, καὶ οὕτω διετέϑη εἴ9 ὑπὸ φαρμάκων εἰ ὑπὸ νόσου 
eid. ὑπ᾽ ἄλλου τινὸς, ὡςτ᾽ ἐπείσϑη Um αὐτῆς τὸν πρε- 
σξύτερον τοῖν παίδοιν εἰσαγαγεῖν εἰς τοὺς φράτορας ewi 
τῷ αὐτοῦ ὀνόματι. ἐπειδὴ δὲ οὐ ὁ υἱὰς αὐτῷ Φιλοκτή- 
μὼν συνεχώρει οὔϑ᾽ οἱ φράτορες ὃ εἰσεδέξαντο, ἀλλ᾽ ἀπη- 80 
3 συγεδέξαντο 


periculumque conductionis ipsa ferret; 
sive solummodo ab incolis insolæ mee 


3 οὕτως αὐτῶ 


Ζεμίαν εἰργασιεένος Dubito guid sigoi- 
ficet, utrum, quia maleficium aliquod com- 


| εἶναι εὐδαίμων 


misuset, eoqu& nariam alicui dedisset, an, 
quia a judicibus ob datam noxiam mul- 
cte pecuniarie condemnatus esset, Ip. 
"Ésri τὸ ἐνοίκιον] ad. tollendarg mercedem 
menstruam ineplatus. — Sive molier 1118 
banc mercedem nomine suo pro unfversa 
insula dependeret, quod eam conduxisset, 


cedem incolatus exigeret, collectamque 
mense quoque ovoluto domino inanlæ de- 
penderet. Inzgx. 
Οὗτος] Οὕτως de seo Reiskiwg, ὁ υἱὸς 
Bekkerus. Hnio obsegntus sum. 
Συνεδέξαντο) Imo vero ἀνεδέξαντο. Inga. 
. ᾿Απηνέχϑη τὸ κούριω] Palierins sic in- 
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WGede ψὸ πούριον, ὀργιζόμενος ὁ ⸗ ——— τῷ υἱεῖ υἱεῖ καὶ 186. 
; ἐγγυᾶται gara Δημάκρέτους τοῦ 
"Ari ἀδελφὴν, ὡς ἐκ ταύτης παῦδας αἰ σοφανῶν κοὶ 
ων εἰς τὸν οἶκον, εἰ μὴ συγχωρείῃ τοῦτον [4] 
εἰσαχϑῆραι. εἰδότες δ᾽ οἱ ἀναγκαῖοι, ὅτι εξ e ἐκείνου μὲν οὐκ 
ἂν ἔτι γένοιντο παῖδες ταύτην τὴν ἡλικίαν ἔχοντος, φανή- 
σοιντο δ᾽ ἄλλω τοὶ LI v καὶ EX τούτων ἔσοιντο ἔτι 
36 μείζους διαροροὶὶ, ἔπειθον, ὦ ὦ và, , TOY » Φιλοκτήμονα £X- 
en εἰσαγαγεῖν τοῦτον τὸν ie T οἷς ἐξήτει ὁ ὃ Εὐκτῆ- 
μων, χαρίον 1p δώντα. καὶ ὁ Φιλοκτήμαν αἰσχυνόμενος 
μὲν ἐπὶ τῇ τοῦ πατρὸς avoig, ἀπεορῶν᾽ δ᾽ ὅ τι χρήσαιτο τῷ 
à 322, οὐκ ἀντέλεγεν σὐδέν. ὁ μολογηδίέντων δὲ τού- 

τον, καὶ εἰσαχϑίντος τοῦ παιδὸς ὁ ἐπὶ τούτοις, anum 197 
τῆς uvae; ὃ Εὐκτήμαν, καὶ ἐπεδείξατο ὃ ὅτι σὺ ) παίδων 
40 84, ἀλλ᾽ ἕνα τοῦτον » εἰσαγώγοι. τί γὰρ ἔδει ἀὺ- 
voy εἶν, ὦ y * ᾿Ανδρόκλεις, εἶσερ oids 3 ἦσαν i ἀστοῦ καὶ 
γυναικὸς ἀστῆς, ὡς σὺ μεμαρτύρηκας ; ; τίς γὰρ ἂν yr. 
σίους ὄντας οἷός τε ἥν κωλῦσαι εἰσαγαγεῖν; 3 διὰ τί tari 
ῥητοῖς αὐτὸν εἰσήγαγε, τοῦ γόμου κελεύοντος ἅπαντας 
τοὺς γνησίους ἰσομσίρους εἶναι τῶν "warp ; ; ἢ διὰ τί ᾿ Τὸν 
πρεσβύτερον τοῖν waidow € ἐπὶ ῥητοῖς εἰσήγαγε, TOU δὲ 
“Ὁ ἤδη γεγονότος οὐδὲ λόγον ἐποιεῖτο ξῶντος Φιλο- 


1 ἐνδόντα 


sed puer ablatus fuit, hano ad- 

"t h. 1. axsotationem : “ Heec vox 
asper Taro occurrit. fnit sutem, ot ex bou 
loco conjicio, codex seg liber publicus 
7b» φυλετῶν καὶ φρετέρων, ubi inscribebas- 
tur nomina adolescentium, qui in quaque 
fanmilis ex Jegitimo matrimoaio nati, 8 pa- 
tre vel alis cogsatis, consentientibus et 
epprobentibos ex eadem gente propinquis, 
inslbum τῶν Qparótoninferebantar. Nomen 
factama 6 ποῦρος et κούρη, quse adolescentu- 
lum et adolescentulam, puerum et paellam 


— Lycorgus rhetor infra alium 
codicem τὸ ληξιαρχιπὸν vocat, quod est ju- 


vesum epheborüm, , qui inter viros ceusen- 
di erant, et eos, qui jam ad functiones pu- 
blicas peteodas admittebantur, ἀπὸ τοῦ 
λεγχάνειν τὰς ἀρχὰς, αὖ eo, quod magistratus 
sertiehantur." Voterapt heec omnia | potius 
non seripta manere, aut in spoogiam in- 
cumbbere, partim aliena ab h. ]. pleraque 
falsa. Melius b. l. exposnil H. Valesius 
sd Harpocr. p. 184, e Pollace et Schol. 


* ἄγδρος 


Azistopb., unde censtat, χούριον, vel potius 
xolettor, faisse sacrum, vel v ctimam, obla- 
tam pro adolesceste ia album phratorus 
inferendo.. Qnid Scaliger in mente, ha- 
boerit, χύφων adseriheva, ipee quisque ar- 
bitrator. Mihi noa liguet, præterquam 
beo unum, falsum eum faisse. Tos». 

᾿Αφνιδαίου} TL, ᾿Αφιδναίρυ, M. Srxenax. 

"E&v] Aut prorsus amputanda, aot cum 
iv permetanda est. Rrsx. 

Χωρίον ἱνδόντα] Legendum cum summo 
viro, Valckenaerio : κουρίον hibrra. Y pea. 
mam adeo adduci (et solensia peragi) per- 
mittens. Lect. Attic. sect, 1. $. 10. Luzac. 
Eum vide. 

, Os] Duo fratres, pretensi Euctemo- 
uis filii. Ipza. 
Ἐπὶ jevoic αὑτὸν εἰσήγαγε] "Ew ῥητοῖς 
ἰσάγεν TWà εἰς φράτορας dicebat lesus, 
pliciter eum filium profiteri, sed 
certis 'conditionibus, ut hoo vel illud ha- 
beret ex. patris hereditate, In Anim. ad 
Jus A. et R. ). v. o. 14. $. 9. HunaLDvSs. 
R 


128 ΙΣΑΙΟΥ͂ 


/ ες ἢ A 9 N09. Ww M v ᾿ς 
κτήμονος οὔτε πρὸς αὐτὸν SXSiPOF OUTE πρὸς τοὺς οἰκείους ; 69. 1 
«ἃ N^ »t / / ᾿ / d X 
σὺς σὺ νῦν διωῤῥήδην μεμαρτύρηκας γνησίους εἰναι καὶ κλην 
ρονύμους τῶν Εὐκτήμονος. ταῦτα τοίνυν ὡς ἀληϑὴ λέγω, 
ἀναγίνωσκε τὰς μαρτυρίας. — 
— MAPTYPIAI. «^: 


c. Mera ταῦτα τοίνυν ὁ Φιλοκτήμων τριηραρχῶν πεερὶ 
Χίον ὠποθνήσκει ὑπὸ τῶν πολεμίων. ὁ δ᾽ Εὐκτήμων ὕστε- δ 
ρον Χρόνῳ πρὸρ' τοὺς ᾿κηδεστοὶς εἶπεν, ὅτι βούλοιτο τὰ 
πρὸς τὸν υἱὸν οἱ πεπρωγμένα γράψας καταδέσϑαι. καὶ 0 
μὲν Φανοστρατος ἐκπλεῖν ἐμέλλε τριηραρχὼν μέτα Τιμο- 

, θέου, καὶ ἡ ναῦς δ αὐτῷ ἐξωώρμει “Μουνυχιᾶσι, καὶ ὁ κηδε- 

στὴς Χαιρέας παρὼν συναπίστελλεν αὐτόν. ὁ δ᾽ Ἑὐκτή- 

/ * LEA € » * / 

μὼν παραλαβών τινας ἧκεν οὗ ἐξώρμει ἢ γαὺς" καὶ γράψας 
188 διαϑήκην, ἐφ᾽ oig εἰσήγαγε τὸν τταῖδα κατατίϑεται μετὰ 10 

τούτων παρὰ Πυθοδώρῳ Κηφισιεῖ προσήκοντι αὐτῷ. καὶ ὅτι 

μὲν, ὦ 8* οὐχ, ὡς περὶ γνησίων ἔπραττεν Εὐκτήμων, 

ὁ ᾿Ανδροκλης μεμαρτύρηκε, καὶ αὐτὸ “τοῦ το ἱκανὸν ΄τε- 

κμήριον" τοῖς γὰρ φύσει υἱέσιν αὐτοῦ οὐδεὶς " οὐδενὶ ἐν διαϑή- 

x" γράφει δύσιν οὐδεμίαν, διότι 0 γόμος αὐτὸς ὠποδίδωσι 

τῷ υἱεῖ τὰ τοῦ πατρὸς καὶ οὐδὲ διαϑέσϑαι ἐῷ ὅτῳ ἂν ὦσι 

παῖδες γνήσιοι. κειμένου δὲ τοῦ γραμματείου σχεδὸν δύ᾽ 
ἔτη καὶ τοῦ Χαιρέου τετελευτηκότος, ὑποπειστωκότες "0i 1δ 

δὲ τῇ ἀνϑρώτπῳ, καὶ ὁρῶντες ἀπολλύμενον τὸν οἶκον καὶ τὸ 

γῆρας καὶ τὴν ἄνοιαν τοῦ Εὐκτήμονος, ὅτι εἴη αὐτοῖς ἱκανὴ 

ἀφορμὴ, συνεπιτίϑενται. καὶ πρῶτον μὲν πείϑουσι τὸν 

Εὐκτήμονα τὴν μὲν διαϑήκην ὠνελεῖν ὡς οὐ χρησίμην οὗ- 

σαν τοῖς παισί, τῆς yxp φανερᾶς. οὐσίας οὐδίνα κύριον ἔσε- 

189 σθαι τελευτήσαντος Ἑυκτήμονος ἄλλον ἣ τὰς θυγατέρας 


! ΜΑΡΤΎΡΙΑ 3 δικαστὰς 3 αὑτῶ * Mem 
5 διίπραττεν 5 3) 7 χριμήριον om. * οὐδὲν ie 
M 1 Malim tci. Ἐκιεκ. — IpEM. 


Kal τὸ ἱκανὸν} Scaliger conjecit: Γράφει Mew] Videtur interponesdum 
xai αὐτὸ τοῦτο ἱκανόν. — Ego in Latinis ita. οὐδὲ δίδωσι. liberis legitime qusesitis nemo 
reddidi, ac si legeretur: καὶ αὐτὸ τὸ και- omnium in testamento quicquam legat, 
νὸν, id est, xal αὐτὴ ἡ τεῦ πράγματος καινός neque doni gratuiti, aut pracipum partis 
T". εἰ ipsa vei novitas, seu insolentia. nomine, largitor. Ing. 
Ipzx. . ὝὙσοπιπτωκότες ἤδη) Androcles puta et 
Οὐδὲν] Deleri vult liber Tophanis, per- collusores atque aatellites ejus. Pro ὅδε 
peram. Pari modo fallitur idem ἐμφανῇ malim οἷδε. Inga. 


suadens p. 123. 4. pro recto ἐμιφαγῶν.υ Τεῖς σαισὶ] Spuriia ipsiua. Inga. 
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Ἁ M 9 / / . 3 , / ". “ 
49 καὶ τοὺς ἐκ τούτων γεγονότας" εἰ ὃὲ ἀποδόμενός τι τῶν 
* , ^e e, , 
ὄντων, jpeoy καταλίποι, τοῦτο βεβαίως ἕξειν αὐτούς. 
2 / 3 3 ᾽ : 
ἀκούσας δ᾽ o Εὐκτήμων εὐθὺς ἀπήτει τὸν Πυϑύδωρον τὸ 
" 9s Ἁ 3 v 
γραμματεῖον, καὶ προεκαλέσατο εἰς ἐμφανῶν κατάστασιν. 
, A A! »y ej 
καταστάντος δὲ ἐκείνου πρὸς TOV ἄρχοντα, ἔλεγεν ὅτι GoU- 
Aorr ἀνελέσϑαι τὴν διαθήκην. ἐπειδὴ δ᾽ ὁ Πυϑόδωρος ἐκεί- 
4 ^ 3 m ed 
vt μὲν καὶ τῷ Φανοστράτῳ παρόντι ὡμολόγει ἀναιρεῖν, τοῦ 
δὲ foU τοῦ αϑεμέ ἔ ία, ἧς a6 
35 δὲ Χαιρέου τοῦ συγκαταδϑεμένου ϑυγάτηρ ἦν μία, ἧς ^ ἐπει- 
δῇ κύριος κατασταίη, τότε ἠξίου ἀνελεῖν, καὶ ὁ ἄρχων οὗ- 
τὼς ἐγίνωσχε, διομολογησάμενος ὃ Εὐκτήμων ἐναντίον TOU 140 
X e^ 
ἄρχοντος xci τῶν παρέδρων καὶ ποιησάμενος πολλοὺς μάρ- 
τυρας ὡς οὐκέτ᾽ αὐτῷ κέοιτο ἡ διαϑήκη, ὥχετο ἀπιων. καὶ 
Ey πάνυ ὀλίγῳ χρίνω, οὗπερ ἕνεκα οὗτοι λῦσαι αὐτὸν ἔπει- 
^ 3 X » P" 2 Y c / 
σαν, ἀποδίδονται ὠγρὸν μὲν ᾿Αϑμονοῖ ποέγτε καὶ ἑβδομή- 
80 xorrw μνῶν ᾿Αντιφάνει, τὸ δ᾽ ἐν ᾿ Σηραγγίω βαλανεῖον 
7 » / . / 129. ΓΚ ⸗ X 
τρισχιλίων ᾿Αριστολόχω, οἰκίαν δ᾽ ἐν ἄστει τεττάρων καὶ 
τεσσαράκοντα μνὼν ὑποκειμένην ἀπέλυσε τῷ ἱεροφάντη" 
v 4» 9 ^ ^ ev 
ἔτι δὲ Guo awédoro σὺν TU aaro o τριῶν καὶ δέκα μένων, 
Y 2 “ —* 
xai δεύγη δύο opxd, τὸ μὲν ὀκτὼ μνῶν, τὸ δὲ πεντήκοντα 
^v ej 
xci πεντακοσίων δραχμῶν, καὶ δημιουργοὺς ὅσοι ἦσαν 
" , PT . 
αὐτῷ. σύμτσαντα δὲ πλείονος ἢ τριῶν ταλάντων, ἃ ἐπραβθὴ 141 


1 ἐπειδὰν 
Κατασνάντος V ἐπείνου)] Pythodoro puta. 


Ipsa. 

"EAeye) Wuctemon senior. IDEN. 

X5poc zaTacTe] itnm ad pretorem, 
ut is, cujus fidei Buctemon testamentum 
sweat erediderat, illod sibi redderet re- 
scindeodum et e rebas tollendum. Verum, 
qoia cum id deponeret, Chærens presens 
faerst, veritas Pythodorus, ne Cbreree 
filia jas sliquod in charta, quse coram ipsi- 
us patre deposita spud se foerat, baberet, 
ezspecfaudum existimavit, donec ea ip 
viri 1mano esset, aut tutoris, qui jus illius 
tueretar. In Anim. ad Jus A. et R. 1. ii. 
e. 6. & 6. HanarLpvus. cujus ubi compos 
aliquis factus esset. Molierum χύριοι erant, 


'--t piter, aut fratres, aut. patrui, aut de- 


nique meriti. Jam hujus feeminse, Clueresm 
lise, »ollus tum temporis erat κύριος, b. e. 
vir, tn cujas potestate esset, et qui eam 
elocaret, sut acta ejus quecanque gravi- 
ora nomine ipsius ageret, iisque valorem 
et certitadinem forensem sddeset. Nara 
peter vita decesserat. fratres. nunquam 
habuerat. nupta nondum erat, et, nt vi- 
detnr, ne nubilis quidem. —Volebet ita- 


ἢ Σηραγγείῳ 

que dicere: tantisper differendam esse 
testamenti cassationem, donec hsec puella 
nupsisstdt, et mariti, quem adeptura esset, 
assensusisti negotio suctoritatem adderet, 
ratumque faceret, Nam alías verendum 
esse, ne maritas ejus liaio testamenti re- 
scissioni obloqueretar eamque irritam de- 
clararet. Rxrsx. 

Ajca:)] casare, rescindere, pro irritis 
et non soriptis declarare tabulas illas. 
ἴνεμ. 

᾿Αποδίδονται) Eactemon senex delirus 
et ἃ sodtlo soo dementatus, ipsum illud 
scortum, liberi ejns, Androocles et totum 
illud farum collegium. : Vetulum illud et 
delirum siliceriium eorum, que gereren- 
tar, nibil norat. nomen solummodo suum 
furtis illoram acoommodabat, sob cujos 
lerva impuri isti, quorum vinculis con- 
strictus tenebatur, rem ejus familiarem 
lacerabaut et compilabant. Verumtemen, 
quia brc omnia, ex nomine et persona 
Euctemonis fiebant, matat panlo pot 
orator, et ἀπέλυσι dicit et ἀπέδοτο. ᾽ν. 

Σύμπαντα δὶ] Molim σύματαντα τάδε, 
Ivzw. 
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ha rwyjao πιῶν τελευτήσαστος Φιλεατήρανος. καὶ vd 3 
παλῶ τοὺς μάρτυρας. 


!"'MAPTYPEZ. 
C- Ταῦτα μὲν δὴ τοῦταν τὸν τρόπον εἶ περὶ δὲ τῶν 
ὁπολούπαν εὐθὺς ἐπεβαύλευον, καὶ πάντων τον πρῶ- 


γμα κατεσκεύασαν, ᾧ ἄξιώ t ἐστι προσέχειν τὸν νοῦν. ὁρῶν- 
τες γὰρ τὸν Earn. πομιδῃ ἀπειρηκότα ὑπὸ γήρως 


?- “- * 5 ef 2 


SUét τῆς XÀLiPQc C36 TIS οἷ , ἐσχόσουν ὅπως xa 40 
τελευτήσαστος ἐχείνου αὐτῶν ἴσοιτο ἡ οὐσία. καὶ τέ 
πειῶσι; d ; τὼ παῖδε τούτω πρὸς τὸν ἀρχοντοι 


ὡς εἰσ πετῶ τοῖς τεῦ Εὐκτήμονος υἱέσι τοῖς τισελευσ δον 


Aruss τὸν ἄρχοντα τοὺς rent ὡς ὀρφανῶν ὄντων. ὅπως ἐπὶ 


ἐκληρώθη, ὁ μὲν - ἄρχων προεκήρυττεν, οἱ δ᾽ a ἐμισϑοῦντο. 
in s din s * τίσες ἐξαγγέλλουσι τοῖς t οἰκείοις τὴν ἐπι- 
βουλὴν, καὶ ἐλθάντες ἐδήλωσαν τὸ πράγμα τοῖς δέκα- 


. 0. 
bent, ihi fares. KRzu:sx. MusOeral) Sic leg. esae, pre valgari 
Mar Seve ἀπόλονεν τὸν “εὺς einax) μεσ ϑωτὸς dudam anie videram, quam aut 
Hiec in loco vides οὗκευς faimee Scaligeraai libri 


— —— ampe appella- p conducebant? osva 
quere sant ejus facal- siscrederq. nallo modo. Imo vero ipsistun 
t»; οἱ quia bio deerum pepillorem is sctivo. aliis, Genua 


bona loessi petebatur, «Ins; dicebat Lomas, dent. Sed v. 
men exe; a6 * dixerat, v. Ledina nostza. ÍpRM- 
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ὁσταῖς, wai οὕτως ἀτσοχειροτόνησαι οἱ i mor ori μὴ μυσθοῖε 
vw; οἰκου’ € δ᾽ ἔλαθεν, ἀσκολώλϑι ἂν ἅπασα v οὐείαι 


Kei 490i κρίλει- τοὺς 'παραγενομιένους μαφτυραις:. 
ΜΑΡΤΥΡΕΣ. | 
y. ἐν μὲν TOWUP τούτους γνωρίσαι. τὴν ἄνθρωπον. καὶ, 


μετ ἐχείγης ἐπιβουλεῦσοι Εὐκτήμονι, οὕτω πολλὴν οὑσίοαμ 
ἐκέκτητο Εὐκτήμων μετὰ τοῦ υἱέος ᾿Φιλοκτήμονος,, D 
dpa τε τὰ μέγιστα ὑμῖν λωτουργεῖν ἀμφοτέρους τῶν τε 
19 egi μηδὲν ead qas σῶν TE προσόδων spon ὥςτ᾽ 143 
ai τι πρόσκτᾶσν αἱ" ἐπειδὴ δ᾽ ἐτελεύτησε ᾧ 
οὕτω διετέθη ἢ οὐσία, ὥςτε τῶν ἀρχαίων μηδὲ τὰ ἡμίσεᾳ 
£c Aorsra καὶ τὰς προσόδους ἁπάσας Ἰφανίσθαιι. κα h 
αὐδὲ ταῦτα ἐξήρκεσεν τοῖς διαφορῆσαι, ὦ ὦ ἄνδρες, ἀλλ 
ἐπειδὴ καὶ ἐτελεύτησεν 4 Εὐκτήμων, εἰς τοῦτο — τόλ- 
μας ud ἐκείνου κειμέγου ἔνδον. τοὺς μὲν οἱκάτας igi 
16 70, ὅπως μηδεὶς ἐζαγγείλειο μήτε τοῖν θυγατέροιν μήτε 
Τῇ γυναικὶ αὐτοῦ μῆτε τῶν οἰκείων μηδενὶ, τὰ δ χρήματῳ 
—2 ἐξεφορήσαντρ μετὰ τῆς ἀνθρώπου εἰς τὴν ὁμιότοιχῳν 
οἰκίαν, ἣ» exti quedar εἰ εἰς τούτων, ᾿Αντίδωρος € exi 
n. xai οὐδ᾽ d ἐπειδὴ ἑτέρων mud paras ἤλνον αἱ θγγατέρες 
αὐτοῦ καὶ 5 γυνὴ, a τότε ἠφίουν εἰσιέναι, aA ἀπέκλει- 
σαν τὴν ϑύραν, φάσκοντες οὐ προσήκειν αὐταῖς θάπτειν 
30 Ευπκτήμοναι καὶ οὐδ᾽ εἰσελθεῖν ἐδύναντο, 0i μὴ μόλις καὶ 
pi ἡλίου δυσμας. εἰσελθοῦσαι δὲ κατέλαβον ὃ ἐκεῖνον μὲν 
ἔνδον κείμενον δευτεραῖον, ὡς ἔφασαν οἱ οἰκέται, τὰ δ ἐκ 
τῆς οἰκίας ἅπαντα exito eed ὑπὸ τούτων. αἱ μὲν οὖν 
γυναΐκες, οἷον εἰκὸς, περὶ τὸν τετελευτηκότοαι ἥσαν᾽ οὔτοι 
1 υἱέως 
᾿Αασχοιχονάσεσ αοἾ sententia α 19 iain αγγείλοι:Ἶ Sicil. τεῦτν, πὸ entodhs: ἔνδον 
αδακπέ, ne fundi rentur y. 9. 137. 8. — i. 
ϑραὶο salu ἔλαϑω. [pssw. 'Obru| Varie οἱ admodum incoastemer 
Pendru: sis eis δοθρωπον) id | esi, propius wsurpat. Mio ἰοοἱ designal Phanepiratam 
aves sol σονήθεις γενέσϑαι. οἱ Obeesestestam οἱ corom eomites, qnos 
"Apa] Id. — embos simal, ili secum addaxeraat, αἱ testes νοὶ pre- 
4edem tempore. — Noasibil centarbate con- sentis esse posseat, si opus feret aliquan- 
structio nib «st quod quomqua; offendei, de eerwm testanomie. οἱ ἀκχολουϑύσγινυνς 
pessivo emm activés eltesmante. eencinaées bunt amici, qui eos ad demem defuncti 
wlique dixisset Demosthenes: $css ἄρα comiteti foerant, — Nem. ἀκολουθῶν oon 
τὸ μέγιστα ὑμῖν λεντουγγούντων Kpeporégen, semper eet anui, sed etium erebre eomitawi. 


wr τὸ ἀρχαίων eret Some, ταὶ Teyior b. 1. reperit | Νάνο 'Topbe- 
πρίων ταῖν, vel eap eie Dei n ein. ἴτε». ἐπ e 


* E 


124 IXEAIOT 


διαὶ ταχέων πᾶνυ τελευτήσαντος Φιλοιτήμονος, καὶ ταῦϑ' 35 
ὅτι ἀληθῆ λέγω; Xa ἕκαστον opi τῶν εἰρημέχων πρώτου 
καλῶ τοὺς ς μάρτυρας. 

1 MAPTYPEZ. 


| Φ. Ταῦτα μὲν δὴ τοῦτον τὸν τρόπον εἰχε᾽ περὶ δὲ τῶν 
ὑπολοίπων sU; ἐπεβούλευον, καὶ πάντων —S “ρᾶ- 

yp κατεσκεύασαν, ᾧ ᾧ afi E ἐστι προσέχειν " τὸν γοῦν. ὁρῶν. 

τές ydp TOV Εὐκτήμονα κομιδῇ e ἀπειρηκότα, ὑπὸ γήρως καὶ 

οὐδὲ τῆς κλίνης ἀνίστασϑαι δυνάμενον, ξ ἐσκόπουν ὅπως καὶ 40 
τελευτήσαντος ἐκείνου δ αὐτῶν ἔσοιτο , οὐσία. καὶ τί 
ποιοῦσιν ; » ,ἀπογράφουσι, τω j παῖδε τούτω “ρὸς τὸν ἄρχοντα 

ὡς εἰσποιήτω τοῖς TOU Εὐκτήμονος υἱέσι τοῖς τετελευτηκόσιν, 
ἐπιγράψαντες σφάς αὐτοὺς ἐπιτρόίσους, καὶ i μισθοῦν & exé- 
à.8U0V τὸν ἄρχοντα τοὺς οἴκαυς ὡς ὀρφανῶν ὃ ὄντων, ὅπως ἐπὶ 

τοῖς τούτων ὀνόμασι τοὶ μὲ μισϑωνεἰη τῆς οὐσίας, 7d δὲ 
ἀποτιμήματα κατασταθείη καὶ ὅροι τεϑεῖεν, καὶ ζῶντος 89. 1 
ἐτι TOU Ἑυκτήμονος μισθωταὶ δὲ. αὐτοῦ γενόμενοι τὰς 
προσόδους λαμθανοιεν. | καὶ ἐπειδ πρῶτον τὰ δικαστήρια 
ἐπληρώϑη, ὁ ὁ μὲν ἄρχων προεκήρυττεν; οἱ Ar Μοῦντος 
παρωγενόμεχοι δέ τινες ἐξαγγέλλουσι, Τοῖς | οἰκείοις τὴν ἔπι" 
βουλὴν, καὶ ελϑόντες ἐδήλωσαν TO πρῶγμα τοῖς δικα-, 


142 


! MAPTTPEZ, om. 


Ὠλδίονος ὃ 799 ταλάντων] Soilgderítora, 
aut, si mavis ἀπίδοντο. .Recte «σλείονρς 
ait. poterat αολλῷ “πλείονος dicere, multo 
pluris, quam 8 talentis, imo ὀλίγου τεττά- 
ρων ταλάντων, pene quatuor talentis. Sum- 
me enim istse consummato conficiunt tria 
talenta, 45. miuas, hoc'est, 4. talenta, mi- 
nus 15. minis. Ipzx. Arilhmelicen Rei- 
skianam minus intelligit Ionesius. 

] Post 
MAPTTPE2. Pro εἶχε malim εἶχον, habe- 
bent, illi fares. Episx. 

Mac Sov ἐκέλενον τὸν ἄρχοντα ψεὺς eias] 
Hoo in looo vides pupillorum olnow fai 
pluris licentibus in jadicio looatos ; οἴκους 
autem appellari, noa agros aut sedes tan- 
tem, sed universas papillorum faonltates, 
elu dixisse Homerum stque alios veterum 
τὴν οὐσίαν a Plutarcho observatom ost. Ia 
fore antem Aítico οἶκον ita saepe appella- 
baat: quare pupilli οἶκος sont ejus facul- 
' tates; et quia hio daerum popilloram 
bona locari petebatur, εἴπους dicebat.Ismas, 
non οἶκον; ac quod οἴκους dixerat, eieísr 


deest titpnlus. 


3 nal om. 


postea appellat hoo eodem looo, χρόμιατα 
antem in ea de Hagnise hered. p. 07. 25. 
ed. Steph. Idem de Aristareh. bered. p, 
80. 9. ἡ (abso à ἐμὸ ἐν σηντὶ τῷ οἴχω, i. e. 
ly πάσῃ τῇ οὐσία, ἐπὶ σἄσι ταῖς 

ἐπίκλαρος ἐγίνετο. Et de Diceog. hered, 
p. 52. 11. ἐγίγνετο τῶ ϑείῳ τῷ ἀμετίρῳ 
υἱὸς πωντὸς ἰσὶ παντὶ τῷ οἴκῳ. Ergo μισθιῶν 
τὸν οἶκον τῶν est. pupillerum boua 
fruenda locare. In Anim. ad Jus Α. et R. 
L iii. c. 6. $. 10. HEnaLDus, 

Μισθϑωταὶ) Sio leg. esse, pre volgari 
μισϑωτὰς dudum ante videram, quam agt 
80 Scaligerami libri aut Tophanioi excerptis 
potirer, in qnibus ambobus acomeetivis 
nominativus est substitatas. Rziax. 

Δι᾿ αὑτῷ) Bene no sic habeat, an leg. 
sit δὴ vel 359r αὐτοῦ, lobatores quasi vel 
quippe ejus, baud defaiam. Ipaa. 

] Ergone conducebant? oeun 
sis oredere. nallo modo. Imo vero ipsiebum 
in sotivo. aliis mercede annua. elocetum 
ibant, Sed v. Letiaa nostra. Ion 
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5 eraic, καὶ οὕτως ἐττεχοιροτόνησο οἱ | δοιρισσρὴ μὴ | μισθοῦν 


79x οἴκευς" εἰ δ᾽ -tÀul)en, - ASSAI ar ἅπασα v oin. 
καὶ p" καλει- τοὺς "παραγενομένους μέφτιρας. . 
ΜΑΡΤΥΡΕΣ. | 


ἢ. ἐν μὲν τοίνον τούτους. γνωρίσαι, τὴν ἄνθρωπον. καὶ, 
μετ᾽ ἐκείνης ἐπιβουλεῦσαι Εὐκτήμονι, οὕτῳ πολλὴν οὐσίαᾳ 
ἐκέκτητο Εὐκτήμων μετὰ τοῦ υἱέος ᾿Φιλοκτήμονος,, aj 
ἅμα τε τὰ μέγιστα ὑμῖν λειτουργεῖν ἀμφοτέρους τῶν τε 

19 ἀρχαίων μηδὲν τραϑᾷναι τῶν τε προσύδων περιποιεῖν, Mer 143 
asi τι πρόσκτάσμο" ἐπειδὴ δ᾽ ἐτελεύτησε Φ 
οὕτω διετέθη 9 οὐσία, ὥςτε τῶν ἀρχαίων μηδὲ τὰ ἡμίσεᾳ 
εἶναι Norma καὶ τὸς προσόδους ἁπάσας φανίσθαι, καὶ 
οὐδὲ ταῦτα ἐξήρκεσεν αὐτοῦ τοῖς διαφορῆσαι, ὦ ὦ ἄνδρες, ἀλλ 
ἐπειδὴ καὶ ἐτελεύτησεν à Εὐκτήμαν, εἰς τοῦτο P3or TüMe 
px d ἐκείνου κειμένου ἔνδον τοὺς μὲ οἰκέτας ἐφύλᾳτ- 

15 7o», ὅπως μηδεὶς ἐζαγγείλειε μήτε ταῖν θυγατέροιν μήτε 

Τῇ γυναικὶ αὐτοῦ μήτε τῶν οἰκείων μηδενὶ, τὰ ; δὲ χρήματῳ 
dw ἐξεφορήσαντρ e τῆς ἀυϑρώπου εἰς τὴν ὁμότοιχαν 
* ext x ὠὡμένος εἰς τούτων, ᾿Αντίδωρος & ixer 

. καὶ οὐδ᾽ d ἐπε ἑτέρων πυϑόμεναι — αἱ θγγατέρες 
αὐτοῦ καὶ ἡ γυνὴ, KT. τότε ἠφίουν εἰσιέναι; ἀλλ᾽ ἀπέκλει- 
σαν τὴν ϑύραν, φάσκοντες οὐ προσήκειν αὐταῖς θάπτειν 

20 Εὐκτήμονα καὶ οὐδ᾽ εἰσελθεῖν ἐδύναντο, εἰ μὴ μόλις καὶ 

τερὶ Ἰλίου du Me. εἰσελθοῦσαι δὲ κατέλαβον & ἐκεῖνον μὲν 

ἔνδον κείμενον δευτεραῖον, ὦ t6 ἔφασαν οἱ οἰκέται, τὰ δ' ἐκ 

τῆς οἰκίας ἅπαντα ἐκασεφορημένα ὑπὸ τούτων. αἱ μὲν οὖν 

γυναῖκες, οἷον εἰκὸς, περὶ τὸν τετολουτηκότοαι OOV οὔτοι 
! lé 


- ᾿Ἀποχοιγοτάναν “ΟἹ sembentia α 16 lain ve- ᾿ξαγγοίλαν} Seil. m Scil, ciem, 2 «οἴσϑωι ihe 
inbext, ne fendi lecarentur. v. 9. 197. 8. do Εὐννήριοια τεδνεῦτα 


&£inle post síalim ἔλοϑω. Ipse. - Οὗτοι). Varie οἱ admodum ioceoetaster 
Nose. bdo] id eu, vows 1 Kio jeci designat Phanestratem 
us) συνήθοις γενίσ e«t ossom eomites, quos 


*5 1ἃ. est, o reed. * simui, li oecem wdduzeram, αἱ testes νοὶ pre- 
sedem tenpere, — Noosihil centurbate con- sentis asse possent, si epus feret aliquen- 
strectio vil est qeod quenquam offendet, do esrum tetmnenie, οἱ ἀκελουϑήσωγνθς 
pessivo enm actirie eltesnente. concinnias ent amici, qui eos ad demem defesoti 
ulique dixisset Demosthenes: beso Kges comitati foerant, — Nem ἀκολιυϑάν non 
và μέγιστα ὑμῖν λειτουγγεύντων ἐμωφοτάρων, semper est sui, eed etiam erebre eomitan. 
τῶν TE ἀρχαίων μευδὲν area m, ma) “τῶν Teslor b. L οὔ φοι veporit in Mire. Tepha- 
προσόδων πιριεῖναι vel περιγυνίσϑαι. Ipzu. ein. Ioumw. 





1.06 — - 
144 δὲ τοῖς ἀπολουθήσασι παραχρῆμα ἐπεδείκνυσαν và ἔνδον 


ὡς εἶχε, παὶ τοὺς οἰκέτας πρῶτον ἠρώτων ἐναντίον τούτων, 25 
ὅποι τετραμμένα εἴη τὸ χρήματα. λεγόντων δ᾽ ἐκείνων 
ὅτι οὗτοι ξξενηνοχότες εἶεν εἰς τὴν πσλησίον οἰκίαν, καὶ 
ἀξιούντων παραχρῆμα τῶνδε φωρᾷν κατὰ τὸν νόμον, καὶ 
τοὺς οἰκέτας ἐζαιτούντων τοὺς ἐκφορήσαντας, οὐκ ηϑέλη- 
σαν τῶν δικαίων οὐδὲν ποιῆσαι. καὶ ὅτι ἀληθῆ λέγω, λάβε 
ταὺυτὲ καὶ ἀνώγνωθι. 
145 99. Τοσαῦτα μὲν τοίνυν χρήματα ἐκ τῆς οἰκίας EXQO- 
οἰ ρῆσαντες, τοσαύτης δ᾽ οὐσίας πτεπραμένης τὴν τιμὴν ἔχον- 80 
τες, ἔτι δὲ τὸς προσόδους τὰς ἐν ἐκείνῳ τῷ χρόνω γενομέ- 
νας διαφορήσαντες, οἵονται καὶ ᾿ τῶν λοιπσῶν κύριοι γενήσε- 
σθαι" καὶ εἰς τοῦτο ἀναιδείας ἥκουσιν, der εὐθυδικίᾳ μὲν 
cux ἐτόλμησαν εἰσελϑεῖν, ἀλλὰ διεμαρτύρουν ὡς "ὑπὲρ 
γνησίων ἅμα μὲν τὰ ψευδῆ, ἅμα δὲ ὅ τἀναντία οἷς αὐ- 
τοὶ ἔπραξαν" οἵτινες πρὸς μὲν τὸν ἄρχοντα ἀπέγραψαν 
αὐτοὺς ὡς ὄντας, τὸν μὲν Φιλοκτήμονος, τὸν δ᾽ ᾿Εργαμένους, 35 
yov δὲ διαμεμὰ τυρήκασιν Εὐκτήμονος εἰνωι. καΐτοι οὐδ᾽ εἰ 
γνήσιοι ἦσαν, εἰσποίητοι δὲ, ὡς οὗτοι ἔφασαν, οὐδ᾽ οὕτω 


IZAIOT 


^ 3 N 3 / 3 . ὃ Ἁ / LJ 9 09v» 
146 προσηκὲν αὐτοὺς Ἑυκτημονος εἰναι" O0 γὰρ νομὸς οὐκ εξ 
μ Á 9? * M ex ᾿ 4 ej A» 4φρ 
ἐπανιέναι, tœu μή υἱὸν καταλίση Ὑνῆσιον. ὡςτε καὶ εξ ὧν 
1 χοῦ λοιποῦ 3 ἱπὶ 3 và ἐναντία 


τούτου) H. |. designat adversarios, 
factionem Alces. Androclem, Antidorum, 
alios. Ad hos eosdem redit οὗτοι quoque 
proximum insequens, Ipzx. 

᾿Ἐκδίνω") Servis Euctemonis puta. 
IpEx. 

᾿Αξιούντων) Videtur quidem obiter lo- 
cum inspicienti boo ad eosdem redire, ad 


quos mado λεγώνταν redibat. veram ratione . 


loci diligentius pensitata paret, ἀξιούντων 
redire ad Pbanostratum εἰ Chærestratum 
eorumque comites. Hi sont quos pro- 
ximom τῶγδε designat. Inxw. 

Τῶνδὲ φωρᾷν} Sic dedi de meo, post- 
medum Scaligerum quoque nactus aacto- 
rem; pro vulgari τῶνδ᾽ ἐφορῶν. his, Chse- 
vestrato puta et Phanoatrato cem oopsor- 
tibus, equum censentibus et urgentibus ut 
sibi liceret furtum investigare. nam id est 
φωρᾷν. Invenio nuso a Petito quoque 
locum bunc recte emendatum p. 640, ed. 
Wessel. abi plora invenies exempla verbi 
qesay sigeificata osurpeti. Ipzx. 

Aséytu5i] Post boo voc, deest titulus, 
quicunque est, sive aaprupla, testimonium 


testium conpfirmantium se interfoisse actui 
rerum, hio eparratarum, et eas ab actore 
vere enarratas esse, sivo ἀνάγνωσις, sivo 
κατάλογος, sive ἀπογραφὴ, index rerum ex 


. Euctemonis domo farlim exportatarum. 


Ipzw. 

IIsweapsivac]-Sio dedi de meo pro vol- 
gari vezjayj iuc. Noper iti Taylori quo- 
que schedis eabdem reperi emendationem, 
e libro Tophasis relatam. Inxx. 

Ὡς iei γνεσίων] Id ost, ὡς ὄντων Eievá- 
pae υἱέων γνησίων. Ing. 

Τνόσιαι ἦσαν] Videtor piv interposen- 
dum. Ipzx. 

Εἰσποιστοὶ δὲ] Subsudi bei τοῦ σατρός. ἃ 
petre emapcipsati, οἱ collocati in eliena 
domo, alter quidem in Philectemonis, alter 
autem in Ergamenis. Inu». 

ἜΦφασαν] Scil. αὐτοὺς γεγονίναι εἰσανιό. 
σους. 0t bi, spariorum puta patroni, aiget 
hos spmrios emancipetos ἃ patre faisse. 
IDEu. 

οὐκ is] Subaudi τινά. IDEM. 

Κεναλίαν) Soil. ὁ ἐπαπών. IPEE. 
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αὐτοὶ ἔπραξων, ἃ avos τὴν μαρτυρίαν av Ψευδὴ s εἶναι. καὶ εἰ 

μὲν τότε διεπράζαντο puru iran τοὺ τοὺς οἴκους. οὐκ ὧν ἔτι 

40 ἦν τοῖσδε ἀμφισβητῆσαι" νῦν δὲ ἀπ σγησάγτων τῶν 

δικαστῶν ὡς οὐδὲν αὐτοῖς προσήκεν, οὐ € ἀμφισβητῆσαι 

τετολμήκασιν, ἀλλὰ πρὸς fore ἀναισχυντίας προσ- 

μεμαρτυρήκασι τούτους εἶναι κληρονόμους, οὺς ὑμεῖς απτε- 
Χειροτονήσατε. 

΄. Ἔτι δὲ καὶ τοῦ μάρτυρος αὐτοῦ σχέψασϑε τ τὴν τόλ- 

μαν xci avidus, ὃ erus εἴληχε μὲν αὐτῷ τῆς ϑυγατρὸς 


τῆς Εὐκτήμονος ὡς οὔσης ἐπικλήρου, καὶ αὐτοῦ τοῦ κλήρου 147 


61.1 τοῦ Εὐκτήμονος πέμπτου μέρους ὡς ἐπιδίκου ὅ ovros, μεμαρ- 
δ᾽ Εὐκτήμονος υἱὸν εἶναι γνήσιον. καΐτοι τρῶς οὗτος οὔ 
σαφως ἐξελέγχει αὐτὸς αὐτὸν TO ὶ ψευδὴ —— 
οὐ γῶρ dire γνησίου ὄντος υἱέος Εὐκτήμονι ἐπίκληρος ὦ ὧν ! 
αὐτοῦ; οὐδὲ o ⸗ κλῆρος ἐπίδικος. ὦ ὡς τοίνυν X 
ταῦτας τὰς λήξεις, ἃ ἀναγνώσεται ὑμῖν τὰς μαρτυρίας. 


MAPTYPIAI. 
5 τούναντίον τοίνυν συμβέβηκεν ἢ J ὡς ὃ νόμος, γέγρ amas: 
ἐκεῖ μ ἐστι νόθω μηδὲ νόϑῃ εἰναι ἀγχιστείαν pe 
μή ὁσίων ἀπ Εὐκλείδου ὦ ἄρχοντος, ᾿Αν δροκλείδης δὲ καὶ Ἂν 


—* οἰοντοι δεῖν, ἀφελόμενοι τὰς Εὐκτήμονος ϑυγατέρας 

τὰς γνησίας καὶ τοὺς ἔκ τούτων γεγονότας, τόν τε Εὐκτή- 

poros οἶκον καὶ TOY Φιλοκτήμονος ἔχειν. καὶ ἡ διαφϑείρασα 

10 T Ἑὐκτήμονος γνώμην καὶ “πολλῶν , ἐγκρατὴς γενομένη 

οὕτως ὑβρίζει σφόδρα πιστεύουσα τούτοις, ὥςτε οὐ μόνον 
X 


Μάαρτυγίω»} Rursus b. l. hoo voc, usar- liber Tophanis quoque pari modo correxit. 
pet pro διαρεαρτυρίαν. IDEM. Ipz 
1 —— Factio Aloos designatur. —ã Cheerese vidaam designat. 
DEM. Ipz». 
Τοῖσ δὲ] Pbanostrato et Charestrato οἱ πέμπτου] Malim τοῦ erípsarrev cum ar- 
—— δὰ ticalo. Ipzx. 
οὐδὲ ἐμιφισβητῆσαι!) Videtut ᾿Ανδροκλείδης Androclides qui bie ap- 
—— σρασάκει, οὐ tv ἀμφισβ. nullum jus ' pellatur, idem est cum 60, qui in νυρετί- 
in hereditatem Euctemonis ipsis esse, non 20- oribus cosstanter adhnc Androcles fuit 
lusmedo ausi sunt eam petere. IDEM. appellatus. Perinde esse et nil differre 
᾿Αλλὰ] Malim ἀλλὰ καὶ —. IPpIu. utra forma, simplex sn patronymica, in 
"A»auexerríac] Adde τετραμρμένι. ad δὶς usorpetar, alibi ssepe sdmonitem a 
immenem conversi impudentiam. Ipgx. — nobis fait. ρει. 
᾿Απεχερτοήσατ) latis. suffragiis eos Καὶ φολλῶν ἐγκρατὴς} 1ὰ est, καὶ οὕτω 
rvejecisis et extortes declevostit.— Sie οοτ- φολλῶν χρομάτων ἔγκρ. Ipznmw. 
rexi de meo valgariom vitium ἐπεχ. quod, Τούτας] Androcle et Antidoro erte- 
ut posunodum e Taylori schedis intellexi, risque conepiratis. Ipz». 


128 . 
148 τῶν Ἑατήμοκος. οἰκείωκ κατωφροτεῖ, AAA καὶ τῆς πὕλεως 
ὁπόσης. ἀκούσαντες δὲ ἂν μόνον σημεῖον ῥᾳδίως γνώσεσθε 
3 7 / e M 
. τὼ ἐκώνης ᾿ταρανοριίον. καί μοι λάβε. τοῦταν τὸν νόμον. 
| NOMO3. 


ILAIOT 


ταυτὶ. τὰ γράμματα, ὦ ἄνδρες, ὑμεῖς οὕτω σεμνεὶ κρρὶ 
3 e 5 ev / 
εὐσεβῆ ᾿ἐνομοϑετήσατε, περὶ πολλοῦ πποιούμεμοι Xen πρὸ 
ταύτα καὶ πρὸς τοὺς ἄλλους Ψεοὺς εὐσεβεῖν" ἡ δὲ τούτων 16 
’ e € D x 7 4 € IN 
3780, 0UTAG ὁμολογφυμένῃ οὔὕσα δούλη καὶ ἅπαντα TOF 
ἦγον αἰσχρῶς βιοῦσα,ς ἣν ᾿ οὔτε πσαρελδεῖν εἰσω TOU ἱεροῦ 
r] 9 X» »»Nv. 9v vy 51A 3 “ ’ / 
ἔδει, ^ oUT. ἐδεῖν τῶν ἔνδὸν οὐδὲν, οὔσης. τῆς θυσίας ταύτρως 
᾿ weis ϑεαῖς ἐτόλμησε συμπέμψαι τὴν σομπὴν καὶ εἰσελ-. 
Suiv εἰς τὸ ἱορὸν καὶ ἰδεῖι ᾧ οὐκ ἐξὸν αὐτῇ. ὡς δὲ esie 
$ e 9 ε 
. λέγω, ἔκ τῶν ψηφισμάτων γνώσεσϑε, ἃ ατὸ ᾧ 
Ἁ 3 “υ 
βουλὴ api αὐτῆς. λάβε τὸ ψήφισμα. 


"PHOIZMA. 


ux, ᾿Ενϑυμεῖσϑαι τοΐνυν χρὴ, d ἄνδρες, πότερον δεῖ τὸν 90 
149 ἐκ. ταύτης τῶ» Φιλοκτήμονος. εἰναι κληρονόμιον καὶ. ἐπεὶ τοὶ 
μνήματρι" ἰέναι χεόμενον καὶ ἐναγιρῦντα, d. τὸν ἐκ τῆς 
ἀδελφῆς τοῦτον, ὃν υἱὸν αὐτὸς, ἐποιήσατο" καὶ πότερον dai 
τὴν ὠδελφὴν Φιλοκτήμονος, ἢ Χοιρέᾳ συνῴκησε, νῦν δὲ χη- 
kr, ἐπὶ τούτοις γενέσθαι ἢ ἐχδύναι ὅτω “βούλοντω 4 
ἐᾶν κωταγηράσκειν, ἢ γνήσίοι» οὖσαν ὑφ᾽ ὑμῶν trix 
σϑεῖσαν συνοικεῖν ὅτῳ dp ὑμῖν δοκῇ. ἡ ydo Ψῆφός eer 
ἡ 'τούτων YUvi. τουτὲ Spip αὐφοῖς ἡ. ρίας δύναται, 25 
iV δ᾽ κίνδυνος τοῖσδε μὲν ἢ περὶ τούτων, οὗτοι δὲ, κἂν νῦν 
1 οὐδὲ ΠῚ αὶ — 2 βιόλωνται 





Ταυτὶ τὰ γράμματα] Particolam nempe 
juris Attici recitaverat sorlba agentem de 
Thesmopbhoriis et universe de saoris Ce- 
reris atque Proserpine. Ipzx. 

Ile ταῦτα) Servare leotionem bano si 
volumus, saltim ταύτα penacute soribe- 
mus, nt sit accusativus in duali. bec duo 
numina, Cererem atque Proserpinam, 
quia tamen boo paulo eat ipsolentius, ma- 
m, perspionitalis ergo, et ut errori, aot 
ubitationi saltim occurratur, ταύτας in 
orali exarsri. oiroa has deas, quee in 

esmophoriis ἃ matro»is vere Atticis el 
enuis colebantur, οἱ quarum templam 
ire, neque ancillse neque merelrioi lice- 


bat. Sio paulo post ταύταις ταῖς ϑιρῖς, 
non ταύταιν θεαῖγ. IngM. 

] Operam dantem, ot nomine 
suo inferie Dis Manibus [Philoctemonis 
puta] a sacerdote inferanter. Iterum aon 
satis placet presens. tempus cam (otaro 
copulatum. et rursus tamen nescio ae 
χεούμανον mipas in usu sit. Inxs. 

τούτω) Charesiratum pata. Ipzx. 

Ἐσὶ τούτοις In potestate Alces et apa- 
riorom, neonon Audroelis et Anlidori sa- 
miliumque esse. Ipeu. 

Toiw5»] Conssagainess Philoctemonis. 
Ip&a. 


ΠΕΡῚ TOT ΦΙΛΟΚΤΉΜΟΝΟΣ ΚΛΗΡΟΥ. 1290 


διωμάρτωσι τοῦ ὠγῶνος, δόξῃ δὲ δ' κλῆρος ἐπσίδικος εἶναι, 
oT ἔμενοι δὲς arco τῶν αὐτῶν ὠγωνίδωνται. καίτοι 
εἰ μὲν διέθετο Φιλοντήμων μὴ ἐξὸν αὐτῷ, τοῦτ᾽ αὐτὸ ἐχρῆν 
διαμαρτυρεῖν, ὡς οὐ κύριος ἣν ᾿ υἱὸν τόνδε ποιήσασϑαι" εἰ 

» * , " e 2 ᾽ 
δ᾽ ἔξεστι μὲν διωϑέσϑαι, ἀμφισβητεῖ δὲ ὡς οὐ δόντος οὐδὲ 
30 διαθεμένου, μὴ διαμαρτυρίᾳ κωλύειν ἀλλ᾽ εὐϑυδικίᾳ eimid- 
ναι. νῦν δὲ πὼς ὧν τις περιφανέστερον ἐξελεγχϑείη τὰ 
«ευδῆ μεμαρτυρηκὼς ἢ εἴ τις αὐτὸν ἔροιτο À νδρόκλει ς, 

e 9 Sg / e δ / M- 
"rec οἶσθα Φιλοκτήμων ὅτι οὔτε διέϑετο οὔτε 
υἱὸν Χαιρέστρατον ἐἑποιήσωτο; οἷς μὲν yop τὶς 
vo, δίκαιον, ὦ ἄνδρες, μαρτυρεῖν, οἷς δὲ μὴ παρε-᾿ 
γόετο ἀλλ᾽ ἤκουσέ τινος, ἀκοὴν μαρτυρεῖν' σὺ δ᾽ οὐ παρα- 
- / 3€ / |f € 3 ᾽ 
ψενόμενος διαῤῥήδην μεμαρτύρηκας ὡς οὐ διέϑετο Φιλοκτή- 
85 μῶν, αλλ ἅπαις ἐτελεύτησε. καΐτοι τσὸς οἱόν TB εἰδέναι, ὦ 
ἄνδρες 3 ὅμοιον γὰ —8R 24 εἰ φαΐῃ εἰδέναι, καὶ μὴ 7'u- 
ρωγενόμενος, ὅσω ὑμεῖς “πάντες πρώττετε. δὺ yde δὴ τοῦτό 
γε ἐρεῖ, καίπερ ἀναίσχυντος ὧν, ὡς ἄτσασι παρεγένετο καὶ 

, » id ej / » ^ n/ ὃδ “ 4 
wravr oióty 07 Φιλοκτήμων ἐν τῷ βίω διεπράξατο. πον- 

4 * 4 9 » 2. / 4 A 

τῶν "ydp αὐτὸν ἐκεῖνος ἔχϑιστον ἐνόμιδε διά τὸ τὴν ἀλλην 
πονηρίαν, καὶ διότι τῶν συγγενῶν μόνος μετα τῆς ᾿Αλκῆς 
40 ἔἐπκέίνης τούτω καὶ τοῖς ἄλλοις συνεπιβουλεύσας τοῖς τοῦ 


150 


91 


pub 


Evx rujsovoc 
ὀπέδειξα. 


μασι τοιαῦτα διεισράξ ia Ju 
χρήμασι To ράξατο, orto ὑμῖν 
ν 


/ δ ^v e 
ιβ΄. Πάντων δὲ μάλιστα ἀγανακτησαί ἐστιν ἄξιον, ὅταν 


! χοῦϑε 


Οὗτω] Adrerssrii istorum, cüm Alce 
facdepntes. Inxm. 

Té] [Imo vero τοῦ τόνδε. hunc, Chee- 
vestralam pote, adoptandi. Ipzx. 

᾿Αμιφισβητεῖ δὲ] Scil. prietensas Eucte- 
semis Silius, ilte spurins, Euctemon ja- 
: mior. aut potius, id quod insequentia 
sebjicáant, Androcles, patronus ejus de- 
eigsatur. Ipxx. 
Ἢ 7] IT. 5 ef τις. H. SrEPHAN. SCA- 
£16. 

"Aseiv μαρτυρεῖν} Sic, partim de meo, 
correxi velgatam áxói μαρτυρῶν. posteríus 


vocabelam solam correxit H. Stephanus, . 


prias iatactum reliquit. Sententia hæo 
est: Sin satem And. 

haud interfaerít, tum eum decuaisset, non. 
fenpliditer μαρτυρεῖν, h. e. testari, ot de 
re sibi suis oculis visu et comperta, sed, 
edm cautione ἐκοὴν μαρφτυῤεῖν, auditióuem 


rocles ipse rei gestes - 


3 ἂγ om. 


testari, b. e. ut de re ab aliis sibi relata, 
fama comperta, Quod Taylor e libro To- 
phanis retulit, μὴ ἀκοῖ, no commemordá- 
tione quidem dignum est; prodit enim, 
istum, qui id scriptum reliquit, quisquis 
fait, & sententia loci aberrasse, eamque 
prorsus evertiuse. REISx. . 

οἷόν 31] Adde τοῦτον, aut τούτω. Ina. 

Τῶν συγγενῶν) Ergo Androcles etiam 
Philoctemonis cognatus erat? Atqui, qui 
poterat? si frater Alces fuit, id quod, αἱ 
fallor, ὁ loco quodam bujus orationis col- 
ligi potest. Ipxsw. 

Tovrw] Philoctemoni, vel potius Ohæ- 
restrato. Ing. 
Χρήμασι!)] Aut παισὶ safficiendam est 
heic vocabolo, aot ambo sio copulanda 
Suet παισὶ καὶ χρήμασι. nam cor alias τοῖς 
ἄλλοις dixisset? Inr. : 


150 
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“ ' e ^ 9 / - » ἢ Led 1 
οὗτοι καταχρώνται. τῷ Εὐκτήμονος ὀνόμωτι τῷ ᾿ τουδὶ 
, 03 7 “ A /" 
πώππῳ. εἰ γῶρ, ὡς οὗτοι λέγουσι, τῷ μὲν. Φιλοκτήμονι μὴ 
^ ^ ? - 9 X e 4 
ἐξῆν διαϑέσϑαι, τοῦ δ᾽ Εὐκτήμονος ἐστὶν ὁ κλῆρος, πότερον 
3 


/ ^ ? ’ “ M / 
δικαιότερον τῶν Ἑυκτήμονος κληρονομεῖν τας EXELVOU 


δέ- 


62.1 τέρας. * ὁμολογουμένως οὔσας γνησίας. καὶ ἡμᾶς τοὺς ἐκ 
τούτων ψεγονότας, ἢ τοὺς οὐδὲν προσήκοντας ; οἱ οὐ μόνον 182 
ἐξ ἡμῶν ἐλέγχονται, ἀλλὰ καὶ εξ ὧν αὐτοὶ οἱ ἐπίτροποι 
διαπεπραγμένοι εἰσί. τοῦτο γὰρ ὑμῶν δέομαι καὶ ἱκετεύω 
σφόδρα μεμνῆσθαι, ὦ ἄνδρες, ὅπερ ὀλίγῳ πρότερον ἀπέδειξα 
ὑμῖν, ὅτι δ᾿ Ανδροκλῆς οὑτοσὶ φησὶ μὲν εἶναι ἐπίτροτσος αὐ- 
δ τῶν ὡς ὄντων γνησίων Εὐκτήμονος, εἴληχε δ᾽ αὐτοῖς ἐφ᾽ 


10 


e v" es 4 4 / 
&xuTO τοῦ Ἑυκτημονος κλήρου 


4 X pi θ 4 es 
καὶ τῆς θυγατρὸς αὐτοῦ 


v - A / * ’ 
ὡς οὗσης ἐπικλήρου" καὶ ταῦτα μεμαρτύρηται ὑμῖν. καΐτοι 
^s 2 R qe » EY ^ 9 / 3 M] e 
“σῶς οὐ δεινὸν, ὦ ἄνδρες, πρὸς θεῶν Ολυμπίων, εἰ μὲν οἱ 
* ^o e . ^s 
παῖδες εἰσὶ γνήσιοι, τὸν ἐπίτροπον ἑαυτῷ λαγχάνειν τοῦ 

’ 4 e R ^s LÀ LI 
Εὐκτήμονος κλήρου καὶ τῆς ϑυγατρὸς αὐτοῦ ὡς οὔσης &Ti- 

3 ͵ 


/ ? 4 / ^v 7 
δίκου, εἰ δὲ μή εἰσι γνήσιοι, νῦν διωμεμαρτυρηκέναι 
N * Ἁ p" 3 * » 7 
αὐτὰ ἑαυτοῖς ἐναντία εἰσὶν. 


/ Ld 
γνησιοι ; ταῦτα 'y 


e » 1 
ὡς £100 


ed 3 9 
ὡςτ' οὐ 


μόνον ὑφ᾽ ἡμῶν ἐλέγχεται TO ψευδὴ διαμεμαρτυρηκὼς, 168 
ἀλλο καὶ ἐξ ὧν αὐτὸς πράττει. καὶ τούτῳ μὲν οὐδεὶς δια- 

^s .? / "9 N ^v 2 2 3 ’ e 
μαρτυρεῖ μὴ ἐπίδικον εἶναι τὸν κλῆρον, ἀλλ᾽ εὐϑυδρκίᾳ, εἶσ- 
Mya" οὗτος δ᾽ ἅπαντας ὠποστερεῖ τῆς cuu pua Gore ecc. 
καὶ διαρρήδην μαρτυρήσας ὅψνησίους τοὺς παῖδας εἶναε, 
οἰεται ἐξαρκέσειν ὑμῖν arapexGa uc. 


5 χοῦδε 3 ὁμολογουμένας 


ι 9 ὁ ᾿Ανδρ. 


4 καὶ τῆς -- - ἐπικλήρου om. 


5 χοὺς eraidac γνησίους 


Τῶ τοῦδε πάππῳ) Imo vero τοῦ τοῦδε 
Φέσαου. qui Euctemon bujus Cbere- 
strati avos maternus. Ipzx. 

Ὁμολογεουμιένας οὔσας γνησίας] Non da- 
mnabo. potest ferri οἱ defendisio, ut dicatur 
lantundem valere, atque si dixisset : περὶ 
dy ὁμολογεῖται ὅτι εἰσὶ θυγατέρες γνήσιαι. v. 
p. 61. 15. ed. Stepb. usus tamen loquendi 
potius adverbium ὁμεολογουμεένως b. 1. sub- 
jicit. Ipzw. 

Ἐξ ὑμῶν) Pro ὑφ᾽ ὑμῶν, aut pro ix τῶν 
εἰρημέναν παρ᾿ ἡμῶν, ἐκ τῶν ἡμετέρων ἐλέγ- 
χων. Ipnzx. ᾿ 

Αὐτοῖς ἐφ᾽ ἑαυτῷ) Malim aut αὑτὸς ἑαυ- 
τῶ, aut saltim αὐτὸς ἐφ᾽ ἑαυτῶ, prius illud, 
simplex ἑαυτῶ, significat, nt ipse solus 
hereditate potiatur, vcl privati sui com- 
modi ergo. poslerius autem, cum prte- 
positione puta, ἐφ᾽ ἑαυτῷ, significat, ex 


anctoritate, et voluntate mera swa, 608» 
siliis laud comrmunicatis cum popillis 
suis, sponte sua, ultro, proprio mota, 
Ego vero prius prsefero, presertim, cum 
statim insequatur τὸν ἐπίτροασον ἑαυτῶ Ay 
χάνειν. IpzM. 

Τούτω] Clierestrato puta, nemo operam 
prestat lianc, διαμαρτυρίαν opponat aliis 
eandem hereditatem petentibus. IDEM. 

Elciórac]. Aul εἴσεισιν est leg. soil. Cbae- 
restratus, init, capessit hanc actionem. aut 
bene si babet infinitivus, addendum east, 
aut ante, aut post, ἀξιοῖ, aut simile qoid, 
subaudi αὑτὸς αὑτόν. ipse sibi hoc jus dicit, 
et equum atque dignum se censet, ut cau- 
sam hanc directa petitione capeseat. Inga. 

Παρεκβάσει() Adde λέγον vel συνείρειν 
vel tale quidpiat aliud. disputationes con- 
serere de rebus a causa alienissimius, Ipza. 


» 
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ry. Ἑὼν δὲ τοῦτο μὲν ! μηδ᾽ ἔγχϑι cw ἐτειδοικνύναι ἢ 
καὶ κατοὶ μικρόν τι ἐπιμνησϑῇ, ἡμῖν δὲ λοιδορήσηται με- 
15 γάλῃ τῇ φωνῇς καὶ λέγη ὡς εἰσὶν οἱδὲ μὲν πλούσιοι, αὐτὸς 
δὲ πένης, διὰ δὲ ταῦτα δόξειν τοὺς παῖδας εἶναι γνησίους. 
τῆς δὲ τούτων οὐσίας, ὦ ἄνδρες, εἰς τὴν πόλιν πλείω ἀνα- 
᾿λίσχκετωοι ἢ εἰς αὐτοὺς Τούτους. καὶ Φανόστρατος μὲν τετρι-. 
πράρχηρεεν ἑιστάκις ἤδη, τὰς δὲ λειτουργίας ἁπάσας λελεις- 
τούργηκε, καὶ τὰς πλείστας νίκας νενίκηκεν οὑτοσὶ δὲ 
Χαρέστρατος τηλικοῦτος ὧν τετριηράρχηκε, κεχορήγηκε 
20 ds τραγιρδοῖς, γεγυμνασιάρχηκε δὲ λαμεκεδι. καὶ * εἰσ- 
εἰσενηνύχασιν ἀμφότεροι ᾿σάσας ἐν τοῖς τριακοσίοις. 

καὶ τέως μὲν δύ ὄντες, νῦν δὲ καὶ ὁ γεώτϑρος οὑτοσὶ χορηγεῖ 
μὲν τρώγωδοῖς, εἰς δὲ τοὺς ιακοσίους ἐγγέγραπται. καὶ 
εἰσφέρϑι τὰς εἰσφοράς. ὥςτ᾽ οὐ φϑονεῖσϑαί εἰσιν ἄξιοι, ἀλ- 
Ad πολὺ μάλλον, νὴ τὸν. Δία καὶ τὸν ᾿Απόλλω. οὗτοι, εἰ 
λήψονται ἃ p προσήκει" αὐτοῖς. τοῦ yup Φιλοκτήμονος 
25 κλήρου ὧν μὲν ἐπιδικάσηται ὅδε, ὑμῖν αὐτὸν ταμιεύσει, τὰ 
προσταττόμενα λειτουργῶν ὡςίσερ καὶ νῦν, καὶ ἔτι μᾶλ- 
λον" ἐὰν δ᾽ οὗτοι λάβωσι, διαφορήσαντες ἑτέροις ἐπιβουλεύ- 


165 


g0UC'. 


δ΄, Δέομαι οὖν ὑμῶν, ὦ ἄνδρες, ἵνα μὴ ἐξαττατηθῆτε, 
τῇ διαμαρτυρίᾳ τὸν νοῦν προσέχειν "regi ἧς τὴν Ψῆφον oi- 


! μὴ 
- "Tém] Alces puta liberos, qui sunt 
spurii, eos esse, quos se ferunt, Éucte- 
monis puta genvinos. Ipnzx. 

οἵδε] Phanostratas, Cbserestratns, eo- 
reo cenar. IDEM. 

Διὰ δὲ- ταῦτα) per has offucias et pre- 
stigias se fecta, hi D ut vobis vi- 
deantur genuini esse. Pro δὲ malebat Ste- 
phanus δι. Nonimprobo. Verum tamen 
solet Graecis δὲ, cum in praemissis scepe 
userpáturm fuit, ut h. 1. factum est, etiamsi 
in apodosi sententix iterari. tametsi re- 
éwadet. — Redundat utique, sed ea copia 
is elegantiis numeratur, et wquivalet isti 
aiteri, τῶ δή. quod si tamen sit, qui Ste- 

scoedere malit, haud intercedam, 
V el potius-post γνησίους desunt qusedam. 
IPEE. 
- ἘἜνυταν Phanostrati, et filiarum Eucte- 
monis et reliquorum necessariorum. IPEM. 

Νίκας Soenicas puta et similes. IDEM. 
᾿ Τηλκοῦτος in] adhuc puerulus cum eset, 
adhuc antillut, non sigaificat Cbrrestra- 


3 xa] om. 


tum ista setate, qua cansa heec agebater, 
adbuc puerum fuisse, qui erat tum vit jum 
adultus, sed functum esse muniis sumptu- 
osis etiam tam, cam adbuc esset puer, 
IpnEx. 

᾿Αμφότεροι) Tam Pbenosiratus, quam 
filius ejos, Cheerestratus. Ing. 

Δύ᾽ ὄντες] Scil. ἐχορήγουν Ra. munera 
edebant smbo, seorsim quisque pro se, 
avo noinine. Ipnrx. 

Ὁ νεώτερος Junior natu. filiorum Phe- 
nostrati. Ipzw. 

Τοὺς τριακοσίους] Vix opers pretiom 
est annotare rem nemini non nolam et 
tralatitiam, illos trecentos hio designari, 
qui, quod civium omnium baberentur lo- 
copletissimi, munera edebant, et onera 
reipublice sumptibus de suo faciendis al- 
levabant. 1p2». 

οὗτοι] Androcles cum factione. ad quos 
etiam proximum insequens οὗτοι versa 
19. redit. Ipnew. 

᾿ ὍΔ] Cherestratus puta. Irnzx. 





- 
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C£Tt' καὶ πρὸς ταύτην αὐτὸν κελεύετε τὴν ἀπολογίαν VEDI 
ej [1 “ / € 
εἴσϑαι, ὥςστερ καὶ ἡμεῖς κατηγορήσαμεν. γέγραπται ὡς 
, » , “- 9 ͵ 
οὐκ ἔδωκεν οὐδὲ διέθετο Φιλοκτήμων" τοῦτο ἐπιδέδεικταε 
^ x X δ ε M V ε Ἁ 
ψεῦδος 0v καὶ ydp ὁ δοὺς καὶ ὁ διωϑέμενος, καὶ μαρτυ- 30 
160 ροῦσιν οἱ παρωγενόμεναι. τί ἔτι; τελευτήσωι ὥπαιδα ᾧ- 
λοκτήμονα. πῶς οὖν ἄπαις ἣν ὕςτις τὸν δαυτοῦ ἀδελφι- 
δοῦν υἱὸν ποιησάμενὸς κατέλιπεν, db ὁμοίως ἃ νόμος τὴν 


, N 
κληρονομίαν ἀποδίδωσι καὶ 


PEL. , 4 
τοις ἐκ OUTOU 2 γενομένοις ᾽ 


καὶ διαῤῥήδην ἐν τῷ νόμῳ γέγρατται, δὰν ποιησαμένῳ παεῖ:- 
3 ς » “Ὁ ΕῚ 
δὲς ἐπιγένωνται, τὸ μέρος ἑκάτερον ὄχειν τῆς οὐσίας καὶ 


κληρονομεῖν ὁμοίως ἀμφοτέρους. ὡς οὖν 817i - γνήσιοι οἱ “τοῦ 35 


i06 NEA δει ’ 4 ἃ € oo 
Eg 010$, TOUT αὐτο ETIGEIXPUTD), tec ep δὲν ὑμῶν δβκάαιστος. 
3 


αὐ γῶρ ὧν εἴπῃ μητρὸς ὄνομα, γνήσιος ἐστιν, ἀλλ 


3 3*« 


ἐπιδεικνύῃ ὡς ἀληϑὴ λέγει, τοὺς συγγενεῖς παρεχόμενος, 
/ 


Mj 3W/ . ' e rl 2 & 
τοὺς εἰδότας συνοικοῦσαν τῷ Ἑυκτήμονι, τοὺς 


μότας καὶ 


- 3 4 LÁ € t ? 
τοὺς φράτορας, εἴ τι ἀκηκόασι πώποτε ἢ ἰσασιν ὑπερ αὐ-- 
^v 3 » A ^s » 
τῆς Εὐκτήμονα λειτουργήσαντα" ἔτι δὲ woU τέϑαπται, ἐν 


/ / / 4 Ne / “ 3 A 
*6406g μνημασ ἐ τις 8106 TOC νομιζόμενα Aoouvræ Euxæ 7ij- 40 


Av αἴσιμός wie — — 


Αὐτὸν} Androclem. IPEM. 
Κατὀγορήσαμεν. γέγραισται] Interponen- 


. dum videtur ἐν ἧ. IpEx. 


Ὁ δοὺς καὶ ὁ διαθέμενος} Subaudi a com- 
muni ἐπιδίδεικται. Id est, ἐπεδείξαμεν, ὅτι 
ὁ Φιλοκτήμων ἔδωκε τὰ ἑαυτοῦ Χαιρεστάτω 
καὶ διίϑετο. InEM. 

τὸ ἔτι] Soil. γέγραπται ἐν τῇ ᾿Ανδροκλέους 
διαμαρτυρίᾳ; quid porro scriptum legitur 
in Androclis obtestatione? Ipgn. 

Πῶς οὖν à» αἵἴσιμός Tic]. Revocavi hanc 
lectionem ex Aldina, non quo emendatam 
el probam habeam, quee est vitiosissima, 
sed quod a vestigiis verme et gepuine 
lectionis propius abest, quam ea, quam 
H. Stephanus de suo procudit, sic exbi- 
bens «πῶς οὖν Αἴσιμός τις. quasi bio de 
JEsimo nescio quo agatur, qni nullus ἢ. l. 
est, sed homo imaginarius. Leg. aio: «ὥς 
οὖν ἅπαις ἦν, ὅστις. erqui ergo prolis expers 
erat is, qui — seu, qui dici potest sine prole 
mascula: decessisse is (Pbiloctemon de- 
signatur), qui postquam suum e sorore 
nepotem pro filio adoptasset, eum in bo- 
nis suis heredem, suique generis et nomi- 
nis propagatorem futurum reliquit? Tay- 
lor in Topbanis libro reperit σῶς οὖν οὐκ 
εἰσίμως. quod nihili est. InEw. Leiskio 
in hac re gratulatar Ionesius. 

Ὁμοίως] PerindeatqueipsePhiloctemon 


3 $c ἀληϑῆ 4 olia 


fecit, aut, perinde ao si Philoctemohliberos 
ex ipso semet natos reliquisset. Rgrsx. 

κάτερον) Id est, τόν τε γνόσιον, “τὸν 
μετὰ τὴν τοῦ ὑγνέρου ποίησιν γένεμεδνον, καὶ τὸφ 
φᾳοιηϑέντα. Ἐπ Μ. 

Οἱ παῖδες οἶδε] Spurii Alces, qui se ex 
Euctemone seniore legitimo procreatos 
feruot, eoque titulo hereditatem ejus pe- 
tunt. Ipnzw. - 

Ἕκαστος] Scil. οἶδεν (vel εἴωθεν, vel δύ- 
ya Tas) ἑαυτῶν ἐσπιδεικγύναι γνήσιον ὄντα. E DRM. 

Οὐ γὰρ ἂν εἴπη] Si ἂν pro ἐὰν accipiatur, 
potest beo lectio defendi, sabaudiendo 
τις. non enim ideo statim quis est genuinus, 
si matris nomen ediderit. acoedo tamen 
Stepbani conjecturis, leg esse: οὗ γὰρ, ὃς ἂν 
star». IpzM. 

Zvyymic) Adde μάρτυρας. Inkx. 

τίϑαπται) Callippe puta, illa commen- 
titia et falso jaciata eorum mater, quaxa 
secubdam ferunt Euctemonis axorem, et 
ea se natos, qui revera ex Alce, scorto 
populari erant, Mirautiqueres, Enctemo- 
nem duas eodem tempore uxores in ma- 
trimonio habuisse. Moriensenim reli ; 
bat, ut e p. 60. 18. ed. Stepb. conetat, uxo- 
rem veram, e qua liberos reliquos susce- 
perat. InEx. 

OT^] Scaliger malebat εἶδε. vidis. ego 
non multum interesse arbitror. Ipga. 
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. - δ᾽ y» — x e 2 3» — ^ V 2 - 
μόνα σου ὁ £T! οντες οἱ παιθες ἐνωγίῤουσι καὶ χέονται, 
od ^^ φῳ 3 od 
καὶ rig οἷδε ταῦτα τῶν πολιτῶν ἢ TOV οἰκετῶν EUXTY- 
“- » Y ej 4 3 [4 

. TRUTO, γάρ ἐστιν ἔλεγχος ἅπαντα, καὶ οὐ λοιδορία. 
A3 od J / 9 , ej 
καὶ à» περὶ αὐτοῦ τούτου κελεύητε ἐπιδεικνύναι ὥςπερ 

à / ε “Ὁ N ^ e / 1 M M 
καὶ O6pAXpTUDMO EY, ὑμεῖς TE τὴν ψῆφον ὁσίαν “καὶ κατὰ 158 

"d / / 
τοὺς νόμους θήσεσϑε, τοῖσδέ τε TO δίκαια γενήσεται. 
! καὶ Om. 


Ih αὐτοῦ τούτου x. id. ὥσπερ) Aut περὶ solis, de rebus dicere, quas in obtestatione 
airs τιύτου x. i. οὗπερ leg. suspicor, aut. affirmavit. Ipzw. 
ev εὐτῶν τούτων x. i. ὦγπερ. his ipsis, vel 








Peg. 
ed 


Reisk. 
168 εὕπολις καὶ Θράσυλλος xal Μνήσων ἀδελφοὶ γεγόνασι 


159 


2. 
IZAIOY 
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——— — — 


— 


YIIOOEZIZ. 


. τούτων ὃ μὲν νόσων ἅσαεις bra- 


λεύτησεν, ὁ δὲ Θράσυλλος παῖδα καταλιπὼν ᾿Απολλόδωρον, μεόνος δ᾽ Εὔπολις καταλειῳϑεὶς 
φ«ολλὰ τὸν ᾿Απολλόδωρον ἠδίκησεν, ὅθεν ᾿᾿Αρχέδαμος πάππος τοῦ λέγοντος τὸν λόγον, TX ταῦ 
"Ασολλύδωρου μητρὶ συνοικῶν μετὰ τὸν “Θρασύλλου τοῦ ἀνδρὸς αὑτῆς θάνατον, καὶ τὸν AsroA- 
λόδωρον ὡς ὀρφανὸν ἐλεῶν, πολλὰ τὸν Εὔπολιν ἀσσήτησε χρήματα ὑπὲρ ὧν ᾿Α΄πολλόδωρον ἐδί- 
xnct. τούτων μεεμιγημένος ᾿Απολλόδωρος εἰσήγαγεν Sic τοὺς φράτορας θετὸν υἱὸν ἑαυτῶ Θρά- 


συλλον τοῦτον, υἱὸν ὅντα τῆς τε ὁμομιητρίας αὑτοῦ ἀδελφῆς καὶ 


᾿Αρχεδάμου. τοῦ δὲ Θρα- 


σύλλου ἤδη μὲν εἷς τοὺς 3 γεννήτας καὶ φράτορας ἐγγεγραμειμάνου, οὕπω δ᾽ εἰς τὸ λεξιαρχικὲν 
γραμματεῖον, “ἐτελεύτησεν ᾿Απολλόδωρος. καὶ μετὰ τὴν αὐτοῦ τελευτὴν ἐγγέγραασται μὲν ὁ 
'Θράσυλλος εἰς τὸ ληξιαρχικὸν γραμματεῖον, οὐδὲν ὅδ᾽ Vrroy Εὐπόλιδες θυγάτηρ, τοῦ Sov 
᾿Απολλοδώρου, ἀμφισβητεῖ πρὸς Θράσυλλον' λέγουσα μηδ᾽ ὅλως ἐγγεγράφϑαι τὸν Θράσυλλον 


εἷς τοὺς φράτορας καὶ γεννήτας κατὰ γνώμην τοῦ ' Aqro 
sroluciv, καὶ à μὲν ὑπόθεσις αὕτη" ἡ δὲ στάσις στοχασμός. διὸ καλῶς «άνν καὶ 


λλοδώρου, ἀλλὰ πεπλασρείνην εἶναι τὴν 
τεχνικᾶς τὸν 


λόγον οἰκονομῶν, τὴν δ ἔχθραν διεξέρχεται τὴν ᾿Απολλοδώρου πρὸς Εὔπολιν' ὅπερ μέγα eujabier 
γίγνεται τοῦ μὴ ϑέλειν αὑτὸν ὑπὸ τῆς Εὐπόλιδος θυγατρὸς κληρονομηθῆναι. 


α΄. QIMHN μὲν, a ἄνδρες, προσήκειν οὐ τὰς τοιαύτας 
ἀμφισβητεῖσθαι ποιήσεις, εἰ τίς αὐτὸς δῶν καὶ εὖ φρονῶν 
160 ἐποιήσατο, καὶ ἐπὶ τῶ ἱερὰ ἀγαγὼν εἰς τοὺς συγγενεῖς 
3. » V5 su! X “ 3 ^ ef 3 
ἀπέδειξε καὶ εἰς τὰ κοινὸ γραμματεῖα ἐνέγραψεν, ἅπανθ 
ὅσα τρροσῆκεν αὐτὸς ποιήσας, &À εἰ τις τελευτήσειν μέλ- ὃ 


1 "Apyid. 
4 ἐτελεύτησεν - - - γραμματεῖον om. 


᾿Ελευθερίαν] L. ἔχθρανδιεξέρχεται. Ratsx. 
Tabula genealogíca noininum in liac 
oratione commemoratorum. 
Fratres erant tres germsni, quorum pater 
bis, sed sine nomine, commemoratur. 
Eupolis — Thrasyllus Mneson. 
Eupolidi erant, filius Apollodorus et duse 
filias, altera Pronapidi nupta, qui Pronapis 
hic, nomine uxoris adversus actorem con. 


᾿ tendit, altera JEschini Lusiensi nupta, 


upde natus Tlrasybalus. Sed hiec tum, cum 
liec causa ageretur, vita jam excesserat. 
Thrasyllus, fratrum medius, ex uxore 
sua Apollodorum susceperat, illum, cu- 
jus de horeditate bic certatur. "l'hrasyllo 
mortgo, vidua ejus Arcbedamo nupsit, e 


* zo) Θρασ, 3 


Tac passim. 


6 ἐλευθερίαν ἐξέρχεται 


quo filism peperit, quee Lacritidse hiero- 
phantm in matrimonium collocata ei pe- 
perit actorem hujas cause. Hic Lacritidae 
filios, ab avunculo Apollodoro filii loco 
adoptatus et beres dictus, hereditatem 
ejus petit, Tbrasyllus nomine dictus, a 
patre Apollodori. 

'l'ertius fratram, minimus nate, Mneson 
improlis decessit. Raisx. 

᾿Αγαγὼν εἷς τοὺς συγγενεῖς ἀπέδειξε] Ma- 
lim ἀγαγὼν καὶ sl; τοὺς συγγενεῖς, ἀπίδ. αἱ 
εἷς τοὺς συγγενεῖς, non δὰ ἀσέδειξε, aed δά 
ἀγαγὼν referatur, et ad ἀπέδεξε subaudia- 
tur υἱὸν ἑαυτοῦ ποιητόν. IDEM, 

᾿Αλλ] Subaudi τὰς τοιαύτας der δεῖν 
“ποιήσεις μόνας ἀμφισβηνεῖσθαι. Ipxs. 


5 Σ᾽ om. 


Peg. 
ed. 
H.Stegl 
83.1 
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λων διέϑετο, εἰ. τι mado, τὴν οὐσίαν ἑτέρῳ, καὶ ταύτην 
γράμμασι κα κατέθετο παρά τισι σημηνώμενος. ἐκεῖνον μὲ 
ἐρ τὸν τρόπον ποιησάμενος φανερὰς κατέστησε τὰς αὐτοῦ C 

βουλήσεις, ὃ ὅλον τὸ πράγμα ἐπικυρώσας, ων αὖ τῷ τῶν 
γόμων" ὃ ἐν διαϑήκαις σημηνάμενος ἀδήλους ἐποίησε, διὸ 
πολλοὶ 'πεσλάσϑαι φάσκοντες αὐτῶς ἀμφισβητεῖν ἀξιοῦσι 

10 πρὸς τοὺς rond erras. € ἔοικε δ᾽ οὐδὲν προὔργου τοῦτο εἶναι 
καὶ οὕτως αὐτῶν φανερὼς πεπραγμένων ὅμως UTE τῆς 161 
θυγατρὸς τῆς Εὐπόλιδος 3 ἥκουσι παερὶ τῶν Amo δώρου 
χρημάτων πρὸς ἐμὲ ἀμφισβητήσοντες. & ἐγὼ δ᾽ εἰ μὲν ἑωρῶν 
ὑμᾶς μᾶλλον ἀποδεχομένους τὰς διαμαρτυρίας ἢ τὰς 3 

15 θυδικέας, κἂν μάρτυρας προὐβαλόμην μὴ ἐπίδικον εἰ εἶναι τὸν 
κλῆρον ὡς ποιησαμένου μὲ υἱὸν ᾿Απολλοδώρου κατὰ τοὺς 
γόμους" ἐπειδὴ δ᾽ ϑυ ) διαφεύγει. τὸ δίκαια μὴ οὐ κατὰ τοῦτον 
γιγνώσκεσϑαι τὸν τρόπον; καὶ παρ᾿ ὑμῖν αὐτοῖς ἥκω δια- 
λεξόμενος περὶ τῶν πεπραγμένων, ive μηδεμίαν ἡ ἡμῖν αἰτίαν 162 
περὶ τοῦ μὴ βούλεσθαι δοῦναι δίκην. τοιαύτην ἐπιφέρωσιν. 
ἀποδείξω δὲ ὡς οὐ μόνον ἐπὶ τοῖς ἐγγυτάτω γένους τὸν 


Ταύτην γράμμασι Leg. videtur. τ 
b γράμ με. soil. γεγραμμένα. ἴνεμ. 

Οὐδὲν erpobeyeu τοῦτ᾽ εἶναι] Scil. ille 
prior procedepndi modus, quo usas est 
Apollodoras me ado tans. Num leg. ei- 
δὲν προῦζγου οὐδὲ τοῦτ εἶναι. πὸ hoc quidem, 

micquam prodesse. ἴρεμ. 
Αὐτῶν] Scil. τῶν ὑπ᾽ ἐμοῦ νῦν εἰρημένων. 
Nos bene convenire videtur τοῦτο, quod 
modo praeoessit, cum αὐτῶν, ut suspicioni 
lecus sit, leg. esse : οὐδὲν προὔργου 
ταῦτ᾽ Si Nego tamen vulgata τοῦτο 
com αὐτῶν oopolante me offendi, tametsi 
haad in&üsbor, planiorem utique atque 
coacipniorem fore dictionem, si singulari 
τοῦτο pluralis ταῦτα sufliciator. Ins. 
τῆς ἰϑυγατεὶ} Majore nato, et tum ad- 
bgo in vivis superstite, quw Pronapidi 
mupta fuerat, nam altera, minor natu, 
Ascbioi Luosiensi nupta, in viris esse jam 
desierat. Ipgx. 

OV διαφεύγει τὰ δίκαια μὴ οὗ κατὰ τοῦτον 
γιγνώσκεσθαι τὸν τεόπον)] [dem est atqae, 
si post τὰ TM addidisset ὥστε. non 
effogiont jara cuique [ant nobis] debita, 
quomions hoc modo et hac via τῆς εὖθυ- 

€ cognoscantur, b. e. fieri nequit, ot 
hoc sgendi et jos quaerendi modo, jus 
sequum minus voscitetur atque impetre- 
tor. Si quis viam direolse actionis ineat, 
poteat ille jus suum non miuos adipisei, 


" quam si alteram viam, obtestationis puta. 
quia illa prior ratio totam causam clara in 
luce collocat, et dubitationi atqoe con- 
trovérsise locam omnem prsecludit. Ina. 

AvToéc] Malim αὐτὸς, ipsemet ego, in 
persons, at valgo usorpant, ut ore meo 
vos totam rem doceam. Ipzw. 

Ἡμῖν] Mibi meseque causse studiosis. 
IpEzM. 

Ταιαύτην δίκην} Scil. τὴν διὰ τῆς εὐθυδι-. 
κίας. ne adversarii nos criminentur, qoasi 
noluerimos ipsis boo genus satisfactionis 
forensis dare, ceu diffidentes veritati et 
eequitati causs nostre. Ne nos incasent, 
quasi bellum defensive solummodo gera- 
müs, αἱ vulgo usorpant, non autem offen- 
sive, Nam à διαμαρτυρία est defensio 
qusedam sui ab illata vi, ἡ εὐθυδικία autem 
aperta aggressio. Ip£». 

Ὡς οὐ μόνον] Hio addendum videtur 
δικαίως. Ing. 

Τὸν κλῆρον] Sic emendari vitium vul» 
gataram τοῦ κλήρου. planum faciam, non 
solummodo jure merito Apollodorum ab 
bereditate bonorum süorum necessarios 
exclusisse, a quibus gravissime lesus es- 


set. Reperit idem in. Topbanis quoque 


libro Taylor. τὸν κλῆρον ἐπί τινι καταλείπειν 
idem est, atque ἐπί τινος ἐξουσία, in alicu- 
Jus potestute, Ipzx. 


- 


. 486 . IEAIOT 
πλῆρον ᾿ΑἸπεολλύδωρος οὕ καταλόλοιησε, SroNAd καὶ δεινὰ 90 
ε V1 . » NODI UN P f 
ὑπὸ ^ τούτων. ἐδιπηθεὶς, ck. καὶ ὡς ἐμὲ δισοιήσατο ἁκαίως, 
168 ὄντα ἀδελφιδοῦν, καὶ μέγα εὐεργετημένος ὑφ ἡμῶν. δέομαι; 
δὲ ὑμῶν, ὦ ἀσδρες, πάντων ὁμοίως, εὔνουσίν τέ μοι παρασχεῖν, 
&dy ἐπὶ τὸν κλῆρον ἀναιδῶς αὐτοὺς ἰόντας ἐξελόγχω, (οηθεῖν 
N δή A δ᾽ ε Ἂ 3 M diy Py b] 
μοι τὰ δίκαια. ποιήσομαι Ó ὡς ἂν καγω ὀύνωμαι δια (Opor- 
χυτάτων. τοὺς λόγους, ἐξ ὠρχῆὴς ὡς ἔχει τὰ γενόμενα διδό- 
"n gor ὑμᾶς. : , 

—— β΄. Εὔπολις ydp, ὦ ἄνδρες, καὶ Θράσυλλος καὶ Μνήσων 25 
ἀδελφοὶ ἦσαν ὁμομήτριοι καὶ ὁμοπάτριοι. τούτοις οὐσίαν ὁ 
τοχτὴρ κατέλιπε τοολλὴν, ὥςτε καὶ λειτουργεῖν ἕκαστον 
εἰξιοῦσϑαι παρ᾿ ὑμῖν. ταύτην ἐκεῖνοι τρεῖς ὄντες ἐνείμαντο 

SED, Q2. NM»? , Y Ν 

πρὸς ὠλλήλους. τούτων “τὼ δύ εἐτελευτησάτην "περὶ τὸν 

3 ^ , € ιν ⸗ 2 » NE. i € 

αὐτὸν χρόνον, ὁ μὲν Μνήσων ἐνθάδε ἄγαμος καὶ ἅπαις, ὁ 

δὲ Θράσυλλος τῶν ἐν Σικελίᾳ καταλεγεὶς ὅ τριηράρχων, 

to καταλισῶν υἱὸν ᾿Απολλόδωρον τὸν ἐμὲ νῦν ποιησάμενον. 

Εὔπολις οὖν μόνος αὐτῶν “λειφϑεὶς οὐ μικραὶ ἀπολαῦσαι 
164 τῶν χρημάτων ἠξίωσεν, ἀλλὰ τὸν μὲν 5 Μνήσονος κλῆρον, oU 64.1 

καὶ ᾿Ατσολλοδώρῳ προσῆκε TO ἡμικλήριον, πάντα εἰς αὑτὸν 

περιεποίησε, φάσκων αὐτῷ δοῦναι τὸν ἀδελφὸν, αὐτὸν δ᾽ 

ἐκεῖνον οὕτω διῴκησεν —— ὥςτε τριῶν αὐτῷ ταλάν- 

τῶν δίκην ὀφείλειν, ᾿Αρχέδαμος γῶὼρ ὁ πάππος "οὑμὸς, ἐξ 

5 ὃ ἐμὸς 


3. τριηραρχῶν, 4 ἡηγήσωτγος 


ὥστε εἷς εἶναι τῶν εἷς Σικ. ἁπεσταλμένων εἷς 


3 χούτου 9 io τελευτησάγτον 


Ὑπὸ τούτου] Bene si habet, ad Eupolin 
redit. malim tamen ὑπὸ τούτων legi, ab 
Eupolide et ejus tota gente, quz adhnc 
saperedt in vivis, et coram in judicio ad- 
stat. de his enim οὗτος solummodo proprie 
potest usurpari. Enpoſis antem dudum 
decesserat, eoque τούτου minus ei conve. 
niebat. Ipxw. 
᾿ "v9 ἡμῶν) À matre mea et patre et 
avo avraque, quie ipsius mater erat ; hoo 


' "esl, a tola gente nostra. Scaliger quoque 


sic emendavit. Inzw. 

κἀγὼ] Curita? cur non potius simpli- 
citer ἐγώ qum vis inest illi xal etiam 

$? Ingw. 

Παρ᾽ ὑμῖν] Imo vero παρ᾽ ὑμεῦγ, ut etiam 
Scaliger censebat. Tpxw. N 

τελευτησάντων} Imo vero ἐτελεύτησαν 
49Y βίον, — Etiam Scaliger leg. esse ἐτελεύ- 
σαν suspicatus erat. Ipzw. Bekkero 
bsecutas sum. 

T&v εἰς Σικελίαν καταλεγεὶς Breviter sio 
dictum explicstius ita efferas : καταλεγεὶς, 


στρωτοίαγ, iv τάξει ceimpápyou. Risk. 

Αὐτῶν] Id est, his de fratribus, qui, 
dum superessent adhuc, tres erant. InEw. 

Αὐτὸν δ᾽ buiyw] Apollodorum pota. 
IPEM. 

᾿οφείλει»ν] Imo vero ὄφλειν. diversa suot 
δίκην ὀφείλειν et δίκην ὄφλειν, "Tutor e. c. male 
geste tutelee reus, causaznondum ín forum 
delata, neque disceptata, pupillo, de quo 
male meritus est, δίκην ὀφείλει, debet adbuc 
ei rationem reddere. "Verum causa jam 
peracta, condemnatus, ὄφλει, postquam 
judices pronuntiarunt, eum debere per 
nefas ablata pupillo restitnere. Ipzgw., 

Ὁ πάππος ὁ ἐμὸς} Erat enim hojus Ar- 
chedami filia mater actoris. Inz». 

Ἐξ οὗ] TI. τούτου. H. SrEPRAN, Sca- 
liger cum ἐγγυητὴν mutsbat. Mibi viden- 
lor aut prorsus amputanda, aut cum ἐκεί- 
vov mutanda, aut cum ἐχ μητρὸς, aut. cum 
χηρεύουσαν. REISX. 


ΠΕΡῚ ΤΟΥ ΑΠΟΛΛΟΔΩΡΟΥ͂ ΚΛΗΡΟΥ. 1857 


δοῦ τὴν μητέρα ἔχων ' τὴν ᾿Απολλοδώρου, τήθην δὲ "ἐμὴν; 
ὁρῶν αὐτὸν πάντων αἀἰποστερούμενον τῶν χρημώτων, ἔτρεφέ 
τε αὐτὸν παῖδα ὄνθ᾽ ὡς ἑαυτοῦ, καὶ τὴν μητέρα κομισά-᾿ 
μενος, ἀνδρί τε γενομένῳ συνηγωνίσατο καὶ εἰσέπραξε τὸ 
ἡμικλήριον ὧν Mao κατέλιπεν, ὅσα τε ἐκ τῆς ἐπιτροινῆς 165 
ὠπεστέρησε, δίκας δύο ἑλὼν, καὶ τὴν οὐσίαν ἐποίησε κομί- 
σασθα;, τὴν αὐτοὺ πᾶσαν. καὶ διὰ ταῦτα Εὔπολις μὲν καὶ 
10 ᾿ΑἸσολλόδωρος ἐχϑρῶς ἔχοντες τὸν πάντα χρόνον διετέλεσαν 
πρὸς αλλήλούς, ὁ δὲ πώππος οὑμὸς καὶ ᾿Απολλόδωρος φιλι- 
κως, ὥςπερ προσῆκε. τοῖς Ó ἔργοις ἄν τις τεκρήραϊτο μά- 
λιστα ὅτι ὧν ᾿Απολλόδωρος πεέπεονθεν εὖ, ἀντευποιεῖν ἠξίου 
τοὺς ἑαυτὸν εὐεργετήσαντας. συμφορῷ yap τοῦ πώππου 
χρησαμένου καὶ ληφθέντος εἰς τοὺς πολεμίους καὶ χρήματα 
εἰσενεγκεῖν εἰς λύτρα καὶ ὁμηρεῦσαι ὑπὲρ αὐτοῦ ad Amrer, 
15 ως οὗ εὐπορήσειεν ἐκεῖνος τὠργύριον. ἐξ suarópou τε Jovi 
τέρῳ γεγενημένῳ συνδιώκει TO) ἐκείνου, μεταδιδοὺς ὧν εἶχεν. - 
εἰς Κόρινϑόν τε στρατεύεσθαι μέλλων, ti τι πάϑοι, διέϑετο 
τὴν οὐσίαν καὶ ἔδωκε τῇ ἐκείνου μὲν ϑυγατρὶ, ἐμὴ δὲ μη- 
τρὶ, αὐτοῦ δ᾽ ἀδελφῇ, διδοὺς αὐτὴν Λακρατίδη τὰ γὺν ἱερο. 106 
φαντῃ γεγενημένῳ. τοιοῦτος ἦν ἐκεῖνος περὶ ἡμᾶς τοὺς ἐξ. 
ἀρχῆς αὐτὸν σώσαντας. ὡς δ᾽ ἀληϑῆ λέψω, καὶ δίκας Ey 
30 Εὔπολιν δύο, τὴν μὲν ἐπιτροινῆς, τὴν δὲ ἡμικληρίου, τοῦ 
πάππου συνηγωνισμένου καὶ λέγοντος, τά τε χρήματα EXO- 
μίσατο δι᾽ ἡμᾶς καὶ ταύτας τὰς χάριτας ἡμῖν ἀνταπέδωκε, 
τούτων πρῶτον βούλομαι παρασχέσθαι τοὺς μάρτυρας. καί 
μοι κάλει δεῦρο αὐτούς. 


MAPTYPEZ. 
αἱ μὲν οὖν παρ᾽ ἡμῶν εὐεργεσίαι τοιαῦται καὶ τηλικαῦ- 
! χοῦ 3 ἐμὲ . 9 ἀσορωτίρου γεγενομέγου 


ἴνὲεμ. 
“Ὥσπερ «ἰοσῖκε] Inlerpone xal. Ipzx. 
Ἐκείνου] Archedami puta. Ink. 


Kegescágatrc] Postquam bano foemjnam, 
aviam meem, ab Eupolide, ut xpo seu 
earalore ejos, in manus sibi dalam acce- 
pisset, ex ejusque domo in snam transta- Αὑτοῦ] Apollodori pata. Ipxa. 
lisset. v. p. 69. 29, ed. Steph. In». Ad] Colligitur hinc Arcbedamam 

"A ] Scil. Eupolis Apollodo- vita decossisse, antequam filia ejos nubi- 
rum. Ipzx. lis fieret. Nam pater adhuc superstes 





Avo δίκας ἑλὼν] Prima scilicet actione 
certabaltar de hereditate Maesonis, cujus 
dimidia pars Apollodoro debebatur; so- 
coada de petrimonio eidem ἃ patre Tbra- 
syHo relioto, οἱ ab Eapolide administrato. 


solus habebat potestatem filiam elocandi 
in matrimoniuro. Patre aotem orba virgo, 
vel vidua, in potestate fratris erat, ut xupioo 
αὐτῆς. IDEM. 

ToU πάππου] ϑαδευάϊ τοῦ ἐμοῦ. ΕΡΕΚ. 
T 


188 "| ἸΣΑΙΟΥ 
Νἥ ἫΝ ew A » " A m 
Tos τὸ μέγεδος εἰσέν" av δὲ προς etia ex Jpn *40. τόσον» 
Tw» XpyweTay ἦσαν, ὡς οὐχ οἱόν T. εἰπεῖν ὡς διελύσαντο 25 
167 xei φέλοι ἐγένοντο. μεγάλα eo TEM pus αὐτῶν ἐστίν 
Ἐθπολις γὰρ ᾿ αὐτῷ δυοῖν θυγατέρων οὐσῶν, κοὶ ἔκ τῶν 
3» ὦ. Noc M / ^ &g 3 / 
φὐτῶν γεγονὼς καὶ χρήμαθ᾽ ὁρῶν κεκτημένον, οὐδονόρειν 
᾿αὐτῷ τούτων ἔδωκε. καίτοι δοκοῦσιν ἐπε γαμέαι καὶ μὴ συγ- 
ἡενεῖς. ἄνδρας, ἀλλο καὶ τοὺς τυχόντας OFFRE AST T AUN με- 
qnc διαφορᾶς, ὅταν ἃ περὶ πλείστου ποιοῦνται, ταῦτ᾽ 
ἀλλήλοις ἐγχειρίξωσιν. εἴτ οὖν Εὔπολις γεγένηται αἴτιος, 90 
μὴ βουληθεὶς, &iT ᾿Απολλόδωρος λαβεῖν μ ἐθελήσας, τὰς 
ἔχϑρας, ὅτι διέμειναν, τὸ ἔργον δεδήλωκε. Ὁ 
y. Καὶ περὶ μὲν τῆς ἐκείνων διωφρρᾶς ἱκανοὺς ναι 
νομύζω καὶ τοὺς εἰρημένους λόγους. οἶδα “ἀρ ὅτι καὶ ὑμῶν 
ὅσοι πρεσθύτεροι μνημονεύουσιν ὅτι ἐγένοντο ἀντίδικοι" τό τε 
N / ^ ^ . 2 05 s 23 / 
qoo μέγεθος τῶν δροῶν, καὶ διότι πολὺ αὐτὸν ᾿Αρχέδαμος 
168 δἰλεν, ἐπιφάνειῶν τινα ἐποίησεν. ὡς δὲ ἐμὲ ἐποιήσατο υἱὸν 
ζῶν αὐτὸς καὶ κύριον τῶν αὑτοῦ κατέστησε, καὶ εἰς ταὺς 88 
ψεινήτας καὶ εἰς τοὺς φράτορας ἐνέγραψε, τούτοις ἤδη μοι 
τὸν νοῦν προσέχετε, ὦ ἄνδρες. ᾿Απολλοδώρῳ γὰρ ἦν υἱὸς, ὃν 
δεῖνος καὶ ἤσκει καὶ δι ἐπιμελείας εἶχεν, ὥςπερ xoi Wpoc- 
δ αὑτῷ om. 


"A δὲ πρὸς ἐκεῖν [Eapolin pata] j- que esse poterat illecebra centrabeade 
xSeed] Apollodori scilicet. Suspicabar ali- cum eo affinitatis. Nemo pon generum 
qeét&do leg. esse: αἱ Σὲ evi $e divitem pauperi preferet. Τρ κι. 

ἐκεῖγον M aon qui nossem.vocabulam wa- Βουληθεὶς] Post δουληθεὶς addi volt Sca- 
«τὸς a librariis solere per sigla exarari, liger ἐχδοῦναι. non male. possit quoqoe 


a πρὸς nulla alia re, praeterquam vir- 
gula superne imposita, differret. Sic fa- 
cile Geri potuisse autumabam, ot «eor, 
hoo est swareé, in collisione cum «erp 
prepositione elideretar. — Verum ipse- 
met ego nunc nil admodum opus esse isto 
supplemento censens, conjectaram hanc 
ἴω medio relinquam. Jpxx. 

Τικμήρια αὑτῶν} Subaodi τῶν ἐχϑρῶν. 
Simultatum, quee eos mutus intercesse- 
runt, magna sunt οἱ lucolenta indicia, 
Malim tamen, ob γὰρ premissum, αὐτοῦ, 
scil. τοῦ μὴ διαλύσασθαι αὑτούς. gratise 
inter eos nusquam reconeiliatae multa et 
perspicua sunt documenta. Ipgx. 

. Ἐκ τῶν αὐτῶν γεγονὼς] Subandi, aut 
τοκέων Θρασύλλῳ, aut προγόνων ᾿Α΄πΌλλο- 
δώρῳ. iisdem usas sive pareutibus, atque 
Thrasyllus, Apollodori pater, sive majo- 
ribus iisdem, quibas Apollodorus. Ira, 

Κεκτημένον)] Apollodorum puta. quam- 

vis videret Apollodorum beno fortanetam, 


δοῦναι simplex sufficere. Alteratrum eerte 
mecessarium est, cum per 86, pam alias 
manca est sententia, tam propter oppasi- 
tam λαβεῖν. Ing. 

Πολὺ] Plura ni desunt, deest sarà, aut, 
nibil si mutari licebit, subsudieodum uti- 
que erit παρά. «΄αρὰ «ολὺ εἷλεν est multis 
partibus, h. e. maguo numero sentebtiarum, 
oaussm Archedami victoriam adjodican- 
tium, et Eupolin condemnantium. ἴα 
“«αρὰ πολὺ subauditar b. l. μεέρος τῶν ψόφων. 
Scaliger adscripserat πολὺ πρότερον αὑτόν. 
Inzx. ᾿ 

Υἱὸν τῶν αὐτὸς] II. υἱὸν αὐτὸς, ἅνου τοῦ 
ἄρϑρου τοῦ τῶν. Hl. SrE PHA Ww. Leg. vli» ζὰσ 
αὑτὸς. Media vox ab ingenio meo pro- 
fecta est, pro τῶν, quod vulgatse dant. Noa 
per testamentum morientis, sed ab ipso 
adhauo salvo et robusto. v. p. 140.2. Ras. 

Timrràc] TI. yerirac." Ojauc δὲ καὶ ἦν τοῖς 
ἑξῆς ἐκείνη ἐστὶν à 4. ἀλλὰ καὶ ἦν 79 
γοῦδε τοῦ λύγου ὑσοθέσω. H. STEPMAN. 


ΠΕΡῚ TOY ΑΠΟΑΛΟΔΩΡΟῪ ΚΛΗΡΟΥΎ. 18ὺ 


Wc» ἦν. ἕως μὲν οὖν ἐκεῖνος ἔῤη, δραίδοχον τῆς οὐσίοις es 
nia And «ὐτὸν καταστήσειν τῆς ἑασγοῦ" ἐπειδὴ δὲ δὲ ἐσελεύτησε 


γοσήσοις τοῦ ἐξελϑίντος i ἐναιυτοῦ μηνὸς 
40 “πὶ τοῖς 


παροῦσιν ἀθυμήσας 
καταμεμψάμενος σύν. 


- Mowptoocveospon, 


xai T» δλικίαν τὴν *3— 


ἐπελάθετο ὑφ᾽ ὧν καὶ ἐξ a, 
— ἢ 937, ἀλλ᾽ NIS ὡς τὴν ἐμὴν μητέρα, ἑαυτοῦ : 169 


ἀδελφὴν, ἣ kd περὶ πλείστου πάντων ἐποιεῖτο, λαβεῖν ἠξίωσί 
μὲ υἱὸν καὶ ἤτησε καὶ ἔτυχεν. οὕτω δ᾽ ἐσ εἰσϑὴ ταῦτα go 
uar διὰ TEX, dcr EL με λαβὼν ᾧ axere ἔχων πρὸς 

ὃν καὶ πάντα τὰ αὑτοῦ U διοικεῖν ψαρίδωκων, οἱ αἷς αὐτὸς μὸν 


65.1 —* ἄν ἔτι πρᾶξαι τούτων δυνηθεὶς, ἐμοῦ δὲ. ταῦτα «ὦτα 


eeu TÉ ἐσομένου ποιεῖν. καὶ ἐπειδὴ Θαργήλιο $ ἦν, ἤγαγέ p 
eui τοὺς Papae εἰς τοὺς χωνήτας τε καὶ φροῖτορ ac. ἐστι στε 


αὐτοῖς 


αὐτοῖς νόμος ὁ αὐτὸς, δεῖν 


τις ad EL ποιητὸν, ἐπιτιθέναι πίστιν κατὸὼ τῶν H 
d sta ac T εἰσώγειν καὶ γεγονότα. ρῶς, καὶ τὸν ὑπάρχον 1 170 


eov τέ TU φύσει γεγονότα ἢ εἰσαῖγα 


» ἦ μὴν 


τοι | Qures καὶ Τὸν ποιητῶν" ποιήσαντος, δὲ τοῦ εἰσώγονταῃ 


ταῦτα 


ἧττον διαψηφίξισθαι, καὶ, τοὺς ἄλλοὺς' κὰν 


HJ TOT εἰς "τὸ κοινὸν y μματεῖον ἐγγράφειν, πρότερον 
μή. τοιαύτας ἀκριβείας ἐχει τα ὶ δίκαια τὰ παρ. αὐτοῖς. 
TOU νόμου δὲ οὔ οὕτως ἐχοντος, καὶ τῶν φρατόρων τι τε καὶ yevr- 
γῶν ἐκείνω οὔκ ἀπιστούντων ἐμέ 7? cux αἰγνοούντων, ὅτι ἥν 


:τοξ ἀδελφῆς αὐτῷ “»Εγονοὺς» ἐγγραφουσί ead εἰς τὸ κοινὸν γραμ- 


1 slaayáyn 


ó Conveniret melius, ni 
faflor, καταλείψειν. Liberi enim a paren- 

übus beredes non 'eonstitountur, qui sunt 
fpso natu, sed a decedentibus relinquua- 


tmr. Rzisx. 

Kal ἐξ Aut redundare videtar 
boc zal aut siti etis poscere. 
Wein ergo! - xal i£ à ppt xal μετὰ ταῦτα 
σινεχῶς εὖ τα κα et a. principio inde 
etetís sae, et per totam reliquam buecutam 


vitam. Ipew. 

Saspicabar usmdo leg. 
enne inrsLr8v, id est, ἔσπευσε. fettinabat hoc 
faeene. wEnc famen, censens sine urgente 
mecesditste mutandum nihil esse, vulga- 
fam εἷσ sic esse interpretandam: ipse in 


antrum i" re 
tevitate sibi utendum ἐμ. quasi si ixteset: 
αἰνὸς ϑευτὸν 


ἔπεισιν, ὅτι δὲ' τοῦτο διὰ Tax fev fragin 


Φ»αἷὔναι. Indicat Ἁ δὲ studium, oon- 
tentioinn, eoustantiun et pertmeohwo, tibus 


$ 4) om. 


ἔραν. 

Τούτων} Sic de meo dedi, pro vufgari 
τοῦτον. ubi Taylor in Topbanis libro Tw 
οὗτον annotatum reperit. Redit lectio & 
me prelata ad premissum πάντα τὰ αὗτοῦ, 
quod idem in continenti quoque insequi 
tur, wihil horum, negotiorum pota dome- 
sticorum. Ipzw. 

rewrhrac] Hosdem videtur dicere cvy. 
ymic postea [p. 66. 12. ed; Steph.] Ta 
m rece 5 Wi. c. 1. 9. Ἐκ. 
RALDUS. Bum vide. 

Τοὺς BXxow] Idest, τοὺς ἔπαντας. reli- 
quos omnes curiales, qui adesseot, prztek 
patrem filii induoendũ. Hojus enim patris 
respectu, qoi alias etiam e nomero curim 
es· lium eset, in ejasimodi catsa vero a qat 
ftagatione excludi soleret, reliqui in suf- 
eantes, οἱ Dou peliaator. Werssl 


140 


μαιτεῖον Ψηφισάμενοι πάντες, ewilévroc ὁ ἐκείνου τὴν. πίσων 

ἱερῶν. καὶ οὕτω μὲν ὑπὸ ζῶντος ἐποιήϑην, καὶ εἰς 
τὸ κοινὸν γραμματεῖον ἐνεγράφη» Θράσυλλος ᾿Απολλοδώρου, 
φοιησαμένου με ἐκείνου τοῦτον τὸν τρόπον, τῶν νόμων αὐτῷ 


171 δεδωκότων. ὡς δ᾽ ἀληθῆ λέγω, λάβε μοι τὼς μαρτυρίας. 


.IZAIOT 


J MAPTYPIAI. 


. à. Οἶμαι τοίνυν, tQ Ὁ ἄνδρες, μᾶλλον ἂν ὑμᾶς τοῖς με: 
μαρτυρηκόσι ᾿ πιστεύειν, καὶ οἰτινες τῶν ὁμοίως προσηκόν- 
TOV H otc φανερὼς Leu oT ασιν ὡς ἐκεῖνος ταῦτα ὁ ὥς 
3 καὶ κατὰ — ul * xa Té) re yop Εὔπολις 3v- 
γατέρας δύο, ταύτην τε. 4 νῦν “ἀμφισφητεῖ καὶ Προνώπει 

172 συνοικεῖ, καὶ ἄλλην ἣν ἔσχεν Αἰσχίνης ὃ Λουσιεὺς, 9 τετε- 
λεύτηκεν υἱὸν ἄνδρα ἤδη καταλποῦσα, Θρασύβουλον. € ἐστι 
, δὲ νόμος ὃς, ἐῶν ἀδελφὸς ὁ ὁμοπτώτωρ ἄπαις τελευτήσῃ καὲ 
n" διαθέμενος, τὴν τε ἀδελφὴν ὁ ὁμοίως, κἂν εξ d ἑτέρας ἄδελ- 30 
φιδοὺς ἢ 5 γεγονὼς, ἰσομοίρους τῶν χρημάτων καθίστησι. 


τοῦτο οὐκ οὐγνοούμενόν ἐστ Ww οὐδὲ "rao αὐτοῖς τούτοις. 


V “ιστούσειν 


Παησαμένου x. 7. λ.} Reliqui b. 1. val- 
garem interpungendi rationem, que satis 
«eseet commoda. — Possit tamen etiam sic 
distingui : σοινσαμεένευ με ἐκείνου, ille me 
^ cwm adoptasset, τοῦτον τὸν τρόπον τῶν 
αὑτῷ δεδωκότων [scil. τὴν ἐξουσίαν τοῦ ποι- 


εἴσϑαι ἐμὲ], leges cum ipsi dedissent facul- I 


tatem mei adopiandi, si hec modo adoptaret. 
Ipzx. 

Olua;] Sic dedi de meo, pro vulgari 
elus. Stephanas malebat gym. — Ego 
vero alteram istam rationem, αἱ planiasi- 
mam et simplicissimam prsetuli tam Ste- 
phaniom, quam pristiuse mese. Suspicabar 
enim olim aliquando sic exarandum esse 
Fd l. οἱ μὲν δὴ ταῦτα μεμαρτυρήκασι. τίσι δ᾽ 

ἄλλοις μᾶλλον ἄξιον i ὑμᾶς, ὦ ἄνδρες, & τοῖς 
; ταῦτα «ἰστεύειν; IPEM. 

Μᾶλλον] Subaudi ὃ τοῖς τούτων λέγοις, 
τῶν νῦν ἐμοὶ ἀντιδικούγτων. ἴνεμ., 

Οἴτινε) Nam εἴ τινες. quicquid est, 
Strum mavoles, ad otrumvis erit ἄλλοι 
sübaodiendam. Pro ὁμοίως dederat an- 
potator in libro Tophanis ὁμεοίοις. quod 
megane i intelligo, neque probo. Ipzx. 

Ὀρθῶς, κατὰ} Videtur xa] esse inter- 
ponendom. Est id quidem usitatius lo- 
quendi genus. Ipzx. 


᾿Πρωνάπιδι. 


3 χαὶ om. 


wwric nominativo. et est ille quidem no- 
minativus ip usd. Sed etiam formari solet 
Verum in insequentibus, no- 
scio an non salis recte, Πρινάπυς legiter. 
qum lectio vj-sana sit, leg. bic sit IHoesásre, 
uta nomine proprio primse deoliaationis. 
DEM, 

Tw τὸ ἀδελφὸν) Idem est, &o si dixisset : 
ταύτιν vs τὴν ἀδελφὸν, ἔνι οὖσαν. et hane so- 
rorem in vivis adhuc superstitem, et —. 
Ipz». 

'Eríac] Subaudi ἀδελφῆς ὅδη σὸν ier 
T71T£5MUTIXUla c. IngM. 

"leejsoipsuc] Subaudi τούτους πατὰ τὴν 
κληῤογομείαν. hos sequis partibus heredi- 
tatem cernere, sororem puta defupoti fra- 
tris adbuc superstitem, et alterios sororis 
dudum defuncte filiun, si quis adsit. 
γεν. 

Οὐδὲ wap αὑτοῖς τούτοις) Ropolidis pata 
Decessariis, mecum vd] Apollodori ho- 
reditate nuno contendentibus. Sed offen. 
dit non nihi] dictionis insolentia. redas- 
dare videtar preepositio, qua omissa, diclio 
fiat baud paulo mollior, et asoi loqueadi 


convenientior., Quid si εἰς Ι : καὶ 
τοῦτο οὖκ d στο οὗ . neminem 
hoc fugit. eU) yàp αὐτοῖς τούτοις. me his 


Titwésrs] Derivandum hoo erit & Πρό: ipsis quidem obecurum hoc est. Iram. 


- 


ΠΕΡῚ ΤΟΥ ΑΠΟΛΛΟΔΩΡΟΥ͂ KAHPOT. 141 


ip οὗτοι: φανερὸν τοῦτο πεπούβεασι' τοῦ ip Εὐιτνό- | 

λιδὸς luiéog ἄπαιδος ᾿Αφολλοδῶρ ου τελευτήσαντος TÀ ἡμίσεα 
ἤβουλος εἴληφεν, * καὶ πεντεταλάντου καταλει- 178 

εἰσης ῥᾳδίως. τγατρῴων μὲν οὖν καὶ ἀδελφοῦ XP ray 

25 τὸ ἴσον αὐτοῖς ὁ νόμος μετασχεῖν δίδωσιν' ἀνεψιοῦ δὲ 8, καὶ 
εἰ τις ἔξω ταύτης. τῆς συγγενείας ἐστὶν, οὐκ ἶσον, ἀλλὰ 
προτέροις τοῖς ἄρρεσι τῶν ϑηλειῶν τὴν ἀγχιστείαν πε- 
ποίηκε. λέγει y» κρατεῖν δὲ τοὺς ἄῤῥενας καὶ 


$ 
τοὺς ἐκ τῶν ἀῤῥένων, 0? sv ἐκ "riy αὐτῶν dc, 


κἄν γένει ἀπωτέρω τυγχάνωσιν ὄντες. ταύτῃ μὲν 
οὖν οὐδὲ μέρους λαχεῖν προσῆκε; Θρασυβούλῳ δὲ a amaro, 174 

εἰ μη: κυρίαν ἡγεῖτο εἶναι τὴν ἐμὴν εἰσποίησιν. ἐκεῖνος τοί- 

80 γυν οὔτε ἐξ ἀρχῆς "qur orm qa πρὸς ἐμὲ οὐδὲν οὔτενῦν 

δίκην εἴληχε ἘΣ αὐτῶν; ἀλλὰ ταυτα παντα καλῶς ἔχειν 

ὡμολόγηκεν᾽ οἱ ὑπὲρ ταύτης τσάντων ἀμφισβητεῖν τετολ- 

S5 
μήκασιν. εἰς τοῦτο "malin ἐληλύϑασι. λάβε δὴ ^ αὐτοῖς 


τοὺς νόμους, uro οἷς ταῦτα πεποιήκασι, καὶ ἀνάγνωθι. 


5NOMOI. 
ἐνταῦϑα μὲν ὁμοίως καὶ ἀδελφὴ καὶ ἀδελφιδοὺς ἰσόμοιροι 
! dee 03 πρέτων X 
* αὐτὼ * NOMO1 


᾿Αδολλοδώρου] Apollodorus hic, semel et distantior adbuc a consobrino, ut ejus 
beo leco et iteram aliquanto post nomi- filius filisve. IPEM. 
matos, probe discernendus est ab altero- Ἔκ τούτων) Nom ἐκ τῶν αὑτῶν, subaudi 
Apollodoro, creberrime per totam bano ὧν al! ϑήλεικί εἰσιν. Si parentes po»teritatis 
acüenem celebrato, hereditalis contro- masoulins iidem sint cum parentibus po- 
verme legatore. Propterea, erroris ex- steritatis a femellis desceudentis, Ipza. 
ciadenadi gratia, orator addit bsec verba, Tarn) Huio filie Eopolidis, adhuc 
“οὔ Ejoró Ae υἱέος. ubi articolus com υἱέος superstiti, uxori Promapidis. Ipnzx. 
eolssret, noa oum nomine proprio. Inxw. Οὐδὲ μέρους] Hereditatis ab Apollodoro 

Καὶ πεντεταλάντου Respondere videtur relicte. IpxM. 
pertiosia xa] Latinorum illi ad. Sob- ^ 'Asárrev] Scil. bonorum Apollodori, 
sisati ad quinque talentorum valorem qui foit Tbrasylli filios, cui mater Tbra- 

is. IpEM. syboli consobrina fait. IpgM. 

Abre] Suspicabaraliquando leg. esse Αὐτῶν] Eodem redit, qno modo áxár- 
αὑταῖς. ot ad sorores et filias redeat, pa- τῶν redibat, scil. τῶν ὑπ΄ ᾿κ πολλοδώρου xa- 
terna aut fraterna bona petentes aut capes- ταλειφϑέντων. Ipzw. 
sentes. istiquo saspicioni etjam Latinam Ταῦτα «ávra] Soil ὑπ᾽ ᾿Ασολλοδώρου 

stionem. meam aocommodari. ἐγνωσμένα, πριχϑέγτα καὶ διατεϑέντα ὑπὲρ 
Nune satem arbitror vulgatam bene ha- ἐμοῦ. Ipzx. 
bere, et accipiendam e«se, de sorore al- — Oi Ni osig ταύτης] Scil. λέγοντες καὶ φράτ- 
fera superstite, et de alterius Jam defun- τοντες. quorum princeps erat maritos ma- 


etse Blio. Ipza. . lieris, Eopolidis filis, Pronapis. Ipx»w. . 
Amb; H] Subasdi τῶν χρημάτων. — Nós«] Ea lex designator, qua sancit, 
ἔνκι. αἱ (ratris hereditatem soror superstes, οἱ 


Tebíru τῆς evyymlac] Id est, τῆς ἀνε. alterias. sororis defunctme filius ex sequo 
Arvræ. extra. comsobrinitotem, remotior inter se partiantur. Inzxw. 
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κοτοῦ τὸν νόμον εἰσί. χώβε δ wol. τοῦτον, καὶ οἰνοργένεισοιθ 


ΓΣΑΙΟΥ͂ 


NOMOZ. 35 


εν μὴ ὥσιν ἀνεψιοὶ μηδὲ ἀνεψιῶν παῖδες, μηδὲ τοῦ "πρὸς 
πφατρὸς γενομένου ἢ προσήκων μηδεὶς, τότε ἀπέδωκε τοῖς 

ν᾿ e. διοοί, ἃ. δὲν y. λάῖδε 389 αὐτοῖν» καὶ 
175 προς μητρὸς, διορίσας οὗς δεῖ κρατεῖν. λαίβε 0m αὐτοῖς κα 
τοῦτον τὸν νόμον, καὶ ἀνάγνωθι. 


* 


| ΝΌΜΟΣ. 
ταῦτα τῶν νόμων κελευόντων, ὃ μὲν ἀνὴρ ὧν οὐδὲ τοῦ μεέ- 
ρους εἴληχεν, “οἱ δ᾽ ὑπὲρ ταύτης τῆς γυναικὸς ἁπταντων’ 

οὕτω τὴν ἀναίδειαν οὐδεμίαν ξημίαν εἶναι νομίξουσι. καὶ 40 
176 ὑπὲρ τούτων τολμήσουσι, καὶ τοῖς λόγοις χρώντοι τοιούτοις, 
ὡς αὐτοῖς ὅλσυ τοῦ κλήρου ληκτέον, ὅτι Θρασύβουλος ἔκ- 
ποίητος εἰς “τὸν οἶκον τὸν Ἱππολοχίδου γέγονε, λέγοντες 
τοῦτσ μὲν ἀληϑὲς, "ἐκεῖνο δ᾽ οὐ προσῆκον, τί γὰρ ἧττον αὐτῷ 
τῆς συγγενείας ταύτης προσῆκεν ; οὐ γὰρ κατὰ τὸν τσα- 
τέρα ἀλλὸ κατὰ τὴν μητέρα καὶ τῶν ᾿Απολλοδώρου τοῦ 


ὰ syic am. 2 δὲ 8. 8. 

Νόμος} Altera lex designatur, steduens, 
ut consobrini defüneti hereditatem alius 
consobrini filius solus adeat, exclusa cop- 
sobrina, etiam si heec uno grada propior 
ad defunctum sit, quam consobrini filius. 
Ipxw. 

Μηδὲ τοῦ πατρὸς γεγομένου ἢ προσήκων 
μηδεὶς] Locas arduus. Annotator in libro 
Tophanis pro quarto vocabnlo adscripse- 
rut ἀπογενομείνου. quo res non. declaratur, 
sed obscuratur magis. Mihi videtur leg. 
μηδὲ τῶν ἐκ τοῦ αὑτοῦ πατρὸς γενομιένων 3 
92. 4. neque posterorum ab eodem patre 
oriundorum quisquam superstes sit, qui 
necessitudine defanctum, cujus contro. 
versa hereditas fuit, contingat. Vel etiam 
sic, ad eandem sententiam : μηδὲ πρὸς πα- 
Tp τοῦ ἀπογενομιένου ἦ wo. (4. Hanc rati- 
onem δὶ quis sequatur, ei voc, πατρὸς non 
erit cam ἀπογενομένου copalandum, sed sic 
eenstruendum: προσήκων τοῦ dsroytyegaivoo 
μηδεὶς 8, defuncti necessarius. nullus ait, 
φρὸς erap, a parte paterna. In. 

Νόμος] Particula hæo legis, vel juris 
de hereditatibus constituentis, ea est, qua 
definitur ordo hereditatis adenndse in ejus- 
modi causa, obi masculipa stirpe defici- 
ente, ad femihinam hereditates devolatrm 


sint. Ipgw. 
L1 


* χὸν sux ος, 5 ἐμεῦ. 


Ὁ μὲ] "Forasybulus, Eopolidis e Slia 
minore nepos, matrem representans. 
ID EM. 

Ὃ δὲ] Pronapis, uxoris.nomine, ἘΡΈΡε. 

Νομίφζουσι] Prosapis, uxor ejus, et ad- 


'wocati hujus partis. Ipx». 


Καὶ ὑπὲρ τούτων τολμήσουσ!)) Nom καὶ 
ὑπὲρ τούτων ἅπαντα (vel ὁτιοῦν) τολρμήσουσι. 
et pro his, vel horum [bonorum Apollodori ] 
adipiscendorum causa, vihil non audebunt, 
Ip£x. 

Καὶ ποῖ; λόγοις} Num καίτοι λόγοις. ἔπνει 

Εἰς τὸν Ἱποσολοχίδου] Aldina articalum 
geminat ; dubium utro errore operarom, 
eone, qui peccat plus dando, quam opor- 
teret, an hoo, qui minus. Si isto, bome 
habet, gratiasque debemus Stephano; sin 
autem hoc, sio erit leg. slc τὸν οἶκον τὸν 
Ἱππολοχίδου. ἘΜ. ᾿ 

ἜἘκείνω 9" οὗ σπροσῆκω] Dubiam utrius 
generis sit ἔχανω, masculini, am weutrias., 
Tilud si teneas, locus mihi quidem est ob- 
scurus, Qaare pro neutro liabebo, et re- 
feram ad rem, de qua hic agitur, h. e. ad 
petitionem hereditatis ab Apollodoro re- 
lictse. ad hane vero causam (sit) mil: per- 
tinet. IpxM. 

Συγγενείας Taór«] Cum Apollodoro 
puta, Thrasyifi fllio. Ip». 
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Αἱ Βὐατόλωδος. υἱέος τὸ ριρορ εἴληφε, sa) τῶνδε ξεν αὐτῷ aaro 
Tex re» τὴν συγγένωιαν λαγχάνων, ὄντι προτίρῳ. aT», 177 
dario T9 -Esperyuiyo, μὴ «ορίῳς ἄχων ἐνόμιζεν. ἀλλ᾽ οὐκ c 
ἔστιν εἰονείσχυντος. parreoc ὃ δ᾽ οὐδείς ἃ στιν ἀκαραίητος, ἀλλ᾽ 

ὁμοίως ὑπάρχει τὴν αὐτῶν YQ μητέρα, κῶν ἐν τῷ πατρῴῳ 
μένῃ τις οἴκῳ; κῶν ᾿ἐκποιηθῇ. διὸ τῶν ᾿Απολλοδώρου xe. 
δ μάτων οὐκ ἀπεστερήθη τοῦ μέρους, ἀλλὰ μετειλήφει τὸ 


ἡμωικλήριον πρὸς ταύτην δειμάμενος. ὡς δ᾽ ἀληθῆ λέγω, 


XN μοι. τούτων ταὺς μώρτυρας. 
ΜΑΡΤΥΡΕΣ. 


s. Οὕπω μὲν οὐχ οἱ γεννήται μένον καὶ φράτορες γϑγ- 


"ae: μάρτυρες τῆς E 


“ποιήσεως, ἀλλὰ καὶ Θρασύβουλος 


οὐκ ἀμφισβητὼν ὙΦ δεδήλωκεν ὅτι τὰ  πιπραγμένα 
Agro cde κυρίως ἔχειν 2 — καὶ X&TU τοὺς γόμους᾽ 


10 οὐ γὰρ. ἂν ποτε τοσούτων χρηματὼν οὐκ ἐλάγχανε. γεγό- 178 
τυρες. αὐτῷ. πρὶν γὰρ ἐμὲ ἥρκδιν 


yag. δὲ ὃ Ὅμως καὶ ἄλλοι 


ἐκ τῆς Πυθιάδος, ἔ ἔλεγε πρὸς τοὺς δημότας ᾿Απολλόδωρος 
ὅτι πεποιημένος εἰῃ μέ υἱὸν καὶ ἐγγεγραφῶς εἰς τοὺς συγ- 
——XRX καὶ φρώτορας, καὶ παραδεδώκει τὴν οὐσίαν, καὶ 
laxe ὅ πως, ἂν τι πτώϑοι πρότερον, ἐγγράφωσί μ᾽ ἐς 
TO ὁ ληξιαρχρμιρὸν γραμματεῖον Θρασυλλον ᾿Απολλοδώρου | καὶ 
16 μὴ ὡς ἄλλως ποιίάσωσι. κώκεῖνοι ταῦτα ἀκούσαντες, τού- 


Y ἐκιποιηθοίη 


Ὑ δὰ} Qua scil. ego nonc mibi vindico 
boss; ui! a pstre meo faetitio inibi, qui 
sum ejos filius adoptivus, relicta. Ipzx. 


Ἰὼ πιαραγρούνα} Scil ab. Apollodoro 


Thrasyili. asia patris mei in aegelio ade. 


Μυτρὸς etc.] Sententia est: Aliepas in 
t«anslali ai) amit- 

tunt inc facio, sulla parte jurium eoram 
, eue ipsia ex parte matram 
compelant. emigrant qnidem mulii e domo 
qnéeqee sa paterna, nemo omniam aatem 
e maferma ; ecd hae sempers ouique salva 
manet, etiamsi ab alio quopiam paire ado-. iauvex 
peut detis sue fero emanoipelas fuesit. 


᾿Απολλοδώ Eopolidie filii. Ipzw. 

Ariso aed Térasybulus, Zschinis 
Lusiensis filios. Ipz». 

Ταύτην) Henc que adhae enperest, Ea- 
polidis filiam, Prenapidie uxorem. Inna. 

οὐκ ἐλάγχαν:] Soil. ijsel, sl oim. ἐνόμιζε 
τὰ ᾿Απολλοδώρῳ, τῷ ἱμῷ wr, πραχϑίονα 
κυξίως ἔχριν. εὖ existimasset illam mei ado- 
ptetionem nou este.ratam οἱ ÁKrman. Ipgs. 

Αὐτῷ] Nen Thraesbulo, sed. Apelle- 
doro, patri aeo, de veritate adoptatioais 
mes. Ipzx. . 

Πυϑιάδος] Ita dedi de meo, pro volgari 
Πυϑαΐδος. e ludis Pythivis, quo actor se ait 
prefeotum esse, sive selnmmode ape- 
ctandi gratia, sive etiam do palma cer- 
tandi. Ipxx. 

Ππιαφαδιδώχῃ.}) Scil dee Tiv οὐσίαν σὴν 

ivre Ip 


BM. 
pene] Soil. «εἰν ὃ ἐμὲ ἐσαιελϑεῖ, 
Inze«. 


e 
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" 1.» - C i» ⸗ e , 
τῶν ἕν σία VTGY 3604 ἃ τῶν οὐκ - 
τὼν ἐν ἀργαιᾳσίαις καταγομένων nad λεγύρναν ὡς 
ἐποιήσατό με υἱὸν, "xod ἐξ ὧν ἥκουσαν καὶ ἐξ ὧν ἤδεσαν; 
 »Ρ * € Pod 42 / / 9 P » 
ὀμόσαντες καὶ ἱερῶν ἐνέγραψαν με, καϑόσπερ ἐκεῖνος ἐχέ- 

179 λευε. τοσαύτη περιφάνεια τῆς ἐμῆς Ἰσοιήσεως ἐγέγετο Trap 
αὐτοῖς. ὡς δ᾽ ἀληθῆ λέγω, κάλει μοι τούτων τοὺς μάρτυρας. 


IZAIO'T: 


MAPTYPEZ. 


ς΄. "Emi piv. τοσούτων μαρτύρων, ὦ ἄνδρες, ψέγονεν καὶ 

ποίησις, ἔχϑρας μὲν παλαιᾶς αὐτῷ πρὸς τούτους οὔσης, 30 
φιλίας δὲ πρὸς ἡμᾶς καὶ συγγενέίας οὐ 3 wax pac ὑπαρ- 
χούσης. ὡς δ᾽ οὐδ᾽ εἰ μηδέτερον τούτων ὑπῆρχε, μήτε 
ἔχϑρα “πρὸς τούτους μήτε φιλία πρὸς ἡμᾶς, οὐκ ἄν ποτε 
᾿Απολλόδωρος Ew τούτοις τὸν κλῆρον τοῦτον κατέλιπεν 
οἶμαι καὶ ταῦϑ ὑμῖν ῥαδίως ἐπιδείξειν. πάντες yap οἱ 
τελευτήσειν μέλλοντες πρόνοιαν ποιοῦνται σφὼν αὐτῶν, 

ὅπως. μὴ ἐἐξερημώσουσι τοὺς σφετέρους αὐτῶν οἴκους, ἀλλ᾽ 95 
ἔσται τις καὶ ὁ ἐναγιῶν καὶ πάντα TX νομιζόμενα αὐτοῖς 
ποιήσων' διὸ κἂν ἄπαιδες τελευτήσωσιν, ἀλλ οὖν προιησώ- 
μένοι καταλείπουσι. καὶ οὐ μόνον ἰδίᾳ ταῦτα γινώσκουσιν, 
ἀλλὰ καὶ δημοσίᾳ τὸ κοινὸν τῆς πόλεως οὕτω TOUT 
ἔγνωκε" νόμῳ γορ τῷ ἄρχοντι τῶν οἴσων, δπτως ἂν μὴ 
180 ἐξερημῶνται, τοροστάττει τὴν ἐπιμέλειαν. ἐκείνῳ δὲ πρόδη- 
λον ἦν ὅτι εἰ καταλείψει τὸν λῆρον ἐσσὶ τούτοις, ἔρημον 

- φοιήσει τὸν οἶκον, " προορῶντι ταύτας τὰς ἀδελφας τὸν 80 


* σμικρᾶς 


3 xai i£ ὧν ὅκουσαν om. 


! ἀρχαιμεσίᾳ 


€ ἐξερυμώσωσι 


Καὶ ἐξ ὧν ἤδεσαν) Duo momenta iodioat, 
quibus moti demotr seu municipales Apol- 
Jodori, se, Thrasyllum, in albam suum 
municipale intulerint. 1) ἀκούσαντες TaU- 
ταν Ob hoc Apolludori ad se mandatum. 
2) i£ ὧν ἤδεσαν, id est, ἐκ τούτων, ἃ αὐτοὶ 
ἤδη πρότερον ἤδεσαν ertgl τῆς Θρασύλλου ποιή- 
σεως καὶ ἐγγραφῆς εἰς τὸ τῶν συγγενῶν καὶ 
φρατόρων γραμιματεῖον. IDEM. 

Παῤ αὑτοῖς] Apud municipales puto. 
Ipzs. 

Αὐτῷ] Apollodoro, patri meo. Inr. 

Τούτους) Gentem Eupolidis. Ipnxx. 

Ἡμᾶς) Laoratidam, patrem meauin ve- 
rum, matrem rnieam, avum, aviamque. 
Fort. leg. συγγενείας δὲ πρὸς ὑμᾶς καὶ φιλίας 
οὐ σμικρᾶς. IDEM. 

Καταλείσουσι]) Scil. παῖδας. quod voeab. 


δ διὰ mj; προορᾶστι 


latet in ὥδγαιϑες. . Potest tamen etiam τὸν 
οἶκον subaudiri. Ipnx». 

Nóae] Siservatur, quod idem est atque 
ἐν νόμω vel διὰ νόμου, tüm ad προστάττει 
sübaudiendum erit e prsemissis tacite re- 
petitum τὸ κοινὸν τῆς πόλεως, scil. βούλεμεα. 
Alias legi possit νόμος. tametsi. boo. car 
preferstur volgaue, oausem nullam video. 
IpkM. 

Προορῶντι) Ταε hanc lectionem si vole- 
mus, aiendum erit dictionem bano eese 
ἀναχόλουθον, seu conturbatam, h. o. orato- 
rem, cum narrationem ab aliqua constro- 
ctione exorsqs esset, unpelu orationis ab- 
latum, illius constraciionis oblitum, δὰ 
aliam, illi haud convenientem, delapsam 
esse. Videtor quidem hio dativas wpee- 
(erri oum οὐκ ἐνῆν ἐλπίσαι p. 145. 8. oo- 


- — —— —— — — 
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« μὲν ᾿Απολλοδώρσυ TOU. ἀδέλφοῦ κλῆρον ἐχούχαις, υἱὸν δ᾽ οὐκ 
εἰσ ποιούσας ὄντων αὐτοῖς παίδων, καὶ τοὺς μὲν ἄν 
αὐτῶν τὴν γῆν» ἣν ἑκεῖιας κατέυπε; καὶ To) κτήματα πὦτο 
ἰταλάντων τρεπριπότας καὶ τὸ οἱ "μαμένουξ, 
τὸν δὲ oio αἰσιχρῶς οὕτως καὶ δεινῶς ξηνημωμώνον.. ἃς δλ 191 
35 ταῦτ᾽ ἥδει τὸν τούτων ἀδελφὸν πεπονθότα, πῶς ὧν, wooc- 
ἐδάκησεν αὐτὸς, εἰ καὶ φίλος ἦν, τυχεῖν τῶν νομιδομέκων 
vw αὐτῶν, ἀνεψιὸς ὧν ἀλλ oUm ἀδελφὸς αὐταῖς ; οὐκ ἐνῆν. 
ἐλαίσαι δήπουδων. ἀλλὰ μὴν ὅτ, ἄπαιδα ἐκεῖνον περιεωρά" 
κασι καὶ τὸ χρήματα ἔχουσι καὶ οἶκον ἐκ τοῦ Φανεροῦ 
τρραρχούστα ἀνηρήμοισι, eh μοι καὶ τούτων τοὺς μαρ- 
ἽΝ MAPTYPEX.. 
-Q. Ei τοίνυν καὶ τοσῦνο; τὰς φύσεις περὶ ἀἐλλήλρυς 
40 εἰσὶ καὶ ἔχϑραι πρὸς ᾿Απολλόδωρον τὸν ἐμὲ ποιησιώμενον᾽ 
ὑπῆρχον αὐτοῖς τηλικαῦται τὸ μέγεθος, τί βέλτιον ἂν 
ἔπραξεν ἢ ταῦτα (ϑυλευσάμενος, ἅπερ ἐποίησεν ; ἢ νὴ Δία 
τγαιδίον ἐποιήσατο λαῶν παρα τοῦ τῶν φίλων ὄντων, καὶ 
τούτῳ τὴν οὐσίαν ἔδωκεν ; αἀλλοὶ καὶ τοῦτ᾽ ἣν ἄδηλον καὶ 182 
τοῖς γεννήσασιν, εἴτε σπουδαῖον εἴτε μηδενὸς ἀζιὸν ἔμελλεν 
ἔσεσθαι, δι τὴν ἡλικίαν. ἐμοῦ δὲ πεῖραν εἰλήφει, δοκιμα- 
σία» ἱκανὴν Acor. ἐς τε γὰρ τὸν πατέρα καὶ τὴν μητέρα 


- ! γάλαγγα 


lunrere. verum iatevcoduat ali hoo &jum 
quasi concidestia et abrumpentia: De- 
inde hend convonit weegiioevi, sed σγάσο- 
quon» seltn; quemquam simploz àpovr 
magis eGam conveniebat. — Plesissime 
wtique sic dinisest « »he ταύναρ aot 
ale: πρόδηλον γὰρ τιῶτο ἂν αὑτῷ ὁρᾶσνι Taó- 
vec τὰς ἀδελφὰς, lapelidis pata filias. Sed 
setie esit hunc deiivum οὐ «(ibo ἦν ve- 
fer, σὲ leg b νἱ woher; ὁρῶννε —, 


. Keipnerra tirs τόλαντα ) Ασὲ αν. “ἴννε 
-ταλάννων log. est, pro quisque telentis ven- 
diderant; ami σ“τύρεωτιι ὄντα σιννενόλανγνα 
( ve, οὐ euo vesabelo) fuades ot su- 

iam rusticam (instrumento pets, et 
pesum, et pasteres, servosque et aneillas) 


' que emnia enlebent quinque talenta. Ipz. 
Ἐξερεμαρεόοεν)] Postboo voeabalum καθ. plodtu 
enutetenbrac. 


picor deesse περιϊδόντας aut 
penes fuisse, μὲ domus πέσε desole»tiur. 


sostogaretur, qu» geues illies cottiaueret, 
sonsen ejus áilio sae imponeret, wmatsque 
esntribationes, quae priores poswessoroe 
erarie publico depehdere soliti feerant, 
dependere porro pergeret. Nam εἰ 661» 
Pus olim teiererehalis ab heredibes oon. 
at costrimonretar, pattes ales 

aliis vendentibes, »ecesse eru, et ren. 
publica vectigalum uveescionem insignem 
perderet. id qued. dii τ esvebant ne 
fleset, μεν . Berviinolderenter. | Ot-.- 
pitele hoo facines, et a legibus im. 
perstem, αἱ quivque merieus provideret 
no domee sae desoleretet. ἔτ, 

Οὐκ is») Post e, lvis videtev τῶν 
abesse. i»n2:. 

"Alder na) «dfc γονόνασι) onceps ipohs 
adeo pavontibus. quanto seis. Sus- 

s tres aliqeendo sum Peg; esse: 

ἄδιρι»ν καὶ αὐτῶ, et ipei (adoptanti), νοὶ v 
9e. σὲ pueri. quod πε Μὴ 
aio conocinnum el conveniens esse, dvegó 
teseqn proraas neceseasbeum esse, Fui. 


U 
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αἷος ἣν ὡκριβῶς ἥδε!» τῶν T οἰκδίων ἐπιμελῆ xai: τὰμαν- 
τοῦ πράττειν ἐπιστάμενον ἂν ἀρχῇ τε, ϑεσμοδετήσας, ὡς 
ἐγενόμην οὐκ ἄδικος οὐδὲ πλεονέκτης, ἡπίστατο σαφῶς. 
ὥςτ᾽ οὐκ ἀγνοῶν ὠλλὰ σαφῶς εἰδὼς Pros; με τῶν αὐτοῦ 

ἤριον. καὶ μὴν οὐδὲ ὠλλότριον ὧλλ ὄντα ἀδελφιδοῦν, 


οὐδ᾽ αὖ μικρὰ 


πεπονϑὼς ἀλλο μεγάλα ὠγαθὰ UQ ἡμῶν, 


07.1 


οὐδ᾽ αὖ ἀφιλότιμον, ὃς τὰ ὄντα ὠφιένα: ἔμελλον, ὥςπερ δ 


188 οὗτοι το "ToU κλήρου πειφοιήκασινς ἀλλὰ βουλησόμε 
καὶ τριηραρχεῖν καὶ πολεμεῖν καὶ x 


pov 


ορηγεῖν καὶ wo) ὑμῖν» 


τοὶ προσταττόμενα ποιεῖν, ὥφισερ κακεῖνος. καίτοι εἰ καὶ 
συγγενὴς. καὶ φίλος καὶ εὐεργέτης xod. φιλότιμος καὶ. δεδο- 
κιμασμένος ὑπῆρχον τοιοῦτος εἶναι, τίς ἐμφισβητήσειε μὴ 
oux οἰνδρὸς εὖ Qoovaüvrog εἶναι ταύτην τὴν ποίησιν ; ἐγὼ 
τοίνυν ἕν γε τῶν ὑπ΄ ἐκείνου δοκιμασϑένταν ἤδη πσεισαίη- 10 
184 κα΄ γεγυμνασιάώρχηκα “γὼρ εἰς Προμήϑωα τοῦδε. τοῦ 
ἐνιαυτοῦ φιλοτίμως, ὡς οἱ φυλέται πῶντες ἰσασιν. ὡς δ᾽ 
ἀληϑὴ λέγω, κάλει μοι τούτων τοὺς μάρτυρας. 
ΜΑΡΤΥΡΕΣ. 
7. Τὰ μὲν ἡμέτερα δίκαια, xa. ἃ προσηκόντως ἔχειν 


! mà ἱμαυτοῦ * ToU om. 


Θεσμοϑιετήσας Non cum ἠπίστατο, sed 
oum ἐγενόμην cohseret, non ad Apollodo- 
rum, sed ad Thrasyllam redit. Norat 
Apollodorus, qualis ego essem in magi- 
strato, quippe qui Thesmothetse honorem 

Π ,. sancte et continenter. Sed 
müror, viros tam adbuc juvenes, stque 
Thrasyllus tum fuisse videtur nondum 
ducta domum oxore (nam conjugii sui nas- 
quem mentionem facit) tasto megistratui 
admoyeri consaevisse. Ego vero nou nisi 
senio et pradeutia venerabiles, meritisque 
insignes viros in oollegiam Areopegitarum 
adscriptos faisse autumabam. Ipxx. 

Ὃς τὸ ὄντα ἀφιέναι!) Imo vero οὐκ àqi- 
isa... Usurpavit b. 1. verbam ἀφιέναι sensa 
peulo rariore pro ἀποδίδοσθαι, vendere, a se 
Gbalienare, operam dare, ut in alioram po- 
testatem veniant. Sententiam hano verbi 


5mm 4 γὰρ om. 


mihi quidem valde saspectum est, signiá- 
cabit idem atque «elc τὰς πεζὰς ereersiac 
ἐξιέναι. pedestri. militia. füngi. opponitur 
enim τῷ τριηραρχεῖν, quse est militia ma- 
valis. Ipnxx. 

Κἀκεῖνος) Apollodorus pota faotitavit. 
Ipsa. 

Δυδοιμασμένος ---- τοιοῦτος εἶναι] Idom 
est, ac si dixisset: δοκιμασίαν δεδωκὼς, ὅτι 
siga] τοιοῦτος. [DEM. 

Τῶν ὑπ᾽ ἐκείνου ὀμωμασϑίντι»] rerum οὖ 
eo probatarum. | Diffioilis p perce- 
ptuque et interpretatu dictio, signaificatue, 
eorum unum aliquid, quse ille sibi facienda 
proposuerat, et fecisset ipse procul dubio, 
si diutius superfuisset; eoque, quod ipes 
non potuit, mibi exsequendam demanda- 
vit. "Videant peritiores num vis verbi $»- 
κιμάζειν bano seatentiam patiatar. Ipzx. 

Ele Προρμιήϑεια) ad Vulioenalia, vel οἱ 
rectios patas, Promethea, h. e. ledos Pro- 
methei. Sic correxi de meo, pro vulferi 
sic Προμιήθειαν. Ipzw. Sic autea. corre- 
xerat Meursius is. Greec. For. L v. voc. 
TIPOMHOEIA. 

Τὰ ἡμότερα δίκαι} Mosa, et qui mocam 
commanem vibi fecerant hano cansam. quo 
ia namero suat mater, et.pater verus, Le- 
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φαμὲν τὸν κλῆρον 


Beptey ἡμῖν καὶ Lors ᾿Απολλοδι 
15 ger 


poc. € οὐ γὰρ ἀχρήσ 
ὡς οἷον T LZ τὰ ὑμέτερα "e 


t» 9 Y 
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Ὁ ἄνδρες" deudas δ᾽ ὑμῶα 


καὶ ἕνεκα τοῦ ἐκείνω 


ἀχρήστους αὐτοὺς εὑρήσετε πολίτας, ἀλλ᾽ 
οϑυμοτάτους. ὁ ὁ μὲν γεὶρ πρατὴρ 


«ὑτοῦ τάς τὰ ἄλλας, ἁπάσας λειτουργίας λελειτούργηκε, 


καὶ τριηφαρχῶν τὸν πάντα χρόνον διετέλεσεν, οὐκ ἐκ συβμο- 
ρίας τὴν γαῦν ποιησάμενος ὥςπερ οἱ νῦν, ἀλλ᾽ ἐκ τῶν αὑτοῦ 


δαπανῶν, οὐδὲ δεύ 


ὃς αὐτὸς ὧν ἀλλὰ κατὰ μένας, οὐδὲ 
30 δύο : ἔτη ' διαλιπὼν αλλῶὼ συνεχῶς, οὐδ᾽ ἄφοσι 


ὡς οἷόν. 7 ἄριστα παρασκευαζόμενος. en ὦ ὧν ὑμεῖς κό- 
χεῖνον ἐτιμῶτε; μεμνημένοι τούτων τῶν ieyn καὶ τὸν υἱὸν 


αὐτοῦ τῶν χρημάτων απγοστερούμενον ἐσώσατε, τοὺς —X 
τας ἀποδοῦναι τὰ ὄντ᾽ αὐτῷ κατανωγκάσαντες. καὶ μὴν 
καὶ αὐτὸς ᾿Απολλόδωρος οὐχ, ὥςισερ Προνάπης ᾿ἀπεγρά- 


jaro μὲν 


μεν. τίμη μα μικρὸν, ὡς ἱπιτάδα δὲ τελῶν ἄρχειν 
ηζίου τὸς ; ἀρχες; οὐδὲ βίᾳ μὲν ἐζήτει τὰ ἀλλότρε' ἔχειν, 186 


95 ὑμᾶς δ᾽ ὦ atro δεῖν μηδὲν ὠφελεῖν, ἀλλὰ φανερὰ τὰ ὄντα 


3 καταλιπὼν 


cratides, et fratres, εἶ qui erant Thrasyllo, 
Bec B0B Sorores et earum mariti. Rai:sg. 


2*2* l1mo vero διαλιασὼν, vel 
enpsiueds. Inzx. 

Aeris tuc] τὸ μὴ ἱντελῶς τι ποιῆσαιη 
ἄλλ᾽ &rme ἑσίας ἕνεξεν ἀφυσιώσασϑαι 
οὖσιν Ἰσαῖὰς bv τῷ σρὺς “Ἔρμιωνα. leviter et dioit 
emus re defungi. lta periit oratio; sed 
αἱ in orat. de Apolled. hered. adhibetar 
illad eedem modo. Vide ad Harpocr. 
Maauss. et H. Vales. p. 259. Ad. Herodot. 
j. iv. 0. 154. VALCKEWAER. 

Ti» υἱὸν αὐτοῦ) orsm, super οὉ 

jes hereditate certatar. Rr1sx. 

*2 Debism ad utrum hoo redeat, 

ν 85 ad Apollodorum, μὲν 

premiseum oum jascquonto δὶ suadent, ut 

ad td Prosepidem referetor. Erit ergo nota 

igaeminiose si quis, in ordine equestri qui 

eeusentur, magistratus gerat. Qua de re 

mibi aatis now constat. Ego vero potius ar- 

bitrer honorifica heo duo esse, ai quie or- 

dini equestri adscriptus eit, οἱ magistratus 

gerat.  Fegeno, si scilicet me 

men minus fallet, μὲν preemiosum erit tol- 

leadem? at δερο- δὶ sententia; Pronspes 


3 ἐκεῖνον 


quidem censum exiguum professus est, quo 
factum, ut ordini equestri non posset ad- 
soribi; neque magistratus gerere; Apel- 
lodorus autem ingentem censum professus, 
ioter equites egit, et bonores gessit. An 
servabimus (43v, et laeunam sic, quodeur 
modo explebimus: ἀπο. 
γεάψατο μὲν τίμημα μικρόν, ἀξχὶν δὲ μηδε- 
μίαν . hactenus qua Pronapidem, at 
bominem cupidum et sordidum, gloriseque 
patrieque pariter segligentem, misoti 
animi degenerisque notant; jam neno 
Apoliodorum celebraatia : slc |wwáda δὺ *e- 
λῶν — Apollodoras vero equestri ordiai 
feit adscriptas, et honores complares ges- 
sit, quos, tametsi sumptuosos, ipse sibi, 
pro enimi eui liberalitate atque magniá- 
centia, depoposcit. Hæo mihi quidem 
vera videtur esse hujes looi sententia. 
Meliora tamen si sint, qui me doceant, 
volens aurem prmbebo.  Caliginosis ie 
rebus mirum mon est nos veloli cocos 
palpare, et suspenso grado inoedere, Ad 
Prosapidem hsec detorquere si Tile malit, 

poterit ille diclionem τὰς ἀρχὰς ἐξίου ἀρ. 

xus sio interpretari: bomores tamen ep- 
petiit, eosque ad se saylhamavit lncrosos, 
queestuosos, onde ditatus est per ferte, 

quemvis solummodo eques esset, non or» 
dinis senatorii. Verum, quod iterom pro- 
lestor, iptegrem cuique facio, οἱ pro animi. 
sai sentebtis b. l. aecipiet. Inga. 


ἀλλ᾽ 185 
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καταστήσας ὑμῖν, ὅσα σροσπάττοιτε, wa ἡπηρέτει Qr 
λοτίμως, οὐδὲν τ᾽ ᾿ ἀδικῶν ὃ ἐκ τῶν ἑαυτοῦ φιλοτίμως ἔπεε- 
eer ὅν»: ἐς αὑτὸν μὲν ταὶ μέτρια αναλόσκειν οἰόμενος δεῖν, 
ες d ἄλλα τῇ πήλει περιποιεῖν, sves ἐξαρκοίη «πρὸς ταὶς 
δωπάνας. κακ τούτων τίνα λοι γίαν οὐκ ἐξελειταύρ- 
187 γησεν; ἢ τίνα εἰσφοραὶν αὐκ ἐν srparreic εἰσίνεγκεν ; ; ἢ TÉ 
παραλέλοιπεν ὧν προσῆκεν ; ὃς γε καὶ woudpoe aote 80 
AXegay an ἐνίκησεν, ὧν — τῆς ἐκείνου φιλοτιμίας ὁ ᾽ τρί 
ποὺς ἐκεῖνος στηκε. καῤτοι τί χρὴ τὸν μέτριον TON T; : 
! aur εὖ μὲν ἕτεροι τῶ μὴ πτροσύκοντ᾽ ᾿εβιαάδοντο λαμβαίω 
se; τούτων. μῃδεν τοοιεῖν, τὰ à & ἑριντου mipac dau σώζειν ; ; 
“οὗ δ᾽ ἡ πόλις δεῖται χρημάτων, ἐν πρώτοις εἰσφέρειν 1 xoà 
μηδὲν ἀποκρύπτεσθαι τῶν ὄντων; ἐκεῖνος TOU τοιοῦτος 
ἦν θ᾽ ὦ ὧν ὡκαίως à ὧν αὐτῷ ταύτην τὴν χάριν ἀποδοίητε; 85 
188 τὴν ἐκείνου γνώμην wies τῶν αὐτοὺ αν εἶναι qrotsi- 
φαντᾶς. καὶ km καὶ ἐμέ yi, ὅσοι κατὰ τὴν ἐμὴν ἡλικίαν, 
εὑρήσετε οὐ κακὸν οὐδ᾽ ἄχρηστον. ἑατράτευμαι “τὰς στρα- - 


! obx εἰ μὲν 3. οὐδ᾽ εἰ ἡ 3 χοῦ κυρίαν * eic στρατείαις 


Kx τούτων] Scil. τῶν ἄλλων, ἃ wtpeeerois; diotie? qum oosstreetio? ὧν 4lic φόστει 


τῇ 95A. ex illie reliquia, qua ipsi, pest 
peoessariqs sumplius in victam et ositom 
qaotidiauom faciendos, superessent. quem 
defraudans genium suum oompersiscet, at- 
que reipublicse reservasset. Inga. 

rts pronos] Colligas ex hoo voce 
bolo, quod est Po inventa peale rarius, fuisse 
Athenis, qui, aut vanitate acti, aat igno- 


rantes ipsi fortonarem suarum veras ra- Rz 


tiones, aut sumptuum io munia faciendo- 
rum magaitedinem beud satis tenentes, 
eam oopissent munia edero, victi sum- 
ptuum enormitate ante haud provisa, qui- 
bus tolerandis res familiaria haud soffice- 
ret, medio i5 munere defieerent, neque id 
pesseat ἐχλατουργεῖν, h. e. ad fipem asque 
de peculio seo perducere. Videntur ta- 
men eese faturi, quibus nimis acerbus vi- 
dear esse particolarem rimator, et qai 
oentendant verbem compositum nibilo 
: plas, quam simplex, significare. Qeibes 
tant band deco, ut obstrepam. Ipsa. 

"Es ] Hi iidem, epinor, οἱ φρια- 
nériot. of. do. Philoct. Hered. p. 69. $0. 
ed. Steph. In Anim. ad Jus A. et R. Hz- 
RALDUS. 


ὯΩ μνημεῖο vile ἐκείνου φιλονιμίας ὁ νυμ-. γὰ, 


σοὺς ἐκεῖνος Vous a) | Ergo tripos, eous nu- 
mero, μινεμεῖα ert ? our non pelies aum- 
(μεῖον in aumero singalad ? Donde que 


μίας. diee si —— durem tamen est, 
ut sio tur € φανερωθείσης, vel 
ἐπιδειχϑείσες τῆς ἱκείνου φιλοτιμίας. Οἴει. 
dit hic scopulus etiam anuotaterem ín li- 
bro Tophanis, ande Taylor hanc conjectu- 
ram retalit: ὧν tereti. nal τῆς -— quam 
parom probo. Qvid si boc magis placeat : 
ὦ (scil. χορῷ «ταιδικῷ} μινεριεῖθν τῆς —À 


Addendum videtur rotat 


περὶ “οὔ κυρίαν t'ai] r1. ToU MÀ 
κυρίων εἶναι. Οὕτω καὶ iral ram i 
esowrs τὴν "Avr. yr. ἀνοδόντες ἐρεῖν eed. *ó- 
τὸν »Aüpe» H.STrEPRAN. ÁAmbigens iater 
hano Stephani cenjeeturam, οἱ ĩnter meam 
wepl σούνων κυρίαν, voliqui mendosm, quelo 
inveoi. Rætasx. 
“Ὅσα eto.] Id ext, ἐν evàe τοόνον Ke 
τόσαντος, ἦσα τῷ ls δλιμόᾳ πρισάκα, καὶ 
παρ᾿ αὑτῶς eoorlenziva:. ned. v. aanotatio- 
mem proximam. 
Ταῖς €) Imo vero τὸς στρωφοίας. 
ut etiam Scaliger adscripserat. sio eerte 
loqui solent, volgatam si tuebimor, erit ἐν 
subeudiepdum, aut sie leg. 
ἐν ἀνάσαις ταῖς στρατοίκις, scil 
mvrà σὸν lah» ἡλικίαν γεγένανι. B neseio 
profecto, en verba foa κωνὰ τὴν ipi ἢλι- 
Bmw, qum verso euperiori legantur, has 


Ipgw. 
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τεύως τῇ πόλει; τὰ - ST TÓMSyAE ποιῶ" τοῦτο γὰρ τῶν. 
τηλικούτων ἔργω. ἐστί. καὶ. ἐκείνων οὖν ἕνεκα καὶ ἡμῶν 
εἰκότως ἂν ᾿ποήσαισϑε πρόνοιαν, ἄλλως τε καὶ τούτων 189 

4o? τριηραρχοῦντα οὐχον πεντετάλοωτον ἀνῃρηκότων καὶ Tt- . 
πρακότων καὶ ἔρημον πεποιηκότων, ἡμῶν δὲ καὶ λελειτουρο 
γεκότων ἤδη. κοι λεοιτουργησόντων, ἂν ὑμοεῖς ἐπικυρώσητα 
τὴ» ᾿Απολλοδώρου γνώμην ἀποδόντες ἡμῖν δτοῦτον τὸν 
κλῆρον, 

g. Ἵνα dé μὴ δοκῶ dior Bu wai ταῦτα ποιούμενος - 
τοὺς λόγους, βούλομαι, διὰ βραχέων ὑμῶς ὑπομνήσας οὕτω 
καταβαίνῳν, τί ὁκιτερος᾽ ἡμῶν 201. σας. ἐγὼ μὲν 

68. 1 ἀδελφῆς οὔσης τῆς τῆς “ἐμῆς μητρὸς ᾿Απολλοδωρῳ;, φιλίας æv- 
τοῖς πολλῆς — ἔχϑρας δ᾽ οὐδὲ μιᾶς πώποτε γε- 190 
ὠδελφιδοῦς ὦ a» καὶ ποιηϑ tic Vioc vm ἐκείνου ζῶντος 


καὶ εὖ φρονοῦντος, καὶ εἰς τοὺς γονήτας xad φράτορας ἐγ- ' 


γραφεὶς, ἔχιν τὰ δοϑίντα, 


— 


καὶ μὴ ἐπὶ τούτοις 


μῶσαι τὸν οἶκον “ τὸν ἐκείνου" Προνώσης δὲ τί ὑσὲρ τῆς 
! φιόσησθε Met prem 3 γεύτου 4 í 
5 ifs rubei id 6 γὴν om. aries 


pesi dn sint, et locos, totus eoi iren 
dus : γε εὑρήσετε eb κακὸγ, οὐδὲ ἃ 
«τα. ἰστράτευμαι ἵν ἀσάσαις τοῖς στία. 
ταις, ὅσα: κατὰ τὴν ἐμὸν ἡλικίαν γεγόνασι 
τῷ VÀ5, τὰ tust, quot- 
quot per statem meam, me adolescente et 
armis gerendis idoneo, reipublice evene- 
runt necessitates in castra eundi, fis castris 
omsibes iniaríni. IpEx. 

*Egyw) So dedi de meo, pro vulgari 
ipyen. hoc esim opos, hec provincia est 
adolescenliom, eam selatem agentium, 
quam ego nonc ago. Irra. 

Kel isa] Aut tollenda est copula, ut 
luec sit sententia : Respeclum nostri ha- 
beatis, et nobis paroatis, etiam propter 
bee mes preclara facinora. vel ob hrec 
mea decora, modo a me oommemorala, 
eonvenit, at nos servotis. Aot servato 
me erit ἐμεῶν iteraadum, sive expressis 
iiteris, cive, si minus tatum et consaltom 
δὰ videster, saltim tacita mente. at hsc 
sit sententia: Tam illorom, majorum no- 
strerem, quam nostrimet cause, oportet 
vos mebis consnlere. Ipzx. 

^His] Quid si σολλάκις addater, sive 
aate sive post. Ipzx. 

Τῆς ὑμετίρας μητρὸς) Ergo fratres so- 
rocesve pleres erant Throsyllo, bujus 
camses actori. quos ei fuisse jem supra 


suspicatos sem. ΕΜ. 


Φιλίας airrot αὑτοῖς} Num καὶ φιλίας αὑτοῖς, 
aut φιλίας τ' rds. verum tamen potest vul- 
gata, etiam sine accessione particulse co- 
pulaptis, probari, si scilicet ita accipiatur 
ac si dixisset : ὅτι ἡ ἡμετέρα μήτηρ ᾿Α“σολ- 
λοδώρξῳ ἦν ἀδελφὸ ὁμομήτριος, πολλῆς διὰ 
τοῦτο φιλίας αὑτοῖς [huic fratri cum hago 
sorore ejusque liberis) i ὑπαρχούσης. magná 
inter eos amicitie et familiaritas ideo eset, 
quod mater nostra soror Apolloderi eset. 
Ipnzx 

Ἔχιν] Hic addendum νἱδοῖαν ἀξιῶ, 
Ipuu- 

"Em τούτοι 7 Num addendum εἶναι, po- 
siulo μὲ his, Eupolidis genti puta, ne con- 
cedatur, ut in ipsorum potestate sit, ut do- 
mus Apollodori desoletur. Iprw. 

Ti οἶπον ἐχείνου)] Sio dedi e conjectura 
mea, et auctoritate Soaligeri, Deo non 
ignoti apnotatoris in libro Tophanis. 


Omnium ex illo Topbanis libro relata- : 


rum ἃ Tayloro annotationom hec est 
postrema. nam post eam nibil illinc re- 
petitum in Taylori schedis reperi, quod 
ad quatuor postremas Issmi orationes fa- 
ceret. Ipse quoque Taylor ad orationes 
B, 9. et 10. nihil annotaverat. Volgaros 
libri b. 1. dant τὸν τοῦ ἐκείνου. Ipz M. 
Προνάπης δὲ τί ὑπὲρ τῆς ἀμφισβητούσης; 
ἔχειν] Id est, τί ἀξιοῖ ὑπὲρ τῆς ἑαυτοῦ yv- 
ναικὸς, τῆς νῦν ἐμοὶ ἀμφισβητούσης σοῦ κλή- 
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ἀμφισβητούσης ; ἔχειν μὲν τοῦ τῆς γυναικὸς ἀδελφοῦ τι- δ 

μὴν τοῦ ἡμικληρίου πένϑ᾽ ἡμιτάλαντα, λαθεῖν δὲ καὶ τῶ- 

δὲ τὸν κλῆρον ἑτέρων ταῖς ἀγχιστείαις προτέρων αὐτοῦ 
191 τῆς γυναικὸς ὄντων, οὔτ᾽ ἀκείνῳ παῖδα εἰσπεποιηκὼς ἀλλο 
τὸν οἶκον ἐζηρημωκὼς, 'οὔτε τούτῳ dy εἰσποιήσας ἀλλ᾽ ὁμοί- 
ὡς Cy καὶ τοῦτον ἐξερημώσας, καὶ ἔχϑρας μὲν τηλικαύ- 
τῆς ὑπαρχούσης αὐτοῖς, διαλλαγῆς δὲ οὐδεμιᾶς πώποθ᾽ 
ὕστερον γενομένης. ταῦτα χρὴ σκοπεῖν, ὦ ἀνδρες, κἀκεῖνο 10 
* ἐνϑυμεῖσϑαι, ὅτι δεγὼ μὲν ἀδελφιδοῦς αὐτῷ, ἡ δὲ ἀνε- 
jue τοῦ τελευτήσαντος, καὶ ὅτι ἡ μὲν δύ “ἔχειν ἀξιοῖ κλή- 
θους, ἐγὼ δὲ τοῦτον μόνον εἰς ὅνπερ εἰσεποιήϑην, καὶ ὅτι 
αὕτη μὲν οὐκ εὔνους τῷ καταλιπῶντι τὸν κλῆρον, ἐγὼ δὲ 


Ve / 4 / , d 
καὶ 0 ἐμὸς ττώππος εὐεργέται γεγόναμεν αὐτοῦ. ταῦτα 
1 | 


192 τίϑεσθε τὴν 


“ΦΟΙΡΤΟ 


’ 4» A € .ν * Ww 
λβγειν" οἰμαι yocp ὑμᾶς οὐδὲν 
3 ᾿νϑυμεῖσθε 


ρον. Pronapes autem quid postulat nomine 
uxoris sue, nunc mecum super hac heredi- 
tate contendentis? Respondet ad hano in- 
terrogationem ἔχειν — id est, ἀξιοῖ yàp 
ἔχειν. postulat nempe, vel equum σὲ sibi li- 
citum atque datum censet. IpEM. 

Προτέρων αὑτοῦ τῆς γυναικὸς ἕντων}) quam- 
vis alii essent αὖ hereditatis adeunde jure 
multo propiores, quam est ejus, Pronapidis 
puta, uxor. Ipza. 

Ἐχείγῳ) Uxoris fratri, Apollodoro, Eu- 
polidis filio. Inzu. 

Tv οἶκον] Hujus Apollodori. Ipnrx. 

Τοῦτον] Quanquam manifeste vitiosum, 
reliqui hoc, ambigens, utrum τούτω emen- 
darem, quod sit ad Apollodorum, Tbra- 
sylli filium, reditarum, an εἷς τοῦτον, scil. 


| οὐδὲ τοῦτον 


Ἁ / M e Ὁ 3 N 
ἄγοι Καὶ διαλογιξόμενοι 7 ὑμᾶς aurouc, 
^v μη / / 9 » 9 Φ ⸗ 
y ἢ δίκαιόν ἐστιν. οὐκ οἶδ᾽ ὅ τι δεῖ πλείω 1δ 


Φ Cod 3 ⸗ 
a*yyotiy τῶν εἰρημένων. 


3 ἐκεῖνος 4 ἔχει πλήρους 
τὸν οἶκον, τὸν τοῦ ᾿Α΄πολλοδώρου, τοῦ Θρασύλ- 
λου. ἴυε:μ. 


Τοῦτον) Hoc posterius iterum sd οἴπαν 
᾿Ααολλοδώρου redit, ejusdem puta, 61 
Thraaylli. [Ὁ 55. 

Αὐτοῖς) Apollodoro Thrasylli cum pe- 
troo et ejus necessariis. IDEM. 

κἀκεῖνο] Malim ὅτι δὲ κἀκεῖνο. De ἔνθυ- 
μεῖσϑε perinde est, sive servetor, sive 
com ἐνθυμεῖσϑαι motetur, at aptom sit e 
χρὴ premisso. Iprn. H 

᾿Εκεῖνος μὲν, ἀδελφιδοῦς αὐτῶ] Ime vere 
ἐκείνου μὲν ἀδελφιδοῦς ἐγὼ, aut ἐγὼ μὲν ἀδελ- 
φιδοῦς αὑτῶ. ego sum illi, Apollodoro 'Tbra- 
sylli filio, e sorore nepos. Ipex. 

Δύο ἔχει κλήρου] Alteram sortem «a 
patre nacta, alteram a fratre. Ipz)e. 


Η. 


IZA 


IO'Y 


YHEP TOY KIPOQONOZ KAHPOY. 


— — 


naria μα —— 
» —— 


ἀ» 


ἱπελιύτεσιν ὑτῆς 
φιδιὸς τοῦ ἀσὺ 


3 «io ἀῤῥένων τῶν ἀπὸ τῶν ϑηλειῶν. οὗτος γὰρ, 


ἃ δ᾽ vica 


ΥὙΠΟΘΈΣΙΣ. 


φάσκων ϑυγατριδοῦς εἶναι 
s ἀδελφιδῷ, ἵνα 

ἡ στάσις δὲ στοχασμός" ζητεῖται 

ὅτι ol καὶ δῶμεν ἐκείνην γνησίαν εἶναι 


ἥτησις ὃ 


ἀμφισζητεῖ vuv, προτιμητίος ἐστὶν ὁ κατὰ πατέρα ἀδελ- 
ἐπγόνου, κατὰ σὸν νόμον busipev τὸν κελεύεντα προτιμᾶσθαι τοὺς ἀπὸ 


PrATA, πάνυ σιωπήσας τοῦτον τὸν νόμιον; 


Ῥες. 
ed 


Reisk, 


hs τὸ; τῶν τεκόντων διαφορᾶς ἀγωνίζεται, δερμινὺς ὅτι ὅσον θυγάτηρ ἀδελφοῦ οἱκειστέρα τοῖς 1095 


τελευτῶσι, τοσοῦτον ἔκγονος ἀδελφιδ' 


οὔ διαφέρει. ἔῤῥνται οὖν ἐνγταῦϑα τῷ δικαίω, καὶ ἀσϑενεῖ 


τῷ piper τὶν δὲ ἐργασίαν τῶν κεφαλαίων κατὰ τὴν οἰκείαν πάλιν ἱργάζεται δύναμιν. 
7 eo / ῳ ἡ ., ^ , N ^v 
33 «4. ἘΠῚ τοῖς τοιούτοις, ὦ ἄνδρες, αἀναγκή ὅστι χαλέπὼως 


y 


* ej N M / 
Qtptiv, τῶν τινες μὴ μονο 
»2 


d 3 A 4 A 
τολμωσιν, ἄλλα καὶ τὰ 8X6 


^v. / Led 
τῶν ὠλλοτρίων ἀμφισβητεῖν 


^ / ⸗ ^» Á 
Τῶν VOLLOY δίκαια TOig σφετε- 


86 βοὶς αὐτῶν λόγοις ἀφανίψειν ἐλισίξωσιν" ὅπερ καὶ νῦν οὗτοι 
ποιεῖν ἐγχειροῦσι. TOU γὰρ ἡμετέρου πάππου ἹΚίρωνος οὐκ 
y" / b Q3 ε΄ 5 4. Y *» ^c 
aaraudog τελευτήσαντος, αλλ ἡμᾶς 8X ϑυγατρὸς &UTOU 


imum sui svi sivo ox fratre sive ox sorore. 


i γῶν Om. 


KIPQNOZ] De Cironis nomine, (um de 
fenere, pases quedam prsemittam.  Con- 
δαὶ ubiqee locorum, ubl nomen hoc oo- 
eerrit, sic, ut in Isei libris ciroumfertar, 
per snum p exarari; tametsi potius vide- 
δίων, ut geminato p exaretur, quod sit a 
ποδὸς ductom, gilvus, lateus. Erit ergo 
Κίρων, nisi is. potius Κίῤῥων est, bomo pal- 
Jéda, lutea et δὰ furvum vergente facie. 
De genero hujus Ciropis, vel Cirrbonis, 
beo potei ex obseuris hujus orationis 
locis colligere. Sorores erant dat, qua- 
ram ex altera Ciro natos fuit, item Cironis 
frater, unde venit filiue, adversos quem 
aste hnjus, canses hac oratione agit, aieas, 


3 χεῦ νόμου 


3 τῆς ϑυγατρὸς 


nepotem, adversariom suum ἃ Dioole ad- 
versus so armatum atque incitatum esse. 
Ciron ipse, de cajas bereditate hic agitar, 
deas domi habuit uxores sucoessive. E 
prima earum, quee fuit ipsius consobrina, 
ot ex sorore matris nata, soscepil filiam, 
quse, post sterile cum Nausimene conju- 
gium, e secundo marito, eujus nomen re- 
ticelur, filios duos peperit, actorem hujus 
causse, et fratrem ejus. Secunda uxor, 
quie fuit Dioclis soror, Cironi duos pepe- 
rit mares, sed illosante patrem exstinctos. 
Insignis est hao de oratione locus apud 
Eusebium Prupar. Evangel. p. 466. C. 
Ræiax. E 
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, “" ^ / " 
γνησίας παῖδως αὐτῷ καταλελοιπσύτος, οὗτοί τε TOU κλή- 
3 » ς ὦ ε 
194 ρου λαγχάνουσιν ὡς ἐγγυτάτω γένους ὄντες, ἡμᾶς τε ὑδρί- 
ζουσιν ὡς οὐκ ἐξ ἐκείνου ϑυγατρὸς ὄντας, οὔτε γενομένης 
, ^s [ 4 ^ ^ p 
αὐτῷ πώποτε τὸ παρώπαν. αἴτιον δὲ τοῦ ταῦτα "ποιεῖν 
, A9 M e / / M e nd , 
αὐτοὺς ἐστιν" ἢ Τουτῶν πλεονεξία, TO Aoc τῶν χρημα- 40 
των ὧν Κίρων μὲν καταλέλοιπεν, οὗτοι δ᾽ ἔχουσι βιασάμενοι 
ΓΝ X *» ej b! , 
καὶ κρατοῦσι" καὶ τολμῶσιν ἅμα ἱμὲν λέγειν ὡς οὐδὲν 
9 P ej ^ 
κατὠλίλοεσεν ἐκεῖνος. ἅμα δὲ ποιεῖσθαι ToU κλήρου τὴν 
3 *» ^« ἢ 
ἀμφισβήτησιν. τὴν μὲν οὖν κρίσιν οὐ δεῖ μοι νομέξειν εἰναι 
ταύτην πρὸς τὸν εἰληχότα τοῦ κλήρου τὴν δίκην, ἀλλο 
3 / 
πρὸς Διοκλέα τὸν ᾿Φλυέα, τὸν ᾽Ορέστην εἰσιχαλουμένον" ᾿ 
οὗτος γάρ ἐστιν ὁ τοῦτον παρασκευάσας τορώγμαν᾽ ἡμῖν 69.1 
"d , ^ N / ἃ / € ͵ 
* H, ἀποσῪ τα τα, ἃ ὃ παππ 
ταρόκων» ἀποστερῶν τὰ χρήμανα, ἃ Κίμν ὁ πάρσοι 
ἀποβνήσκων κατέλιπεν, ἡ δὲ τούτους τοὺς κωδύνους 
2 ej δὲ 4" ὃ ζω / LIA Y ε  Ὁ9 
ἐπάγων, ἐνῶ μηδεν άτσο ἣν τούτων, &Ey ὑμεῖς ἐξαπατη- 
ϑῆτε πεισθέντες ὑπὸ τῶν τούτου λόγων. δεῖ δὴ τούτων 
^e r4 ^r ^e 
' TOM) TO. μεηγχανωμέμων ποθ᾽ ὑμᾶς τὼ πεπραγμένω aem, 
e$ Φω ^. 
&Vo, μηδὲν ἀγνοήσαντες τῶν γεγενημένων, ἀλλὰ σαφως εἰ- δ 
δότες περὶ αὐτῶν, οὕτως ἐνέγκητε τὴν ψῆφον. εἴ τινι οὖν 
» , LI 2 ev 
καὶ ἄλλῃ ᾿ποώποτε δίκη προσέσχετε ὠκριβώς τὸν νοῦν, 
b e^ M , ’ , € ^, et NEN 
ἕομαι ὑμῶν καὶ ταὐτὴ προσέχειν ὁμοίως, ὥςπερ καὶ TO 
4 . e e e 
δίκαιόν ἐστι. πολλῶν δὲ δικῶν Ev Τῇ πόλει γενομένων, 
2. 3 4 
106 οὐδένες ἀναιδέστερον τούτων οὐδὲ 5 καταφανεστέρον &VT.i- 


t p om. * φιλίε 3 ἀφοδῷ 4 πώποτε om. 5 χαταφρονέστερον 
Ou τε τοῦ κλόφου} Maljos οὗτα τοῦ τε Φιλίία lego ex . Thbemistios p 


105 


Lh 


κλήρου. nam οὗτοι pariter ad λαγχάνουσιν 
el ad ὑβρίζουσι pertinet. Inxx. 

Οὔτε] Imo vero οὐδὲ, vel ὡς οὐδὲ, quippe 
quse nulla unquam ipsi foisset. IpEM. 

τὸ «Ἀῆθις) Malim καὶ τὸ wx. Fosse. 

"Apsa Meyer] Videtar mi» interponer 
dwn. ips». 

Ti» Φιλία) Lege, οἱ mihi credee, v» 
ΦΑυόα, & pago, seu demo, Φλνεῖς, ἃ qun 
geotile €Avró;. nem a Φύλη, alio demo, δὲ 
Φυμάσιος, non Φυλοὺς, teste Stephano. 
Patna. ldem mihi quoque visum fee- 
ret, vel antequem Palmerium imepexissem. 


389. Διοκλῆς ὁ λωποδύτης.᾿᾿ Atqui apod 
Harpocr. non Φιλιες est, sed Φλυεύς. vi- 
detur ergo memoria Valesiam fefellisse, 


'aut oculus, Risk. 


rid Cog»atum Cironis. Ing. 

Οὐδὲν ἐς ἀναιδέστερον) ΤΊ. οὐδένες dun, 
Χρῆται γὰρ τῶ οὐδένος καὶ ἐν τοῖς ἑξῆς. ᾿Αλλὰ 
καὶ τὸ πατακφρονάστεριν ὑπσοπτεύεταα. M. 
ΒΤΈΡΠΑΝ. Recte prius, male pesterien, 
Obsecenda v? Stepbano vera monente, ΑΔ. 
verbium vere, raries quidem imveuta, 
bone tamen illod notse, siao causa ime 
santem haod aedio, οἱ ἀναιδέστερον est aun- 


v. P. 164. 6. et Harpocr. eujus ineo sunt. jore eum. impudentia, ita xa 


verbe: Φλνεῖς. Ἴσαῖος ἐν τῷ cep) Κίρωνος 
xAÁpev οἷν. — Aliter tamen statuit Valesion 
in annotat. ad Maussaci notas ad Harpocr. 
p. 3537. cujas ere mot verba : Dioche- 
quidem Φιλεὺς, cognominatus esse Orestes 
dicitur ab Isso, or. ersei Kip. initio, ubi 


ταφριυάσε νον 
est majore cum contemptu.  Dicst, dvasbig 
quidem se nose, negabit autem xevagso- 
xc newse, Resposdeo, adverbiorum fes- 
mam dorivatorum ab adjeetivis precfesem- 


Lum esse aonnella, quoram peimitivn, 
b. e. adjectiva, là esu rainepn cant, et m- 


IIEPI TOT KIPQNOZ KAHPOT. 
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om iſa eo: Φφανήσονήμι τῶν ἀλλοτρίων. ἔστι μὲν οὖν χα- 
10 λεπὸν, ὦ ὦ ἄνδρες, πρὸς παρασκευοὶς λόγων καὶ μάρτυρας οὔ 
ξαληϑῆ μαρτυρουντας εἰς ἀγῶνα καϑίστασϑαι περὶ τηλι- 
χούτων, παντάπασιν ἀπείρως ἔχοντα δικαστηρίων" οὐ μὴν 


ἀλλὰ πολλαὶς ἐλπίδας € eX, καὶ παρ᾽ 


[ od 


ὑμῶν τεύξεσθαι τῶν 


δικαίων καὶ μέχρι yt TOU τὰ δίκαια εἰπεῖν καὶ αὐτὸς ὥρ- 
Χχούντως ἐρεῖν, ὧν μή τὶ συμξῇ τοιοῦτον ὃ yov ὑπ᾽ ἐμοῦ 
τυγχάνει προσδοκωμενὸν. δέομιοι οὖν ὑμῶν, td 5 ἄνδρες, μετ᾽ 197 
15 ἐυνοίας τέ μου (X 0UC ULL, κἀν ηδικῆσθαι δοκῶ, βοηϑησαΐ 


kc: τὰ δίκαια. 


β. Hoo». μὲν οὖν, ὡς m 


4 ε 


iJ μήτηρ 3 "μὴ Κίρωνος 


ϑυγάτηρ γνησία; ἐπιδείξω τοῦτο ὑμῖν, τοὶ μὲν πάλαι yt- 
δνεϑημένα λόγων aX 09 καὶ μαρτύρων, τὸ δ᾽ ὥςτε καὶ μνη- 
μονεύεσθαι, τοῖς εἰδόσι χρώμενος. μάρτυσιν, ἔτι δὲ raxum- 


ρίοις & χρείττω τῶν μαρτυριῶν ἐσ τιν" 


* ἐπειδον δὲ ταῦτα ᾿ 


φανερὰ καταστήσω, TÓJ ὡς καὶ κληρονομεῖν μᾶλλον ἡμῖν 
20 ἢ τοῦτον προσύρεει τῶν Κίρωνος χρημάτων. ὅθεν οὖν ἤρξαντο 
περὶ. αὐτῶν, ἐντεῦθεν ὑ ὑμας καγὼ πειράσομαι διδάσκειν. 
Y- Ὁ γὰ πάπισς ὃ ἐμὸς, 0. ). ἄνδρες, Κίρων ἔγημε τὴν 
ἐμὴν. TuS οὔσαν ἀνεψιῶν, ἐξ ἀδελφης τῆς αὐτοῦ μητρὸς 


αὐτὴν γεγενημένην. ἐκείνη μὲν οὖν συνοικήσασα οὐ πολὺν 198 


χρόνον, τεκοῦσα αὐτῶ τὴν ἐμὴν, μητέρα, μετὰ ἐνιαυτοὺς 
τριώκοντα, τὸν Giov ἐτελευτησεν᾽ ὁ δὲ πάππος μιᾶς ὅ μόνης 


» ἀγῶνας * ἡ om. 3 ἱμὴ 
Bidomiüus tamen adverbia inde prodocta 
probæ ποῖ εἰ crebri usas sunt. Αἀ 

sper sübauditour, aut ἡρεῶν, aut 
Leid sat τῆς πόλεως, Rut τοῦ δικαίου, aunt 
τῶν — ant tale quid. Rrisi- 

Ov μεὲν ἀλλὰ πολλὰς X. T. λ.] Cf. De- 
mrosth. c. Apbob, A. $. α΄. 

*0) Proprie sj voloisset dicere, de- 
buisxet οἷον usurpare. Sed paulo sunt in 
hri« indiligentiore. Pra missis τοιουτος, 

ὃς, et similibus non ubique loco- 
rum severe respondentia, ot οἷος, ὅσος — 
φαθπεϊκοϊ, «ed artiooluin solummodo post- 
positivum . Ipnrz. 

—* ΤΙ. άλαι. H. STEPHAN. 

Ἴ Μαρτύρων ἀκοὴ est, cum pro- 
vutas dd áoctoritatem eorum, qui cum se 
mégent interfuisse rebos iis, de quibus 
erar, tom (amen affirment es se accepisse, 
dre fidé digals testibus, qui se vidisse , 

et ὄνυδὰ dier abs confinnarint. Sed. 


4 iani δ᾽ ἂν ^ — 8 μόνης óm. 
præatat ad μαρτύρων addi «πίστει. Ris. 

Τὰ 3i ὥστε] Id est, τὰ δὲ τοιαῦτα, ὥσ- 
τε —. lp& x. 

Ἡμεῖν ἢ τοῦτον] Ασὶ hv ἢ τούτῳ, δαὶ 
ἡμᾶς ἢ τοῦτον. quo enim ista subita incon- 
stantia et. velut desultoria levitas? πμεῖν 
redit ad actorem caumm. τούτω ad ejus 
adversarium, hereditatis Cironese compe- 
titorem. Io&x. 

Περὶ αὐτῶν} His de rebus, de quibus 
controversia nuno agitatur. [0ῈΜ. 

. Τριάκοντα) Bene si babet, quod nego, 
accipi »io debet, ut ligo fiemina dicatur. 
anno relatis trigesimo exacio vita de- 
cexsisse. Verum liano sententiam Grsoi 
istoc modo non solent exprünere, sed sio 
ferme, τριακοντοῦτις, aut ἔτη τριάκοντα 9yt- 
γονυῖα, vel similiter. Suspicor itaque in, 
numeros errorem b. 1. irrepsisse, et pre 
τριάκοντα leg. esse Tec. μετ᾽ ἐγιαυτοὺρ. 
τροῖς, scil. τῆς συνοῖ Negabis ou- 
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 *» - /, 7 « . 
οἴφῃς αὐτῷ ϑυγατρὰς λαμβάνει πάλι τὴν Διοκλέρυς ἀδρλ- 
φὴν, ἐξ ἧς αὐτῷ γιγνέσμην υμεῖς δύο. καὶ ἐκείνην TU à 
παρὰ τῇ "yuvauxi, καὶ μετα τῶν ἐξ ἐκείνης πταίδων' ἐκείνων 
Y 3 . Ψ ε *» wWN/ * « 
τε ἔτι ζώντων, ἐπεὶ συνοικεῖν εἶχεν 3) nian, ἐκδιόωσιν αὐτὴν 


48 
199 


, / 7 — , ΄ M 
Ναὺύσιμένει Χολορχεῖ σὺν ἐματίοις καὶ χρυσίοις σέντα καὶ 


w * 


: ^, J λ ἃ ⸗ rd 

εἴκοσι μνᾶς ἐπιδρύς. κακεῖνες μὲν τριφίν ἢ τέτταρσιν &ragi 
ἴω ' » , 3. ^ 7 

μετὰ ταῦτα κάμνων ἀπτοϑνίσκει, πρὶν αὐτῷ γενέφσψας 


παῖδας ἐκ τῆς ἡμετέρας μ 


€ M / 
ττράς᾽ ὁ δὲ πάππος, κομισά- 


μενος αὐτὴν, καὶ τὴν προΐκαᾳ οὐκ. ὠπολαθαὶν δα" ἔδωκε διοὶ 80 


93 [ol t / 
τὴν Ναυσιμένους ἀπορίαν τὼν πρωγμάτων, 
N 


9 
b 


πάλιν axdideca 


τῷ ἐμῷ πατρὶ καὶ χιλίας δραχμεὶς προῖκ᾽ ἐπιδίδασι. 


x 4 
d. Tauri δὴ ἀαντα πρὸς τὰς αἰτίας, 


ἃς νῦν οὗτοι Aé- 


200 qur: πῶς ἄν τις δείξειε ' γεγενημίνα φανερῶς, ἐγὼ ζητῶν - 


) γεγενημένας 


meros esse temerandos, sed potius parti- 
oſßlam inGtiantem οὐ detrahendam illi di- 
otioni oj πολὺν χρόνο. Verum id esto. 
Sumambds boc tantisper. Ergo prior Ci- 
ronis oxor trigihia per annos penes eum 
foit. Sod perhibetur ex eo nonnisi semel 
peperisse, eoque psrtu edito diem supre- 
mom obisse, relicta filioJa parvula. Eccui 
autem probabile videbitnr, quæ mulier 
per trigiota annos sterilis viro cobabita- 
visset, eam tauto tempore post gravidam 
esse faciam. Sed aies, tametsi non ad- 
modum probabile id sit, nature rerum 
lameb.nón omnino repugnare, ;Largior, 
Veram Cironi vivis excedenti nepotes 
fuisse dicautur jam adulti, ex eadem illa 
filia procreati. onde admodum grande- 
vum eut et centenario propinquum de- 
cessisse constaret. quod tamelsi negatum 
per naturam rerum non est, baud constat 
tamen ita foisse. Tenebo itaque pro τριά- 
μονα B. 1. τρεῖς leg. esse, et priorem Ci- 
rotis conjugem penes eum non fuisse nisi 
triennium, intra quod unàm modo puellam 
el peperit. IpgM. 

Aexajii] Lege oum Mearsio Χολαργεῖ. 
ParxEn. 

“Σὺν latio) Significat, si vestía xpon- 
galix mundiqne aurei valor ana cum parata 
peouni£ numeraretur, quam pafer filim 
nubenti addidissel, ista duo capita, vestem 
pota atque pecuniam, vigínti quinque 

. miras confecisse, illasque sponso pro dote 
feisse imputatas, Minota samma, onde 


“1. 


— 


beret, atque psene nudam et patrimonii 
prorsus exsortem domo feititaret oxtre- 
dere. Rxiss. 

Πρὸς τὰς alrlac) Subaodi τείνει, καὶ λέγω 
βουλόμενος ἀχαννᾷν. Ipgu. 

Πῶς — ἱξεῦρον)] Locos iterum biolcus, 
qnem bodie cam negatum sit ita integrare, 
ut vera oratoris et primigenia manus re» 
slituatur, id quod nemo preeter. codices 
saniores fecerit, lieet tamen ingenio ea 
commwinisci, qux ab aucturiA sententia 
non multum discedant. Quod faoere oa- 
nabimur, Et occurrunt emendandi com- 
plures vir, quarum. unam bane, cea plas 
nissimam, demonstrare juvat, reliquis prse- 
leritis : καέτοι src ἂν τις μιᾶλλεν αὑτὰς {8ν- 
δεῖς δείξειε πάσας καὶ μηδέποτε γυγενημένας, 
ἢ ὡς ἐγὼ νῦν ἐπιδείξω φανερῶς, ὡς ἐγὼ ζετῶν 
ἐξεῦρον. atqui quomodo quis magis doceat 
illas criminationes omnes falsas ct commen- 
tltias esse, et nunquam reapse factus, quam 
εἰ sic doceat, ut ego nunc liquide εἰ per- 
spicue docebo, me qwerendo invenisse eaa 
falsas εἰ ementitas este, — Suocurrit baeo 
exaranti alia ratio, nescio an illa certier 
et expeditior etiam, quam ille ssperior, 
h&c nempe. Finge locum sie conceptum : 
ταυτὶ δὴ πάντα πρὸς τὰς αἰτίας, ἃς γῦν ap ves. 
λέγουσι, βουλόμενος ἀπαγτᾷν, «ὥς ἂν τις δαῖτ 
ξειε γεγενημένα φανερῶς; Hie desisit inter- 
regatio. q«omodo quis occurrere volens ac» 
cusationibus et. commentis, que. Ài (adver- 
sarii mei) nune jactant, doceat hec que 43» 
posui omnia perzpicue vereque facta esu? 
Respondet ὡς ἐγὼ ξητῶν i[evem dace 
nempé ille sié, vel hano sequens viam, qua 

vérum qugreng inveni. Bt r 


»» *" 


" 


, tibnem in Latinis melg expresa. t 
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ἐξεῦρον. ὠνοξγκη τὴν ἐρὴν. μητέρα; εἴτε ϑυγώνηρ ἣν. K pun. 


- μὴ. καὶ εἰ drop. ἐνείνω διητᾶτο ἢ 00, καὶ ψάμους εἰ 8. 
διρυοὺῤ ὑπὲρ ταύτης εἰστίασεν. ἢ μὴ, καὶ σροῖκα sra 
ἑκάτερος ἐπ᾿ αὐτῇ τῶν γημαντῶν ἔλαβε, πάστα TaUda 
εἰδέναι Toc οἰκέτας καὶ τὸς ϑεραηπαΐνας ἃς ἐκαῖϊνος ἐκέκτημια: 
βουλόμενος οὖν πρὸς τοῖς ὑπάρχουσι μάρτυσιν ἔλεγχον ἐν 
βασάνων “«οἥσασϑαι περὶ αὐτῶν, ἕνα μᾶλλον αὐτοῖς Th- 
στεύητε μὴ μέλλουσι δώσειν ' ὅλογχον ἀλλ᾽ ἤδη. δεδωκόσε 

λ ; ^w "EP 3327 9 “ 23. 44 
περὶ ὧν “μαρτυροῦσι, τούτους ἠξίουν ἐκδοῦνωι τὰς Spas 
40 παίνας καὶ τοὺς οἰκέτας περί τε τούτὼν καὶ ) τῶν ἄλλων 
ἁπάντων ὅσα τυγχάνουσι συνειδότες. Set δ' νῦν ὑμῶς 
ἀξιώσων τοῖς αὐτοῦ μάρτυσι τοιστεύειν ἔφυγε τὴν βάσα- 
γον. καῖτοι εἰ φανήσεται ταῦτα ποιῆσαι μὴ ϑελήσας, τί 
ὑπολεΐπεται Τοῖς ἐκείρου μάρτυσιν ἢ δοκεῖν νυνὶ τὰ 
f, τούτου τηλικοῦτον ἔλεγχον “πεφευγότος ; ty). 
μὲν οὗμω; οὐδέν, aXX μὴν ὡς ἀληϑὴ λέγω, λάβε μοι πρῶ-: 
Ἴ0.1 τὸν ταύτην τὴν μαρτυρίαν, καὶ ἀνώγνωθι. 
ΜΑΡΤΥΡΙΑ. 

ὑμεῖς μὲν τοίνυν καὶ ἰδίᾳ καὶ δημοσίᾳ βάσανον ἐκριβέ- 

στατον ἔλεγχον νομίζετε: καὶ ὁπόταν δοῦλοι καὶ δλεύϑεροι 

παραγένωνται καὶ δέῃ εὑρεθηναί τι τῶν ξητουμένων, v0 
ἦσϑε ταῖς τῶν ἐλευϑέρων μαρτυρίαις, ἀλλὰ τοὺς δούλους 

5 βασανίζοντες οὕτω ζητεῖτε εὑρεῖν τὴν ἀλήθειαν τῶν γεγενηΣ 
! ἰλίγχους 


36 
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' 








* "As»£yse] Abteptus ín rei propositee de- 
seonstrationem ingressus ferri potest; me 
quidem nil offendit. mollius tamen utique 
misnet oratio, si ad ἀγάγκη addatur γάρ. 
Colweret hoc. ἀνάγκη cum εἰδέναι verso 5. 
ἔνε. 

Ταύτης Malim abr&. fpem. 

'ExáTtpxc] Sabaddi τῶν γαμούντων αὖ“ 
.ν. Tot». ' 

"fh αὐτῶνὮ Mis de rebus, quas modo 
die matris mem elocationibus in nratrimo- 
ifla ettíravi. Ipvx. 

Avréc] Now potest boc eodem referri, 
«queo «vr» potest, de quo modo admo- 
nmitom eif. Docent id insequentia, περὶ 
SY ψεαρτυψοῦσι. quanquam enim res ipse 
«quoque dici possont ἔλεγχον διδόναι, com 
a exumen revocafu, verum ex se pro- 
Vest. tsmen potios hominibus 
eoavenit. Quare αὑτοῖς designare arbi- 
tror testes pertis adverse. ToRM. 


Τούτους Dioclem ejusque sororem, 
aliosque eorum necessarios et advocatos. 
IpEx. ' εὐ 
'Amávroy] Subaudi ἐξεροῦγτας, vel ifa. 


γορεύσοντας, vel tale quid. eon — 

prodituros. IPEM. 
Οὗτος] Diocles puta. Ῥυναμ.. ᾿ ^ 
Ταῦτα ποιῆσαι] Sc. ὃ ἐγὼ ἠξίωσα. que ἐκ 

postulavi ut faceret, h. e. οἵ τη fa ad 


quiesitionem per tormentutráderet. Fbst; 
TI) Sabandi ἄλλο. erguid aliud. You. 
Μαρτυρίαν) Confirmantem scil., Dioclent 
servos Cironis tradete noluisse ectori po 
scenti. ΡῈ". 
Bácavo] Mwlim cum articulo τὴν β. nat 
ut τὴν τῶν δούλων βάσανον explicatius legas 
tur, opus nil esse arbitror, cum voc. ἡ 84 
δανος per se, simpliciter, servorem quee- 
sitionem signifoct. Ipxx. Cf. Demosth. 
c. Onetor. A. 6. ιβ΄. med. 
᾿Βλευθερίων] rt. ἐλενθέφξων. H.SrEvwAY. 
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., / * 
PAM. 86607 606, ὦ 
' 2/ 


ἄντων ἤδη τινὲς͵ ἔδοξαν oU. 


IZAIOY' ᾿ 


Lond 


x δ / JJELAÁ “1 . 
ἂν ὅρος. σύνιστε. γὰρ ὅτι τῶν ' μὰν, μαρευ-ε: 
τάληϑη μαρτυρῆσαι, τῶν δὲ. 


βασαν,σθέντων. οὐδένες πώποτε ἐξηλέγχθησαν ὡς οὐκ as, 
93 ἐκ τῶν βασάνων εἰπόντες. οὗτος δ᾽ ὁ ππάντων ἄνα 
σχυντότατος aw parar tv λόγοις πετσλασμένοις καὶ μάρτυ- 
203 σιν οὐ τἀληθὴ μαρτυροῦσιν ἀξιώσει πιστεύειν ὑμᾶς, φεύγων 


οὕτως ἀκριβεῖς ἐλέγχους ; ἀλλ οὐχ ἡμεῖς, ἀλλο παρότερον.10 


ὑπὲρ τῶν μαρτυρηϑήσεσϑαι μελλόντων ἀξιώσαντες εἰς ω- 
σάνους ἐλθεῖν, τούτους δὲ φεύγοντας, οὕτως οἰησόμεθα δεῖν, 
ὑμᾶς rois. ἡμετέροις μάρτυσι πιστεύειν. λάβε οὖν. αὐτοῖς 
ταυτασὶ τῶς μαρτυρίως, και ανώγνωθι. ] 


MAPTYPIAI. 


ς 4 * « » , M ^. ej 4 Á 
404 τίνας εἰκὸς εἰδέναι τὰ παλαιῶ ;. δηλον OT! τοὺς. χρωμενους͵ 


^ / / / 3 4 3» / 982 

τῷ πάππῳ. μεμαρτυρήκασι τοίνυν ἀκοὴν οὗτοι. τίνας εἰδέ-. 
᾿ N MY δ ^ x » 7 A 5 

wx TO W Epi 73 ἔκδοσιν Τῆς H7 005 αναΎΧῃ ; τοὺς ἐγγυῖ- 1^ 


! μὲν om. 


'AXA' οὐχ ἡμεῖς] Scil. τοῦτο ποιήσομεῖν, 
vel οὕτως ἀξιώσομεν. ΤῸ ἘΜ. 

"Αξιώσαντες) Malim leg. ἀξιώσαντας ἡμιᾶς. 
cujus conjecture rationem proxima de- 
ipnceps annotatio nostra declarabit. Ipzw. 

. Τούτους δὲ φεύγοντας Sentiens vitium 
hujus loci Stephanus, indicavit, ncque 
tamen »anavit, h. e. consecutos id non est, 
quo contendebat. Cujus hæc suut in mar- 
gine verba : II. ἐλϑεῖν τούτους δὴ τοὺς φεύ- 
yorrac.  Deesse bh. l. aliquid paret, scil. 
ἐπιδείξαντες. extera valva sunt. postea- 
quam planum fecerimus, nos quidem po- 
atolasse, ut δὰ quizesitionem per tormen- 
ta vebiretur, bos autem lnc pos'!ulati- 
onem defugisse, tum demum existimabi- 
mus vos decere, ut nostris potius, quam 
illorum testihus fidem adlibeatis. IDBM. 

Tavraci τὰς μαρτυρίας] Hero testimo- 
nia eo allegari constat, quo sigoificent 
aliad quid, ab eo diversum, cujus conüir- 
maudi gratia proximum superius testimo- 
nium productum fuit. Qaod si ergo illius 
argumentum vere et recte indicavimus, 
haud liquet, quidnam testes bic producti 
confirmatum ierint, qui producti videntur, 
quo confirinent idem, quod paulo ante 
produoti confirmarant, scil. actori man- 
cipia Cironis δὰ quesitionem deposcenti 
Dioclem tradere noluisse. Si quid in re 
obscura cergo, suspicor nuno productos 
testes eos "esse, quos versu ult. dexignat 
τοὺς τὰ χερὶ τὴν τῆς μητρὺς ἔκδοσιν εἰὔστας, 


e 


3 xai ἀγάγγωθι om. 


qui ejus sponsalibus interfuissent, tasa illos, 
qui alfuissent cum ea Nausimeni dexpon- 
deretur, quam hos, qui affoiucut, cara. 
patri actoris desponderetur. Qnae si veri- 
tati convenit suspicio, agitur in hec pu- 
steriori testimonio hoc, ot per hes utrios- 
que generis testes constel, et planum 
judicibus testatumque fiat, metrem actoris 
vere filinm Cironis, ab eoque bis legitime 
desponsam fnixse. Iprx. 

Δῆλον τοὺς Xxe.] TI. δῆλον ὅτι τοὺς xp. H. 
STEPHAN. 

᾿Ακοὴν οὗτοι] Se scil. & seoioribus, ρα» 
tribus, matribus, necessariis suis, aadi- 
visse, matrem actoris genoibpam Cirunis 
filiam esse, et & patre bis rite elocatam, 
eique tantam εἰ iantam dotem additam 
fuisse. REr1sk. o. 

Τίνας} Tacile e preemissis repeti possit 
εἶκός ἐστι. atque necesse prorsos est id 
fieri, si vetusta h. 1. interpunggndi ratio 
servatur, quie bsec. est: τίνας — enreée ; 
ἀνάγκη τοὺς € — Accesai tamen Stepbano οἷα. 
interpungi volenti — μητρὸς ἀνάγκη; .ni 
interrogatio desinat, et responsio incipiat 
ἃ vorbis τοὺς ἐγγυησαμένους. Preterea 
leviocolum hoc ego quoque admonendam 
duco, mihl videri, oratorem non sic ab- 
rupte dedisse τίνας εἰδέναι, sed cam par- 
ticula δὲ orationem velut articulante, et 
urausiidum ἃ piiore ineinlbio ad. bae oam- 
plauante, τας δ᾽ rjox ul pasto pos 
τινες δὲ οἱ copiaayAy — - Ipsa. 
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φαμένου; καὶ  τοὺν ἀπείκος παρόν γῶς ὅτε" ἐνεψνῶντο. μεμαρὶ 
τορίρεοισι φούνον: οἱ ἦτε Νιαυσιμένους προσήκοντες καὶ οἱ τοῦ 305 
ἐμοῦ, πατρός. rias δὲ οἱ τρεφομένην ἔνδον καὶ θυγατέρα οὗ οὐ: 
σαν εἰδότες γνησίαν Κίρωνος ; ; οἱ γὺν ἀμφισβητοῦντες & era 
φανερῶς μαρτυροῦσιν. ὅτι ταῦτ᾽ ἐστὶν GM, φεύψοντες χα 
αγον. ὥςτε OU δήπου τοῖς ἡμετέροις ὧν ἀπιστήσητε εἰ- 


30 κύτως, αλλὼ πολὺ μᾶλλον τοῖς τούτων μάρτυσιν. 

É. Ἡμεῖς τοίνυν καὶ ἄλλα τεκμήρια πρὸς τούτοις᾽ ἔχο- 
μὲν εἰπε εῖν; ἵνα “γνώσεσθε d ὅτι ἐκ θυγατρὸς ἡ ἡμεῖς Κίρωνος 
ἐσμέν. οἷα yap εἰκὸς πάππον υἱέων ἐξ ἐ ἑαυτοῦ ψυγατρὸς, 
οὐδεπώποτε ϑυσίαν ἄνευ ἡμῶν οὐδεμίαν i ἐποίησεν, ἀλλ᾽ eire 206 

μικροὶ εἴτε μεγάλα ϑύοι; πανταχοῦ παρῆμεν ἡμεῖς καὶ 
συνεψύομεν. καὶ οὐ μόνον εἰς τὰ τοιαῦται παρεκαλούμεϑα:, 
aM xai εἰς Διονύσια εἰς ἀγρὸν ἦγεν ἀεὶ ἡμάς, καὶ ptr. 
25 ἐκείνου τε ἐθεωροῦμεν καϑηήμενοι παρ᾿ ᾿ αὐτὸν, καὶ τὰς ἑορταῖς 
ἤγομεν wap “ἐκεῖνον wacag τῷ AW τε θύων τῷ κτησίω, 
“περὶ ἣν μάλιστ᾽ ἐκεῖνος ϑυσίαν ἐσπούδαξε καὶ οὔτε δούλους 
τροσῆγεν οὔτ᾽ ἐλευϑέρους ὀδνείους, ἀλλ᾽ αὐτὸς δι i ἑαυτοῦ 
σαντ᾽ ἐποίει, ταύτης ἡμεῖς "ἐκοινωνοῦμεν καὶ τὰ ἱεροὶ συνε- 
χειρουργοῦμεν κ καὶ φυνετίθεμεν καὶ τἄλλα συνεποιούμεν; 
καὶ UxtTo "pau ὑγιείαν διδόναι καὶ κτῆσιν αὐγαϑὴν, ὦ ὥςπερ 
80 εἰκὸς ὄντα πάππον. καίτοι εἰ μὴ θυγατριδοὺς ἡμᾶς ἐνόμιξεν 207 
εἶναι καὶ μόνους ἐκγόνους ἑώρα λοιτσοὺς “καταλελειμμένους 
αὑτῷ, cux ἄν. ποτε ἐποίει τούτων οὐδὲν, ἀλλὰ τόνδ᾽ ἃ ἂν αὐτῷ 
παρίστατο; ὃς ἀδελφιδοὺς αὐτοῦ νῦν εἰναι φησί. καὶ 'ταῦϑ᾽ 


1 be. - 


^. 
-— 


3 γε 0m. 3 γγώσησθε 4 ἐκείνω 5 συνεκεινωνοῦμεεν 


Οἱ τρεφομένων iie] Scil. παρ᾿ ἑαυτοῖς, ἐν 
mm πατρὸς οἰκία. Sio dedi de meo. 
9EM 


'Ery»] Malim οὗ fpyo, aut ipyo yàt - — 
Ipz 


» 

Diwwo] Dedi de meo, pro vulyari 
Tr Fer. νειν no Sie quidem persanatus 
lecas, sed sio jeg. videtur exae : ela γὰρ 
Sw. vówze ra «τοιδὶν υἱέων. vel sic: «a 
γὰρ εἰκὸς σάσπον υἱέων ἐξ αὑτοῦ ϑυγατρὸς 
Gaye suis. Ipzasm. 

. Θυγατὰς, οὐδεπώποτε) Sosliger inter- 
posi velebet ὄντων. a quo disseotio. IDEM. 

Τὰ voavra] Volgares illas atque trala- 
ties epelas, «eas smpo numero (ami- 
lieres, iater, se in nrbe celebrant, aliis 
ataqane alie ooca3sibnibos invitati, Ip. 

Διονύσια] Τὰ ivdyew e pota. eppuult enim 


hero rosticana oblectsmenta illis modo 
dietis urbanis. Inr». 


Iap bay] domi ejus. sic dedi de meo; 


pro volgari eap. ἐκεῖνον. Inkw. 

Ts] Melius eonvenifo videtur δύ. nz 

᾿Εσπούδαζε, καὶ οὔτε] Noa valde offea- 
dor bao dictiome, potest enim aut post 
καὶ lacia mento addi, quod deest, 3, cui; 
aut post προσῆγεν subaudi) avr». Suspi. 
catus tamen aliquando sum leg. esse: xai 
yàe οὔτε —. Inu». 

Ταύτας] TI. ταύτης. H. Srzeuaw. 

Συνεχοινωνοῦ μον} Nubaudi aive. Rarismi 

Συνετίθεμεν) Videtar hic aut τὴν πυρὼν 
aat rac σχίζας deesse, rogum, vel schisiu, 
tigna ie ara. aut, »i TR vin, τὰ ngón, frate 
carnium truncatarum. IPEM- 

E:xi7] SuLaudi aLzi» ποιοῦν ἴεν. 4 


158 » " 4ZAIOT ^ÁÁ 3 .. 


ὅτι ὥληϑὴ ποτ᾽ ἐστὶν, “ἰκριβέστατα μὲν οἱ TOM metres 
ϑεράποντες à ἰσασιν, οὗς αὐτὸς παραδοῦναι 1 εἰς βάσωινοι οὐκ 
qose ἰσασι δὲ περιφανέστατα καὶ τῶν ἐκείνῳ χρωμέ- 95 
Mer τινὲς, οὃς παρίξομαι μάρτυρας, καί μοι λάβε τὰς 
μαρτυρίας, καὶ ἀνάγνωθι. : 


ΜΑΡΤΥΡΙΑΙ͂. 


ζ΄. Οὐ τοίνυν ἐκ τούτων δηλόν ἐστι ' μόνων ὅτι ἣν ἡμῶν 
'* pere ϑυγάτη M" Κίρωνος, ἀλλὰ καὶ iu ὦ ὧν ὃ ππα- 
Top. ἡμῶν Ear pa ε καὶ ἐξ ὧν cJ γυναῖκες αἱ τῶν δημοτῶν 
σε i αὐτῆς ἐγίνωσκον. ὅτε ydo ὃ πατὴρ αὐτὴν ἐλάμβανε, 
γαμους εἱστίασε καὶ ἐκάλεσε τρεῖς αὑτοῦ φίλους μετὰ 
408 τῶν αὑτοῦ προσηκόντων, Toig τέ φράτορσι͵ γαμηλίαν εἰσή- 40 
νεγκε. κατὰ τοὺς ἐκείνων γόμιους. αἵ TÉ γυναῖκες αἱ τῶν 
δημοτῶν μετὰ ταῦτα TT οὔκριναν αὐτὴν μετὰ τῆς Διοκλέους 
. γυναικὸς του ὑ Πιτϑέως apa εἰς τὰ Θεσμοφόρια. καὶ ποιεῖν 
τὰ νομιζόμενα μετ᾽ ἐκείνης. Ἵ τε πατὴρ ἡμῶν, ἐπειδὴ 
ἐγενόμεθα, εἰ εἰς τοὺς φράτορας ἡμᾶς εἰσήγαγεν, ὁμόσας 
κατα τοὺς νόμους. τοὺς κειμένους 5 μὴν ἐξ a ἀστῆς καὶ ἔγ- 
γυητῆς γυναικὸς εἰσάγειν τῶν δὲ Φρατό ων οὐδεὶς a ἀντεῖπεν 71.1 
οὐδ᾽ Ἰμφισβητησε μὴ οὐκ ἐληθη ταῦτ᾽ εἰναι, πολλῶν ὄντων 
καὶ ἀκριβὼς 5 τὰ τοιαῦται σκοπουμένων. καίτοι μὴ — 
ἂν, t τοιαύτη τις EL 7 μήτη ἡμὼν οἱαν οὗτοι φασὶ, μήτ᾽ 
ὧν τὸν πατέρα ἡμῶν γάμους ἐστιᾷν καὶ | γαμηλίαν εἰσενεγ- 
κεῖν, ἀλλὰ οπσοκρύψασϑαι ταῦτα πάντα, μῆτε τὰς τῶν 
209 ἄλλων δημοτῶν γυναίκας αἱρεῖσθαι ἂν αὐτὴν συνιεροήτοιειῖν δ 
! pavo * xa] al 3 xa] τοῖς φράτ. 4 ἐκ 


5 γαῦτα σκοιξ, 


Αὐτὸς} Hio adversarius meos, quem 
medo dicebam Cironis hereditatem hoo 
titalo petere, quod se nepotem ejus ex 
gurore ferret. Denegntionem mancipierum 
eralor mode Diocli, tutori bnjus om peti · 
toris, tribuit, modo huic ipsi eompetitori ; 
quod ad summam rci perinde est. Dio- 
cles enim bujus momine locaque hac in 


' cauna agebat, queecanqae ayeret. γεν. 


"Irae: 3i] Subaudi ταῦτα, ἃ vor seva, 
beec ἃ me modo enarrata documenta cari- 
tatis, qua Ciron nos, utpote nepotes suos, 
amplexus ext, [prx. 

Κατὰ τοὺς ἐκείνων νόμους} Undeoolligitor 
nep omoibus pbratriis eosdem ritus fuisse 
nuptiarum celebrandarum, sed coique 
suos proprios, Ipzx. 


Ἐκ τῶν δημοτῶν) Videtur, aut αἱ νῶν 
δημοτῶν leg. esse. οὶ ἐκ τῶν δημοτίδωα. 
IDEM. 

ILT9íe«] A demo Πίθος, vel TIoefudg. 
sic dedi de meo, pro volgari I rewc. Ad- 
dit ovetor hase notam, qua 2— 
& Diocle, Oreste volgo 
tore compeliteris, qoi osecleo erat Fhlg- 
ensis. Ipzm. τ᾿ 

Μετ᾿ ἐκείνης) Una com IXoelis mene 
dioti uxore, Sio dedi de meo, provelgari 
μετ᾽ luisse. — Scaliger malobat uer" ὁμοῦ. 


ven. ]»wx. 


ΠΕΡῚ TOT KIPONOZ ΚΛΗΡΟΥ. [159 
T8- Δυοκλέου; γυναικὶ καὶ κυρίαν oii? ἱερῶν, ἀλλ᾽ ἑτέρο 
ἄν τιν, περὶ. τούτων ἐπιτρέπειν, μήτο τοὺς φράτορας εἰδδέ- 
xoa: ἡμᾶς, εἰλλαὶ κατηγορεῖν καὶ ἐξελέγχειν, εἰ μὴ 
φαντοϑεν ἦν ὁμολογούμενον τὴν μητέρα ἡμῶν εἶναι ϑυγα- 
τέρα γνησίαν Κίρωνος. νῦν δὲ τῇ περιφανείᾳ TOU πράγμα- 
τὸς καὶ τῷ συνειδέναι ταῦτα; πτολλοὺς οὐδαμόθεν ἡμφισβη:- 

10 τήϑη τοιοῦτον οὐδέν. καὶ TaUJ ὡς ἀληϑὴ λέγω, Xt 
μοι τούτων τοὺς μάρτυρας. 

MAPTYPEZ. | 

à . Ἔτι τοίνυν, ὦ ἄνδρες, καὶ ἐξ ὧν 0 Διοκλῆς ἐσρα- 
ξεν ὅτε ἡμῶν ὁ πάππος ἐτελεύτησε, γνῶναι ῥῴδιον ὅτι 
ὁμολογούμέθα εἶνα,; ϑυγατριδοῖ Κίρωνος. ἧκον wap ἐγὼ 
κορεσύμενος αὐτὸν, ὡς ϑώψων ἐκ τῆς οἰκίας τῆς ἐμαυτοῦ, 
᾿χῶν ἐμαυτοῦ οἰκείων τινὰ ἔχων, ἀνεψιὸν τοῦ πατρός" καὶ 
Διοκλέα μὲν οὐ κατέλαβον ἔνδον, εἰσελθὼν δὲ εἴσω κομί- 

15 du» οἷος ἥν, ἔχων τοὺς οἰσοντας. δεομένης δὲ τῆς τοῦ πάπο 
ποὺ γυναικὸς ἐκ τῆς οἰκίας αὐτὸν ἐκείνης θάπτειν, καὶ 
λεγούσης ὅτι βούλοιτ᾽ ὧν αὐτὴ τὸ σῶμα " τὸ ἐκείνου συμ’ : 

. μεταχειρίξεσθαι μεθ ἡμῶν καὶ κοσμῆσαι, καὶ ταῦτα 
ἱκετευούσης καὶ κλομούσης, ἐπείσθην, ὦ ἀνᾶρες, καὶ τούτῳ. 
τροσελϑὼν μαρτύρων ἐναντίον εἶπον ὅτι ἐντεῦθεν ποιήσομαι 

τὴν ταφήν δεδεημένη γὰρ tig ταῦτα ποιεῖν ἡ τούτου ἀδελ- 210 

*- καὶ ταῦτα Διοκλῆς ὠκούσας οὐδὲν ἀντεῖπεν, ἀλλὰ 
xi ἑωνῆσϑαί Ti τῶν εἰς τὴν ταφὴν, “τῶν δὲ ἀῤῥαβῶνα 


40 
καὶ t 
δεδωκέναι οὗτος φάσκων ταῦτα ἠξίου παρ᾽ ἐμοῦ λαβεῖν, 
καὶ διωμολογήσατο Τῶν μὲν ἠγορασμένων τιμὴν απολα" 
βεῖν, δῶν δὲ ἀῤῥαβωνα ἔφασκε δεδωκέναι, συστῆσαι τοὺς 


! χῶν ἐμαυτοῦ om. ? τὸ om, ? in !hom —— 5 — 5 


Οἰκείων] Malim aet οἰκεῖον, si erticulus 
emilti debeat, aut eom eo, τῶν οἰκδίων. 
efque hoe equidem prietelerim. Inzx. 

Twre] ad hurc. Dioclem puta, Ore- 
stern coguoeminetam. Ipzx. 

, Evrübe] Ex illa ipse domo, quam 
Íneolsiyset ipse Ciren adhac superstes, 
diemqae sopremom obisset. Ipxm. 


"Ae) Malim she. Ipxx. 


ΜἬῃΩω ων 1 Sia 


Οὗτος] Malim abvéc. ipse de suoerogasse. 
Ipnzx. 

Ταῦτα] Scil. τὰ h*eutva, vel δεδα πανης 
μένα, vel κεῤρμάτια. 8i nempe bene liabet 
b. |. volgata. Su«picor tamen vdegyoper: 
potius leg. esue. Inzw. 

Δαβεῖν] Soil. τοὺς xpherrac, creditores, 
aut potius ἑαυνόν. postalubat ut ego cre- 
ditaribus, ant sibi, redderem. 1pzu. 

Συστῆῶσαι nfniivum soristt primt 
(nam optativo locus hie mullos est) pto 


inüeiive fetari primi, oreter more vàl- 


φν Ὁ ns "t -«-»" 
»"ν ᾿ 


160 215375 d EÉAIOT 
λαβόντας. εὐθὺς οὖν τοῦτο, "ξαρεφθεγγετο, ὡς οὐδ᾽ rios 
εἰη Κίρων καταλελοιπῶως, οὐδένα λόγον ἐμοῦ πω ποιουμένοῦ 

211 περὶ τῶν ἐκείνου χρημάτων. καΐτοι εἰ μὴ ἣν θυγαΐτριδοὺξ 55 
Κίρωνος, οὐκ ὧν TOUT διωμολοψεῖτο, &AA ἐκείνους ὧν τοὺ 
λόγους ἔλεγε" σὺ δὲ τίς 8j σοὶ δὲ τί προσήκει 
θάπτειν; οὐ γινώσκω ct oU μὴ ἐΐσίῃς TWP 
οἰκίαν. ταῦτ᾽ εἰσσεῖν προσῆκεν, crüreg νῦν éTépoug qrézhesiel 

— λέγειν. νῦν δὲ τοιοῦτον μεν οὐδὲν. εὐπὲν, εἰς Ex δὲ Toto oto. 
- ἐκέλευεν εἰσενεγκεῖν. καὶ ταῦτα ὡς ἀληϑὴ λέγω, κάλει μοι 
τούτων τοὺς μάρτυρας. ᾿ 
vl MAPTYPEZ. 

t ἡ. OU τοίνυν ἐκεῖνος μόνος, &AX οὐδὲ ὃ νῦν ἐμφισβητῶν 80 
τοῦ. κλήρου, τοιοῦτον εἰπὲν οὐδὲν," ἀλλ᾽ ὑπὸ τούτου παρα" 
φκευασϑεὶς ἀμφισβητεῖ. κακείνου TO μὲν παῤ ἐβεοῦ κοβει- 
σθὲν ἀργύριον oux ἐεϑελήσαντὸς ἀπολαβεῖν, Tw xpo ὁ χούτου 
δ΄ ἀπειληφέναι τῇ ὑστεραίᾳ φάσκοντος, oux ἐκωλυόμην συν 7 
ϑώπτειν ἀλλὰ "wow συνεέπδίουν, οὐχ Otreg τοῦδε ἀνα- 

Ἐ12 λίσκοντος οὐδὲ Διοκλέους, ἀλλ᾽ εξ ὧν ἐκεῖνος κατέλιπὲ 
ψινομένων Tay εἰς αὐτὸν ἐναλωμάτων. καίτοι καὶ "TOUTÉ 35 
προσῆκεν, εἰ μὴ πάππος ἦν μοι Κίρων, (EV; ἐκβαλλειν, 
καὶ κωλύειν συνϑώπτειν. οὐδὲν γγῶρ σμοιον ἦν ior πρὸς τοῦ- 

ΟἿ ον" ἔγω m yao εἴων αὐτὸν ἐδελφιδοὺν ὄντα TOU 'σάππου 
ταῦτα τρᾶυτα συμποιεῖν, τούτω δ᾽ ἔμ᾽ οὐ προσῆκεν Eg, 

S ! δὴ τοῦδ᾽ 3 rro 


petitore meo. Inkw. , 
Οὐδὲ Διοκλέους: Scaliger hic adsccipsit 
evàiv, qnod quanquam necessarium noa 
est, verta lamen xub conditione ego equi- 
dem haud contemnam, si scil. dvaXizxorrsc, 
οὐδὲν, οὐδὲ Διοκλέους [scil. ἀναλίσκεντος], 
Sin autem in looom οὐδὲ saffo- 


€. 

gnari usurpavit: Aiebat Diàcles, et reci- 
piehat, se ad ine adducturum et coram 
p'zstiiurum esse eos, quibus arrlam: 
rbPrum emptorem funeris ergo dedisset. 


DEM. DE 
Ὁ Σὺ δὲ τί πρ.7 Ππ. σοὶ δὲ τί s. HL STÉ- 


Ῥηῆλν, Verumtamen superest adhuc, at 
Isconola explesatur, quod sic quedammodo 
fiat: σοὶ δὲ τί προσήκει τὸν ἡμέτερον OA. 
4κτοιν. vel lioc modo: coz δὲ τί «σροσήκει 
οὗτος, Cy ἡμεῖς. μόνοι. ἐσμὲν δίκαιοι: ϑάπτειν. 
IPEM. 

Ek ἴω] Huc spectabat Harpoeration in 
εἷς ἴω, ἐντὶ τοῦ ἀφχομεένην ὑμιέραν' nun ΑἸ πὶ 
Isi. locum, quo referens ista. H. Valens. 


legatur. 
ctam ivit οὐδὲν, et illos duos, quorum altee 
vocabulo τοῦδε designatur, atque Dtoclem, ' 
pro uno liahnit eodemque homine, erravit" 
ulique Scaliger. Ipvu. 
"Extivo;) Ciron puta, meus qvas. ἔν εν." 
Τοῦτον) Adversarium et competiterém. 


süum, eujus numen ignoratur, ^ designat? 


Ipr x». . 


illic sincerem εἴσω sollicitabat. Ad He- Ταῦτα πάντα] Scil. “ἃ ἐγὼ bwohus ere 


ved«t. 1. €iii. 0; 88. VALCKENAER.. . . 
« Κἀκείνου) Designat Dioolem. Ruiz. 
- 9/3.) Rupillo suc, adeersarie et σόν" 


τὴν τοῦ αώπησυ ταφήν." Erygx. 


. "Bgs]. soil. συμ ποιεῖν ἑαυτῷ.» Insee. 
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— Da rura d ἦν darse νῦν λέγειν τολμῶσι. ἀλλ᾽ 
οὕτω τῇ τοῦ πράγματος ἀληδείᾳ κων X TO, y^ 
40 αὐὰ ἐπὶ TOU βήματος ε ἐμοῦ ποιουμέμου λόγους, καὶ XA To" 
poürros Διοκλέους. ὅτι. τὰ "Τὸν βἰπεοστερῶν τοῦτόν M 
πέπεικεν ἀμφισβητεῖν, οὐκ ἐτόλμησε, γρύξαι᾽ τὸ woe ara 
οὐδὲν οὐδ᾽ εἰπεῖν ἃ "o τολμᾷ λέγων. καὶ TQU. ὅτι ἀληθῆ 
λόγω, κάλει μοι τούτων τοὺς μαρτυρας. 
᾿ MAPTYPEX. 


9. Πόθεν χρὴ | wur ridendo τὰ εἰρημένα ! [poc 91v] ; 213 
οὐκ ἐκ τῶν » μαρτυριῶν; οὑμαί γε. πόϑεν δὲ τοὺς μάρτυρας; 
3.1 eux ἐκ τῶν βασάνων:. εἰκός yt πόθεν δ᾽ ἀπιστεῖν τοῖς 
τούταν λόγοις; οὐκ ἐκ τοῦ φεύγειν τοὺς ἐλέγχους; aat 
μεγάλη. πῶς οὖν ἂν τις σαφέστερον ἐπιδείξειε γνησίαν 
οὖσάν ϑυγατίρα Κίρωνος τὴν μητέρα τὴν ἐμὴν ἢ τοῦτον 
τὸν τράσον su εικνύς ; J τῶν μὲν παλαιῶν ἰκοὴν τυ- 

ρούντων “παρεχόμενος, τῶν δ᾽ ἔτι ζώντων τοὺς εἰδότας ἔκα:.. 

b Gra τούτων, οἱ συνήδεσαν Trap ἐκείνῳ τρέφομένην ϑυγατέρα 214 
γομεζομένην, δὶς ἐκδοθεῖσαν, δὲς ἰγγυηθεῖσαν, € τι δὲ. περὶ 
πάντων τούτους βάσανον ἐξ οἱ οἰκετῶν πεφευγότας; οἱ ταῦτα 
πάντα ἤδεσαν. € ἐγὼ δὲ uà τοὺς V tog τοὺς ᾿Ολυμπίους 
οὐκ ἂν ἔχοιμι πίστεις μείζους τούτων εἰπεῖν, ἀλλ ἱκανὰς 

εἶναι νομέξω ταὶς εἰρημένας. 


1 uncos om, 


ΠΕΡῚ TOT KIPONOZ KAHPOT. 


'masculiui, an neutrius generis ait, b. 1. 


reick-] Sio emendarunt Stephanus in 
margine (nom in texto vitiosum Aldine 
lei£as reliquit) item Scaliger. Probo fa- 
e sed addo minotam hoo et leviculum, 
ast ἐτόλριησε γρύξαι leg. esse, omisso v 
epbelkystico, aut ἐτόλμησεν οὐδὲ χρύξαι. πε 
hiscere quidem. ἴὉπΜ. 
πρὸς Sas] Hæo duo vocabula, que 
valgatis Ios libris desupt, e Dionysii Ha- 
licarnassensis exemplo addidi, looum hunc 
xacitantis in ea, quam ipsi debemus, Iszi 
qum Lysis comparatione, ὁ. .β΄., p. 107. 
45. wit. Sylburgianse. v. que ad illam 
sii locum annotavi, ubi varietatem 
lectionis Dionysiacse a lectione vulgari 
persecatos sum ; hioipsuper habebo, bre- 
vitatis stadio, οἱ vitandi taedii gratia, quod 
eorundem iterstio pon potest nop creare. 
Jbzx. 


Té. μὲν παλαιῶν ἀκοὴν μούντια] 
Ῥοα, σαλαιῶν, do quo dubitari possit ntrum 


ro neutro accipio, tametsi insequena qi 
In ζώντων magis videatur ad alteram par- 
tem adducere. τὰ wwAaià sunt cigte e 
memoria nostra antiquiora. iv 
τῶν παλαιῶν est testari. te audivisse tuia s 
mqjoribus rem. quandam evenisse fua »ῳ» 
moria velustiorem. Sed in 
vitium est. Leg. videtur: T&y iv πῶ" 
λαιῶν τοὺς ἀχοὴν μαρτυροῦντας v 
sistens eos, qui eo genere testimoniorum, 
quod Aui» τῶν “αλειᾶν ἣν Qsurpae- 
tur in foro, utentes confirmarent, ἃ maje- 
ribus se accepisse, rem hano controrer- 
sam jta gestam osse, ut ego marravi 
Ipzam. 


uL 
^3. 
Κίρωνος, 
ὥυχῶς Καὶ ᾿ὑμῆε ἤδη. 


JEAIOT 


pe Jd, wal ὡς. wporWke μοι 
perav, νῦν ἤδη γοῦτο ἐπιδείξω. καὶ sod ur p 


εἶναι Φανερὸν ori σὰς ἐγγοτέβν τῆς 10 


3.95 a 


μϑλλον ἃ τούτα τῶν 


ἀἐγχιστείὰς εἰσὶν οἱ per ἐκείνου. φύντες. ἢ οἱ ἐξ ε ἐμδίνου yXx⸗ 


γονότες---- qué γάρ; οἱ up “γοῶρ ὁ ὃν 
avror .----"ισυ. μὴν. AA 


οἱ 9 ymo ToU TUA 


ομάζοντοι συγγενεῖς, 


215 καὶ οὕτως ἐχόντων dia d ἀμφισβητεῖν, καὶ ἐξ αὐτὰ 


adl. 


/ 


- onis partem. v. p. 153. 11. 


τῶν νόμων ἀκριξέστερον διβαξομεν. εἰ γάρ. ἔζη ps 
μήτηρ, θυγάτηρ δὲ Κίρωνος, μηδὲν δὲ e ἐκεῖνος 
6:7 ἐγελεύτησεν; ἣν δὲ 


508A 


ἐμῇ 
ωϑέμενος 
οὗτος αὐτῷ, μὴ ἀδελφιδοῦς, 15 


συνδικηδἀι Ὧι ày LA γῇ γυναικὶ κύριος" ἣν, τῶν δὲ χρῆμ 
e ἃ ὧν, AX οἱ γενόμενοι παῖδες e ἐκ τούτου καὶ ἐξ tenir, ἢ 
δηότε ἐπὶ δίετες Sere) οὕτω. yap ὁ οἱ νόβεοι κελεύουσικ. 
ἐξ τοίνον xi j| ζώσης κύριος aUe p ἐγένετο τῶν τῆς urs 
Xo, ἀλλ᾽ οἱ "maitse, δῆλον ὃ oT καὶ “πετελευτηκυίας, rmt 
arai; "hac καταλέχοιπεν, οὐ Τούτοις. ᾿εἰλλ᾽ ἡμῖν porem 
216 κληρονομεῖν, τῶν χρημάτων. . , 
rim. Οὐ τοίνυν &X τούτου μόνον; ἀλλο καὶ" ἐκ τοῦ πεερὶ 20 
τῆς κακώσεως νόμους δῆ δῆλον ἐστιν. εἰ ydp tóm μὲ ὁ ὁ πάππος, 


Biden à ἢ » τῶν ὧν ἐπιτηδείων, cux dy οὗτος Uo 


ὅδικος ἦν τῆς 


Ὶ ἄλλα b οὗ 


΄ 


*' φίρε 9] Hic ingreditur secundam soti- 
Absolata 
prima parte, qua demonstraverat, matrem 
suam Cironis, non spuriam, sed gemui- 
pam et legitime natam esse filiam, procedit 
" docendum, hereditatis ἃ Cirone re- 

ione jus sdetindse alii nulli certios et Ii- 
qeidius atque potius esse, quam matri 


— sut, sibique, qui. matrem represesontet. 


Ip. 

"Kal buiy) Prsemissum ded, facit, ut 
boltás dobítem leg. esse: xal τ σιν ὑμῖν. 
Naàm alias, omisso «zc, illud ἁπλῶς vi 
"Pmreret, : ;planeqdé supérvacaneum esset. 
$obis urvmibüs, nemine excepto. xal ante sác 
reddodare solere, res dadum nota est. 
Torn. " 

'ῬΜεΡ Bxtino)' fum eo, Cirone puta, nati, 
"tit aunt fratres, et sorores, et ex lis pro- 
gti. IprM. 

ww] Seil. “ὅν «μγμάτεν." νυ Ὲ Μ. 

ἐξ αὐτῶν τῶν νόμων) Oppontt. bic 
-Féjbé^kitoi?weu confirmat prius argumeu- 
tnm, velat jnfirmius, de more loquendi 
ἀἀδέθηϊ, οἱ ab observantia vulgo sio usur- 


argumento, adbuc strin- 


pets, 
gentiore, diserto 'scilicet et planis vetbis ΄ 


expresso acito ín codice legüm, seo in- 
dubie et picua, et ἐῶ coafesso posita 
jurís Attioi coostilutione. : Etiamsi prius 
illad non foret, ait, etiamsi vestram te- 
stari conscientiam non possem, tamen ex 
ipsis solis verbis logis plasum boo faeere 
possem. IDEE. 

Ἂν ἄλλοι7 b. à», ἀλλ᾽ d. H. SrarwAS. 
Scarro. Parum. étin Obwreu |. . 
c. bs Wzsstriwo. 

"EClpirav] L. βθήσειακν. Scarto. es 
τὸς ἤξεσαν. δ γενέ Att. V. vi. tit. . 6. 4. 
Pzriv, Palmerigs salle se ded διρεὺς 
᾿βῶσιν adscripserast. Salmasius prafert 
᾿ἠδήσειαν. Meursius φεριδιετὶς ἔβεσων Lect. 
Att, L. iii. c. 94. Ego si m partes οἷ éun- 
! dáin, Palmerio socessero ob 
nem, qui ita in Ἐπιδιετές. Ἐπὶ —— 
ΠῚ disuntur Αἰ οἷς scriptoribus, quibus, 
"posteaquam ex éphebis erent egremd, 
sserat. Ja herem .pote- 
bat esse pecuniam. Cf. p. 89. 
ult, ed. Stepb. 4 loc. Petit. et Olesrvw. 
l. i. c. 4. Wrsszrrweo. 

s»oroH dus viduCiruchorib Rag, 
ejus dom ü 

Ἡμῖν] Mibi, fratrique théo. Epi. 


' biemniunr 
"state lex jube 


veni; δ᾽. εἰσὶ μήσηρ καὶ φοτὴς καὶ πῴώππος uir) καὶ 
τούτων μήτηρ : καὶ πατὴρ, ἐν ἔτι φῶσιν" ἑκεῖνδι yap ppt 
TOU γένους εἰσὶ, καὶ τὰ ἐκεύων παραδίδοται τοῖς ἐγγόνοις, 

36 διόπερ a ἀνεέγκη τρέφειν αὐτούς. ἐστι; κἀν. μηδὲν καταλίπωσι. 
“ὡς οὖν δίκαιόν ὃ ἐστιν, ἐῶν μὲν μη ἐν καταλίσωσιν, ἡμᾶς 
ὑποδίκους εἶναι τῆς κανάσεως, ἢ ἣν μὴ τρέφωμεν, εἰ δέ τι 
καταλελοίπασι, τόνδ᾽ εἶναι »ληρονόμον αλλὰ μὴ asi i 
Ex δηπουδεν.. 

. Πρὸς ἕνα δὲ΄ τὸν πρῶτον τῶν συγγενῶν προσάξω, καὶ 
& yox καβ᾽ & ἑκαστον ὑμᾶς ἐρωτήσω" ῥάστα γὰρ οὕτω 217 
* ἄν. Κίρωνος * πότερον θυγάτηρ ἢ $ ἀδελφὸς € ᾿ἐγγυτίρω ' 

30 τοῦ γένους ἐστί; δῆλον yap 9: ὅτι ϑυγάτηρ᾽ 9 dv eate ἐξ΄. 

ἐκείνου γέγονεν, ὃ δὲ μετ ἐκείνου. ϑυγατρὸς | παῖδες ἢ 1 
ἀδελφός; παῖδες rovs γένος γὸὼρ ἀλλ᾽ οὐχὶ “συγγώεια 
TOUT ᾿ἔστιν. εἰ ; δὴ -προέχομεν ἀδελφοῦ τοσοῦτον, ἥπου τοῦδέ 

γ᾽ ὄντος ἀδελφιδοῦ πάμπολυ πρότεροι ἐσμέν. δέδοικα δὲ pa 216 
λίαν ὁμολογούμενα λέγων, Avo xiv ὑμῖν δόζω. πάντες: ora 
ὑμεῖς τῶν πατρῴων, τῶν TOU T UV, τῶν ἔτι περαιτέρω 

36 Ἀληρονομεῖτε, ἐκ γένους παρειληφότες τὴν ἀγχιστβίαν ἀνε" 

7 "καὶ OUI οἶδ᾽ εἰ τινι. «ρὸ τοῦ. φώποτε τοιοῦτος οἰγῶν 


^5 φῳήφῃρον Ὅτ. 


. τώδε) Ille» ignoti nominis, adverss- 
zm acberis, a Diecle subornatoum. Ipaa. 
Tele be δὲ is αρῶσον τὸν σιψγενῶν σρισ-. 
ἐδ») Βακὰ diesumulsbo, me vereri na 
loensm bane non satis peroipiam ; eujus 
bere cet, si. veram cerno, sententia : eper- 
ὁξν ipaq, ὦ Vauurrp), πρδε — vel potins 
vopwiáte hio significata gaudet i intraneilivo, 
valetquo tantundem sique grertisóc qua: 
enpiefla essens meer — 
τὸν sqirem τῶν συγγενῶν appellat do(ancl, 
'eajes hereditas petitor, fratrem, i is enim 
ip claeso cerum, qni nomise Τῶν συγγονῶν 
veniant, primus, primaries, oapat εἰ pria- 
eee est. tam deígnoti soror. tam (retris 
liberi (o fratre nepotes), tum borom rar- 
διὰ liher. μος deinde serio peragrate, 
meescealine nempe, redit hereditsa ad U- 
meam fgmibinam, sed posteros sororum. 
Hi sunt d. συγγενεῖς dict. Cen horam 
cnpite, seu defanctilraire, comparat an mi« 
quemqane articulom ex eorum classe, qui 
moine." γένους veniant, Hi sual, &i, 
flier, ambocam liberi, et.oepotes, vel qnam 
loagissime distapjea. Ioax.. 


To) γίμους καϑ' inaetm ἁμᾶς — 
laaialens paolalum ia unoquoque τῶν ἐκ 
γόνων, νοὶ ἐγγόνων (nam hi sust οἱ iidem, 
aique in jure Atuon sio dieli el ias γύρο, 
vel ei ἐκ τοῦ yérevc), interrogfabo vos (ipao- 
que pretinos responsionem loco wesud 
sobjiciam), num. ille. ljns defaaeti, illa 
élia, ille nepos, illa neptis, et sic porro, 
propius in sanguine ooptisgat defanctam, 
eoque in jore capessendes hereditatis οὐδ 
polior, an frater defuncti IpzM. . 

Γένος yàp ἀλλ᾽ οὐχὶ even] Θείροι- 
«uo ab aliquo. in recta. liaea. desoandenta 
proveaermat, bi seat ejps ψόένερ, . proles, 
prosapia. frater «jus aotem iraque 
bojus proles, non est γόνος defuoeti, aed 
soluwunodo cvyyirua, eedasiür nomine 
consen gti D PALA. Ipaa. 

TéÀ3Í y irre ἀδελφιδιῦ] Id. est, * 
i γ᾽ m bens ἀδελφὺε. 

« sio dedi e meo, ben T 


Tw] estehap temporis, olim ali 
quedo mara ss Mescinhe hes σαι, 
DM, « n ἢ “ 
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συμβήθηκον. ἀνωγνοὺς σἂν . τὸν. τῆς κοικώσεως νόμον, ὧν. 


ἕνεκα τώλλα ψίγνεται, καὶ ταῦτ᾽ 


0wWtiV. ' 


NOMOZ. 


iy. Κίρων yap ἐκέκτητο ἢ 
^v e ?: » « 
219 Φλυησι καὶ ταλάντου ῥᾳδίως ἄξιον, οἰκίας δ᾽ ἐν ἄστει δύο, 


» p v ον 1 
ουσίαν. ὦ ἄνδρες, αγΎρον μὲν 


t LJ / 4 
τὴν μὲν μίαν μισϑοφοροῦσαν, παρὰ TO EV λίμναις A0VUC 10V, 
8 Ww 83" . e 
δισχιλίας εὑρίσκουσαν, τὴν δ᾽ ἑτέραν: ἐν ἢ αὐτὸς ᾧκει, τριῶν 40 
- p “ Ἄ 4 
καὶ δέκα μνῶν" ἔτι δ᾽ ἀνδράποδα μισϑοφοροῦντα καὶ δύο 


, 200N ⸗ V» 
220 ϑερωπαίνας και. παιδίσκην, καὶ ἐπίπλα 
. 2 


2 ὦ Ν M] 
4 QV ὠκέι TWY 


οἰκίαν, σχεδὸν σὺν τοῖς ἀνδραπόδοις ἄξια τρισκαίδεκα μνῶν" 

' ΜΡ 

σύμπαντα δὲ ὅσα Qavspa ἣν, πλέον ἢ ἐνενήκοντα μνὼν 
1 A , , “ 9» 9.7 » s qq P 

χωρις δὲ τούτων δανείσματα οὐκ ολίγα, op ὧν EXEIVOG 

τόκους ἐλάμβανε. τούτοις Δωκλῆς μετὰ τῆς ἀδελφῆς 


πάλαι ἐπεβούλευεν, * ἐπειδὴ τάχιστα οἱ παῖδες οἱ Κίρωνος 18.1 


ἐν | οὐσίαν ἐμέκτητο 


τάλλα] Id est, τὰ σύμπαντα. tota heo 
controversia mibi concita et commota fait. 
Aperit nunc camas hujus litis. denudat 
.Uicus, adversariorum put& cupiditatem 
pudendam. Ipz». 

Ταῦτ᾽ iiy] Sie de meo oorrexi valga- 
tam lectionem ταύτη δή. idem est ac si 
dixisset : καὶ τοῦτο νῦν ἤδη sr. ὃ, etiam hoo 
nunc (landem aliquando dooere conabor, 
emensus illam molem rerum, quee mibi 
declarande erant, priesquam buo perve- 
nire possem. Ipzw. 

«Καὶ ταλάντου] ad talenti adeo valorem. 
resposdet xa) Latino vel, aut adeo. — Col- 
Wgitor hino preedii fulsse Ingens pretiem, 
si talenti vieniret. Ipzm. 

Biel xvxvour] volentem, merentem. quee si 
vseneat, inveniat emptorem, qui labenter 
pro ea viginti minas offerat. εὑρίσκειν usur- 
pari solet de valore fei, quo venditur. 
tbelours τοσιῶτον, tanti senil, tentum pro 
ea redimerda datur. Id quod admonen- 
dem duxi ideo, quod interdum de hac 
ejas vb significatione dubitatam esse 

» In£zA. 

^ Δύο ϑεραιαίνας, καὶ «αιδίσκην)] Ἐπ 6o, 

quod unam solummodo ἀγαιδίσκην, duas 

autem Opaeraisac habuerit in familie Ciro, 

faeile suspieeris, τὴν παιδίσκην honestioris 

eb libersliorís eonditionis famulam foisse, 

45:0 comeret horam ornaretque, perpetuas 

vemos et: amica ejus lateri adbsresceret, 

eua dómoe prosequeretor. 

autem fuisse ancillas volgeres, 


3. jesi δὲ 


quaeram provincia esset, coquere, piasere, 
texere, domam verrere, molesta quesqee, 
et sordida opera peragere, Possit tameu 
item fieri, ot contra sit, ot nempe αἱ θεριά, 
vam mundioris et bonestioris generis, 
φαιδίσπκη voro seqniovis et aamdidiecis ἴθ» 
rint. Nam si bene memibi, eraXox» aped 
Isyeium pro puella usurpatur, inserviente 
ad opsonasdum et missitandem. Ο υἱεῖ - 
qtid bujos rei est, in medie: i 
hano qusestionem iis disceptendam, qe? 
molesta deleotaator opers, looos aueto- 
rwn, in quibus eadem voesbela, ssepe quos 
que ipsa adeo in volgum notisuima, ao- 
currunt, herculea indastria in waum δον 
vam com , et inter so momeata 
eorom librabdi. qeanqeam eorum pleri 
bsno oriticam diligentiam defngtesat, ia 
qua judicii soumen cernitur, natí bomi: 
nes ad quasillos stereorarios deferendum. 
Ipzx. ] Q7 
Iw ὃ ἐνενήκιντα sé] Constatme rs- 
tio? Ramus ad ceícalos. — Ros fecite 
valeos talentum, seq. 60 minas. domus 
mejor 90 minarum, altera minor tredecim, 
mancipis cum supellectile tantidem. Cow 
fiunt 106 mine. Quid tum? erravitee 
ie nemeris? Nentiqeam. Indicat enim 
solammodo τὴν οὐσίαν, b. e. bona 
immobilia, preediem et duas domes, ex- 
clausis τοῖς ἔγδον seu boris mobilibus, quee 
süpt supellex domestioa cam iplis. 
Atque illorum imiiobilimo valor sd 93 
minas exoorrebat, Ipxs. . 
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ἐγελούνησιαν ἐκείνην μὲν ᾿ γον οὐκ ἐξεδίδου. δυνωμόνην. fmi 221 
7m» ποῦδας ἐξ ἑτέρου adios, ἕνα μὴ χωρισϑείγης epi 
φῶν αὐτοῦ βουλεύσομτο. καθάπερ προσῆκεν, emuds δὲ μένοιν 
φάσκουσαν ἐξ αὐτοῦ κύειν οἴεσθαι, προσπσοιουμένην δὲ die. 
δ φϑείρειν ὥκσυσαν, i». ἐλισίξων ἀεὶ γε eu ποῖδας αὐτῷ 
E μηδέτερον ἡμῶν εἰσ-ποιήσοαμτο οἷόν" καὶ τὸν πατέρα διέβωλο 
Aer: ati, φάσκων αὐτὸν ἐπιβουλεύειν τοῖς ἐκείνου. τά τε οὖν 
χρέα ᾿σάντα *0ca “ὠφείλετο αὐτῷ καὶ τόκους ἔπειϑε τᾶ 
᾿ UU XE A * A. 
γε φανερὰ δι αὐτοῦ “ποιεῖσϑαι, π᾿αρώγων ἄνδρα πρεσβύ- 
Tipoy ϑεροιψείαις καὶ " κολακείαις, ἕως ἅπαντα TO ἐκείνου 
᾿περιόλωξεν. εἰδὼς δὲ ὅτι πάντων ἐγὼ τούτων κατὰ τὸ tfpor- 222 
᾿ῆἧκον εἶναι κύριος ξητήσω, ὁπότε ὁ πτώππος ἐτελεύτησεν, 
.» 7 / » P / 
10 εὑστέναι μέν με καὶ ϑεραπεύειν ἐκεῖνον καὶ συνδιατρίβειν 
Soux ἐκώλυε, δεδιὼς μὴ τραχυνϑθ εὶς εἰς ὀργὴν xar TA» 233 


δ γὰρ om. 3 σα om. 
5 


* Ἐξοδϑω) Non Civo, sed Diocles, oojus 
ia potestate soror statim foisset futora, si 
Oironis ὁ demo exitset. Diocles serurom 

a Cireae pou sabdeesbat, seque alii viro 


venisset, me filiam adepteret, 
eoque bereditatem sibi, Dioeli, eriperet. 


I»ssm. 

Maltrsew ἐρεοῦν] Neque me neque fra- 
tae meem, Ios. 

Tir «ωνίρα} Soil. τὸν ἡμέτερον. meum 


Φ' ἔνε, 


᾿Αφεΐλοτο αὖτῷ) Grircam hoc esee nego. 
Aet ἀφαίλοτο αὑτὸν osarpant, aot ὑφοίλετο 
- de hoc ipso qaoque de- 
Uto, wen satis boni sit commatis. eripie- 


siae dubio paucula quidam. 

loci hæo ferme subjicit: καὶ rétoot 

Se erpéerrer Sai, καὶ διοικεῖν πάντα, τά yo 

φοιρὰ — Diocles Cirooi blenditiis per- 

suadebat, emmque ebat, ut sibi ne- 
gotiom 


3. ἐφαλετο 


4 φοιεῖσϑαι om. 
* οὐκ om. 


Repá^afer] comprehendieert, amplexus 
esset, tanquam rete pisces, aut pol ypi cirris, 
aat bellus bracblie predam ampleotuatur 
et firmiter tenent. Possit quoque wxex- 
λαμβάνειν bie loeum babere videri. verum: 
tamen sig) io hae structura coavenientias 
et nervosius baheo. παραλαμβάνει qui rem 
traditam ἃ volente:et osuecio suseipiC wp 

ἐλαμεβάνει qoi ignaro aot invilo eripit. 
ΒΕ. 4 
᾿Βτελεύτησεν) Scaliger malobat τελουτή- 
etuty, postolat id quidem senteptín. vermn- 
tamen valgaia idem dioit, frustraque a 
Grecis ilum inter modo«, optativaum atque 
indicativum, distinguendi diligeotiau re- 
quisieris. Ipzw. . . 

"aas ) Uno vero ein bufau. sb sdiiost 
ia proximis insequentibus κατασταίην ser- 
vamus: Non interoedebat Diocles, quo- 
minos ego Cirone, avo, wterer femiliariter, 
ne ego exacerbatas cornus ipsi objicerem. 
Sin antem οὐκ omittatar, necesse erit, et 
pro xevraeiuisr legatur navaevaís : No per 
soggestiones meae Ciro adversus »e, Die- 
elem, lrritaretar ad ir&m et odium soi. ve- 
rum huie rationi, quemvrs speciowe, obstut 
insequens δὲ, in istis παρεσκεύαζε δὲ — 
pon tmpedivit quidem meos com Cirone 
congressus — verumtamen suboroavit et 
instruxit elancalum adversarium mibi — 
tenebo igitur boc, οὐκ addesdum esse, 
quicquid omteroquin de illo, sive xatu- 
eraínv, sive navacan esi, — Naw otfauvi 
eir admittas, tamen κοτά σταῖς polest lo- 


Chronis cum babere, too ad seutéotium : Nowob- 


stabat familiaribus meis com Cifén6 oon- 


.- 


* 


166 JEXAIOQY  , .: 

(s. ἀρρὸς αὐτόν". — ""— 
— μέρος πολλοφτὰν τούτῳ ματοιδιδοὺς εἰ —B 
«αὑτῷ δὲ. Tavra ovra περιποιῶν, καὶ οὐδὲ. πρὸς τοῦταν 
ὁμολογῶν τὸν. sore τα καταλισεῖν, «AA εἶναι 
φάσκων ᾽ὅ οὐδέν. καὶ ἐσειδὴ τάχιστα, ἐτελεύτησω, ἐντώφιαι 
προτεαρασπευωσορρενος τὸ μὲν εἰγχύριον ἐμὲ ἐκέλευεν &ege- 16 
Kei», ὡς τῶν μαρτύρων ἠκούσατε μαρτυρησάντων, amu 
φένα: δὲ παρ. TOU προσειτοιεῖτο, δὲ οὐκέτι 
ἄθελεν ἀπολοιβεῖν, Uwow aod dv, ὃ ϑχως κεῖνος δοκοίῳ S'a- 
"rur ἀλλὰ: ad ἐγὼ τὸν. πάππον. ἐμφισαχτοῦντος δὲ ταύ- 
TOU καὶ τῆς ΩΣ ταύτῃς καὶ τῶν ὥὄλλων. ἂν ἐκεῖνος 
Arr; kel à αὐδὲν φάσκοντος. κωταιλελίιπτάνου. Cura do μὰν 20 
καὶ τὸν πάππον μεταφέρειν ἐν ταῖς τοιαύταις αἰκαιρίοως 
οὐκ pen. δεῖν, τῶν. φίλων μοι. ταῦτρι συγγνωσκόντων, 
συνειποίουν δὲ, καὶ συνέϑατετον, ἐξ ὦ ὧν ó πώππος κατέλεισε 

494 τῶν ἀναλωμώτων γινομένων. καὶ ταῦτα μὲν οὕτως ἐναγκα- 
σθεὶς ἔπραξα τοῦτον τὸν. τρόπον" ὅπως δὲ μηδέν μου ταύτῃ 
πλεονεκτοῖεν, ide dp φασκοντες οὐδέ, με. εἰς τὴν ταφὴν 
ἀνηλωκέναι, τὸν é ἐξηγητὴν ἐρόμενος, ἐκείνου κελεύσαντος ἀνή- 25 
Aocc arp ἐμαυτοῦ καὶ Té ἕνατα ἐπήνεγκα, ac οἷόν τὲ 
κάλλιστα γκευασοις, ἕνα «ὑτῶν ἐκκόψαιμι ταύτην τὴν 
it οσυλίαν, καὶ ἵνα μη ὶ δοκοῖεν οὗτοι μὲν ἀνηλωκέμωω πώντα;, 
ἐγὼ δὲ οὐδὲ ἐν», ἀλλ᾽ ᾿ὁμοίως κργώ. 

d. Καὶ τὰ μὲν γεγενημένα, καὶ δ ἃ τὰ πράγματα 
ταῦτ᾽. ἔχομεν, σχει ὧν Ti ταῦτ᾽ ἐστὶν, ὦ ἄνδρες" εἰ δὲ εἰ-- 
δείητε τὴν Διοκλέους. ἀνοισχυντίαν, καὶ περὶ τὰ ἄλλα 


! οὐδεέν 


- 


gressibus, meto, ne Ciro, qui mea oon- ^ 


enetudine deleotaretar, sibi succenseret, 
si removere ab ipso, Cirone, stpderet ho- 
minem ipsi gratom carumque. — Veruin- 
tamen —. IPEM. . 

Ταῦτα] τἄλλα, IDEM. 

Τὸν σάππον) Cum viet contentione af- 
fectua hsec pronuntiat, indignans et mira- 
bondus. Ne ego, qui nepos sum, avum 
efferrem. qus injuria! que volentia! qui 
jurium omnium humanorum atque disi- 
sormn contemptus ! Ip£x. 

luyyeecxó rw] Rariusculo sensu ver- 
bum hec b.l, usurpavil pro jiumecxórran 
ταὐτὰ iani. idem mecum censentibus, Ing. 


Τὰ i»Ta] Vel ira. Sacra, qom Dis 
Manibus fierent nono die a funere quoque 
elato. Ipz*. 

ὑτῶν] Sic, pro vulgati ari», dedi ex 
men et Soaligeri *enleutia, qui etiam αὐτοῦ 
legi posse, autumabat. Ipxx. 

“μροσυλίαν] Jura enim Manium et sepel- 
ororom sent pars juris divini,  Ságsá- 
ficat id genns injoris, sscra violantis, quo 
inferise Manibus inferupter ab ii iis, qoi je 
carent inferendi, aut defunctis invisi, mo- 
lesti, infesti fuissent, exclusis necessariis, 
qui propiores sanguine essent, usague αἱ 
caritate cnm defunctis panjunctieres (aite 
sent. IPBEM. , : 
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80 οὐᾶς erum, ind ἀκ ἐπιὸ roo τις τῶν 


1607. 
indi οὐδε». 


οὗτος μὲν γαὶρ εἶχε τὴν οὐσέων, ἀφ᾽ ἢ ἧς νῦν arri λαμισρὸς, 


αἰδιλοτρίαν, ἀδελφῶν. Tp δριομεηνρίων᾽ ἐπικλήρων κατ" 
λειφθεισὼν αὐτὸν τῷ πατρὶ αὐτῶν εἰσποιήσοις, οὐδεμίοιν 525 


ἐκείνου π | τούτων ποιησαμένου 


. Ταῖν δ᾽ ἀδελ-- 


qas ταῖν QUOI ex εἰδὴ 1 τὰ χρήματα εἰσ ἐπράττετο ὑπὸ τῶν 


ἐκείροες συνομεούντων, τὸν μὲν τὴν 


35 πὰς ξοδεοδομή 


ας καὶ ἐπιδουλιύσας ἠτίμωσε, καὶ γ 


πρεσβυτέραν € ἔχοντα 


ὕβρεως γραφεὶς. "οὐδέπω τούτων δίκην ἔδωκε, τῆς δὲ uer 


ἐκείνην 


τὸν. ἄνδρα. ᾿ἀποκτεῖναι κελεύσας οὐκόγην. 


ἐκεῶον μὲν ἐξέπεμψε, τὴν δ᾽ αἰτίαν 6bg τὴν ἀδελφὴν ἔτρεψε, 
παταιλήζας δὲ ταῖς αὑτοῦ — προσαφήρηναι. τὸν 221 


! τὰ om. 


Οὐκ ἂν áswr Thea: τις] Subaudi ὑμῶν. 
mijiem tamen ox àv δινιστήσαντε τῆν — 
Iipzi. 
μομητρίων Significat, tametsi hw tres 
Sovores eandem seogm matre faisvesnt 09, 
. heréditatem tamen, que ipsaram propria 
' esset, et cajas pelesde jus Diocli prorses 
vellaum esset, — patris illa faisset, 
soe mátris, Sd se pertraxiiso per nefas. 
Beet. toin enun ila tres sorores ἐσίκληροι 
in domo patris sine fratre relictm, eo- 
je. sedeo heredes. ' Nom Diecles, tametsi 
ros esset illias ſœminæe, e. qua tres illas 
Has pster earum susceperat, non ideo 
tamen filiàs erat ejus viri, qui matris ma- 
ritos feisset. Ipzm. - 
T6 σ“ατρὶ αὑτῶν] patri earum, non item 
suo, sed dolummodo vitrico. [pxx. 
Διαϑήχῳ) Quanquam nullam testamen- 
$ew relaqeesat harum paelleram peter, 
testamento cautum faisset, οἱ nomi- 
mete Dicoles hio ipsias lius adoptivos 
eique bores habéreter,  Reliqnerat aotem 
ile selium testamestam ideo, quod hane 
hesedem babere nollet, speraneqne, si te- 
stasentum pullum veret, futuram; ut 


s2esnit, bec nempe, laqueis jurie- Aenmentis 
prudentia ot litiuss i ite ét- 
vetire atque intricare ut exitum nullum in- 


03 οὐδέατοτε 
veniat. Respexit ad h. ]. Harpooratio, 


—. sed ille, wea quidem eententia, seeios in« 


terprelatus. xaToueluctr, κατέκλεισεν εἷς 
οἰκοδόμημα καὶ οὕτως ἀπέκτεινεν. ἐν τῷ κατὰ 
Διμκλόρος «πολλάκις. quasi Diooles soresia 
suse maritum eo-genere supplicii, immeni 
et belluino oerte, eneouisset, quo solebant, 
et nescio an adhac quoque bodie passim 
locorum solesint, monachi, ponam mepili 
ene visi] in en gastem qellam abst 
fame enecari. lebendig vermauren. 

felsam et aliegam banc ease intorpreittioe 
nem Iweoa ipse docet, affirmans, eom, do 
quo bie agitur, a Diocle Ne 
οδίαδ fame si foit in cela subterranea, 
profecto non potuit infamia notari, b. e. 
jure privari in forum veniendi. In forom, 
mi fallor, nemo venit fame peremptus, 
Quorsum pertiaebet hoo de infamia, si 
home vivue sepultes fad. viri solammudo 
ἀτιμοῦνται. — Interim. sobjicit: hie locus 
Harpeorationis suspicionem geminam ; 
scil. ant ab isse, preter bano orationes 
adheo aliam fuissé eonscriptam adversus 
liuno ipsum Dioclem; aut, si miuus id 
feit, hand iysem orationem, ia qua iatee- 
pretenda cam maxime versamur, a vetue 
etia etiam enb elegio τοῦ κατὰ Διναλύοις 
λόγου loudstem fuissc... Quod si cet, fe- 
felit Harpocrationem memoria, neqne 
enim st uc, quod ille ait, sed semel so» 
lemmedo h. |. verbam in hae 
eretiosb legitar, Sed. vide, que ad p.169. 


elerius 8. dicemns. Ipgsu. . 


"Eseisw) Servum pets, qui, jussu Die- 
eis eem occiderat. Ipzw. οι 
—— Atheais alio ablegavit. - 
verum proderet, a 
Dieele pota ce impulaum ad facinus ges- 
petrendum-fnisse.. Paz... 7 
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168 IXAIOT 


υἱὸν αὐτοῦ τὴν οὐσίαν ἐπιτροπεύσας, κα καὶ | κατέχοι τὰκ ἀγρὸν, 
᾿φελλέα δὲ [χωρία αἰττα. ἐκείνω δέδωκα. καὶ Tavra εἰς 
ὅτι aed λέγω, ——n— αὐτὸν, ἴσως δ᾽ ὧν μοι xi 40 
μαρτυρῆσαι ἐϑελήσειαν" εἰ /x μῆν τοὺς εἰδότας παρέξομαι 
μαρτυρας. καὶ po κάλε; δεῦρο αὐτοὺς πρῶτον. 
.MAPTYPEX. 

“ε΄. Οὕτω τοίνυν ἀσελγὴς ὧν καὶ βίαιος καὶ τὴν τῶν. 
ἀδελφῶν οὐφίαν ἀπεστερηκὼς οὐκ ἀγαπῷ τὰ ἐκείνων ἔχων, 
ἀλλ᾽ ὅτι δίκην οὐδεμίαν * αὐτῶν δέδωκεν, ἥκει καὶ TX τοῦ 

228 παπποῦ χρήματα ἡμᾶς ἀποστερήσων, καὶ τούτῳ Mo μνᾶς 
— ὡς οἰκούομεν — μόνας δεδωκὼς οὐ ) μόνον περὶ χρημάτων 74 1 
ἡμῶς ἀλλὰ καὶ περὶ τῆς πατρίδος εἰ εἰς κινδύνους καθίστησιν. 
ἐᾶν. 2 —e— ὁ ὑμεῖς πεισϑέντες ἃ ὡς ἡ μήτηρ ἡμῶν 
οὐκ ἥν πολῖτις, οὐδ᾽ ᾿ ἡμεῖς ἐσμέν᾽ μετ᾽ “Εὐκλείδην yao ἄρ- 
xor γεγόναμεν. ἄρα περὶ μικρῶν τινῶν ἡμῖν τὸν αἰ γῶναι 
κατεσκεύακε; καὶ ὥντος pe TOU πσώππου καὶ τοῦ πατρὸς 
οὐδεμίαν αἰτίαν εἴχομεν, ἄλλ᾽ ἀναμφισξήἥτηται τὸν ἅπαντα δ 
χρόνον διετελέσαμεν' 5 ἐπειδὴ δ᾽ ἐκεῖνοι τετελευτήκασι, κἂν 
yo» wn opa, ὄνειδος ἕξομεν, διότι Ἰμφισβητήσημεν, διὰ 
vo» 'O στὴν τοῦτον τὸν κακῶς ἀπολούμενον, ὃς, μοιχὸς 
ληφϑεὶς καὶ παϑὼν 0 τι προσήκει τοὺς τὰ τοιαῦτα ποιοῦν- 
Tas, οὐδ᾽ à ὼς ἀπαλλάττεται τοῦ πράγματος, ὡς οἱ C'UVEt- 


α φολοάδα [χωρία &rma] 3 Εὐπλείδη 4 deus 


4 » ἧς 


' Abre] illias, quem per seream occide- 
ral. Ipru- 
Φελεάδα χωρία ἄττα ἐκείνω Sites] Vi- 
. derint alii, uum conferendo Harpooratio- 
bem, emendare bh. ]. valeant, cujus gram- 
matici htec sutil verba: φελλέα, Ἰσαῖος ἐν 
τῷ enel Κίρωνος χλήρου. πὰ w*redby καὶ al- 
γέβοτα χωρία quac ἐκόλουν. - Num ergo 
leg. φελλέας M ἐκείνω δέδωκε. ut. ista. duo 
vocabula χωρία ὅττα e scholio itrepserint, 
fuxosos sutem quosdam et steriles agros 
οἱ, soreéris sure filio, pupillo suo, dédit, vel. 
"t in compensationem istorum egroram 
pieguium et fertiliam, quos ei eripwerat. 
Ipza. Atque ita usus ext "7Elianus Epist, 
Rustio, 2. Ἡμέρων ὁ μαλακὸς quAMa ἔπέ- 
πού τὸ σκέλος. mollis ille Hemeron in ioco 
Wwilebroso crus o d'en Soripserit érgo 
Issbun : £n χωρίῳ ἄντα ἐκείνω δέδωχε. 
— predia vero quada salebresa. δὲ dedit, 
Obserrv. 1. vn o. 9$. Waesstéino: φολλίας 


δὲ ἐκείν. lenesius, qui verbe χωρία. ἅττα 
pre Scbolio kabet. 

Δεδίασι] Sed quinam? nen nominantur, 
et valde vereor ὡς quid b. i. desit. vide- 
tur tamen e loci wexu colligi posse, eo- 
guatos Dioelis, aat pepilli, decigaeri. 
Ræisx. 

Τοὺς εἰδόνας} Soil. ἐκνὸς τῶν πρισφεέντων. 
ἔυεν. 

Αὑτοῖς} Imo vero abvait. wm de eere» 
tibus agitur. niai oostebdae, uaa oum eo- 
reribus earem Kiptros quoqae aique mari. 
tos designari. Ia re debis reliqui leetio- 
bem, «t inveni, Ipxss. 

Tee] Competitorem, et adversariem 
soum designat. Ipzw. 

Εφρμιὶν] τιολῖται I ox. 

— Soll. τὴν 4 Ipase. 

τοῦ πράγμανε,} Id est, τῆς muysis. 


ἔνκαι. 
* 
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δότες καταμαρτυροῦσι. τοῦτον μὲν ' οὖν οἷός ἐστι, καὶ VUY 

10 ἀκούετε καὶ αὖϑις ἀκριβέστερον πεύσεσθε, ὃ ὅταν κατ᾽ αὖ- 
τοῦ τὴν δίκην ἡ ἡμεῖς εἰσίωμεν' ὑμῶν δ᾽ ἐγὼ δέομαι καὶ ἱκε- 320 
τεύω, μή με περιίδητε περὶ τούτων ὑβρισθέντα τῶν χρη- 
μάτων ὧν ὁ πάππος κατέλιπε, μηδ᾽ ἀποστερηθώτα, ἀλλὰ 
βοηϑήσατε xa ὃ ὅσον ὑμῶν ἕκαστος τυγχάνει δυνάμενος... 
ἔχετε" δὲ. πίστεις ἱκανας ἐκ᾿ "μαρτυριῶν, ἐκ βασάνων, ἐξ 
αὐτῶν τῶν νόμων, ὅτι T ἐσμὲν θυγατρὸς γνησίας Κίρωνος, 

16 καὶ ὅτι προσήκει ἡμῖν μᾶλλον ἢ τούτοις κληρονομεῖν τῶν 
ἐκείνου , χρημάτων, ἐγγόνοις οὖσι τοῦ πάππου. . μνησϑώτες ᾿ 
οὖν καὶ τῶν ὅρκων. ὃς ὀμόσαντες δικάξετε, καὶ τῶν λόγων 
οὺς εἰρήκαμεν, καὶ τῶν νόμων, ἢ δικαιόν ἐστι» ἡ ταύτῃ τὴν 
in τίθεσθε. 

. Οὐκ oid ὅ ὅτι δεῖ πλείω λέγειν" οἷμαι ydo ὑμᾶς οὐδὲν 
ἀγναιν τῶν εἰρημένων. λάβε δ᾽ αὐτοῖς τὴν μαρτυρίαν τὴν 
λοιπὴν, ὡς ἐλήφθη μοιχὸς: “καὶ ἀνώγνωϑθι. 

1 οὖν. - — ? χαύτην . 


Tire; μὲν] Addi velim οὖν. Ipgw. - κοδομεῖν. id quod in bano de Cironis bere- 
Εἰσίωμεν) Id quod factum esse, e loco ditate orationem non copvenit. IpEM. 
Barpocrationis sub v. xaroxodoativ paulo Ταύτῃ] Num ταύτην, ut redeat ad ἡ, 
ante ad p. 167. 8. allegato, colligitur, ubi Ipzx. 
orationem [ssi adversus Dioclem laudat, ᾿Ανάγνωθι} Post dváyreS; adde titulum 
im eaque smpios ait usurpari voc, xaro« MAPTTPIA. IDEM. . 
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229 "αστύφιλος xal ὁ λέγων τὸν λόγον ἀδελφοὶ ὁμομήτριοι" σελευτήσαντος δὲ τοῦ ᾿ 74. 26 


Ἀστυφίλου 
930 διαϑέκας προήνεγκε Κλέων τις, ἀνεψιὸς ὧν αὐτοῦ, φάσκων αὑτὰς γεγέσϑαι εἷς τὸν υἱὸν ἑαυτοῦ. 


ὁ δὲ ἀδελφὸς τοῦ ᾿Αστυφίλου κατηγορεῖ τῶν διιθηκῶν ὡς exact. Ἡ στάσις στοχασμός. 
α΄. ΑΔΕΛΦΟΣ μοι ἣν ὁμομήτριος, 4 ἀνδρὲς, ᾿Αστύφιλος, 
οὗ ἐστὶν ὁ κλῆρος" ἀποδημήσας οὖν μετὰ τῶν εἰς Μιτυλή- 80 
yy στρατιωτῶν ἐτελεύτησε. πεειράσομαι δ᾽ ὑμῖν ἐπιδεῖξαι. 
ὅπερ ἀντώμοσα; ὡς οὔτ᾽ ἐποιήσατο ἐκεῖνος υἱὸν ἑαυτῷ, οὔτ᾽ 
ἔδωκε τὼ ἑαυτοῦ, οὔτε διωϑήκας κατέλιπεν, οὔτε προσήκει 
ἔχειν τὰ ᾿Αστυφίλου οὐδενὶ ἄλλῳ ἢ ἐμοί, ἔστι γὰρ 0 Κ λέων 
οὑτοσὶ ἀνεψιὸς ᾿"᾿Αστυφίλῳ πρὸς πατρὸς, ὁ δὲ υἱὸς ὁ τούτου, 35 


29 


ἃ 4 3» 7 4 ^ » ? * 9 € EY e 
ὃν εἰσποιεῖ ἐκείνω, ἀνεψιαδοὺς. εἰσποίητος δ᾽ ἦν ὁ πατὴρ ὁ 


/ » y 4. Ὁ ΨΦ v — 7 e Mw 

Κλέωνος εἰς ἄλλον 01X:0V, Καὶ οὗτοι ETÀ εἰσὶν EV ἐκείνω Τῷ OLXCON, 
ej ⸗ N δ N M / 3 δὲ / , Λ 
ὥςτε γένει [LEV O10, τὸν νόμον οὐδέν προσηκουσιν Αστυφιλω. 
» A M ^» 3 ^ 3 ? / 

. ἐπειδὴ δὲ κατὰ ταῦτα οὐκ ἦν ἀμφισβήτησις, διαϑήκας. 
v » ὃ à es e 3 Ἁ E d 9 εδ / 
ὦ ἀνόρες, Ψψεὺυ εἰς --- ὡς ἐγὼ οἰμᾶιϊ 87 εἰξειν — κατὲ- 

1 ᾿Αστυφίλου 


ΑΣΤΥΦΙΛΟΥ] Persons, io hao causa 
versatee, bae sunt. Avis actoris, cujus mari- 
tus, sed tacito nomine p. 176. pen. comme- 


moratur. Haio fceeminse fuerant doo liberi : 


Hierocles filius, et filia, quae e priore ma- 
rito, Euthycrate, peperit Astyphilum, su- 
per cujas hereditate contenditur, et filiam, 
a vitrico, nescio cui in matrimoniam elo- 
catam. v. p. 179. antep. e posteriore marito 
antem, Theophrasto, enixa est actorem 
bujos cause, — Sed Euthyorati, priori ma- 
rito, (rater foit Thodippus quidam, cujus 
filius fuit ille Cleon, qui pro filio suo, baud 
nominato, hereditatem Astyphili, adversus 
actorem petebat. Rzisx. 

Οὖν] Si satis calieo morem oratorum 
loquendi, illumque morem Iseus bio te- 
nat, conveniat melius, ni fallor, οὖτος. 


IpEx. 

Εἰσαοιῖ] Cleon puta. Ipzat 

Οὗτοι] Cleon, et ejus filius, cum actore 
competens hereditatem Autyphili, et si 
qui adhuc alii fratres ei fuerant. IpEa. 

᾽ν ἐκείνω τῷ οἴχω) In quam adoptati 
sunt, et ande in primigepiam suam do- 
mom nondum redierunt. IpnEM. 

rív&] Non enim erant Astypbili ἔγγονοι, 
sed solummodo natura συγγενεῖς. et ne σὺ)» 
yi; quidem adbuc erant amplius, quia 
relicta domo paterna in alienam tranei- 
erant. Ip. 

Διὰ τὸν νόμον] Jubentem illam, ut filias 
ex aliqua domo elocatus, vel emancipatus, 
et in aliam adoptatus, ab illa sua primi- 
genia domo alienus haberetur. Ipzx. 


Ν 
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σκεύασοιν καὶ ζητοῦσιν ἀποστερησαί με τῶν ἐτωδιλροῦ. 
καὶ οὕτω Κλέων οὑτοσὶ καὶ 7 καὶ νῦν οὐδένα 
40 ἄλλον τὸν κλῆρον ηγεῖται ἕζειν ἢ 3 αὑτὸν, ar ἐπειδ τός 
χιστα ἠγγέλθη. Αστύφιλος τετελευτηκὼς, τοῦ μὲν πρατρὸς 
τοῦ ἐμοῦ Ü ἀσθενοῦντος, & ἐμοῦ U δὲ οὐκ ἐπιδημοῦντος ἀλλὰ στρα- 
τενομένου, εἰς τὸ χωρίον ἐνεβάτευσε, καὶ ei τι ἄλλο ἐκεῖνος 
κατέλετεν, ἅπαντα d TOU υἱοῦ TOU ἑαυτοῦ εἶναι, πρίν τι 
ὑμᾶς Ψηφίσασϑαι. i ἐπεὶ δ᾽ ἐκομίσϑη το ὀστᾶ TOU y ἀδελφοῦ, 
“πρυσ΄ποιούμενος πάλαι υἱὸς εἰσσεποιῆσϑαι οὐ τα οὔ- 232 
76.1 Sura οὐδ᾽ ἔθαψεν, οἱ δὲ φίλοι. loi] ᾿Αστυφίλου καὶ οἱ 
d Rare im ὁρῶντες τὸν πρατίραι Τὸν ἐμὸν ἀῤῥωστοῦντα, 
4 οὐκ ἐπιδημοῦντα, αὐτοὶ καὶ προὔϑεντο καὶ τἄλλα 
rra τὰ S νομιζόμενα t ἐποίησαν καὶ τὸν ἐμὸν πατέρα ὥσθε- 
νοῦνται ἐπὶ τὸ μνῆμα ἤγαγον, εὖ εἰδότες ὅ OTI —— 
αὐτὸν ᾿Αστύφιλος. τούτου δ᾽ ὑμῖν αὐτοὺς τοὺς ἐπιτηδείους 
6 φοὺς ἐκείνου μάρτυρας παρέξομαι τῶν παρόντων. 


ΜΑΡΤΎΡΕΣ. | 


β΄. Ὅτι μὲν ovx ἔϑαψε Κλέων ᾿Αστύφιλον, αὐδ᾽ αὐτὸς 

ἔξαρνος γένοιτο, μεμαρτύρηται τε ὑμῖν" “ἐπειδὴ δ᾽ ἐπεδή- 
μησα ἐγὼ καὶ Σ ησϑόμην καρπουμέγους τούτους τὰ ἐκείνου, ὃ 
δὲ υἱὸς αὐτοῦ mondeo ὑπὸ * AcTUQiAoU, καὶ τούτων — 
ϑήκας καταλίποι παρὸ Ἱεροκλεῖ 78 Ἡφαιστίδῃ, a ἀκούσας ἐγώ 

10 λέγοντος αὐτοῦ ταῦτα ἐπορευόμην παρὸ τὸν Ἱ κλέα, εὖ 
μὲν educ o OT) ὡς οἱόν TS στα ἐπιτήδειος εἰἢ Κλέωνι, 233 
οὐχ, ἡγούμενος δ᾽ ἂν αὐτὸν τολμῆσαΐ τι ψεύσασϑαι κατὰ 


! ἀδιλφοῦ 3 [4] om. 3 ὡς 5 ᾿Ἡφαιφτείδη 


4 γοῦ Ac TU. 


TÉ ἀδελφιδ] Μεῖϊη τῶν τἀδελφιῦ, id 
est, τῶν τοῦ ἀδελφοῦ. IpEM. 

3»] Lesbo pauta nam apad Mi- 
tylesem et leret Astyphiles) Athenas. 
Ipzse. 

Τοῦ ἀδιλφιῦ)] Sebeudi τοῦ ἐμοῦ, Asty- 
phili. ἔνεν. 

Ὃ «ρισποούμενο ἢ Cleonis filie» Ipzs. 
Οὐ προὔθετο οὐδ᾽ ἔϑαψεν) De hi» vid. 
Petit. l. vi. tit. viil. 6. 6. 

Petris mel, Theophrasti. 


Τῶν wecbrres] Bene si habet, aocipi 
Bicdbooser err sii 
mero corum qui tum rei 


sive pro lx τῶν vU» sragerrem, 63 ΘΟΤΊΗΝ u- 


mero qui nunc in urbe adsunt, vel in vivis 
adhuc supersunt. quanquam si hoc signi- 
ficare orater voleisset, videtur potius di- 
cturus foisse ix τῶν Et pene 
vergit animus eo, ut sixm Iemum ita re- 
liquisse, quanquam septentia loci potius 
ad τῶν τότε γεγονότων dofort, testes verum 
fum gestarum. IpzM. . 
*on μὲν] Adde οὖν. IPEE. 
᾿Ἡφαιστοίδη) L ᾿Ηφαιστιάδη. Reliq. Att. 
e. 5. MzunsivUs. Malim Ἡφαιστιάδη. no- 
mena enim tribus, unde ductum est hoc 
ntile, fuit ᾿Ἡφαιστία. REisx 
Ee πολεμῆσαι) TI. τολμῆσαι. Ἢ iv eai. 
H. Srzenaw. L. τολμῆσαι. Bcario. et 
PALMER. 


102 ^ "3A IZAIOT 

᾿Αστυφίλου τετελευτηκότος." καὶ ταῦτα ϑϑεῖον. ὄντα καὶ 
ἐμοῦ καὶ ἐκείνου.. ὅμὼς à, ὦ ὼ ἄνδρες, οὐδὲν τούτων. ὑπολο- 
γισώμενος ὃ “Ἱεροκλῆς, ἐρωτώμενος Ur. ἐμοῦ ἀπεκρίνατό 

qe ὅτι ἔχοι τας διαθήκας" λαβεῖν δὲ ἔφη αὐτὰς παραὶ 
᾿Αστυφίλου, ὅτε. εἰς Μιτυλήνην ἔμελλεν ἐκεῖνος EXE Ay 
ὡς δὲ ταῦτ᾽ ἔλεγεν; ἀνάγνωθί ' μοι. ταύτην τὴν μαρτυρίαν. 15 


. *MAPTYPIA. 
€ ly. Ἐπειδὴ τοίνυν, ω 5 ἄνδρες, οὔτε: παραγενόμενος οὐδεὶς 


ἔτυχε. τῶν᾽ οἰκείων ὅτε ὃ ἀδελφὸς ἐτελεύτησεν, οὔτ᾽ & ἐγὼ 
ἐπεδήμουν ὅ 0ΤῈ τὰ ὀστᾶ αὐτοῦ δεῦρο. ἐκομίσϑη, ἀναγκαῖόν 
μοὶ | 3g ἐστιν ἐξ αὐτῶν ὧν οὗτοι λέγουσιν ἐλέγχειν ψευδεῖς 
οὔσας τας διαϑήκας. ὡς ἐποιήσατο. εἰκὸς ydo EX iV OV. οὐ 
234 μόνον ἐπιθυμεῖν υἱὸν ποιησάμενον καταλιπεῖν, ᾿ἀλλο καὶ 90 
σκοπεῖσϑαι t ὅπως κυριώτατα ἔ ἐσταῖι ἃ dy dare, καὶ 
τήν TÉ οὐσίαν, ὃν. ὧν ἐκεῖνος tio Ton ara. οὗτος. ἔξει, καὶ 
ἐσὶ τοὺς βωμοὺς τοὺς πατρῴους οὗτος βαδιεῖται, καὶ τε- 
λευτήσαντι αὐτῷ καὶ τοῖς ἐκείνου προγόνοις TU E νομιζόμενα 
'ποιήσει' ἅπαντα δὲ ταῦτα μάλιστα εἰδέναι ὃ 0T! γένοιντο, εἰ δι 
μὴ ἄνευ τῶν οἰκείων τῶν ἑαυτοῦ τὰς διαθήκας ποιοῖτο, 
ἀλλὰ πρῶτον μὲν συγγενεῖς παρακαλέσας, ἔπειτα δὲ φρά- 
τορας καὶ δημότας, € ἐπειτὰ τῶν ἄλλων. ἐπιτηδείων ὃ ὅσους 45 
δύναιτο πλείστους" οὕτω yxp ETE κατὰ γένος ei T6 κατοὶ 
δόσιν ἀμφισβητοίη τις, ῥᾳδίως ἃ ἂν ἐλέγχοιτο Ψευδόμενος. ὁ 
τοίνυν ᾿Αστύφιλος: οὐδὲν φαίνεται τοιοῦτον᾽ ποιήσας; οὐδὲ 
παραστησάμενος οὐδένα τούτων, ὅτε διέϑετο ἃ οὗτοι φα- 


σὶν, εἰ μή τις ἄρα ὑπὸ "τούτων πεέπεισται ὁμολογεῖν — 


! μοι 08. 


“Ὅτι Ἱεροκλῆς ἀπσεχρίνατο)] Aot delenda 
sunt heeo vocabula, οἱ e scholio in textum 
ingesla, aot suot particula titoli. Rzisx. 


“ἃς ἐποιήσατο] Imo vero ác οὐδέποτε. 


' ἐποιόσωτο. testamentum, quod nunquam scri- 
psit. nam si orator hoo significare voluis- 
set, quod testamentum hi aiunt ab. Asty- 
philo scriptum et relictum esse, non dixisset 
ἃς ἱποιήσατο, sed Ac οὗτοι φάσκουσιν αὑτὸν 
«οιήύσασϑαι. Nam ut ἐποιήσατο ad Hie- 
roclem referatur, atque reddatur, confinit, 
commentus est, subjecit, id vero inconsen- 
taneum videtur. ποιεῖσϑαι διαϑύκας hoc 
sensu usurpari, idoneis exemplis probari 


- 


3 ΜΑΡΤΥΡΊΑ ὅτι Ἱεροκλῆς ἀπεχρίγατο. 


3 ἐστιν om. 4 τούτου 
δε eit. Sin tamen possit, lenissimum sit 

avro sabjicere, quod hi commenti 
"h^ IpEM. 

Obr«]: Hoc iteratum polleatne vi qua- 
dam, cnjus causa necesse fuisse videalar, 
ut gemiosretur, an vitiose redandet, in 
medio relinquam. Ipzs. 

Μάλιστα) Cobmret nom oum. εἰδέναι, 
sed oum γένοιτο, ut εἰδέγαι cum εἰκός. 
Ipzs. 

Zvyymic] Malim aul τοὺς συγγενεῖς, aat. 
συγγενεῖς ὅτι πλείσεους. IpgM. 

1 *A οὗτοι φασὶν] Subaudi αὐτὸν διαβέρσϑαι. 
DEM. - 


LI 


9 e 


, 
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ΝΕ 9 * » € .ο / / ^v 
“εἶναι. αὐτὸς δ᾽ ὑμῖν πάντας TO οὔντας "FX 
ε piv πάντας τούτους μαρτυροῦντας ππαρ- 586 
ἐξομαι. 
. ΜΑΡΤΎΡΕΣ. 
^» / . . 3 
130 δ΄. Ἴσως τοίνυν Κλέων οὑτοσὶ φησὶν οὐκ εἰκὸς εἶναι 
/ ^ “ e 
τεκμηρίοις ὑμάς χρήσασϑαι τούτοις τοῖς “μάρτυσιν, ὅτι 
e» « δὲ E / “ ὃ / » v 
μαρτυροῦσι μὴ εἰδεναι ᾿Αστύφιλον ταῦτα διατιϑέμενον. ἐγὼ 
4 / ^v * ^v» 3 - A 
δ᾽ ipea, περὶ ἴγε διαθηκῶν οὔσης τῆς ἀμφισβητήσεως καὶ 
^ C "e 4 J, " 
περὶ TOU πσοιηϑῆναί τινα υἱὸν Αστυφίλῳ, ἡμῖν πολὺ βε- 
Ψ ω . 
βαιοτέραν εἶναι * μαρτυρίαν, ἣν οἱ ἀναγκαῖοι ἐκείνου περὶ 
ed / / 4^ od 
τῶν μεγίστων μή φασι παραγενέσϑαι, μᾶλλον ἢ “ἣν οἱ 
N ΄ Led e E. ^ 
μηδὲν προσήκοντες μαρτυροῦσι πωρεῖναι. καὶ gm δ᾽, ὦ 
vy *» 8 “ Ψ e 
35 ἄνδρες, καὶ αὐτὸν Κλέωνα, μὴ δοκοῦντα εἶναι ἡλίϑιον, ὅτε 
- 3 2 - 2 4 
τὸν υἱὸν τὸν τούτου EuroiejTO Αστύφιλος καὶ τὲς διαϑήκας 
4 χατέλειπε, παρακαλέσαι εἴ γέ τινα συγγενῆ ἐπιδημοῦντα 
» / A » ef 9 4 [4 * 2 / 
ἐγίνωσκε, καὶ τοὺς ἄλλους, ὅτῳ ἐπὶ PA περ ἤδει Ac TU- 
. eo 4 2RX 3 
Φιλον χρώμενον. κωλυσαι μεν ydo οὐδεὶς ὧν αὐτὸν ἐδύνατο, 
ej » e » - 
ὅτω ἐβούλετο, δοῦναι ταὶ ἑαυτοῦ" τούτῳ δ᾽ ὧν 
ej / f w v 
τυρία ἦν, ὅτι οὐ λάθρα ταῦτα διέϑετο. ἔτι δ᾽, ὦ ἄνδρες, εἰ 
R c2 * Á, 3 / *3€N/ ej ἃ Pd 
40 μέν 0. Αστυφιλος μηδένα ἐξούλετο εἰδέναι ὅτι τὸν Κλέωνος 
3 E ,» vd ¶ / 2 
υἱὸν ἐποιεῖτο μηδ᾽ ὅτι διαθήκας καταλίποι, εἰκὸς ἦν μηδὲ 
LÀ ' “Ὁ 
ἄλλον μηδένα ΕὟΥ ἐγράφϑαι ἐν TO γραμματείῳ μάρ τυρα" 
3 92 2 A 
εἰ δ᾽ ἐναντίον μαρτύρων φαίνεται διαθέμενος, τούτων δὲ μὴ 


296. 


μεγάλη μαρ- 


! 55 


3 τὴν μαρτυρίαν, ἂν 


Πάντας τούτους] hos omnes (digito præ- 
sentes commonstrat), quos paulo ante di- 
cebarm, cognatos, phratoras, demotas, fa- 
miliares. IDIM. 

Τούτους μαρτυροῦντας) Videtur aut ἐμοὶ, 
mihi, hoc est, pro me, secundum me, ex 
animi mei sententia, aut τἀναντία, contra- 

.vis illorum pretensionibus, interponendum 


| .e89€. lpx». 


Φυσὶ»)] Præsens tempus ἢ. l, usurpavit 
pro futuro qées;, non sine exemplo. IPEM. 

Τεκρενρίοις) Id est, ἐν τάξει τεκμηρίων 
plarias utique dixisset sic: ταῖς τούτων 
μαρτυρίαις χρήσασθαι τεχμηρίοις, οὗ φα- 
σπόγτων εἰδίγαι ᾿Αστύφιλον ταῦτα διατιϑέ- 
ass. Pro ὅτι malim οὗ, qui. Ipxw. 

Ἡμῖν] Interponendo commate ab inse- 
quentibos separavi, cohsereus, non:cam 
proximis, πολὺ βεβ., sed cum remotiori 
οὔσης τῆς ἀμφισζητήσεως. ferri potest, et 
exemplis similibus excusari atquo pro- 
bari, quod arcte ioter se cohserentia tam 


2 $y * κατέλιισε 


longe distracta sipt. Movet tamen hec 
orationis durities penes me quidem suspi- 
cionem, leg. esse à (43 loco pronominis 
ἡμεῖν. scripseritne Astyphilus testamentum 
necne, et filiumne adoptarit neche. Ip. 

Ἢν] si, pto ἐάν. sic adverbialiter cum 
spiritu leni exarandum curavi. Articulos 
postpositivus huio loco nono convenit. 
Idem vitium rursus versu proximo quo- 
que correxi. Ipngw. 


Περὶ τῶν μεγίστων) Ad hsec verbe vi- 


'detor addendum esse σπουδάζοντι aut si- 


mile quid. Ipzx. 

τοὺς ἄλλους Tametsi ferri potest, ma- 
lim tamen τῶν ἄλλων at mollius. Inga. 

Αὐτὸν] Astyphilum. Ipz»a. 

Tore] Cleoni puta. Ipzx. 

AiíÓtro] Astyphilus. IPEM. 

fere] H. 1. eequivalet vocabulo t«e- 
τύρων, idem est, ao si dixisset: φαίνεται 
δὲ διαθόμεενος ἐναντίον μαρνύρων, μὴ τῶν μᾶ- " 
λιστα χρωμένων αὐτῶ, ἀλλὰ —. IDEM. 
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^v , 4 , NY d Φ / Ld * ^ 
τῶν μαλιστα χρωμένων ἀλλὼ τῶν ἐντυχοντῶν, πὼς εἰκὸς 
3 “ y N , x * ev * 
237 ἐστιν ἀληϑεὶς εἰνωι τὰς διαθήκας ; οὐ "yao ἡγοῦμαι ἔγωγε 
, ^ Le] * R 
οὐδένα, υἱὸν ἑαυτῷ ποιούμενον, τολμήσαι ἄλλους τινὰς παρα- 
4 M M 9v A 4 
* καλέσαι ἢ τούτους, οὕςτσερ καὶ ἱερῶν καὶ ὁσίων ἦ κοινωνοὺς 16. 1 
aVÜ' αὑτοῦ εἰς τὸν ἔπσειτα χρόνον ἔμελλε καταλιπεῖν. ἀλλὰ 
, 9 fe , 4 / 8. ἃ , 
“ μὴν οὐδ᾽ αἰσχυνθῆναι οὐδενὶ προσήκει ἐπὶ τοιαύταις διαϑήη- 
/ " / » 
καις ὡς τολείστους μάρτυρας παρίστασθαι, νόμου γε ὄντος 
ἐξεῖναι ὅτῳ (ούλοιτο δοῦναι τὰ ἑαυτοῦ. 
. » . “ / 4 ῳ 
€. Σκέψασθε δὲ, ὦ ἄνδρες, καὶ ἐκ τοῦ χρόνου ὃν οὗτοι 
fe» f e 4 9 / 3», 
λέγουσι περὶ τῶν διαθηκῶν. ὅτε γὰρ εἰς Μιτυλήνην ἐξέπλει 5 
/ 9 Ἀ ed ΄ ’ 
στρατευόμενος, τότε φασὶν αὐτὸν ταῦτα διαϑέσϑαι" Qui- 
N ε» / ed ? , M A .* 
νεται δὲ 0 Αστύφιλος τῷ τούτων λογὼ τὰ μέλλοντα ἀποῶτα 
^ « 9 , , / 
ἐσεσϑαι τσροειδώς. τσρῶτον μὲν ᾿γὼρ ἐστρατεύσατο εἰς Ko- 
d 9 ί Xv δὲ Ν * Ν L 
ρινθον, ἔπειτα εἰς Θετταλίαν, £i δὲ τὸν Θηβαϊκον πόλεμον 
ej 9 
ἅπαντα, καὶ ἄλλοσε ὅποι ὅπερ αἰσϑάνοιτο στράτευμα 
e» ? 9^ e b 4.» ? 
συλλεγόμενον, ἀπσανταχοῖ ἀπεδήμει λοχαγῶν' καὶ οὐδ᾽ ἐν 
“ es . » 5 4 
μιῷ τούτων “τῶν ἐξόδων διαϑήκας κατέλιπεν. ἡ δ᾽ εἰς τὴν 10 
/ / 9» ^ 9 » e A 
238 Μιτυλήνην στρατεία τελευταία αὐτῷ ἐγένετο, ἐν ἢ Xo 
3 M" κν € ^ / A / " 
ἐπέϑανε. τῷ οὖν ὧν ὑμὼν Φανείη πίστον, πρότερον ἄλλως 
Mj 








/ ^ 5 Λ / ῳ ἰδό 
στρατείας TOU Αστυφίλου στρατευομένου καὶ εὑ εἰδότος 
€, » 


e 
0T! ἐν ? 


| ἀγθ' αὑτοῦ κοιγωγοὺς 9. γὰρ 


om. 


t / Λ ΄ ej 3 ed 4 M 
απάσαις μέλλοι κινδυνεύειν, οὕτως ἀκριβῶς τὰ παρὰ 


8 στρ om. * iffe 


δ ᾳάσαις μέλλει 


Χρωμένων Subaudi αὐτῶ, vel adde po- 
tius. Inzw. | . 

ὍὋὉσίων] Post ὁσίων videtar τῶ υἱῷ 
deese. quos filio adoptato relicturus sit 
consortes —. IDE. 

Ππροειδὼς] Atqui uegatum hoc est homini 
Bato, ergo Astyphilus tom non scripsit 
testamentum ; ergo tota istaoo pretensio 
vaba est. Ipza. 

Πρῶτον μὲν] Addendum videtur γάρ. 
Ipg». 

"Awarvra] Subaudiri posse e premissis 
ἐστρατεύετο haud infitiabor ; dubito tamen 
nibilominus, annon διπολέμε addendum 
sit. Ipex. 

Τιλευταία — iv ᾧ xal àerílavw] Heec 
non sunt, quse obiter istoenti videantur 
esse, tantologa. fieri enim potest, ut tu, 
ab extrema tua expeditione domam, eme- 
ritis stipendiis, reversus, etatem iu lon- 

inquo senii otio degas. differunt istec 

nter se quampluriwum, postrema militia 
defungi, et in postrema diem supremum 


obire. Tp£gM. 

Στρατευομένου] Usurpavit (nam im ὅκα 
temporum diligentissimi profecto nea 
sunt hi scriptores) pro στρατευσαμένου, 
aut. ἐστρατευ . Swpe numero (amen 
haud imrcerito culpa hujus pertorbetionis 
in librariorum conferatur indiligeotiam. 
Ip£x. 

τὰ παρὰ τῆς τύχης] Illa doo fortaita, 
quse hic dicuntur concurrisse, sunt iste»e. 
1) ot Astyphilas, qui nunquam astea de 
testamento condendo cogilasset, im tot 
alias expeditiones egressus, tum demom 
ceperit hac de re cogitare, cum expedi- 
tioni aceipgeretur ei, qus» ipsi postrema 
reapse fuit. 2) ut ab illa expeditione do- 
mum non sit reversus, de cujus expedi- 
tionis exito non megis ipsi constare in 
otramvis partem poterat, quam de ullius 
alius exitu ipsi constiterat reliquarum 
emniom, que tot erant nomero,  Lecas 
hic ex illa parte Dialectioes repetites eet, 


wbi de probabilibus docetor. Ipzg». 
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τῆς τύχης συμβῆναι, aer ἐν μὲν τῷ πρόσγεν χρόνῳ μηδὲ 
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περὶ ἑνὸς αὐτὸν τῶν αὑτοῦ διαθέσθαμ, ὅτε δὲ τὸ τελευταῖον 


ἔμελλε στρατεύεσϑαι, ᾿ ἐϑελοντήν τε ἐκπλεῖν, * rU καὶ oi- 299 


Ἰλίστα ἔκ ταύτης τῆς στρατείας ἐλισίξοντα σωθήσεσθαι 
e^ ^v N ΕΣ Ἁ / , m 
πῶς τοῦτον πιστὸν ἤδη τὰς διαϑήκας τότε καταλιυσεῖν 


καὶ ἐκπλεύσρτα τελευτῆσαι; 
ς΄. Χωρὶς δὲ τούτων, ὦ ἄνδρες δικασταὶ, ἔτι μείξω" 


τεκμήρια παρέξομαι ὡς οὐδὲν ὠληϑὲς λέγουσιν οὗτοι. ἔπι- 
δείξω γὰρ ὑμῖν ἔχϑιστον ἁπτάντων ϑὄντα ᾿Αστύφιλον KAM- 
V € / 


x / ec t J 
(Yi, καὶ οὕτω wv καὶ δικαίως μισοῦντα τοῦτον, ὥςτε 


A] N d ad Mod / 
πολὺ δὴ JarToy διαϑέμενον μηδένα. ποτὲ τῶν ἑαυτοῦ οἰκείων 
20 διαλεχθῆναι Κλέωνι, μᾶλλον ἢ τὸν τούτου υἱὸν ποιησάμενον. 


9 es ^o 9 . [ 4 
Εὐϑυκράτει γάρ, ^] ἄνδρες, τω πατρὶ TO Αστυφίλου &i- 240 


“ / / 
τιος γενέσϑαι λέγεται τοῦ ϑανάτου Θούδιησισος 0 ἘΚ λέωνος 
[4 4 / , ce oc ^v , . 
τούτου πατήρ; αἰκισάμενος ἐκεῖνον διαφορᾶς τινὸς αὐτοῖς 


AE. 4 / / AE 9 à 
γενομένης ἐν Τῇ VERLO E) TOU χωρίου, καὶ! οὕτως αὐτὸν θιωτε- 241 


ΠΑ ἐθελωτέρ ? χὸν 
Ὅτε ϑὲ τὸ τελευταῖον) Idem est, ao si 
dixisset : τότε δὲ διαθέσθαι, ὅτε τὸ τ. IDEM. 

"ESsAerrác τε ἐκπυλεῖν) Subaudi ἔμελλε, 
sem qui ultro capesserept militiam, noa 
jussi, hi minus patebant discriminibus, 
quippe qui cogi non possent ad adeundem 
loos periculosa, si nollent ipsi caput pe- 
ricalie objicere, neque operas navarent 
militares, nisi ultroneas. Erat ergo pro- 
bebilitas molto maxima, fore ot Asty- 
philos ex ejusmodi expeditione salvas 
rediret. "laeto minus erat probabile, 
eum im procinctu ejusmodi' expeditionis 
de testamento condendo cogitasse. Inzx. 

Τὸν) Imo vero καίτοι riv —. InEM. 

Διαϑέμενον) Id est, γράψαντα καὶ κι» 
λούσαννα iv τῇ διαϑήπη. Ina. 

MaAXe] Post we» ϑᾶττον offendere 
facile possit. verum tamen ego equidem, 
emtera si recte babereut planaque via 
procederent, hoo sim sequo latorus animo, 
qui soiam aX post compatativos alios 
preemissos haud raro παφέλκειν. — Sed hiat 
oratio. illa dao participia διαϑέμονον et 
σοιησάμενον infinitivo carent, qno fulcian- 
tur. Ego equidem nollos dubito in hoe 
μᾶλλον latere id, quod ' sententia postulat 
et subjicit, μέλλεν τελευτᾷν. post soriptam 
in testamento hanc clausulam, ne quis ne- 
eetsaviorum cum. Cloone vel sermones com- 
wusnicet, de vita decessurum fuisse, multo 
petius, quam wt Cleonis. filium pro «a 
edoptasset. Loxu. 


3 εἶγαι * μρμίσει 
Ποιησάμιενον] Sio dedi de ineo, pro val- 
gari woancópasyor. — Et Solmasium quo- 
que idem voloisse atque in mente certe 
habuisse suspicor, tametsi sive calamus 
ejus aberravit, sive is, qui annotatieneu- 
las ejos, ex illo Grseeorum oratorum ex- 
emplo Stephanico, quo Selmasius adbuc 
soperstes usus fuit, quod exemplum Lei- 
densis bibliotheos publica hedie servat, 
exscripsit, qoo ad me mitteret, Ia exoer- 
ptis W yttenbachianis certe heec verba re- 
peri, velut a Salmasio scripta: '* 


φοιήσομεν. Intelligitur ejus Astypbili te- 


siamento potius mandatum faisse, ne quis- . 


quam borum cum Cleone colloquetar, 
quam αἱ sibi pro $lio adoptet." Hsec 
si scripsit Salmasius, raptim et festinans 


ea scripsit, quse meliora et magis expé».- 


lita videtur rescripturus fuisse, si peblice 
locum huno agitasset, et reliquos queqaó 
nodos enodaturus, quos in sebedis intaotes 
preeteriit. Ipsa. 

Go/fiweroc] Nomen proprium, mihi qui- 
dem perquam suspectam, et alias nus- 
«quam oblatum. ande enim derivabiter? 
pum ἃ Θειὸς et ἴπποεὺ unde vero illud ὃ 
im media vooe? deinde mamipis nomén 
eum vooabslo fewer copslantes, numen 
illud nominetim significant, non sio nude 
et vago θεὸς usurpant, ut e. o. TI 
an Σαούσιανοος leg. est? Ipzw- 

Νεμέσᾳ] Revocavi hano lectionem ew 
Aldina, omi Stephawes et Scaliger suffe- 


[Lj 
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θῆναι, ὦ ὥρτε ἐκ τῶν πληγῶν. αὐτὸν. ἀσϑενήσαντα οὐ πολ-. 
λαῖς ἡμέραις ὕστερον aaro yai. ὡς «δὲ ταῦτ: ἔστιν 062333, 
ἴσως μὲν. καὶ αφηνίων καὶ: πολλοὶ τῶν τότε συγγεωρ- 25 
γούντων μαρτυρησαιεν ay. μοι; διαῤῥήδην δὲ. περὶ τηλικούτου 
πράγματος c οὐκ ἂν ἔχοιμι ὅπως ὑμῖν παρασχοίμην. καὶ γορ 
αὐτὸν τυπτόμενον day “Ιεροκλῆς, ὁ o τὸ γραμμας εἰον φάσκων 
242 τὶ ᾿ ἑαυτῷ τεϑήναι, oid. ὃ ὅτι οὐκ ἂν ᾿ἐϑελήσαι μαρτυρῆσαι 
ἐναντία ταῖς διαϑήκαις, αἷς αὐτὸς ᾿ἀποφαίνει. ὅμως μέντοι 
"xai κάλει Ἱεροκλέα, ἕνα ἐναντία τούτων μαρτυρήσῃ 3 ἐξο- 30 
μόσηται. 
, MAPTYPIA. 


ἀκριβῶς, μὲν 1 ἤδειν' τοῦ ydg « αὐτοῦ ῦ ἀνδρός € ἐστιν, ἃ μὲν οἶδεν, 
ἐξόμνυσθαι, τῶν δὲ μὴ γενρμένων πίστιν ἐθέλειν ετσ ιϑεῖναι 
5 μὴν εἰδέναι γενόμενοι ὡς δὲ, ὅτε ὠπέθνησκεν ὁ ὃ ᾿Εὐϑυκρά- 
της ὃ πατήρ ᾿Αστυφίλου, ἐπέσκηψε τοῖς οἰκείοις μηδέν yo, 
wort EGIT EL ἐλϑεῖν τῶν Θουδίππου € ἐπὶ τὸ 0 pua TÓ ἑαυτοῦ, 
τούτων ὑμῖν τὸν ἔχοντα τὴν τηϑίδα τοῦ ᾿Αστυφίλου μᾶρ- . 








τυρα παρέξομαι. 


! ἰθελήσει 


cerant "hot, opinantes nempe illi, in 
quo falsi fuerunt, víjutciv esse numen, vi- 
ββησιν partitionem, ut quamcunque alium, 
sic hereditariam quoque. IpEM. 

Αὐτὸν] Patrem meum. IpzA. 

᾿Ραφηνίων}] Lege confidenter 'Agadmiav. 
᾿Αφαφὴν demus fuit Attice, de quo De- 
mosthenes in or. c. Macartat., et 'Aegaqa- 
γάδε adverbio ad locam vsus est Harpo- 
oration, et Stephanus et Suidas de eodem 
meminerunt. PALMER. 

Kal πολλοὶ] [ἃ est, πάνυ πολλοί. — Pal- 
merium, cui magis placet ol wroAAoi non 
audio. Rzrsx. . 

Διᾳῤῥήδην δὲ] Ilio videtur deesse τὸν 
μαρτυρήσογτα. Sententia paulo obscurius 
adumbrata hsec videtar esse: tostabantur 
quidem Arapheniorum non nulli, et multi 
quidem illi, ὅτι λέγεται, famam ferri, Eu- 
tbycratem a fratre Tbudippo δὰ necem 
fuisse commulcatam. Qui autem disertis 
verbis id aiat vere factum esse, facile non 
exstitarum esse quemquam, ob difficulta- 
tem probationis, et magnitudinem pericu- 
loram atque damnorum eum manentiam, 
qui csedis oriminationem certis et perspi- 
euis dooumentis eviotam .non dederit. 
IpxM. 

OV] Id est, σαφῶς οἶδα, vel εὖ οἶδα, 


3 xai om. 


pro certo scio. IDPEM. 

Τούτων) Id est, τῶν δικαστῶν. Nam 
Araphbenii, tametsi. laudati ab actore pro 
testibus fuerunt, citali tamen ad testimo- 
niam dicendum ideo non fuerant. Ipza. 

Μαρτυρήσῃ ἢ ἐξομιόσηται] Qui testes pro- 
ducebant, testimonia ipsi ssepius dictabent 
prius et scriptis comprehendebeant, ma- 
xime si qui interpellati testimonium de- 
fugiebant ; quos in jus vocabant, testi- 
monium dictaros vel ejaurataros. Sio 
Hieroclem vocari jubet, οἱ is vel contra 
soriptam, quod ἃ se manarsat, testimo- 
nium perhiberet, vel testimonium eja- 
raret. In Anim. ad Jus A. et R. l. vi. c. 
9. 6. 13. HERALDvs. 

, Hhw] Subaudi ὅτι ἐξομόσεται Ἱεροκλῆς 
εὖ εἰδώς. quanquam aoi id, aut.similem 
quandam sententiam sddi 'melifi, quam 
sabaudiri solummodo, quod durum et in- 
ficetum est: Noram jam apte, ita esse 
eventurum, ut Hierocles, qui probe noe- 
set factam, tamen juratus negaret se nosse. 
Rxrrsx. 

Maervuplay] TI. μάρτυρα. H. SrzPHAW. 
Sic dedi pro vulgari μαρτυρίαν, q quod si 
probabitur, erit paulo ante τοῦ ἔχοντος leg. 
pro vnlgari τὸν. ἔχοντα. quod sit paulo da- 
ries et inconcinnius. Rzrsx. 
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ὍΜΑΡΤΥΡΙΑ. 
» , / ed e? , M / ^ ^v 
ἀκούων τοίνυν ταῦτα ὁ AG TUQIAOG καὶ  TOUTOU καὶ τῶν ἄλλων 
΄ 5Q ^ 3 / N 
7 ντων ᾿εὐϑέως ἐκ παίδων, ἐπειδὴ τάχιστα ἤρχετο 
“ 3 δ ⸗ δ ⸗ 9 / » b J 3 
φρονεῖν, οὐδεπώποτε διελεχϑη KAétvi, ἀλλα πρότερον &T&- 
’ 9 ε ’ ej ἊΨ» / v 
AEUTSOEV, οὐχ ἡγούμενος ὁσιον εἰναι τοιαύτην αἰτίαν εχον- 243 
. 4 € “Ὁ Pd ^ ^ 
τος Θουδίππου περὶ τὸν αὑτοῦ πατέρα, τῷ ἐκείνου υἱεῖ δια- 
7 € M Ni Φ ΙΝ , Ψ ^ 
λέγεσϑαι. ὡς οὖν τὸν ἅπαντα χρόνον διάφορος ἦν Καὶ λέωνι, 
/ e s M / 
40 τούτων ὑμῖν τοὺς συνειδότας μάρτυρας wotokLopuo. 


MAPTYPEZ. 


3 R ’ / 3 i d ΝΥ es 

ἕ . Εἰς τὰς θυσίας TONUV, ἐν αἰςπερ οἱ ὥλλοι ᾿Αθηναῖοι 

e rd ^v v δ J LÁ w 3 4 2 

ἐστιωνται, πρωτον μὲν Oy AOT V O7 0, ἐτσείτα ἀνεψιὸν, ἔτι δὲ 
hj! ελ « / LÁ δῷ 

TOV υἱὸν τὸν τούτου μέλλοντα ποιεῖσθαι, εἰκὸς δήπου ἣν, 

ε , . 9 δ / δὲ g εν y 39 3 "4 

OTOTE περ ἐπιθημοιῆ, (43/06 μεῦ &YOG ἄλλου t6yo.i τὸν Ag TU- 

EY N ^ e / 9 δέ »^9 ,» » (ὦ 

QuAov ἢ μετὰ Κλέωνος. ὡς τοίνυν οὐδέποτ᾽ ἦλϑε μετ᾽ αὐτοῦ, 
ςέ » ^ ^^ / 3 r4 

"1.1 ὑμῖν TOV δημοτῶν μαρτυρίαν ἀναγνώσεται. ᾿ 


MAPTYPIA. 


η. Οὕτως τοίνυν διακείμενος τῷ τετελευτηκότι Κλέων᾽ 
ἀξιοῖ τὸν υἱὸν τὸν ἑαυτοῦ τῶ ἐκείνου ἔχειν. καὶ τί δεῖ τοῦ- 
τον λέγειν; ὧλλ᾽ Ἱεροκλῆς, ϑεῖος ὧν καὶ ἐμοὶ, οὕτως ἐστὶ 244 
τολμηρὸς GT οὐ γενομένας διαϑήκας ἥκει φέρων, καί φησι 

ὅ παρ ἑαυτῷ ᾿Αστύφιλον ταύτας XOTOAVW εἶν. καΐτοι, Ἱερό- 
κλεῖς, πολλὰ καγαθὰ παθὼν ὑπὸ Θεοφράστου τοῦ πατρὸς 
τοῦ ἐμοῦ, ὅτε χεῖρον ἔπραττες ἣ VUVI, καὶ ὑπὸ Αστυφίλου, 
οὐδετέρῳ αὐτοῖν τὴν ἀξίαν χάριν ἀποδίδως" ἐμὲ μὲν γὰρ υἱὸν 

ὄντα Θεοφρώστου, σαυτῷ δὲ ἀδελφιδοῦν, ἀποστερεῖς b μοι. 


1 , 
ΤΟυΤΩΥ 


Τούτων} Avia et ejus marito. Ipxa. 

Δηρεότην) Cleonis puta. In&M. 

᾿Εσιδημεοί}) Astyphiles nempe. Sio 
dedi de moo, pro volgari ἀποδημ. quoties 
scil. cjusmodi dies festi atque epulse in- 
ciderent in ea tempora, quibus Astypbilus 
domi, in urbe, esset, non foris, in castris. 
Inr. 

"Iéve«). ire. sic rursus de meo dedi, pro 
vulgari εἶναι. IPEM. 

Τοῦτον λέγειν) Comparat inter se duo 
exempla immanis et crudelis cupiditatis 
atque impudenptie. — Miramini, judices, 
ait, ex me audientes portentosse capidita- 


3 εὐθίως om. - 


* 

tis atque impudentise exemplafn, a Cleone 
erga Astyphilum consobrinum proditum. 
Sed desinetis mirari, cum audieritis, id 
quod multo est portentosius, ipsum adeo 
avuncalom Astyphili in cineres 'et bona 
ejas tam infestis modis servire, Ilieroeles 
is est —. IpEx. 

Θεῖος ὧν xal ἐμοὶ] Id est, sio, ὧν αὐτῷ 
ὁμοίως καὶ ἐμοί. (raler enim germanos erat 
Hierocles ejus feeminse, qusc Astyphilo et 
actori hujas cause mater erat communis, 
fametsi patres eorou diversi fuissent. 
Ipnzx. ; 
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΄ 
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' IZAIOT 


P» ) “ : , 
οἱ νόμοι ἔδοσαν, ᾿Αστυφίλου δὲ τεθνεῶτος καταψεύδη, καὶ 
3 / / ^ 9 
τὸ κατὰ σαυτὸν μέρος τοὺς ἐχϑίστους καθίστης τῶν EXSi- 
“ 8 V X led ^v ; dl. 4 ὃ 
VOU κληρονόμους. καὶ πρίν μὲν ληχθήναι τοῦ κλήρου, ὦ ἄνόρες, 10 
e ej 
εὖ εἰδὼς ὁ Ἱεροκλῆς ὅτι οὐδενὶ ἄλλῳ γίνοιτο τὸ AG TUQIAGU 
3 3 y ^ 3 / 3 / 
ἢ ἐμοὶ, ἐν μέρει ἑκάστῳ τῶν ἐκείνου ἐπιτηδείων προσήει πω- 
δῳ f^ 3 € / 9 
λῶν τὸ πρᾶγμα καὶ τοὺς οὐδὲν προσήκοντας πείϑων ἀμφισ- 


e / eo LÁ Ληη 4 3 * 
245 βητεῖν, λέγων ὅτι log ETT ᾿Αστυφίλῳ καὶ ατσοόοφαιῖνοι δια- 


Sun ἐκεῖνόν καταλελοιπότα, εἰ τις αὐτῷ κοινωσ GL T 0" 
ἐπειδὴ δὲ πρὸς Κλέωνα διωμολογήσατο καὶ τῶν TOU ἀδελφοῦ 
ἐμερίσατο, γυνὶ ὡς an λέγων ἀξιώσει πιστεύεσθαι, δοκεῖ 16 
δὲ μοι κἀν ὀμόσαι ἄσμενος, εἰ τις αὐτῷ ὃ κον διδοίη. καὶ 
ἐμοὶ μὲν συγγενὴς ὧν οὐδὲ τὰ γενόμενα εἐϑέλει μαρτυρεῖν" ᾧ 
δ᾽ οὐδὲν προσήκει, τούτῳ τὰ ψευδὴ συλλαμβάνει καὶ τῶν οὐ 
πραχϑέντων γραμματεῖον ἥκει φέρων᾽ πολὺ ya? προυργιαί- 
τερον ἡγεῖται εἰναι τὸ χρηματίξεσϑαι ἢ τὴν ἐμὴν συγγέ- 


νειαν. ὡς δὲ ἐπηγγέλλετο '" περιιὼν διαϑήκας * ἀποφαίνειν, εἴ 


3 ^ ᾽ t€ » T ^ 
τις αὐτῷ κοινώσαιτο, αὐτοῦ ὑμῖν ᾧ προσῆλθε μαρτυρίαν 20 


παρέχομαι . 


MAPTYPIA. 


“ ΚΝ’ 
78 οὖν 


EN 


ἐθέλει οὕτω ῥᾳδίως διὰ τὸ ἑαυτοῦ κέρδος τῶν τεθνεώτων 
τινὸς καταψεύδεσθαι ; ὡς δὲ οὐδὲ Κλέωνι φροῖκα τὰς δια- 
ϑήκας ἀποφαίνει, ἀλλὰ μισϑὸν εἴληφεν, αὕτη ὑμῖν ἡ μαρ- 
τυρία οὐ μικρὸν τεκμήριον ἔσται. τοιαῦτα, μέντοι xot ἐπ᾿ 
oi τεχνώξουσιν' ἡγεῖται γαρ αὐτῶν ἑκάτερος εὕρημα 
ἔχειν 0 τι ἂν τῶν ᾿Αστυφίλου λάζῃ. 
2468 θ΄. Ως μὲν “οὖν οὐκ εἰσὶν ἀληϑεῖς αἱ διαθῆκαι, ἀλλὰ 
Κλέων καὶ Ἱεροκλῆς βούλονται ὑμᾶς ἐξαπατῆσαι, καθ᾿ 
᾿ ὅσον ἐδυνάμην ἀπέδειξα" ὡς" δ᾽, εἰ καὶ μηδὲν προσήκων ἔτυ- 


! ᾳερὶ ὧν 


Τὸ πρᾶγμα) Id est, τὸν κλῆρον καὶ τὸ 
«ερὶ τὰς ψευδεῖς διαθήκας σκευώρημα. IPEM. 

Κοινώσαιτο] Id est, μερίτην αὐτὸν τοῦ 
κλέμματος παήσαιτο. Si quia secum, Hie- 
rocle pute, predam partiri, et se in ejus 
communionem admittere velit, Ipkw. 

Τοῦ ἀδελφοῦ] ToU ἐμοῦ δηλονότι. InkM. 

Περὶ dv διαθήκας ἀποφαίνοι] Imo vero πε- 
μιὼν, ὡς [vel ὅτι) 9iaS. à. InEM. 

dnd Post ἔσται deest titulus Μαρ- 
Tua, Inc. MARELAND. 


3 ἀποφαΐνοι 


5 οὖγ om. 


Ὡς μὲν] Adde οὖν. Transit hic a priore 
parte actionis ad alteram. Illa cum do- 
cuisset, supposititiam esse illad testamen- 
tum preetensum, aggreditur nuuc docere: 
si Astyphilus, qui testamentum nellum 
unquam scripsisset, volaisset scribere, 
non potuisse alium beredem scribere, 
quam se, actorem. Rrrsx. 


], ὦ ἄνδρες, ὄνομα ϑέσϑαι τούτῳ τῷ ἀνδρὶ, ὅςτις 


25 


Μηδὲν προσήκων] Fidem promissis tois, ' 


Issze, non facis, aut oblitus tui loqueris 
inconsentanes. Docere contendens, acto- 


ΠΕΡῚ TOY ΑΣΤὙΥΦΙΛΟΥ͂ KAHPOY. 
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xov ᾿Αστυφίλῳ, δικαιότερός εἶμι ἔχειν τὰ ἐκείνου, ἢ οὗτοι, 
διδάξω ὑμᾶς. ὅτε γὼ ἐλάμβανε Θεόφραστος ὁ ἐμὸς πατὴρ | 
τὴν ἐμὴν μητέρα xci Ἀστυφίλου παρα lepoxAéouc, ἤλϑθε 
90 καὶ αὐτὸν ἐκεῖνον ἔχουσα μικρὸν ὄντα, καὶ διητῶτο παρ᾽ 


ἡμῖν τὸν ἅπαντα χρόνον ὁ ᾿Αστύφιλος, καὶ ἐπαιδεύθη ὑπὸ 241. 
9v 3 


4 ^e ^v . 95 9 4»? / V ὦ 

TOU πατρὸς TOU ἐμοῦ. καὶ ἐπειδὴ ἐγὼ ἐγενόμην καὶ ὥραν 

bal 4 . - 

εἶχον παιδεύεσθαι, μετ᾽ ἐκείνου συνεπαιδευόμην. λάβε δέ 
/ x , 4 b] ^v e 

μοι ταὐτην τὴν μαρτυρίαν, εἶτα τὴν τῶν διδασκάλων ὅποι 


ἐφοιτῶμεν. 


!MAPTYPIAI.- 


e? 


—W / N^ 7 23 voy ε ν 
TO τοιγὺν χωρίον TO EXSIVOU πατρώον, ὦ ἄνδρες, 0 πατηρ 
ι No al EE i , / * 

0 ἐμὸς ἐφύτευε καὶ ἐγεώργει Καὶ ἐποίει διπλασίου ἄξιον. 
M / 


35 ἀνάξδητέ μοι καὶ τούτων μάρτυρες. 


ΜΑΡΤΥΡΕΣ. 
ἐπεὶ τοίνυν ἐδοκιμάσθη ὁ ἀδελφὸς, ἀπέλαβε πάντα 0g- 
9üc xai δικαίως, ὥςτε ἐκεῖνον μηδεπώποτε. μηδὲν ἔγκα- 
Aíca τῷ ἐμῷ πατρί. μετὰ δὲ ταῦτα τὴν ἀδελφὴν τὴν 


ΝΥ, e / e 
ἐκεινοῦ ομοτατριαν 


ἐνεγύησεν ὃ ἐμὸς πατὴρ ὅτῳ ἐδόκει 248 


2 {Ἢ N * N 3 , dt. dA 
GUT, καὶ TOO, διώκει, καὶ ταυτὰ τὼ Αστυφίλῳ ἐξήρκει" 


! MAPTYTRIAI om. 


rem, etiamsi Astyphilum nulla parte co- 
goationis atligisset, tamen ab eo heredem 
fuisse necessario soribendum, doces ita, 
ut planum facias, actori matrem con 
Astyphilo fuisse communem. . Ergone 
fratres uterinos negas esse inter 86 «rpoc- 
íxerrac? Atqui qus potest propior esse 
eonsanguinitas, quam duos ex eodem 
βίοστο prodissa? Non hoc doces, quod te 
profiteris factarum, etiamsi Astyphilus 
frater actoris non fuisset, tamen actorem 
ab eo heredem necessario scribendum 
faisse. Nam εἱ Theopbrsstus matrem 
Astypbili domum soam non daxisset, non 
videtar operam daturus fuisse, ot Asty- 
philus liberaliter eduearetur, neque ca- 
raseet eum beneficiis promereri. IDEM. 

ἮΛΘΕ] Soil. ὁ ἐμὴ μήτηρ εἰς τὸν οἶκον 
τἀγδρός. Fieri quoque possit, ul post ἦλθε 
exciderit μετὰ τῆς ἀδελφῆς, venil mater 
nostra in domam patris mei, habens secum 
preeter sororem Astypbili, etiam Astyphbi- 
lem ipsum. v. versu antep, Ipzau. 

Τὸν ἅπαντα χρόνον] Ad pubertatem us- 
que. Ipzx. 

Maervplae] Necessariorum puta et fa- 


8 ἐνεγγύησον . 


miliarium actoris et parentam ejus, con- 
firmantiam, actorem una cum Astypbilo 
in domo Theophrasti educatum liberaliter 
fnisse. Ipnzs. 

᾿Εφοιτῶμεν] Post ἐφοιτῶμεν deest. tita- 
lus MAPT'T'PIAI. recitantor enim doo di- 
versa testimonia, alterum illud, cojus ar- 
gumentum modo indicavimos, alterum 
ludimagistrorum. Ipz». 

Μετὰ δὲ ταῦτα) Non videtur ita acci- 
piendum, ac si sigpnlücarelur, sororem 
Astyphili ab ejos vitrico, Theuphrasto, 
tum demum fuisse nuptai elocatam, post- 
quam Astyphilus jam vir factus esset, sed 
indicat solummodo trapsitum ad enume- 
rationem aliorum beneficiorum, quibus 
Theophrastus Astyphilum ornavit, adhuc 
impoberem. Nam alias deboisset non 
vitricus privignam, sed frater, tutele jam 
suse factus, sororem marito ejus io manus 
dare, ut xpi; sororis. — Nisi ei volumus 
dictione ijja, ταῦτα τῷ ᾿Αστυφίλῳ ἐξήρκει, 
significari, Astypbilum vitrico, de jure 
suo sororem desponsandi, ultro decessisse, 
Quicquid ejus est, qusestio hseo magni 
momenti non est. Ipzu. 
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€ b] € ’ / ? ? Ἁ ^e y od 
ἱκανὴν γὼρ ἡγήσατο δάσανον εἰληφέναι oraro TOU πατρὸς τοῦ 
e ^s 3 / y. ^ / 
ἐμοῦ τῆς εἰς αὐτὸν εὐνοίας, EX. μικροῦ παιδίου τεθραμμένος 40 
: 33. «“Ἂυ Md A ^e A e 
παρ᾽ αὐτῷ. μαρτυροῦσι δὲ ἡμῖν καὶ περὶ τῆς ἐγγύης οἱ 
εἰδότες. 
ΜΑΡΤΥΡΕΣ. 
3 7 Ve κε N € » v 0» / - 
big τοίνυν τὸ ἱερὰ ὁ πατὴρ ὃ ἐμὸς τὸν ᾿Αστύφιλον παῖδα 
φ' “΄ εἰ x N e M 
Wy& μεθ ἑαυτοῦ ὥςπερ καὶ ἐμὲ πανταχῆ" καὶ εἰς τοὺς 
i " « » ^ €, 
θιώσους ! τοὺς Ἡρακλέους ἐκεῖνον * αὐτὸν εἰσήγαγεν, ἵνα 
^s X P ^o 
μετέχοι τῆς κοινωνίας. αὐτοὶ ? δ᾽ ὑμῖν οἱ ϑιασῶται μαρτυ- 
ρῆσουσιν. ἡ ' 
MAPTYPEZ. 
2* M b 
΄. Ἐγὼ δὲ, ὦ ἄνδρες, ὡς διεκείμην πρὸς TOv ἀδελφὸν 78.1 
ev E! 3 
σκέψασθε. πρῶτον μὲν γὰρ συνετρώφην ἐκείνῳ ἔκ παιδίου, 
»y , » / , , 
ἐπσειτα οὐδέσοτε διάφορος ἐγενόμην, ἀλλ᾽ ἡσπάξετό με, ὡς 
Ψ , . 
249 'σασιν οἱ οἰκεῖοι πτᾶντες οἱ ἡμέτεμοι καὶ οἱ φίλοι" oUc βού- 
^» / 
λομαι ὑμῖν μάρτυρας ἀναβιβάσαι. 
τ ΜΑΡΤΎΡΕΣ. | 
“ "- ' 7 
ια΄. Δοκεῖ dy οὖν ὑμῖν᾿Αστύφιλος, ὦ ἄνδρες, οὕτω μὲν 
μίσων Κλέωνα, τοσαῦτα δ᾽ ἀγαθὰ ὑπὸ TOU ππατρὸς ToU ὃ 
9 ^ ev ^ 
ἐμοῦ πεέπονϑὼς, αὐτὸς τῶν ἐχθρῶν ἂν τινος υἱὸν τροιήσασθαι 
À ^N 5 | - 
ἢ τὰ ἑαυτοῦ δοῦναι, τοὺς εὐεργέτας καὶ τοὺς συγγενεῖς 
2 
——— ἐγὼ μὲν οὐκ ὧν οἷομαι, εἰ καὶ δεκάκις ὃ 
ε “Ὁ dic ᾿ δ - 4 ? δ / ? Ν N δ N X 
Ἱεροκλῆς διωδηκας ieu εἰς ᾿απούϑεικνύει, ἀλλα καὶ θια TO 
δ M 9 N δ M N v 3 e M w 
αὐελφον εἰναι καὶ O10, τὴν ἀλλὴν οἰκειοτητα πολυ μᾶλλον 
3 λ ^ 4 “ὦ bj 
“προσήκειν ἐμοὶ ἢ τῷ Κλέωνος υἱεῖ, ἐπεὶ τούτοις γε οὐδὲ 
/ N M^ 5 ovo» ⸗ ej t 
προσσοιήσασϑαι καλὸν ἣν “τῶν Αστυφίλω, οἵτινες οὕτω 10 
ὁ ἀποδεικνύη δ χῷ 


| γοῦ 3 αὑτὸν om. ? 3' om. 


mihi potius competere quam filio Cleonis. 
IDIM. 
Ἐπεὶ] quandoquidem. sic dedi de meo, 


΄ παῖδα] Subaudi ἔτι ὄντα. IpEM. 
Τῆς κοιγωγίας)] Id est, τῆς αὐτῶν κοιγω- 
γίας. 


Quodnam autem hoc fuerit colle- 


gium tbiasotarum Herculis, qui ortum, 
cor institutam, quibus legibus usum, qui- 
bus gavisum privilegiis et juribus, mihi 
non constat. Videtur ejusmodi sodalitium 
faisse, atque zvo medio fuit Culendario- 
rum. IpEx. 

AvTÀ] Malim ὡς αὐτοὶ —. IpEM. 

"AvaBitáca;] Post ἀναβιβάσαι videtur 
titulos μάρτυρες deesse. IDPENM. 

"Ej«ol ] Aut pone ij«d, aut pone υἱεῖ, de- 
esse videtor τῶν ἐκείνου. bona Astyphili 


pro vulgari ἐπί. ἘΜ. 

Καλὸν f») Pone καλὸν ἦν deest προσήκειν. 
quoniam hos [Cleonem ejasque necessa- 
rios] decebal, ne fipgere quidem, et ver- 
bis pre se ferre, nedum serio contendere, 
cum Astyphilo ullam sibi necessitadipem 
intercedere. Ipzw. 

Οὕτω διέκειντο} Videtar μὲν interponou- 
dum. opponuntar enim ioter se, vivus ad- . 
buc et spirans Astyphilos, et ossa ejus. 
ἔρεμ. 
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⸗ δ 3 v Ww? ^ Ne » Y 
διέκειντο πρὸς αὐτὸν, τὰ δὲ ὀστὰ οὐκ ἔϑαψαν, ἀλλὰ πρό- 
» X Ἁ 3. 7 4» / M ᾽ 
TEQOV εἰσι τὴν οὐσίαν ἤλϑον, “πρὶν ἐκείνῳ τα νομιζόμενα 
ev M ^ 9 e» ^» 9 
ποιῆσαι. ἔπειτα νῦν ἀξιώσουσι κληρονομεῖν τῶν ᾿Αστυφίλου, 260 
᾽ L4 M ^ ta 7 Á , Ν M N ’ 
ου μόνον τὰς ἡκᾶς λέγοντες, 06.06 Καὶ TO γένος “σαρῶ- 
9 ’ ei , A φ ’ V 1 ⸗ € ov ὃ - 
τιέντες, OTI ἀνεψιὸς ἣν Κλεὼν πρὸς τσατροφ. ὑμᾶς 08, ὦ 
* 2 242 ^v 2 M “Ὁ 
ἄνδρες, oux εἰκὸς ἐστι TU τούτου γένει προσέχειν TOY VOUY. 
LE ET / » 7 3 7 e» 
15 οὐδεὶς ya TüTOTE ἐκποίητος γενόμενος ἐκληρονόμησε TOU 
* og , / 3 A9 / δ M A 
οἴκου ὅϑεν ἐξεποιήϑη, tay μὴ ἐπανέλθῃ κατα τὸν νόμον. 
hd . 09 Ὁ 3 ej ⸗ 
νι οὗτοι μέντοι ἀκριβῶς εἰδότες ὅτι οὐκ ἐποιήσατο ᾿Αστύφιλος 
M e 2 9 “ὦ , 
τὸν Κλέωνος υἱὸν, πολλάκις εληλυϑότι αὐτῷ οὐδεπώποτε 
, / 4 / N / 
χεχρεανομήκασι. λάδε μοι καὶ ταύτην τὴν μαρτυρίαν. 


ΜΑΡΤΎΡΙΑ. 


« P4 g^ 4 tM » "V ? / ’ 
,β΄. "Ἑκατέρῳ οὖν ἡμῶν, εξ ὧν ἀντωμόσαμεν σκεψάμενοι, 
[4 M / Ν ^v 
40 ψηφίσασθε. Κλέων μὲν γάρ φησι τὸν υἱὸν τὸν ἑαυτοῦ ᾿Αστυ- 
P 3 “ 4 "95 w« ^ 9 
φίλῳ εἰσποιηϑῆναι, καὶ ταῦτ᾽ ἐκεῖνον διαϑέσϑαι" ἐγὼ δ᾽ οὔ 
2 3 9 lY b d , 4 /, 
φημι, αλλ ἐμὰ εἰναι πάντα τὰ Ἀστυφίλου, ἀδελφὸς ὧν 
3 e Ά Ῥ « ^ » . , 3. -ν 
ἐκείνου, ὡς καὶ αὐτοὶ τοῦτο ἰσασι. μὴ TOWUV, ὦ ἄνδρες, 
3 7 LEN , A « »*3 *$ v “Ὁ 3 ΤΟΝ 
εἰσπτοιήσησϑε υἱὸν Αστυφίλὼω, ον οὐδ᾽ αὐτὸς ζῶν ἐκεινος 
3 , , s M / a € ., M ΄ ’ 
ἐποιήσατο, αλλὼ τοὺς νόμους οὗς ὑμεῖς ἐϑεσθε ξεξαιωσατὲ 
- 4 ^ € / ΄ 
μοι" ꝰ κατὰ τούτους γὰρ ἀμφισβητῶ, ὁσιωτάτην δέησιν δεό.- 251 
4. v ^v ^ , ^v / / 
μένος. o ἄνδρες, Της τοῦ ἀδελφοῦ οὐσίας Ἀληρονομον ὅμε 
^ ^^ , X 3 p / 
95 καταστῆσαι. ἀπέδειξα ὑμῖν ὡς οὐδενὶ ἐκεῖνος δέδωκε τὰ 
e ped Ἁ , / k d d / 
ἑαυτοῦ, καὶ μάρτυρας ἀτεαντων ὧν εἰπὸν παρεσχομῆν. βοη- 
, ῳ V 3 Ὁ) ’ὔ ^ 
ϑηήσατε οὖν μοι" και εἰ λέγειν ἐμοῦ δύναται K λέων μᾶλλον, 
^v 9 ^ y n X fe / M2 
τοῦτο αὐτῷ ἄνευ τοῦ νόμου καὶ TOU δικαίου μηδὲν ἰσχυσάτω, 
(v Ἁ / R 
ἀλλ᾽ ὑμᾶς αὐτοὺς ξραξευτὰς ἁπάντων καταστήσατε. διὰ. 
"T X ej P 1 3 “ M] 
τοῦτο γαρ συλλέγεσθε, ἵνα τοῖς μὲν ἀναισχυντουσι μηδὲν 
n d € A ed M ^ / 
πλέον 3, οἱ δὲ ὠδυνατώτεροι τολμῶσι περὶ τῶν δικαίων 
᾽ ^ n d L00 ej 4 e ^ )d NV» M ed 
30 ἀμφισβητεῖν, εὖ εἰδότες ὅτι “ὑμεῖς οὐδενὶ ἄλλῳ TOV VOUV προσ- 
Á ) * ^ 7 e 
ἔχετε. ἅπαντες οὖν, ὦ ἄνδρες, μετ᾽ ἐμοῦ γένεσϑε. ὡς “ἐᾶν 


δ τιῦ ΄πσκτρὸς 3 κατ᾽ αὑτοὺς 3. μὲ 0m. 4 ὑμεῖς om. 5 d» 
Τούτου) Sive δὰ Cleonem, εἶνο δὰ Cleo- Ταῦτ᾽] Ut Cleonis filius sibi defuncto 

mis filium redit. Ine. pro filio adoptato arrogaretur. Ipza. 
Οὗτοι] Astyphilus pota et ejus neces- ὀ Asóurx] Scil. ὑμῶν. Ing. 

sari. Ipzs. . Κληρονόμον καταστῆσα!]) Interponendum 


᾿Ἐληλυθότι αὐτῶ] Cleoni puta, ejusve videtar lp. Ip. 
filio, cum siepe venisset, τυρὸς αὑτοὺς, ad 8, ᾿Ασίδειξα ὑμῖν) Rorsus interponendum 
rogans participationem extorom cum videtur b. l. γάρ. Ipsa. 


ipeis. Ipzn. 
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ΝΜ 
τι ἄλλο ψηφίσησθε Κλέωνι πειϑόμενοι, σκέψασθε ὁπόσων 
Y / ed M Ἁ 3 / 3 , 
αἴτιοι ψενήσεσϑε. πρῶτον μὲν τοὺς ἐχϑίστους Αστυφίλου 
3 / ? 9 
Ew! τε τὰ μνήματα ιἕναι καὶ ἐσὶ τὰ ἑερα ἐκείνου ποιήσετε" 


269 ἔπειτα τὸς Εὐϑυκρατους ἐπισκήψεις, τοῦ πατρὸς τοῦ 


3 , ^ * 2 / « » , 
AcTUQIAoU, ὠκύρους "WO ETE, Gc; αὐτὸς 7T pOTEQOV ὠπέϑανεν 
^" Ν / . , 7 

! $ παραβηνον ἔπειτα τετελευτηκότα Αστύφιλον παρανοίας 85 

(€ / / ? € ^ X 

GipwWrtTt. εἰ yep " τούτου ἐποιήσατο υἱὸν Og τῷ πατρὶ πο- 
7 L2 ^ , / ^: ? ? * 3 

λθμιωτατος 99," πὼς OU δόξει τοῖς ακουσᾶσι "WOpOVOEH ἢ 

N / v * 

ὑπὸ φαρμάκων διεφθάρϑαι ; ἔτι δ᾽ ἐμὲ, ὦ ἄνδρες δικασταὶ, 

9 ^ rw d i 

ἐκτραφέντα ἐν τῷ αὐτῷ καὶ συμπαιδευϑέντα ᾿Αστυφίλῳ 

N ἐδ XM €. v /-c , , 
καὶ ὠδελφὸν ὄντα, περιόψεσϑε ὑπὸ Κλέωνος ὠποστερηθέντα 
e^ .0 / ^ ^ / 
τῶν ἐκείνου. ἀντιβολῶ ὑμᾶς καὶ ἱκετεύω ἐκ παντὸς τρόπου 40 
/ / e/ s Δ΄ ἡ 3 ! 

Ψψηφίσασϑαί μοι. οὕτω "yap ἂν μάλιστα AcTUQIAG τε 
* 3 , / 

3 χαρίσαισϑε κἀμὲ οὐκ ὧν * ἀδικήσαιτε. 


! ἣ ἀπέθανε 3 τοῦτον 

Ὁπόσω!] Subaudi xax&v, nisi potius id 

addendum sit. Ipza. 
. Tà ἱερὰ] Valesius ad Harpocr. p. 88. 
valt τὰ ἡρία legi. Sed fallitur. nam pri- 
mum quidem τὰ μνήματα et τὰ hpla idem 
significant. deinde vero, qui alicojus in 
geuus reciperentur ejusque bereditatem 
adirent, ejus nou modo monumenta gen- 
tilia, sed etiam sacra participabaht, qui- 
bus addicti fuissent cam legatario majores 
ejos. Ina. 

“ἃς αὐτὸς πρότερον  áeriSays wragafiiiva:] 
Locus male sanus, cui nonnulla desunt. 
preterea dubium est atrum αὐτὸς ad Ea- 
thyoratem, &u ad Astyphilum referatur. 


3 χαρίσεσϑε 4 ἀδικάσετε 
Stephanus, profecto sagaciter, ita conji- 
ciebet leg. esae: «σρότερον ἂν áviüerm à 
παραβῆναι. posset ad eandem sententiam 
aio eomponi lectio: φρότερον ἂν ἀποϑαγοῖν 
εἴλετο, ἢ παραβῆναι. ligo vero suspicor 
Istum sic reliquisse ἃς αὐτοῖς [Astypbilo 
ejusque posteris et necessariis omnino 
omnibus] ἐπέσκηψε (scil. Eutbycrates] 
«(ότερον, ἣ ἀπίθανε, μὴ παραβῆναι. quas ilis 
moriens precepit ne migrarent. IDEM. 

Τοῦτον) Num τούτου, Cleonis pota. 
Ipnrx. 

᾿Αντιβολῶ ὑμᾶς] Interpone οὖν. Inxa. 

] Rarior inventa focme besc 

est; nsitatior χαρεῖσϑε. Ipsa. 
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Pag. Pag. 
YI OOEZIZ. ed. 
Reisk. 
19. 1 — ὅς τις τεσσάρων «πατὴρ γενόμενος sraldorr, Κυρωνίδου καὶ Δημοχάρους καὶ τῆς jan- 269 
τρὸὺς τεῦ λέγοντος τὸν λόγον xai P κόρης, τοῦτον μὲν τὸν Κυρωνίδην ἔτι περιὼν —— 

sic τὸν Ξεναινέτου τοῦ κατὰ μητέρα πάππου κλῆρον, αὑτὸς δὲ κληρογόμεους τοὺς λοιποὺς iav- 

TW πατέλειψε παῖδας. μοτὰ ταῦτα τελευτᾷ μὲν Δημοχάρης ἄσκις, καὶ b μία ϑυγάτηρ αὖ- 

τοῦ καὶ αὑτὴ ἅπαις. ὁ δὲ κλῆρος ὅλος ἔρχεται δικαίως εἰς τὴν μητέρα τοῦ λέγοντος τὸν λόγον. ' 

καὶ ταῦτα μὲν οὕτω μετὰ δὲ τὴν τελευτὴν ᾿Αριστάφρχου ᾿Αριστομένης, ἀδιλφὸς ὧν αὑτοῦ 
᾿ ταὶ χατὰ νόμον ἐπύτροπος τῶν τοῦ ἀδελφοῦ γινόμενος «σαίδων, ἐκδέδωκε Κυρωνίδη τῷ ἑκαποιήτω 

eig ᾿Αξιστάρχου τὴν θυγατέρα ἑαυτοῦ, ἐπαγγειλάμενος «σεριποιῆσαι αὑτῷ τὸν ᾿Αριστάφχου 

sÀxpep. ὃ δὴ καὶ πεποίηκε" γενομεένου γὰρ υἱοῦ τῷ Κυρωνίδη, πρῶτον μὲν ὄγομα τῷ «παιδὶ τὸ 

TW πάπαου δεδώκασιν, ᾿Αρίσταρχον ὀνομάσαντες, ᾿ξ εἶτα εἰσεποίησαν αὑτὸν εἷς τὸν πάππου 

ser ὡς δὰ τοῦτο ἐκείνου ? σροστάξαντος, καὶ σσαραδίδωκεν ᾿Αριστομένης αὐτῷ ὃ τὸν ὅλον τοῦ 

σάππου κλῆρνν. ἔτι δὲ παῖς ὧν ἐκεῖνος τελευτῶν κληρονόμον κατὰ διαθήκας ἐνεστήσατο γὸν 204 

ἴδιον ἀδελφὸν Ἐτενάινέτον. τούτων 4 οὕτω γενομένων καὶ κρατοῦντος Ξεναινέτου τὴν ᾿Αριστάρχου 

τοῦ Ψαλκιοῦ οὑσίαν, dequo eni: areic αὐτὸν ὁ υἱὸς τῆς θυγατρὸς ᾿Αριστάρχευ τοῦ παλαιοῦ, 

λίγων ἑαυτὸν μεόνον εἶναι κληρονόμον δικαίως τῶν ᾿Αριστάρχου τοῦ παλαιοῦ χρημάτων. ὁ μὲν 

γὰρ Κυρωνίδᾳς — φησὶν -— ἐχασοίητος ἐγένετο" ὁ δὲ πατὴρ υἱὸν ἔχων γνήσιον τὸν Δημοχάρην; 

six ἐδύνατο ϑετὸν ἑαυτῷ «ποιῆσαι παῖδα" ὁ δὲ Δημοχάρης ἀτελὴς ὧν οὐδὲ αὐτὸς ἐδύνατο δ εἰσ- 

φοῖσαι τῷ πτακτρὶ θετὸν υἱόν' ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἡ ἄλλη θυγάτηρ αὐτοῦ ἢ προτελευτήσασα. ὥςτε οὗ 

κατὰ “τὸν νόμεον — φησὶ — τῆς εἰσποιήσεως γενομένης τοῦ 9 μικροῦ ᾿Αφριττάρχου, οὐκέτι 

συνίσταται ἢ διαθήκη αὑτοῦ, τοῦ νίου ᾿Αριστάρχου' ἃ γὰρ μὴ δικαίως ἐκτήσατο, πῶς ἄλλω 

sapamáscary ἰδύγατο; ἀναιρουμένης δὲ τῆς διαϑύκης εἰκότως ὁ κλῆρος εἰς τὸν λέγοντα τὸν 

λόγον ἐφέρετο, υἱὸν ὄντα τῆς γγησίας θυγατρὸς ᾿Αριστάρχου τοῦ παλαιοῦ. Καὶ ἡ μὲν ὑπό- 

ϑέσις abra, ἡ στάσις δὲ σραγματικὴ ἔγγραφος" ζοτεῖ γὰρ εἰ δεῖ τὰς τοιαύτας συνεστάναι 

διεθήκας, καὶ τίς ? δικαιότερα λέγει. . 


1 α΄. EBOTAOMHN, 4 ἄνδρες, ὥςπερ Ξεναΐνετος οὑτοσὶ 
δίναται ψευδὴ λέγειν ϑαῤῥαλέως, οὕτω κὠγὼ τάληθη πρὸς 
ὑμᾶς περὶ ὧν ἀμφισξητοῦμεν εἰπεῖν δυνηθῆναι" οὗμαι γὰρ 265 


3 ga] ? πράξαντος 8. χὸν ὅλον om. 4 οὕτω om. 
5 σφριῆσαι δ φαλαιοῦ 7 δικαιότερος 


πράξαντος] L. «προστάξαντος. Rzrsx. Δικαιότερος] L. δικαιότερα. px. 


Tabula generis, hac oratione celebrati, 
LÀ 








Xepsnetua 


- 
Aristomenes Aristarobos, super eujus hereditate agitar — filia 
Apollodorus filia — Cyrosides | Demoohsres filia filia . 


— — * — mM 
Xenmnetus — Aristarchos. actor flise. 


' 184 - IZAIOT 
ἂν ὑμῖν εὐθέως δῆλον γενέσϑαι, εἴ ἡμεῖς ἀδίκως ἐπὶ TOY 
κλῆρον ἥκομεν, εἰ οὗτοι μὴ τοροσηκόντως πάλαι τὰ χρή- ὃ 
ματα ταῦτα εἰλήφασι. νῦν δὲ οὐκ ἐξ ἴσου διακείμεϑα, ὦ 
ἄνδρες. οἱ μὲν γὰρ καὶ λέγειν δεινοὶ καὶ παρασκευάσασϑαι 
ἱκανοὶ, ὥςτε καὶ ὑπὲρ ἑτέρων πολλάκις ἐν ὑμῖν ἡγωνίσϑαι" 
ἐγὼ δὲ μὴ ὅτι ὑπὲρ ἄλλου, ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ὑπὲρ ἐμαυτοῦ πώποτε 
δίκην ἰδίων εἰρη, ὥςτε πολλῆς δεῖ με συγγνώμης τυχεῖν 
"Wr ὑμῶν. ᾿ 

β΄. ᾿ναγκασμαι 1 m οὖν, ὦ ἄνδρες, διὰ τὸ μὴ δύνασθαι 10 
δίκην παρ αὐτῶν λαβεῖν, τὴν μητέρα τὴν ἐμὴν πρὸς τῇ 
eri ᾿Αριστάρχου εἶναι ἀδελφὴν πσροσγράψασθαι" οὐ 
μὴν διὰ τοῦτο ὑμῖν ἥδε αὶ γνῶσις ἧττον περὶ αὐτῶν εὐκρινῆς 
γενήσεται, ἀλλ᾽ ἐκ τῶν νόμων “σκοποῦσιν εἰ το ἑαυτοῦ 
δέδωκε τούτῳ ᾿Αρίσταρχος ἢ τὰ μηδὲν προσήκοντα. ἔστι δὲ 
δίκαιον τοῦτο, ὦ ἄνδρες" ὃ "yop νόμος κελεύει τὰ μὲν ἑαυτοῦ 
256 διαϑέσϑαι ὅτῳ ἂν ἐϑέλῃ, τῶν δὲ ἀλλοτρίων οὐδένα κύριον 18 

πεποίηκε. τοῦτο οὖν ὑμᾶς πειράσομαι πρῶτον διδάσκειν, 

ἐών μου μετ᾽ εὐνοίας ἀκοῦσαι ἐθέλητε. εἴσεσθε γῶρ ὡς ὃ 
κλῆρος οὗτος οὐ τούτων ἣν ἐξ ἀρχῆς, ἀλλὰ τῆς ἐμῆς μητρὸς 
τρατρῷος" ἔπειτα καὶ ὡς ᾿Αρίσταρχος οὐδὲ καθ ἔνα, νόμον 
αὐτὸν ELA EV, ἀλλὰ παρα παντὰς τοὺς νομοὺς ἀδικεῖ μετα 
τῶν οἰκείων τὴν ἐμὴν μητέρα. ὅϑεν οὖν σαφέστατα μαϑή- 
σεσϑε ὡς ἔχει ταῦτα, ἐντεῦϑεν ὑμᾶς πρῶτον πειράσομαι 20 
διδάσκειν. | 

γ΄. ᾿Αρίσταρχος y&p ἦν, ὦ ἄνδρες, Συπαλλήτιος. οὗτος 
ἔλαβε Ξεναινέτου ᾿Αχαρνέως ϑυγατέρα, εξ ἧς γίνεται Κυ- 
ρωνίδης καὶ Δημοχάρης καὶ 7 μήτηρ , ἐμῆ καὶ ἄλλη τούτων 


᾿ ἀδελφή. Κυρωνίδης μὲν οὖν ὁ τοῦδε πατὴρ καὶ Μϑατέρου τοῦ 


1 μεὲν om. 3. φανήσεται 3 σκοποῦμεν 


Οὗτοι] Χεπεεποίυβ junior, et cum eo 
facientes, adversarii actoris, IDEM. 

Εἶναι ἀδελφὴν) Interponi volt Scaliger 
Κυρωνίδου. quod non intelligo. Nam δὶ 
᾿Αριστάφχου copulavit cuin ἀγακρίσει, falsas 
fuit, Qui potest dudum mortuus exa- 
minari? Ipzw. Anglice Ionesius: that 
my mother was the daughter of Aristarchus 
und sister of Cyronides: prorsus de suo. 

Περὶ αὑτῶν) Id est, περὶ τούτων τῶν erpa- 
γμάτων, vel, bis de bonis, hereditate Ari- 
glarchi. v. p. 186.7. Rxisx. 


Tovro») Xensneto janiori, lio Cyroni- 
dis. Ipnzx. 

Τούτων) Aristarchi et X enseneti janio- 
rum. Iprex. 

Oi ev] Subaudi τῶν ἑαυτοῦ. ipseque et 
reliqui ejas necessarii injuriam fecerunt 
matri mese. IpkM. 

Στυπαλλήτιος) Lego Συπαλλήτιος ex 
Diogene Laertio in Zenone, Hesycbio, et 
Stephano. PALMER. 

Τοῦδε] Xenseneti junioris. Rrisx. 

Θατέρου] Aristarchi junioris. Ipsa». 
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τόνδε τὸν κλῆρον ἀδίκως ἔχοντος ἐξεισοιᾷϑη εἰς ἕτερον οἶκον, 
ὥςτε αὐτῷ τῶν χρημάτων οὐδὲν ἔτι προσῆκεν" ᾿Αριστάρχρυ 
80.1 δὲ τοῦ “πατρὸς τοῦτων τελευτήσαντος Δημοχρίρης υἱὸς κλη- 
ρονόμος τῶν ἐκείνου κατέστη. τούτοι δὲ ποωιδὸς ἀποθανόντος 
καὶ τῆς ἑτέρας ἀδελφῆς. 9 μήτηρ ἡ ἐμὴ eui παντὶ τῷ οἴκῳ 
ex ἐγένετο. καὶ οὕτω μὲν ἐξ ἀρχῆς ἅπαντα * ταυτὶ 
τῆς ἐμῆς μητρὸρ ἐγένετο" προσῆκον δ᾽ αὐτῇ μετὰ τῶν χρη- 291 — 
μάτων τῷ ἐγγύτατα γένους αυνοικεῖν, πάσχει δεινότατα, Ὁ 
5d ἄνδρες. ᾿Αριστομένης yp οἰδελφὰς ὧν ἐκείνου TOU Api- 
στάφρχου, ὄντος αὐτῷ υἱέος καὶ ϑυγατρὸς, δαμελήσας ἢ 
αὐτὸς αὐτὴν ἔχειν ἢ τῷ υἱεῖ μετὰ τοῦ κλήρου ἐπτιδικάσα- 
σϑαι, τούτων μὲν οὐδὲν ἐποίησε, τὴν δὲ ἑαυτοῦ ϑυγατέ 
ἐπὶ τοῖς ὁ τῆς ἐμῆς μητρὸς χρήμασι Κυρωνίδῃ ἐξέδωκεν, εξ 
ἧς o Ξεναίνετος οὗτος καὶ ᾿Αρίσταρχος 0 τελευτήσας ἐγένετο. 
τὸ μὲν οὖν ἀδίκημα, καὶ ὃν τρόπον τῶν χρημάτων ἀπεστε- 
10 ρήϑην, τοῦτ᾽ ἐστὶν, ὦ ἄνδρες. μετὰ δὲ ταῦτα τὴν ἐμὴν μῃ- 
τέρα ἐκδίδωσι τῷ ἐριῷ sapi. Κυρωνίδου δὲ τελευτήσαντος 
τὸν ToU Ἐεναινέτου ἀδελφὸν εἰσώγουσιν ᾿Αριστάρχω υἱὸν, 
οὐδὲ xæd ἕνα νόμον, ὦ ἄνδρες, ὡς ἔγω ἐκ πολλῶν TEX ηρίων 
ὑμῖν ἐπιδείξω. πρῶτον μὲν οὖν μάρτυρας ὑμῖν παρέξομαι, 
ὡς Κυρωνίδης ἐκποίητος εἰς τὸν Ξεναινέτου οἶκον ἐγένετο καὶ 
ἐν ἐκείνῳ ἐτελεύτησεν, ἔτσε!) ὡς ᾿Αρίσταρχος, οὗ ἦν οὗτος 
180 κλῆρος, πρότερος τοῦ υἱέος Δημοχάρους ἐτελεύτησε, Δη- 
βμσχάρης δὲ παῖς ὧν ἀπέϑανε καὶ ἡ ἑτέρα ἀδελφὴ, ὥςτε τὸν 
κλῆρον ἐπι τῇ ἐμῇ μητρί γενέσϑαι. καί μοι κάλει τούτων 
Τοὺς μαρτυρᾶς. ᾿ 
MAPTYPEZ. 
οὕτω μὲν ἐξ ἀρχῆς ἦν, ὥ ὥνδρες, ὃ κλῆρος, περὶ οὗ νῦν 258 
ὁ λόγος ἐστί" Κυρωνίδου μὲν ἐκπτοιήτου γενομένου εἰς τὸν 
Ξεναινέτου οἶκον, τοῦ δὲ πτατρὸς ᾿Αριστάρχου τῷ υἱεῖ Δφ- 


!dy 3 γαυτὶ 0m, 5 serae . 4 γῆς Om. 
᾿Αμιστάφχου) Seniore puta. Inzx. dedi de meo, pro vulgari ἐμελέήσας, cui - 
Τούτων] Cyronidis, Democharis, etdua- Stepbanus ἐθελήσας suffectum ibat, — Pal- 

rum filiarum. Ipxa. merias 445 cac (simplici X) dederat, vi- 


Ἐν παντὶ] L. ἐπὶ παντὶ — ad Herodot. detur tamen geminatum dare voluisse. 
l. 15. c. 224. VAL ckENAER, Cf.p. 82. 9. Raisx. 
ed. H. Stepb. ᾿Αριστάρκω Seniori. ἴυεμ. 
Μελλήσας penes quem erat, sive ipse Ἐξ ἀρχῆς 0] Adde ἡμῶν vel ἡμέτερος. 
mallet sibi habere, sive — nam hoc signifi- Ipzw. 
cate μέλλον b.]. est accipiendam. Sic ] 
. . $25 


- 
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μοχάρει καταλιπόντος, ἐκείνου δὲ τῇ ἀδελφὴ τῇ ἑαυτοῦ 30 
$ ^ 
TOUT, μητρὶ δὲ ἐμ. | 
- 2 , ^ X 
. Δεῖ δὲ, ἐπειδὴ λίαν. ἀναισχυντοῦσιν, ὦ ἄνδρες, καὶ 
3 es P" e Led 
τῶ χρήματα παρὼ TO δίκαιον ἔχειν ἀξιοῦσι, μαθεῖν ὑμᾶς 
ὡς οὐδὲ waÜ ἕνα νόμον ᾿Αρίσταρχος εἰς τοὺς φράτορας τοὺς 
, "^ . 9 ^ ^ y 
ἐκείνου εἰσήκται" ἐῶν γῶρ τοῦτο μάϑητε, σαφῶς εἴσεσθε 
ej ^ N δ / nd 3 δὲ jS X ϑ τυ 
ὅτι τῷ μὴ δικαίως ἔχοντι οὐδὲ διατίϑεσθαι ππερὶ αὐτῶν 
- t e ⸗ 3 Μ ej 
προσῆκεν. οἷμαι- τοίνυν πάντας ὑμᾶς εἰδέναι, ὦ ἄνδρες, ὅτι 
κατὸ διαϑήκας αἱ εἰσαγωγαὶ τῶν εἰσποιήτων γίνονται, 
δ δό 3 ^ 3 e ““ 1 /, . * δὲ Ψ 95 
ἰδόντων τε αὐτῶν καὶ υἱεῖς ᾿πεοιουμένων, ἄλλως ὃὲ οὐκ 
ἔξεστιν. εἴτε οὖν ᾿Αρίσταρχον φήσει τις " αὐτὸν διαϑέαθαι, 
οὐκ ἀληθῆ λέξει' γνησίου γὰρ ὄντος αὑτῷ Δημοχάρους 
υἱέος οὔτ᾽ ἂν ἐδούλετο ταῦτα διωαπράξαι, οὔτε ἔξὴν δοῦναι 
τοὶ ἑαυτοῦ ἑτέρῳ" εἰτε ᾿Αριστάρχου τελευτήσαντος Δημο- 
959 χάρην αὐτὸν τποοιήσασϑαι, καὶ ταῦτα ψεύσονται. παιδὸς 
* 3 nd ὃ 9 / " . 3 N / ὃ »e 7 
yap οὐκ ἔξεστι διαθήκην γενέσθαι" ὁ γὰρ. νόμος. διαῤῥήδην. 
- Ἁ 
κωλύει παιδὶ μὴ ἐξεῖναι συμβάλλειν. μηδὲ γυναικὶ πέρα 30 
3 μεδίμνου κριϑῶν. μεμαρτύρηται δὲ ᾿Αρίστωρχον μὲν πρό- 


ΙΣΑΙΟΥ͂ 


8 αὑτὸν om. 


1 ποιούγτων 


"Aplevapxoc] Junior nimirum. Inzx. 

᾿Εκείνου)͵ Democbaretis, sut, quod per- 
inde est, Àristarchi senioris. IDEM. 

Αὐτῶν] Scil. τῶν διατιθεμέγων. cum ipsi 
. legatores per se, non per alios, neque alii 
pro ipsis, jam vita defunctis, ita constita- 
unt. Ipzx. 

"Agirraexor] Seniorem. Inr. 

Ausqafa] Imo vero διαιράξασθαι. 
Ipxx. 

Αὐτὸν] Soil. τὸν φάσκοντα. si quis aiat a 
Democharete se adoptatum. IPEM. 

Μεδίμινων) Fui aliquando in opinione, in 
qua Petitam quoqne LL. Att. [l. vi. tit. 
vi. $. 4.7 p. 577. faisse postmodum reperi, 
μεδίμνου legi bic oportere. Jam vero 
censeo vulgatam bene habere, οἱ respon- 
dere Latino singulos medimnos. neque puer 
ss alienum contrahere, aut commercium 
pactumve facere, spondere de te emenda 
vendendave potest, quie excedat pretium 
medimni unius, Et sio quoque famine. 
Sunt hi duo medimni. Recte ergo jt- 
δίμνων in plurali asurpavit. Unusquisque 
puer, et unaquaeque femina cavere de me- 
dimnis singulis potest, cam aliqua forensi 
validitate, non ultra. Confiunt Bio tót me- 
dimni, quot sont contrahentes hujusmodi. 
μεδίμνοιν in duali dicere non licebat; nam 
sio exstitisset sententia, falsa illa quidem, 


* μεδίμνων 


et juri Attico alque veritati historiose re- 
pugnans, licuisse pueris quibusque de bi- 
nis medimnis cavere, et sic pariter quoque 
farminis quibusque. Id quod seces erat. 
Henricus Stephanus primam syllabam vo- 
eabuli  μεεδίμενων geminandum esse suspica- 
batur, scil. μὲ μεδίμνων. - Conjectara, ad 
speciem probabilis et subtiliter atque in- 
geniose excogilata: (ecquid enim feri 
possit facilius, ecquid usu venit crebrigs, 
quam ut eredem literæ collisse alterse al- 
teras absorbeant?) reapse tamen imagi- 
naria et abhorrens. id quod vel ipsa sum- 
mse immanitas statim prodit. Et our le- 
gislator numerum imparem pari 40. aut 50. 
pretafiaset? Rzisx. Vid. Meurs. Lect. 
Att. 1. ii. c. 4. et Them. Att. 1. ii. c. 9. 
Lex, qua de agitur, non est testamentarie, 
sed de contractibus. Συμβάλλειν sempe 
notat contrahere et pactum conventumque 
facere. Athenis impuberes el maolieres 
non erant κύριοι ὑπὲρ μέδιμνον κριθῶν, si quid 
ultra hotdei medimnum contraxerant spo- 
sponderantve, jure nullam erat. Justa 
binc conclusione conficit Iateus σαιδὲς οὖν 
ἐξεῖναι διαθήκην γενέσθαι, sive non posse 
eum res suas testamento dere legare. 
Vidit Petiti errorem Salmasies de Mod. 
Usur. o. 10. p. 425. Creterum testamenta 
Athenis in frequenti erant so, introddtota 
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'τερὸν Δημοχάρους τοῦ υἱέος τελευτῆσαι, ἐκεῖνον δὲ, ὕστερον 360 
τοῦ πατρός" ὥςτε κατῶ γε διαθήκην ἐκείνων, ' οὐδ᾽ εἰ διέ 
ϑεντο προσῆκεν αὐτῷ τούτων τῶν χρημάτων κληρονομῆσαι... 
ἀνοέγνωσι ἢ δὴ καὶ τοὺς νόμους, κα οὖς οὐδετέρῳ αὐτῶν 
ἐξὴν διαθήκας ποιήσασθαι. 
ΝΟΜΟΙ. 

ↄb οὐ τοίνυν, ὦ ἄνδρες, οὐδὲ Κυρωνίδην οἷόν τε ἣν υἱὸν Api- 
στάρχῳ εἰσιποιῆσαι; ἀλλ᾽ αὐτῷ μὲν ἐπανελϑ εἶν εἰς τὸν 
πατρῷον οἶκον “ἐξῆν, υἱὸν ἐγκαταλιπσόντα ἐν τῷ Ξεναινέτου 
οἴκῳ, “ἐξ αὐτοῦ δέ τινα ἀγαγεῖν οὐκ ἔστι νόμος" ἢ ἐὰν 
φῶσι, ψεύσονται. ὡςτ᾽ οὐδ᾽ ἂν φάσκωσιν ὑπ᾽ ἐκείνου προιη- 
θῆναι, νόμον “ἕξουσι δεῖξαι, καϑ᾽ ὃν ἐξὴν αὐτῷ ταῦτα πρᾶ- 

Gi" ἀλλ᾽ ἐξ ὧν αὐτοὶ λέγουσιν, ἔτι φανερώτερον ὑμῖν γενή- 
40 σεται τοῦτο, ὅτι παρανόμως καὶ ἀσελγῶς ἐχουσὶι τὰ τῆς 261 
ητρὸς χρήματα. | 

ἅ €. Καὶ μὲν δὴ, ὦ ἄνδρες, οὐδ᾽ .᾿Αριστομένει. γε οὐδ᾽ 
᾿Απολλοδωρῳ, οἷς προσήκει τῆν ἐμῆς μητρὸς ἐπιδικάσασθαι, 
οὐδὲ τούτοις ἐξῆν. θαυμαστὸν yap ἂν ἦν, εἰ τὴν ἐμὴν μη- 
τέρα ἔχοντι ᾿ΑἸσολλοδώρῳ ἢ ᾿Αριστομένει οὐκ ὧν oV τε ἣν 
τῶν ἕκείνης κυρίῳ γενέσϑαι, κατα τὸν νόμον ὃς οὐκ ἑῷ τῶν 


1 δγ οὐ διέθεντο, οὐ 

ἐὰν φῶσιν ὑπ᾽ 

potiasimam ἵνα μὴ ἐξερηρεωθῆ ὁ οἶκος, ot De- 
mosthenes loquitar or c. Macart. ὁ. Y., 
sive ne familia testatoris exstingueretur, 
neque illi deessent qui murtuo justa face- 
rent, [taque si liberis orbug esset, testa- 
mento adscisoehat, ut hereditatem una 
eum sacris cernerent. — Preclare bec 
Isseus docet or. de Apollod. Hered. $. ς΄. 
W zssELINO. 

᾿Εκείγων) Aristarcbi msjoris et Demo- 
ebaretis. etiamsi comminiscamur eos te- 
stementem scripsisse, quod illi nullum 
scripserunt (nam neque voluere, neque 
licebat) ; tamen ne sic quidem competebat 
Aristarehi majoris hereditas Aristarcho 
minori. ἘΕΙΒΚ. 

Αὐτῷ) Aristarcho minori. Ipew. 

, ápyo Seniori. Ipz». 

Αὐτοῦ δὲ] Fede mutilstus b. l. e con- 
jectura sanari mera nequit, sed deploratas 
est, niai meliores et integriores libri suc- 
currant. Quare satins est insanabile hoo 
nlcus prorsus non attingere, tametsi loci 
noonolli medicam manum critioes conje- 


3 δὶ 
4 ἐξῆν, υἱὸν αὑτοῦ δὲ ἂν, ψεύσονται. ὥστε οὐδ᾽ 


8 ἐξῆν νἱὸν om, . 
ἂν φάσκωσι τινὰ ἀγαγεῖν, οὖκ ἔστι vijaoc V 
5 οὐχ ἕξουσι 

cturalis haud respuere videntur. Ipxx. 

Aíyovzw] Opponit ea, qus reapse prse- 

se ferunt, iis, modo corameroratis, quie 

comiminisci, si velint, possint. Nam 

paulo ante dixerat, ἂν φῶσιν et ἂν φάσκωσιν, 

Ista quidem, ait, fortassean alius aliquis 

istos Üngat et inducat jactantes. quse autem 

ipsi palam prse se ferunt, heec sunt. Ipxa. 
Προσήκε!) Malim προσῆκε. Inga. 
᾿Εξῆν]) Soil. ἔχειν τὰ ἡμέτερα, "aut οἱοὺς 
εἰσποιεῖν. ΕΜ. 

- El] Conturbata constroctio, ueque eo- 
dem filo procedens. Sequi enim cam de. 
beret (p. 188. 2.) ἑτέρῳ $i, subito mutata 
oratio, interrogationem iropicam subjicit 
AAA "b τέρω — attamen, scilicet, si dis placet, 
vel nesnpe (cum sauna) licebit eidem Ari- 
stomeni —. Ipnkx. 

Kupe] Sic correxi vulgarium vitium 
κυρίων inea sententia. Stephanus inter 
duas rationes emendandi optionem dede- 
rat, in margine sio conjectans: II. xógie 

ἢ κυρίω, Sed posterius unice verum est. 
Suspicabar aliquando κυρίω in duali quoque 


E 
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᾿ τῆς. ἐπικλήραυ μώριον εἶναι, ἀλλ᾽ ἢ τοὺς “παῖδας ἐπὶ δίετες 
ἡβήσωντας κρατεῖν τῶν χρημώτων᾽ ἀλλ᾽ ἑτέρῳ αὐτὴν ἐκδόντι 81.1 


323», M e / . «4 LY 
202 ἐξέσται εἰς τὰ ταύτης χρήμωτα υἱὸν εἰσποιῆσαι; Ütod 


-- 


- ἑκανὼς ἡγοῦμαι 


΄ φΦ 


uer 


dy γίνοιτο. καὶ τῷ μὲν πατρὶ αὐτῆς, εἰ παῖδες ἄρ- 
. e 9? ^ , ^ »"“ v / ^ 
ῥενες μὴ ἐγένοντο, οὐκ & ἐξὴν ἄνευ ταύτης διαϑέσϑαι' κε- 


λεύει γὰρ ὁ νόμος σὺν ταύταις κύριον εἶναι δοῦναι, tO τῳ 
βούλοιτο, τὰ ἑαυτῷ" τῷ δὲ μήτε λαξεῖν αὐτὴν ἀξιώσαντι b 
μήτε πατρὶ ὄντι, ἀλλ᾽ ἀνεψιῷ, παρὰ πάντας τοὺς νόμους 
εἰσαγαάγοντι ἐσται κυρίως ταῦτῶ πεπραγμένα S. Και τις 


e ^v / 
ὑμῶν ταῦτα πεισϑήσεται ; 
Φ [4 


ἔγω μὲν, ὦ ἄνδρες, σαφὼς 


ef LÁ 2 7 » .w δ Ἁ Ld 9 / 
ἐπίσταμαι ὅτι οὔτε Ξ᾿εναίνετος οὗτε ἄλλος οὐδεὶς ἀνϑρώπων 
ἔξει ἀποδεῖζαι ὡς οὐ τῆς ἐμῆς μητρὸς ἢ οὗτος κλῆρός ἔστι, 
τοῦ ἀδελφοῦ αὐτῇ τοῦ Δημοχάρους καταλιπόντος" Ey δ᾽ ἄρα 
“ ^ 


^ / 
τολμῶσι περὶ αὐτῶν λέγειν, νόμον κελεύετε δεῖξαι xad ὃν 
| e, 


^ ’ 3 ΄ A J € ? ld 
γεγένηται ἡ εἰσποίησις Δρισταρχῳ, καὶ Tig 0 εἰσποιήσας. ἴθ 


^v ^ / / 9 9 3 

τοῦτο γᾶρ δίκαιόν ἔστιν. ἀλλ 

/ ^. | 4. ^» Y 

ς'. Περι τ OU) TOU TOY 
ἀρχῆς καὶ ἃ 


oid ὅτι οὐχ ἕξουσιν ἐπιδεῖξαι. 


κλῆρον εἶναι τῆς μητρὸς ἐξ 


⸗ ΦΝ εν" 4 9? ev 
ἵκως αὐτὴν ὑπὸ τούτων " ἀπεστερῆσϑαι, Ex Tt 


ev A» ^ es 
τῶν εἰρημένων καὶ μεμαρτυρημένων καὶ εξ αὐτῶν τῶν νόμων 
band ev 


* 


E] e , LÁ 
ἐστιν ὅτι οὐ τσροσηκοντως 


ἔχουσι ταῦτα τὰ 


οποδεδεῖχϑαι. οὕτω δὲ καὶ τούτοις φανερόν |5 


/ 
70, 


ej . , 9? ἡ eo / 3 * 9 )v X 
OgT οὐκ ἐπὶ τῷ δικαίως ᾿Αρίσταρχον εἰσαχιϑῆναι εἰς τοὺς 
/ M / ex , 
φράτορας τὸν λόγον ποιοῦνται μόνον, ἀλλὰ καὶ δίκην φασὶν 
/ led / ^v 
263 ὑπὲρ τούτων τῶν χρημάτων TOV πατέρα τὸν ἑαυτῶν EXTE- 
4 


J ef * 4 » “ ὃ / ὃ ed nd / 
τικέναι, MV, ὧν μὴ ΚΑΤ ἐκεῖνο δικαίως ὀοκωσιν ἔχειν, κατὰ 
, 


ys ταῦτα εἰκότως προσήκων αὐτοῖς φαίνηται. ἐγὼ δ᾽, ὦ 
; ἄνδρες, ὅτι οὐκ ἀληϑὴ λέγουσι, μεγάλοις ὑμᾶς τεκμηρίοις 49 


14 


legi posse. Sed dualem quoque exeludit 
ieequens ἐκδίγτι. Ipzw. Leg. κύριον. 
De Mod. Usur. p. 169. SALMASIUS. 

Τῶν) Sio dedi de mea et Scaligeri [et 
Selmasii] sententia pro vulgari τὸν, sub- 
auditar χρημάτων. REtSK, 

AM ἢ] Idem est ae si dixisset: ἀλλὰ 
prove ἐᾷ τοὺς παῖδας xpactiv. πε. 
Leg. ἄλλιν ἢ - - - hBácarrac, καὶ πρατεῖν. 
BatMAsIUS. 

'Eríoe] Non cohmret cum ἐκδόντι, sed 
ab eo regitur. hoo volo, Dictio ἐξέσται 
$nMrri ἑτέρω tantandem valet atque si di- 
xisset: (ove δὲ ἐν ἐξουσίᾳ τοῦ αὐτοῦ "Agi- 


3 ἀποστερεῖσθαι 


στομόνευς, sla roiv υἱὸν εἷς τὰ ταύτης . 
Am, μετὰ τὸ ἐκδοῦναι αὐτὴν ἑτέρω, firi 
τῷ ἐμῶ πατρί. REISK. 

᾿Αριστάρχω) Juciori. Inza. 

aes X oneeneti puta, et Aristercbi, 
juniorum. Sic dedi (postulabat enim pre- 
missum φασὶν) pro vulgari ἑαυτοῦ. [pza. 

᾿Κατ᾽ ἐκεῖνο) Scil. τὸ , δηλονότι, τὸ 
εἰσᾳοιηϑῆναι e A “ν Δευμοχά- 
erri; ἴεν. 

Tieerinan] Bene si hsbet, deest post 
αὑτοῖς voc. ὁ κλῆρος, ego vero suspicor leg. 
esse προσήκειν in infinitivo, seil. «à xr* 
ματα. Tram. 
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διδάξω. εἰ γὰρ ἃ ἦν — ὡς οὗτοι , λώγουφιν — ὑπόχρεως οὗτος 
0 πλῆρος, οὔτ᾽ ὧν χρήματα οὗτοι ὑπὲρ αὐτῶν — — 
οὐ “γἀρ προσῆκον αὐτοῖς» ἄλλ᾽ οἷς ἐγένετο " ἐμὴ μήτηρ exi 
δίκρς, τούτοις ἀναγκαῖον ἣν ὑπὲρ αὐτῶν δουλεύσασϑαι —, 
OUT ὧν εἰσεποίουν εἰς τοῦτον τὸν κλῆρον υἱὸν ᾿Αριστάρχω, 
μέλλοντες ὠφιληϑήσεσϑαι μὲν μηδὲν, Onda too δὲ 
μεγάλα. 1 ἕτεροι μὲν, ὅταν περὶ ρημάτων δυστυχῶσι, 

95 τοὺς σφετέρους αὐτῶν παῖδας εἰ εἰς ἑτέρους οἴκους εἰσποιοῦσιν, 9264 
ἵνα μὴ μετάσχωσι τῆς τοῦ πατρὸς ἀτιμίας" οὗτοι δὲ ἃ 
εἰς ὑπόχρεων οὐσίαν καὶ οἴκοθεν εἰσεποίουν σφᾶς αὐτοὺς, 
— καὶ τά ὑπάρχοντα προσοπολέσειαν ; οὐκ ἔστι ταῦτα, 
€AA ὃ μὲν κλῆρος ἐλεύϑερος 5j ἥν καὶ τῆς ἐμῆς μητρὸς. ἐγέ- 
γΕΤῸ, οὗτοι δὲ φιλοχρηματοῦντες καὶ ἐκείνην ἀποστεροῦντες 
ταῦτα πάντα ἐμηχανήσαντο. 

8. d. Ἴσως οὖν T, ὦ & ἄνδρες; τὸν χρόνον ὑμῶν Μαυμάσειε, 
sus ποτὲ πολὺν οὕτως ds mid καὶ εἰ ποστερούμενοι οὐκ 
ἥμεν ex αὐτὰ, ἀλλαὶ νυνὶ πε αὐτῶν τοὺς λόγους ποιού- 

| μεϑα. ε ἐγὼ ; δὲ οἱ opens μὲν οὐ δίκομον εἶναι di τοῦτο ἔλαττον 
ἔχειν, εἴ “τις μὴ ἐδυνήθη ; κατημέλησεν — (Qu yap τοῦτό 
ἐστι σκεπτέον, ἀλλὰ τὸ πρᾶγμα εἰ δίκομον 3 μή. — 
ὅμως βέντοι καὶ περὶ τούτων αὗτιον εἰτρεῖν ἔχομεν, ὦ o ἄν- 

35 desc. ὁ γὰρ πατὴρ οὑμὸς ἐπὶ προικὶ ἐγγυησάμενος τὴν ἐμὴν 

συνῴκει, “τὸν δὲ κλῆρον τούτων “χαρπουμένων οὐκ 
εἶχεν ὅπως εἰσπράξαιτο, i OTt γάρ τοερὶ αὐτοῦ λόγους ἐποιή- 265 
σατο TW μητρὸς κελευούσης, οὗτοι ταυτὸ αὐτῷ ἡπείλησαν, 
αὐτοὶ ἐπιδικασάμενοι αὐτὴν ἕξειν; εἰ δι μὴ  Θούλοιτο αὐτὸς ewi 
προικὶ ἔχειν. ὁ δὲ πατὴρ, ὥςτε τῆς μητρὸς μῆ στερηθῆναι, 
xci δὶς τοσαῦτα χρήματα εἴασεν dy αὐτοὺς καρισοῦσϑαι. 


, ὅταν μὲν 3 γῶν 
"rerie εὐτοὴ Imo vero ὑπὲρ αὑτῶ. redit tro, sed pro mesoalioo, sabaudi 704. 
eoim ad premissum ὁ κλῆρος. Ipza. e proximo εἶ σις hio est —— 
Hpeslme] Malum πρισᾶκον, seil. τοῦτο Ip. 
venir. ἴθππ. Phoen Id est, ein ἐσὶ κλήρῳ, ὡς oin 
"rerie αὐτῶν} Soil. sive «ὧν χρομάνων, οὖσαν ἐπεΐκλοριν. accipiens onim pater acto- 
$ivo τῶν .-Ipzas. ris cum uxoze dotem, fatebatur, axorem 
Ἕτεροι αν μὲν] Malim verba οἷο straj: swem men cese iwinhagos, b. e. rirgisem, 
ἕτεροι quio, bres s —. Ipxx. osi patrie bereditas soli competeret, sed 
Οὗιοθεν] E. οἶκον. MaARELAND. οἱ esse fratreta, heredem universerum 


μεν] Solet hoc pro Segue reperiri, bonorum. Ipnza. 
per eyncopen, aiunt, nescio quam recto. οἰῶν M κλῆρον τούτο] Aut τὸν δὲ κλῆρεν 
Rz:es. φούτων leg. est, aut 2ov δὲ κλῆρον τοῦτον, 


Ἔχεν δίκαιον accipio h. 1. non pro neu- Ipnza. 


100. . I£ZAIO'Y 

καὶ TOU μὲν τὸν πατέρα μὴ ἐπεξελθεῖν ὑπὲρ τούτων τοῦτό 40 
ἐστι τὸ αἴτιον μετὰ δὲ ταῦτα ὁ Κορινϑιακὸς πόλεμος 
ἐγένετο, ἐν ᾧ ἐγὼ κἀκεῖνος στρατεύεσθαι ἠναγκαζόμεϑα,, 
ὥςτε. οὐδετέρῳ ἂν ἡμῶν δίκην ἐξεγένετο λαζεῖν. εἰρήνης τ᾽ 
αὖ γενομένης ἐμοί τι ὠτύχημα πρὸς τὸ δημόσιον συνέξη, 
ὥςτε μὴ ῥῴδιον εἶναι πρὸς τούτους διαφέρεσθαι. ὥςτε 00 
μικραῖς ἔχομεν οἰτίας πε i “τοῦ πράγματος. ἀλλὰ Yu 

. δίκαιον εἰπεῖν ἐστὶν» ὦ ἀνὰ ες, τίνος δόντος  Eygi τὸν κλῆ- 
pov, κατοὶ ποίους νόμους εἰς τοὺς φράτορας εἰσήκται, καὶ 82.1 
σῶς οὐκ ἐπίκληῤρος ἣν eui . TOUTOIG χρήμασιν 7 ἐμὴ μήτηρ. 
ταῦτα γάρ ἐστι περὶ ὧν ὑμῶς δεῖ τὴν ψῆφον. ἐνεγκεῖν, οὐκ 


e ^: , / : N 
εἰ χρόνῳ. Ti ὕστερον. ἡμεῖς τῶν ἡμετέρων εἰσησραττομεθά. μὴ 

- ⸗ 3 “᾿ $ , , 
266 δυνηθέντων δὲ ἐπιδεῖξαι, δικαίως ἂν ἐμὸν αὑτον εἰνᾶι jr 


/, 
φίσαισϑε. 
/ ^v . ν.8 ido ^s 3 "^ ΘΝ . 
ἡ. Τοῦτο μεν "oid ὅτι πσοιεῖν οὐχ οἱοί T. ἐσονται" χα- 
N N / n » . / 
A&w0y op προς νομοὺς καὶ δίκαιον “ρανγμα ἀντιλέγειν ὃ 
3 ^ N X Led ^ , e € 58 
ἐστί, περὶ δὲ TOU τεθνεῶτος λέξουσιν, ἐλεοῦντες ὡς ἀνήρ 
A » ^ Ve 2 wv! “3 
“ὧν ἀγαθὸς ἐν τῷ πολέμῳ τέϑνηκε, καὶ ὅτι οὐ δικαιόν ἔστι 
9 /,. δ / *» ^5 r4 » M δὲ X LUNA 
τᾶς ἐκείνου διαθήκας ἀκύρους καλισταναι. ἐγὼ δὲ καὶ αὐτός, 
^ νΝ ὃ ks ài "^ / n 708 P 9, ἃὰ x UU 
ὦ ἂν ς οἰμιαι δεῖν κυρίας εἰναι τας διαθήκας, ὡς ἄν EX 
[d X e ^ AC . ^v , / 
στος Oud qon περὶ τῶν ἑαυτοῦ" περὶ μέντοι τῶν ἀλλοτρίων 
3 » Nu / ej ἃ UV x ^ 
οὐ κυρίας εἶναι τὰς διαθήκας, ὥςτσερ ἃς ἕκαστος περὶ τῶν 
e ^e ^v ^ N LÀ 4 » 3 «€ 
E&XUTOU διαθῆται. ταῦτα δὲ οὐ τούτων OVTO, ἄλλα ἡμέτερα 10 
/ . e ἃ ἈΝ d 4x. / / V 
-φαίνεται. ὥςτε ὧν ETÀ τοῦτον TOV λόγον καταφεύγη καὶ 
, 3 “ ΓΝ / 
μάρτυρας παρέχηται ὡς διέϑετο ἐκεῖνος, ξτσιδεικνύναι XF- 
, 3 / Ve ^ e R / 5 
201 λευετε εἰ δικαίως TO βαυτοῦυ. τοῦτο "γὰρ δίκαιόν £071. δει- 


3 ψηφίσεσϑε 3 δ᾽ Qu * μὲν 5 xal 


! αὑτῶ 


Ὑσὲρ τούτων] harum rerum, vel horum. Τοῦτο μὲν δ᾽ o9a] Aut leg. ἀλλὰ Tem 


bonorum, causa in jure eos persequi. IDEM. 
᾿Ατύχημα. πρὸς τὸ δημόσιον)  ZErarius 

- fiebam, pecunia malctatus, quam! statim 

dependere non poteram. IpEx. 

Δίκαιον alersiv ἐστὶν] Scil. αὐτόν. malim 
'tamen in nominativo legi δίκαιος, X enenpe- 
tus puta. ΕΜ. 

Οὐκ si χρόνω τι ὕστερον ἡμεῖς τῶν ἡμετέ- 
p] Alius verba sio struxisset paulo 
planius: ὀὐκ εἰ χρόνω “πολλῷ ὕστερον ἡμεῖς 
τῶν τι ἡμετέρων. Ipgw. ] 

* Αὐτὸν] Soil. τὸν κλῆρον. mallem tamen 
αὑτὸ in neutro, ut referatur ad νῶν ἡμετέ- 
»wv Ti. IDEM. 


μὲν εὖ οἵδα, aut τοῦτο μὲν γὰρ (aut eve 
μέντοι) εὖ οἶδα ὅτι ----. Ink. 

“Ὥσπερ ἃς Mutatum hoo ibst Scaliger 
cum ἅσπερ εἷς. sed bene habet vulgata. is 
ὥσαερ subauditnr a communi οἶμαι 
εἶναι τὰς διαθήκας, ἃς ἵκαστος —. 10Ὲ. 

Τούτων] rr. τοῦτον. H. SrEPEAE. 86." 
1:10. 

Τὰ ἑαυτοῦ} Subsaudi διέϑετο e premissis. 
Dubito etiam an leg. sit: δικαίως, καὶ τὸ 
ἑαυτοῦ. REisx. 

Τοῦτο: xal δίκαιον] Malim τοῦτο yàp "αἱ 


δίκαιον. IDEM. 
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raræ ydo πάντων γένοιτο, εἰ Κυρωνίδης μὲν καὶ οὗτοι; 
ὄντες ἐκείνου, μὴ μόνον τὸν & ἐναινέτου οἶκον τελέον ἣ τεττά- 
y ταλάντων ἕξουσιν, ἀλλὰ καὶ j τόνδε προσλήψονται" € ἐγὼ 
SX τῇ 6 τῆς μητρὸς οὔσης κυρίας καὶ ἐκ τὰν αὐτῶν Κυρωνίδῃ γε- 
γερημένος, εἰ μηδὲ τὸν τῆς μητρὸς κλῆρον λήψομαι, καὶ 
ταῦτα μηδ᾽ € ἐχόντων τούτων ἐπενεγκεῖν Tap ὅτου WOT εἰ- 
Mai: καίτοι δίκαιον, ὦ ὦ ἄνδρες, ὥςπερ τῶν Appi egra- 
σίμων. χωρίων δεῖ τὸν ἔχοντα ἢ ϑέτην ἢ 2 πρατῆρα, παρέχε- 
σθαι ἢ 3 καταδεδικασμένον φαίνεσναι, οἱ οὕτω καὶ τούτους καθ᾽ 
ἔν T τούτων ὠποφήναντας αὐτὸν ἀξιοῦν ἐπιδικάζεσθαι, : καὶ 
30 μὴ πρὸ ) δέκης τὴν ᾿Αριστάρχου ϑυγατέρα, t ἐμὴν δὲ μητέρα, 
ἐκ τῶν πατρῴων ἐκβάλλειν. ἀλλὰ vae, ὦ ἂν ρες, οὐχ ἱκα- 
yy ἔστι Ξεναινέτῳ τὸν ᾿Αριστομένους οὐκον XO Tabu. " 
δεραστηκέναι, ἀλλὰ καὶ τοῦτον οἰεται δεῖν τὸν αὐτὸν Τρός- 
πον διαθεῖναι. ἐγὼ δ᾽, 2 y ἄνδρες δικασταὶ, βραχείας οὐσίας 
ὑπαρξάσης ἀδελφαῖς μὲν ἐξέδωκα, ὃ oca ἐδυνώμην ἐπιδοὺς, 288 
29 κόσμιον δ᾽ e ἐμαυτὸν “παρέχων καὶ πσοιῶν τὰ προσταττόμενα 
- καὶ τὰς στρατείας" στρατευόμενος abus τῶν τῆς p 
πατρῴων μὴ ἀποστερηθῆναι. οπέδειξα à ὺ ὑμῖν d s 
μὲν τὸν τούτων πατέρα ἐκτσοίητον γενόμενον καὶ οὐκ ἔπαν- 
ελϑόντα εἰς τὸν πατρῷον οἶκον, τὸν δὲ πατέρα τὸν Κυρω- 
νίδου καὶ τῆς ἐμῆς μητρὸς Δημοχάρει τῷ υἱῷ τοῦτον τὸν 
χλῆρον καταλιπόντα; ἐκεῖνον δὲ ἄπαιδα o ovra τελευτήσαντα, 
καὶ εἰς Τὴν ἐμὴν μητέρα τοῦτον τὸν κλῆρον ἐπιγιγνόμενον. 


ταλάντων} Subaudi ὅντα, δαὶ ἄξιον ὄντα. ὑτὸν} Soil. τὸν κλῆρον. sed adde ἔχειν, 
ἴνεμ.-. οἵ — an οὕτως qnoque, ut sit ἀποφή- 

"Esnsyxsiv] Sabaudi ἐσί τινα τὴν «ρόφα- γαγτας τοῦτον ἔχειν, οὕτως ἀξιοῦν. Ins. 
ex. referre ad aliquem suam prétensionem, Τὰς στρατείας) Subaudi τὰς γεγενεμένας, 
causari, pretendere aliquem. IDEM. aut τὰς προστεταγμένας. IDEM. 

TpaxTípa] II. wpaTüpa. H. STEPHAN. ᾿Αξιῶ] Stepbanus volebat δὲ addi. Rgo 
Θυϊοαπαυς fundum domumve possidet, solummodo τ᾽ paulo ante v, 17. post 
debet ejus nomen edere, ἃ quo aut oppi- κόσμιον i in δ᾽ motavi. IpEs. 
gnerata illa, aut empta babet, REijsx. ᾿Εσιγιγγνόμενον) Malim srsecycyy. Ink. 


100. ᾿ἸΣΑΙΟῪ 


^» ' « , wes ε a * Led , 
xci TOU μὲν TOV "πατέρα μὴ ἐπεξελθεῖν ὑπὲρ τούτων τοῦτό 40 
* ^v € N / 
ἐστι τὸ αἰτιον" peo δὲ ταῦτα ὁ Κορινϑλιακὸς “πόλεμος 
3 “ / ? / ^ 
ἐγένετο, ἐν ᾧ ἐγὼ κακεῖνος στρατεύεσθαι ἡναγκαζόμεϑα, 
e Bed ⸗ "^ /, 5 
ὥςτε. οὐδετέρῳ ἂν ἡμῶν δίκην ἐξεγένετο λαζεῖν. εἰρήνης T 
/ , ^4 N M / £j 
αὖ γενομένης ἐμοί τι ὠτύχημα πρὸς TO δημόσιον συνέξζῃ, 
e BA ^ e 7 
ὥςτε μὴ ῥώδιον εἶναι πρὸς τούτους διαφέρεσθαι. ὥςτε οὐ 
EENML. , * X 
—T ἔχομεν αἰτίας τὰ του πράγματος. αλλα VUVI 
^ » , ’ v R ^» 
. δίκαιον εἰπεῖν ἐστὶν, ὦ ἄνδρες, τίνος δόντος ᾿ἔχει τὸν κλῆ- 
« / 3 - A! 
pov, κατὰ ποίους νόμους εἰς τοὺς φράτορας εἰσήκται, καὶ 
“ 4 3 2 X / 7 e 99 4 / 
φως oux ἐπτίκληρος ἥν εἶσ! «τούτοις χρημᾶσιν ἢ ἐμὴ μητηρ.- 
ταῦτα γάρ ἔστι περὶ ὧν ὑμῶς. δεῖ τὴν ψῆφον. ἐνεγκεῖν, οὐκ 
e ^ ^ ? / ' x 
εἰ χρόνῳ τι ὕστερον. ἡμεῖς τῶν ἡμετέρων εἰστσραττόμεθὰ. μὴ 
. / EL ΩΝ ὃδ ’ὔ’ * 9? v ,* 8 n 4 
266 δυνη ἕντων δὲ ἐπιδεῖξαι, καίως ἂν ἐμον αὐτον εἰναι ψη- 
φίσαισϑε. 
/ “« . y 3.918 à ^s 4 , 9 Νῇ . 
ἢ. Τοῦτο μὲν "oid ὅτι πσοιεῖν οὐχ οἱοί T ἐσονται" χα- 
/ Ν ^ φ ’΄ 
λεισὸν yp πρὸς νόμους καὶ δίκαιον πρᾶγμα ἀντιλέγειν 
fe ^e 3 ^ € * 
ἐστί, περὶ δὲ τοῦ τεθνεῶτος λέξουσιν, ἐλεοῦντες ὡς ἐνὴρ 
4 ἃ 3 A? ^v / Ὁ Ve » δέ , 
ὧν. γαϑος ἐν TO πολέμῳ τέϑνηκε, καὶ ὅτι OU δικαιόν ἐστε 
58 [4 / .* 4 / 3 X δὲ X ΙΝ 
τὰς ἐκείνου διαθήκας ἀκύρους καϑιστάναι. ἐγὼ δὲ καὶ αὐτὸς, 
d "" o 7 4 / ἃ * ef 
e ἄνδρε, οἶμαι δεῖν κυρίας εἰναι τὰς διωϑήκας, ἃς ἂν ἕκα- 
d [a] ^ N ^ ? , 
στος διαϑῆται περὶ τῶν ἑαυτοῦ" περὶ μέντοι τῶν ἀλλοτρίων 
» , ej « /, 4 bd 
οὐ κυρίας εἰναι τὰς διαθήκας, ὥςτσερ ἃς ἕκαστος περὶ τῶν 
^e es Ld N 4- 9 3 ε 
ἑαυτοῦ διαϑηται. ταῦτα δὲ οὐ τούτων ὄντα, ἀλλὰ ἡμέτερα 
e ^ 4 / A 
Ἵ φαίνεται. ὥςτε ὧν ἐπὶ τοῦτον τὸν λόγον καταφευγὴ καὶ 
,. κω . / 
μάρτυρας “παρέχηται ὡς. διέϑετο ἐκεῖνος, ἐισιδεικνύναι XE- 
“ » ON 
261 λεύετε εἰ δικαίως τῶ ἑαυτοῦ. τοῦτο ὅ γὰρ δίκαιόν ἐστι. δει- 


82.1 


10 


3 ψηφίσεσϑε 3 yu 4 μὲν 5 xal 


! abre 


Vrerip τούτων] harum rerum, vel horum 
bonorum, causa ín jure eos persequi. InxM. 

᾿Ατύχεμα. πρὸς τὸ δημόσιον]  ZErarius 
: fiebam, pecunia mulctatus, quam' statim 
dependere non poteram. ἴδε μ᾿ 

Δίχαιον slasiy iem]. Scil. αὐτόν. malim 
tamen in nominativo legi δίκαιος, X enmpe- 
tus pnta. IPEM. 

Οὐκ εἰ χρόνω τι ὕστερον ἡμεῖς τῶν ἡμετέ- 
pe] Alius verba sic struxisset paulo 
planius: ὀὺκ εἰ χρόνω πολλῷ ὕστερον ἡμεῖς 
γᾶν τι ἡμετέρων. IDEM. 

* Αὐτὸν] Soil. τὸν κλῆρον. mallem tamen 
αὑτὸ in neutro, ut referatur ad νῶν hjasTí- 
»e 7i, IDEM. 


Τοῦτο μὲν δ᾽ ola] Aut leg. ἀλλὰ τοῦτο 
μὲν εὖ οἶδα, aut τοῦτο μὲν γὰρ (aut τοῦτο 
μέντοι) εὖ οἶδα ὅτι ---- ἴῈ ». 

“Ὥσπερ ἃς} Mutalum hoc ibat Scaliger 
cum ἅσπερ εἷς. sed bene babet vulgata. ia 
&cwte subauditnr a communi oae; κυρίας 
εἶναι τὰς διαθήκας, ἃς ἵκαστος —. Ipgs. 

Τούτων] II. τοῦτον. Ἦ ϑΤΕΡΗΑΝ. Sca- 
110. 

Τὰ ἑαυτοῦ) Subaudi διέϑετο e prsemissis, 
Dubito etiam an leg. sit: δικαίως, καὶ và 
ἑαυτοῦ. ἈΕιδε. 

Τοῦτο: καὶ δίκαιον] Malim τοῦτο yàp καὶ 


δίκαιον. IDEM. 
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νότατα ydo πάντων γένοιτο, εἰ Κυρωνίδης μὲν καὶ οὗτοι, 
ὄντες ἐκείνου, μὴ μόνον τὸν H εναινέτου οἶκον τσλέον ἣ τεττά- 

y ταλάντων ἕξουσιν, ἀλλῶ καὶ ὶ τόνδε προσλήψονται" € ἐγὼ 
aX € τῆς μητρὸς οὔσης κυρίας καὶ ἐκ τῶν αὐτῶν Κυρωνίδῃ γε- 
γενημένος, εἰ μηδὲ τὸν τῆς μητρὸς κλῆρον λήψομαι, καὶ 
ταῦτα μηδ e ἐχόντων τούτων ἐπενεγκεῖν Tap ὅτου "WOT εἰ- 
λήφασι: καίτοι δίκαιον, ὦ ὦ ἄνδρες, Lu τῶν ἀμφισξητα- 
σίμων. χωρίων δεῖ τὸν ἔχοντα i 96 ϑέτην ἦ πρατῆρα, παρέχε- 
σθαι ἢ j καταδεδικασμέρυον φαίνεσαι, οἱ οὕτω καὶ τούτους καθ᾽ 
ἕν τι τούτων drogas αὐτὸν ἀξιοῦν ἐπιδικάξεσϑαι, καὶ 

20 μὴ πρὸ ) δίκης τὴν ᾿Αριστάρχου ϑυγατέρα, t ἐμὴν δὲ μητέρα, 
ἐκ τῶν πατρῴων ἐκβάλλειν. ἀλλα γάρ, x 9 ἄνδρες, οὐχ ἱκα- 
y ἔστι Ξεναινέτῳ τὸν ᾿Αριστομένους οκον XOT - 
δεραστηκέναι, ἀλλὰ καὶ τοῦτον οἰεται δεῖν τὸν αὐτὸν Τρό- 
πον διαθεῖναι. ἐγὼ δ᾽, ὥ ) ἄνδρες δικασταὶ, βραχείας οὐσίας 
ὑπαρξάσης ἀδελφαῖς μὲν ἐξέδωκα, ὅ oca ἐδυνάμην ἐπιδοὺς, 268 

25 κόσμιον δ᾽ ε ἐμαυτὸν παρέχων καὶ τοοιῶν τὰ προσταττόμενα 
καὶ τὸς στρατείας" στρατευόμενος ἀξιώ τῶν τῆς μ 
πατρῴων μὴ απφοστερηϑήναι. ἀπέδειξα à v ὑμῖν das 
μὲν τὸν τούτων ! πτατέρα t ἐκτγοίητον γενόμενον καὶ οὔκ ἔπαν- 
ελϑόντα εἰς τὸν πατρῷον οἶκον, τὸν δὲ πατίρα τὸν Κυρω- 
νίδου καὶ τῆς ἐμῆς μητρὸς Δημοχιάρει τῷ υἱῷ τοῦτον τὸν 
χλήῆρον καταλιπόντα; ἐκεῖνον δὲ ἀπαιδα ὃ ὄντα τελευτήσαντα, 
καὶ εἰς Τὴν ἐμὴν μητέρα τοῦτον τὸν κλῆρον ἐπιγιγνόμενον. 


ταλάντων Subaudi ὄντα, aut ἄξιον ὄντα. Αὐτὸν] Soil. τὸν κλῆρον. sed adde ἔχειν, 
ἴρεν.. et nescio an οὕτως quoque, αἱ sit ἀποφή- 

Ἐπινεγκεῖν) Subandi ἐπί τινα τὴν πρόφω- varrac τοῦτον ἔχειν, οὕτως ἀξιοῦν. InEM. 
σσ. referre ad aliquem suam pretensiouem, Τὰς στρατείας} Subaudi τὰς γεγενεμένας, 
causari, pretendere aliquem. IDEM. aut τὰς προστεταγμένας. IDIM. 

Πραχτῆρα) II. πρατῆρα. H. ΒΤΈΡΗΑΝ. ᾿Αξιῶ) Stepbanus volebat 3i addi. Bgo 
Qnicanque fundum domumve possidet, solummodo T paulo ante v, 17. post 
debet ejus nomen edere, ἃ quo aut oppi- κόσμιον in δ᾽ motari. ΕΜ. 
gnerata illa, aut empta babet. Rzisx. . ᾿Εσιγιγνόμενον) Malim περίγιγν. Ip. 








100. ᾿ΙΣΑΙΟΥ 


^ | Ἁ 4 3 , “᾿ € 4 " 
xci TOU μὲν τὸν πατέρα μὴ ἐπεξελθεῖν ὑπὲρ τούτων τοῦτό 40 
y ^ / 
ἐστι τὸ αἰτιον" μετὰ δὲ ταῦτα ὁ Κορινϑιακὸς πόλεμος 
» 5 κ» , 3 
ἐγένετο, ἐν ᾧ ἐγὼ κἀκεῖνος στρατεύεσθαι ἡἠναγκαζόμεϑα, 
e 9 [ad ͵ ^e 
ὥςτε. οὐδετέρῳ ἂν ἡμῶν δίκην ἐξεγένετο λαζεῖν. εἰρήνης τ 
/, » * / N A / 4 
αὖ γενομένης ἐμοί Ti ἀτύχημα πρὸς τὸ δημόσιον συνέξη, 
e 9 ^ t 3 
ὥςτε μὴ ῥάδιον εἶναι πρὸς τούτους διαφέρεσϑαι. ὥςτε οἱ 
2 3 A 1 
μικρᾶς ἔχομεν αἰτίας περὶ τοῦ πράγματος. αλλα YUV 
3 ^ "ἢ “ N ed 
ixou0y εἰπεῖν ἐστὶν, ὦ ἄνδρες, τίνος δόντος ᾿ ἔχει TOV κλῆ- 
. « 9 »- 1 
po», κατὰ “ποίους νόμους εἰς τοὺς φράτορας εἰσῆκται, καὶ 82.1 
^v , 9 . LEY / y ^v d 
πῶς Ux. ἐπίκληρος ἥν Euri τούτοις χρήμασιν ἡ ἐμὴ μητηρ. 
ταῦτα γάρ ἐστι περὶ ὧν ὑμᾶς δεῖ τὴν ψῆφον». ἐνεγκεῖν, οὐκ 
e, ^^ ^ , / . M] 
εἰ χρόνῳ Ti ὕστερον. ἡμεῖς τῶν ἡμετέρων εἰσταραττόμεθα. μὴ 
. di ⸗ δὲ 3 à ev, hy [4 * LA Y *5 ^ "n 9 
268 ἀυνησέντων 06 ἔπι εἴξαι, καίως QV ἐμὸν αὑτον εἰναι jr 
φίσαισϑε. 
/ ^v V8 ^w ej “ 3 "/ Ν . 
ἢ. ToUTo μὲν “οιὰ OTi "urti&i οὐχ οἱοὲ T ἐσονται" χα- 
/ ^ 3 /, 
λεισὸν yep πρὸς γόμους καὶ δίκαιον πράγμα ἀντιλέγειν ὃ 
[d ^o 9 ^ LEA 
ἐστί περὶ δὲ τοῦ τεθνεῶτος λέξουσιν, εἐλέεουντες ὡς ay 
4 E) od χω 3 , 3 
4 y. ἀγαθὸς ἐν τῷ πολέμῳ τἔϑνηκε, καὶ ὅτι οὐ δικαιόν ἔστι 
A 9 / δ / 5, αϑ ’ 2 Ἁ δὲ X ἘΝ 
τας ἐκείνου διαθήκας ἀκύρους καϑισταναι. ἐγὼ 06 καὶ αὐτός, 
4“ o»y 4 ὃ “ ⸗ * DON à 9 / a MU 
ὦ ἀνὸρες, οἰμαι δεῖν κυρίας εἰναι τας Orca oue, ἃς ἄν ἔκα- 
re ^ ^v ] e , / 
στος διαϑῆται περὶ τῶν ἑαυτοῦ" περὶ μέντοι τῶν ἀλλοτρίαν 
d . e « €, Ἁ ^ 
οὐ κυρίας εἰναι τὰς διαθήκας, ὥςτσερ ἃς ἕκαστος περὶ τῶν 
e ^e ^v Ld , / y 
ἑαυτοῦ διαϑῆται. ταῦτα δὲ οὐ τούτων ὄντα, GNE ἡμέτερα 10 
e 3 e 4 / ^ 
“φαίνεται. ὥςτε dy ἐπὶ τοῦτον TOV λόγον καταφεύγῃ καὶ 
μάρτυρας “παρέχηται ὡς διέϑετο ἐκεῖνος, ἐτσιδεικνύναι Xf 
/ J « ^ e x / , 
201 λεύετε εἰ δικαίως τα ἑαυτοῦ. τοῦτο yap δίκαιόν ἐστι. δει- 


! αὑτῷ 3 ψηφίσεσϑε 3. y 4 μὲν 5 καὶ 


Ὑσὲὶρ τούτων] harum rerum, vel horum Τοῦτο μὲν V o9a]. Aut leg. ἀλλὰ τοῦτο 
bonorum, causa in jure eos persequi. IDEM. μὲν εὖ οἶδα, aut τοῦτο μὲν yàg (aut τῶτο 
᾿Ατύχημα πρὸς τὸ δημόσιον) JErarius μέντοι) εὖ οἶδα ὅτι —. IpxM. 
fiebam, pecunia mulctatus, quamꝰ statim — *Ocws 8. Mutalum hoo ibat Scaliger 
dependere non poteram. [0 ῈΜ- cum ἅσπερ εἷς. sed bene habet vulgata. ia 
Δίκαιον slersiv ἐστὶν] Scil. αὑτόν. malim Sowrie subauditnr a communi οἶμαι κυρίας 
'tamen in nominativo legi δίκαιος, Xenepe- εἶναι τὰς διαθήκας, ἃς ἕκαστος —. Inga. 
tus puta. IPxu. Τούτων] rr. τοῦτον. H.SrErHAN. 802. 
Οὐκ εἰ χρόνω τι ὕστερον μεῖς τῶν ἡμετί- Lio. . 
fw) Alius verba sio struxisset paulo Τὰ ἑαυτοῦ] Subsudi διέϑετο e preemiess. 
planius: ὀὐκ si χρόνω “πολλῷ ὕστερον ἡμεῖς Dubito etiam an leg. sit: δικαίως, καὶ τὸ 
τῶν τι ἡμετέρων. ἴνεμ.. ἑαυτοῦ. REisx. 
« Αὐτὸν} Soil. τὸν xpo. mallem tamen Τοῦτο. καὶ δίκαιον] Malim τοῦτο γὸρ καὶ 
αὑτὸ in neutro, αἱ referatur ad τῶν ἡμετέ- δίκαιον. IpEM. 
ἔων τι. ἴγεὲμ. 


" 
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τατα γάρ πάντων γένοιτο, εἰ Κυρωνίδης μὲν καὶ οὗτοι; 
ὄντες ἐκείνου, μὴ μόνον τὸν H ἐναινέτου οἷ: οἶκον πλέον ἢ τεττά- 
y ταλάντων ἕξουσιν, ἀλλὰ xoi i τόνδε προσλήψονται" € ἐγὼ 
X τῆς μητρὸς οὔσης κυρίας καὶ ἐκ τῶν αὐτῶν Κυρωνίδῃ γε- 
γερημένος, εἰ μηδὲ τὸν τῆς μητρὸς κλῆρον λήψομαι, καὶ 
ταῦτα μηδ ε ἐχόντων τούτων ἐπενεγκεῖν Tap ὅτου ποτ᾽ εἰ- 
Maa i. καίτοι δίκαιον, ὦ ὦ ἂνδ £6, ὥρπερ τῶν ἀμφισξητη- 
σίμων χωρίων δεῖ τὸν ἔχοντα ἢ ϑέτην ἢ ᾿ πρατῆρα παρέχε- 
cba ἢ 3 καταδεδικασμένον φαίνεσϑαι, οἱ οὕτω καὶ τούτους καθ᾽ 
ἔν τι τούτων οπίοφήναντας αὐτὸν ἀξιοῦν ἐπιδικάζεσθαι, : καὶ 
20 pt προ ) δίκης τὴν ᾿Αριστάρχου ϑυγατέρα, ε ἐμὴν δὲ μητέρα, 
ἐκ τῶν πατρῴων ἐκβάλλειν. ἀλλὰ yop. ^ ὦ ἄνδρες, οὐχ ἱκα- 
νύν ἐστι EEVoAVETO) τὸν ᾿Αριστομένους οἶκον καταπτέποι- 
δεραστηκέναι, ἀλλὰ καὶ τοῦτον οἴεται δεῖν τὸν αὐτὸν Τρό- 
voy. διαθεῖναι. ἐγὼ δ᾽, ὥ 9 ἄνδρες δικασταὶ, βραχείας οὐσίας 
ὑπαρξάσης ἀδελφαῖς μὲν ἐξέδωκα, ὃ dai ἐδυνάμην ἐπιδοὺς, 2608 
95 κόσμιον à c ἐμαυτὸν παρέχων καὶ “σοιῶν τὰ τοροσταττόμενα 
καὶ τὰς στρατείας" στρατευόμενος ἀξιῶ τῶν τῆς μητρὸς 
πατρῴων μὴ ἀποστερηθῆναι. ἐπέδειξα δ᾽ v ὑμῖν das 
μὲν τὸν τούτων ' πρατέρα ἐκτσοίητον γενόμενον καὶ οὐκ ἔπαν- 
ελϑόντα εἰς τὸν πατρῷον οἶκον, τὸν δὲ πατέρα τὸν Κυρω- 
νίδου καὶ τῆς ἐμῆς μητρὸς Δημοχάρει τῷ υἱῷ τοῦτον τὸν 
χλῆρον καταλιπόντα; ἐκεῖνον δὲ ἄπαιδα ὅ ovra τελευτήσαντα, 
καὶ εἰς Τὴν ἐμὴν μητέρα τοῦτον τὸν κλῆρον ἐπιγιγνόμενον. 


Ταλάντων] Subaudi ὄντα, aut ἄξιον ὄντα. ὑτὸν} Soil. τὸν κλῆρον. aed adde ἔχειν, 
ἵνεν.. εἰ XRL an οὕτως quoque, ut sit ἀποφή- 
'Eswmyxsiy] Subaudi ἐπί γινα τὴν πρόφα- ναντας τοῦτον ἔχειν, οὕτως ἀξιοῦν. IDEM. 
ex. referre ad. aliquem suam pretensionem, Τὰς στρατείας) Subaudi τὰς ysysrusivac, 

causari, pretendere aliquem. Ipnzw. aut τὰς προστεταγμένας. IDEM. 
Tiaxrpa] II. πρατῆρα. Hl. STEPHAN. ᾿αξιῶ) Stephanas volebat δὲ addi. Rgo 

Qnicunque fundum domumve possidet, solummodo T paulo ante v. 17. post 

debet ejus nomen edere, a quo aut oppi- κόσμιον in δ᾽ mutavi. IDEs. 

gnerata illa, aut empta babet. REisx. . ᾿Ἐσιγιγνόμενον) Malim περιγιγν. Inxw. 
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᾿Αγνίας τις εἶχεν ἀνεψιοὺς πολλοὺς, Θεόπομον xal τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ Στρατακλέα zal 83. 


Στράτιον xal Εὐβευλίϑην 


. οὗτος μέλλων τελευτᾶν 


ϑετὴν αὑτῷ ϑυγατίρα, 


269 ἐν ταῖς διαϑήκαις, εἶ τι ασάϑοι ἡ θυγάτηρ, ἔρχεσθαι τὸν κλῆρον εἰς Γλαύχωνγα, ἀδελφὸν αὑτοῦ 
τυγχάνοντα ὁμομήτριον. ἐπὶ τούτοις αὐτοῦ τελευτήσαντος h ϑυγάτηρ λαβοῦσα τὸν κλῖρον ἔτ8- 
λεύτησεν. ἀποθανόντος δὲ καὶ Εὐβουλίδου ἡ θυγάτηρ αὑτοῦ, τοῦ Εὐβουλίδου, «γὸς 
Γλαύκωνα ἔλαβε τὴν οὐσίαν. μετὰ ταῦτα τελευτησάντων καὶ τῶν περὶ τὸν Στρατικλία καὶ 
Στράτων Θεόπομπος μεόνος ἐδικάσατο πρὸς αὐτὸν, καὶ ἔλαξε τὸν κλῆρον. πρὸς τοῦτον ὁ υἱὸς τοῦ 


ἀδελφοῦ ! αὐτοῦ, Στρατοκλέους, δικάζεται" πρὸς αὑτὸν δὲ ἐπιτρόπου τινὸς υἱὸς, φάσπων 
πληρονομίας ἁρμίζων τῷ τε Θιοσόμσνω καὶ τῶ παιδὶ τοῦ ἀδελφιῦ αὑτοῦ. Ἢ 


φὰ τῆς 
φᾳραγματική. 


ἐξ Iesv 


στύσες 


Li 


͵ ^Q* εν» 07 N07; et VON 
410 α΄. ΔΙΑ ταῦν ὑμῖν ἀνέγνων τοὺς νόμους, ὅτι κατὰ τον] 
πρῶτον αὐτῶν ἰσχυρίζεται τῷ παιδὶ τοῦ ἡμικληρίου προσ- 
7 , , “ / , o 0,-O ft. € [4 3 4 
ἥκειν, οὐκ ἀληϑή λέγων. οὐ γῶρ ἣν ἡμῖν Αγνιας ἀδελφὸς, 
ὁ δὲ νόμος περὶ ἀδελφοῦ χρημάτων πρῶτον ἀδελφοῖς τε καὶ 
ἀδελφιδοῖς πεποίηκε τὴν κληρονομίαν, ὧν ὦσιν ὁμοπάτορες" 


ΞΜ: Y 2 » / b] 
τοῦτο γὰρ ἐγγυτάτω TOU τελευτήσαντος γένος ἐστίν. &xy δ᾽ 


À αὖτον 0m. 


ATNIOY] Plenam slemma generis ex 
hac oratione constituere haud licuit. Satis 
igitur habebimus, qusedam mormente con- 
sangninitatis horum hominum, qaotum 
nomina hac in oratione commemorantur, 
hic ponere, qao causa suopte intrioata et 
obscura fiat aliquanto exyplicatior atque 
dilucidior. 

Actor, οἱ Hegnias, et Eubulides, et 
Stratocles, et Stratius erant consobrini ix 
φατραδέλφων. Fratres igilur fuerant eo- 
rum patres. v. p. 195. 3.  Hagnise mater 
fuerat soror Stratii. 

Hagoias sum sororis filiam instituerat 
heredem, cui suffecerat Glauconem, fra- 
trem uterinam. 

Theophon erat frater, ut videtur, Stra- 
toclis. cujus Stratoclis filius videtur cum 
sclore, tutore suo, super Hagnis here- 
ditate contendisse. p. 197. 19. 

Actor in matrimonio habebat sororem 


» 


Macaritati, coi Macartato alteram suoram 
filiorum pro filio adoptivo arrogarat. p. 
207. 90. Int». 

Διὰ ταῦθ᾽ ὑμῖν ἀνέγνων τοὺς νόμους] Vi- 
deri possit huic orationi initium deesse. 
quod utrum vere sit, nec ne, in dubio re- 
linqusm. Si minus est, premisa feit 
éjus exordio legam ad hanc causam faci- 
entiam recitato. Sed Taxloro quoque 
initium orationis abruptum indicare vide- 
batur, nonbibil deesse. Et profecto, que 
desunt, ai haberemus, causam banc, naac 
obscurissimam; liquidius perspiceremus. 
IPEM. 

loxveidirai] Scil. ὁ ἀντίδικος. Ina. 

Τὼ vai] Cujus tutor sam. filio Sura- 
"toclis. IneM. 

Τοῦ ἀμικλυρίου) Bonorum ab Hagae 
relictorum semissem. Ipzw. 

Περὶ ἀδελφοῦ χρημάτων) Sabaudi δια- 
τάττων vel διαγορεύων. IpxM. 


δ 


! 
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οὗτοι μὴ ὦσι, δεύτερον ἀδελφὰς ὁμαπατρίας καλεῖ καὶ παῖδας 
τοὺς ἐκ τούτων. ἐὰν δὲ μὴ ὦσι, τρίτῳ γένει δίδωσι τὴν ἐγχι- 
στείαν, ἀνεψιοῖς πρὸς πατρὸς μέχρις ἀνεψιῶν παίδων. say 
δὲ καὶ τοῦτ᾽ ἐκλείπῃ, εἰς τὸ γένος πτάλιν ἐπανέρχεται, καὶ 
10 ποιεῖ τοὺς πρὸς μητρὸς τοῦ τελευτήσαντος κυρίους αὐτῶν, 371 
κατὰ ταὐτὰ καθάπερ τοῖς πρὸς πατρὸς e£ ἀρχῆς ἐδίδου 
τὴν κληρονομίαν. ταύτας * ποιεῖ τὰς ἀγχιστείας ὁ νομοϑέτης 
μόνας, συντομωτέρως τοῖς ῥήμασιν ἢ ἐγὼ φράξδω" τὴν μέντοι 
διάνοιαν ὧν βούλεται, ταύτῃ δείκνυσιν. ὁ δὲ παῖς οὗτος οὐδὲ 
καθ᾽ ἕν τούτων ὀνομάτων ᾿Αγνίᾳ προσήκει *r3 ὠγχιστείᾳ, 
ἀλλ᾽ ἔξω τῆς συγγενείας ἐστίν. ἵνα δ᾽ ἀκριβῶς μάϑητε 
15 περὶ ὧν Ψηφιεῖσϑε, τοὺς πολλοὺς λόγους ἑώσας οὗτος εἰπάτω 
ὃ τι ὁ παῖς προσήκει τουτωνὶ τῶν εἰρημένων τῷ τὸν κλῆρον 
καταλιπόντι' κἀν φανῇ κατά Ti προσήκων, ἑκὼν ἐγὼ 512 
συγχωρῶ τὸ ἡμικλήριον εἶναι τοῦ παιδός. εἰ δέ τοι μηδὲν 
τούτων ἕξει EVO Ely, πῶς οὐκ ἐλεγχϑήσεται φανερῶς ἐμὲ μὲν 
συκοφαντῶν, ὑμᾶς δ᾽ ἐξαπατῆσαι παρὰ τοὺς νόμους δη- 
τῶν ; ἀναξιβασάμενος οὖν αὐτὸν ἐναντίον ὑμῶν ἐρωτήσω T 
$0 ἐν τοῖς νόμοις ὑππαναγινωσκων" οὕτω yap eem e ei προσ- 
ἥκει: τῷ πεαιδὶ τῶν ᾿Αγνίου χρημάτων ἢ μή. λάβε οὖν αὐ- 
τοῖς τοὺς νόμους. σὺ δ᾽ ἀνάβηθι δεῦρο, ἐπειδὴ δεινὸς εἰ δια- 
ἔλλειν καὶ τοὺς νόμους διαστρέφειν. σὺ δ᾽ ἀναγίνωσκε. ᾿ 


5NOMOI. 
ἐσίσχες. ἐρωτήσω σε. ἀδελφὸς ἔσθ᾽ ὁ παῖς ᾿Αγνίου, ἀδελ-- 
! ἐκλίων 3 χὰρ ποιητὰς ἀγχ᾽ Ὁ ὁ 3 συγτομωτίρας 
4 γῇ om. 5 ΝΟΜΟΙ. om. 


Εἷς τὸ γένος] Malim εἷς τὸ πρῶτον γένος, situdines sanguinis. Inza. 
paolo ante τὸ τρίτον γένος commemorarat. Συντομωτέρας Malim aut adverbialiter 
primum γένος, seu primus velut articalus συντομωτέρως, aut in dativo plur. cwre- 
consanguinitatis est is, quo pater et mater μωτέροις legi. Ipnkn. 
continentur. Exhausto genere patris, Φράζω] Malim φράζων. Inuu. 
uie est primi articoli prima portio, trans- Ὅ τι} Id est, xa3' ὅ τι Óvgaa. quonam 
it bereditas ad primi articuli secundam nomine vel titulo. οὗτος redil ad pupilli 
portionem, quse complectitur necessarios advocatum. v. p. 194. 9. Ipnzw. 
matris legatoris. IpzM. Avroc] Taylor malebat αὐτούς. InEM. 
Αὐτῶν] Soil. τῶν χρημάτων, id. est, τῦ Σὺ δὲ] Primum hoe σὺ X couversum |, 
κλήρου. ssepe Ismus in his causis ad bere- est ad patronam pupilli, adversns quem 
ditates pertinentibus, qus ex ejus operi- hæo oratio pugnat. secundum, proxime 
bos adhac solse supersunt, voois αὐτὰ hoo insequens, ad scribam. Ipxx. 
sensn, id est, pro hereditate controversa, ᾿Αναγίνωσκι)] Hic deesse videtar titulus 
T IDR. NOMOL aut ΑΝΑΥΝΩΣΙΣ ΤΩΝ ΝΌΜΩΝ. 
Mésac] Addendum videtor δίδωσι. legis- Ipnza. εν 
lator has solas statuit aut permittitneces- Ἐπίσχες) Soribam alloqoitor. lllud. 
?c 


104 ΙΣΑΙΟΥ͂ 

23 φιδοὺς εξ ἀδελφοῦ ἢ Ἶ ἐξ ἀδελφῆς γεγονὼς, 13 ἢ ἀνεψιὸς, 3 9 ἐξ 
ἀνεψιοῦ πρὸς μητρὸς 5 πρὸς πατρός; ; τί τούτων τῶν ὄνο- 
μάτων, οἷς ὃ 0 γόμος τὴν ἀγχιστείαν δίδωσι; ; καὶ ὅπως μὴ 
ἐκεῖνο ᾿ερεῖς, ὅτι ἐμὸς ἀδελφιδοὺς" οὐ yep πορὶ τοὺ ἐμοὺ 29 
κλήρου γῦν ὁ λόγος ἐστί: (o γώρ. εἰ ; δ᾽ TES ἄπαις ἐγὼ Τετε- 
λευτηκὼς καὶ μφισβήτει τῶν ἐμῶν, τοῦτο ὧν προσήκοι 
ὠποκρίνασϑαιε E ὡτωμένω. νῦν δὲ φὴς τῶν ᾿Αγνίου χρημάτων 
τὸ ἡμικλήριον εἰναι τοῦ παιδός" δεῖ δή σε τῆς ἀγχιστείας, 
ὅτι ὁ παῖς ᾿Αγνίᾳ προσήκει, τὸ γένος εἰπεῖν. ὃ φράσον οὖν 
τουτοισί. 

p. ᾿Αἰσθάνεσθε ὅτι οὐκ ἔχει τὴν συγγένειαν εἰπεῖν, ἀλλ᾽ 

ὠποκρίνεται πάντα μᾶλλον ἥ ὃ δεῖ μαδεῖν ἡ ἡμᾶς. καίτοι τὸν 
γε προίτποντα, Ti δίκαιον. οὐ προσῆκεν ἀπορεῖν ἀλλ᾽ εὐθὺς 30 

214 λέγειν, καὶ μὴ μόνον τοῦτο ποιεῖν, ἀλλὰ καὶ Spur don 
καὶ τοῦ γένους τραρέχεσϑαι μαῤτυρίας, ἕνα μᾶλλον ἂν ET1- 
στεύετο ὑφ᾽ ὑμῶν. γυν J ἐφ᾽ οἰς ἀπόκρισιν. οὐ δέδωκεν, ου 
μάρτυρας παρέσχετο, οὐχ, ὅρκον ὦμοσεν, οὐ γόμον ἀνέγνωκεν, 84.1 
οἷεται δεῖν ὑμάς, ὀμωμοκότας ψηφιεῖσθαι κατὰ τοὺς γόμους, 
αὐτῷ πειθομένους € ἐμοῦ καταγνῶναι ταύτην τὴν εἰσαγγε- 
λίαν “παρᾶ τοὺς νόμους" οὕτω σχέτλιος καὶ i ἀναιδὴς ἄνθρω- 
m ἐστιν. ἀλλ᾽ οὐκ ἐγὼ ποιήσω τούτων οὐδὲν, ἀλλὰ καὶ TO 
γένος ἐρώ τοὐμὸν, καὶ ὅϑεν * Ho προσήκει τῆς κληρονομίας, 
καὶ τὸν παῖδα ἐπιδείξω καὶ τοὺς πρότερον ὠμφισβητήσαν- ὃ 
τας ἐμοὶ τοῦ κλήρου πάντας ἔξω τῆς ἀγχιστείας ὄντας, 
ὡς ὑμᾶς ὁμολογεῖν. ἀνάγκη, δ᾽ € ἐστὶν ἐξ ἀρχῆς τὰ συμ- 
βεξζηκότα εἰπεῖν" ἐκ τούτων Sodp γνώσεσθε τῆν τε ἐμὴν 


3 ipse 3 οὖν ἄπαις ἰγὼ ἣν 4 ἐμοὶ * γὰρ om. 


* φράσον - - - εἰπεῖν om. 


aotem σὲ ad patronum pupilli conversum 
est. Ing. 

"ES" ὁ παῖς] rr. ἴσθ᾽ ὁ «παῖς. H. Sra- 
ῬΉΛΝ. 

᾿Αγνίου, ἀδελφιδοῦς ἐξ ---- ] Videtur sic 
legendum* Aynov ; ; bic desinit i interrogatio. 
respondet ipse pro adversario. οὔ. mon est. 
tum pergit interrogare ἀδελφιδοῦς οὗ οὖν ἐξ — 
vel ἀλλ᾽ ἀδελφιδοῦς ἐξ — Aut si simplicius 
mavis ᾿Αγνίου, & ἀδελφιδοῦς ἐξ — Etiam 
Taylor malebat ἢ ἀδελφιδοῦς. Rrrsx. 

τί τούτων) Videtur aut τί τούτω leg. 
subaudiendo iz7l, aut alias aive καλεῖται 
sive avré interponendum. Inga. 

τῆς ἀγχιστείας, δτι} Malim τῆς ἄγχι- 
φτοίας καϑ' ὃ τι — possit quidem videri 7 


τι tantundem valere atque καθ᾿ δ᾽ τι, idque 
defendi e p. 193. 13. ubi etiam ὃ 7: usur- 
patum fuit pro xaS' 2 τι. Ego tamen 
valde vereor, ne ibi quoque boc in locns 
is sufficiendum sit. Ipzx. 
γένος) Stephanus ergo hæo vocabula 

ad MA ἀγχιστείας referebat, cum iisquo 
copulata volebat, id quod ex illa, 408 usus 
est, h. 1. interpungendi ratione constat. 
Videtur tamen potius ad καθ᾽ $n τῆς áyx. 
subaudi debere μέρος, et ad τὸ γένος, κατά, 
qua parte propinquitatis attingat Hagniam, 
ratione consanguinitatis. Inga. 

Ταύτην T. 8. €. T. νόμους) Hioc videtor 
πεποιημένω deesse, αἱ dativus hic com vu- 
θομένους αὑτῷ cobsereat, Ipxa. 
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'» ⸗ ef , , δὲ , ied 
αγχιστείαν καὶ OTI τούτοις οὐδὲν Ἰσροσηκει τῆς XÀwpo- 
| γομίας. ᾿ | 
| y. Ἐγὼ ydo καὶ ᾿Αγνίας, ὦ ἄνδρες, καὶ Ἐυβουλίδης 
καὶ Στρατοκλῆς καὶ Στράτιος ὃ τῆς ᾿Αγνίου μητρὸς ἐδελ-- 
10 φὸς ἐξ ἀνεψιῶν ἐσμὲν γεγονότες" καὶ γὰρ oi πατέρες ἡμῶν 
: $0 oy aveo £X, πτατραδέλφων. Αγνιας οὖν, ὁτὲ ἐκπλεῖν 
^9 d 3 ^w oc M / Δ ed 
παρεσκευάδετο πρεσξεύσων ἔπσὶ ταύτας τὰς πράζεις ci τῇ 
πόλει συμφερῶτως εἶχον, οὐκ EQ. ἡμῖν τοῖς ἐγγύτατα γένους, 
4 / A xy 7 3 3.5 , 2 
εἰ τὶ πάθοι, τὰ ὄντα κατέλιπεν, ἀλλ ἐποιήσατο υγατέρα 276 
9 ^ 95 * W^ CN , 8 ΄ , b] 
αὐτου ἀδελφιδῆν" εἰ δέ τι καὶ αὐτῇ Trav oi, DAauxeow» τᾶ 
ὄντα ἐδίδου, ἀδελφῷ ὄντι ὁμομητρίῳ" καὶ ταῦτ᾽ ἐν διαθήκαις. 
15 ἐνέγραψε. χρόνων δὲ διαγενομένων μετὰ ταῦτα τελευτῷ μὲν 
Εὐβουλίδης, τελευτᾷ δ᾽ ἡ ϑυγώτηρ ἣν ἐποιήσατο ᾿Αγνίας, 
/ A « ^ [4 M 4 / e es 
Ann Gat δὲ τὸν xAnpor Γλαύκων κατα τὴν διαθήκην. ἡμεῖς 
δ᾽ οὐ πώποτ᾽ ἠξιώσαμεν ἀμφισβητῆσαι πρὸς τὰς ἐκείνου 
διαϑήκας, ἀλλ᾽ ῳόμεϑα δεῖν τσερὶ τῶν αὐτοῦ τὴν ἐκείνου 
γνώμην εἶναι κυρίαν, καὶ τούτοις ἐνεμένομεν. ἡ δ᾽ Εὐβουλίδου 
ϑυγάτηρ μετὰ τῶν αὐτὴ συμπραττῶτων λαγχανέι τοῦ 
20 κλήρου, καὶ λαμβάνει νικήσασα τοὺς κατα ^ τὴν διαθήκην 
ἀμφισβητήσαντας, ἔζω μὲν οὖσα τῆς ἀγχιστείας, ἐλπίσασα. 
' — ὡς ἔοικεν —— ἡμᾶς τορὸς αὐτὴν οὐκ ἀντιδικήσειν, ὅτι 
4 ἍΛ Ἁ 4 r4 ? / e es N 9 M à! 
οὐδὲ πρὸς τὰς διαϑήκας ἡμφισβητήσαμεν. ἡμεῖς δὲ, ἐγὼ καὶ 
Στράτιος καὶ Στρατοκλῆς, turtióy τοῖς ἐγγύτατα γένους 
ἐγεγένητο ἐπίδικος Ó κλῆρος; - ἐσκευώδοντο ἅπαντες λαγ- 
χανειν" πρὶν δὲ γενέσϑαι τὰς λήξεις τῶν δικῶν ἡμῖν, τελευτᾷ 
' e e 4 ε “ / - 9 
95 μὲν 0 Στράτιος, τελευτὰ δ᾽ ὁ Στρατοκλής. λεισσομαι 
» ^o . ^o. “Φ. , 
ἐγὼ μόνος TOU πρὸς πατρὸς dv ἀνεψιοῦ παῖς, O μόνῳ 96 
κατὰ τοὺς νόμους ἐγίνετο ἡ κληρονομία, ποτων ἤδη τῶν 
ἄλλων ἐκλελοιπότων, οὗ ταύτῃ μοι τῇ συγγενείᾳ προσή- 
κοντες ἐτύγχανον. τῷ δὲ γνώσεσθε TOUS , ὅτι ἐμοὶ μὲν ἀγ- 
! σὴν οἴ. ὁ ᾿ 3 μὲν 


'Ex τούτων γνώσεσθε) Assentior Stephano tatio. Retsx. 
sic emendanti : ἐκ τούτων γὰρ γνώσ, IDEM. Παρισκευάζοντο]) Iro vero &asextva(é- 
Θυγάτηρ) Soil. Pbylomache, causam μεθα. IpEM. 


agens an. 2. Ol. civ. sub archootem Nico- Τοῦ] Videtur τετελευτηκότος  adden- 
phemum. Cf. Demosth. Macsrtat. οἱ Ione- dum esse. — Hagniss designatur. Ipnx». 
sli Commentarium in Iszum. Ταύτη μὲν] Num ταύτη ἡμῖν. Ing. 


οὖσα] Sio dedi de meo pro volgari τῷ] Hio loci interrogat, idemque valet 
οὖσαν. Accedit ad me consensus Taylorí, atque τίνι, qugnum re? Ipxx. 
eujna hwc est postrema ad [κοῦ τ anno- 


196 IZAIOT 


χιστεύειν, τοῖς δ᾽ ἐξ ε ἐκείνων γεγονόσιν οὐκ ἦν, ἐν οἷς οὗτος 

ὁ Xa ἣν ; αὐτὸς ὃ γόμος δηλώσει." τὸ μὲν γὰρ εἶναι τὴν 

ἀγχιστείαν ἀνεψιοῖς πρὸς. “πατρὸς μέχρις ἀνεψιῶν παίδων 
au παρὰ “παντων᾽ εἰ δὲ "pens δίδωσι τοῖς ἡμε- 90 

τέροις πραισὶ, τοῦτ σκεπτέον ἐστί. λάβε οὖν αὐτοῖς τὸν 


ΝΟΜΟΣ. 


"às δὲ μηδεὶς j πρὸς πατρὸς μέχρις ἀνεψιῶν παίδων, τοὺς τοὺς πρὸς 
ματρὸς — 
κούετε, ^ j ἄνδρες, ὅ ὅτι ὃ —e οὐκ εἶπεν, ἐὰν μηδεὶς ἢ , 
Ξρὸς πατρὸς μέχρις ᾿ἀνεψιῶν παίδων, τοὺς τῶν ἀνεψιαδῶν 
ρας χυρίους, ἀλλα ὶ ἀπέδωκε τοὺς πρὸς μητρὸς τοῦ τελευτή- 35 
e€arToc, ἂν ἡμεῖς μὲ ὥμεν, τὴν κληρονομίαν ἥ ᾽ ἀδελφοῖς καὶ 
ἀδελφαῖς καὶ παισὶ τοῖς τούτων καὶ τοῖς ἄλλοις, κατὰ 
371! ταῦτ ; τὰ ᾿καθάπερ καὶ εξ ἀρχὴς ἦν ὑπ μένον" τοὺς δὲ 
παῖδας ἔξω τῆς ἀγχιστείας ἐποίησεν. οἷς δὲ μηδ᾽ 
εἰ καὶ τετελευτηκότες dom, ὡς ἐγὼ, δίδωσιν ὁ 0 γόμος τὴν 
᾿Αγνίου κληρονομίαν, πῶς ἐμοῦ τε ζῶντος καὶ xaTa τοὺς YO- 
ἔχοντος οἴονται αὐτοῖς i εἰναι τὴν ἀγχιστείαν; οὐδαμῶς 40 
—* ἀλλά μὴν εἰ τούτοις μὴ μέτεστιν, ὧν οἱ πατέρες 
ταὐτὸν ἐμοὶ προσῆκον, οὐδὲ τούτῳ τῷ Wadi γίνεται" καὶ 
γὰρ ὃ τούτου πατὴρ ὁμοίως ἣν ἐκείνοις συγγενῆς. οὐκοὺν 
δεινὸν, ἐμοὶ μὲν διαῤῥήδην οὕτω τῶν νόμων δεδωκότων τὴν 
κληρονομίαν, τούτους δ᾽ ἔξω τῆς ἀγχιστείας πεποιηκότων, 
τολμᾷν τουτενὶ συκοφαντεῖν, καὶ διαγωνίσασϑθαι μὲν; ἡνίκ 
Eye! τοῦ —2 τὴν δίκην € ἐλάγχανον, μὴ οἴεσθαι δεῖν, μηδὲ 85. 1 
ἕαλλειν, οὗ περὶ τῶν τοιούτων εἰ τι δίκαιον εἰς" 
xe εἰπεῖν διαγνωσδηναι πρροσάκεν, ἐπὶ δὲ τοῦ τταιδὸς ὀνό- 
' ταῦτα. ? καϑάσερ om. 


NOMOZI] Cf. Petit. im Legg. Att. L vi. perte matris. 0 Ἐπ. 
UL vi. $- 9. et Iac. Perizea. Dissert. ii. p. ὙὙπειρεμίνου) In hao compositione ὑπὸ 
128. ia paucis (verbe Wesselingü samt) sigeifcat tantundem atque πρὸ more cre- 


a Petito et vere deflectens. bre. Ipza. 
Mà dia] Scil. Rxisx. dew ὡς ἐγὼ] Imo vero 
Κατὰ ταῦτα καὶ] Potest feri wt hac τετελευτεκὼς d ἐγώ. me εἰ ego quidem de- 
dictio recle babeet. —Usitatior tamen, si —5 d me € vivis sublato. Ink. 
bene memini, dioeadi ratio est: xarà αὐτὸν] Adverbialiter, pro κατὰ TavTi 
«αὐτὰ, ὡς καὶ ἐξ ἀρχῆς. signi&cat, quo modo μεέρος. pariter, eodem modo, atque ego. 
soccesaioBis vel processas a legibus here- Toss. 


ditates posteris a parte patris desceadea- — Zvyyerk] Hagnis puta. ἴνεν. 
bus assigmatm fuissent, eodem prorsus — Term] Hunc adversarium meum, pa- 
modo cas assigoari descemdemtibus a trounum pupilli mei. Ipnxx. 
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ματι πράγματ᾽ ἐμοὶ παρέχειν καὶ περὶ. τῶν μεγίστων εἰς 

κίνδυνον καθιστάναι" καὶ περὶ μὲν τῶν ὁμολογουμένων εἶναι 218 

τοῦ παιδὸς χρημάτων μηδ᾽ αἰτιάαϑαί με. μηδ᾽ ὡς τι &- 

6 ληφῶ ἔχειν εἰπεῖν — ἐφ oig, εἰ τι αὐτῶν — 
—XRXEEVI ἧκεν — ἃ δ᾽ ὑμεῖς ἐμὰ 
εἶα, “ψηφίσασθε "τῷ βευλομένῳ δόντες ἐξουσίαν ἀμφισβη. 
τεῖν αὐτῶν, STi τούτοις. ἐμοὶ τοιούτους ἀγῶνας παρα- 
σκευάξειν καὶ εἰς τοῦτο ἀναισχυντίας ἥκειν. 

δ΄. Οὔομαι μὲν οὖν καὶ ἐκ τῶν ἤδη εἰρημένων γινώσκε- 
σϑαι ὑμῖν ὅτι οὔτ᾽ ἀδικῶ τὸν παῖδα οὐδὲν οὔτ᾽ ἔνοχος εἰμι 
ταύταις ταῖς αἰτίαις οὐδὲ κατὰ μικρόν" ἔτι δὲ ἀκριβέστερον 

10 ἡγοῦμαι καὶ ἐκ τῶν ἄλλων ὑμᾶς μαθήσεσθαι, καὶ τὴν ἐμὴν 
ἐπιδικασίαν, ὡς γέγονεν, ἀκούσαντας περὶ αὐτῶν. ἐμοὶ γῶρ, 

ὦ ἄνδρες, λαχόντι τοῦ κλήρου τὴν δίκην οὔτε οὗτος ὁ νῦν ἐμὲ 
εἰσαγγέλλων ord» δεῖν πταρακαταβάλλειν ὑπὲρ TOU πταιδὸς, 
οὔτε οἱ Στρατίου παῖδες οἱ * ταὐτὸν τῷ παιδὲ περοσήκοντες, 
οὔτε δι᾿ ἄλλο οὐδὲν αὑτοῖς ἐνόμιδον τρροσήκειν τούτων τῶν 
χρημάτων" ἐπεὶ οὐδ᾽ ἂν οὗτος νῦν ἐμοὶ πρώγματω παρεῖχεν, 

16 εἰ τοὶ τοῦ παιδὸς εἴων ὠρτεξειν καὶ ὃ μὴ ἠναντιούμην αὐτῷ. 319 
οὗτοι μὲν οὖν, ὥςπερ εἶπον, εἰδότες ὅτι ἔξω ἦσαν τῆς ἀγ- 
χιστείας, οὐκ ἠμφισβήτουν ἀλλ᾽ ἡσυχίαν εἶχον" οἱ δ᾽ ὑπὲρ 
τῆς Εὐβουλίδου ϑυγατρὸς πρώττοντες, τῆς τὸ αὐτὸ δικαίως 
τῷ Στρατίου παιδὶ περοσηκούσης, καὶ οἱ κύριοι τῆς ᾿Αγνίου 
μητρὸς ἦσαν οἷοί τε πρὸς ἐμὲ ἀντιδικεῖν. εἰς τοσαύτας δ᾽ 
ἀπορίας κατέστησαν ὅ Ti " ἀντιγράψωνται περὶ τῆς ἀγχ!- 

20 στείας, ὥςτε ἡ μὲν τὸν κλῆρον ἔχουσα καὶ οἱ λέγοντες τὸ 

i. αὐτῆς γῶος, ἐπειδὴ κατεψεύσαντο, ῥᾳδίως ὑπ᾽ ἐμοῦ 
τότε ἐξηλέγχϑησαν οὐκ ἀληϑές Ti γράψαι τολμήσαντες" 
οἱ δ᾽ ὑπὲρ τῆς ᾿Αγνίου μητρὸς γένει μὲν ἐμοὶ ταὐτὸ προση- 


1 οὕτω 3 χούτω ἃ μὴ om. , 4 ἀγτιγράψονται 
Καὶ τὴν ἐμὴν) Partioulam copulativam Καὶ ἠναντιούμην]} Interpone οὐκ aut μεηδέν, 
abesse malim. Ipzx. Ipnrw. 
Tad] Adde κατὰ rabri. ἴεν. Τὸ αὑτὸ δικαίως) Imo vero 79 αὑτῷ 


Οὔτε δι᾿ ἄλλο οὐδὲν] Aut deest h. ]. ali- δικαίῳ. eudem jure, atque Stratoclis filios. 
quid, aut potius leg. ost: οὔτε οἱ ἄλλοε Post ἦσαν adde μέν. IpEM. 
di. neque ulli alii. in Latiois tamen meis λέγοντες τὸ «ερὶ αὑτῆς γένος ἐπειδὴ κατε- 
expressi supplementum hoc sententie de- Ψψεύσαντο) Num leg. λέγοντες ὑπὲρ αὑτῆς 
lentis : οὔτε κατὰ γένος, οὔτε κατὰ δια- ἐπειδὴ τὸ γόνος nat. advocati mulieris cum 
ϑήκας, οὗτο & ὅλλο οὐδέν. Ῥοοὶ εἴων adde genus. εἰ ementitum attribuissent, falsum 


αὑτόν, IpzM. . edidisent, Ipzw. 


TK 
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χιστευεσ, ταῖς δ᾽ ἐξ ἐκείνων γεγανύσιν αὐκ ἣν, ἐν οἷς οὗτος —— 
—— αὐτὸς ὁ νόμος δηλώσει. τὸ aris gud ——— 
αγχιστείαν MT πρὸς πατρὸς μέχρις ἀνεψιῶν παίδων fEXL 


ema) yer as vupi παστων" εἰ δὲ μεϑ᾽ ἡμᾶς δίδωσι τοῖς ἡμε- 9:532 


Tips; πααεὶ, τοῦτ ἤδη σχειττέον τί λάβε οὖν αὐτοῖς τὸν ᾿Ξ wa- 


MINES, καὶ, ἀξειγρωσχε. cam 
NOMOZ. Tom nnm 

"éw ἂς μηδεὶς αὶ πρὸς πατρὸς piypec dvejese παίδων, τοὺς πρὸς ΞΊΤΙΣ ἢ 
pursec επῴεσυς εἶσαι εατὰ τὰ αὐτά. aad 


* ] m 
GXSUETE, de : ἐτῶν τ: δτὶ 8 πα μοϑΈρξης — cux — ἐῶν μηδεὶς, acm. " 
προς πατρὸς μέχρες ἀνεψιῶν παίξω , Τοὺς TA ἀνε | 


Li — EJ els , 
εἶα, κυρίους, aAAz ἀπέθεκε TO z πρὸ ὃς — του τελέαν. e f. 
τ unm: 
PT ES E με ὦμεν, TY? E) teoria Ton, αϑελφοῖς CUN 
δὴ ἃς aiii 


















ἀξελξα; χαὶ παισὶ τοῖς τούτων καὶ Τοῖς ἄλλοις, 
HI ταῦτα χαξάπερ. καὶ ἊΣ ἀρχῆς ἣν ὑπειρημένον" τοὺς 4 
τμετε παῖδας ἕξω τῆς αγχιστείας ETT CIRC EV, oic δὲμ 
εἰ καὶ τετελευτηκῦτες ὥσω, az ἔγω, δίδωσιν ὃ 
"A γνίου κληρονομίαν, πὼς ἐμοῦ TÉ ζῶντος καὶ κατὰ τοὺς 
μοὺς ἔχοντος οἴονται αὐτοῖς εἶναι * αγχιστείαν; ; eU 
δηπευϑεν. ἀλλα μὴν εἰ τούτοις μὴ μέτεστιν, ὧν οἱ | 
ταυτὸν ἐμεὶ προσῆκον, οὐδὲ τούτῳ τῶ παιδὶ γίνεται". 
γαρ ὃ τούτου πατήρ ὁμοίως ἣν ἐκείνοις συγγενῆς. DUX | 
δεινὸν, € ἐμοὶ μὲν διαῤῥήδην οὕτω τῶν νόμων ex RD" DETSTG 


κληρονομίαν, τούτους δ᾽ ἔξω τῆς ἀγχιστείας TET OU [m T 
τολμᾷν τουτονὶ συκοφαντεῖν, καὶ διαγωνίσασθαι μὲν, ἢ LION 
ἐγὼ TOU κλήρου τὴν δίκην ε ἐλάγχανον, μὴ οἴεσϑαι δε, β΄ mem 5 
ἐκ" 
παρακαταξάλλειν, οὗ περὶ τῶν τοιούτων εἴ τι hl 
χεν εἰπεῖν διαγνωσθήναι προσῆκεν, Euri δὲ TOU κ᾿ ἜΝ 


' ταῦτα * χαϑάτες om, ἢ 


ΝΌΜΟΣ] Cf. Petit. in Legg. Att. 1. vi. parte matris. Inx: 
li, vi, $. 9, et Iac. Perizon. Dissert, ii. p. Ἵν hae em 
128, in paucis (verba Wesselingii sunt) significat 1 lem aj 
ἃ Pelito et vero deflectens. bro. Ines. 
Μὴ aja] Soil, περίλοιποι, REtsK. "ram ται τὸ 
Κατὰ ταῦτα waj] Potest feri ui Ὁ J 
diclio recle babeat, nad 
bene memini, dicendi 


ταὑτὰ, ὡς καὶ ἐξ — 


sucoessioiils vel pr 


ditates — par 


libus n& "natae 
modo eas 








Yero τῷ αὐτῇ 
/: MÍque Strat. lis &lies! 
" ἴδεν, 
"τῆς voe XX 
WM e — αὐτῆς 
4d tacet; ν»ν ferri Cu 
mu reb ἐπκρ»ῇ, : falvwum 
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κούσης — ἀδελφὴ yap ' ἣν ToU Στρατίου ---- νόμῳ δὲ ἀπο- 
κλειομένης, ὃς κελεύει κρατεῖν τοὺς ὥῤῥενας, τοῦτο μὲν 
εἴασαν, οἰόμενοι δ᾽ ἐμοῦ πλεονεκτήσειν μητέρα εἶναι τοῦ 
τελευτήσαντος ἔγραψαν" ὃ συγγενέστατον μὲν ἣν τῇ φύσει 35 
πάντων, ἐν δὲ ταῖς ἀγχιστείαις ὁμολογουμένως οὐκ ἔστὶν. 
280 εἶτα γράψας ἀνεψιοῦ τραῖδας εἶναι, κἀκείνας "ἐξήλεγξα 
^ οὔκ οὔσας EV ταῖς ἀγχιστείαις. οὕτως ἐπεδικασάμην παρ 
ὑμῖν, καὶ αὐτῶν οὐκ ἰσχυσέ τι οὔτε τῇ τὸν κλῆρον ἐχούσῃ 
τὸ προνενικηκέναι τοὺς κατοὶ διαϑήκην ὠμφισθητήσαντας, 
οὔτε τῇ ἐτερῷ TO μῆτερα εἰνῶϊ TQU TOV Κληρον χαταλιπῶτος, 
ἀλλ᾽ οὕτως οἱ τότε δικά οντες καὶ τὸ “δίκαιον καὶ τοὺς 30 
ὅρκους περὶ πολλοῦ ἐποιήσαντο "der ἐμοὶ τῷ κατα τοὺς 
νόμους ἀμφισβητοῦντι τὴν ψῆφον ἤνεγκαν. καΐτοι εἰ τὰς μὲν 
νενίκηκα τοῦτον τὸν τρόπον, ετσιδείξζας μηδὲν ᾿Αγνίᾳ κατ᾽ 
ἀγχιστείαν πσροσηκούσας, οὗτος δὲ μὴ ἐτόλμησεν ἀντιδι- 
κῆσαι τῷ παιδὶ TOU ἡμικληρίου πρὸς ὑμᾶς. οἱ δὲ Στρατίου 
παῖδες οἱ ᾿ ταὐτὸν τούτῳ προσήκοντες μηδὲ νῦν ἀξιοῦσιν ἀν- 
τιδικῆσαι πρὸς ἐμὲ περὶ αὐτῶν, ἔχω δ᾽ ἐγὼ τὸν κλῆρον 85 
ἐπιδικασάμενος παρ᾽ ὑμῖν, ἐξελέγχω. δὲ τοῦτον μηδέτεω καὶ 
τήμερον ἔχοντα εἰπεῖν ὅ τι ὃ παῖς ᾿Αγνίᾳ προσήκει xær 
ὠγχιστείαν, τί ἔτι δεῖ μαϑεῖν ὑμᾶς ἢ τί ποϑεῖτε ἀκοῦσαι 
281 περὶ τούτων ; ἐγὼ μὲν ydo ὡς εὖ Φρονοῦσιν ὑμῖν ἱκανὰ τὰ 
εἰρημένα νομίζω. 
T, οὗτος τοίνυν ῥαδίως ὃ Ti ὧν ὅ τύχη ψευδόμενος, καὶ 
τὴν αὑτοῦ πονηρίαν οὐδεμίαν ζημίαν εἶναι Voi (boy, τολμᾷ 
με διαβάλλειν ἄλλα τε πολλὰ, περὶ. ὧν ποιήσομαι τοὺς 40 
λόγους τάχα. καὶ νυνὶ λέγει ὡς ἐκοινωσάμεϑα, ἐγώ TE καὶ 
Στρωτοκλῆς, τὸν ὦγώνα εἰσιέναι τσερὶ τοῦ κλήρου μέλλοντες. 
3 ἰξιλέγξας 3 ὥστε μοι 


3 7» τοῦ om. 


* ταὺτὸ 5 χύχοι 


Οὐκ ἔστιν] Id est, περὶ οὐδενὸς νομίζεται, 
οὖκ ἀριϑ μεῖται. in censum non venit. haud 
scio tamen an ἰσχυρὸν h. l. desit. non est 
validum. IpEM. ᾿ 

Γράψας} Imo vero γραψαμένας, foeminas, 
quie se filias oonsobrini tulissent et hoo 
nomine in tabalas ab actoario inferri on- 
rassent. IpEw. Quoui sic vertebat: ad 
hunc modum ego cum docuissem illus fœmi- 
fas extra propinquitatem esse, coram tri- 
bunali vestro, judices, hereditatem Hagnie 
adeptus sum, mihi adjudicatam. 

᾿Εξήλεγξαν) Π. ἐξήλεγξα. H. SrEPHAN. 


οὖς Ἰσχυσέ τι] nil profuit, nil subleva- 
vit earum causam. sio in neutro dedi pro 
vulgari ovx f. τις. Reisxr. 

Te καιδὶ] Utrum significet h. l. adver- 
&us puerum, an pro puero? credo poste- 
rius, ob insequens πρὸς ἡμᾶς. Ing. 

Πρὸς ὑμᾶς] Num sx ἡμᾶς, au wap 
ὑμῖν. IPEM. 

Τάχα xal νυνὶ λέγει] Fortass. leg. τάχα. 
ἃ δὲ καὶ νυνὶ λέγει, scil. ταῦτά ἔστι, quee in 
continenti subjicit. vel sio: τοὺς λόγους. 
τάχα δὲ xal νυνὶ λέξει. forfassis vero etiam 
nunc dicet. InEw. 


- — 
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a ^7 * o e 5 " ^ » 5^ 
0 μόνοις ἡμῖν τῶν ἀμφισβητεῖ παρεσκευασμένων οὐκ ενὴν 
διομολογήσασϑαι πρὸς ἀλλήλους. τῇ μὲν "yap Εὐβουλίδου 
ϑυγατρὶ καὶ τῇ ᾿Αγνίου μητρὶ πρὸς ἡμᾶς ἀγωνιξομέναις, 
. μὴ κατὰ ταὐτὸ ἀμφισβητούσαις, ἐνὴν ποιήσασϑαι συνϑή- 
κας, ὧν ἡ ἑτέρα νικᾷ, μετεῖναι τι καὶ τῇ ἡττηϑείση" καδι- 
86.1 σχος γῶρ ἔμελλεν ἑκατέρῳ τεθήσεσθαι. τὸ δ᾽ ἡμέτερον οὐ 
τοιοῦτον ἥν, ἀλλ᾽ ἕν ᾽ τὸ γένος, δύο δὲ λήξεις, ἡμικληρίου ἑκῶ-- 
τέρῳ. τοῖς δὲ κατὰ ταὐτὰ ἀμφισβητοῦσιν εἰς τίϑεται κα- 
δίσκος, οὗ οὐκ ἂν ἣν τὸν μὲν νικᾶσϑαι, τὸν δὲ «TTG, ἀλλ᾽. 
ὁμοίως ἀμφοτέροις ἦν ὁ αὐτὸς κίνδυνος. GeT οὐκ ἐνῆν κοινω- 
γίαν οὐδὲ * διομολογίαν ποιήσασϑαι περὶ αὐτῶν. ἀλλ᾽ οὗτος 282 
δ ἐπειδὴ Στρατοκλῆς ἐτελεύτησε πρὶν γενέσϑαι τοῦ ἡμικλη- 
ρίου τὰς λήξεις ἡμῶν ἑκατέρῳ, καὶ οὐκέτ᾽ ἣν μετουσία τῷ 
Στρατοκλεῖ τούτων οὐδὲ τῷ παιδὶ ὅ τῷδε did τὸν νόμον, 
ἀλλ᾽ ἐγίνετο εἰς ἐμὲ ἡ κληρονομία κατ᾽ ἀγχιστείαν τεάντων, 
εἰ γικήσαιμι τοὺς ἔχοντας, τότ᾽ ἤδη πλάττει ταῦτα καὶ 
μηχανᾶται, προσδοκῶν τούτοις τοῖς λόγοις ῥᾳδίως ὑμᾶς 
ἐξατισατῆσαι. ὅτι δ᾽ οὐχ οἱόν T. ἣν τούτων γίγνεσθαι " οὐδὲν, 
10 ἀλλοὶ διήρηται καθ᾽ ἕκαστον περὶ αὐτῶν, ἔκ τοῦ νόμου γνῶ- 
yas ῥῴάδιον. λάβε δ᾽ αὐτοῖς καὶ ἀναγίνωσκε. 
ΤΠ  NOMOZ. 
ὑμῖν ὁ νόμος δοκεῖ ποιεῖν ἐξουσίαν κοινωνίας, ἀλλ᾽ οὐκ. 
ἄντικρυς οὑτωσὶ πᾶν τοὐναντίον, εἰ καὶ τὸ πρότερον ὑπῆρχε. 
κοινωνία, τρροστάττει, διαῤῥήδην κελεύων τοῦ μέρους ἕκαστον 
λαγχάνειν καὶ τοῖς κατὰ ταὐτὸ ἀμφισξητοῦσι τιϑεὶς ἕνα 283 
? Mapas 


! 5$ om. 4 οὐδὲν 


8 γῷ 


Συνϑήκας] Subaudi «πρὸς ἑαυτάς. Ipzx. 

Τὸν μὲν γικᾶσϑαι, τὸν δὲ bua] Non 
damno. proba enim et conveniens bzo est 
sententia. Offeondor solummodo insolentia 
verbi ὄτταν quod nescio an in activo mi- 
aus gsorpetor. Num ergo leg. τὸν μὲν 
γικᾶν, τὸν δὲ ἡττᾶσθαι. Ingw. Scripserat 
Isswus : τὲν μὲν ἡττᾶσθαι, τὸν δὲ νικᾷν. Qui 
sententiis judicum liberabatur in foro 
μκᾶν, qui causa cadebat dicebatur ἧσσᾶ- 
σθαι. In Diatrib. o. 23. p. 261. VALCXE- 
NAER. o 

TS «X 7v] Aut delendus est poste- 
rior articulus, aut ei addendum est Στρα- 
TmAéevc. Prius si praferimus, erit αὑτοῦ 
subaudiendum. Rzisx. 


Διὰ τὸν νόμον] Vetantem hereditates ad 
liberos r&v ἀγεψιαδῶν procedere. IPEM. 

Διήρηται] Servari potest et defendi, 
atque sio reddi, definitum, discretum, di- 
ligenterque et subtiliter his de rebus consti- 
tutum est. malim tamen, ut in bac re usi- 
tativa, legi διείρηται. pronunciatum, edi- 
ctum est ad omnes. IDPEM. 

IgorrárTt] Non improbo. mallem ta-: 
men προστάττειν, pt aptum sit e praeinisso 
δοκεῖ. IDEM. 

Κατὰ ταὐτὸ) Paulo ante dixerat κατὰ 
ταὺτά. nil referre videtur. B. c. si duo 
semissem hereditatis petant, hi petunt 
κατὰ τὸ αὐτὸ, scil. δίκαιον δαὶ βούλρυμεα, 
IDEM. ΝΞ 
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ε 


καδίσκον καὶ τὰς ἐπιδικασίας τοῦτον τὸν τρόπον “ποιῶν; ὃ. 
δὲ, ταῦτα τῶν  γόμων λεγόντων καὶ οὐκ. ἐνούσης γενέσϑα: 15 
διομολογίας, οὕτως ἀλόγως πρᾶγμα τηλικοῦτον Ψεύσασϑα; 
τετόλμηκεν. 

ς΄. Ov μόνον δὲ τοῦτο πεποίηκεν, ἀλλὰ καὶ τὸ πάντων 
ἐναντιώτατον πρᾶγμα εἴρηκεν, e προσέχετε τὸν γοῦν, ὥ 
ἄνδρες. φησὶ ge ὁμολογῆσαί με τοὺ κλήρου τῷ παιδὶ τὸ 
ἡμικλήριον μετα aen, εἰ νικήσαιμι τοὺς ἔχοντας. αὐτόν. 
καΐτοι e μέν τι καὶ αὐτῷ μετῆν κατὰ τὸ δ γένος, ὦ ως οὗτος 
λέγει, τί [ ἔδει γενίσϑαι ταύτην αὐτοῖς, wp ἐμοῦ τὴν opo 20 
λογίαν ; ἥν ya, ὁμοίως καὶ τούτοις ἐπίδικον τὸ ἡμικλήριον, 
εἶπσερ ἀληθῆ γουσιν.. εἰ δὲ μὴ προσῆκεν αὐτοῖς τῆς ax 
στείας μηδὲν, διὰ τί ὧν μεταδώσειν ὡμολόγουν, τῶν γόμων 
ἐμοὶ. πάντων αὐτῶν δεδωκότων τὴν κληρονομίαψ ; ; πότερα δ᾽ 
οὐκ ἣν μοι λαχεῖν, εἰ μὴ πείσαιμι τούτους ; ; ἀλλ᾽ ὃ  γόμεος 
τῷ δουλομένῳ δίδωσι τὴν ἐξουσίαν, ἃ ὥςτε τοῦτο οὐκ ἣν αὖ- 
Toi εἰπεῖν. ἀλλ᾽ εἶχον τινά μοι μαρτυ ίαν τοῦ πρώγματος, 26 
ἣν εἰ Hi ἐμαρτύρουν, οὐκ ἔμελλον ἐπιδικάσασϑαιν τούτων ; ; 
ἀλλὰ xaTa γένος ἠμφισβήτουν, οὐ κατῶὼ δύσιν. ὡςτ᾽ οὐδὲν 
ἔδει τύρων. : 

AAA wi εἰ μῆτε κοινώσασθαι τὸ πράγμα ἐνῆν, 
ὅτ 1 Στρατοκλῆς, d ὃ πατὴ αὐτῷ κατέλιγεν ἐπειδι- 
κασαμένος τούτων οὐδὲν, μῆτε εἰκὸς ἦν μεταδώσειν i ἐμὲ τὸ 
ἡμικλήριον ὁμολογῆσαι αὐτῷ, ἀπόδοτε U ὑμεῖς ε ἐπιδικάσαντές 
μοι τοῦτον τὸν κλῆρον. εἰ δὲ μήτ᾽ ἔλαχον τῶν αὐτῶν μήτ᾽ 90 
ἀμφισβητῆσαι πώποτ᾽ ἠξίωσαν, πῶς χρὴ πιστοὺς εἶναι 
νομίδειν τοὺς τούτων λόγους ; ἐγὼ μὲν οἴομαι οὐδαμῶς. 
προσποιεῖται τοίνυν οὗτος ---- ἐπειδὴ τοῦτ᾽ εἰκότως ἂν θαυ- 
μάξοιτε, ὅ ὅτι τοῦ ἡμικληρίου τότε τὴν δίκην οὐκ ἐλάγχανον 
— τοῦ μὲν μὴ λωχεῖν πρὸς ἐκείνους ἐμὲ εἶναι αἴτιον ὡς 
ὁμολογήσαντα μεταδώσειν, ὦ ὠςτε dx τοῦτ᾽ οὐ παρακατα- 


Τοῦτο οὗκ] Videtar μὲν interponendum. hereditatis. IDPEMu. 
IPpRu. Πρὸς ἐκείνου) | Soil. τοὺς προσήκοντας 
Εἶχον οἱ ἐμαρτύρουν Sunt pluralia in ᾿Αγνίᾳ καὶ ἀμφισζητοῦντας ἐμοὶ τοῦ πλέρον. 
tertia persona, μάλλον autem et ὀρεφισ- InEM. 
βήτουν sunt. singularia in prima persona. Μεταδώσειν) Scil. αὑτῶ, filio Stratoclis 
Inxx. pota. conf. p. 201. 8. IpEx. 
Ὃ varie] Stratocles. IpEM. Διὰ «τοῦτ᾽ οὐ παρακαταβάλλειν) Sic dedi 
Αὐτῷ] ipsi, filio suo, pupillo meo, ei- de meo pro vulgarilectiene διὼ τοίνυν sae. 
demque competitori ab Hagnia relicte Etiam pro infinitivo temporis praseeatis 
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35 βαλλειν αὐταῖς, τῆς δὲ pos ἐμὲ λήξεως ἐμποδὼν εὖ; εἰναι! τοὺς 
νόμους ---- οὐ γαῖρ εἶναι τοῖς ὁ οἷς κατὰ τῶν ἐπιτρόπων 
—, οὐδέτερ' aar λέγων. οὗτε *y γῶρ ὧν γόμον δείξειεν ὃς 286 
κωλύει τοῦτον ὑπὲρ τοῦ U παιδὸς δίκην ΄σ ᾿ ἐμοῦ ῦ λαμβάνει» 
οὐ ἔστιν ἐνακτιούμεχος οὐδεὶς, ἀλλ᾽ —8 xc γραφές 
κατ᾽ ἐμοῦ ὑ δέδωκεν, οὕπω καὶ I ἃ ἐμοὶ —2 καὶ τῷ à σαιδὲ 
πεπομκεν" οὔτ᾽ αὖ διὰ ταῦτα ἐκείνοις τοῖς προσύροουσι τοῦ 
οὐκ ἐλάγχανον, ὡς ἐμαῦ ῦ μεταδώσειν ὁ ὁμολογήσαντος, 
40 ἄλλ᾽ ὅτι qud ὁτιοῦν αὐτοῖς τούτων τῶν χρῃημώταν προσ- 
ἥμεν. εὖ $0 oid ὅ on 1 εἰ συνεχώρουν τῷ » πραιδὶ λωβεῖν ἐπτιδι- 
κασαμένῳ ν παρ ἐμοῦ τὸ ἡμικλήριον, o οὐκ ἄν ποτε ταῦτ᾽ ἐπνίη- 
σαν οὐδ᾽ ε ἐπεχείρησαν" εἰδότες ὃ 071, *ür ἐν τῷ ἀγχιστείῳι μὲ 
. ἄντες ex Ti τῶν po προσηκόντων, τοῦτ᾽ ἂν ὑπὸ τῶν Ey- 
γύτατα. γένους ῥᾳδίως ἀφηρέϑησαν. ὅ OTt yao καὶ πρότεροι 286 
εἶπον, οὐ ) δίδωσι pa? ἡ ἡμᾶς τοῖς ὑμετέροις. παισὶ τὸ παράτεακ 
87.1 τὴν αγχιστείαν " 3a νόμος: ἀλλοὶ τρίς πρὸς μητρὸς τοῦ τέλευ- 
τήσαντος. ἧκεν ὧν οὖν ἐπ᾿ αὐτὰ τοῦτα 0 Γλαύκων ὃ τοῦ 
᾿Αγνίου ἀδελφὸς --- πρὸς ὃν μὴ ὅτι γένος εἶχον ἄμεινον 
εἰπρεῖιι, ὠλλὰ xe EA τῆς ἀγχιστείας ἐφαίνοντ' ᾿ἂν ουτες -- 
τοῦτο d , εἰ. μὴ ἐβούλετο οὗτος, 1 ᾿Αγνίσι —2 
προσίροον καὶ αὐτῇ τῆς ἀγχιστείας τοῦ αὑτῆς υἱέος, ps 
5 ἑπότ ᾿πγωνίζετο πρὸς τοὺς μηδὲν γένει προσήκοντας, φανερῶᾳ 
ἄν ἔλαβε τὸ ἡμικλήρι (ον παρ᾽ ὑμῶν, τοῦτο τοῦ δικαίου καὶ 


τῶν γόμων αὐτῇ δεδωκότων. * 
1 οὐδ᾽ εἰ 8 Pray 


malim iafn. aor. 9. σαρακατρβαλεῖν. quia 
sententia tempus prieteritum postulat. 
Ipsae. 

Abroic] adoersus eos, contendentas puta 
mscam de bereditate Hagnie. Ipus. 

Κατὰ τῶν ἰσιτρόπων) Addendum videtur 
λεγχάνων. causam, forensem suscipere, litem 
capeseere, IpgM. 

Δέγων) Sio de meo dedi, pro vulgari 
λέγειν. spius est hio nominativus participii 
8 preesnisso ἴται. ἴυεμ. 

Οὐδεὶς] Soil. νόμοος τούτω leti. ad idem 
and etiam δέδωκα et wiwoixs redeunt. 

DEM- 

Ἐμοὶ εἶναι!) Malim 7s interponi. Inga. 

Te κλόρον]) Sio dedi de mea et Scaligeri 
seotentia pro vulgari τὸν κλῆρον. IDRM. 

Οὐδ᾽ εἰ ] ne εἰ conceeissem qui- 
dem. sic dedi de mea et Scaligeri septestia. 
Stephanus minus recte conjecerat: οὐ δὴ 


οὐκοῦν διὰ ταῦτ᾽ οὐκ ἐλαγ- 
? ὃ νόμος om. * οὐκ οὖν 


αυνγχ. Ipxx. 

᾿Βποίησαν et ἐπεχείρησαν etc.]. Redeunt 
istic ad filium Stratoolis, popillum actoris, 
llliosque pupilli neoessarios et patronos. 
IDEM 

"Om, Prev] 8io dedi de meo, pro volgari 
ὁπότ᾽ cni Stephanus suffci volebat ὅτι 
ὁπότ᾽. ἴτε. 

ΚΑκείνου) Glauconis puta, qui frator 
Haguis uterinus erat, eadem e mate, 
sed diversis patribus. Ipzu. 

ἸἨγοπίζετο et Pact] Redeunt ad matrem 
Morem fratram, G aucopis et Hegoism. 

DEM 

οὐκ οὖν] Sic dedi meo, dirollens in duo 
vocabula unnm, quod in vnlgalis est, ebx - 
οὖν. Nam sententia non affirmstionem, 
sed infitiationem postulat, Idem est ao 
si dixisse: οὐ διὰ ταύτας εὖν τὰς αἰτίας 
ἀφῆκε τὸ λαγχάνειν ἐμιοί, non he sunt cause, 
2» 
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287 xover, οὐχ ὡς di ἐμὲ ἢ τοὺς νόμους “κωλυόμενος, ἀλλὰ 


ταύτας τὰς προφάσεις ποιούμενος ἐπὶ ταύτας τὰς συκοφαν- 
τίας ἐλήλυϑεν, εξ ὧν γραφὴν γραψάμενος καὶ ἐμὲ διαβάλλων 
ἐλσίξει χρήματα λήψεσθαι καὶ ἐμὲ τῆς ἐπιτροπῆς ὠπαλλώ. 


Ἁ rd δ ^^ M 9 ὃ 4 nd r 
Et. καὶ οἴεται δεινοῦ τινὸς ἀνδρὸς εργον διατεραττεσθαι 10 


ταύταις ταῖς παρασκευαῖς, ὅτι μὴ κατορϑῶσας μὲν οὐδὲν 
ἀπολεῖ τῶν αὑτοῦ, διαπραξάμενος δ᾽ ἃ βούλεται καὶ τὰ 
τοῦ παιδὸς ἀδεῶς ἤδη διαφορήσει. 
/ 4 ^ 3 “ ’ὔ e ^s P 4 / A 
ἡ. Οὐκοῦν οὐ δεῖ προσέχειν ὑμᾶς τοῖς τυύτου λόγοις τὸν 
and 49» 9 7 ᾽ δ᾽ eS ^ X E 
vouv, οὐδ &TTQSTISIV, OUÓ ε ig εἰναι γραφας Περὶ ὧν 
ἰδίας δίκας οἱ νόμοι “πεποιήκασιν. ἁπλᾶ ydo τὰ δίκαια 
παντάπασίν ἐστι καὶ γνώριμα μαϑεῖν" ἃ ἐγὼ διὰ (ρα- 
χέων εἰπῶν καὶ πταρακαταϑέμενος᾽ ὑμῖν μνημονεύειν, επὶ 16 
τὴν ἄλλην ἀπολογίαν 109 τρέψομαι τῶν κατηγορηϑίντων. 


/ «wy “ . No ἡ ὃ / . Ἁ . 
-288 τί οὖν ἔστι ταῦτα; καὶ τί διορίδομαι ; εἰ μὲν κατ᾽ ἀγχι- 


. 


. eb.quarnil curavit jure mecum esperiri meus 


/ * € / “Ὁ A δ Ὁ € 
στείαν ! τῶν Αγνίου μετεῖναι φησι τῷ “σαιδὶ τοῦ ἡμικλη- 


, / M Ν ΓΝ $* t » ⸗ 
βίου, λαχέτω πρρὸς τὸν ἄρχοντα, κῶν ὑμεῖς ψηφίσησϑε, 
,“λαδέτω" ταῦτα "yao οἱ νόμοι κελεύουσιν. εἰ δὲ μὴ κατὰ 


τοῦτο ἀμφισβητεῖ, φησὶ δὲ ὁμολογῆσαΐ τε τῷ παιδὶ μεταν 
δώσειν, φάσκοντος ἐμοῦ τούτων εἶναι μηδὲν, δικασάσϑο; 30 
xdy ἐξελέγξη με ὡς ὡμολόγησα, τότ᾽ ἤδη τεραξάσθω" ὃι- 


καίον "ydo οὕτως ἐστίν. εἰ δὲ μήτε πρὸς ἐμὲ μήτε κατ᾽ ἐμοῦ 


ἃ Toy 


στείαν τῶν' Αγνίου [5οῖ]. χρεμάτιν] μενεῖν» 


adversarius, Stratoclis filius. — Quaenam i τῷ παιδὶ, si ait puero convenire partem 


&utem illa ταῦτα sint, ob quse negat ab eo 
actionem omissam fuisse, ipse statim actor 
subjicit in istis, cox, ὡς δι᾿ ἐμὲ eto. Tox. 

-“Ταύτας τὰς προφάσεις) Scil. ἐμὲ καὶ τοὺς 


- φόμους, h. e. 1) quod ego spopondissem 


ipsi me semissem hereditatis redditurum, 
si vicissem. 2) quod leges velent pupillum 
im tutorem suum jure agere. Ipzx. 
“Ταύτας τὰς συκοφαντίας} has offucias, 
tricas, mera commenta et mendacia, ad 
extorquendum mihi jus meum confiota, 


. quse modo indicavi. Toz». 


Χρήματα) mercedulam, qui placatus a 


me de persecutione mei desistat. — Sin 
. antem τὰ χρήρεατα oum articulo legator, 
. exsistet ea sententia, quam in Latinis ex- 
.pressi: reotene an seous, alii arbitrantor. 


Videntüur hsec, non ad Gliom Stratoclis, 
pupillum tutoris, ipsum, sed ad hujus pu- 
,pilli ed vocatum esse referanda. Ipgw. 
Φησὶ] Advocatus pupilli mei. Qoid 
$i legatur et interpungatur sio: κατ᾽ ἀγχί- 


onorum Hagnie ex titulo : 
τοῦ ἡμικπληρίου λαχέτω «πρὸς τὸν Apyerra, in- 
stituito in foro Archontis adversus me litem 
de semisse, IPEM. 

Ψυφίσασθε) TI. ψηφίσησθε. Ἢ ψαφίσει- 

. H. SrzenawN. . 

Μήτε wek ἐμὲ] Ut adversas competi- 
torem hereditatis. epóc τινα ago, com quo 
contendo de jure, illo sibi sequam sat po- 
tius jus vendicante mecur. qum res ia- 
juria vacat. Injaria enim nulla est, aliquem 
esse, cui jus idem in aliquam hereditatem 
competat, atque ego aiam mibi competere, 
Rztsx. 

Μήτε κατ᾽ ἐμοῦ] Ubi κατά τινος ago, ita 
in eüm ago, ut Δ quo me aiam injariam 
accepisse, lesum esse, ut pupillos noa 
agit «οὖς τὸν ἐπίτροπον (neque enim caosa 
ipsorum ip juris paritate versatur), sed 
κατὰ τοῦ ἐπιτρόπου, ut si spoliatus in la- 
tronem, ὁ ἐκδεδυμένος κατὰ τοῦ λωποῦντου, 
agat. Ipzx. 
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δίκην εἶναι φησὶ TU παιδὶ, τὸν παλύοντα νόμον. εἰπάτω, 280 
κἂν ἔχη δεῖξαι, λαξέτω καὶ οὕτω. τὸ μέρος τῶν χρημάτων. 
εἰ x2 αὖ μήτ᾽ ἐπιδικάσασθαι φησι ὶ δεῖν τοῦ ἡμικλη iou μήτε | 
ἣν δικάσασναι, ἀλλ᾽ ἤδη εἶναι ταῦτα τοῦ eds amo- 
—— oJ o πρὸς τὸν ἄρχοντα εἰς τὴν μίσϑωσιν τῶν ἐκείνου 
χρημάτων, ἣν ὃ ὁ μισθωσάμενος εἰσπράξει μὲ ταῦτα ὡς ἕντα 
του παμδός. ταῦτα μεγάλα δικαιά à ἐστι. ταῦτα καὶ οἱ 
γόμοι κελεύουσιν, οὐ μὰ AUC οὐ γραφὰς ἐμὲ φεύγειν περὶ ὧν 
δίκας ἰδίας evi πεποιήκασιν, οὐδὲ κινδυνεύειν περὶ τοῦ 
σώματος, ὅτι οὐ μεταδίδωμι: τῷ παιδὶ τούτων, ἃ ψηφῳ 
τήσας ἐγὼ τοὺς ἔχοντας οὕτω παρ᾽ ὑμῶν ἔλαθον" ἀλλ᾽ 
80 ει τὸ τῶν ὁμολογουμέγων εἰναι τοῦ — παιδὸς εἰ εἰχον καὶ κακὼς 
διέϑηκα, ὥ ὡςτ᾽ EXÉIVOV κακοῦσϑαι; τότ᾽ ἄν μοι κατὰ ταύτην 
προσῆκε κρίνεσϑαι τὴν γραφὴν, οὐ μὲ Δί᾽ οὐκ ἐπὶ τοῖς 
ἐμοῖς. 

3'. Ὅτι μὲν οὗ οὖν οὔτε περὶ τούτων οὐδὲν δίκαιον τσεποίη» 
κεν, οὔτε περὶ τῶν ἄλλων ἀληνὲς οὐδὲν εἰ; eigen, ἅπαντα δὲ 
᾿δεινῶς πλεονεξίᾳ μεμηχάνηται διαβάλλων καὶ τοὺς γόμους 
παρώγων καὶ ὑμῶν καὶ ἐμοῦ παρὸ τὸ δίκαιον πεεριγενέ- 

8ὺ σϑαι ζητῶν, οἱ; οἴμοι μὰ τοὺς LT οὐδ᾽ U ὑμᾶς ἀγνοεῖν, ἄλλ᾽ 
ὁμοίως εἰδέναι παντας, Md οὐκ oid ὅ 0 Ti δεῖ πλείω περὶ 
τούτων λέγειν. Opto y δὲ, ὦ ἄνδρες, τὴν πλείστην διατριβὴν 
τῶν λόγων ποιούμενον περὶ τὴν τοὺ Ü πραιδὸς οὐσίαν καὶ περὶ 
τὴν ἐμὴν, καὶ τὰ μὲν ἐκείνου παντάπασιν ὡς ἄπορα δι- 
ἐξιόντα, περὶ δ᾽ ἐμὲ πλοῦτόν τίνα τῷ λόγῳ κατασκευά- 
σαντα, καί τινα κακίαν κατηγοροῦντα, ὡς ἐγὼ τεττάρων 
40 οὐσῶν Στρατοκλέους ϑυγατέρων οὐδεμιᾷ τολμῶ συνευπτορῆ- 


[od 


»y b! 
σαι ταροικὸς, καὶ TXUT ἐχῶὼν — ὡς οὗτος φησι — τὰ τοῦ 
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00 V δωγῶξ om. 3 κατηγορούγτων 
^H» à μίσϑ.} Malim εἶϑ᾽ [id est, sra] judicio publico. κακοῦν igitar est xxxaeg 
ὁ με. et tum conductor illam mercedem a we διατ , κακῶς ποιεῖν. ln Anim. ad Jur^ 


exigito. Aut ἵν᾽ et sieweáfw. ἔνε. . 
Κελεύουσιν οὐ μὰ Δία. οὗ ye. In. κελεύουσιν" 
οὗ μὰ Δία οὗ yp. H. SrzPHAN. 


A. et It. 1. iii. o. 14. 6. 8. ἴν»εν.- 
No siae Soil. τὸν κατήγορον. REisk. 
Κα σαντα) Malim κατασκευάζοντα 


Γραφὰς] Temp et εἰσαγγελίαν premiscue 
esurpat Isweus hac oratione, ut jam obser- 
vavit Harpooration. HsnaArpvus. 

Kal κακῶς διέθηκα, ὥστ᾽ ἐκεῖνον κακοῦσθαι] 
Nota haro verba, quibus ostendit tunc esse 
n&zeci», qaum bona impuberis per vim et 
sime jure possidentur, quomodo vexatur 
et ei Bit injuria, de qua queri quilibet potest 


ob premissum διεξιόντα, et insequeas xern- 
γοροῦντα. Ipgsm. 

Κατυγορούννων Snffici volt Stephanus 
κατηγοφοῦντα, quod ipsemetego quoque am» 
plecterer, si satis certum esset, nibil b. l, 
deesse. Veram nescio an Ismus ita potius 
dederit: xal οὐκ οἶδα ἥντιν᾽ οὐ κακίαν ἐμῷ 
κατηγοροῦντα. οἷον, ὡς ἐγὼ —. Ipxu. 
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παιδίου. βούλομαι δὴ καὶ περὶ τούτων εἰπεῖν. ἐλπίξει γὰρ 
“διαὶ τῶν λόγων ἐμοὶ μέν τινα φϑένον γενήσεσψαι παρ ὑμῶν 
περὶ τῶν προσγεγενημένων χρημάτων, τοῖς δὲ παισὶν ἔλεον, 
291 ὧν ἄποροι wrap ὑμῖν εἶναι δόξωσιν. οὔκουν ἀγνοῆσαι δεῖ 
περὶ αὐτῶν ὑμᾶς οὐδὲν, ἀλλ᾽ ἀκριβῶς καὶ ταῦτὰ μαϑεῖν, 
“ν᾽ εἰδηϑ or: ψεύδεται, ὥςπερ καὶ περὶ τῶν ὥλλων ἅπαν» 88.1 
των. ἐγὼ 92; & ἄνδρες, πάντων ὁμολογήσαιμι εἶναι κά- 
χιστος, εἰ Στρατοκλέους ἄπορα τὰ πράγματα καταλι- 
wróvrog αὐτὸς εὔπορος ὧν καὶ μηδεμίαν ἐπιμέλειαν ποιού- 
μενος φαινοίμην τῶν ἐκείνου πάΐδων. εἰ δὲ τελείονα κατέλι- 
σεν αὐτοῖς τὸ ὄντα τῶν ἐμῶν καὶ βεβαιότερα, καὶ ταῦτα 
τοσαῦτ᾽ ἐστὶν ὡςτε καὶ τὰς ϑυγατέρας εξ αὐτῶν. διαδϑεῖναιῦ 
καλῶς καὶ τὸν παῖδω EX τῶν λοιπῶν μηδὲν ἧττον εἶναι 
992 πλούσιον, ἐπιμελοῦμαί τε τοῦτον τὸν τρόπον αὐτῶν ὥςτε 
καὶ πολλῷ "WA γενέσϑαι τὴν οὐσίαν, εἰκότως μὲν οὔκ 
dv ἔχοιμι μέμψιν, εἰ μὴ τἀμαυτοῦ προστίϑημι τούτοις, 
σώξων δὲ τὰ τούτων καὶ πλείω ποιῶν δικαίως dy ἐπαινοῖ- 
μην. ὅτι δὲ ταῦτα οὕτως ἔἔχει, ῥαδίως ἐπιδείξω. 
.. 4. Πρῶτον μὲν οὖν τὰ τῆς οὐσίας διέξειμι, μετὰ à 
ταῦτα ὡς καὶ διοικεῖν ἀξιῶ TO) TOU πσαιδός. Στρατοκλεῖ V0 
γὰρ xquo τὰ μ᾽ ὑπάρξαντα πρατρῷα τοσαῦτα ἦν, arri 
os μὲν OX, "κανοῦ, λειτουργεῖν δὲ Em ἄξια. Τεκμῆριον δέ 
εἴκοσι μνᾶς ἑκάτερος ἡμῶν ἐπὶ τῇ γυναικὶ προῖκα ἐλαῦε; 


! διατεϑῆγαι 3 ἔχει om. 


Προικὸς] Suspicsbar aliquando leg. esse 
weeimac, — Nuno autem aoquiesci tutius 
arbitror ip vulysta, et subaudiri μέρος. deducendum, εἰ ibi sic leg. sit: αὐτὸς 
me partem aliquam de bonis meis contribuere εὔπορος ὧν, μηδεμίαν ἐπιμέλειαν «οιούμθεος 
ed earum dotem. logM. φαινοίμην τῶν ἐκείνου π᾿αἴδων. εἰ δὲ καὶ runs 


Fieri tamen rursus quoque possit, ot boo 
καὶ hino in versum proximum inferiorem 


Τοῖς δὲ παισὶν} Nam cum quatuor Stra- 
toclis filiabus, etiam filium complectitar. 
IDEM. 

Παρ᾽ ὑμῖν] Interponendum videtur esse 
ἐμὲ, ut sit sap ἐμὲ ὑρεῖν. vobis videantur 
egentes esse per me, propter se. culpa 
men factum esse vos existimetis, at hi ad 
mendicitatem deoiderint. Ipngm. 

Kal μηδεμιίαν)] Particalam hano h.l. non 
pro copulativa accipio, sed pro sequipol- 
lente Latino vel. quasi dixísset &eraf ἁπλῶς 
μεδεμιίαν. pari modo ut in xal wá et simi- 
libus καὶ prorsus significat. Eritad hunc 
modum bsec inr bujus corstraotio: 

φαινοίρειν λείαν τῶν ἐκείνου wr 
χαθόλου μηδεμίαν er. καίτοι ὧν αὐτὸς εὔπορος. 


κατέλιπεν αὑτοῖς [Stratoles puta suis libe- 
ris]. IPEM. 

Διαθῦναι] TI. διατεθῆναι. Ἢ διαθεῖναι. H. 
SrkPHAN. διατεθῆναι dedi ex auctoritate 
Stepbani, existimantis etiam labii legi 
posse. causa utique anceps est. Ipzz. 

Οὕτω, ῥᾳδίως.) Legi velim οὕτως Ext, 

a —. IpkM. - 
Aiwxsiv] Sabaudi xal τοῦ λοιποῦ, & 
* μέχρι τοῦ νῦν. Ip Es. 

Εἶναι μὲν οὐχ ἱεωοὰ]  Delenda videte 

εἶναι μὲν οὗ λειτουργοῦσιν ἱκανά. mobis [así 


in&tians. aut, ea servata, εἰοίεξ. 
esse sic "i sufficientia. Ipsa. 
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τοσαύτῃ δὲ προὶξ οὐκ ὧν εἰς πολλήν τινα οὐσίαν δοθείη. 
συνέβη δὲ Στρατοκλεῖ πρὸς τοῖς ὑπάρχουσι πλέον ἢ ore 

15 ἡμιταλάντων οὐσίαν λαβεῖν. Θεοφῶν γὰρ ὃ τῆς γυναικὸς 
αὐτοῦ ᾿ ἀδελφὸς ἀποθνήσκων ἐποιήσατο τῶν θυγατέρων 
αὐτοῦ μίαν, καὶ τόν * θ᾽ αὑτοῦ ἔδωκεν ἀγρὸν ᾿Ἐλευσῖνι δυοῖν 
raAaxyroi, πρόβατα ἑξήκοντα, αὖγας ἑκατὸν, ἔσιπλα, ἵπ- 
ον λαμπρὸν ἐφ᾽ οὗ ἐφυλάρχησε, καὶ τὴν ἄλλην κατα- 398 ' 
σκευὴν ἅπασαν, ἧς κύριος ἐκεῖνος γενόμενος ἐννέᾳ ἔτη ὅλο 
κατέλιπε πέντε ταλάντων οὐσίαν καὶ τρισχιλίων δραχμῶν “ 
σὺν τοῖς ἑαυτοῦ πατρῴοις, χωρὶς ἐκείνης ἧς Θεοφῶν τῇ 9υ- 

40 γατρὶ αὐτοῦ ἔδωκεν, ἀγρὸν μὲν Θριῶσι πένθ᾽ ἡμιτάλαντα 
εὑρίσκοντα, οἰκίαν δὲ Μελίτη τρισχιλίων ξωνημένην, ἄλλην 
δὲ Ἐλευσῖνι πεντακοσίων. ἐδάφη μὲν ταῦτα, ἀφ᾽ ὧν ἡ μί- 
σθωσις τοῦ p ἀγροῦ δωδεκα μναῖ, τῶν δὲ οἰκιῶν τρεῖς, αἱ 
πεντεκαίδεκα μναῖ συναμφότερα γίνονται" χρέα δ᾽ ἐπὶ τό- 
καις ὀφειλόμενα περὶ τετρακισχιλίας» ὧν τὸ ἔργον ἐπ᾿ ἐννέα 

95 ὑβολοῖς ἑπτακόσιαι καὶ εἴκοσι δραχμαὶ γίνονται ὅτοῦ 
ἐνιαυτοῦ ἑκάστου. πρόσοδος μὲν αὕτη δύο καὶ εἴκοσι μναῖ 
xal πρὸς" χωρίς δὲ τούτων ᾿κατέλησεν ἔπιπλα; πρόβατα, 

χριϑάς, οἶνον, οπῶρας, ἐξ ὧν ἐνεπώλησαν τετρακισχιλίας 294 
δεννακοσίας. ἔτι δὲ ἔνδον ἐννακοσίας δραχμάς. τερὸς δὲ ToU- 
τοις, ἐξ ἐράνων ὀφλήματα εἰσιτεπραγμένα, μικροῦ δεούσας 
χιλίας δραχμὰς, px ὅρων ἐναντίον 3 μήτηρ αὐτοῦ τοῦ 
παιδὸς eT E*yp Gero. καὶ οὕπω λέγω περὶ τῶν ἄλλων, ἃ 

30 κατελείφϑη μὲν, οὗτοι δ᾽ οὐκ ὠποφαίνουσιν, ἀλλὰ τὰ φα- 


3 θ᾽ om. 3 40 on» 4 κατέλιπον 


' λδελφὸς om. 
Mi 5 ἐγγακοσίας om. 


Αὐτιῦ] Si nibil bio deest, subsuditer 
ἀδελφός. ego vero potius boo addendum 
esse arbitror. Ipnkw. 

T abr] Nem τοῖν αὑτοῦ. de bonis suis. 
$bxx. 

Δυοῖν ταλάντοιν] Subaedi ἄξιον. Ipzw. 

Ἐκεῖνος] Stratocles peta. 1pza. 

Πίντε ταλάντων οὐσίαν) Non improbo, 
non recte babere posse. Sed usus 
magis probet ewreráhayroy οὐσίαν. Vide- 
tur tamen insequens τμσχιλίων Beax adiv 

tueri. ΡῈ. 

Tlareduc] Ergo patrimonium ejus equi- 
valeit 34. minis. que enim eduntur cepita, 
ena conficiunt 4. talenta, 56. mivas, et 0. 
drechmss. ]pzu. 

Ti iuráxarra) I. 6. quatuor talenta, 


cum dimidio Al Aet. MANELAND 

Συγαμφότερι ] Aut est adverbialiter ae- 
cipiendum, aut alias leg. συναμφότεραι, 
miose puta. Rrisx. 

Ka) we] Recte. confiant enim mine 
48. et 20. drechms. Ipxkx. 

Karíse] Theopbon et Biratocles. 
malim tamen xerDuem in singaleri, et 
solus Stratooles designetar. Ipz». 

πιρόβωτα] Non intercedo, quominus do 
grege ovillo solo sccipiatar. Veram pet- 
est wniverse quoque armenta οἱ peoora 
quseque desigosre. ἔν Εν. . 

Ἐνπύλησαν) Heredes Siratochs puis. 
IDIM. 


Αὐτοῦ) Malim αὐτή. Ipzsm. 


206 : IXZAIOT 
νερὰ καὶ τὸ ὑπὸ τούτων ὁμολογούμενα. κάλει δέ y 
* x μολογουμένα. pos τῶν 
εἰρημένων τοὺς μαρτυραᾶς. 
ΜΑΡΤΥΡΕΣ. 
εν , ] / 3. / BN 1 , ( * J 
ἢ μὲν τοίνυν Στρατοκλεοὺυς οὐσία καὶ "WAELGV ταύτης ἐστιν" 
*» * t€ E] ^ 
αλλ ὕστερον "t0 τῶν τραρακλεπτομένων ὑπὸ τούτων 
/ 4 ? ? 9 
ποιησομαι τοὺς λογους" ἢ δ᾽ ἐμὴ TOTN τίς) χωρίον & Oi- 
ἢ ᾿ A ' — 
voy, πεντακισχιλίων * xoi Προσπαλτοῖ τρισχιλίων, καὶ 
3.,γην w δ / N à “ * A t, ἡ 
DU5 OX4€. εν ἄστει δισχιλίων, προς 06 τούτοις κλῆρος ον Αγγίας 
A v δύ L4 . 3 ^ X * id ef , 
κατέλιπε, περὶ OUO ταλανταὶ “οὐ γὰρ ἂν οἱὸ OTi WOO $5 
ef ' f 3 N / PA X 
εὕροι TOUTOU. ταῦτ᾽ ἐστὶ τρίω τάλαντα καὶ τετρακισχίλιαι 
΄ A / V € “ “ πίον 
1 δραχμαὶ] μοῦνον, δέκα καὶ ἑκατὸν μναις ἐλάττω τῶν τοῦ 
/ * "T v» 
παιδός. κάγω μὲν ἐγκαταλογίξομαι καὶ τὰ τοῦ υἱέος τοῦ 
» 2 es ^. “ M f 
ἐκτσοιηϑέντος εἰς ταῦτα, τοῖς TOU παιδὸς δὲ οὐ Wporédqxa 
X e 9 4 *42 ε. L4 b d 9? * aA 
τὴν OstoQoyrog ouciay, “πένθ ἡμιταλαντὼν οὔσαν, ED ἥν 
3 r4 Ἁ zd A 9 ^. ej ὅδαδί, b * M 
996 ἐσοιησατο Ty» ἀδελφὴν αὐτου [οὕτω pgdiuc γᾶρ ἂν εὑρε- 
[4 X 
θείη καὶ ὀκτὼ ταλάντων ὁ τούτων οἶκος" CAN ἐκεῖνα ἀφῆ- 
N X * ἃ / J, 
eno χωρίς" κῶμοι μεν ὃ Χληρος, ον ᾿Αγνίας κατελίπεν, 40 
| φλείω $ xal TIporsr. - - « δισχιλίων om. 3 οὗ γὰρ - - - τάλαντα 08, 
* unoos om. 5 γὰρ ῥαδίως 


Καὶ «λείω] Potest καὶ hio accipi pro 405. v. 9.) — 3 tal. 40 min. — 1 (εἰ. 50 
vel, eL etiam. vel major etiam. Sed potest mip. zz 110 min. 
quoque pro copulativo baberi. Quod si Εἰς ταῦτα) Conoumero summs ἃ me 
fit, tum leg. videatur: οὐσία τοσαύτη, καὶ edits bonorum meorom. Rrisx. 
φλείων. substantia tanta, et snajor. Porro Οὖσαν] Ergodetrahenda est huc summe, 
de «dle dubitatio oritur, rectene habeat, quam modo to censu bonoram Stratoclis, 
'an πλείων leg. sit. Foret utique hoc pla- b. e. 10 talentis et supra copnumersveram. 
nius et concinnias. Quod si tamen neu- Remanebunt ergo talenta septem prope- 
irum ploralis numeri tenebimus, sobaadi- modum. Heo cum 4talentis propemeden 


endum erit χρήματα. ID&M. comparata, tamen multo majori parte his 
Té» παραχλειτομέγων) Locus bio bodie septem talentis minora sunt, quam doobas 
, desideratur. IDEM. ferme talentis. Ut brevis sim, ib compo- 


Οἰνόη) Imo vero Ol»ín. sic certe alii ἂρ. nendis bisce rationibus pecuniariis exiten 
pellant, geminam CEgesm yperhibentes, mon reperio. Ipzgx. 
alteram πρὸς ᾿Ελευθέραις, alteram Μαραθῶνι. Αὐτοῦ) Pupilli mei. Ipnza. 
Apzn., ' — Γὰρ] II. xa] γὰρ. H. Srzrnaw. Ad 

Δέκα καὶ ἑκατὸν μναῖς ἐλάττω) Qui po- didi de meo οὕτω. sam sic, b. e. id 8 
test fieri, αἱ actor suam substantiam cen- fiat, ut illa duo talenta cum trigiata minis 
tum et decem minis solummodo minorem addantur, invenietur, Stratoclis subetas- 
eiat esse pupilli substantia? Capita sortis. tiam ad summam octo talentorum asser- 
ἃ Stratocle relictse, ab actore modo reoen- gere. Risk. . 
sita, εἰ conpnumeres, reperies 10 talenta, Ἐκεῖ) Bona a Theophonte relicí. 
16 seinas, cum viginti drachmis. Actor Quod si ergo de octo talentis 
autem suam sestimatsolumsnodo Stalentis, doo talenta cum semisse, remenebust 
cum 40 minis. Verum, fatebor enim, ad quinque talenta oum semisse. — Jam salva 
caloulandum et omnes omaino ertes mathe- erit ratiocinatio illa superior, qua afir- 
-ssatjcas invita Minerva natos som.  Con- mabat actor, su&m substantiam Strato 
ciliandi bnjus loci ratio, si qua superest, olea minorem esse centom et decem 
bsec est, ut nonnulla deesse suspioemur. minis, b. e. duobus propemodum 
Sed v. ad v. 14. Rxisx. 5 tal. 30min. (p. Ipaa. 


201 


οὗτος οὕπω βέβαιός ἐστι" δίκα; ydo ἐνεφτήχασι Ψευδομαρ-" 
τυριῶν, ᾿κελεύει δ᾽ ὁ νόμος, εὡν ἀλῷ τις τῶν ψευδομαρτυριῶν, 
παλιν ἐξ ἀρχῆς εἶναι "pi αὐτῶν τὰς λήξεις" τα δὲ τοῦ 
παιδὸς ὡμολογημένα καὶ ἀναμφισξήτητα καταλέλοιπε 
Στρατοκλῆς. ὅτι δὲ τοσαῦτα ἐστι ᾿τάμὰ σὺν τοῖς TOU ἐκ- 
ποιήτου υἱέος, καὶ ψευδομαρτυριῶν ἐνεστῶσι δίκαι περὶ τῶν 
᾿Αγνίου, λάβε τὰς μαρτυρίας, καὶ ἀνώγνωθι. 
| MAPTYPIAL. 


ΠΕΡῚ TOT AFNIOY KAHPOT. 


89.1 ια΄, "Apa μικρὰ τὰ διάφορα ἑκατέροις τῆς οὐσίας ἡμῶν 
ἐστὶν, &AX οὐ τηλικαῦτα ὥςτε μηδεμίαν γενέσϑαι πεερὶ 
χρὺς Στρατοκλέους παῖδας; οὐκ ἄξιον τούτοις τοῖς λόγοις 297 
πιστεύειν, ὃς τοσαύτης οὐσίας καταλελειμμένης ἐτόλμησεν 
ἐπεὶ διαβολὴ ψεύσασϑαι κατ᾽ ἐμοῦ τηλικαῦτα τὸ μέγεθος: 
καταλογίξζεται τοίνυν ὡς ἔγω τρεῖς κλήρους εἰληφὼς καὶ 

δ πολλὼν χρημάτων εὐπορῶν a avid τὴν οὐσίαν, iV ὡς ἐλά- 
qur ὑμεῖς αὐτῶν ἀπτολαύητε. τοῖς γὰρ “μηδὲν δίκαιον 
ἔχουσι περὶ τῶν πραγμάτων λέγειν ἀνώγκη πεορίξεσϑαι 
τοιούτους λόγους, ἐξ ὧν ἂν διαβάλλοντες πλέον ἔχειν δυνή- 
cayrou τῶν ἀντιδίκων. ἐμοὶ δὲ μάρτυρές ἔστε πάντες ὅτι οἱ 
τῆς ἐμῆς γυναικὸς ἀδελφοὶ, Χαι ἔλεως καὶ Μακάρτατος, οὐ 
τῶν λειτουργούντων ἤσαν, ἀλλά τῶν βραχεῖαν κεκτημένων 

10 οὐσίαν. Μακάρτατον γὰρ ἴστε ὅτι τὸ χωρίον ἀποδόμενος. 
καὶ τριήρη πριάμενος καὶ ταύτην πληρωσάμενος εἰς Κρήτην 
ἐξέπλευσεν οὐ γῶὼρ τὸ ἔργον ἀφανὲς ἐγένετο, ἀλλὰ καὶ 
λόγον ἔν τῷ δήμῳ παρέσχε, μὴ πόλεμον ἡμῖν ἀντ᾽ εἰρήνης 
ἐκεῖνος πρὸς Λακεδαιμονίους ποιήσειε. Χαιρέλεως δὲ τὸ 


* μὴ 


298 


1 χελείει - - « desde om. ' 3 τὰ ἱμὰ 


Πάλι] Malim ὥστε πάλιν. InEM. 

Ἑκατέροις) Malim ἐκατίρας. IPEM. 

Τυνέσϑα:) Anceps εἰ arduum est, looum 
biulcum conjecturis sanatum ire. Quia 


tamen haec una superest ratio, qua conse-- 


quamur boc, ut saltim coherens et consen- 
tapea atquo tolerabilis extorqueator sen- 
tentis, age suspicemur Iscum sio dedisse: 
ὅστε μηδεμίαν Sa πρὸς τὴν τοῦ Στρ. 
φαιδός. ut mea substantia nulla (pro nulla 
babeoda) sit, si cum substantia comparetur 
μι quam Stratoclis filius a patre accepit. 
DEM. 
Oix ἄξιον τούτοις τοῖς λόγοις] TI. οὐδ᾽ 


ἄξιον τούτου τοῖς Ἁ. H. STEPHAN. Legen- 
dum videtar : oix ἄξιον οὖν (soil. ἐστὶ] τοῖς 
τούτου [adversarii mei, pupillum meum 
advocatione soa tuentis] λόγοις v. REisx. 

Τρεῖς κλήρους] Bona patris, tum duorum 
fratram uxoris mese, Cbrzrelei et Macar- 
tati, tum Hagnie. IPEM. 

Μὴ δίκαιον] Malim μηδὲν δίκαιον. IpngM. 

TÀ χωρίον] Pro certo haod ausim qui- 
dem affirmare, admedum tamen probabile 
penes me est, hic deesse nomen, quod- 
opoque fuit, demi seu municipii, in quo 
stam esset predium illud Macartati. 

DEM. 
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᾿ " « 
'IIpocuraATO; χωρίον κατέλιπεν, O πλέον οὐκ ἂν 


IZAIOT x. τ. λ. 


4 ε 
ε 


τριάκοντα, μνῶν. συνέβη dà τὸν μὲν ταῦτα καταλιπῶτα 

τελευτῆσαι πρότερον ἢ Μακάρτατον, ἐκεῖνον δὲ μετὰ Tav- 

τῆς τῆς οὐσίας, ἣν ἔχων ἐξέπλευσεν" ἅπαντα γὰρ καὶ τὴν 

φριήρη καὶ αὑτὸν κατὰ τὸν πόλεμον ἀπώλεσε. καταλειφθέν. 

vec δὲ τοῦ ! Προσπαλταῖ χωρίου καὶ ὅ γινομένου τῆς ἐκείνων 

ἀδελφῆς, ἐμῆς δὲ γυναικὸς, ἐπείσθην ὑπ᾽ ἐκείνης εἰσποῆσαι 
e 


/ M ^e (δ 3 e / 
Ἱμακαρτάτῳ TOV ἕτερον τῶν τσ αἰόων, OUX, Wet λειτουργοίην, 20 


/ N 
εἰ πυροσγένοιτό μοι τοῦτο TO χωρίον. ὁμοίως γὰρ καὶ μὴ 
, ^v “« N / 
εἰσισοιήσαντος τοῦτό γ᾽ ὑπῆρχεν" οὐδὲ “γὰρ ἐλειτούργουν 
s ww p 7 3 δὲ 3 ' Noe , , * ᾿ 
διῶ τοῦτό γ᾽ ἧττον οὐδὲν, ἀλλο καὶ τῶν εἰσφερόψντων ἣν καὶ 
ed / * d ’ A € 
490 τῶν TO προσταττύμενα ὑμῖι ἅπαντα πεοιούντων. ὁ δὲ ὡς 
V» A ^ - 
«τερὶ ἀχρήστου μὲν τελουσίου ἃὲ ἐπὶ διαβολῇ πεοιεῖται τας 
Φ X 3 « l4 9 e / [4 
τοὺς τοὺς λόγους. ἐγὼ δ᾽ ἕν κεφάλαιον ἐρῶ πάντων μέγι- 


στον, ὃ καὶ ὑμῖν oid ὅτι δόξει δίκαιον. κοινώσασθαι γὰρ 86 


$ N * / A 3 « ^ ^v Α Ἁ Ν 

ἐθέλω Τὴν οὐσίαν ΤῊΝ θμοὴν Τῇ TOU παιδὸς, καὶ ELTE "WOÀAAM 
εἴτ᾽ ὀλίγα ἐστὶν, ἐν κοινῷ γενομένης λάβωμεν τὸ ἡμίσεα 
ἑκάτερος, ἕνα μηδὲν πλέον ἔχῃ ἅτερος τοῦ ἑτέρου TOU προσ- 
; | 


ἥκοντος. ἀλλ οὐκ ᾿εϑελήσει. 
! wok Ἰαλτοῖ 3 sbporrs 


Εὕροιτα e. μνῶν] Scil. ἄξιον. si nempe 
εὕροιτε servetur. mom reperietis id. pluris 
€alere quam 30 min. ego vero suspicor eDeot 
leg. esse. si. vendatur, pluris non. facile 
væneat quam SO min. Dicitur res, quee 
pretio quodam redimitur, sbelext» tantum, 
vel tantum. Forte reliquit [gus : epo: 
vtTTasÁNO TA μνᾶν. IDEM. 

. Ἐκεῖνον] Macartatum. Ipzu. 

Μετὰ ταύτης] Num μετ᾽ αὐτῆς. non 
. ipse solummodo, sed upa cum ipso quoque 
fortunæ ejus omnes. Ipzu. 

Εἰσποιήσαντος) Subaudi le). Ipzgx. 

Διὰ τοῦτο y ] nil ideo minus mu- 
vera edebam, quod filium in domum Ma- 
cartati nondum elocassem, aut non elocarem. 


3. γενομένου € ἐθελέσει. Asiern. 
Ipszx. 
Ὡς «πὶ ἀχρήστου) Scil. ἐμεῦ. de me 


disserit, αἱ de homine locuplete quidem, 
verum inutili, e cujus divitiis resp. fre- 
ctam nullum percipiat. Sic dedi de meo, 
pro vulgari &cerse ἀχρύστου. ἴ0 Εν. 

"Eeviv] Scil. τὰ ty ἀμφοτέροις (vel τὰ 
bi ixa ion] ὄντα. 1pgw. 

Δείπει τινά. Posterius vocabalam, que 
caret. Aldinu, Stephanus de sao addidit. 
Desit aliquid, neo ne, multum an parom, 
pro oerto definiri nequit. Ad sessum 
quidem, videri possit nil deesse. versum- 
tamen non solent oratores peroratioaem 
omittere. IpEM. 
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LECTIONES VARIANTES 
AD IS/EU M. 


VARIANTES LECTIONES. 





9." Idem hio dictam, Lector, habe, quod ad Variantes Leotiones Antiphonteas 


vol. i. p. 139. est notatum. 


ΠΕΡῚ TOY ΚΛΕΩΝΎΜΟΥ KAHPOY. | 


ὙΠΟΘΈΣΙΣ. 
P. 33. 1. τὸ γέγος M. 3. ἢν B. M. 5: 


ἀσυϑανεῖν om. B. M. [ἀποϑανεῖν} Bekk. 


6. νάσχει M. antep. διαθήκαις] Xuan 
corr. M. pen. δὲ λέγοντες B. M. Ald. 
Id. φισὶν B. — Ibid. μετικαλίσαννο B. 


M. Ibid. τοῖς om. B. M. Ald. 


AOTOZ. 


P. $3. 9. χατίλιπο] κατέλυσε M. — 5. 
pr. B. Ibid. ἐπὶ τὸ dix. M. 

olt. ἐκεῖνο» B Bekk. om. M. 
P. 34. 1. ἀργόμα) ἀργύριον B. Bekk. ἀρ» 


γύραν M. — Ibid, eger. οἱ] worn. ἐπὶ 


ev 
TwTuc* B. 4. τούτος M. 8. ἰσομοιρί- 
eu B. 6. ἀλλὰ] ἀλλὰ καὶ pr. M. 7. 


ov 
ewurTRarnce M. 9. διέθυτο piv] δὺ ὑπέ- 
(ero μὲν B.'Ald. μὲν ὑπέϑετο € Μ. 13. 
καὶ τῶν νόμων om. ΜΙ. 15. «roiv άρχου lit. 
1. eras. B. antep. οὗτος M. 
οἰκείους. 

P. 85. 4. ἀλλήλους oorr. penpa ducta 
per ἀλλήλους M. 5. ἡγησάμην B. M. 7. 
Ti om. pr. M. 10. τοὺς ἐχθροὺς] τοὺς om. 
B. M.Bekk. 11. καχοὺς B. M. Ald. 16. 


σὰν 
b M. 41. καὶ primum om. M. 
antep. ἔχθρας] ἔχθραν B. M. Bekk. Ibid. 
ὁ Κλεών.} Gom. B. Bekk. pen. ταῦτα pr. 
B. «vlt. post ἐσώθη lit. 1. eras. in B. 
P. S6. 4. καὶ om. M. 5. αὑτὸν Μ. 


Ibid. ττων Μ. 14. buivx M. 13. ἡμᾶς 

om. pr. B. Ibid. ἐβουλήθη] ἐβουλήϑη M. 

el pr. B. Bekk. 14. ἡμεῖν B. M. Ald. 

D grénm] χροστῶν B. M. χρήστων 
ekk. 

.P. 37. 4. ἠἡβουλύθη) ᾿ἐβουλήθη B. M. 
Bekk. 5. ἐπὶ τὴν] ἐπὶ om. B. M. Bekk. 
6. ex om. Ald. 7. ἀνέπεμι ψεν B. M. Ald. 
8. εἰς] ic B. M. Bekk. 9. [ὡς ἀσθενῶν] 


δι 
Bekk. 14. οὖν om. M. 14. ἔϑετο M. 


* 


15. οἰκίαν αὑτῶλἠ] οἰκίαν τὴν αὐνιῦ B. Bekk. 
οἰκίαν Μ. 17. τοῦ ἀστονέμου M. AM. 
104. αὑτὸς B. M. 18. λϑύόντας M. Ibid, 
ονέϑηγ B. M. ante jim M. EBbid. 

. - wt. ree 


el] τοίνυν ὡς οἵ 
om. B. 

P.38. 6. ἐπεὶ Y οἱ τούτων] ἐπειδὴ δὲ 8 
γῶν B. M. Bekk. 18. γινιένας] γενομιέ- 
vac cod. Ambros. Bekk. - 14, ὅπως βεβ.]. 
(soc ἔτι βιβ. B. Bekk. 20. «αἰστεύσοιτε 


B.M. 22. μανία M. ult. εἶναι τῶν] ποιῇ» 


σαι τῶν B. M. . 
P. 39. 1. iav ToU M. 9. δροῖν B. M. 


&v 
Ibid. αὐτοῦ M. 4. τούτοις τοῖς λόγος (M- 


yec pr.) M. δ. dd om. cod. Ambros, 
[dd] Bekk. 7.. δικαίους M. 8. “οιόσηνε} 
σποιήσετε cod. Ambros. σπϑήσαντε Bekk, 
13. lvavrerdrm M. 14. ὃ ἐκεῖνο B. (ve- 
lim intelligas hio et deinceps cod. Ám- 
bros. et Bekk. nostrum pariter Textum 
exhibere, ubi nihil in contrarium prescipi- 
mus) ὃ ἐκείνω ad p. 54. v. 25. καταστήσηνο 
om. M. Ald. Steph. 341. εἷς cod. Am- 
bros. qui deinceps litera A. a nobis signa- 
tur. 48. κατέλειπεν pr. Β. 39. μὲν om, 
B. pen. ἡμῖν B. ult. rw] καὶ TA. 

P. 40. 3. ἡμᾶς ἐναντία καὶ τοῖς Α. 7. 
ἀβούλοτο Α. . 8. ἀβουλήϑυ Α. οἱ pt. 
B. Ibid. μᾶλλον om. Α. lbid. ζὼν] τῶν 
A. 10.κηφήσανδρος B. 18. δοῦναι ἡμῖν A. 
10. οἷς om.pr.B. 44. σἱστεῦσαι B. 96. 
T8 οὕτω] τε οὕπω cum Maio Bekk. 80. 
haiv B. t 

P. 41. 4. δηλώσει B. 6. MAPT'TPEZ 
om. A. B. 8.ju&v Α. 9. omoes jam corr. 
ὑπολείψει pr. B. — 10.7 om. A. Ibid. 
βιβαιώση τὴν ἔχϑραν; Α. 11. νῦν em. A. 
13 γινομόύνης ΔΑ. — 15.91] τε A. Ibid. 
διαθήκας μὲν Β, 18. αὐτὸν] αὐτῷ B. 40, 
οἰκειότητα χεχτημένους A. B. 29. κυρίας 
εἶναι ψηφίσαιτο τὰς διαϑήκας Α. 97. ἡριᾶς 
A. antep. οὐκοῦν dp A. B. 

P. 49. 5. ϑάττερα B. Siert Α. 7. 
τὸν om. À. 10. pro Πολύαρχος babent 
γαύαρχος A. B. $4. κύρια Δ. 26. ποιεῖ» 
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Tw Α. 47. ψηφίζισς Α. 29. lori τοῦτο 
A. olt. ἡμεῖς A. B. 

P. 43.3. ἡμῶν Α. T. ἡμῖν Α. Β. 19. 
βεβουλευμένος Α. 18. σότερον A. Β. Ibid. 
ἐγένετο Α. 50. ἦ τις τῶν ἀδιλφῶνα. 221. 
οὗ "κεῖνος Α. Β. - Ibid. ἐγένετο pr. B. . 98. 

A.et pr. B. — Ibid. οὐσίαν] 


DT 
αἰτίαν B. antep. 6$ ἀμφοτύροις om. A. 


LECTIONES 


» 41. $ nal primum om. B. .Ib. 
«rpotiyorro Α. 5. δεῖ πρισίχεν Α. 7. αὖ» 
τῷ ὕστερον À.. 8. μὲν ifr ἐμᾶς B. 
10. καὶ om. pr. B. Ibid. μεδ᾽ B. μὲν 
A. 14. ὅταν μὲν om. Α. 16. κλεώγυμιν 
e" 20. pi» B. - 923. i ie om. À. 
9s A. B. i. 

pen. ἀξιώσετε Α. B. 


HEPI TOY MENEKAEOYZ KAHPOY. 


^ φεύεν À. 


AOTOZ. 


Pi 45. 2. τοὺς om. pr. B. 7. ὑμᾶς Α. 
/g. Ta vd A.B. 9. μεοῦ). A. 11. ὁ δο- 
12. υἱοῦ ἐμοῦ Α. 13. δ᾽ 
16. οἰκοίω B. 
οἰκείως Bekk. antop. τέσσαρες À. 

P. 46. 2. irs] ἔτει ὃ σέμπτω Α. 6. 
Ti» secundum om. B. 7. ὅτι om. A. 8. 
d “ατὸρ om. Α. 10. ἐπιδιδόντες pr. B. 
14. ὁ Μενεκλῆς om. Α. 13. πρῶτον om. A. 
15. MAPT'TPIA om. Á. 18. ϑόξαντες τοῦ 
Α. B. 21. é Με. Α. 92. (Ao δευτέρω Α. 
49. ἔφην A. 26. ἅπαιδα -- - αὑτῷ om. A. 
47. ἀτυχῶν iqe abr Α. — Ibid. δῆλον 
Bekk. 48. ἀσεβάλλετοΑ. Ibid. τινὰ 
om. Δ.  Ibid.avriv À. antep. ποιῆσαι 
A. υἷι. σφητίω B. 
8. ToU N.] τῶν 
6. ζῶντά γε À. 
ζῶντά τε Bekk. — Ibid. γηροτροφήσει A. 
Ibid. αὐτὸν am. A. 7. ποιήσει Α. 9. πελεύει 
Δ. 10. εὖ A. 12. ain secandum 
om. A.  17.ówwrípe B. lbid. ὁ ἐμὸς 
om. B. 19. καὶ. aocundum om. A. 20O. 
ϑεραπεύσαντες pr. B. Ibid. ἐπιδηρμήσαγτας 
A. 541. ἔφη 0m. A. lbid. συμβαίγειν B. 
lbid. ἀποδημίανΒ. — 923. Be», B. 594. 
xalj)om.A. 457. βούλεται À. — antep. 
αὐτοῦ Α. vult. μόνον Α. 

Ρ. 48. 2. ἐὰν B. 3. αὑτῷ τῶν νόμον Α. 
8. δρεγῶγας A. qui sic infra. 9. οὐ] εὖ A. 


Β, 13. 75 τούτω x A. τ 17. ἡμῖν Β. 
om. À. 19. ἡμῖ À. 60. τὸν νόμεον B. 


Bekk. 41. ΜΑΡΤΥΎΡΙΑΙ. ΝΟΜΟΣ. om. A. 
48. αὐτὸς ὑμῖν δηλοῖ Α. 54. καὶ οἱ δημόται 
om. À. 45. ὑμῖν B. ult. υἱέως A. 

P. 49. 5. jd ὑμῖν Α. 6. τὸν] τὸ B. 
- 8. φεὶν om. Α. 9. πεισϑεὶς ἐμὲ ἐποιήσατο 
A. 16. ἐνῆγον Α. . 19. δοκῶ] ποϑῶ A. B. 
Ibid. τοῦτο A. 21. σότερον Α. 22. ἐστὶν 
οὗτος Α. 546. κατηγορεῖν Α. 47. [ἀνθρώ- 
we] Bekk. — antep. γὰρ om. A. Ibid. 
es voy πλὴν À. 

P. 50. 3. áeraidi imi A. 5. παλὸς Α. 
7. τὸμ ἀδελφὸν Tir apre À. 8. οὐδὲν οὗ COIT. 
om. pr. B, , 10. τέ δή eo] ποτ᾿ A. ὅδη- 
wer B. 11. bubo τύχεν ἃ. 18. θεῥα- 


15. τὸν δὲ M. - - - ποιόσασθει 
re his superiora illa ὃς τις αὑτὸν - - - 64- 

repetit A. 18. παραφρονεῖν τῷ} ναρε- 
φρονεῖν φόσει καὶ γυναικὶ aan. μὰ e 
οὗ σχίτλια λέγων φαίνεται; ἐγὼ γὰρ εἶμαι 
Wo τοῦτον παραφρονεῖν μᾶλλιν τῷ À. 
19. τοῖς γὰρ δικαίοις nal τοῖς νόμας Α. 21. 
μὲν αὑτῶ B. — Ibid. ewé τὸν σιρὶ τῆς σκό- 
σεως Α. 584. γῇνοια. Α. 26. διαφέρετει 
καὶ ἀναίγεται] διαφαίνοται pr. B, καὶ ἀνείν- 
ται Om. Bekk. 49. ὃ συνοικίαν om.. À. 
30. κατέλειπεν pr. Β. 81. ὑπόλοιπα) κα- 
TÜDuwtw A. 539. ἐκείνου ζῶντος Δ. δοίερ. 
xs] ἔχει οὕτως conj. Bekk. et mox v. pes. 
pro ἔδει Tyrwhitt. ixps. 

P.51.7.05]oóx Α. 8. ἀσεδῆοται Bekk. 
10. τῆς om. A. 195.λεγομένων ΔΑ. 18. 
τίς εἴπη Α. 14. αὑτοῦ A. B... 15. κεδευτῇ 
A. 16. εἰ μὴ] om. A. εἰ μὲν Bekk. 47. 


ἡμᾶς ἠνάγκασαν Α. 48. ποιεῖν] ποιίόσιο À. 
49. λοιποῦ pr. B. antep. ὑπο] ài A. B. 


ult. βουλόμενοι ἄπαιδα A. λ 

P. 52. 4. ἰαίβαλε A. ἐπίβαλε B. 5. 
ΜΑΡΤΎΡΙΑ. B. om. A. 9. MAPTTPIAL 
om. ^. 10. Hei — 12. xni 

. 15. οἶκον Α. 17. 
cw] θεράσων An "18. «αιδίον pr.B. Ibi. 
τὸ secundum om. A. 19. αὑτοῦ] low 
A. 21.et antep. ἕνατα Bekk. pes. τῶν 
εἰδότων om. pr. B. 

P.53. 1. MAPTTPIAl.om. A. 2. ies- 
σατό 1 om. A. 6. 4€ A. B. 8. ipd 


15. ἔασιν ὑμῖν A. 16. eragaoemi À. 
41. μὴ om. Α. 25. εἶναι post s post 
A. 49. ὧν om. A. 30. ἐγένετο A. ^ 

P. 54. 1. τὸν ἀγῶνα τοῦτον ἀγωνίζισθει À. 
4. με τὰ λυποῦντα Α. 6. ἀποψοφίσαι A. 
8. ἱμαυτὸν ποιηϑέντα Α. 9. ἀλλ᾽ ls 
τὴν “ποίησιν γεγενημένην Α. 16. vw B. 
19. ul A. Β. 90. τὸν om. A. B. Bekk. 
Ibid. τὰς τιμὰς om. A. 94. με. Ibid. 
lera A. B. 45. καταστήσετε B. 27. 
xal primum om. A. Ibid. ἐμῷ] ἐμὲ A. 
29. τῶν τε νόμων ἃ. santep. Ἢ 
berie) ἐχρεμίνων διὰ A. 


- 


. wit με 


pen. 


AD ISJEUM. 


: 9213 


ΠΕΡῚ TOY HYPPOY KAHPOY. 


P. 55. tit. κλήρου κατὰ (καὶ M.) σοίησιν 


διαμαρτυρία (διαμαρτυρίας M. 
» Ald.) B. M. Ald. 


. TIIOGEZIZ. 
55. 1. m^ vi» M. Bekk. Φ. τοῦ 
. Πύῤῥου γνησίαν] γνάσιαν 


antep. τὴν Φ.] xai 


AOTOZ. 


P. 55. 3. abro] ἑαυτῶ B. M. Bekk. 
P. 56. 9. τάλαγτα τῷ] τάλαντα τίμημα 
s B. M. Bekk. 7. ἐπισκεψάμενοι] ἐσι- 


τῷ 
Békk. 10. ψευδομαρτύρων B. 
M. Ald. 


ψευδὴς ἔδαξον εἶναι ca: Μ. antep. ἦν τῶν] 
à»r3 B. M. Bekk. — ult. κατέστεν]κατ- 
lera B. Bekk. 
P.57. 6. δ᾽ om. B. M. 7. zal τῆς τού- 
ταῦ Te μαῤτυρίας add. in marg. M. 8. τασδὶ 
αὑταῖς] τὰς , sed in marg. γέ. 
Tae αὑτοῖς, M. ' 1$. διαμαρτυρῆσαι!) 


Bekk. 14. ἐξελαχθῆναι Μ 


6. wor 
en] ποτ᾿ ἦν B. M. Bekk... 12. ὅτι add. 
sap. lin. a pr. B. 

B. M. ἐκδεδώκει Bekk. —— 

ὑσεσπερεμεένοι B. Bekk. ἐσχεμ . 22 
M. αι. ἐπίβαλε) ἐπίβαλλε 
B. M. ἐπίλαβε Bekk. 

P. 59. 1. MAPTTPIA] MAPTTPIAI 
Bekk. om. M. 7. γενέσθαι M. Ibid. 
azbrw] xai M. 14. MAPTTPIA om. M. 
astep. MAPTTPIA. B. MAPTTPEZ. M. 


704 


μαρτύρηκε M. 
᾿ P. 60. 6. καὶ ἀκρατῶς ἔχοντες αὐτῶν om. 
M. 7. αὑτὰς] αὑτοὺς Bekk. 413. τηνι. 
καῦτα) τηλικαῦτα Bekk. 14. «υθετίδην 
M. Ibid. προεποιήσατο B. M. Bekk. 
15. et 18. “αεἰ ovr» M. Bekk. 


16. ὡρεολόγει ] ipti B. M. Ald. Bekk. 


19. ἐπὶ] ὡς ἐπὶ B. M. Ibid. προδόλους M. 
antep. μαρτυρίων} μαρτύρων B. M. Bekk. 
á 


τυγχάνομεν. 
P. 61. 4. et. 6. ὑμῖν B. M. 7. ὑμῶν 


B.M. Ibid. μάλιστα. τούτους φαραλαμ- 


—— ἐπὶ τὰς στάξεις τὰς τεαύτας" 


Φιοφθο 


— Barn μάρτυρας ποούμεϑα. DU 
καὶ ἐνὶ μὲν ταῖς Μ. 9. μαφτυχόσαντι ἰκ- 


18. μαρτυρῆσαι) μαρτυρήσας 


, αὑτοῦ B. M. Bekk. 


13. ἰνδεδώκει] ἐδεδώκει. 


tw M. 7. γενίσθαι M. 


paaprogncayri B. Bekk. antep. ταῦτα] 
ταὐτὰ Bekk. ^ pen. Θήβαζε) Βήσαζε B.- 
Bekk. un] ntes B. 

P. 62.1. ταὐτομάτου bui τυχοῦσι] τοῦ αὖ- 
τομάτου ἐκεῖ ἰγτυχοῦσι B. M. Bekk. antep. 
; M oon om.M. pen. τηθῆς B. τηϑδς τῆς 


P. 63. æ. ἀρχιέία M. 5. ἄλλος B. ἄλλεν 
M. Ibid. ἢν] à καὶ M. 8. v] à M. 
Ibid. ὥστε περὶ] ὦ γε περὶ Bekk. 45. 
ταύτην ἦν) vom. B. M. Bekk. 16. οὗτος 
ἦν. ἕνα B. M. 40. τὴν τοιαύτην om. M. 
id sragaxA, ἐγγύη} παρακλ. τῇ ἐγγύη B. 


P. 64. 6. ἐκείνου] τούτου M. — 7. ft M 
10. εἰ om. M. — Ibid. ὑμῶν) ἡμῶν B. M. 


ἡυναικὸς . 
Bekk. 11. τιμωρίας M. 12.8 ὁ ἐγγυῶν 
ἣ ὁμολογῶν M. à om. Bekk. 15. ὃ τὸν ἐγγ. 
ὃν τὸν ἐγγ. B. τὸν ἐγγ. Bekk. 16. ὁ λόγος 


r 
οὗ διαμένειν) 9X διαμένειν Β. ὀλίγον διαμένειν 
ded. vid. pr. ὁ λόγος διαμένειν corr. M. 
ὀλίγα διαμένειν Bekk. Ibid. εἴώϑεσαν Μ. 


P. 65. 8. θείου Πύῤῥου iv M. 9. Sg 
B. et sic infra. 11, «5 Μ. 12. αὐτῶν] 
15. αὐτῶ Μ. 16. 
, ταύτην) ταύτῃ Bekk. antep. γενέσϑαι αὖ- 
τοῖς, penna ducta per αὐτοῖς, B. Ibid. 
λέξεως M. Ald. — Ibid. τοῦ mod om. pr. 
M. pen. s] εἰ B. M. 


" 

P.66. 5. φασι Β. M. 11. ἕνεκα τοῦ 
γόμου] ἕνεκα τοῦ γάμου Bekk, — Ibid. ἀπο- 
λείπει ρτ. Β. — antep. μὴ προικὶ] μὴ ἐν προικὶ 
B. M. Bekk. Ibid.eiwovpr. B. ult. ἔμελ- 
λὲν εἶναι ἔμελλεν ὄφελος εἶναι B. Bekk. penna 
ἀυοία per ἔμελλεν add. in marg. pud M. 

P. 67. 1. αὐτῶ om. Μ. 5. ἣν δ] ἣν; 
ἦν δ᾽ B. Βεκῖκ ἢ ἦν δ᾽ M. 3. ὅτι ον. M. 4. 

γεγγύησε ] ἐγεγύησε corr. B. Bekk. 7 ἔπαθες 
M RR 8. δοκείτω, ὑμῶν Ald. 10. τοσούτων pr. 
B. 18. ὃν φησιν) ὧν φησὶν Bekk.— 17. 
Tos αὑτῷ M. — antep. τοὺς δι᾽ αὐτοῖς M, 

P. 68. 2. γαὶ] καὶ M. bid. ὡς ἐγῶμαι, 
sed in marg. ye. ὡς ἔγωγ᾽ οἶμαι, M. 8. 
«αλλακίᾳ Bekk. — Ibid. τὰ à ἑαυτῶν] Τὰς 
ἑαυτῶν B. M. Bekk. 9. σιωπῶντος COTT. 
B. 10. ὑμῶν' βούλομαι) ὑμῶν, ὥστε oin 
ἀπορῶ γε ὅρων, ὅταν τι λέγω eripi αὑτοῦ" 
βούλομαι Β. Βε k. 13. φέρε, J) φέρε γὰρ, 
& B. Bekk. — Ibid. ἐγγυνκὼς ἐγγεγυπλὼς 
Bekk. - 18. καθισταμμένην pr. B. pen. 
xeraMisrorres pr. B. ult. rwr] sphrtpo 


B.Bekk. Ibid. τῶν ἀδελφῶν M. 
P. 69. 4. τουσδὶ] Toc B. Bekk. τοὺς ᾿ 
8. ἔγδικος M. 9. 
*7 ἀδελφιδῆς corr. B. Bekk. 18. 

ἐντὶ ν τις B. M. Bekk. 20. ὃ ψεύδ. 


ψευδι B. M. Bekk. 21. ny]. 


- 


VARIANTES 


ἐνεγύα corr. B. Bekk. — 22. ἀδελφὴν M. 
Ibid. àv om. B. M. 23. γεγενημένης M. 
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αι 4 
lbid. ἑτέρας M. — antep. εἰσήγγειλες M. 
ult. αὐτῆς] ἑαυτῆς B. Bekk. 

P. 70. 4. ἕνεστιν) ἔπεστιν Bekk. 8, 
ἐσχάται pr. B. 9. uncos om. Ald. Steph. 
Ibid.i£ add. sup. lin. a pr. B. 11. εἰσύγ- 
γειλε M. 13. τιτολμήκασι] τετόλμηκας 
Bekk. 15. προσποιήσει M. Bekk. 16. τῆς 
om. M. 18. προσῆκεν, αὐτὸς} epocha: 
αὑτὸς pr. «προσῆκεν, εἰ αὐτὸς corr. B. Bekk. 

P. 71. 8. τοῦ νόμου M. 5. δοϑῆναι M. 


τοἈλμὴη πατρῴων 

10. eompe M. 12. παρόντων M. Ibid. 
Ses pr. Β, 15. εἰσήγγελλεν B. 16. ἄλ- 
Aw] ἄλλο B. Bekk. — 18. ἐνεγγύησεν] ἐνε- 
γύεσεν corr. B. Bekk. — Ibid. ἀδελφὴν M. 
19. κλήρου om. M. 20. ἐγγυήσαντι pr. 
B. Ibid. ἀδελφ. οὖσαν] ἀδελφ. ὡς οὖσαν 
Bekk. ult. ὑμῖν περὶ] ὑμῖν τὰν περὶ B. M. 
Bekk. 


P.72. 8. 5. et 7. Titulos om. M. 4. 
ἀνάγν. καὶ] ἀνάγγ, δὴ καὶ B. M. Bekk. 6. 


λάβετε] λάβε B. Bekk. 8. ἐξιλέγχοι!] 
ἐξελέγχει B. M. Bekk. 11. σκέψαντος 
M. 12. μὲν τοῦ] μὲν om. B. Bekk. 
Ibid. ἀδελφιδῆν corr. Β. 14, iy yvhca o 


ἐνεγυήσατο corr. B. Bekk. 17. ípy» ὁ 
Htv. αὑτὸς M. lbid.uncos om. Ald. Stepb. 
18. ἐγγεγύητο]) ἐνεγγεγγύητο pr. ἐνεγογύντο 
corr. B. Bekk. ἐγεγένητο M. pen. ssl] 


ὑπὲρ de suo Bekk. 

b. 78. 1. γεγονέναι Μ. Ibid. δὴ} δ᾽ B. 
& M. 4. ἰπέσκηπτε] ἐπισκήπτετο Bekk. 
4. hiv B. 6. uncos om. Ald. Stepb. 
9. λέξιν M. 10. γὰρ πλείω πολλῶ pr. M. 
Ibid. 5 om. M. Ibid. ἐτελεύτησεν M. 


12. 1i» om. pr. M. 14. τελευτήσει M. 


Ibid. ὁ νόμος pr. M. 16. ἐπειδὰν Μ. 
Ibid. τῶν om. M. 17. διαδικασίαν M. 
Ibid. καὶ ὡς] καὶ εἰ; ὡς B. M. Bekk. 18. 
ἐγγυέκει] ἡγγυήκει B. Bex. Ibid. γνησίαν) 
lay M. antep. αὐτῶ] αὐτοῦ B. Bekk. 
pen. κλῆρον pr. M. ult, ὑμεῖν] ἡμῖν B. M. 
Ald.Bekk. Ibid. δὲ μόνω] δὲ γένω B. 
M. Bekk. 

P. 74. 9. ἡμεῖς M. 8, ἠξίωσαν] τὴν 
λῆξιν ἠξίωσαν B. M. Bekk. — Ibid. εἶχον 
pr.B. 10. ἔσοι δὲ - - - waveciew add. in 
marg. M. 11. ἐπιδικάσασθαι M. 12. 
γθγονόσιν pr. Β. 15. τὸνικλῆρον M. 17. 
-w« pr. B. 419. ὑμῶν, εἰ] ὑμῶν ἡγείσθω, 
εἰ B. Bekk. Ibid. ἑαυτοῦ] τούτου M. 

P.75. 4. xavaJuwoji (n M. et corr. B. 
Ald. 9. εἰ 14. τῶν πατρώων] τῶν πατέρων 
B. M. Bekk. 411. τελευτήσας] τελεντῆ- 
σαι B. M.Bekk. 18. εἶναι om. M. pen. 
TWM] τόδ' B. M. Bekk. — vlt. καταλιποῦ 
μένη M. et corr. B. Ald. 

P.7 6. 2. καταστῆσαι] καταστῆγαι Bekk. 


LECTIONES 


8. yàp ἄχλους περὶ πλείονος ἑαυτοῦ) γὰρ às- 
ϑρώπων μισεῖ τὸ λυσιτελοῦν, οὐδὲ περὶ σλαί- 
ονος τοὺς ἀλλοτρίους ἑαυτοῦ B. Bekk. γὼρ 


ἑαυτῶ M. 10. Maa sag. ] εἶτα [τῇ «p. 
Bekk. 11. Πύῤῥου τὴν] Πύῤῥου κλήρου τὴν 
B. Bekk. 12. ἀξίώθησαν 15. συε- 


ϑανέσθω] «υνϑάνεσθε B. M. Bekk. Ibid. 
κατελείφθη) καταλειφθείν B. M. Bekk. 
pep. xaraAsiem pr. B. ult. isi ταύταις] 
σὺν ταύταις B. M. Bekk. 

P. 77. 8. τῷ M. 4. εἰ 8. εὔϑων M. 
5. αὑτῷ pr. B. 6. τοῦτο Μ. 9. εἰ ἔμεαρτ.} 
εἶ καὶ ἔμαρτ. B. ΒΟΚΚ. 11. ἀγαθὲ B.- 14. 
et 15. ὅτι M. Ibid. ἐνεγγύα] ἐνεγύα corr. 
B. Bekk. Ibid. "Evo 3 re 
13. ἀδελφοῦ τοῦ ἡμετέρου] ἀδελφιδοῦ τοῦ 
ὑμετέρου B. Bekk. 15. ἐνεγγυᾶτο] ἕνε- 


γυᾶτο oorr. B. Bekk, — pea. ταύτι() τῷ 
. ταύτης B. Bekk. Ibid. συνίστασθαι 
r. B. 
p P. 78. 2. τούτου om. pr. B. 8. κατα 
Auro m M. et corr. B. Ald. 10. ὑρεῖν 
pr.B. 14. ἑαυτῇ M. 13. γνησίων om. 
pr. M. Ibid. ὑμῶν M. Ibid. οὐδεί: 
οὐδὲ εἷς B. Bekk. 15. νὴ v Aía M. 17. 


τί ἐχρῆν αὑτὸν] τί αὐτὸν ἔδει B. Bekk. τέ 


αὑτῶ M. Ibid. καταφανὲς M: 18. ἐσέ- 
χεσϑαι M. 49. ἐκ τῶν pr. B. 43. υἱὸν 
om. pr. B. 24. μὲν καταλιπὼν] μὲν οἵα. 


pr. B. Bekk. pen. τὸν M. ibid. τούτων 
om. pr. B. Ibid. τῶν agr. ] τῶν γῦνμαρτ. 
B. νῦν om. Bekk. 


P. 79. 2. raórm] ταύτην τὴν M. 4. 
ταῦτ᾽ ἃν] ταῦτα B. Dekk. τοῦτο M. 5. 
τοῦ τὸν] τοῦ τοῦτον B. τούτου τὸ M. — 7. 
κατέλειπε pr. B. Ibid. τὸ M. — Ibid. ὅς 
τε B. M. 98. γαμηλείαν pr. B. 9. αὐτῷ 


add. sup. lin.a pr. B. 10. ἠξίωσαν pr. B. 
Ibid. τοῦ νόμου } τοῦ orm. B. Bekk. 12. 
ἐπίβαλλε B. M. Ald. 13. et 15. Titolos 


om.M. 14. λάβε xai] λάβε δὲ xai B. M. 
Bekk. 17. ἡγεῖσθε) ἡγήσεσθε B. M. 


Bekk. ἡγεῖσϑαι Ald. 18. ἐπιχεί M. 
n. ὑμεῖς oU) ὑμεῖς, ὡς ἔγωγ᾽ οἶμαι, οὗ B. 
kk. Ibid. πιστεύετε) πιστεύσετε Bekk. 

«ιστεύετε quoque Ald. (mea saltem) etsi 

Stephanus in marg. et Bekkerus eam e- 

στεύσετε exhibere affirment. 

P. 80.4. 9 pr. B. 5. abri» corr. B. 
7. τοῦ nie] “τὸν Πύῤῥου Β. Bekk. 8. ὅτι] 
ὅτῳ B. M. Bekk. 9. ἐνεγγύπσω) ἐνεγύηεσω 
corr. B. Bekk. 13. τούτου] τούτων 
pen. uncos om. Áld. Steph. Ibid. πεχτη- 


ru κεκτημένος D. Bekk. χεκτημένη M. 


P. 81. 1. xal Gergs. - - - γυναικὸς add. 
in marg. M. Ibid. ἐστι αὑτὰς} ἐστιᾷν τὰς 
B. M. Bekk. — pep. τῶν 9nps.] τῶν Says. 
TON B. M. Bekk. 


AD ISJEUM. 
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P. 88. Tit. ὙΠῈΡ ΤΟΥ] ΠΈΡΙ TOT 
B. Bekk. titalum om. M. 
ὙΠΟΘΕΣΙΣ. 

P. 82.1 "Aytum — A yribuac]* Aye — 

'Aysibsx B. Bekk. ἤΆγνων — ᾿Αγνώϑιος M. 

i sic et infra. — Ibid. ὄντες} ὡς ὄντες B. 

. ὡς ὄντος M. — Ibid. “ατραδέλφων 

σοτραδίλψουΜ. οἱ corr. B. Bekk. 3. 4 i. 

2, haDinac add. ia merg. M. 


- AOTO2. 


P. 88. 5. ὡς οὖτε B. M. 8. μοι συμβ. ταῦτα 
9s; μοι evpB. Susi μοι B. συμβ. bwsi 
aatep. τοῦ X.] τῶν N. B. 


i 


σιούμιατος M. 


ARÉ. 
pr. M. 10. σεδίου M. 14 In 
i. bal. 16., ve reinen B., ati ἢ 
£ 


P. 86. 2. μὰ] μετ᾽ Ald. — 6. γενομένου 


18. δὲ Bekk. — Ibid. ἐποιήσατε M. 
19. μὲ] add. sep. lin. a pr. B. μὲν M. 

add. sap. lia. a pr. B. 24. € 
f) 3i» δεῖ B. Bekk. pen. qi ei] 


. 9. sl] e pr. B. 


—* & M. Bosh 
P. 87. 4. e .Φ . 
M. 9. MT. Tero; AMI Ibid. εἶ] οἱ 
pr. Β. lbid. μὲν κατὰ] μὲν οἱ κατὰ B. 
M. Bekk. 10. συνθήκας M. 18. δέξιερ) 


δόξεν B. M. Bekk. 14. : 

δια Β. 18. χαρίδου pr. 

γέμον om. B. M. [κληρονόμον 
rr das M. 


ὑμῖν B. Ba 4. 
animai der B. M. Bekk. 8. βού- 
λωγται pr.B. 11. δὲ τῶν] δὲ om. B. M. 


ὑπερορί 
Bekk. Ibid. «τρκουσίᾳ M. 14. ἐνίους 
ἐκείνους M. — ult. δὲ πολὺ] δὲ om. B. 3, 
Bekk. 

P. 89. 3. δὴ μήτ] δὲ μήτ᾽ B. Bekk. 
6. τί ἂν  τιῦ τί ἂν Μ. τί ἂν εἷη Bekk. 7. 
συγγενεῦς. καὶ] $ ψεφίζεσθαι; καὶ 
B. Bekk. Ibid. γὰρ e εἶ τι] γὰρ εἰ οἷδε 
τι Β. yàp εἶδε τι M. γὰρ εἶ τι οἵδε Bekk. 

9, ἐγένοντο] ἐγένετο M. Bekk.— 13. συγ- 
yc M. 18. ἕτερον) ἵτερα B. M. Bekk. 
demon Μὲ i Bekk. pes. et 
ult. τὸ om. M. 

κρὸν M. μικροῦ Ald. 5. ἐπιδικασμένου 
M. 6. τὸ] add. sup. lis. a pr. B. om. M, 
7. οὖν om. M. 8. Μ. 10. 
ἐκεῖνο B. M. 12. οὐδ ἐνθάδε οὐδ᾽] οὐδ᾽ 
ἐνθάδε οὔτ᾽ B. οὔτ᾽ ἰνθάδε οὔτ᾽ Bekk. 14. 
17. ἤδη nai) $9» «κι 


era: pr. M. 
καὶ B. Bekk. 18. ἄλλος M. pen. τοῦτο 
] τότε δὲ ἀφεθεὶς B. Bekk. 


P.91. 4. καὶ] ἀλλ᾽ Μ. 5. πλὴν im] 
«λὴν ef τι B. M. Bekk. 8. δύσει δίκων M. 
12. τοῦτο] τοῦτον B. M. 


Bekk. ibid.4X1e; M. 14. «νιήσητε 
M. Ibid. τὸ ἀλλότρια pr. B. antep. 


ὑμάσατε M. ult. ψηφίσησθε M. 


IIEPI TOY AIKAIOIl'ENOYZ KAHPOY. 


P. 92. Tit. ΠΕΡῚ ΤΟΎ ΔΙΚΑΙΟΓΈΝΟΥΣ 
KANPOT] ΠΡῸΣ ABOXAPIN ΚΑΙ AIOTE- 
NHN pr. ΠΡῸΣ AEQXAPHN ΚΑΙ AIKAIO- 
TENEN eorr. B. om. M. 


ΥΠΟΘΕΣΙΣ. 


P. 98. 9. διορνήνες pr. qui οἷο ubique, 
αἰαὶ, ut οἱ hio, muitis locis καὶ lin. 
edd. M. ibid. αὑτοῦ] αὐτοῦ τοῦ B. 6. 
δαγίσεν pr. B. antep. ἐγγνασαμένου M. 

pen. Aaéxepe pr. qui sio passim, 
AOTr'O2. " 


P. M. 1. μὲν om. pr. B. Ibid, διοφε- 


tpt9a Β. 3. κύρια γενήσεσθαι, sed io 
marg. ἡμῖν ἔσεσϑαι, M. 

P. 93. 3. i ipiiprdn om. 3* 7. οἱ 
antep. ἐγγυήσατο) ἐνεγγνήσ mi 
cer» corr. B. Bekk. ub] τὸν μὲν 

Bekk. 


B. Bekk. 11.τεέψω] ridere 
T M. 17. κεντῆσθαι ταῦτα xal M. 


90 d ntm variu m B. Ibid. 
—RX 


P. 94. 1. ANTQMOZIA om. M. 2. τού- 
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τοῦ] τούτων "n B. τούτου Bekk. — 5. σερὶ 
κλήρου] περὶ τοῦ κλήρου Bekk. — Ibid. sap 
ἐμοῦ τὰ «αρ᾽ ἐμοῦ μοῦ! παρ ἐμοῦ τὰ B. M. 
Bekk. 7. ψηφίσησϑε corr. B. 8. &ivom. 
pr.B. 10. φρεάῤῥειος pr. B. φρεάριος M. 
et oorr. Β. 19. κοφισιοδότου B. M. Ald. 
18. ἐγένετο] ἐγίνετο B. Bekk. 

P. 95. 9. xàáyxv« om. pr. B. xàyó M. 
3. ὅασερ corr. ὦπερ pr. Μ. 5. ἐφ ὑφ᾽ M 
et pr. —* Ibid. ὅλην B. ὅλου Μ. c. ab- 
«τοῦ M. 8. τοτὲ) ποτὶ B. 9, ὑμῖν corr. 
B. ἡμῖν M. Ald. 19.xalom.pr. B. 14. 

xexTEzÓni] κεκτῆσθαί τε B. Bekk. 19. 
ἐπισκέψατο M. Ibid. ὡς ἡμᾶς] πρὸς ἡμᾶς 
B.Bekk. 21. Χυφισοφῶντος corr.B. 52, 
ἀδελφὴν pr. B. Ibid. τοῦ διογένους M. 
23. Δηλοκλέους] A» tow B. M. Bekk. 
Ibid. 3] à Bekk. 24. ἀφείλετο nal] ἀφεί- 


Aero [δὲ] καὶ Bekk. antep. ἀντίοτος Μ. 
vit. n] ἔτυχον B. Bekk. — Ibid. πένη- 
τές καὶ puso]. ἕφομιοι xal πένητες B. Bekk. 
i 96. 2. οὗτος : αὐτὰ) οὕτως αὑτοὺς B. 


Bekk. οὕτως αὑτὸς x M. 8. τοῦ γένους M. 4. 
»αἀτέλειπε pr. B. δ: ὁ P. Ana. Ibid. δεινό- 


τατος B. Ald. δεινότατον M. 195. ἀντακό- 
λουϑον] ἀντ᾽ ἀκολούθου B. Bekk. 14. φορεῖ, 
ἀλλ᾽ φορεῖ, ὥσπερ ἀδικούμενός τι, εἰ ἐμιβάδας 

Κηφισόδοτος φορεῖ, ἀλλ᾽ B. Bekk. 417. 


antep. κηφισοδότου 
M. pen. αὐτοῦ pr. 


P. 97.1. οὗπερ M. 9. Δικαιογάγη B. 
Bekk. 3:cyé M. Ibid. τὸν vos] τοίνυν pr. 
P 5. ἡμᾶς} ὑμᾶς Bekk. 9, δοῦναι pr. 

B. 10. ψευδομαρτυριῶν μαρτύρων Μ. 11. 


ἀπ τῶν] ὑπὸ τῶν B. M. Bekk. 14.MAP- 

TTPIA] . MAPTTPEZ B. Bokk ὦ om, M. 

19. μυκέτι προσήκων τῷ διογένει M. 40. 
pr.B. ult. ὑμετέρω M. 

» 98. 4. αἰνὰ αὐτὸν B. Bekk. 5. ψευ- 


δυμαρτυριῶντε ριῶν B. Bekk. 
Ibid. uiv μὰ ταῖν 


ταῖν B. M. Bekk. p 
6. γενομένκιν) γινομέναιν B. Bekk., Ibid. 1 
μηδὲ μιᾶς ὁμολογουμένως M. 


"d γυναῖκες} 

— Bekk. 10. arri; M, 12. 

ψαμένων B. M. 14. ἡμῶν add. sup. 

lip. a pr. "p. 18. ὑμῶν M. 20. ἀντιλέ- 

yu»pr. B. — lbid. ἠκούσατε] ἀκούσατε B. 

Bekk. Φ1. ἡμῶν} γὰρ ἡμῶν B. M. Bekk. 
ult. δώσειν] πα δώσειν B. M. Bekk. 

P. 99. 1 7. ἱνεγυᾶτο corr. Β. 
Bekk. nia. αὑτῷ] αὑτὸν B. M. Bekk. 
9. μόγον] μόνος B. Bekk. Ibid. Mme ihrré- 
Asoc] δικαιογένης Μ. 8. τούτου] τούτων 
B. Bekk. 6. εἴλομεεν ψευδ.} εἴλομιεν τῶν 


μὲν} μὲν B. Bekk. 


ψευδ. B. M. Bekk. A. et 19. ἐνεγγυῶτο]᾽ 


ivrsyvá o corr. B. Bekk. 
e . 
P. 100. 4. κεκοσμίμεθα M. 6. μουκίωνω 


1 Bekk. 


VARIANTES LECTIONES 


Ald. 


10. sab] οὐδὲ B. M. Ibid. iier M. 


11. "daran M. 14. οὐ δι᾿ x] οὐδ᾽ ἀλλ᾽ 
B. οὐδ᾽ ἄλλ᾽ Μ. Ibid. καθειστήκεισαν] κα- 
ϑειστήκεσαν B. Bekk. — pen. MAPTTPA] 
MAPT'TPEZ B. Ald. Bekk. 

P. 101. 2. κατα (mM. 7. 
, ταῦτα κύρια] τότε, κύρια B. M. Bekk. 
12. γὰρ Ποτ.] γὰρ τῷ ποτ. B. Bekk. 18, 
μνᾶς Μ. 12. κεραμικῷ M. 

P.102. 7.5 οὐ διὰ M. 9. in] in 
B. M. Bekk. 15. οὕτως B. 
* «αφίδομεν B. M. pagg AU. 

k. 20. τῶν om. M. 

ἐξίμεϑα] montes D. Bekk. pen. pe ii] 
ὀξίου B. M. Ald. Be 

P. 103. 2. —— τέτταισιν B. 
Bekk. 8, πυνθανόμενοι pr. B. 9. ste- 
Bax1o M. 


12. α 
B. qui sio et infra. 14. ξυμβολαίων M. 
15. Μνησιπολέμω} Μνησιπτολέμῳ B. Bekk. 
pen. οὕκουν B. M. Ald. ult. ἐψηφίσᾳτο M. 
P. 104. 9. ἔγνωσαν) ἂν ἔγνωσαν. B. ἀπί- 
ἡγωσαν Bekk. 3. εἴπερ ἀδίκων οὐκ] ἵν ὃ 
ὀμεῖν οἱ περόγονοι κατέλιπον κομισώμεϑε, κεὶ 
[43 μόνον τὰ ἐνόμωτα αὑτῶν ἔχωμεν ἀλλὰ καὶ 
τὰ χρήματα, τῶν δὴ Λεωχάρους ἰδίων eia B. 
Bekk. ἰδίων oin M. 6. —* B. 
7. ὡς om. codd. οἱ edd. omnes. αὐτῶν] 
αὐτῷ B. M. Bekk. 10. eir S] 6 
τὸν óvra ἀνα». B. M. Bekk. 18. erc δὲ] 
οὗτος yàe B. Bekk. 14 αὑτῶν] αὐτὸν B. 
Bekk. 18. πυῤῥιέταις} πυῤῥιχιέταις B. M. 
πυῤῥιχίσταις Bekk. antep. καλῶς] κακῶς 
B. ult. ἐν τοῖς] τοῖς om. B. Bekk. 
P. 105. 1. ἕτερος — κεκτομένε.] Prim 
— xexmupabvo Bekk. 8. κατέλεισε pr. 
B. 5. τούτου M. 6. τοῖς om.M. 8. 
Λέχειον) λεχίον B. rd M. Λέχαιον Bekk. 
9. 3ea gares 11. ὑπογράμματι 
D "ia ien] Meri de suo Bekk. 
Ibid. τοὔνομα om. M. 12. ᾿ὁμωνύμιν] ἐπι- 
νύμων B. Bekk. Ibid. ὅτε δ᾽ Bu] ὅτι ἣν 
B.M. ὅτι ol9e de suo Bekk. antep.irezyt 
μένοι — ἐϑελονταὶ οὖκ ἐξήνεγκαν B. M. Bekk. 
ult. ἕνα] ἔνοχον pr. M. Ibid. ἅμα om. M. 
P. 106. 3. μάρτυρας} τοὺς τοὺς μάρτυρας B. 


Bekk. 4. χελειτούζγησε Δικαισγένες Β. 


β 
διογένης ᾿λελειτούργιρεεν M. 6.é&&ra pt 
B. [Ιοἰά. ὑμῶν Μ. 7. μείζων B. M. 18. 
57 ας om, M. 90. Dusw] διλισν 
ekk. 
M 107. 1. ἃς ἀπαρχὰς] ἃς om. B. ] Bar 
4. κτήσεως) φύσεως M. — 4. f a "ni 
antep. υἱὸς] πατὴς 
olt. τοῦτον B. 


υσίας ἐν σπαρτόλω M. 
ve "ide guo Bekk, Sem 


P. 108. 9. «οἵ de suo 


AD ISJEUM. 


eB. AM. — Did. d μὰν] ἀλλὰ μὰν B. 
Ibid. εἰς — εἰς ei, B. M. M 
bid. εἰς τὴν λιν 8 

Th» αὖλιν Bekk. 10. λιθευργίοεις B. 'M. 
jt 11. ἠξίους] οὐδὲν ἀξίου M. 18. ὠφέ- 


Awac M. 9390. ἰστρότευται Μ. nlt, οἱκ 
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ux οὐδ᾽ ἐστρ. B. M. Bekk. 

109. 1. ἀξιώσωᾳ) ἀξιώσεις B. Bekk. 
Ibid. ὅτι Tóp.] ὅτι τὸν τύρ. B. Bekk. 8. 
μὲν εἴλου] μὲν γὰρ εἵλου B. M. Bekk. 7. 
προεδρειῶν B. [oia. δέδοκται] δέδοται B. 


Bekk. δίδευινται Μ. 


IIEPI TOY ΦΙΔΟΚΤΉΜΟΝΟΣ KAHPOY. 


*'TTIOOEZIZ. 
P. 113. 4. υἱὸν «σοιησἀμιενος M. bid. 


διϑείσας} τεϑείσας B. BeKk. 4. —* 
M. pen. ἐσοίυσε)] ἐπενόησε M. 


AOTOZ. 


P.113. 1. χρῶμαι corr. Β. 4. ἐνέσλει 
M. Ibid. Μενέστρατος] Χαιρύστρατος B. 
Bekk. antep. dà εἰ] 34 εἰ B. Bekk. — vlt. 
δὲ μὰ] δὲ οὐ B. Bekk.3à M. Ibid. τά T1] 
τ τὰ Bekk. 

P. 114. 4. xal Xausevtérw B. 
7. £v] i£o B. Bekk. 8. εἰσελϑέντα] ale 


P. 119. 3. ἠθέλησαν. xul] ἡϑέλκσαν οὔϑ᾽ 
Aui παραδοῦναι. καὶ B. Bekk. — 5. ὑμετέ- 
(ας Μ. 6. xal MAPT'TPIA, καὶ] MAPT'T- 
PIA. B. M. Bekk. ^ 9. καταστῆναι M. 
10. ἀφειδὲς] ἀηδὲς B. Bekk. 
στάναι M. 


Bekk. 
P. 190. 1. εἶναι εἰδαίμαν) εὐδαίμων εἶναι 


itd 
B. Bekk. 18. κεραρεικῷ οἰκίας. M. 20. 
καὶ om. pr. 25. ἀλλὰ xai 7:3. M. pen. 
ad οὗτος} οὔθ᾽ ὁ υἱὸς de suo Bekk. — ult, 
me M. M. Ibid.cvnPifarrs] εἰσεδύξαντο 


BE 121. δ. ᾿Αφνιδαίου 


11. χαϑι- 
ult. ἐννενήκοντα ) ἐνεγήκοντα M. 


᾿Αφιδναίου Bekk. 


ἐλθόντι B. Bekk. — Ibid. ἐμᾶς ρν.Β. 9. Itid. ὡς} ὃς pr. M. 4. lé» εἰσαχθῆναι] 
--- xA om. M. 10. 
τούτιν M. 11. γίνεσθαι] γενέσθαι B. M. arc» M. [las] εἰσαχθῆναι Bekk. 6. 
Bekk. 19. χα B.M. 17. ἔτι om. pr. B. 10. ἐνδόντα) iv δόντα B. 
ταῦτ᾽ αὐτῶ] τοῦτ᾽ αὑτὸ B. Bekk. 40. Bekk. 11. εὐνοία M. 1. δὲ om. M. 
ἐκρδίσευσε Μ. 9292.xaraX pr. B. 98. τῷ ot 
— ἀδλφῶ pr. B. Ibid. ὥστ) ὥπερ 18. εἰσαχ' ϑέντων Μ. 15. εἰσαγάγει M. 


Bekk.. pen. δύω pr. B. alt. οὗτος B. M. 
P. 115. 1. διαθήκαις M. 8. Φερὶ τῷ] 
sad τὰ B.M. Bekk. 4.ἡμῖν M. Ibid. 
B. 5. 
6. et 11. Titulos om. M 
pan] ἐν τῷ νόμω B. Bekk. 19. ἅν] αὖ M. 
aptep. ἐφρόνει - - - εὖ om. M. 

P. 116. 4. wc] οὕτω Μ. 5. ᾿Ἡγέμονα] 

Ἡγέμοιε B. M. Bekk. 7. κηφισίως] Κυ- 

φισιέως Bekk. 9. οὐδ cix Μ. 15. MAP- 
ΤΊΡΕΣ] ΜΑΡΤΎΡΙΑ B. Bekk. om. M. 
olt. «wr. y M 

P. 117. 1. ὑμῶν) ὑμῶν B. M. Bekk. 
Δινόμον ..... Bekk. asteriscos om. oodd. 
et edd. οἱῖ.- 7. proi M. et pr. B. 

Ald., Ibid. ἐσοιήσατο M. 9. 
Daye M. 18:8. Καλλίππη οἴη. M. Ibid. 
sh) δ᾽ εἴη B. M. Bekk. 
13. τὰν. θυγατίρα} Tiv om. B. M. Bekk. 
Ibid. ἕξεσι M. antep. τοῦτο 
M. bid. «ράττιντες] πλάττοντες de 860 
Bekk. — olt. αγῶτον]πρώτων Bekk. 

P. 118. 3. xaxiersc Μ. 4. εἶναι om. 
M. Ibid. ἔτη der? ᾿Αριμνήστου ἧς ed 
&wà ᾿Αφιμιάστου ἄρχεντος om. B. . 
lind, ὠφελέντα — 2*5 ἀφελόντι οὖν ταῦ- 
Ta B. Bekk. — 5. “ραγμάτων ὑπολείπεται 
M. 6. e] οὐδ᾽ B. M. Ibid. καλλίπυν 
M. 7. οὗτε οοττ. B. 9. κατὰ τὸν νόμον M. 
10. καὶ ὑπὸ] καὶ ὑπκὶς Μ. 11. γ47 καὶ M. 


peu. ὑμῶν ΡΤ. B. 


Ibid. «ιξένου Μ. 


B. M. Bekk. 
2r . 


16. 8 τὰν] ὦ ᾿Ανδρόκλεις B. Bekk. 10, 
αὑτὸν - « - prec om. M, 


P.129. 4. σὺ om. M. 5. MAPTTPIA] 


. MAPT'TPIAI B. Bekk. 7. ἀσυοθγήσκειν M. 


8. δικαστὰς] κυδιστὰς B. Bekk.— 11. ai- 
τοῦ) αὐτῷ B.Bekk. — Ibid. Mevrvxía] Mow- 
γυχιάξι B. Μουνυχιάσι ΒεκίΚκ. 19. cvrprrá- 
στελλεν) συγαπέστελλεν B. Bekk. cvmerá- 
στειλυΜ. 14.cvmyaya M. 16.διέπρατ- 
Tw) ἔπραττιν B. Bekk.— 17. τὸ ἱκανόν. 
τοῦτο ἱκανὸν τεχμήριον' B. Bekk. 18, οὐ- 
δεὶς οὐδὲν] οὐδεὶς οὐδενὶ B. Bekk. — 20. ὅτω] 
ὅτι Μ. 91. γιαμματίου M. Ibid. διέτη 
M. Φ2. ἤδη 45] οἷδε τῇ corr. 8 pr. B. 
Be pen. κύριον] αὔριον Μ. ult. ἄλλον 


P. 143. 9. καταλείποι pr. Β. S. ἀπσήτει]) 
ἀκούσας Μ. . 4. «ρισεκαλίσαντο) sportia- 


λέσαντο «ἰὸς τὸν ἄρχοντα Β. προικαλίσαντο 
ρέδρων 
11. ψταρόντων M. 


Bekk. 9. οὗτος M. 
15. iv om. — Ibid. Σηραγγείω] Σηραγγίω 
B. M. Bekk. — lbid. βαλανεῖον add. in 
marg. M. 17. τετταράκοτα M. 418. 
αἰπολίν pr. B. — vlt. ἐπράχθη M. 

P. 124. 8. μάρτυρας. ταῦτα) 
MAPTTPEI. ταῦτα Bekk. 9. ὅπως τιλ. 1 


ὅπως xal τελ. B. Bekk. 16. xai seoun- 
dum om. B. M. 17. μισθωντὰς] μισθωτοὶ 
antep. —e—e pr. B. 
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P. 125. 1. ἐπεχειροτένοσαν] dersysuort- 
wea B. Bekk. Φ. ἂν om. pr. B. S. καί 
poi - - - διφτέθη ἡ οὐσία om. M. 7. ἀνεκέ- 
uTr"ITO ἐκέκτηζο B. Bekk. 7 Ibid. vive] 
υἱέος B. Bekk. — 13. ἐξήρκισαν Μ. 14. 
xalom.M. 15. ἔνδον om. M. 
17. γυναικὶ] ϑυγατρὶ M. 18. ὁμότυχον οὖ- 
σίαν M. — 21.9080] καὶ οὐδὲ pr. B. — Ibid. 
ἀφείων pr. B. ἠἡφίων M. et corr. B. 22. 
αὑτοῖς M. 
P. 126. 3. 9&» B. M. δ. τῶνδ᾽ ἐφορᾷ» 
vbY ἐφορᾷν M. τῶνδε φωρᾷν Bekk. 8. post 
lacuna io B. M. Ald. 10. 
wresypé oic] eimeapioe B. M. Βεκκ. 19. 
τοῦ λοιποῦ) τῶν λυπῶν B. Bekk. 
ἐπὶ} ὡς ὑπὶρ B. Bekk. 15. τὰ ἐναντία 
τἀγαντία D. Bekk. Ibid. αὑτοὶ or». M. 
P. 127.2. διεπράξατο] διεπράξαντο Bekk. 


β 
3. ἀφποχειροτογηθέντων ΜΙ. 5. ἀναισχυντίας 


o 

᾿ἀπερδολὴν M. 14. ἂν ain] ἂν ἦν B. M. 
Bekk. 17. MAPTTPIAI om. B. M. 

" P. 1 . 4, NOMQZ o-. Pp. M. 7. τοῦ- 
74] ταῦτα Bekk. 8. ὁμολογημένη Μ. 9. 


«ov 
χρόνω) Cw M. Ibid. yw M. Ibid. 
οὐδὲ] οὔτε M. Bekk. — lbid. εἴσω) irte M. 
Ibid. τῶν ρῶς Μ. 10. οὐδ᾽ ] 47 Bekk. 
15. ΨΗΦΊΣΜΑ om. M. 16. erevíqe δέ 
«ὧν M. 17. Φιλόμονος} Φιλοκτήμονος Β. 


o 
Bekk. 19. τὔώτων M. 530. M pr. B. 
$1. post ἐκδοῦναι lit. 3. eras, in B. Ibid. 
βούλωνται] βούλονται B. M. Ald. Bekk. 
P2129. 4, 


16. τοῖν Μ.. 


14, ὡς βου" 


LECTIONES 


4. ἣν 00s] 1» οἷν rh B. M. Beh. 1, 
Moos B. 8. 8 ^c] 5 9 τιςῪ B. M. 
kk. 9.5e0&4 M. 18. ἀκὸν μερτυμῖ 
M. et pr. B. ἀκοῦ AM. 15 
kom 9] ὥσιεερ às εἰ B. M. Bekk. 18d. 
M. 18. πάντων - - - διπράξατο om. 
19. τε om. B. 

P. 130. 1. τῶ τοῦδι] τῷ τουδὶ B. Bekk. 
5. ὁμολογουμένας} ὁμολογουμένως B. Bekk. 


7. οἱ om. pr.B. 8. δέονται M. ὁ 'olg]i 
om. B. Bekk. Ibid, σύτοσὶ add. io marg. 
B. Ibid. φύσει B. 12.xX^gwr xai] x&- 
(οὐ καὶ τῆς ϑυγατρὸς abro) ὡς οὖσος broad 
καὶ B. Bekk. 14.ε} ἐ M. 18, 
ἑαυτῶν M. 18. ἐστίν M. Bekk. 19, 
ὑμῶν] ἐμῶν B. M. Bekk. — Ibid. μεμε- 
τυρηκὼς M. — pen. τοὺς vaĩdac yreriex] 
γνησίους τοὺς παῖδας B. Bekk. 

P. 151. 1. μὸν μὸ μὸν pl B, Bekk. 
Ibid. ls M.Bekk. bid. ὃ κετὰ] 
ἢ xal κατὰ B. Bekk. — ibid. 

B. M. 3. λέγει B. M. Ibid. elei 
dàM. 11. εἰσενήνοχαν] slorsovixyae 
15.«o04 M. 19. ἐπιβουλεύασι Μ. "“ 

Ῥ. 139. 1. dero) oylar 
4. ἂν αἴσιμοός TW) Pere b kt bear. & 
γυωομένοις) γενομένοις B. Bekk. — 13. ἀλλ 
ὃς 4x93] ἀλλ᾽ ἐὰν ἐπιδοικνύν ὡς Dali B. 
Bekk. ἀλλ᾽ ὡς ἀλεθϑὲ Μ. 14. τιὺς om. M. 
ult. ο12] εἶδε B. οἷδε Bekk. 

Ῥ. 188. 1. «οἵ B. M. — Ibid. ir lem 
cort. ἔτι ὄντες elere pr. B. 3. ἐδ Β. 3. 
ἔλεγχος] ἔνοχος D. ΜΠ. δ. mon. M. 
bid. ὁσίαν κατὰ] ὁσίαν καὶ κατὰ B. Dit. 


ἀγωνίζονται M. οἱ pr. B. Ald. - 


. ΠΕΡῚ TOY AIIOAAOAQPOY KAHPOY. 


P. 134. ὙΠῈΡ TOT) ΠΈΡῚ ΤΟΎ Bekk. 
titelem em. M. 


'*TIOOGEZIZ. 


P. 134. S. ᾿Αρχίδαμος} ᾿Αρχίδαμος B. 
Bekk. 4. τὸν τοῦ Θρ.] τοῦ om. B. M. 
Bekk. Ibid. θρασίλλου pr. B. 7. stem. 
M. Ibid. ᾿Αρχεδάμου) 'Aexttápeov B. M. 
Ald. Bekk. — 8. γενότας] γεννητὰς B. M. 
γεννήτας Bekk. qui sio et iafra.— Ibid.5s- 
»«uwmi M. 9. 79m, οὐδὲν 
γραμματεῖον, ἐτελεύτησεν ᾿Απολλόδωρος. 
μετὰ τὴν avrei τελευτὴν ἐγγέγραπσται pi ὁ 


Θρά εἷς τὸ ληξιαρχικὸν γραμματεῖον, 
οὐδὲν Y B. Bekk. γραμματεῖον, οὐδὲν δ᾽ M. 


τ τὴν ἐλευθέραν B. τὴν 
bid. ἐξίρχετικε) δηξέρχεται 


Sir 
fea. 
AOTOZ. 
P. 134. 3. αὐτὸν Μ. pen. ἰνέγραψαν M. 


wit αὐγάς pr. B. 
P. 135. 11. διαθήκας εὐθυδικίας, 
8 M. 


ducta per ha9ónae, M. 13. ur] 


antep. ὑμῖν] ἡμῖν Bekk. — olt. τιῦ 0p] 
τὸν κλῆρον . M. t Φ M 

P. 136.9. τούτου] τοότων B. Bebk,. 3. 
5. ἐξελχῳων 


M. ! 17. ληφθεὶς M. 
σονος M. Belk. 419. ἑαυτὸν M. 
ik] οὐμοὸς B. Bekk. | 

P. 137. 1. τοῦ Agna.) τὰν ᾿Ασιλλ. B. 
Bekk. Ια. τηϑὸν B. τηϑὺν M. Ibl. 
δὲ ipa] δὲ ἐμὲν M. Bekk. — 9. ὁ ἐμὸς Μ. 
11.4» om. B. M. Ibid 


iv» B 
16. τὰ] τε 
B. Bekk. 
Tie μὲν M. 


φροσταχθῆναι M. | pen. MAPTTPIien.M. 


. Bekk. 
τὰ M. 


AD ISJEUM, 


pr B. 11,9^í- 


M. 17. τῶν αὐτὸς] ζῶν αὑτὸς B. 
antep. «ev M. 

6. sic τὴν] erm Pu ? 
Bekk. 10. EXE sadvra M. 111. 
φιῦταον τούτων Β. M. Bekk. 18..96,γά- 


Bekk. | peo. b] e» M. 
P. 140. 3. ἐγράφυ M. ἐγγράφεν Ald. 7. 


slum] opua: B. M. Bekk. 9. ὀρβῶς κατὰ] 
5* κατὰ B. Bekk. Ibid. κατίλειπε 


n 13, ὅδ depen M. — 14.9; em. 
M. Ibid. ὁμεαμάτωρ Μ. antep. án. 
φιδὴν pr. B. . 


Ibid, κἂν] xai M 
ἐν 
P. 141. 1. φανερῶς M. 3. καταληφθεί- 
ex M. καταλοφδείσας AM. 


τὸ 
5. χοσοῦτον 


am. B. M. 4. τεῦ πατρὶς] τῶ Spic DM 
B. Bekk. — 6.31] δὴ eorr. M. δὲ Bekk 
8.NOMOZ om. M.- 9. τῶν] τούτων τῶν M. 


Jbid. jd) δὲ M. — Ibid.) μεόρος] τοῦ 
x 

μέριυς Bekk. — 10.403290 M. Ibid. ὁ δ 

εἱ Y B. M. Bekk. 14. εἷς τὸν "Imo.] οἷς 


4 exe τὸν Ἰσπ. B. M. Bekk. εἰς τὸν 

vi';vw. Ald. antep. iv] N M. Ibid. 

lacbo] ἐκεῖνο B. M. Ald. 
P.. 148. 6. μένε M. 


ove 
issenós de sao Bekk. 7.5 Μέρος Ν. 
10. ΜΑΡΤΎΡΕΣ om. M. 13. ex corr. B. 
17. —— πυϑιάδος M. Bekk. antep. 


Ibid. lxvndei-] 7h τοῦ 
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σμικρᾶς} μιᾶς puc B. Bekk. — 148. τοῦτο] 
τούτου 15 Ἱξερημώσωσι] ἱξικημώσουσι 
pr.B.Bekk. 19. δεμοσίφ om. M. Ibid 
ταῦτ᾽ om, M. antep. ἐκεῖνο M. — ult.elIuon 
hà zi] διὰ τί; om. B. M. Bekk. 

P. 145. 1. ἀδιλφοῦ om. M. Ibid. wi] 
iube B. iv ὦ Μ. 4. τάλαντα] ταλάντων 


B. M. Bekk. 


ἤδη M, . . 
. 16.avraic] αὑταὶ M, αὑτοῖς 
18. «à ov] "ὦ oe B. M. 


Bekk. οἱ. ἧς τηῦ ἵστα B. uM. - 

P. 146. 1. τὰ ἐμαυτοῦ] 7Àjpavre B. 
M. Bekk. τὸ sere Ald. B. τὰ «gov 
τὰ τοῦ κλήρου B. M. Bekk. 419. 44; δὲ 
ἀμφισβ. Bekk..— 14. ἕν τι] ἕν γε B. Bekk. 
ἵν τε ΔΊ. 15. γεγυμιν, εἰς] γεγυμν. yàp εἷς 
B. M. Bekk. ibid, —— Προμή- 
ϑμα Bekk. — Ibid. τῶδε. τῶ] 041 M. 
peo. MAPTTPE2Z om. M. 

P. 147. 4. σροϑυριντέρους epeby, 
τοὺς Bekk. 5. ὄσασας * μονάς 
ταλισὸν) διαλισὼν B. M. Bekk. 10. 
ἐκεῖνον) κἀκεῖνον B. M. Bekk. 13. αὐτῶν 
ἀναναγκάσαντες pr. B. — olt. deve] ὥστε 


pr 
P. 148. 7. ὧν) $ M. τ ὦ ἢ dd 
eX S ui B. M. Bekk. 12. οὐδ᾽ 41} εὖ 
Bekk. antep. τοῦ κυρίαν) τῶν αὐτοῦ 
. M. Bekk. ult. ταῖς σερατιίαις] 


τὰς €, Bekk. 

P. 149. 1. τοῦτο τούτων ey M. 4. 
. ἔργων) ἔργον B. M. Be S. ποἰόσωσθο 
corr. B. φοισαισθε Be Bekk. lbid. τούνων 


μὲν μὴ] μὲν μὴ om. B. M. Bekk. 4. reme- 
papxosrren] τριηραρχοῖντα B. Bekk. — Ibid. 
erírvs ταλάγτων Β. — M. 6. 


B. πεῖς, Ft. 
τὸν οἶκον τὸν ἱκοίνου B. 


Ῥ. 150. ἃ. ἀδελφιδοῦ M. δ. οὐδὲ τοῦνον] 
οὐδὲ τούτω B. οὐδὲ τῶτο M. εὖτο τούτω 


Bekk. 9. ἐνθυμεῖσϑο, ὅτι ἐκεῖνος] 

P. 144. 1. eiuria] ἀγχαιζεσίαις Β. σϑαι, ivi ἐγὼ B. Bekk. lbid. αὐνῶν 
M, Bekk. Τϑὶό. . οὐκ om. pr. B. 2. xal B. 10. na) fri - v iiie on. M. 4 
sel ἥκουσαν καὶ i B . Bekk, . [| κλόρους] κλήρους 
ia. nec ὅμεσαν M. a MAPTTPR2 Baki- "is adl eder i e M. pen, 

em, M. 8. τούτοις M. et pr. B. 9, ἢ) ὃν M. 
ΠΕΡῚ TOY ΚΙΡΩΝΟΣ KAHPOY. 
} γογτα M. Ibid. de) ἀῤῥένων] der) τῶν ἃ 
ὙΠΌΘΕΣΙΣ. μή B Bekk. 0 ded Be. on HE 
P. 151. 3. 759)4vrácarree ΒΕ 4. ΄σχαρί- ἐκγόνοις ἀδελφιδοῦς Μ. Ibid. τῷ] pr. 
à ΤΣ M. "sain M. ult. οἰκίαν pr. B. 
Sens B. τὰ 4 "| e. 5.4 9 
A. pom om. M. ΔΟΡῸΣ. 


9, $76] 1 od p M. * 


10{8. κελεύοντα] λέ- 


P. 151. 8. τοῦ νόμου] τῶν νόμων B. Bekk. 
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antep. ὅπερ vor οὗτοι yov ἐγχειροῦσι ποιεῖν M, 
τελευτήσαντος 
ult: τετελευτηκότος Μ. lbid. ἐκ τῆς θυγά. 
τρὸς] ix θυγατρὸς B. Bekk. Ibid. αὑτῷ M. 
' Ρ, 154..1. 790] τῶν Μ. 2.5] xal M. 
lbid.7s om. pr. B. 7. ἅμα λέγειν) ἅμα 
μὲν λέγειν B; M. Bekk.— 10. τοιαύτην M. 
lbid. 7zivom. M. 11. πρὸς τὸν Διοκλ. M. 
Ibid. Φιλέα] φλυέα B. Bekk. — 12. ὑμῖν 
ἡμῖν B. Bekk. 14. ὑμῖν M. — 15. ἀποδῶ] 
ἀσοδιδὼ B. M. Bekk. 19. ἐνέγκοιτε B. M. 
20. ἄλλη Sin] ἄλλη erdmors δίκη B. Bekk. 
Ibid. "hex B. M.  autep. ταῦτα 
ταύτη B. M. Bekk. — ult. οὐδὲν ἐς ἀγαιδ. 
οὐδένες dva. B. M. Bekk. — Ibid. καταφρο- 
vía rtpoy] καταφανίστερον B. Bekk. — lbid. 
ἀντιπονησάμενοι M. 


. : ας 
P. 153. 9. μάρτύρων Μ. S. ἀγῶνας] 
εἷπ 
ἀγᾶνα B. Bekk. 6. ποιεῖν M. 7..ὑπ᾽] ἀπ᾿ 


0t t 

M. 10.«v M. 11. ἦν μήτηρ ἡ ἐμὴ] ἦν ἡ 
μήτηρ ἢ ᾿μὴ B. ἦν ἡ μήτηρ ἡ ἐμὴ M. Bekk. 
12. μὲν παλαιὰ] μὲν πάλαι Bekk. 15. 
ἐψειδὰν ravra] ἐπειδὰν δὲ ταῦτα B. M. 
Bekk. 40. τηϑὴν B. τηϑὺν M. lbid. 
ἀδελφῆς αὑτοῦ) ἀδελφῆς τῆς αὑτοῦ B. M. 
Bekk. antep. γεγενημίνην corr. B. alt. 
μιᾶς οὔσης} μιᾶς μόνης οὔσης B. Bekk. 


. τ ΚΔ - 

ΟΡ, 154. 2. γιγνέσθην M. γίγνεσθον de 
suo Bekk. διναυβένει ΔΊ. Ibid. λοχαγεῖ] 
Χολαργεῖ B. Bekk. — antep. ἀποδίδωσι) ἐπι- 
δίδωσι Bekk. pon.35] νῦν M. alt. γεγε- 
γημένας] γεγενημένα B. Bekk. 

.- P. 155. 2. el primum om. M. Ibid. 
γάμους ti] εἰ om. pr. B. γάμους ἡ Μ. 8. 
μὴ) οὗ M. 6. ἐκ corr. B. 8. ἐλέγχους) 
ἔλεγχον B. BekKLA. 9. ἐκδοθῆγαι Μ. 18. 


γένωνται 
MAPT'TPIA om. M. antep. παραγίγνωνται 
M 


P.156. 1. à» ae. ] r&v iv pag. B. M. 
Bekk. ὁ. σπεπλασμένως M. 6. οὐκ ἀληθῆ 
"M. lbid. ἡμᾶς M. 8. μαρτυρηϑίντων 
ϑήσεσθαι pr. M. 11. μαρτυρίας. ΜΑΡ- 
T'YPIAL] μαρτυρίας, καὶ ἀνάγνωθι. MAPTTT- 
PIAI. B. Bekk. μαρτυρίας. M. 
. P.157. 1. ivtyyvxvTo] ἐνεγυῶντο corr. B. 
Bekk. Φ. οἱ Ναυσ.} οἵ τε Navz. B. M. 
Bekk. .3. εἶδον] ἔνδον Bekk. ^ 6. ὑμετέροις 
pr. Β. 9. γνώσησθε) γνώσεσθε B. M. Bekk. 
10. πάππου) παίδων M. et corr. B. qui 
pr. om. wásewoy Bekk. — lbid. αὐτοῦ] iav- 
τοῦ B. Bekk. .14. παρεῖμεν pr. Β. 14. 


ο 

ἀγρὸν) ἀγορὰν M. 16. ἱκείνγων Μ. 19. 
ταύτας ὑμεῖς συνεκοινωγοῦμιεν)] ταύτης ἡμεῖς, 
ἐκοινωνοῦμεν B. Bekk. — antep. μεόνους] vó- 
μοὺς Ald. 

P. 158. 2. αὐτῷ M. 6. MAPTTTPIAI 
om. M: 7. μόνον] μόνων Μ. 9. ὧν γυν. 
ai ] ὧν αἱ γυν. αἱ B. Bekk. ὧν καὶ yvy. ἐκ M. 


12. καὶ τοῖς] τοῖς τε B. Bekk. τοῖς M, 15, 
ἐκ τῶν] αἱ τῶν B. M. Bekk. 15, eri, 
Πιτθέως Bekk. — 21. ἀκριβῶς ταῦτα] ἀκρι- 
βῶς τὰ τοιαῦτα B. Bekk. 

P. 159. 1. «ποιεῖσθαι M. — 8. μοι om. B, 
Bekk. 9. MAPTTPEZ om. M. 10.i 
om. M. 12, ἤχων M. 14. exta] rv 
ἐμαυτοῦ οἰκείων B. Bekk. οἰκεῖόν M. 18. 
σῶμα ἐκείγου)] σῶμα τὸ ἐκείνου B. Bekk. 
20. τοῦτο] τούτω B. M. Bekk. 99. f» 
εἴη Bekk. — 23. ἀλλὰ ἐωνεῖσϑαῇ ἀλλὰ 
ἑωνῆσϑαί B. M. Bekk. Ibid, τὸν δὲ} τῶν 
δὲ Bekk. ult. ὧν δὲ} ὥστε M. ὡς δὲ Àld, 

P 160. 2. λόγον} λεῖον Ald. ὅ. σὺ δὲ τί] 
σὰ δὲ τί B. M. Bekk. 6. θάπτειν) σράττεν 
M. Ibid. οὐ γινώσκω c$om. M. 8. τοῦτο 
M. 11. MAPTTPEZ om. M. 15. σκρὸ 
δὲ τοῦδ᾽ παρὰ τούτου δ᾽ B. M. Bekk. 18. 

ὸ 


οὐδὲ τοῦ A. Μ. 19. αὐτῶν M, — Ibid. ua 
τοῦτον] καὶ τούτω B. Bekk. καὶ τοῦτο M. 
antep. ἦν ὅμοιόν M. 

P. 161. ?. καταπέπληχτο B. Bekk. κα- 


? . 
τεβέπλεικτο Ἵν, 3. βήμ. αὑτοῦ παωμ. 
τοὺς λόγους Μ. 5. leifas) γρύξαι Bekk. 
6. ἀληθῆ add. in marg. B. 8. ΜΑΡΤΥ͂ΡΕΣ 
om. M. 9. εἰρημένα ;] εἰρημένα [πρὸς hon]; 
Bekk. 18. οὖν οἵη. με. M. 19. rwrw 
B.M. pen. αίστεις om. M. . 

P. 162. 1. μοι add. sup. lin. & pr. B. 
12» ἂν ἄλλοι] ἂν, ἀλλ᾽ οἱ corr. a pr. B. Bekk. 
Ibid. ix] οἱ pr. Β. 13. ἐσὶ διὰ τοὺς pr. B. 
ἐπιδίετος M. bid. ἐβίωσαν] ἔβεσαν B. 
ἔβησαν M. ᾿βήσειαν Bekk. — olt. ied 
B. Ald. IE 

P. 163. 2. καὶ πσάπαος - - - sari om. M. 
4. ieri pr. B. — Ibid. παραδίδονται pr. B. 
6. μὲν om. M. Ibid. μηδὲ] psit» B. M. 
Ald. Bekk. 10, δὲ om. M. 11. ἡμᾶς M. 
Ald. 19. κίρ. θυγάτηρ] Kip. πότερον (πρότερον 
pr. B.) ϑυγάτηρ B. M. Bekk. 16. σα 
τοῦ λέγοντος] ἤστου τοῦδέ γ᾽ ὄντος Bekk. 18. 
ὑμᾶς M. pen. ividixor] ἀνεσίδικον Bekk. 
ult. πρώτω] πρὸ τοῦ Bekk. 

P. 164. 5. οὐσίαν ἐκέκτητο] ἐκέκτυτο οὖ- 
σίαν B. Bekk. — olt. ἐπεὶ δὲ τάχ.] ics 
τάχ. B. M. Bekk. - 

*. 165. 1. μὲν οὐκ] μεὲν γὰρ οὐκ B. Bekk. 


αιτο 

S. βουλεύσάντων M. 6. οὐδέτερον pr. B. 
I bid. εἰσαοιῆσαι τὸν υἱὸν M. 8. πάντα áqd- 
MiTo] wárza ὅσα à B.Bekk. 9. 
αὑτοῦ, «αράγων] αὑτοῦ ποιεῖσθαι, wapkymt 
B. Bekk. 10. καλακίαις] μεαλακείαις M. 
Ald. κολακείαις B. Bekk. — pen. ew. in- 
Avt] ew. eix ἐκώλυε B. Bekk. 


αὐτόν 
P. 166. 1. «px; ἐμά M. δὅ. οὐδείν] ὧδ 
B.M. Bekk. 7. μαρτύριῶν οὐκ ἐκούσατι M. 


8. τοῦδε χρήματα Μ. 14. ὥμη ὃ) dem 


δεῖν B. M. Bekk. — Ibid. συγγινωσξίντιο 


COIT. B. γινωσκόντων pr. M. 15. συνθόσταν 


AD ISJEUM. 


* 


16. "ray -—— ἕπραξα om. M. 
Ibid. ἀπήνεγκα M. 


τα 6 ᾿ 

aat om. M. pon. ταῦθ᾽ εἴχομεν ΜΙ. Ibid. 
n] τοι B. 

167. 3. τριῶν] τινῶν pr. B. Ibid. ἐσικλή- 

om. M. δ. περὶ τῶν τοιούτων M. 6. 
* xAM. ] ἐσειδὴ τὰ xpi. B. Bekk. 
Ibid. ἐπράττετο pr. Μ. 7. «dy τὴν] μέντοι 
M. 9. οὐδέοτε) οὐδέσω B. Bekk. 

P. 168. 2. Φιλεάδα χωρία ἅττα) φελ- 
Máht χωρία ἄττα B. φολεάδε dva. M. φελ- 


40. 
423. 


pr. B. 
καὶ omm. pr. B. 
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λεὰ δὲ [χωρία] ἅττα Bekk. 6. MAPTTPEX 
om. M.  9.abfeég] αὑτῶν B. Bekk. 19. 
κινδύνους} τὴν γὴν Μ. 14. Εὐκλείδη) Εὐκλεί- 
δὴν B. M. Bekk. 17. ἔχομεν ΝΙ. 18. ἐπεὶ 
δ ἐπειδὴ δ᾽ B. M. Bekk. 19. νικπήσομεεν 
M. et pr. B. 

P. 169. 1. μὲν οἷός] μὲν οὖν οἷς B. M. 
Bekk. 9. Φεύσεσθαι pr. B. 6. τυγχάνῃ 
M. .12.Taíórw τὴν] ταύτη τὴν B. Bekk. 


4 
13. τίθεσθαι B. pen. τὴν λοιπὴν μαρτυ- 
gia M. ) 


ΠΕΡῚ TOY AZTY9?IAOY KAHPOY. 


AOTOZ. 


P. 170. 1. μοι om. M. 2.ieriy]) $ M. 
5. naut pr. Β, 7. ἀνεψιὸς om. M. 
]bid. ᾿Αστυφίλου) ᾿Αστυφίλῳω B. Bekk, — 8. 
εἰσποιεῖν pr. B. antep. ᾿Αστυφίλου M. 

P. 171. 1. καὶ om. pr. B. Ibid. ἀδελ- 
ev] τὠδιλφοῦ Bekk. 8. ἕξειν πρότερον à 
M. 6. τὸ 0m. pr. B. 10. uncos om. 
Bekk. οἱ om. codd. Ald. Steph. 19. ὡς δ᾽] 
ieu? B.Bekk. om. M. 451. 0o τοῦ 
'ArT.] τοῦ om. B. Bekk. — 22. ᾿Ἡφαιστείδη) 
Ἡφα στῶν B. Bekk. — pen. χλεωνίου pr. B. 
alt. σολεμῆσαί M. 


P. 179. 9. ὑπολογησάμενος Μ. 6. ἀνά- 
p] ἐνάγνωθί μοι B. Bekk. 7. MAP- 


T'PIA ὅτι Ἱεροκλῆς derinpyavo] ὅτι "Isgo- 
xA ἀπεκρίνατο. MAPTTPIA. B. M. 9. 

ἔπειθε M. Tbid.óom. M. 10.αὐτοῦ 
om.M. 11 μοι if] μοί ἐστιν ἐξ B. Bekk. 
12. ἑπκήσατο. εἰκὸς in litara B. Ibid. οὐ] 
μὴ Μ. 15.3] ὧν Μ. 18. εἰδέναι] οἶδα pr. 
B. Ibid.yévemro] δύναιντο M. 19. ἐμαυ- 


τοῦ pr.B. bid. ἐποιεῖτο) ποιοῖτο B. M. 
Bekk. ewsivo Ald. — pen. τοῦτον M. ult. 


τούτου) τούτων B. Bekk. [bid.srímuxm M. 


ἀμφισβητήσεως 
P.173.7. διαθέσεως Μ. 9. τὴν μαρτυ- ᾿ 


pa] τὴν ον. B. M. Bekk. Ibid. εἷς ἣν pr. 
B. lbid.ixsi» M. 10. μή] οὗ M. Ibid. 
ἂν M. 11.) om. M. 13. τὸν secundum 
om.pr. B. 14. κατέλειπε pr. B. Bekk. 
15. ien om. M. IS αὑτὸν ἂν M. ἂν οἷν 
pr. 17. τοῦτο δ᾽ αὖ μεν. . ταῦτα 
M. ἐμίερ. μότε M. ud Ind 

P. 174. 5. ἀνθ᾽ αὐνοῦ κανωνοὺς κοινωνοὺς 


χρόνον 
AS αὑτοῦ B. Bekk. — Ibid. χρώμενν M. 


13. μὲν iere. γὰρ στρ. B. M. Bekk. 

15. ὅπου) ὅποι M UD ts sse Bekk. 
Ibid. epoaicSávore Μ. Ibid. ἅπαντα 
στράτευμα pr. M. 16. ἁπανταχοῦ] ἅπαν- 
Tay B. M. ἁπανταχοῖ Bekk. 17. τούτων 
ἐξόδα) τούτων τῶν ἐξόδων B. Bekk. τούτων 
ἔξοδω M. antep. wérspv M. et pr. B. 
wit. «ἄσαις μέλλει] ἁπάσαις μέλλοι B. 
Bekk. πάσαις μέλλοι M. 


εσθαι 
Ῥ,175. S. στρατεύειν M. Ibid. ἰϑε- 


* 


λοντής] ἐθελοντήν B. M. Bekk. — lbid. τὸν 
καὶ] 79 xa) B. M. Bekk. — 5. τοῦτο eri- 
στὸν Su B. M. 9. ᾿εἶναι 'Αστ.} ὄντα ᾿Αστ. 
B. M. Bekk. 11. οἰκείων] φίλων M. 19. 
υἱὸν πολεμεησόμεενον) υἱὸν «σοιησόμενον B. υἱὸν 
stor μενον Bekk: 13. εὐθυκράτη γοῦν, dl 
M. lbid. ἀστυφίλῳ pr. B. antep. ϑού- 


κε 

pen. αἰπισάμενος M. 

Ibid. bur pr. M. Ibid. πρὸς om. M. 

ult. γενομένοις M. Ibid. visées: M. Ald. 

. P. 176. 3. ῥαφονίων) "Agaquyley Bekk. 

Ibid. fvyysegyorro. M. T. ἐθελήσει]: 

i9xAsc» B. ἐθελήσαι M. Bekk. 9. κάλει 
lbid. ἐναντίον de 


καὶ κάλει B. M. Bekk. 
pen. μαῤτυρίαν} μάρτυρα 


suo Bekk. 
Bekk. 

P. 177. 1. et 16. MAPTTPIA om. M. 

2. τούτον] τούτου B M. —A 
φροσηκ. ix] προσηκ. εὐθέως ix B. . 
4. —8 pr. B. Ald. διηλέγχθηΜ. 5. 
ἔχοντος om. M. 10. θυσίας] οὐσίας pr. B. 
13. ἀποδημοίη) ἐπιδημοίη Bekk. lbid. 
ἰέναι} εἶναι B. M. Ald. 18. δεῖ] δὴ M. 
40. γινομένας Μ. 21. ἑαυτὸν] ἑαυτῶ B. 
Bekk. antep. ἔπραττον M. — ult. σαυτῷ] 
αὑτῷ pr. D. . 
P. 178. 4. ἄλλω ἤ μοι ded. vid. pr. B. 
7. ϑεῖος] φίλο Μ. 12.5] ὡς M. 16. 
ἐπηγγείλετο Μ. Dbid. eti ὧν aS. ἀπο- 
φαίνοι] περιὼν διαθ. ἀφοφαίνειν B. Bekk. 
17. ὦ) ὡς B. M. bid. μαρτυρίας B. M. 
19. MAPTTPIAI B. om. M. antep. μεὲν 
οὐκ] μὲν οὖν οὐκ B. M. Bekk. — Ibid. àA»- 
Ósc M. υἷι. προσῆκον M. et pr. B. 

P. 179. 3. ἀντιφίλω Μ. 7. «αιδεύεσθαι, 

μετ᾽ ἐκαίνον 


συνεπαιδευόμην αὐτὸ ^ M. 8. εἶτα τῶν] 


. ot 
εἶτα Ti» τῶν Bekk. — Ibid.5$&*» B. 9. 
ἐφοιτῶμεν. τὸ] ἐφοιτῶμεν. ΜΑΡΤΎΡΙΑ. τὸ 
B. Bekk. 12. ἐφύτευσε Β. — Ibid. ἀνάξιον 


διπσαος corr. B. 


M. 14.MAPTTPEZom. 15.ἐπειδὴ M. 


iue 
Ibid. eárra] ταῦτα M. — antep. τῷ ὃμε- 
τέρω M. — pen. ἐνεγγύησεν] ἐνεγύησεν corr. 
B. Bekk. Ibid. ὅτῳ] οὕτω M. 


P. 180. 8. καὶ ἡμῶν ded. vid. pr. B. 


. σ o 
15. τῶν ἀρίτου σαλαι M. 


: AMeac B. M. Bekk. 
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5. MAPTTPIA B. 6, εἰς] εἰ M. Ald. 8. 
θιάσους Ἢρ.) ϑιάσους τοὺς "Hp. B. Bekk. 
Ibid. ὀκεῖνεν εἰσήγαγεν] ἐκεῖνον αὐτὸν εἰσήγα- 
- - εἰσ 
yt B. Bekk. ἐκεῖνω αὑτὸν ἥγαγιν ML 9. 
αὑτοὶ ὑμῖν] avro δ᾽ ὑμῖν B. M. Hekk. 
11. ΜΑΡΤΎΡΙΑ B. om. M. 16. οἱ se- 
onndum om. M. Ibid. ἀκιβιβάσαι. d 
ἀναβιβάσαι, MAPTTPEZ. δοκεῖ (δοκχῆ pr. 
B. Bekk. 
M. Bekk., pen. isl τούτοις] ἐπεὶ 79 
τοῖς Bekk. ἐπεὶ. - - ᾿Αστυφίλω om. M. 
ult. τῷ ᾿Αστ]-“ τῶν 'Acv. B. τῷ Ἄστ. Bekk. 
P. 181. 1. δὲ] μὲν M... δ. τοῦ «γατρὸρ] 
τοῦ om. B. Bekk. 8.7» om. M. 11. 


23. ἀποδεικνύη] ἀποδεικνύει Β. B 


LECTIONES 

κεπκληρονομιήκασι M. — Ibid, μοι] om. B. δύ 
με Μ, 14. ψεφί i μὲν M. 
18. ἐκεῖνον] ἐκεῖνος B. M. Bekk. Φ0. κατ᾽ 
αὐτοὺς} κατὰ τούτους B. Bekk. 41. x3ag. 


καταστῆσαι κληρ. μὲ καταστῆσαι B. Bekk. 
23. ἐπίδωξα M. 44. λίγειν om. pr. M. 


26. — M. pen. ἔτι οὐδενὶ] ὅτ; 
ὑμεῖς οὐδενὶ B. Bekk. — nlt. ἂν τι} ἐών τι 
Ν. : 


P. 182,4. ἄγους M. δ. φρότερον ἢ 
ἀπέθανε] πρότερον ἀπέθανεν Βεκς, 7. yàg 
τοῦτον] γὰρ τούτου B. Bekk. ult. χαρίσεσθε] 
χαρίσαισθε M. et corr. B. Bekk. Ibid. 

δικήσετε) ἀδικήσητε B. ἀδικήσαιτε Bekk. 


ΠΕΡῚ TOY APIZTAPXOY KAHPOY. 


Tit. ΠΕΡῚ TOT KAHPOY TOT API- 
XTAPXOT] ὙΠῈΡ TOT APIZTAPXOT 
KAHPOT B. Ald. ΠΕΡῚ TOT APIZTAPXOT 
KAHPOT M. Bekk. | 


'TTIOSEZIZ. 


P. 183. 2. μὲ] àv pr. B. 10. καὶ elc- 
ἐποίησαν) εἶτα εἰσεσοίησαν B. Bekk. εἶσε- 
φείησαν M. ui pori itii pin add. ín 
marg. M. Ibid. πράξαντος] προστάξαντος 
B. Bekk. Ibid. eios en] abis Thy ὅλον 
ve B. M. Bekk. 192. καὶ τελιντῶν B. M. 
13. τούτων γεν. τούτων οὕτω yt». B. Bekk. 


17. «οιῆσαι 
εἰσπεοιῆσκ; B. Bekk. 10. τοῦ παλαιοῦ "Ag. 
τοῦ μικροῦ ᾿Αρ. B. M. Bekk. — ult. τές] τί 
pr. B. Ibid. δικαιότερος] δικαιότερα B. M. 


ι ΔΟΓῸΣ. 


P. 183. antep. ἘΒΟΥΛΟΜῊΝ [μὲν], 3 
de soo Bekk. 
P. 184. 7. ἰδίαν om. pr. M. Ibid. 


εἴρηκ 
ἔδωκα M. 9. Ἦναγκ. οὖν] Ἔναγκ. μὲν οὖν 
B. Bekk. 18. φανήσεται] γενήσεται B. 

Ibid. σποποῦμιον) σκοποῦσιν B. 


Bekk. 
Bekk. σκοπῶμεν Μ. 14.5] εἶ M. 925. 


^ ξηυπαλλήτιος] Συπαλλήτως B. M. Bekk. 


peo. Δημόχαρις B. qui sic inſra. olt. τού- 
ven δὲ «iv κλῆρον νόμεον B. 2n 
' P.185. 4. κείνου B. 5. ἐν παντὶ] ieri 
warü Bekk. — 6. ἅπαντα τῇς] ieravra 
ταυτὶ τῆς B. Bekk. 10. ἐμέλησας] ἀμε- 
19. αὐτοῦ B. 13. 
ἐπὶ om.pr.M. Ibid. τοῖς ἐμῆς] τοῖς τῆς ἐμᾶς 
B. M. Dekk. 47. MAPTTPEZ om. B. M. 

P. 186. 9. ino B. 8. s ἄγδρες om. pr. 
M. 10. ποιούντων] ποιου jJB. Bekk. 
11. τις διαθ.} “τις αὑτὸν διαθ. B. Bekk. 
vit. μεδίμνων] μεδίμνου B. M. Βοκκ. Ibid. 


ἀρίσταρχον 
ἀλέξανδρον M. Ibid. μὲν om. pr. M. 


P. 187. 2. ἣν οὐ διέθεντο οὐ προσῆκον) οὐδ΄ ὁ 
εἰ διέθεντο σροσῆκεν B. Bekk. ἣν οὐ — 


wpeoizuy M. Ihid. αὐτὸ Μ. 4. δὲ καὶ] 
καὶ Β, Bekk. 6. NOMOI om. M. 9, 


οἶκον, ἦγκ.} οἶκον ἐξῆν, υἱὸν yn. B. M. Bekk. 
10. οἴκῳ ἐ ἣν, υἱὸν * αὑτοῦ δὲ ἂν, ψαύσισται. 
ὥστε οὐδ᾽ ἂν φάσκωσι τινὰ ἀγαγεῖν, οὐκ ἔστε 
γόμεος" ἢ ἰὰν φῶσιν ὑπ᾽} eno, ἐξ αὐτοῦ δέ riv 
ἀγαγεῖν olx lori νόμος" ὃ ἐὰν φῶσι, ἡεύσων. 
ται, ὥστ᾽ οὐδ᾽ ἂν φάσκωσιν ὑσ᾽ B. M. Bekk. 
antep. àv om. M. ult. χυρώωῳ] κυρίω B. 
Bekk. Ibid. τῶν corr. B. 

P. 188. 4. γένοιτο Μ, 12. ὁ Rec] 
οὗτος κλῆρές B. Bekk. χλῆρός M. — 18. àsre- 
στερεῖσϑαι) 4 ἤσϑαι B. Bekk. 44. 
ἑαυτοῦ) ἑαυτῶν oorr. B. Bekk. — aetep. 
ἐκεῖνον) ἐκεῖνο Bekk. pen. τε Μ, Ibid. 
φ«ροσῆκον pr, B. Ibid. corr. B. 


P. 189. 5. εἰσποιεῖν . M. 7, , ὅταν 


᾿ς p a 
μὲν], ὅταν j4iv B. μὲν, ὅταν Bekk, 8. aie 
ποιῶσεν pr. B. 43. τῶν δὲ] τὸν δὲ B. Bekk, 


ὸ 
τὰν δὲ M. 


4, ὑμῶν) à 

B. M. Bekk. 8. ἐστιν εἰπεῖν "miei 
δόντος αὑτῷ] δόντος ἔχει B. Bekk. Meroe 
ἐστὶ M. 9. εἰσᾷχται) εἰσᾶλϑε M. 13 
ψηφίσεσθι) ψηφίσαισθε oorr. B. Bekk. 
15. δ᾽ οἶδ᾽) δ᾽ om. B. Bekk. 18. jai» ἀγα- 


δια 
SX] ὧν ἀγαθὸς B. Bekk. 19. συνθήκας M. 
21. ese) secundum om, pr, M. — sateg, 
τούτων] τοῦτον B.M. Bekk. pen. κολεύεται 
M. wit.el om. pr. B. M. Ibid.vbro xai] 
τοῦτο γὰρ D. Bekk. 


ov 
P. 191. 2. ἐκείνων Μ. 4. γεγονομεύνος 
eorr. B. 5. μευγρὸς οὖσες Μ. T. ἀμφισζω-. 


τίσων B.M. 8. ὅρα] σρατῖρα Bekk. 
10. xa] om. B. 17. τ' ἐμαννῶ) V 
ἐμαυτοῦ Bekk. — Ibid. ejazvéusm pe. B. 


^" .- 9 


20. TevToy M. 


. 


AD IS/EUM. 


ΠΕΡῚ TOY ΑΓΝΊΟΥ KAHPOY. 


'TTIOG E213. 
P. 192. $. Στρατίον AM. στρατίαν B. 


erpiras M. — Ibid, ἑαυτοῦ B. αὐτοῦ M. 
8. ὁ om. M. antep. ἀδελφοῦ Στρ.} ἀδελφοῦ 
αὐτοῦ, Στρ. B. M. Bekk. 


AOTOZ2. 


P. 194. S. '^yvac] 'Ayvlac B. Bekk. 
qui sie et infra. - 


; 4. ἐκλίπν 
boss pr. B. Bekk. — 6. ταῦτα] d 
vwrràc M. — 8. συγτομωτίέρας] συντομεω- 


&yxwrsa] wer. τῇ ἀγχιστείᾳ B. Bekk. 
15. δ᾽ ἔτι μηδὲν] δύ 
vw μηδὲν B. Bekk. δέ τι οὐδὲν M. 19. 
ἴσισϑε pr. Β. 20. χρημάτων] κλήρων M. 
antep. ."eyiwerxs. ἐπίσχις) ἀνα . 
NOMOX. ἐσίσχες B. Bekk.— olt. ἐρωτήσω 
es om. M. Ibid. ϑ᾽ ὁ] ἔσθ᾽ ὁ B. M. Bekk. 

P. 194. 4. ipsc) ἐρεῖς B. Bekk. 
e» ὅσαις ἐγὼ e Vb ἅπαις i» B. M. 
Bekk. 9. εἰπεῖν. ἀλλ᾽ εἰπεῖν. φράσεν οὖν 
τουτοισί. Αἰσθάνεσθε ὅτι οὐκ ἔχει τὴν συγ- 
γένειαν εἰπεῖν, ἀλλ᾽ B. Bekk, — 12. μαϑι}] 


- b 
lbid. ὑμᾶς Bekk. 16. ἡμῶν 
. pr. B. 17. eux 

12. ἐμὼ} μει B. Bekk. om. 


ult. τούτων γνώσ.} τούτων γὰρ γνώσ. 
Bekk. 


P. 195. 1. τούτων M. 
M.  18.ivabvr» M. 19. xarà διαϑ.] 
κατὰ τὴν ha3S. B. Bekk. 80. οὖσαν] οὖσα 
Β. Μ. Bekk. 99. xa) om. pr. B. 24. 
τυγχάνειν, sed in marg. λαγχάνειν, M. 

. ταύτη jb] ταύτη μοι B. M. ταὐτὸν 
e Bekk. ult. τῶ] ὡς M. — Ibid. ὅτι 
po 


vy 
ἑκοίνω μεὲν ἀγχιστίει M. 
P. 196. 1. ἐν οἷς - - - ἦν add. in marg. 
M. 3. μέχρι B. M. Bekk. 7. NOMO2 


ς 
em. M. 8. μέχρι Μ. 15. ταῦτα καὶ] 
Tavra παθάσερ καὶ B. M. ταὐτὰ καϑάσερ 


ὑπ 
καὶ Bekk. Ibid. εἰρημένον Μ, 17, καὶ 
ow. M. ult. προσῆκον) προσῆκεν B. M. 


P. 197. 9. καθιστάναι pr. Β. 4. ἐφ᾽ οἷς 
add. iu marg. M. 5. οὗτοι] οὗτος B. M. 
Bekk. Ibid. us M. 13$. ἀκούσαντες 
M. 15. καταβάλλει.»ν] πορακαταβάλλειν 
B. Bekk. 16. τούτω 78] ταὐτὸ τῷ Bekk. 
17. ἐνόρειζον αὑτοῖς M. 109. καὶ ἐναντιού- 
pers) καὶ μὴ ἡναντιοόμινν DB. Bekk. καὶ μὴν 
warren Μ. 45. ἀντιγράψονται] ἂντι- 
»té-erra; B. M. Bekk. 


11. ὄντι om. pr. 


5. δ᾽ 


P. 198. 1. γὰσ τῶ γὰρ h v6 B. M. 
Bekk. 6. Tid ἐξήλογξα B. Bekk. 
ὃ. τις] τι Bekk. 19. ὅστε 


Μ. Bekk. 17. ταὐτὸ 


. 199. 4, et al. καταυνὸ pr. B. Ibid. 


ov ς 
ἀμφισβητῆσει M. δ. (0m. M. Ib. 
τοῖς ἡττηθεῖσιν pr. M. 7, S] ἐστὶν M. 
Ibid. ἕν γένος] tv τὸ γένος B. Bekk. 8. 
ταῦτα M. et pr. B. Bekk. 9. ri» &r1a- 
σθαι, τὸν δὲ xay Μ. 11. διομολογίας] 
διομιοολογίαν B. Bekk. δι᾿ ὁμολογίαν M. 
14. τῷ διὰ) τῶδε διὰ B. Bekk. 18. οὐδεὲν] 
οὐδὲν B. Bekk. 21. ΝΟΜΟΣ add. in 
marg. M. pen. πριστάττει]) πρὸς ταυτὶ pr. 


B. wlt. λαμβάνειν Μ. 


τατόλμ 
P. 300. 8. δι’ ὁμολογίας M. 4. σεποίηκεν 
M. 6.8]$ M. 7. τῷ om. M. 12. 
ἂν om. pr. B. 14. πότερον δίκην μοι pr. B. 
εἰπεῖν 


17. «οιεῖν M. 39. αὐτῶν pr. B. Φ5. τὸν 
κλῆρον 
λόγον M. ult. διὰ τούτου] διὰ “τοῦτ᾽ οὗ 
Bekk. 


P. 401. 3. λέγειν] λέγων pr. B. Bekk. 
Ibid. γὰρ ἄνομον M. 7. τὸν κλῆρον] τοῦ 
κλήρου Bekk. 10. ὅτι οὗ δεῖ] ὅτι εἰ B. M. 
* . 12. série ὁπότ᾽ br] εἰδότες ὅτι, ὅτ᾽ 

ekk. 16. ἀγχ. ἀλλὰ] ἀγχ.- ὁ νόμος, 
ἀλλὰ B. Bekk. X nx ine 

P. 202. 4. xal με] κἀμὲ Μ. καὶ dpi 
Bekk. 9. ἡμᾶς M. 16. τοῦ 'Ayv.] τῶν 
'Ayr. B. Bekk. Ibid. φήσει pr. B. 

P. 203. 1. κωλύσοντα M. — 4. ain] μὴ 


19. τοῦ ποδὸς M. — Ibid. καὶ om. 


pr. B. 

τ. B. 17. δὲ πλοινεξία] δὲ δεινῶς πλθονθ» 
la B. M. Bekk. 19. ἡμῶν M. 5. 
wárra] «φάντας B. M. Ald. Bekk. — 93, 


τῶν Ἀόγων om. M. 44. διξιντος B. M. 
25. κατασκευάσαντος B. M. δυίορ. xara- 
γορούντων} κατηγοροῦντος B. κατηγοροῦντα 
Bekk. 

P. 204. 1. 5] hi» pr. B. 


λόγων 
φϑόνον M. 19.if om. pr. M. Ibid. δια- 


$9. τῶν 


Sis] διαθεῖναι B. M. δατεϑῆναι Bekk. 
14. ΤΟΥ Omm. pr. BD. 18. οὕτω, pip) οὕτως 


ἔχει, ja). B. M. Bekk. 540. μετὰ τοῦ Μ. 


P. 905. 1. τινα τὴν οὐσίαν M. 8. 91τ- 
φρων B. ϑεόφων Μ. 4.αὑτοῦ ἀποϑν.] αὐτοῦ 
ἀδελφὸς ἀποϑν. B. Bekk. ὅ. αὐτοῦ 9 ai» 
τοῦ B. Bekk. αὐτὸν M. 8. y» Mel 
Óséppen B. — 19. ὠνωμιένην) ἐωγημένην B. 
Bekk. ἐωνεμιέγη Μ. Ibid. lx M. 17. 


4. VARIANTES LECTIONES AD ISJEUM. 


ψίν. ἐνιαυτοῦ] γίν. τοῦ ἐνιαυτοῦ B. M. Bekk. 
18. μὲν] δὲ pr. B. 19. κατέλιπον] κατέ- 
m B. Bekk. 40. τετρακισχιλίας. 7t- 
τρακισχιλίας ἐννακοσίας. B. M. Bekk. — ?1. 
φρὸς δὲ - -- δραχμὰς add. in marg. M. 

P. 906. 2. τοὺς om. pr. M. 3. MAPTT- 
PEZ add. in marg. M. 4. πλείω] “λείων 
B. «λείω Bekk. 7. πεντακισχιλίων, πρὸς] 
«εγτακισχιλίων καὶ Προσπταλτοῖ τρισχιλίων, 
καὶ οἰκία iv ἄστει δισχιλίων, ασρὸς B. Bekk. 
9. τάλαντα xai] τάλαντα" οὗ yàp ἂν οἶδ᾽ ὅτι 
«σλέον εἴρη (εὕροι Bekk.) τούτου. ταῦτ᾽ ἐστὶ 

reia τάλαντα καὶ B. M. Bekk. 11. δρα: 
χμαὶ om. B. M.Bekk. — antep. αὑτοῦ. γὰρ 
ῥαδίως} αὑτοῦ. ῥαδίως yàp B. M. [οὕτω] 
ῥαδίως γὰρ Bekk. 


LU] 


P. 207. 1. ψευδομαρτυριῶν, ruv] Javbe- 
μαρτυριῶν, κελεύει δ᾽ ὁ νόμος, ἐὰν ἁλῷ τις 
uv, πάλιν B. Bekk. 5. τὰ 

ἰμὰ] τἀμὰ B. Bekk. 8. ΜΑΡΤΥΡΙᾺ add. 
inmarg. M. 10. τηλικαύτη B. M. 16.àm- 
λαύοιτε B. ἀπολάζοιτε M. ihid. γὰρ ui] 
yàg μηδὲν B. M. Bekk. 22. ὅτι] ἔτι pr. B. 
P. 208. 1. et 6. πρὸς Παλτοῖ] Tiperwax- 
70i Bekk. ibid. εὕροιτε] εὕρητε B. ἐὗρα 
Bekk. 6. γενομένου γινομένου B. M. Bekk. 


οι 
8. λειτουργείην Μ. 14. δὲ ὥσαερ ἐχρ. 
δὲ ὡς i ἀχρ. Bekk. ult. in fine vd. 
orationis Aldina exhibet λείπει, Stephanina 
Asi τά. quod prorsus om. B. M. 
Bekk. 


INDICES 
AD IS/EUM. 


INDEX GR/ECITATIS ISAICJE.. 


AD PAGINAS ET VERSUS EDIT. REISK. 


A. 
"Ayef] ὦ «9i, etiam cum ad pleres 
conversa est oratio, 59, 5. κτῆσιν ἀγα» 
θέν. 206, uit. 


—— δ sa ae pear 


ios] cin. ἀγααξ, salis non habet, no- 
que ceatentas est baud merita et in- 


ἐκρίνων gu — 297, pen. 
ἄγε} τὴν » vat αὑτῷ. 406, 6. 
εἷς τὰ Διινύσια εἰς ἀγρὸν 


pare, edere, vel etiam, in mediam ad- 
duoere. 107, 3; 
ἀγνοεῖν] peccare, delinquere. μὸ λίαν οὕτως 
αἰσχρῶς ἀγνουϑίντα 
$59. tam tarpiom flagitioram, 
15, 9 
ἀγρὸς] ἐσὶ τοσούτοις ἀγρῶς nal poi 
116, 9. εἰς ἀγρὸν ἀπὶ ἦγεν iai 406, 4. 
* dra, uid t d er 
ἀγχιστείαν . 
147, 11. Ti ἀγχιστείαν à νέρεος ol. 
τῶν ϑυλείῶν ——— 
125, 6. jus in bosa et jara defanoto- 
rum ex titulo conssogeinitatis succe- 
dendi. 


—*3 δίκην. causam dicere, oerlaro. 
imu; ἅδολοι καὶ ἐξαίφνος γεόμαναι σρά- 


ξειξ. 45,8. 
ἀδικεῖν μὲ ὑφ᾽ 
im δὰ fiim i i 
πὸ ἀδίκημα τοῦτ᾽ ἔστιν. bio est status cae- 
.See, speeies facti, heec est injería mihi 

oblata. 257, 9 
ias] 
aeu] οἱ ἀδυνεντώτεροι. inferiores opi- 
bus, copiis amicorum, isgenio, faoan- 
dia. 251, 10. 


Mei] κεβερῶσθαι vh χρίμανα eae 


ἵν ἐσὶ 168, 10. 
e e ei sudo A 


aiE] αἴγας ἀπίδοτο σὺν τῷ αἰσίλῳ. 140, 9. 


498, pen. 
αἰπόλος. 140, 10. κά, 
: i» sensu forensi, reum peragere. 165 
" 166, 8, τοτελευτηκότα παρανοίας 4. 
exei] ie a » 111,4. 
αἰσχίστῳ ἐπιγρέμματι. 
αἰσχύνεσθαι) pese pdt τούτω, À 
μαι λέγειν, οὗτος οὐκ ἐσχύνετο “πεῖν. 
112, 6. —— lei τῇ τοῦ Φατρὸς 
ἀνοίᾳ. 186, 11. " 
αἰτεῖν} ὕτησο καὶ ἔτυχε. 169, 8. 
aria] ἵνα μηδεμίαν ἡμῖν αἰτίαν Ἐπιφίρωσιν, 
169, 1. τοιαύτην γ ἔχοντοι "- 


svo φερὶ τὸν — "Tbudippo laborante ea 
infamis, οἱ diceretur in Astyphilo patre 
—— — "i, 1. 
4 τοιαύταις [1 antep. 
! μόνων τούτων τῶνδιπκῶν [de paren- 
tibus male babitie] ἀπινδύνων τοῖς διάιαυ- 
ei οὐσῶν. 45, pen. 
ἀκινδύνως εἰσαγγέλλειν. 45, 5. 
ἄπληρος. oxsors. 13, δ. pe διόματος 
"rinde: 36, 1. νῶν πατρίων. 44, 


"es οἷς μὴ waeey irent, 5532 
μαρφτυρῖν. 150, 8 λύγων . 
χρώμενος. 197, 5. μεμεργοέμαοιν 


qurren. 213, pen 


ἀκολουθεῖν. comitari. 143, vlt. 


ἀκρατῶς ἔχοντες ἑαυτῶν. sese oontinere et 
ab illarum consortio non 


compescere 
valentes. 93, 13. 





“ 
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ἀκρίβεια] τοιαύτας ἀκριβείας Dti orat! αὑτοῖς 
τὰ δίκαια. 170, 5. 
—— Dm οὕτως ἀκριβεῖς ἐλέγχων. 


mes μεμνῆσθαι. 86, 8. 


— οὐδ᾽ ἀκροασόμενοι πώποτ ᾿ἤλθομεν | 


vj δικαστήριον ..8, 1. 

ἄκυρος] ἀκύρους ποιεῖν τὰς διαθήκας. umstos- 
sen [to set aside]. 12, 15. τὰς ἐπισκήψεις 
ἀκύρους ποιήσετε. 259, 8. 

ἀλήθεια] οὕτω τῇ τοῦ πράγματος ἀληϑείᾳ 

"κατεπέπληκτο, 219, 8. 

ἁλίσκει» τοῖς ἁλισκομένοις ἔσχωται τιμῶω- 
tai. 45, 6. v. ἁλῶναι. 

ἀλλ᾽ b) preterquam, neminem alium, nisi 
— ὁ νόμος οὖκ ἐξ τῶν τῆς ἐπικλήρου 
μάτων κύριον εἶναι, ἀλλ᾽ ἣ τοὺς erai 
261, 8. 

ἀλλάττοιν γραμματεῖον ἀλλαγᾷναι. 75, T. 

ἄλλος) τἄλλα pro τὰ σύμπαντα. 218, 7. 

—— συνδειπγεῖν οὐκ ἀξιοῦσιν al γαμοταὶ 

τὰ τῶν , soll. ἀνδρῶν. 22, 10. 

βία ἐζήτει τἀλλότρια ἔχειν. 186, 1. vwd à 
τῶν οὗ δεῖ, κυρίας εἶναι τὰς δια- 
θήκας. 466, 10. τοῖς ἀλλοτρίοις ἐπιβου- 
λεύειν. 315, pen. 

ἄλλως μὴ ὡς 
secus ne faxinL, 178, 8. 

ἁλῶναι] ἑάλωμεν εἷς πὼς πολεμίους. 1921, 1. 

ἀμνομιονεῖν. 66, 1. 

ἀμύνεσθαι. 5, 14. 

ἀμφισβιυτεῖν) o 
ἐ μεφισβητοῦσιν, ἀλλὰ xal τῶν “σατρώων. 

3, 4. 15, 1. ἀμφ. τινὶ οἱ πρός τινα περὶ 
τῶν πατρίων. 52, pen. 53, 1. qus præ- 
positio περὶ alias omitti solet. ἀμφισζη- 
τοῦμεν αὑτῷ ἅπαντος τοῦ οἴκου. 96, 4. 
ἀμφισθητήθημεν. dubitatum et nobiscum 
expostolatum fuit, utram cives esse- 

, mus. 290, 12. ὅτι οὐδὲ πρὸς τὰς διαθήκας 
ὀμφισβητήσαμεν. 475, 15. τοῖς κατὰ 
ταὑτὰ ἀμφισβητοῦσιν εἷς τίϑεται καδί- 
got. 481, 16. 

ἀμφισβητήσιμος] τῶν ἀμφισβεητυσίμων δεῖ 
«τὸν ἔχοντα 5 6mm ἣ πρατῆρα παρέχεσθαι. 
467,9, 

ἀναβάλλεσθαι. τὴν "- 106, vlt. 

ἀναβιβάζιο οὖς ὀούλομαι ἡμῖν ἀναδιδάσαι 
μάρτυρας. 249, 2. ἀναβιβασάμενος αὑτὸς 
[soil. ἐπὶ τὸ βῆμα], ubi ego eum in hoo 
— udscendere jussero, ἐναντίον 

ἐρωτήσω. 979, 5. 

ἀναξολθή φ«οιήσατο. 128, 1 

ἀναγκαῖος} σιροφάσεις ἀναγκαῖαι, oxousa · 
tiones rerum factu necessariarum aot 
inevitabilium. 78, olt. 

ἀνάγκη μεγάλη. omni modo necesse et 
18, 1. 213, 5. 

ἀναδέχεσθαί τινί τι] pati sibi aliquid ab 
aliquo i imputari. —— οὐκ ἀνα- 
δέδεκται αὐτοῖς. 24, ult. 

ἀνάϑεμα] ἀναθήματα «οιησάμεγος. cum 
simulacra vel donaria meroede faci- 
enda elocasset. 116, 10. 


⸗ 


λως ποιόσιωμαι. caverept, ut 


yà τῶν Κλνονύμω μόνον 


INDEX GR/ECITATIS 


ἀναίδεια. 146, pen. οὐδεμίαν Cujalas & ὑγεῦνται 
τὸν ἀναίδειαν. 175, pen. 


ἀναιδής. 274, 7. 

ἀγαιδῶς. 163, 9. 

ἀναιρεῖν διαθήκεν. tollere, cassare, pro irri - 

tis declarare. 9, 10. 138, 14. usurpa- 

tur hoc sensu quoque in medio p. 139, 

9. οἶκον. 181, 6. 189, 9. οὐσίαν. $17, 5. 

In medio ἀναιψεῖσϑαι ἀποθανόντα. tollere 

ad humandum, ant Imponere bameris 

bajulorum, ut bajoli cadaver efferant, 

78, 4. ἔχθρας. 7, 1. 

p orn ἴντα τοῖς͵ ἀναισχυντῦσι pr 

451, 

ὁ ἀναίσχυντα] a: οὐκ ἀναίσχυντός lere 

ἀνακρίνειν. examinare. 107,8. 

ἀγάχρισις] αἱ ἀνακρίσεις ἡμῖν ἦσαν..1 86, an- 
tep. εἷς τὸν ἀνάχρισιν. examen 
partium inter se contendentium coram 
arbitro ante litis contestationem. 125,9. 
131, 3. 255, 14, 


δεῖν. 186, 5. à 
224, 5. 
ἀναμφισξήτητος. 99, 3. ὁμολογούμενα καὶ 
ὄτητα. bopa controversim aslfi 
obnoxia, 996, 6. à» qu crm τὺν 
. ὅπαντα διετελέσαμεν. nemo nobis 
unquain controversiam de stata soetro 
. civili movit. 4Φ8, 9. 
ἀναμφισξητήτως. 41, 3. 
iripéerebur ἀγδράσοδα μεισϑοφοριῦντα. 219, 


ardere matrimonio non elocata, 1,30, 5. 

ἀνεπίδικος. 52, 4. 918, 4. 

ἄγευ ὁμολογίας sreomóc. 34, 4. 38, 4. ἄνευ 
τῆς γνησίας θυγατρός. in frandem filim 
legitime, quse esset, oa »ive plane prse- 
terita et exclusa, sive majorem in mo- 
dom læsa. 42, 10. 58, 6. et 9. 59, 2. 
262, 3. ϑυσίαν ἄνευ ii y οὐδερείαν ὑπείε- 
σεν. “805, ult. τοῦτο αὑτῷ ἄνευ τοῦ inm 
xal τοῦ δικαίου μεδὲν ἰσχυσάτω. 451, 

ἀνιστάναι] ἀπὸ τοῦ οἰκήματος 
exoedebat popina, vel taberna vinaria, 
finem faciebat in ea ancillandi. 134, 7. 
οὐδὲ τῆς κλίνης ἀνίστασθαι ϑυνάμενω. 
141,9. 

ἀντακόλουθος. 94, ὅ 

ἀγταποδιδέναι χάριτας. 166, 7. 

ἀνταπολογεῖσθαι. 98, 8 

ἀντευποιεῖν εὖ πεπονθώς. 165,8. 

ἀντιγράφεσθαι.  acousatoris  accosationi 
suam ἀντιγραφὴν, seu adversariam ex- 
ceptionem, opponere. 149, 11. ξ τι 
ἀντιγράψονται περὶ τῆς ἀγχιστείας. quem 
titulum consangainitalis editari, alle- 
gaturi pro se et ip tabulas publicas 

. inferri ,curaturi sint in.sua coatrape- 
titione mese petitioni  opponenda. 
279, 8. ᾿ 


ISAICJE. 


irri] Apc eric αὐτὸν οὐκ àrrihaá- 
σιν. 275, 14. 279, 7. epic σολλοὺς xa- 
Aer ἀντιδικεῖν. 323, 2. oonf. annot. ad 
p. 4280, 11. 

arre i ἑτέρων συμβολαίων. 108, 2. 
τοιούτων ἀντιδίκων τυχεῖν, πρὸς οὖς οὐδὲν 
. as ἐφρόντιζον διαφορόμενος. 329, 8." 

. ἄντικρυς οὡτωσὶ wá» τοὐναντίον. 282, 12. 

ἀντιλέγειν πρὸς νόμον καὶ dawn, levi ertd- 


gie». 196, 1. 

ἐντόμνυσθαι. dejerare. 87, pen. et olt. 98, 
4. ipfieitivus e medio usurpatur, et aor. 
1. ex activo, ἀγτώροσα. 490, 4. ἀντω- 
μόσαμεν. 250, 12. 

ἀντωμοσία. jusjurandum, quod reus accu- 
satoris juramento opponit, infitiandi 
T€ id, qwod aocusator incusasset. 


ipm] καὶ biqera καὶ leer 107, 


ie] Asereopytiy μὴ ἄξια. facultates haud 
pares ferendis oneribus monium publi- 
corum. 999, 9. 

ἀξιοῦν) postulare, sibi arrogare, se di- 
gnum oensere. οὐκ ἀξιοῦσιν al γαμοταὶ 
συνδειανεῖν μετὰ τῶν ἀλλοτρίων ἀγδρῶν. 
22, 9. 

ἀσαγγέλλει λόγου ἀπαγγελθέντος . «τὸς 
τοὺς οἰκείους, ὅτι ἄρα τετελευτηκὼς εἴην ἐν 
. τῷ ναυμαχίᾳ. 809, 9. 

ἀπάγειν) —*8 εἰς τὸ δεσμωτήριον ὡς 
πλίπτες. 84, 1 

aimed ὧν reae φαίδων. 14, €. 

érasrtiv, 139, 4. 

ἑπαλλάττει) ifáenses τὰ ἡμέτερα ἁμεῖν χο- 
pesca; ἀπηλλάχθαι. 99, 12. ἀπαλ- 
AdirTM τοὺς χρίστας. 105, 8. der Ay 

. τῆς γυναικός. 137, 1. οὐδ᾽ ὡς ἀσσαλλάτο 
TETU τοῦ σσράγματος. und doch lásset er 

. dens Ding nicht bleiben [still he does not 
fovrego the practice]. 228, 15. 

— ἀπαρχὰς τῶν rry ἀναθέντες. 118. 


—— —XXIEIXXVC 
141, 8. 
. liberta. 134, 4. ἀπελεύθερος. 
74, 10. 134, 9. 
Sa. 17, 8. 
à 345, vlt. 
ἀπιστεῖν. 318,4. 
ἁπλοῦς deri ὅγτος τοῦ πράγμωτος, nal 
ἐγγιγνομένης. 70, 7 . 
ἁπλοῦν τὸ ἐστι καὶ eráci γνώριμον 
μαθεῖν. 2e7. 11. 
AME.) ἁπλούστερον xal κατὰ φύσιν μᾶλλον. 
. 69, 1. 
ἀπὸ) pro παρὰ vel ὑπό. ὑμεῖς ἀπὸ τῶν φί- 
Ae καὶ τῶν ἐχϑιῶν ταῦτα σαϑέντες. 95, 


— τινός. aliquem absolvere. 108, 


—— in tabalas referre, describere, 
. aped megistratum deferre (im activo et 
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- 


medio), prsesertim de bonis censis, vel 
censendis, sed et de criminibus. áero- 
. γεράφευσι τὼ «aids πρὸς τὸν ἄρχοντα. de- 
ferunt eorum nomina ad Arcbontem, 
. eaque curant ab ejus tabulario iu codi- 


. oem publicum inscribi, at .popillorum. 


- 141, 11. 145, 9. à 

. μικρόν. censum exiguum edebet. 185, 
pen. 289, 5. ἀπογραφεὶς εἷς τὴν βευλὴν 
κακουργῶν. delatus. 84; S. 

ἀποδεικνύειν. coram exbibere, nominetim 
demonstrare. 160, 1. διαθήκας ψευδεῖς. 
249, 8. 

ἀ σεδημεῖν) οὐκ ἀποδεδεμήκασι πώποτε Ver 
(A9 ὑμεῖς προστάξητε. ergo incivile habe- 
batur, sponte soa, injussu magistra- 

- luum, urbe abesse, nisi siquis negotia- 
tiobis ergo peregrinaretur..83, 9. 

— τῶν τινός. aliquem absolvere. 36$, 

t 
ἀποδιδόναι] preestare, ant reddere id quod 
. debetur. τὴν ἐξογγύην ἀπέδωκεν. 88, 8 
. πὴν τιμήν, refandere valorem, rependere 
numeratam rei pretiom. 100, pen. ἀπέ- 
δωκεν ὁ γόρεος τὸν κλῆρον τοῖς epic μητρός. 

, 174, ult. p" ὧν ἂν αὑτῷ ταύτην τὴν χά- 
εἰν ἀποδοίητε, 187, ult. 244, 6. ἀπέδωκε, 

- gab surück, überlieferte [5 awe back, de- 
livered up], πάντα ὀρθῶς καὶ δικαίως. 309, 
14. ἱκόντες ὑμῖν οὐκ ἀπέδοσαν. 338, 1. 

. ἀφποδεδωκότι τὰς μισθώσεις. 341,1. In 
medio vendere. 139, Φ. 140, 9. 

ἀποκείρισϑαι. logere. 71, 6. 

ἀποκλείειν) ἀπίέκχλεισαν τὴν θύραν..143, 16. 
γόμω δ᾽ ἀποκλειομένες. 379, 14. 

ἀποκρίνεσθαι πάντα μᾶλλον ἣ ὃ δεῖ μαϑεῖν. 
278, 10. 

ἀπόκρισις] ἐφ᾽ οἷς ἀπόκρισιν οὗ δέδωκεν. 

, 274, 4. 

ἁποκρύστειν) μηδὲν ἀφποκρύπτισθαι τῶν 

wy. rei familiaris partem nollam in 
censo reticere, dissimulare. 187, antep. 
208, pen. 

ἀποκτείνει» morte condemnatum supplicio 

. afficere. οὖς δημοσίᾳ ὑμεῖς ἄαντας ὁπε- 
κτείγατα. 84, 3. 

ἀπολαμβάνειν) recuperare. οὐκ ἀπίλαβον 
ἃ ἰδάνεισαν. 112, ult. οὐκ ἀπολαβὼν τὴν 
φροῖκα ὅσεν ἔδωχε. 199, 8. 425, 10, 247, 
10. 

ἀ σολαύει»ἢ οὗ μικρὰ τῶν χρημάτων ἀφολαῦ- 
σαι. de tutore nequam, pupil bona 
carpente. 163, ult. ἵνα ὡς λάχιστα αὖ- 

. τῶν ἀπολαύητε. ut serarium vestram inde 
fructum percipiat quam minimum. 
297, 6. 

ἀπολείπειν) οὐδὲν ἀπολιπόντες τῆς δυνάμεως. 
nihil sibi reliquam facientes. 5, ult. 
ἀπίλιαεν b γυνὴ ζῶντα τὸν ἄνδρα, ἢ τελευ- 
τήσαντος τὸν οἶκον αὑτοῦ. 19, 7. 38, 1. 64, 
. ult. ἐπάνειμι ὅϑεν ἀπέλιασον, scil. τὸν 
λόγον. redeo, unde excesseram. 94, 11. 

ἀφολλύναι] ὁρῶντες ἀφολλύμενον τὸν οἶκον. 
138, 11. ἀπολώλει ἡ οὐσία. 142, 7. 
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ἀᾳολογίαν “ὐἶσϑαι. 155, 14. ἐπὶ τὴν ἄλλιν 
ἀντολογίαν ὅδη τρέψομαι τῶν 
ταῦ, id est, ἐπὶ τὸ ἀπολογεῖσθαι πρὸς τὰς ἀρχὰὺ 
ἄλλας κατηγορίας. 487, pen. 

ἀπολύειν} vendere. ἀσέλυσε τῷ ἱερρφάντῃ 
. οἰκίαν. 140, 9. 

ἀνοπέμπεο) telegare, rebus infectis rur- 
. Sus. discedere jubere. ἐλθόντα ἐπὶ τὴν 
ϑύῤαν riv ἄρχοντα — 9, antop. 
10, 10. 13, 2. 

ἀπορεῖν) τὸν δίκαιόν τι πράττοντα οὗ Aper 
Sky ἀπορεῖν, ἀλλ᾽ εὐθὺς λέγειν. 273, pen. 

ἀσιρία] διὰ τὴν N. ἀπορίαν τῶν πραγμάτων. 
quia Nausimenes in re familiari contur- 
bata et fracta decesserat. 199, 9, εἷς 
τισαύτας ἀπορίας κατέστησαν. 279, 7. 

ive] τὰ ἐκείνου [scil. πράγματα] παντά- 
“«ασιὶν ὡς ἄψορρα διεξιόντα. 290, ὅ. ἄπορα 
τὰ σράγματα καταλιἠκόντος. in egestate 
defuncti. 291, 6. 

dworripüy ἄσαντας τῆς ἀμφισβητήσεις. 
153, 5. 165,1. τὰ τοῦ πάππου χρήματα 
ἡμιᾶς ἀποστερέσων. 448, 1. περιορᾶν ἀν.» 

α οὗ ῥάδιογν. $99, pen. 
4 . 106, 8. 
reb ἔξω τῶν ἀποτιμεηϑίέντωγ. 340, 


Rao hypolbeca. áeroriafiisama na- 
«ασταθείη. 141, 16. 

derorivus τῇ σόλει τοσαῦτα. 73, 10. 
n » ferre, prodere, afr- 
mare, aliquam esse alicujus filiam. 34, 
6. ὡς ἀπυοφανῶν eraidac ἐξ αὑτῆς. sasoe- 
ptorus, procreaturas. 136, 3. διαϑήκας. 
proferre, exhibere. 75, 10. 90, 5. 96, 

9. 24, 2. 445, 1. & xa 
οὗτοι δ᾽ οὐκ ἀποφαίνουσι. hi non indicant, 
- 994, 7. 


ἀποφέρειν} per 7 quo oportet, vel pro 
npouiei Bw τὸ κούριογ. 135, 
—* 17, 7. 


ἁποχειροτονεῖν. reprobare, vetare, inter- 
dicere. 142, € 6. 146, 6. et 10. 

AerejnpidtoUs; ἃ — absolvere se in ejus- 
modi causa. 108, 9. διὰ τί οὖν ἀξιώ- 
σεις τοὺς δικαστὰς σοῦ αποψηφίσασθαι. 
117, 8. 

ãæcomoc. indotata, 34, 4. 40, pen. 

ἀργύριον} ἀργύρια ὀφείλειν ieri τοῖς πατροοις. 
'néscio quas minutss seris summas. 3, 

pen. ἕως οὗ εὐπόρησεν ἐκεῖνος τἀργύριον, 

165, 12. 

ἀρκούντως εἰπεῖν μέχρι γε τοῦ τὰ δίκαια 
siersiv. 196, pen. 

ἁρπάζειν) εἰ τὰ τοῦ σαιδὸς εἴων [ scil. αὐτὸν] 
áp εἰν. 479, 1. 

σὸν ἀῤῥαβῶνα δεδωκέναι. 210, 8. 


Te —* τοὺς ς diens. 279, 15. - 

a2 00d. τῶν ἀρχαίων μηδὲν σραθίναι. fen- 

orum prislinorum, paternorum et δυὶς 
torum. 143, 1. et 4. 


ἀρχαιρεεία. 178, 10. 


͵ 


- 
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] πἰλλῶν ma). κιαιὸν Ree. 1941 
(xu ἠξίου τὰς ἀρχάς. 185, uit. — 
pre viro, — im- 
perio, 4 ongentibus, φίμψας wb τὸ 
4, pes. pertietro τὴν rdi 
11, 6. ἐκεῖνος ἀρχὴ τεῦ γένους, 416, 8. 
ἄρχε «ρὺς ὁποῖον ἄρχωτα Avitus ἡ by. 
yvaTÀ yvy) «à? ἄγδρα. 64, pea. μισϑῶν 
- ἐκέλευον τὸν ἄρχοντα τοὺς οἴκους, ὡς igqa- 
νῶν ὄντων. 141, 14. ἀπογραψάσθω «πὸ 
ovra εἷς τὴν μίσϑωσαν φῶν imm 
xi των. 189, 5. 
deikyua] μάχας nal κώμους παὶ dabotes 
φολλὴν γεγενῆϑαι eripi αὑτῆς, 22, 4. 
deni ir αὶ Cae 227, 8. 
ἀσελγῶς xal σαρανόμως. 261, 1. 
ἀσθενεῖν] ἀσθενῶν ταύτεν τὸν νόσον, ἐξ ἴς κεὶ 
ἐτελεύτυσε. 9, 9. ix τῶν πληγῶν ἀσθϑενή» 
σαγτα, οὗ πολλαῖς ἡμέραις ὕστερω ἀπν» 
ϑανεῖν. 241, 9. 
ἀσϑενῶς διακεῖσθαι. 9, υἱι. 
ἀσκεῖν) ἥσκει τὸν υἱὸν xal δι’ ἐπιμελείας εἶ» 
xt. 162, 5. ἐκ era (Derr τρέφων καὶ ἀσκῶν. 
354, 1 
iem) - δέ μοι κἂν ὀμόσαι dep. 


ἀσπάζεσθαι. 2392, 7. 
ἀἁστός, 73, 4, 169, ult, 358, pep. 360, 2, 


λειῶν. 118, 7. 
ἀτίμητόν τι διδόναι. sio donare ut nil Ubi 
cures aut contra dari, aut saltim oppi- 
gnerari. 37, 4. 
» mula] Isa μὴ μετάσχωσι τῆς τοῦ ape 
ἀτιμίας, ἐ64, 9. 


ἀτιμοῦν) ἐπειδὴ εἴλορεεν ψουδομαρτυμῶν, 
ἀτιμῶσαι. 99, 10. κατοικοδομέσας καὶ 
ἐπιθουλεύσας ἠτίμωσε. 295, ult. 

ὅτοκος] foemina sterilis. εἰδὼς τὸν leurre 
χεόνον ἄτακον οὖσαν αὐτίν. 39, sit. 

ἀτύχημα ἐμοί τι συνίβε πρὶς τὸ 
965, 10. 

αὐτὸς} ταὐτὸν adverbialiter pro xarà ταὺ- 
τόν, eodem gradu modove. 477, 6. 

ἀφανὴς] ὁ ἴλεγχος «περὶ ἀφανῶν. 80, 8. ὦ 
γὰρ τὸ ἔργον ἀφανὲς το. 997, 16. 

ἀφανίζειν τὰ ἐκ τοῦ νόμου δίκαια τοῖς λόγοις 
193, 4. ἀφανίζω τὴν οὐσίαν. oclo, in cease 
non edo. 297, 6. 

ἀφειδὲς [sed δηδὶς potius leg. est], ieje- 
cundum, insuave est, 9 «ἃς 
Εὐκτήμονος συμφορὰς φανερὰς ᾿καϑεστέ: 
ψαι. 133, 3. 

ἀφιέναι) τῶν ἐγκλημάτων ἀλλήλους — 
ptr. 87, 3. ἀφεῖμεν αὑτῷ τοὺς καρπούς. 
105, 12. ἀφεὶς τοὺς , cum te- 
stes, quos falsi testimonii reos agere 
constituerat, inglto transmisisset, qui- 
etos sivisset. 05, pen. và ὅντα. rem 
prodigere luxoria vel cupiditate. 188, 
vit. servum mano emittere. εἰδὸς ἀφειμό- 
γον ἐν τῷ διιαστορίω. 510, 8. οὐδ᾽ οὕτως 


ISAICJE. . . Mi 


ἀφίουν ᾿εἰσιόναι. n6. sio quidem sinebant 
iatrare. 1435, 15. 

ἀφιλότιμος. 102, pen. 

ἀφίστασθαι vel ἀπιστῆναι κλήρου vel χρη- 
μόώτων τινί. 17, ὍΝ. 81, pen. 86, ult. 
88, 9. 99, 1. 104, 5. 


ἀφισιεῶσθαι}) οὖχ ἀφοσιούμενος, ἀλλ᾽ ὡς οἷόν 
T ἄριστα ὄρεενος. non perfan- 
οἰοείο, 200 obiter. 185, 1. 

— οἷα ἡμᾶς soprers 


ἀχεάστευς 
πολύνας. 184, 8. 188, 3. 299, 1. 


B. 


faxo) ἐβάδιζεν ἂν slc τὰ ἑαυτῆς “ὩΣ 


53, 8. ἐπὶ βωμοὺς τοὺς σσατροίους 
ται. 454, 4. 


—— 101, ult. 140 1. 
Eg οὐ χρῆσϑε ταῖς τῶν ἐλευθέρων 
ἐν » ἀλλὰ τοὺς δούλους ἀασανίζοτε. 
1, 
—*— ἔφυγε τὴν βάσωνον. uoluit acce- 
ptare ionem de mancipiis ad tos- 
turam dedendis. 201, ult. 202, 16. 203, 


491, 9. à πλῆρος οὕπω μοι βίβαι(ς ἔστι. 


βιβαμῶν τὴν δωρεάν. 11, 8. τὰς διαθίμπας. 
11, 16. evictiosnem prestare, b. e. 


βαβαιόνεραν. 11, M. 
—— — probes, homo fregi. 


317, 2. 


— pro ὀλίγος. βραχείας οὐσίας ὑπας- 
e. 467, ult. 


Bep] iei βωμὰς mie eet. Fee 


διεῖται. $34, 4. 169, 9. 


r 


γαμοτή. 22, 8. 360, pen. ᾿ 
γαμηλία θυσία peta, victima, bestia ma- 
ctenda, quam phratris sum novus 1886- 


. 65, uit. 66, 3. 408, 1. et 


γάμο] ἕνεπα τοῦ γάμου διδόναι τι, $8, 1. 
γάμους διττοὺς ὑπὲρ αὑτῆς εἰστίασε. 401, 
2. 207, pen. 908, 18. 
io consortes ejusdem γύνουρ, ἐγέγρα- 
€ τοὺς γενήτας καὶ φράνερας. 168, 
* εἰς τοὺς γννήτας καὶ 
με Verl τοὺς βωμούς. 169, 9, 177, 10. 
(oonf p. 178, 5. ubi συγγενεῖς iidem 
Mors 190, 3. 
γένος γὰρ, proles, jo linea descendente, 
ἀλλ᾽ οὐ συγγενεῖς, .sogoati collaterales. 
$17, 5. γένη ti& emumersmiur. 1) 
pater et mater. 2) fratres » sorores, 
8) eacsobrini. 270, 7. 
γεωργεῖν] τὸ Miri καὶ ἐγεώργει. 
instruxit plantatis et eatis. 247, 7. 
y5ac] ἀπειρηκότα ὑπὸ γέρως. 141, 8. τὸ 
γῆρας καὶ τὴν ἄνοιαν τοῦ Εὐκτήμονος. 138, 
^ 


γίγπισθαι) τῆς προικὸς εἷς αὑτὸν γιγνομένης. 
δ obtisgente. 40, 1. μόρος ὅ, 7i i3i- 
9*1». portionem ratam. 95, 11. 

“τρώσπϑιν molierem, cum ea consuescere, 


179, pen. οὐ ein τὰ τὰ δύμμα μὴ οὗ 
κατὰ τοῦτον γιγνώσκεσθαι τὸν τρόπον. 
ici a αἱ γυναῖκες αἱ τῶν δημοτῶν 
φερὶ αὑτῆς ἐγίνωσπον. 207, 15. 208, 3. 
etult. 

γνώ ἰόμεθα Mv «spi νῶν αὑτεῦ τὶν 
— 25* 275, 9. 


Fia. cathedra, suggestus, onde orabant. γνωγίζειν malierem, cam ea notitiam eoe- 


103, 6. 7 


ἡ Be Moa aun et tenias Areopee 


— —— — αἱ ὑτοῦ flov- T" 


leder] ὑμᾶς simis βωβινεὰς τῶν 


trahere. 144, 9. 


na) σεμνὰ d εὐσεβὲ τα, 


E 
pts 


 veipaniim ἀλλαγῆναι. 75, V. εἰς τὸ κοινὸν 
- weupaas ἐγγράφων. 170, 4. 10, 18. εἷς 
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τὸ ληξιαρχικὸν γραμμ. quod erat. penes 


demotas. 178,2... 

γράφειν) γραφὴν ὕβρεως γραφείς. accusalus, 
exogitatus actione superbis contume- 
lios. 226, 1. Φίλην ὄνομα ἐγράψατο τῇ 
γυναικί. uxoris sus nomen apud Ar. 
chontem edebat, ab ejusque commen- 
tariensi curabat ip tabulas inferri. 35, 

2. ypaqiy γραψάμενος. 287, 3. 

- γραφὴ) actio majestatis, et universe cri- 
minalis, qua de capite et fortunis agi- 
tur. 2926, 8. 987, 2. 10. ejusmodi 
erant cause ὕβρεως, item pupillorum 
adversus tutores de male gesta tutela. 
289, 16. 

.vesQur]. οὐκ ἐτόλμοησε γρύξαι τὸ wackerar. 
414,14. - 

γυμνασιαρχεῖν. 154,7. 184, 1. 

vi]. fn^ γυναικὶ συμβάλλειν πίρα με- 

δίμνου πκριϑῶνγ. 259, 8. - 


A. 
δανείσματα ovx, ὀλίγα. 290, 4. 


Jacavay] SawareÜuc pro δαπαγάσας, aut: 


δαπανησάμενος. 116, ὅ. δαπανήσας πολλὰ 
χρήματα. 117, 6. ἐκ τῶν αὑτοῦ δαπανῶν. 


184, pen. 
δαπάνη] ἵνα ἱξαρχοίη πρὸς τὰς δαπᾶνας. 186, 


ρου. 

δαπάνημα) ταῦτα erárra οὗ μικρὰ διαιπανή- 
ματά ἐστι. 354, 19. 

δέησις} ὁσιωτάτην δέησιν δεόμενος. 451, 1. 

δεικγύναι. 260, 11. νόμον κελεύετε δεῖξαι. 
262, 14. . 

Wis] μικροῦ δεούσας χιλίας δῥξαχμάς. 294, 


δεινὸς} 5 δεινόν γ᾽ ἂν εἴη.“ δ, pen. δεινοῦ τι- 
γὸς ἀνδρὸς ἔξγον διαπράττεσθαι. 487, 5. 

δεῖπνον) αἱ γαμεταὶ γυναῖκες οὐκ ἔρχονται 
iei τὸ δεῖσνον. 22, 9. 

δεκάκις} εἰ καὶ δεκάχις διαθήκας ψευδεῖς ἀπο» 
δεικνύη.. 249, 8. 

δεκάτη. decimus dies ἃ nato infante, quo 
nomen ei ἃ patre imponebatur. 54, 6. 
καλεῖν εἰς Tiv δεκάτον. ad epulum hac 
de causa. 36, 5. ly τῇ δικάτη ταύτης 
κληθέντες συνεστιάσθα;. 60, 5. 

Δελφίνιον. 360, S. 

— ir ] ἀσήχϑη εἷς τὸ δεσμωτήριον. 

t 


“δευτεραῖος ἔνδον κείμενος. jam An alterum 

h diem. 143, 19. 

δ μαρχεῖν. 361, 13. ^ 

δυμωουργὸς} δηρωοιργοὺς, ὅσοι ἦσαν αὐτῶ, 
ἀπέδοντο. operas. servos operibus ma- 
nuarijs efficiendis, üt caloeis, coltris, 
cistis, eto. servientes; 140, pen. 

δῆμος} “ ἐν τῷ δήμῳ. in concione. 111, 
1. λέγον lv τῷ δήμω “αρίσχε τὸ ley. 
effecit hoo factum, αἱ ejus meotio fieret 
in concione, et sérmones de eo habe- 

. rentur. 297, pep. 

'ϑημάσιος] δημοσία ἀπέχτειταν, juan pepuli. 
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84, 2. loi τι ἀτύχημα πρὸς τὸ δεμίσιων 
συνέβη. apud serariam fiebam serarius. 
265, 11. 

δημότης. 349, 10. 361, 13. 


.διὰ] ὅπως δι’ αὑτῶν ἔσοιτο ἢ οὐσία. in ipso: 


rum potestate. 141, 10. αὐτὸς δι᾿ ἑαυτῶ 
φάντ᾽ ἑφοίει. per se. 206, 9. τὰ ters 
διὰ «λιειόνων διανοίμιωμαι. oam. pluribes 
heroiscam. 355, 4. 

διαβάλλειν δεϊνὸς sj. calumniis, mendaciis 
confundere, depravare, ignorabiles ao- 
tas vori, et mentes judicum perplexas 
reddere. 272, 9. objecto errore deci- 
pere. 997, 9. 

διαβολὴ] ἐπὶ διαβολὰς καὶ λόγους καϑιττάς. 
329, vult. 

διαγίνεσθαι) χρόνων διαγενομένων μετὰ ταῦ- 
τα. interjectis. 275, 3. 

διαγινώσκειν. 277, 15. 

διάγνωσις} ῥᾳδίαν ὑμῖν τὴν διάγνωσιν tre 
κασι. 18,9.. . 

διαγράφειν)] ὃ λῆξις τοῦ πλέήρου διεγράφε. 
petitio hereditatis diapungeobater, cas- 

) —— 98, 5. 

—2 εσθαι. 477, 14. 

€ 44, 6. 

διάδοχον τῆς οὐσίας ἥλαιζεν αὑτὸν κατεστί- 
σειν. 168,7. - 

διαθήκη] διαϑήκαις ἰσχυριζόμενοι. 4,7. ἧτα- 
γορθοὺν διαθήκας. 11, 9. ψαιδὸς οὐκ ἔξεστι 
διαθήκην γεγέσθαι. 259, 1. περ τῶν ἀλ- 
λοτρίων οὗ δεῖ κυρίας εἶναι τὰς διαθέκες. 
266, 10. ψευδεῖς διαθήκας πατισκεύασι. 
231, 4. 

διαιρεῖν) διήρηται περὶ abrir καθ᾿ ἕπαστω. 
282, 9 


Mara] δύο ἔτη τοῦ διαιτωτοῦ τὴν δίαιταν 


ἔχοντος. 361. 14. δίαιταν dq. 362,3. 
διαιτᾶσθαι. .commorari, 131, 2. 154,8. 

185, 5. 201, 1. 246, olt. 
διαιτητὴς} ἄγειν διοιτητάς. 107, 2. 5. 9. 

ἐσὶ διαιτητοῦ. coram. 360, 3. 
διακεῖσθαι) οὐχ' ὁμοίως gun δοκοῦμεν δια. 
«ὃς ἀλλήλους. 5, 11. οὔκ c 
ακπείμενοι τοῖς συγγενέσι. oon bene ssi- 

mali erga consanguineos. 77,,.. 
διακελεύεσϑαι. universis et viritim singalis 

mandare. 178, 6. . 
διακριβοῖσθαι. 41, 6. 
διαλέγεσϑαι] : verba. facere. xo δαλεξό- 
μῆνος παρ᾽ ὑμῖν. 161, ult. μοδένα τῶν 
pen. 242, olt. 
διαλείπειν] οὐδὲ δύο ἔτη διαλιπών. 104, uli. 
διαλλαγὴ} διαλλαγῆς μεηδεμιᾶς : 

reconciliatione gratie. 191. 
διαλλάττειν. reconciliare, expedire liü- 
ἜΝ 107; 5. 

A ἐσϑαι..191, pen. ' ᾿ 
e οὐχ, οἷόν τ᾽ εἰπεῖν ὡς διαλύσαντο τὰς 
Nl oar e 149, 10 

ἄγειν τὸν &yorvoc. . Vc 
—— intercedere: protostando, μὲ 
αἴδικον εἶναι τὸν xpo, 15, pon. ὁ δια- 


/ 
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μαρτυρηϑεῖσα γνησία ses. θυγάτᾳῳ. illa 
ipulier, quam liam legitimam esse te- 
alaius esset curator ejos in «ua Jiesae- 
Tutela. in illius gratiam judicibus exbi- 
bita. 17, 7. 43, 12. 99, 8. 


μένων jus. nobis apteatantihus, h. 6. 


bortaptibus testes nostros, αἱ hoa di- 
ctum factumve probe meminissent, quo 


possent, ubi opus foret, in judicio de - 


eo referre. 127, 2. 149, pen. 
hejsaeTupea. 17, 7. obtestatio, protestajio. 
149,9. 150,1. 1601.4. - 
διαμένειν G1 58. ταῖς τοιαύταις. 39, olt. τὰς 
ixépac, 8 τι Sii gano, τὸ ἔργον δεδήλωκα. 
167, 9. 
Vasa] διανέμεσθαι, ioter se partiri, τὸ 
ἀργύριω. 1:80, pen. 355, 4. 
διαπράττεσθαι) sedulo agere, perficere, 


quibnsconque modis, sed in primi ar- 


tibus veteratoriis. Interdum tamen est - 


quoque pro simplici πράττει. 24, 8. 


42, 1. 47, 7. 158, 3. 146, 4, 151, 3, t 


et 8. 152, 3. 987, 7. 
διαῤῥόδιν. 241, 5. 259, $. 
διαστρέφειν τοὺς νόμους. 272, 10. 
διατιϑέλα.) sdmiuistrare, gubernare vel 


dedgcere ad locum stajumve quem-. 


piam. διαθεῖναι καὶ τοῦτον τὸν οἶκον τὸν 
αὑτὸν σρότσον. pari modo in hac quoque 
bereditafe versari, atque versati sunt 
is illa priore, h. e. pari modo dilace- 


rere atque prodigere. 267, pen. In 


medio prsecipere, mandare per testa- 
mentum. ovr διαθέσθαι, οὔτε δουγαὶ γι τῶν 
ἑαυτοῦ ὄξεστιν ἅγενυ τῶν ϑυγατέρωγ. m 
frandem filiarum. 43, 3. διαϑέσϑα, ἐξ- 


Siu, ὅτω ἄν τις ἐϑέλη. 58, 8. quibusper - 


leges liceat testamentum scribere. 75, 
15. sqq. διαθέσθαι iríqu τὴν οὐσίαν, al 
αὐτός τι φάϑοι. 160, 4. τὰ ἑαντοῦ διαγί- 
Sosa, per testamentum legare donare, 
ὅτω ἂν ἐϑέλη. 255, olt. 261, 3. ὥστε xal 


τὰς θυγατέρας ἐξ αἱ τῶν διατεθῆναι, id est, " 


μᾶχναι. bene οἱ hqueste possint elo- 

cari. 291, pep. 
her?) commoratio, versstio, actio. τὴν 
αἰλείστεν τῶν λόγων διατριβὴν erii τὴν — 


| Φυρησύμεδγον. , Ὁ 
διαφέρειν) διαφέ ι φοιρός τινα. rissidere, 
disceptare, contendere qum aliquo in 
jere. 86,1. 265, 12. 325,8. τὰ διαφέ- 
gerra, discrimina, momenta ad damuum 
accipiendum, sut emolumentum adipi- 
sceudum. ai μὴ, πάνυ μεγάλα τὰ διαφέ- 
gere εἶη. 74, υἱι. 80, 9. εἰώϑασι πρὸς 
ἀλλήλας διαφέρεσθαι αἱ μητρυιαὶ καὶ al 
: πγόγονοι. 556, 8. 
διαφεύγει» οὐ διαφεύγει τὰ δίκαια μὴ οὐ κατὰ 
τοῦτον τὸν τρόπον γιγνώσκεσθαι. 161, 
διαφθείρειν] de muliere abortum pntiente. 
Segoceruougaívoy διαφϑείρειν (scil τὸν τό- 
xm] ἄκουσαν. 241, 4. yrXjny τιγός. 147, 


16. ὑπὸ φαρμάχων διεφθάρθαι. dementa- 


. tim esge. 9595,6. “ ᾿ - 
διαφορὰ] dissidium, simultas. τοῖς εἰκειστά- 
τοῖς εἷς ὰ naTía ructy. 133, olt. 
Jeep. discerpere, diwipare, ditferre, 
predigere. 143, 6. διαφορήσαντες τὰς 

προσόδους. 145, 4. 155, 8. 207,8. 

διάφορος. adversarius. 6, 9. 12,1. τὰ διά- 
φορα, idem quod τὰ διαφύροντα, id quod 
tpa interest sive nd vitandom sive ad 
impetrandum. dea juxtà τὰ διάφορα 


xa Típoic τῆς οὐσίας taa ἰστί. 496, 10. 
διαχειρίζειν τὰν οὐσίαν. 78, 9. 
διαψοφίζεσθαι. 170, 3. 

διδάσκαλος] τῶν διδασχάλων ὅσοι, ad quos, 
ἰφοιτῶμεν. 841,5 . 

διδόναι] dare, prebere. μὴ μόλλουσι δώσειν 

ἔλεγχον, ἀλλ᾽ ἤδη διδωκόσι. 201, 9. Ὁ) 

tribuere, addicere. οἷς ὁ νόμεος τὴν ἀγχι- 

στείαν δίδωσι. 273, 8. ὥδωσιν ὁ νόμεος τὴν 
κληρονομίαν, 277, 3. o) largiri, donare, 
gratuitum, quod babeat accipiens sibi 

roprium. ἀτέμητόν τι διδῷ. 37 , 4. εὔχϑτο 
μεῖν ὑγεείαν διδόναι καὶ κτῆσιν —*8* 

206, pen. τοσαύτη προὶξ οὐκ ἂν εἷς πολ- 

λήν τινα οὐσίαν δοθείη. 292, 12. d) de- 

ferre. ai τις αὑτῷ opus διδοίη. 245, 6. ὁ) 

collocare ip matrimonio. 108, ult. 165, 

ult. f) per testamentom donare, legare. 

150, 1. 262, 4. ) coucedere, veniam, 

facultatem dare. δόντων αὐτῷ τῶν νόμων. 

160, 8. 170, ult. 

δίετες] ὁπόταν ἐπὶ δίετες, ad biennium, βΆ- 
σειαν. 415, 8. 261, peo. 

δικάζειν. 19, 19. 

Aixaisc) οὔτ᾽ Dust ἐστὶ δίκαιοι. 108, 14. τὴν 
αόλιν εὖ ποιεῖν, 110, 9. οὐ γὰς τοῦτο ext- 
φτίον, ἀλλὰ τὸ σρᾶγμα, εἰ δίκαιον, ἢ μή. 
264,14. τὸν πράττοντά τι δίκαιον οὐ προσ- 
ἧκεν ἀπορεῖν, ἀλλ᾽ εὐθὺς λέγεώ. 4278, 
pen. τὸ δίκαιον καὶ τοὺς ἕρκους περὶ πολλοῦ 
ἰσοωιήσαντο. 290,7. τοῖς μὴ δίκαιον ἔχουσε 

i, ἀνάγκη τοιούτους “τορίζεσϑαι λόγους. 
297, 7. εἶπερ τι δίκαιον ἐφρόνει. $30, 2. 
τυγχάνειν τῶν δικαίων. jus suum, vel 

. equum impetrare. $24, 4. τὰ δίκαια, 
tituli juris, unde egitur, quitus tu fretus 
jus tuum postulas, qus allegas pro 
causa tü^. τὰ ἡμέ ἵκαια ταῦτ᾽ les. 
184, 4. ταῦτα μεγάλα ἐστὶ δίκαια. po- 
stalationes hge sunt. zquitalis urgentia 
et evideutis. 280, 8. τοιαύτας ἀκριβείας 
ἔχει παρ᾿ αὐτοῖς τὰ δίκαιᾳ. 170, 6. 

δικαίως καὶ δικαίως, 309, 4. ὀρδῶς καὶ δι- 

— καίω. optima fide. 309, antep. 

δικαστήριον} οὐδ᾽ ἀκροασόμενοι ἤλϑομεν ἐπὶ 
δικαστήριον. 8, ἃ. τὰ ὡμολογημένα ἐπὶ τοῦ 
δικαστηρίου. 86, ult. τὰ δικαστήρια ἔπλη- 
φώϑη. 144, €. εἰδὼς ἀφειμένον ἦν τῷ δικά. 
στηρίω. 510. 4. λέγειν ἐπὶ δικαστηρίου. 
824, 5. : 

δίκην σίτου ἢ τῆς προικὸς δικάζεσθαι. 19, 11. 
μόνων τούταχ τῶν δικῶν ἀκινδύνων τοῖς διώ- 
κουσιν οὐσᾶν. 44, en. (scil. de mala pa- 
rentum tractalione.) oix ἂν ἰδίας jasvey 

^u * / 95 * 


* 


294 


δίκας ἔφυγεν ὁ βιαζόμενος, ἀλλὰ καὶ δημο- 
cla εἰσαγγελθεὶς ἐκινδύνευσεν ἂν περὶ τοῦ 
σώματος καὶ τῆς οὐσίας ἁπάσης. 538, ult. 
δικῶν ὀύσῶνγ. quamvis fora exercerentur, 
et jura redderentur petentibus. 91, 1. 
πρὸ δίκης. antequam baeo cáusa ad ju- 
dices delata de eaque legitime qaesi- 
tum et cognitum esset. 95, 7. μήτε 
φρὸς ἐμὲ, pert κατ᾽ ἐμοῦ δίκην εἶναι φησί. 
neyat iu jure mecum agere licere, ne- 
que ex titulo paris juris, neque ex ti- 
tulo damni accepti. 288, ult. 

διοικεῖν] εἴ τι αὑτῶν καχῶς xov. 278, 3. 

διολλύνα!) διολώλεκας οἶκιν κακῶς καὶ al- 
σχεῶς. 116,2. χρήματα «ολλὰ διώλεσε. 
133, pen. 517, 6. 

διόμιγυσθαι. 274, 1. 

διομεὐλογεῖσϑα.) εἰ μηδεμίαν προῖκα μήθ᾽ ὃ 


διδοὺς, mhS ὁ λαμβάνων διωμολογήσατο. 


Boy ἐπὶ τῇ γυναικί, 82,13. 33, 1. 39, 
3. διομιολογοῦγται, inter se depeciscantur, 
περὶ τῶν δοθησομένων. 41, 9. 210, 5. οὐκ 
ἂν ταῦτα διωμεοολογεῖτο. 211, 2. πρὸς 
Κλέωνα διωμολογήσατο. cam Cleoue de- 
cidisset. 245, 5. ?81, 9. ᾿᾿ 

διομοολογία] οὐκ ἐγὴν κοινωνίαν, οὐδὲ διομεολο- 
γίαν, pactum, “οιήσασθαι περὶ — 481, 
ult. 283, 3. 

Διονύσια} εἰς Διονύσια εἰς ἀγρὸν ἦγεν ἡμᾶς. 
406; 4. 

Διονύσιον, templum Liberi patris ἐν Λίμναις. 
219, 2. 

διορίζειν) διορίζουσιν οἱ νόμοι περὶ ἁπάντων 
TowTMY. 48,2. 


δὶ] καὶ δὶς τοσαῦτα χρήματα εἴασεν ἂν αὖ-᾿ 


τοὺς καρποῦσθαι. 265, 4. 

διττὸς γάμους διττοὺς ϑπὲρ αὑτῆς εἰστίασεν. 

201, 2. 
δοκιμάζειν] ἕν τι τῶν Der" ἐκείνου δοκιμασθέν- 
|. vov ὅφοίησα, 183, ult. 

δοκιμασίαν ἱκανὴν λαβών. 182, 4. 

δόσις. legatio heredilatis per testamentum, 
titulo gratuite et ultronez donationis. 
73, 6. et siepe locorum. 

Svapuac)] οὐδὲν ἀπολιπόντες τῆς αὑτῶν ϑυνά- 
μέως. 6, 1. καθ᾽ ὅσον ὑμῶν ἵκαστος τυγ- 
χάνει δυνάμενος. 229, 4. 

δύνασϑαι τουτὶ γὰρ αὑτοῖς ἡ διαμαρτυρία 
δύναται. hoc vult, quserit, intendit, signi- 
ficat, valet. 149, 9. εἰ λέγειν δύναται 
Κλέων μᾶλλον ἐμοῦ, τοῦτο αὑτῷ μιηδὲν 
ἰσχυσάτω. 251, 6. 

δύσκολος] πολλῶν μοι καὶ δυσκόλων συμ πι- 
eTórrov, 324, ὁ. 

δυστυχεῖν] δυστυχησάσης τῆς πόλεως. 91, 8. 

δωρεὰ legatio bonorum per testamentum. 
βεβαιῶσαι σφίσι τὴν δωρεάν, 11, 8. τὴν 
αὐτῶν δωρεὰν, id ext, τὴν αὐτοῖς ὑπ᾽ ἐκχεί- 
you δοθεῖσαν. 19, olt. - 

E 
ἐᾷν] χρόνον οὕτω πολὺν εἰάσαμεν, Scil. oras - 
εἴν ἄνευ δίκης. 264, 9. τοὺς πολλοὺς λό- 
γους lácac. 271, pen. 1íaca) καὶ ἐπέτρε- 
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ψαν. 356, pen. 

ἐγγίνεσθαι) μηδεμιᾶς ταραχῆς ἐγγιγνμίνις. 
interveniente. 70, 9. ἐγγενόμενν ij. 
cum nobis licuisset. 99, 9. 

ἐγγεάφειν) ἐγγέγραπται εἰς τοὺς τριακοσίους. 
155, 1. sic τὰ κοινὰ (pbratoram) γρὰμ» 
ματεῖα. 160, 4. 170, 5. 10. et 12. εἰς 
γὸ ληξιαγχικὸν γραμματεῖον. quod. erat 
penes demotas. 178, 7. εἷς τοὺς ymi- 
τας, vel quod idem est, εἷς τοὺς συγγε- 
nic. 168, 3. 178, 4. ἐν The. 
236,15. τάδε iv διαθήκαις ἐνέγραψε. 275, 
9. 363, 4. 

iyyváv] in. manus dare, despoadere. h- 
γυᾷν xal ἰκδιδόναι τὴν ἀδελφήν. 59, pes. 
ἐγγυνηκὼς pro ἐγγεγυπκὼς sine augmento. 
49. 7. et sio stepe locorum in ista ore- 
tione. In medio ἐγγυᾶσθαι, spobdere, 
recipere facturum vel prsestitarem. oon- 
struitar cuin dativo person et accuse- 
tivo rei. τινὶ pro ὑπέρ vix. ταῦτα Yy- 
γυᾶτο αὐτῶ Λεωχάρης. 99. 4. 108, 5. 
item com accusativo persons. οὔτε AW- 
xáeuc ὁμολογεῖ ἐγγνήσασθαι αὐτί. 99, 
16. 100,6. οὐ φησὶν ἐγγνήσασϑαι [το. 
ταῦτα], ἃ κατα μαρτυρεῖται αὐτῶ. negat 
spopondisse de iis, de quibas tamea 

- testes eum arguunt spopondisse. 103,3. 

ἐγγύη. 32, pen. - . 

ἐγγυητὸς] ὁ ἐγγνητὴ γυνή. 65, vlt. 

— ἐγγνητὰς καϑιστάγειν. 87, 2. 

ἐγκαλεῖν οὐδὲν eren póv. nulla de mala írasde 
alicujos queri. nibil sibi evenisse de 
quo queratur. 8, 8. 

ἐγκαταλογίζομαι εἷς ταῦτα. 295, 3. 

ἔγκλημα] ἀφήκαμεν ἀλλήλους τῶν ἐγκλημά- 
Ten. 87, 4. ᾿ 

ἐγχειρίζειν) ὅταν ἃ περὶ πλείστου wor, 
ταῦτ᾽ ἀλλήλοις ἐγχειρίζωσι. 167,6. 

ἔδαφος] ἐδάφη μὲν ταῦτα, ἀφ᾽ ὧν à μίσθωσις, 
heec illi fuerant in fondis, in bonis im- 
mobilibus, unde redibant vectigalis. 
293, 8. 

ἐθίζειν] οὐδ᾽ ἐϑίζειν εἶναι γραφὰς, ei ὧν ὦ 
γόμοι δίκας ἰδίας πεποιήκασι. 987, 10. 

εἶκ5} ix λόγων τινῶν ἔχθρας οὕτως εἰκῇ πρὸς 
ἀλλήλους ἀνείλοντο. 7, 1. , 

Εἰλήϑυια] καϑημένην ἐν τῶ τῆς Εἰλυηϑυίας 
lees. 119. 4. 

εἶναι) τοῦτο δ᾽ ὃν avrS, scil. σκοπός. boo 
designabat, parabat. 73. 4. ij« μὲν ἦν 
ἀγχιστεύειν. mihi competebat jus vel 
titalus consanguinitatis. 276, 4. 

εἰς] τῆς προικὸς εἰς αὐτὸν γινομένες. dote ad 
eum redeunte. 40, 1. 41, 1. , 
εἷς τοὺς πολεμίους. 165, 10. ἐγένετο ἐς 
lad ἡ κληρονομία πάντων. hereditas ex 
asse mihi obtingebat. 282, 5. εἰς iv. 
411,7. 

εἰσαγγελία] ἐπιτίμιον ταῖς πρὸς τὸν dgyerrs 
εἰσαγγελίαις οὐκ ἔπεστιν. 45, 1. ἔσχαται 
τι isi ταῖς εἰσαγγελίαις irn 
45, 7. καταγινώσκειν τινὸς εἰσαγγελίαν. 
in eausa εἰσαγγελίας adversus aliquem 
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dare litem, vel eum condemnare. 
274, 6. 

εἰσαγγέλλειν, denunciare aliquem de cri- 
mine majestatis, ex Tiv ἄρχοντα. 44, 

' 13. δ᾽ ἐὰν μίαν τῶν ψόφων οἱ εἰσαγγεί- 
λαντές μδταλάζωσι. 4D, 9. ἀκινδύγως 
εἰσαγγέλλειν. 45, 5. 46, 3. 

εἰσάγειν τὸν ἀρχὸν (scil. πρὸς idirrór). 9,12. 
reum ad judices. εἰσαγαγόντες εἰς ὑμᾶς. 
cum pertraxissemus eum ad forum ve- 
strum. 16, 9. sic τὸ δικαστήριον. 95, 2. 
in collegium pbratorum et gennetarum 
seu cognatorum. 61, 17. 208,7. 258, 
9. 265, 15. boo significatu etiam sim- 
ples εἰσάγειν usurpatur. 61, olt. 169, 
pen. 9257, 13. εἰς τοὺς θιάσους "Hpano- 
ex. 248, 10. 

εἰσαγωγὰ χλήρου, BCil. sic κρίσιν, vel Sixa- 
στήρισον. 74, 5. κατὰ διαθήκας αἱ εἰσαγω- 
yel [scil. εἰς τοὺς. φράτορας] τῶν εἰσπταή- 
τῶν αι. 258, 15, . 

εἐἰσίρχεσϑαι] adire foram, litem capessere, 
jare experiri εὐθπυδικίᾳ εἰσελθόντα εἷς 
ὑμᾶς. 141, 13. 145, 6. 

&iba:] scil. in forum. εἰσύει δίκη. 98, 6. 
εἰσίωμεν τὴν δίκην κατ᾽ αὐτοῦ. 228, ult. 
τὸν ἀγῶνα εἰσιέναι μέλλοντες «ερὶ τοῦ κλή- 
£v. 481,7. 

εἰσιτοιεῖ}} arrogsre. εἰσποιῶν [scil, Nixo- 
στράτῳ vel εἰς τὸ Νικοστράτου γένος τὸ 
φαιδίον [subaudi ἑαυτοῦ] ἐξ ἑταίρας [scil. 
αὐτῷ γεγενηριένον]. 73, 2. εἰσποιόσων παῖ- 
δας tic τὸν οἴκογ. 136, 4. υἱὸν οὐκ εἰσαμεῖν. 
180, 5. εἰσεποίουν εἷς τοῦτον τὶν κλῆρον. 
263, 10. ἕτεροι τοὺς σφετέρους παῖδας εἰς 

ἔραυς οἴκους εἱσποιοῦσιν, ἴα μὴ μεῆτά- 

σχωσι τῆς τοῦ πατρὸς ἀτιμίας. 464, 1. 

sic i οὐσίαν εἰσεποίουν σφᾶς αὐτούς. 
264, 3. 554, 1. et 4. 357, ὁ. 

εἰσπράττε,ν) exigere, poscere ses debitum 
s debitore. εἰσπράξη τὸ ἡμικλήριον. 164, 
ult. ὁ μισϑωσάμενος εἰσπράξη με ταῦτα. 
veniat conductor annuamque mercedem 
borum bonorum ἃ me exigat. 289, 7. 
ματα εἰσπράττεσθαι ὑπό τινος. 2705, 
3. εἰσπράττεσθαί τινος. ab aliquo exi- 
gere vel redigere. 264, ult. εἰσπράττε- 

' ΄ϑαι οὕτας ἴχοντας osx ἀδυνάθημεν. 339, 1. 

εἰσφέρειν γαμηλίαν (scil. εἷς τοὺς φράτορας). 
62, 15. τοῖς φράτιρσι γαμηλίαν εἰσένεγκε. 
408, pen. b) inferre εἰς τὸ δηρεόσιον, it 
serarium, contribuere. τὰ εἰσενηνεγμένα. 
333, 3. ἀργύριον. $31, 9. εἰσφοράς. 110, 
elt. 111, 3. 187, 1. 298, ult. 

εἰσφορὰ, contributio pecuniaria slc τὸν eré- 

.110, pen. 531, 1. 333,4... 
ἐκ] ἐξ ἐκείνου ec. proles ab aliquo 
prognata. 214, 11. 217, 3. ix τῆς ἐπι- 

Tpowsc. per ocoasionem gests tutelwe, 

sob efos latebra et obtento. 165, 1. τοῖς 

λόγοις τὰ ix τοῦ νόμου δίκαια ἀφαξζειν. 

193, 3. πορμούμονος αὑτὸν ὡς ϑάψων ἐκ 

τῆς ἐμῆς οἰκίας. 509, 14. et 18. In μικροῦ 

φιαιδίον τοϑρομμένος. 448, 5, ἐκ σληγῶν 


235 


ἀσθενάσαντα οὐ σολλαῖς ἡμέραις ἴστερον 
ἀποθανεῖν. 241, 1. 

ἑκάστοτε, subinde, identidem, φοιτῶν ieri 
τὸ ivobuov. 134, ult. 

ἐκβάλλειν) ὠθεῖν, ἐκβάλλειν, κωλύειν συνϑά- 
φτειν. 414, 8. ἐκ τῶν πατρώων. 267,14. 

ἐκγίνεσθαι.) ὅσα ἡμῖν ἐξεγίνετο διαπράττε- 
σθαι. licehat, datam erat. 98, 17. 

ἔχγοενος] discrimen inler τοὺς συγγενεῖς et 
τοὺς ἐκγόνους. 214, pen. 

ἐκδιδόναι. elocare mulierem matrimonio. 
19, 5. ἰκδοϑείσας nal συνοικούσας ἀγδράσι 
γυγαῖκας. 54, ult. 

ἐκεῖνος pro suus. 209, 18. 

ἐκκόπτειν) iv αὑτῶν ἰκκόψαιμι ταύτην τὴν 
ἱεροσυλίαν. 444͵ 7. 

ἐκλείπειν) πάντων ἤδη ἐκλελοιπότων. 276, 3. 

ἐκλειτουργεῖν) τίνα λειτουῤγίαν οὐκ ἐξελει- 
τούργησεν. 186, ult. 

busaprueti] ἐκριαρτυρασάμενος «ρὸς στοὺς 
ἐπιτυχόντας δύο τὴν ἐκμαρτυρίαν ταύτην. 
cnm curasset coram duobos obviis, tri- 
vialibus testibus hoc extestimoniom 
sibi scribi. 31, 8. 

. testimonium absentis, qnibus 
in causis legitimum et ratom fuerit. 
26, 4. i y ly ἄστει σοιούμενος. 
29, ult. facta vita defoncti appellat ejus 

vac. 63, ult. 

ἐκπέμπειν] ἐὰν ὁ ἀνὴρ τὴν γυναῖκα ἐκπίμα». 
domo: expellat, repudiet. 38, 2. 39. 1. 
servam olam, forti ex urbe emittere, 
alio ablegare, ne secretam prodat. 226, 
ult. 

ἱκαλεῖν. 129, 8. 253, 8. 237, 10. 238, ult. 
274, 90. . 

ἱκαοιεῖν. filium in alienam domom e pe- 
terna elocare. 177, 5. 

ἰκποίητος. ejusmodi filius elocatus. 176, 2. 
μητρὸς οὐδείς στιν ἱκποίητος. 177, 3. οὐ- 
δεὶς “ώποτε ἰχποίητος ἐκληρονόμησε τοῦ 
οἴκου, ὅϑεν ἐξεπαήθη, ἐὰν μὴ ἐσανέλθη 
κατὰ τὸν νόρεον. 250, 5. 

ἐκτρέφειν. 252,7. 

ἐκφέρειν] ἐξενηνοχότες εἶεν εἰς τὴν “λησίον 
οἰκίαν. 144, 4. ᾿ 

ἐκφορεῖν χρήματα ἱξ οἰκίας. 144, 6. 145, 1. 
et in medio ἐμφορεῖσθαι. 148, 11. τὰ 
ἐκπεφορημένα. 143, antep. 

ἐλάττων] οὐ δίκαιον οἶμαι εἶναι διὰ τοῦτο 
ἔλαττον ἔχειν. 264, 12. περὶ ἐλαχίστου 
“«οιεῖσϑαι. 14, 13. 

ἔλεγχος περὶ ἀφανῶν. 80, 8. 

ἐλεεῖν. oratione miserabili commiseratio- 
nem ciere. 266, 5. 

Dux] iA ov vep αὑτοῦ ἔτυχεν. 92, pen. 
290, ult. 

ἐλευθερία] ἐξαιρεῖσθαι εἷς ἐλειθερίαν. 310,1. 

ἐλεύθερος κλῆρος. libera debitis incumbenti- 
bus. 264, 5. 

Ellipsis vocabuli wAíw. τί yàg ἔμελλεν 
εἶναι τῆς ἐγγύης. quid illi proderat de- 
apondisse mulierem 38, ult. aut. εἰ 
mavis arbitreri, subaudiendum esso 
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ἀντὶ, quid habitorns esset (emólumeoti 
puta) pro desponsaátione? | 
eric] ἐλαίδων ὅτι πολχῶν οὐσῶν. 10, 1. . 
ἐμιβαλλειν] λόγον ἐμεβεβλήκασι. 71, 5. - 
ἐμβὰς] ἐμβάδας καὶ τριβώνια φορεῖ, 94, 7. 
ἐμβατεύειν) εἷς τὸ χωρίον ἐνγεβάτευσε. immi- 
gravit. 731, 11. 
ἐμμένειν οἷς οὗτοι γνοῖεν. 107, 4. 275, 9. 
Byeorpor 0r τῶν ἐπωνύμων. 111, 5. 
leni] ἐξ ὧν ἐνεπώλησαν. quorom e 
veuditione redegerbnt. 294, 1: 
ἐμφανὴς} πεοεκαλίσατο slc ἐμφανῶν κατά- 
στασιν. 1539. 5. (346, 1.} 
ἐμφανίζειν] ἱνεφάνισι τὰ χρήματα. indicu- 
vit; protulit, nmmeravit, reprsesentavit 
pecuniam. 509, 13. 27 4 
b] pro itt. iy τῷ τρίτω μέρει τοῦ κλήρου 
᾿ς ἐγέγγενό υἱὸς «οιητός. báo lege, ut non 
nisi trienlem hereditatis cerneret. 96, 
' «10. ly sarQ τῷ οἴκῳ ἐπίχληρος ἐγίγνετο. 
ut esset beres ex asse. 256, pen. 
bai] ἐπὶ τὰ μνήματα ἰέναι χεόμδνον 
καὶ ἰγαγιοῦντα. 149, 9. στοῦ οἱ παῖδες lva- 
γέζουσι καὶ χέονται. wuffiunt, εἰ libant. 


157,9. ἔσται τις ὁ καὶ ἐναγιῶν καὶ πάντα $E 


τὰ νομιζόμενα αὑτοῖς ποιήσων. 179, 13. 
ἐναννία adverbialiter, pro. ἐναντίον, coram, 
249, 3. εἴ ἐναντίον eodem senso. 294, 4. 
lvarrioc] πρᾶγμα εἴγηκε τὸ “άντων ἐνὰντιώ- 
τάτογ, Scil. τῷ λόγω. repugnantissimant, 
abherrentissimum. 483, 6. 


ἕνατος vel ἔγγατος) τὰ ἕκωυτα ἐπήγεγκα. in- 


ferias hono die sb σχοεβκὸ defancti ia- 
ferendas intuli in monumentom: ejus. 
- 924,6. ᾿ 
ἐνδεὴς οὐ περιεῖδεν ἡμᾶς οὐδενὸς ἐνδοεῖς ἔνζας. 
' B, 11. ἐνδεὴς τῶν ἐπιτηδείων. 416. 8. 
ἔνδεια. 112, 8. . 
"Ehza) umdecimviri reram. capitatióm. 
ὑνὸ τῶν ϑνδικα, οὖς ὑμεῖς δημοσία ders- 
κτεατί, 84, 9. 
tie Jevrspator. 143, 19. ἐσεδείκνυ- 


σαν τὰ ἔνδον ὡς εἶχο. 144, 1. ἰδεῖν τῶν ᾿ 
ἔνδον [scil. τοῦ ἱεροῦ] οὐδέν. 148, 9. ἔτι δὲ . 


ἔνδον [ m arca, paratà pecánia] ἐννακοσίας 
Sta xác. 294, 4. 

ἐνιαυτὸς} φέρει!) μίσθωσιν τοῦ ἐνιαυτοῦ. 109, 
2. “τοῦ ἐξελθίντος ἐνιαυτοῦ. anno proxhno 
superiori. 168, 9. " 

ἐνίστασϑαι] δίκαι yàp ἐνεισιτήκασι ψενδεμαρ- 
τυριῶν. 496, 4. et B. 

ἐνοίκιον] φοιτῶν der] τὸ ivobuov. δὰ locar, 
mercedem incolatus tollendam. 134, 
elt. 

ἔνοχος] οὔτ᾽ ἔνοχός εἶμι ταύταις ταῖς αἰτίαις 

jt οὐδὲ κατὰ pumphv. 478, 9, 

ἐντάφιον] ἐντάφια «τρουσαρασκευασάμενος. 
223, 7. 
ivrwyxávts] eupà τοῦ ἐντυχόντος. ab obvio 

ες quoque. ^3, 1. 236, olt. ᾿ 

ἐξαγγέλλειν. ultro, sponte sua, vel recene, 
ex ipsa re, dum geritor, venire alioni 
nuanciatem. 144, 3. 145, 9. 

ἐξάγειν») vi manaque deducere. ἐξῆγεν ἂν ix 
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^ σῶν πατρίων, 53, pen. 101, 5. et oft, 


ἐξαγωγῇ. deductio de predio, vi masque 
facta. 98, 2. 


ἐξαιρεῖν) ἐξαινεϑεισῶν τῶν ψήφων. nabellis 


judicum e cistults exemptis, effaxis, 08, 

10, ἐξαιρεῖσθαι velot. priecipuam do 
reliqua massa hereditatis detrsctom 
seorsim "ponefe et alical, m prirm 
quid et propriarh ipsi, ettribéere. 105, 
14. ἐξειλόμεν εἰς ἐ λουθορίαν. asserebam, 
vindionabam in libertatem, raptatom ia 
servitutem. 310, 1. 


ἐξαιτεῖν. deposcere ad dedhtionem vel tra- 


ditionem. 144, 6. 
ἑξάκις. T1, T. 
iesu. 562, 4. — ᾿ 
ἐξαμαρτάνειν εἷς ἑαυτόν. 23, 14. 
ἐξαργυρίϑεσιθαι by. heteditatem pecesit 
mutare, b. e. vendere. 116, 8. 
ἐξαρκεῖν πρὸς τὰς δαπάνας. 186, pen. 
ἔξαρνος γίγνεσθαι τὴν μαρτυρίαν, pro àee- 
σϑαι. 26, pen. ἕξαρνοί εἰσι τὰ ipte 
μέγα. 105, 12. 
ἐξεγγύη idem quod.ainiplex ἐγγύε. 88,9. 
ἐλέγχειν. 202, 15. 
dip] τῶ eme inubiner τῶν 
" (xev, vto, ach , φροστάττει. 
jus civile. 179, ult. πάντες v τελευγῶντες 
C φρόνοιαν «ὐιοδνται σφῶν αὐτῶν, Proc μὴ 


ἱξερημόσωσι τοὺς σφῆτέῤους αὐγῶν eio. 
179, 19. τὸν οἶκον οὕτως αἰσχιῦς καὶ δω- 
φῶς ἱξηρήμωμοδιον. 180, ἩΝ.᾿ 


ἐξέρχεσθαι τοῦ ἐξελθόντος ἐνιαυτοῦ. t 
preeteritó, proxitno δορέγιογὶ. 168, 9. 
ἐξιγγυπτής. 924,4. Ὁ 
ἔξοδοι] seil. εἰς riv σαῤώτοίαν, n omstts. b 
μιᾶ τούτων ἐξόδῳ. ham ida prociscta 
Stanfes testamenta solebant eondere. 
257, pen. « 
ἐξόμνυσθαι. jurstos iafitiari, aut excasirt 
sese. 949, 3. e1 5. 
ἐξιρμιᾶν, ἐξορμιεῖν] extra portum stare od 
ancuram. ἡ ναῦς ἐξϑρμει Μοονυχιῶσι. 137, 
22. ei pen. 
ἐξουσία) τὰς τῆς πόκεδις συμφορὰς ἐξουσίαν 
irydorro irqii εἶναι τἀλλότρμε κιανῖσϑαι. 
91, 16; 
ἐνρτὴ] τὴν ἑορτὴν ἤγομεν wrap αὐτῶ, $06, 6. 
ἐπαγγέλλεσθαι. vltro sese offerre, ec 
pre se ferre, 245, 11. 
ἐπάγειν) ἄλλοι εἰσὶν οἱ ταῦτα ἐπὶ τούτους 
ἐπάγοντες. 71, b. hiv τυύτους τοὺς κὸν» 
veu ἐφγάγαγ. 198, 4. ᾿ 
ἐπανέρχεσθαι, redire in demam patertem 
etavitdm, unde fuisset sliqui» prinites 
in alienam emancipatus, 250, 7. vie τὸ 
γένος πάχιν bera 270... 
leavivai] ἐπάνειμι 536 ἀπέλιπον, sil. τὸ 
λόγον. 94, 11. ἐσιανιένκι (scil. εἰς τὸν ἔκυ- 
᾿ φοῦ σατρῶον chiw] ὁ νόρευς οὐκ ἐᾷ, ἐὰν μὲ 
υἱὸν καταλίπη [scil. ἐν v xv, if w 


bwavípy vrai] γνόσεον. 146; € 
ient 4 Lan 11, 7. 


benc 
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wigrentes. 45, 1. ἔσχατάι φιβιω- 
— —— — 45,7. 
ἔσπκτα. οἰοιείησν. $49, eit. 
ἐπεξίγχεσϑα.} persequi aliquem sot αἱ- 
tbne sanguinis, aot eetione. fo-ensi. 
πρὶν ἐπεξελθεῖν οἷς ἐπεσκήψατο τῶν "παρ 


^ «pev. 99, 1. tà istaxóels beriy e/rón 


265, 6. 
brifira;] eoders signifieata, bensfáu τοῖς 


κοτομαρτυζοῦσιν ὑμῶν. 94, ult. 
ἐπυνριάζειν. 1δ0,1 


brisa. νον. 70, 6. 

iei] com. Genitivo corzm. χέγειν lei Jua» 
στηξίου. . 332, 5. ὅρκον ὀμόσαι ἐπὶ τοῦ δ)αι- 
τοτοῦ ἐπὶ Διλφινίω. ὅδ0, 3. Cam Dative 
comstructum mojtifariis modis potest 
reddi, ot ssepe dubites, qui unus modus - 
interpretandi 9 multis sit preferendum 
€um, pro, sub conditione, vel spéasione, 
cittsa, ad, dpud, in. lei ergo ἔχειν. me- 
Kerem, cora dote, vel ea lege, at dotem 
esa cem muliere babeat, vel, ut dote 
sola contenius sit, et nil preterea desi- 
deret. 265, 8. wise eba ἐπίκληρος ἐπὶ τού. 

Eoo Ee 

φοῖς pnt 

᾿ Pens στα Glam. 457,7 "o e 
πσέμενος τὸν ἐμὴν μητίρα ἱπὶ π΄ 
passus easet pater meus sib matre. 


- meam desponderi, non cum toto patri- . 


: "awmioejus, qued ipsi dejure debebatur, 
- $ed solammode cem pactó detis de 
patrimonio universo decerpendee, 964 
ewtepen. ἐπὶ ταύταις διιϑέσϑαι. ona 
cum filiabes, h. e. tesiamentom μογὶ- 


bere, quo fire non exelusm sint ab he-. 


feditaus perceptione, sed quo iis quo- 
* 486 prospectum eit, et, qui hereditatem 
. edipisei euphut, j^ oecease liabent, ona 
flias uoque domom ducere. 58, 5. τὸν 


κλῆρον ὑπὶ 75 ἐμῇ μετγὶ γενέσϑαι. $n jute, 


potestate et arbilrio ewe aemtrís. 457, 
pen. ἐπὶ ^m seraMmus τὸν κλῆρον. hae 
lege, ut aliquis «e potiatur. 16*, 3.179, 
9. 180, ⁊. 974, olt. προῖχα ἐπ᾽ αὑτῇ 


. quo ewm dacerct, sive propterea qucd 
eam duce.et. 201, 3. vel ejus gratia, 
ἐσὶ γυναιλ ἔχεν ἀῤγύρων. ejos onuma, vel 
aomine. 33, 1. 59, 2. 498, 10. iwl 
saXAaxd δόντες [nisi potiuw leg. est ἐπὶ 
φαλλακῇ — τὰ ἑαυτῶν. 41, 8. ld. - 
τῷ ἐγγυῆσαμένν ἦν. penes eum, in ejus 
srbitrio, potexate. $5, 1. 1e) ἄψαντι τῷ 


οἴκω καταλείαειν ἐπίδικον, 61, 18. 91,. 


10. μεὶ τοσούτοις ἀγροῖς ναὶ πτήμωφι. in 


tamis lotifandiis. 116, 8. lert τῇ δια-. 


θέκη ip t ai ufsse 'seriptioni 
θησαν, * 2 lebelis ot in- 
terescesit. obdghendis, voesti (wissént. 
, 75, 10, lel τοῖς τούνὠν ὀνέμασι. 141,15. 
suf, odes unter [»f, ot under]. 477, 


ant eu: ἐπ᾽ ὀλίγο ἀργυγίῳ, pre. 4f, 1. 


. ἐφ᾽ οἷς, ad quie, ἀπόκρισιν οὗ Mans. 274, 
- 2. ἐπὶ τούτοις, οἷν liso, lud τ 


ονύτους 
ἀγῶνας παρασκπευάζω. 478, 6. i«' ἐννίᾳ 
ὀβυλοις. sub paeio novem — 
npemive fonorih menateni iu minam, 
299, 19. lol διαδολῆ. invid$te cónflendes 
eryo. 299, 2. by ipd ταῦτα τεχνάζουσι. 
onnira me, in copot: πεν, 945, 90. 
bel Δελφινίῳ. iu Delphinio. 360, 5. Cum 
Accusalivo, ἐπὶ τὰ Nine lei Sài. es, 
9. ἐπ᾿ ἐχεῖνον veh ἔσται rio Xéyey. 88, 7. 
ben và ἱπρὰ dy». 159, alt. ἐπὶ δίετες Gas. 
215, 8. 61, pen. ἐπὶ τὴν ebeiay $49, 
$49, pen. 255. 2. ἐπὶ τὸν λογισμὸν bii, 
330, 4. ἐφ᾽ ἱξάστας τῶν τ άβεων bpiorus- 
σθαι προφάσεις 29, 1. 


ἐπνυβουλεύειν] machivari, γῶν xerit, ore- 


ditoribus, — γὴν οὐσίων ἐπεβου- 
λευσάντων. 9 d τοῖς ἀλλογγίδιφ' ἔπεβου- 


' Mtm. $15, pe 


μα le αἰσχίστω ἐπιγράμριατι 
7* ——* ἐψωνύμων. 111, 4. 


ἐπιγράψαντες σφᾶς atreve in- 

heo. 1411: 13. Iw» medio. i 
φϑαι 09 "λήρω τρα τάλαντα, jo libello, 
quo quis hereditatem petit, eSmqee se 
jere petere judicibus afl rmet, tribas 
talentià eam mstimáre, «t si onntrape- 
tentem vinoat, is sibi pre mulcta tam. 
tündem preestare debeat. 15, 8. Θρα» 
τὸν Νυώόσγρωτον, 


συμάχου ἐ 
in Hocllo sue petitorio seripseruet, vel 


a cewmenteriensi publico ia tabulis 


. publicis annotmri corsruat, 80 pelere 


beveditatem ilius Nicostrati, qui fifius 
esset Tbrasymacbi. 69, 4. ἐπιγράφοσθαι 
γυναικὶ ὄγομα (pro simpliet). operam 

stiqued 


: daré, ut-molieri. alicai numen 


certnm 18 labulis publicis coosigaeter, 
85, 15. . In passivo. πῶς οἷόν vt 
Mo waTitac —— 70, 2. 


ἐκιγρεφὴ τῶν ὑνημάτων. 08, ult. 
ἐπιδείλνυσθαι. 106, 9. 
ὀπιδηκεῖν. 343, 9. 

ἔλαβε. er bekam eine Mitzahe wit ihr. iw 
[he received a portion wh her], sive, : 


ιδιδόναι} προῖκα ἐπιδοὸς, dote addita, ἐπ- 
“δοῦναις σὴν ἀδελφόν, 19, 5, ἐπέδωκεν ἐν νῷ 
δήμω. in concione populi eltro recepit, 
et spopomlit se collationem peounfe- 
riam gratuitem serario largituram ewse, 
diait »e largiri vele. 111, 1. et 8, 


— dioftar jedex alieni apntentia 


sos jos et possessionem hereditatis ali- 
eujes, ant virginis in hereditete patri- 
monii relicte, addicens. ἐψιδεκάζοσθαι 
autem petitor, operam dams ut ea sive 
bereditas, sive virgo, sibi adjudicetur, 
eamqne impeWaBs. Coustroiter, eum 
genitivo et accusativo. decori μοι bert- 
δοιάσαντος νοῦτον τὸν λῆρον. 284, * in- 
δικάζεσθαι «60 κλήρου, sabaedi τὴν κτῆ- 
σιν. 42, 10. 43, ali. τῶν νανριίαν. δ8,1. 
τῶν δεθέγτων. δέ; 6. 11, 13, οἷς τοροσῆκε 
τῆς ἐριῆς μιητρὺὶς bmiisdrasSec. 961, 4. 
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τῷ ἱαυτοῦ υἱεῖ μετὰ τοῦ κλήρου αὑτὴν ἐπι- 
δικάσασθαι. 257 ,.6. ἔχω τὸν κλῆρον ἐπιδι- 
“κασάμενος παρ᾿ ὑμῖν. sententia vestra 
mibi adjudicatum. 280, 15. 

ἐσιδικασία)] petitio bereditatis eamque 
consequens adjudicatio. τῶν τοῦ ἀδελφοῦ 
“τὴν ioridixaciay ποιεῖσθαι. 51, 10. et olt. 
τὰς ἐπιδικασίας oi εἰσασοίητοι πάντες ποι- 
οὔνται. 53, 5. τὴν ἐσιδικασίαν τῆς θυγα- 

ι πρὸς ἀποστερῆσαι. 61, 6. 

ἐπίδικος)] controversie forensi, petitioni 
et adjudicstioni obnoxius, prsesertim 
virgo nubilis beres reliota. διαμαρτυρεῖν 
μὴ ἐπίδικον εἶναι τῇ ἡμετέρα μητρὶ τὸν 
κλῆρον. non licere nostrse matri heredi. 
tatem petere. 15, pen. 43, 12. ἐκδοϑεί- 
σας xal συνοικούσας ἀνδράσι γυναῖκας τοῖς 
ἐγγύτατα γίέγους ἐαιδίκους ὁ νόμος εἶναι 
κελεύει. 56, 1. 4. iei ἅπαντι τῷ κλήρω 
ἐπίδικον καταλείπειν. 61. antep. τοῖς ἐγ- 
γύτατα γένους ἐγένετο ὁ κλῆρος ἐσίδικος. 
facultatem adipiscebantur hereditatem 


petendi. 475, 17. ἐπίδικον αὑτοῖς ἦν τὸ. 


ἡμικλήριον. 983, 19. 
ἐπιεικῶς εὐτύχει. sic satis, vel, quoad po- 


tissimam partem, plerisque in rebos. . 


133, 10. 


ἐσιθυμεῖν ἀργυρίου. 49, 4. ἀδίκων. 108, 13. 


τῶν ἐμῶν μὴ ἐπιθυμεῖν. 317, 3. 
ἐπικαλεῖν} τὸν ᾽Ορέστην ἐ σικαλούμεενον. 194, 
. vit. . 
ἐαίκληρος] virgo. heres & patre reliota. 

κακοῦσθαι τὴν ἐπίκληρον ὑπὸ τοῦ εἰσποιήτου. 

4$, 14. ἐξὸν τῷ δουλομένω talc ἐπικλάροις 
βοηϑεῖν. 44, ult. ἐπὶ παντὶ τῷ οἴκω ἐπί- 

Ἄληρος ἐγένετο. 456, pon. 261, 8. 265. 
, 16. . 
δηπικυροῦν γνώμην. 189, 5, 
ἐπιλαμεξάγε») ἐπίλαβε τὸ ὕδωρ. 21, pen. 
. 63, 2. 
ἐπιμέλεια] ἤσκει τὸν vor καὶ δι᾿ ἐπιμελείας 

εἶχε. 168, 6. 
ἐπιμελεῖσθαι] ἐπεμελεῖτο τῶν ἡμετέρων 

ὁμοίως, ὥσαερ τῶν abToU. 9, 1. 317, 1. 
ἐπιμιμνήσκειν) κατὰ μικρόν τι ἔπιμνησθῆγαι. 
. rem leviter perstringere 153, 7. 
ἔπιπλα] supellex. ἔπιπλα à ὧν ὥχει τὴν 

οἰκίαγ. 219, ult. 292, pen. 493, ult. ^ 
ἐπισκευάζειν. reparare. 105, pen. 
ἐπισκευή. 105, 4. 
ἐπισκήπτει») mandare, injongere, iwí- 

σχηψεν ὑμῖν ἐπιμελεῖσθαι, τοῦ «σαιδίου. 

59, 4. 60, 7. ἐπσέσκηψε τοῖς οἰκείοις ὅτε 


ἀπίϑγησκε. 349,8. In medio, opponero 


actioni alterius (ut, e. o. intercessioni 
vel provocationi) actionem falsi, seu 
mendacii dicli. insimolare aliquem 
mendacii, 16, 1. 20, alt. 21, 3. 22, pen. 
57, : ] ou 98, 4. “ 
ericxs|ic] mandatum, praeceptum, præ- 
sertim morientis, τὰς lenex^e 7— 
ξους ποιήσετε. 259, 1. b) actio in ali- 
quem e titulo falsi jactati. οὐ yàp ἂν ἦσαν 
ἐπ i &r. exceptiones. 
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76, 18. 
ἐιτόδειος) τὰ ἐπιτήδειε, necessaria vieles 
quotidiani. πάντων καὶ τῶν καϑ᾽ i 
ἐπιτηδείων ἐνδεεῖς ὄντες. 98, 2. 916, 3. 
ἐπιτηδεύειν) οὐδὲν αἰσχρὸν οὐδέψοτε φεήή- 
' σογται ἑφιτηδεύσαντες. 357, 8. 
ἱπιτιϑίναι αὐίστιν, confirmare sliquid st 
obsignare velot jurejurando, κατὰ τὸν 
ἱερῶν, per sacra. 169, olt. 170, 10. 
242, 6. 
ἐπιτίμιον, mulcta, paens, ταῖς πρὸς τὸν d. 
χοντα εἰσαγγελίαις οὐκ ἔπεστι. 45, 1. 
ἐσιτρέπειν) εἴασαν καὶ ἐπέτρεψαν. 356, 
pen. 
ἐπιτροισεύειν τινά. tutelam alicojus gerere. 
93, S. num bene Graece dicitur tmirpe- 
ασεύειν δίαιταν, pro ἐπιτρέπειν» 106, alt. 
ἐσιτροπκή. tutela. 318, 14. 
ἐσιτροπία idem. 318, 2. 
ἐπίτροπος tutor. τούτων ἅμα ἐπίτροπος καὶ 
κύριος καὶ ἀντίδικος ἦν. 92, 10. οὐ γὰρ in 
τοῖς ὀρφανοῖς κατὰ τῶν ἐπιτρσωυν (scil. 
λῆξιν, vel λαγχάνειν). 284, olt... 
lerrvyxárty] μετὰ τῶν ἐπιτυχόντων. com 
vilizsimo quoque, bomine de trivio ar- 
repto, fortuito oblato. 22, 10. 
ἐπιφάνεια] ἐπιφάνιάν 002. ἐποίησεν. 167, 


ult. 


ἐπιφίρεν edere nomen alicojus, iadicare. 
μηδὲ ἐχόντων τούτων - ἐπενεγκεῖν [οἱ]. 


τοῦτον, Yel τούτου τοὔνομα] wap ὅτου εἰ- 
λήφασι. 967, 8. fva μοαδεμίαν ὑμῖν ἐφιφέ- 
geri αἰτίαν. in nos conferant. 162, 5. 
τὰ ἕγατα ἐπήνεγκα, scil. ὀπὶ τὸν τόφα, 
vel ἐπὶ τὸ μνημεῖον. 224, 6. 
ἐπιχειρεῖν] μηδὲν ὠφελούμενον οὕτως ἀδίκων 
. φράγματι ἐφυχειρῆσαι. 355, 1. 
—** —**8* τῶν ἐπωνύμων. 131,5. 
ἔρανος} ἐξ ἰράνων ὀφλήματα 0i 
494, 8. 
ἐργάζεσϑαι] φεημείαν εἰςγασμένες. 134, 12. 
{γαστήριον. 27, 4. ᾿ 
ἔργον] ϑεωρεῖν χρὴ τὸν ἔνννιαν ἐκ τῶν iym 
μᾶλλον. 9, 4. εἷς τὸ ἐργαστήριον ἰὼν Βήσαζι 
εἰς τὰ ἴγγα. ad spectandum operas, vel 
opera, sive sunt rustica, sive metallica. 
97, 4. ὧν τὸ ἔργον, quiestps, reditos e 
sorte redeuntes, ἐπ᾿ ἐννέα ἐβολοῖς. 293, 
12. 
ἐρημίαν ἡμῶν πολλὴν καταγνόντες. rali, nos 
eb amicis prorsus desertos et desolatos 
esse. 4, 5. 
ἔρημος] ἴρημον φοιεῖν τὸν οἶκον. 190, 3. 
189, 8. 
ἔγχισϑαι beri δικαστήριω. 8, 1. ἐπὶ hien. 
22, 8. ἐπὶ τὰ Νικοστράτου. impetum ia 
bona facere, in ea invadere. 82, 8. ἐπὶ 
τὴν ἐμὴν οὐσίαν ἐλήλυϑε. $17, 6. τὼ e 
ταλάντω ἑξάκις ἤλθετον, scil. εἰς xpew 
vel ἀμφισβήτησιν. 71, 7. ἐπὶ τὸ hn. 
$50, 10. εἰς ταύτας τὰς συκοφαντίας ἐλέ- 
λυθεν. devenit, confegit, 287, f. ἐπὶ 
λογισμόν. S30, 4. . 
éeTidy τὰς γυναῖκας [scil. τῶν erri) 
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Θεισμοφίριαι. 66, 9. γάμους. 207, pen. 
208, 13. ϑυσίας, ἐν αἷσπερ οἱ ἄλλοι ἐστι- 
ὥνται. 8143, 6. m 

ἔσχατος ὦται TANDÍAL 45, 6 . 

au] mec trao ἑταιρίαις xai λόγων waon- 
- σπδυαῖς. 317, 7. 

ἑτοίμως πολὺ μᾶλλον ἑτοιμότερον. 75, 14. 

εὐδείμων εἶναι ἐδίμει. 133, 8. 

eiSvlixía] directa et simplex in foro cau- 
sem agendi ratio, jus suam petendo, 
aut adversus adversarium dimicando, 
cum non exceptionibus, non obtestatio- 
Bibes, otimor, nullis denique sobterfu- 
giis elabi aot eladere conamur. si 
xia εἰσελθόντα εἰς ὑμᾶς. 121, pulos 
6. 150, 9. εἰ μὲν ἑώρων ὑμᾶς ἀποδεχο- 
μένους μᾶλλον τὰς διαμαρτυρίας, 8 τὰς 
εὐθυδικίας. 161, 5. 

εὐδὶς «αραχρῆμα. 7 , ult. 18, pen. 45, pen. 

&c] οὗ μὲν διὰ τοῦτό γε h γνῶσις ὑμῖν 


χττὸν εὑκρινὴς αι. minus facilis 
discreta, disceptato. ?55, 14. 

svysedis) pro ἐκπορίζειν, ande ande extun- 
dere ws. ἕως οὗ εὐπορήσειν ἐχεῖνος τὰρ- 


γύριον. 165, 18. πολλῶν χρημάτων εὗπο- 
μᾶν. potitus. 297, 5. 

εὑπιία ) προφῆς καὶ εὐπορίας τῆς “αρὰ τού- 
τοῦ . 354, 9. 

Staa, vel εὕρημα, ἔχειν ὃ τι ἂν λάβοι. ve- 
jet ex insperato repertum in via bonum, 
400 gaudeat et fruatur, babens tenens- 
que, at sine sudore soo partum, quo si 
careat privetarque, baud admodum 
segre ferat, quippe cui vel sic quoque 
vita degenda foisset, illo nou reperto. 
245, pen. Conf. p. 3920, 3. et ibi an- 
not. 


sbpiaxss] valere, de re venali certum ali- 
quod pretium inveniente. δισχιλίες sb- 
μσκευσαν. invenientem a nns qui 
tantam pro ea det. 219, 9. εὑρεθείη ἂν 
οὕτω ῥαδίως. facile conflat numerando. 
296, 1. εὑρίσκεσθαι φροφάσεις ἀναγκαίας. 
sibi comminisci causas, excusationes 
specie tenus sonlicas, pragnantes, in- 
evitabiles. 79, 1. 

setHu] σεμνὰ καὶ εὐσεβὴ γράμματα. 
148,4. . 

εὔχεσθαι. 206, pen. 

εὐτυχεῖν. 158,10. 

ἐφιέναι (aut ioibet), 148, 15. 

bw] τοιαύτην αἰτίαν i ova, 
$33, 2 . τοιαύτας "vat ab- 
τοῖς τὰ δίκαια. 170, 7. “πὰ τῇ τοῦ διαι- 
τετοῦ τὴν δίαιταν ἔχοντος. 361, 14. ἔχων 
οἰκεῖόν τα. meonm habens, αἱ comitem 
et testem mibi foturum (pro ἔχων tr 
ἐμοῦ). 209, 15. ἔχετε πίστεις ἱκανάς. 
319, 4. προῖκα ἔχειν ἐπὶ γυναικὶ, dicitor 
daos , atque accipiens. 33, 1. 

eu ἀγαπᾷ τὰ ἐχείνων ἔχων, ἀλλὰ xa] — 

217, pen. A pro posse, valere. οὐκ 

pro eux ἂν 


οὖν τόπω μας- 
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τυρίαν. 241, 6. Cum Adverbiis, 
τῶς ἴχεντις lavriv. 25, 13. τὰ sewpa- 
γμένα κυρίως ἔχειν νομίζω. 177, pen. ὅλι- 
᾿ γώρως. .40, 4. 41, 4.. οὕτως ἐχόντων, 
seil. τῶν πιαγμάτων. 215, 1. συμφε- 
—* . 274, pen. 
ixde ἔχϑρας epic ἀλλήλους ἀνείλοντο. 7 
1. ixStac “αλαιᾶς αὑτῶ «πρὸς τούτους. —* 
σης. 179, 4. ἰδίας ἴχϑιας ἕγεκα ταῦτα 


- πλάττοντες. 359, 9. 


ixSrk] φάντων ἐκεῖνον ἔχϑιστον ἐνόμιζε. 
151, 4. 239, 6. 451, pen. 
ἕως] εἰς ἕω, in crastinum diem, ἐκέλευθ 


τἀργύριον εἰσεγεγκεῖν. 211, 7. 


2. 


* ἐς τῶ 3 κυισίῳ, “περὶ ἦν ἐχεῖνος μάλι- 
στα τὴν θυσίαν ἐσπούδαζε. 406, 6. 

ζημίαν εἰςγασ μενος. crimine commisso, cu- 
jus ponam metoebat. 134, 12. οὐδὲ 
μείαν ζημίαν ἡγοῦνται τὴν ἀναίδειαν. impa-- 
dentiam sibi, fame sus furtunisque 
nullo modo nocere Posse autumant. 
175, pen. τὴν αὑτοῦ to mea οὐδεμίαν 
(alas εἶναι νομέζων. 281, 3. nesciant 
enim scelerati, etiamsi nullas alias dent 
impuritatis sag poenas, eo ipso tamen 
satis superque se miseros esse, quod 
tales sint. 

ζημιοῦν] μὴ κατὰ τὸ τέλος ζυμιοῦσθαι. 78,9. 

ἢν] ix τῶν ἰαυτοῦ φιλοτίμως ἐπειρᾶτο ζῆν. 
186, 5. ζῶντος καὶ εὖ φρονοῦντος. 190, 9. 


3] ἀλλ᾽ ὃ preterquam, vel, sed solummodo. 
ὁ νόμιος oix ἰᾷ τῶν τῆς ἐπικλήρου χρημά- 
τῶν κύριον εἶναι, ἀλλ᾽ à [id est, Fee τι. 
γὰ, à] τοὺς παῖδας ἐπὶ δίετες ἐβήσαντας. 
261, 8. pro num, vel an. 263, pen. 

&Bav] ὁπόταν ἐπὶ δίοτος ἐβόσειαν. anno alto- 
ro 8 pubertate exacto. 215, 8, 461, 
pen. 

ἡγεῖσθαι τοῦτο yàp ol τε νόμοι ἡγοῦνται 
(censent) [h. e. δίκαιον ἡγοῦνται], καὶ 
δικαιότατόν ἔστι. non. jos. solummodo 
civile hgc censet sequum, sed etiam re- 
apse est sequissimum. 80, 12. . 

χει») ἥκοντες εἰς τὴν ἀνάκρισιν. 148, 3, 
ἥκει καὶ τὰ τοῦ πάππου ἡμᾶς ἀποστερή- 
σων. 297, ult. ἥκει διαθήκας φόρων οὐ γε- 
γομείνας. $44, 4. ἀδίκως ἐπὶ τὸν κλῆρον 
ἥκειν. invadere, sibi arrogare. 255, 2. 
ἧκεν ἂν ie" αὐτά. petitum isset istam 
hereditatem. 286, 4. 2) .redire do- 
mum ix τῆς Πυθιάδος. 178, 2. 

ὀλίϑιος] μὴ δοκοῦνται εἶναι ὀλίθιον. 486, 4. 

ipuxla) τὴν ἑαυτοῦ ἡλικίαν καταμεμψάμενος. 
querens de setate sua infirma et affecta, 
'et de corpore effeeto, ad novam prolem 
prooreandam invalido. 168, pen. 

hpden] πάντων τῶν καθ᾿ ἡμέραν 
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ἀκδεοῖς. 98, 1. ᾿ * . . 
αὐ ἐμίτερον οὐκ iv Teusse. ejusmodi non 
erat copditio nostre. 381, 14. 


«à &puxMpier πρὰς ταύτεν γμριάμφος. 177, 


7. μεταξώσῳν 24) “παιδὶ τὸ ἡμμπελύριον τοῦ 
κλήρου. 4883, 8. SEE to. 

θμιτάλαγτω) eo ἢ si) ὁμιεταλάνταν 
οὐσίαν. substantiam duobus talentis cuim 
dimidio ampliorem. 292, 13. 293, 6. 

Ἡρακλῆς] sic τοὺς Suázeuc τοῦ ους 

. oy εἰσύγαγε. 248, 19. 

ἧτταν) οὐκ ἦν τὸν μὲν γικᾶσθαι, τὸν δὲ δετάν. 
281, antep. ᾿ 

Θ. 


ϑάφτειν. sumptas exsequiarum erogare, 


δαὶ cenotaphio aliquem ocohonestare. , 


82, ult. “οὖ τέϑασται. 157, 7. κορειϑύ- 
quarc αὑτὸν ὡς θάψων ἐκ τῆς ἐμῆς οἰκίας. 
209, 14. : . 

Φαργάλια. dies festi, per quos patres libe- 
ros suos puberes factos in phratrias vel 
eurias quique euas inducebant earpm- 
que nomina edebant albo phratrisc.co- 
jurque inserenda. 169, 8. 

“ϑαῤῥαλέως λέχειν ψευδῆ. 854, pen, 

θᾶττον) πολὺ ϑάττον, ἱαδοηπευΐο μᾶλλον. 
459, 8. 

'ϑεράσαιγα. 219, ult. 

θεραπεία) παράγων ἄνδρα πρεσβύτερον θερα- 

e καὶ κολακείαις. 221, pen. - 

ϑισμοθετεῖν. 18€, 7. . 

Θισμοφόρια. 66, 9. 208,4. 

fire. oppigaerator. 257 , 10. 
ωὡρεῖν τὴν ἕγνοιαν ix τῶν d 
—e καθήμενοι «σαρ᾿ αὐτὰ, 406, 5. 

θῆλυς} «προτέροις τοῖς ἄῤῥεσι τῶν ϑηλειῶν 
τὴν ἀγχιστείαν πεποδικὲν ὁ γόμος. 173, 6. 


'ϑίασος] εἷς τοὺς Ἡρακλέους θιάσους ἐκεῖνον 
εἰσήγαγεν. 248, 9. 
ϑιασώτης. 248, 11. 


ϑγήσκει») οὕτω ῥαδίως διὰ τὸ ἑαυτοῦ κέρδος 
τῶν τεθνεώτων Χαταψεύδεσθαι. quod in- 
. sigue est flagitium. 245, 16. 
Suy] εἶτε μικρὰ, εἴτε μεγάλα θύοι. 906, 1. 
ϑύρα)] τὸν ἐλθόντα τῶν ἀρχόντων del τὴν 
θύραν ἀπέπεμψε. 9, 13. 15, 2. 
ϑυσίαν ἄνευ jag οὐδεμίαν ἐποίησε. 905, olt. 
θυσίας, ἐν αἷσπερ οἱ ἄλχοι ᾿Αθυηναῖοι ἐν τιῶν- 
ται, 248, 6. 
1. 


ἔδιος e ἐϑίζειν εἶναι γραφὰς «περὶ ὧν οἷ. 


ἰδίας δίκας σεσσαάχκσι. 87, 11. 

289, 10. 
lívai] d ἐπὶ προδήλους πράξεις dmjats. 25, 
4. ἐφ᾽ 


δι᾿ ἔνδειαν. 112, 3. τοὺς ἐχϑίστους ἐπὶ τὰ 
μνήματα ἐκείνου (ipsius. οἱ majoruin) ἰέ- 
ναι καὶ ieri τὰ ἱερά. 

μεᾶνοι οὐκ ἦριεν [oro vsgaty) ἐπὶ ταῦτα. 
quamvis per nefas .bonis istis (randa- 
remur, àmen mosira uobis debita ín 


. 9, 8... 


ὅσα ento ληψόμενος i». 78, 10. μι-᾿ 
σθωτοὺς ἰόντας (seil. εἰς πὰς στρατείας] - 


251, ult. ἀποστεφού- - 


INDEX GRJECITATIS 


. jare repetitnm noa ilaus. £64, 19. 
pit γῆς RianSulac. 112, δ. 
ἱερὸς} ieiriSdvas πίστιν κατὰ τῶν ἱερῶν. pet 
exta vel sacra dejerare. 169, ali. 170, 
11. ὁμύσαντες na3' ἱερῶν. 178, pes. τὸ 
ἱερὰ συνεχειρουργοῦμεν xal cymTiDMp. 
206, 19. κυρίαν πον ἱερὰν. 409, 2. it 
psv καὶ ὁσίων ἀνθ᾽ ἑαυτοῦ κιινωνὰ nate" 
Ausrsiy. 437, 8. ἐπὶ τὰ ἱερὰ ἦγε. 948, 7. 
. del τὰ ἱεεὰ ἰέναι. 251, olt, 
AmperuMa] ἵν᾿ ἐχεύαιμι αὐτῶν ταύτιν TR 
ἱεροσυλίαν. 216, 8. 
διροφάντης. 166, 1. 
ἱκανὸς] ἱκανὸ ἀφορμή. 158, 12. αὐτὸ τὸ ἱκα- 
. vv. 488, 4, δοκιμασίαν ἱκανὸν λαβών. 181, 
. 4. a vir iy earro βάσαγῳ εἰληφέναι. 248. 
3. levi yàg αὑτῷ Bec ἱκανίς. 856, 10. 
ἱμάτιον] τίς οὗ μέλαν ἱμάτιον lót 71, 
7. αὺν ἱμαγίοις καὶ χρυσίοις. 199, 8. 
ἵνα] cum ünperfeoto constructum, loco 
conjancliyi. iva μᾶλλον ἂν ἐΨψιστιίοτν. 
274, 9. fe βελτίων Boxe. váro Uu. 
317, 2. 
isvàc] sic ἰασσάδα τελεῖν. 185, pes. 
ἵφπον οὐδέποτε ἰκτήσατο coser ἅξιν ὃ 
τριῶν μνῶν. 116,.6. ἥσπον λαμπρὸν ἐφ᾽ ὦ 
ἐφυλάρχεσε. 499, olt. 
ἰσομωιρεῖν χρημάτων. 4, 2. 5 T4 00 
ἐσόμρίροι τῶν χράμιάτ wv, 172, 5. 1 . 
rec] νῦν δ᾽ ἐξ ἴσω [id est, xaT ino] hal 
patÜn. 055, 4. 
ἱστάναι) ὁ τρίπους ἐκεῖνος ἔστεκε. 187, 4. 
dean] εἰ ξίναται λέγειν, τοῦτο αὑτῷ pallit 
χυσάτω. 251, 7. 290, 9. 
σϑαι διαϑήκαις. 4, 7. 11, 5. 


κ. : 


καδίσκος εἷς τίϑεται. 281, 13. 16. 

καϑηγεῖσθαι, num pro simpliei ἐγόεϑει, 

. ezistinarr, usurpatum est. 96, 3. 

καϑᾶσθαι) καθημένην by τῶ τῆς Εἰλυθαίες 
les. 119, 4. | 


᾿καϑιδροῦν τὰ χρήματα τῇ ᾿Αϑενά. 73, 5. 


καθιπαοτροφεῖν. fortunas equis alendis εὑ- 
sumere. 116, 5. 
xaÜurráva: ἐγγυητάς. 87, 9. τριπράξχινα 
110, 3. καταστῆσαι wq m ἄρχωτα. 
139, 6. φανερὰ τὰ ὅντα xaTa svi 
ὑμῖν. 186, 2. μὴ τραχυνθεὶς εἰς oye κι’ 
τασταίηγ «ρὸς αὐτόν, 4:8, 1. ὑμᾶς αὐτοῖς 
Ἰὰς ἀπάγτων κοτασοήσατι. 451. 
. 8. εἰς Σιαξολὰς nal λόγους καϑιστάς. 19, 
^it. - : 


: xalém) ἐὺς ἔκαυσε marteam. 78, 4. 
pe 


Tia. κακίαν κατηγοροσάντων, 290, 7. 

φάντων ὁμολογήσαιμι εἶναι RARUPTE. 

491, ó. 

κακουργεῖν) ἀτασγραφεὶς εἰς τὸγ Φουλὴν A30 
γῶν. denuntiatus apud sensim Áreept- 
giticum pro malefico, fure, latrose, si- 
cario. 84, 4. . 

κακοῦν] male, duriter, parce, eoptameliose 
babere, íraudare victu ogltaque aecet- 


M 


κακὸς 
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serio et competente, item juribos eu- 
jusque snis arcere et exolodere. xa- 
ποῦσθαι τὸν ἐπίκληρον ὑπὸετοῦ εἰσποιήτου. 
44,14. de popillis a tatore male babitis, 
et despoliatis. 289, 14. 
κάκωσις] ὁ ersei τῆς χακώσεως νόμος. 216, 9. 
παλιν) vocare, invitare, εἰς τὴν ϑεχάτην 
κληθέντες. $6, 6. ἐφ αἷς ἐχλήϑησαν δια- 
ϑέκαις. ad cujas testamenti scriptionem 
et obsignationem invitati faerant. 75, 
10. ἐκάλεσε τρεῖς αὐτοῦ φίλους Ad. con- 
vivium. 907, pen. δεύτερον ἀδελφὰς ójo- 
SaTpouc καλεῖ jus civile, h. e. in here- 
ditatem succedere jubet. 270, 8. 
Rápsen] πάρμινον ἀποθνόσκει. ex. morbo de- 
cedit. 199, 6. 
zapmic] ἀφεῖμεν αὐτῷ τοὺς καρπούς, veoti- 
g»lis, reditos. 105, 19. 
ὥσθαι.} καρπωσάμενος αὑτὸν δέκα ἔτη. 
109, 3. κλῆρον. 264, pen. xal δὶς τοσαῦ- 
τὰ χράματα tact αὐτοὺς καρισοῦσϑαι. 
465, 5. 
κατὰ] cam Genitivo. καθ᾽ ἱερῶν. 169, alt. 
170, 11. cum Accusat. κατ᾽ ἀγχιστείαν. 
96, 5. γένος. 76, 6. διαϑήκας. 958, 12. 
Meo. 73, 6. 434, 19. ἰλάχιστον. 92, 
pen. μικρόν. 153, 7. νόμον. 250, 7. ὅσον. 
229, $. τὰ πρῶτα. 72, pen. ταὐτά, 281, 
16. τόξον. 331, 8. τρόπον. 161, pen. 
καταβαίναν. de soggestu descendere, finem 
dicendi facere. 189, 8. 
καταγιράσπειν. 149, 6. 
καταγινώσχειν ἐρημίαν ἡμῶν πολλὴν κατα- 
yrr&. arbitrati nos plane desertos esse. 
4, 5. καταγινώσκειν τινὸς εἰσαγγελίαγ. in 
causa εἰσαγγελίας diota adversus ali- 
quem litem dare, vel eum condemnare. 
$274, 6. πῶς ἂν ὑμῶν τις καταγγοίη {ευ- 
y Δυμαράτου. $57, 6. 
zaraduuTáy τινός. cum contra aliquem ar- 
biter pronuntiat. 361, vlt. 
χαταδικάζειν) ἔφασαν τοῦ Νικοστράτου τα- 
λάγτου [scil. ζημείαν] καταδεδικάσϑαι. se 
effecisse, ut Nicostratus mulcta talenti 
damnaretur. 72, 8. 
καταζιυγντροφεῖν. bigis mularibus alendis 
rem perdere. 116, 7. 
οὐ κατέλαβον lw. domi 
non reperi. 209, 16. 
καταλέγειν] adscribere militie, τῶν ἐν X,xs- 
Ma καταλεγείς. 163, 13. 
x&TaMuToveyti», muneribus edendis rem 
familisrem minuere. 340, olt. 
καταλείσεινδιαϑήκας. 2357 , pen. 239, 3. κλῆ- 
(ον. 162, 4. 179, 9. 180, 2. κοινωνὸν τῶγ 
iei» καὶ ὁσίωγ. 937, 5. δύο ἔτη καταλιπὼν 
(οἱ bene habet ista lectio). 184, ult. 
παταλυγίζεσθαι. 297, 4." 
παταμαρτυρεῖν] ζῶντος xal ragórroc τοῦ erpá- 
ξαντος za σι. 74,10. τῆς ἀγαι- 
δείας. 78, 4. ὡς οἱ συνειδότες καταμαρτυ- 
ῥοῦσι. adversos eum testantur. 248, 
antep. κπκαταρεαφτυρεῖσϑαι. testimoniis 
eonfirmari. 131, 5. 
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καταμελεῖν, 264, 13. 

καταμέμφεσθαι) τὴν ἑαυτοῦ ἡλικίαν xaTa- 
μεμψάμενος. 168, pen. . 

καταμόνας. 184, vlt. 

καταναγκάζων. 185, 5. 

καταπαιδεραστεῖν. obsceenis puerorum amo- 
ribus rem perdere. 267, 16. - 

κατασλήσσειν) οὕτω τῇ τοῦ πράγματος ἀλη- 
θεία κατεσέσληκτο. 212, 8. χκαταπλήξας 
ταῖς αὑτοῦ βδελυμαις. 277 , 1. 

κατασκάφτειν κῆπον. 93, olt. 

κατασκευάζειν «“ατίρα. comminisci. 71, 1. 
δεινότατον πρᾶγμα. 141, 6. ἀγῶνα. 298, 
7. ψευδεῖς διαθήκας. 231, 5. eripi ἐμὲ 
φᾳλοῦτόν τα λόγω κατίσκχενακότα. 290, 
6. κατασκευαζομιένω τὴν τράπεζαν. in- 
siruenti tabernam, incipienti neyotiatio- 
bem nummulariam exercere. $09, pen. 

πατασχευή. instrumentum rei domesticee, 
vel rustic,  apparatos, supellex. 
298, 1. 

κατάστασις «προεκαλέσατο εἰς ἐμφανῶν 
κατάστασιν. 139, 6. 

κατασ τίνειν (κἱ bene habet). 17, pen. vide- 
tur significare debere, causam vincere. 

κατατιθέγα!] τὴν διαθήκην χατέϑετο. 123, 8. 
γράψας καταθέσθαι, 137, 90. ἐν γράμ- 
heat παρά τινι σημηνάμενος. 160, 4. 

καταφαγῶς ἀπέχθεσθαί τινι. 61, 14. κατα- 
φαγίστερον. 195, ult. 

καταφεύγειν ἐπὶ λόγον. 266, antep. 

καταφρονεῖν τῶν νόμων. 147, ult. 

καταχρῆσθαι) καταχρᾶνται τῷ Εἰκτήμονος 
ὀνόματι. 151, 10. . 

καταψεύδεσθαι) οὐδεὶς ἂν τῶν river 
κατεψεύδετο. 73, ult. 244, 9, 245, 16. 
κατεψεύσαντο τὸ γίνος. fslsum titulum 
consanguinitatis edidissent. 279, 10. 

καταψευδομαρτυρεῖν] καταψευδομαρτυρηϑέν. 
σῆς ἡμεῖς, falsis testimoniis oppressi, 
τὰ ὄντα ἁπωλίσαμεν. 91, antep. 

κατηγορεῖν, pro simplici ἀγορεύειν. prsedi- 
care, docere, verumtamen cum aliqua 
nola, vel vituperatione. 6, 11. σαρά- 
γοίαν αὐτοῦ τὴν κατηγοροῦσι. 11, 
pen. ie] τὴν ἀπολογίαν τρέψομαι τῶν 
κατηγορηθέντων. 207, alt. xaxíay κατηγο- 
geiv. 290, 7. 

κατοικοδομεῖν. litium laqueis constrictum, 
et andique velati maceria quadam se- 
ptam, tenere. 945, ult. 

κατοχγεῖν. 524, 3. 

κατορθοῦν. 223, 3. ?87, 6. 

κεῖσθαι] τοῦτο τὸ ὄνομα ὑπὸ τοῦ sravpoc κεί- 
μῖνον ſid est, τεϑὲν vel ἐπιτεθέν), 35, 
19. ὡς οὐκέτι κέοιτο αὐτῶ ἡ διαθήκη. sibi 
jam nollom usquam depositam super- 
esse testamentum. 140, 2. ἔνδον κείμενον 
δευτεραῖεν. exporrectam, spectaculo pro- 
positam, ut mox efferendum. 143, 19. 

κλέπτης ἐπ᾿ αὐτοφώρω. 83, ult. . 

κληρονομεῖν} ὡς διὰ τὸ πένϑος κληρονομεῆσων. 
qnasi luctus publica significatio jus ali- 
quod ipsi daret bereditatem petendi, 
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242. 


aut adeundi. 71, 8. 

ταλίν"] οὐδὲ τῆς κλίνης ἀνίστασθαι δυνάμενος. 
141, 9. 

xay] xor? τῷ CovAou rw, meretrix pu- 
blica, scortum valyare. 21, 1. εἷς τὰ 
xowà γιαμματεῖα ἐνίγραψεν 160, 4. 
ἕλαχε τὶν δίκην τῷ κοινῶ τῶν δημοτῶν. er 
ίοην einen. Process mit der Gemeinde 
des Dorfes an (he instituted a suit 
against the municipal court]. 361, 12. 

xoivocy] si τις αὑτῷ κοινώσαιτο. si quis se in 
partem liereditatis, vel prede, admit- 
tat, enm secum partiatar. 245, 9. et 12. 
ἐκοινωσάμεθα. nos. stipulatos inter nos 
faisse de sorte partienda. 981, 6. μήτε 
κοιγώσασθαι τὸ πρᾶγμα lyzv. 9204, 1. κοι- 
νώσασθαι ἐθέλειν τὴν liy οὐσίαν τῇ τοῦ 
“αιδός. mea bona cum bonis pupillis 
cómmix!a in unam massam conglobare, 
sio ut ambo nos illam maw«am ex sgequo 
partiamur. 299, 4. 

ποιγωνα. consortium negotiationis. B3, 3. 
consensus de partienda sorte. 281, ult. 
282, 12. 

κοινωνὸς ἱερῶν xal ὁσίων ἀνθ᾽ ἑαυτοῦ κοιγωνὸν 
καταλείπειν. 37, 4. 

πορίζειν} ἴθ medio de eo, cojus corpus, 
seu vivum adhoc, sea exanime, ex una 
domo transfertur in aliam. κομεισάμεενος 
ἡμᾶς, cum nos arcessivisset, trausferri 
eurasscl, εἷς τὴν ἑαυτοῦ οἰκίαν, e. domo 
scil, tutoris prioris. 8, pen. 10, 7. 
κομισάμενος τὴν μητέρα. cum pueri ma- 
trem suam in domum indaxisset, 164, 
pen. κομεισάμεγος αὑτήν. oum pater filiam 
e domo mariti ablatum domi snze rece- 
pisset. 199, 7. κομιιούμενο; αὑτὸν ὡς θά- 
dor ἐκ τῆς ἐμῆς οἰκίας. quo exuvias cjus 
axportarem, efferendas e domo mea. 
209, 13. 2) aufferre, accipere, ut pe- 
ouniam a debitore, vel etiam recupe- 
rare. sae ὅτου ἐκομίσατο τὴν προῖκα. re- 
cüperasset. 19, 8. et 11. 65, 1. ἀπαιτῶν 
μὴ ἰδύνατο κομίσασϑαι. 65, 3. oix. lxe- 
μίσατο ὧν ἵγεκα ταῦτα ἵπραξε. non tulit 
speratam mercedem, ob quam ista ege- 
rat. 95, ult. 

κοσμεῖν. Goorpus mortaum pollingere, la- 
vare, vestire, ornare. 209, 90. 

πόσμιον ἑαυτὸν πταρέχειν. 85, 13. 968, 1. 

κούριον. viclima phratoribus pro χούρω aut 
κούρα, puero puellave, in epulum offerri 
solita, in album phratorum incoriben- 
dis. 135, ult. 
RpaTHy τοὺς ἀῤῥένας. potiores esse jure, 
praecedere foemellis. 173, 7. 194, 6. 
κριανομεεῖγ, exta dividere, didere inter cou- 
sOories sacrorum eorundem. φολλάκις 
ἐλθόντι οὐδεπώπιτε κεκρεανομήκασι. 250, 
10. 

apa] tía μεδίμνου κριθῶν. 259, pen. 
κριθάς. 793, alt. 

xTua] bw] τοσούτοις ἀγῥοῖς xai κτύμασι. 
116, 9. 
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Κτήόσιος. Jupiter Locupletator. $06, 7. 

κτῆσιν ἀγαθὴν διδόναι. 906, pen. 

κύειν] Qácxovrav ἐξ ἐκείνου κύει!» εἶνσδαι, 
441, 4. ι 

κυλινδεῖν] donaria. ἐν τοῖς λιϑουργιώος im 
κυλιδεῖται. 116, vlt. 

xópioc [τῆς θυγατρὸς] xavacTain. 139, pen. 
κυρίαν τῶν ἱερῶν ποιεῖν, 209, 9. 

κυρίως ἔχειν. 177, pen. κυρίως eympaypbe. 
262 ,7 . xvgiec ἐγγραφέντα. rite, legitime. 
363, 3. 

κωμάζειν ἐπὶ γαμετὰς γυναῖκας οὐδεὶς ἐτίλ. 
pnety. 22, 7. 

κῶμος] μάχας καὶ κώμους καὶ ἀσέλγειαν 
«ολλὸν γεγέσϑαι περὶ αὑτῆς. 2, 4. 


^. 


λαγχάνειν) actionem in foro adversos ali- 
quem capessere ; efficere, vel ia cuusa 
esse, ut judices »ortiantar. Constroi- 
tar alias, integra dictione, cuu accusa- 
tivo, δίκην vel λῆξιν, slias, illu omisso, 
brevius cum genitivo, e. c. τοῦ xh. 
ubi tamen iste accusativus semper est 
subaundiendus, Ξενοκλῆς τοῦ κλήρου TM 
λῆξιν ἠξίωσε λαχεῖν. 15, 6. σρὸς τὸν εἶλε- 
χότα τοῦ κλήρου τὴν δίκην. 194, pen. 241, 
3. ἔλαχε τὴν δίκην τῶ κοινῶ τὰν δημοτῶν, 
$61, 11. τῆς εἰληχυίας τοῦ κλήρου yunti- 
κός. 15, 6. οὐδὲ τοῦ μέρους εἴληχε. ne par- 
tem quidem hereditatis petiit. 175, 3. 
τοσούτών χρημάτων cin ἂν οὐκ ἐλάγχερι. 
non fuisset commissurus, ut tantam be- 
reditatem petere negligeret. 178, 1. 
Dativus haic verbo copolatos personam 
significat, sive adversus quam lis com. 
parata est, sive pro qus. Sio p. $61, 
13. ixaxs δίκην τῷ κοιγῶ τῶν δημοτῶν, 
est, adversus universom eorpus mont 
cipalium, Rursus Aayyáne αὑτῇ, pro 
68, ToU χλήρου τοῦ «τατροίου. $5. pen. pre 
quo paulo ante dixerat ὑπὲρ avr. 
λαγχάνειν ἑαυτῷ τοῦ κλήρου. bereditatem 
pro se petere. 152, 11. ὑπέρ τινος. 34, 
uit. 

λαμβάνειν) εἰς τοὺς «ολεμίους ληφθέντος. in 
bello eapto, et in fines bostium abdu- 
cto. 165, 10. ὅτε ὁ πατὴρ αὑτὴν ἐλάμ- 
Bam, γάμους εἰστίασε. pater, domum 
suam ducens matrem. 207, peb. μιοιχὺς 
ληφθείς. 228, 13. 299, vlt. 

Λαμπὰς] γυμνασιαρχεῖν λαμπάδι. io Pro- 
metheis aut in Volcanalibus. 154, 7. 

Λαμηρεὺς, vel Aagommetoc. 72, 4. 

λαμπρὸς} οὐσίαν, ἀφ᾽ ἧς vov ἐστὶ λαριπγός. 
22}, pen. ἵπσον λαμηρὸν, ἐφ οὖ 
λάρχησε. 494, ult. 

λέγειν) ἔλεγε τὴν δίκην ὑπὲρ τούτου. 38, 4. 
erigi τούτων οὐδένα λόγον λεχϑῆναι δεῖ. 51, 
$. λέγειν simplex, pro λέγειν ὑπὲρ τοί. 
166, 5. , 

Xsisr] pro ἐπιλεόσνιιν. τροιφαρχοῖντες οὐδένα 
xpo Due. 113,7. 


λωτευγγεῖν καὶ τἄλλα, ὅσᾳ τὐρισώιεν, ἐκ τῷ 
Mae (municipio) vere τῆς γυναικὸς 
we«tiy. 66, 10. τὰ spo Ta As. 
Twfyay. 155, 6. λειτουργεῖν ὑπὲρ τῆς γυ- 
ναικός. sumptos in pablicum faciendos 
loco et nomine uxoris erogare. 157, 7. 
λωιτιυῤγεῖν μὴ ἄξια. Opes non sufficientes 
poblicis muneribus edendis. 494, 9. 
497, 8. οὐ τῶν λωτουργούντων ἦσαν. 297, 
12. ἱκανξς οὐσίας, ὥστε καὶ λειτουρχεῖν. 
$16, 1. 

ληξιαγχικὲν γραμριατεῖον) album demota- 
rem, sca monicipalium, in quod inscri- 
bebasisr eorum nomina, qui puberes 
facti rem ipsi suam familiarem gerere 
atque tceri inciperent, habilesque facti 
essent peteadis et gerendis bosoribus 
manicipalibus. ἐγγράφειν εἰς T) ληξιαρχι- 
ziv γραμματεῖον. 178, 7. 

M) λξξιν τοῦ κλήρου λαχεῖν. hereditatem 
petere, et super ea litem com cohtre- 
petebtibus exordiri. 15, 6. 36, 4. τὰς 
λήξεις ἐποιόσαντο. 69, 9. ὃ λῆξις τοῦ κλή- 
poo διεγράφῃ. petitio bereditatia dispun- 
gebatur, reprobabatur. 98, 5. πρὶν γενέ- 
σθαι τὰς λέξεις τῶν δικῶν ἐρεῖν. priosquam 
litis. contestationem ordiremur. 275, 
antep. τῆς πρὸς ἐμὰ λέξθως. actionis ad- 
versus me. 84, 14. 

λιϑουργεῖον. 116, nlt. 

Aiguse | τὸ ἐν Αίμναις Διννύφμν. 219, €. 
λογίζεσθαι} εἰσφερὰς λογίζῃ. S31, 1. εἶ m 
ἡ νῶδος ἦν ὧν ἐλογιζόμην. 334,9. — 
Myr pic] ἐσὶ τὸν λογισμὸν μετὰ μαξτύρων 

ἐλϑεῖ. S30, 4. 

ὁ λόγος οὗ δια μεένειν alea τῶν 907a γυναι- 
a4c. non idem valor, pretium, aut non 
eadewm caritas, 391 nou idem ingenium, 
son iidem mores. 33, ult. λόγον ἐμίε- 
βλήκασι. mentionem. 71,3. ἀφανίζειν τὰ 
ἐκ τοῦ νόμου δίκαια τοῖς λόγῳς. 193, 4. 

λύγων. ORUüsalionU M, ex00- 
puoeum, cavillationum et stropharum 
ferensigm. 196,3. ἐσὶ τοῦτον T6 λόγον 
sata qeiys. 266, aotep. λόγον ἐν τῷ δή- 
puto παρίσχε τὸ leyes. 4197, pen. iei δια- 
βολὰς καὶ λόγους, COmmebia, nugas 
ξειτῳῖκα, καθιστάς. $89, ult. τῷ λόγῳ, 
wtieaj, computo, calegle, «never. 


» 1. 
hes] eh λοιδεγόσφται μεγώλη τῇ φωνῇ. 
Mxeyés. 237, 17. 


Aw] ἔλυσε τὰς διαθήκας πρὸ ved ϑαράτου. 
4, 10. 11. 6. 140,4, 


.or won πᾶσαν τὴν οἷκίαν lujo. 
133, 11. 

μᾳ — aiitem. $7. 9. 
λύγρον] εἰσονογαδῖν εἰς λύτγα. 165, 11. 


μολφχία) παράγων ἄρδρα σροσβύτερων ϑερα- 


ISAICÆ. 
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φείαις καὶ μαλακίαις. blandis, mollibus 
verbis, lenociniis verborsm. *?1, slt. 

μᾶλλῳ] cum comparative copulatom, obi 
respondet Latine multa. μᾶλλον ἑτοιρεό- 
Tte. 75, 18. πολὺ θᾶττον — μᾶλλον. 
239, ult. 

μανία τίς ἂν ταύτης γένοιτο μιοίξφωγ. 11, ult. 

μεαρτυρία] τίνα εἶχον μιαφτυρίαν τοῦ πράγμα- 
«τος, ἦν δἰ μεὺ iwi, οὐκ ἔρμεδλλῳ ἐπι" 
δικάσασθαι τοῦ κλήρου. 483, 19. 

μαρτύριον] τούτου μιαφρτύρια ἐν τοῖς ἱεροῖς ἀνέ- 
ϑέεσαν. 113, 7. 

μάχ") μάχας καὶ κώμους καὶ ἀσέλγειαν 
ΦΨολλήν, 1,4. 

μέγας ἀνάγκη μεγάλη. prorsus. inevita- 
bilis, stringens. 18, 1, μεγάλῃ φωγή. 
153, 8. μεγάλη μαρτυρία. eicax, grave, 
magni momenti. 936, 10. μέγα 


αἱ τὸ πλῆθος, 8:3, 9. μέγιστα 
σημεῖα ἦν τοῦ ψεύδεσθαι. 361, pen. 


361, 4. 
tee] μμεδίμιου κριϑῶν. 959, 3. 
patigaxiov | ὦ ἐκ μϑιρακίου φίλος ἦν. 112, 8. 
μόλας] τίς οὐ μέλαν ἱμάτιων lpiques. 71,7. 
μέμψιν ἔχων. 1*979, 4. 

(Alto ἐν τῷ πατρῴίω ola. 177, 5. 

μδβείξειν) ἐπειδὴ τῶν τἀδελφοῦ ἐρεερίσατω 
partem abstoliaset bonorum. 245, 4. 

ἐλάχομεν τὸ μέρος. unusquisque 
heslram ratam suam hereditatis portio- 
nem in jure petiit. 98, 8. 156, 6. ἐν 
μέρει, ab. alio ad alinm, ἑκάστω φρισήε 

“ωλῶν τὸ wel yt. 944, antep. 

Mà τῶν Svyavipeer διαθόσθαί καὶ δεῦναι νὰ 
ἑαυτοῦ. sic, ut ον8 filiabus queque pro- 
spioiat. 58, 5. οὐκ ἐγγυτύίρω Tic ἀγχι- 
στείας οἱ jt ἱκείνου φύγτες, 5 οἱ ἐξ ἐκεί- 
v. 214, 11. μεθ᾽ ὁμᾶς. nobie defun- 
etis. 176, 8. 

μεταβολή μοι πολλὴ γέγονεν, €, 1. 

μεταγράφεινἾ τοὐναννίον ταῖς διαϑήκαις μ6- 
ταγραφῆναι. post scripta» jom testamenti 
tabulas et obsignstas alia in iia seribere, 

quam prius fuissent soripls, iisque . 

prorsus coatrarig, aat ip secundis &- 

ctitiis tabulis repugnantia seribere iis, 
quee in primis illie veria scripta fuissent. 

75, 8. 
μεταδιδόναι; mrvaldele ὧν εἶχεν. 165, 14. 

μεταδώσειν lu) τῷ mesi τὸ ἐμικμλέρων 

τοῦ Ἀλήρου, 28$, 8. 
μεταλαμἝάνειν) οὐδ᾽ ἐὰν μίαν τῶν ψήφων di 

εἰσαγγοίλανεες λάθωσι. 65, 8. 
μεταμέλει ἐκείνων, ὧν ἂν ὀργισθέντες τοῖς 

οἰκοίοις ἀδικήσωσι. 11,14. 
μετασίμπισθκ!) μετεπέμπετο τὴν ἀρῤχήν. 

11, 6. S09, 12. 
μετέχειν) παρὰ τότταρις ἡέφως μοσύσχε 

τῆς . 40, 8. quod sefiragis reum 
civem esse aientiom numero quatuor 
solemmodo exoederest numerem ne- 
gastiom, ideo nune civis est, 860 feta. 
res, δὲ Bemoerus ei iam minutus de- 

f ἐφ e - 
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μέτριος πολίτης. 187 , 4. 

μέχρις. bis. mit [together with]. inclusive, 
ut volgo usurpant. μέχρις ἀνεψιῶν παί- 
9e». ita ut counsobrinorum liberi ipwi 
quoque eo namero vel ordine sint com- 
prehensi, verum non ulterius. 776, 11. 

μὴ ὅτι. non tantnm non. ἐγὼ δὲ μεὴ ὅτι ὑπὲῤ 
ἄλλου [id est, μὸὸ ἐρῶ, ὅτι οὐχ ὑπὲρ ἄλ- 
λου], ἀλλ᾽ οὐδὲ ὑπὲρ ἐμαυτοῦ «τώποτε δίχον 
ἰδίαν εἴρηκα. 455, 7. μὴ ὅτι γένος εἶχον 
ἄμεινον εἰπεῖν, ἀλλὰ καὶ ἔξω τῆς ἀγχι- 
στείας ἐφαίνοντ᾽ ἂν ὄντες. Don tantum- 
modo titulum cognationis poliorem Don 
babuissent afferre, sed constitisset adeo 
quoque, eos ne cognatos quidem pror- 
sus esse. 286, 5. 

444Tug] μιετρὸς οὐδείς ἔστιν ἐκποίατος. per 
emanocipationem nemo amittit jura con- 
sanguinitatis ipsi per matrem compe- 
tentia. 177, 3. 

pAvTQuià] novweros. εἰώϑασι πρὸς ἀλλήλας 
διαφέρεσθαι αἴ τε μεητρυιαὶ καὶ αἱ πρόγονοι. 
priviguse. 356, 8. 

iA? xavác Sai) τούτων τοιαῦτα μηχαγωμένων. 
195, 6. 264, Y. 282, 7. 289, 19. 

AMiæpia] turpis, foa improbitas, dete- 
etabilis et putida flagitiositas. slc τοῦτο 
ὕδροως xal μιαρίας ἀφίκετο. 94, 6. 

Μεικρὸς] εἴτε μικρὰ, εἶτε μεγάλα ϑύοι. 206,1. 
dpa eph μικρῶν ἡμῖν τὸν ἀγῶνα xaTt- 
cxtvans. 9906, 7. 

44083] σφόδρα, xal ᾿ δικαίως, μισοῦντα. 
239, T. 

μεισϑοῦν ἐκέλευον τὸν ἄρχοντα τοὺς οἴκους, ὡς 
ὀρφανῶν ὄντων. 141, 14. ὁ μισϑωσάμε- 
γος εἰσπράξη (48 ταῦτα. conductor a me 
annuam borum bonorum mercedem 
exigito. 289, 6. 

μισθοφορεῖν] οἰκία μισθοφοροῦσα. domus elo- 
catitia. 219, 1. 

μίσθωσιν φέρειν τοῦ ἐνιαυτοῦ. 109, 9. 110, 
5. 489, 5. 293, 8. 

4r Sorác. conductor, qui mercedem dat 
elocanti. 141, ult. 

μειδθωτός. miles mercenarius. 112, 8. 

$42] monumentom.sepulcrale. is? τὰ 

. μνήματα ἰέναι χεόμενον καὶ ἐναγιοῦνγτα. 
149, 1. 157, 7. 242, 10. 951, pen. 

μινημεῖων τῆς φιλοτιμίας ὁ τρίπους. 187, 8. 

μοιχὸς ληφθεὶς, καὶ παϑὼν, ἃ προσήκει πα- 
δεῖν τοὺς τὰ τοιαῦτα «ποιοῦντας. 228, 13. 
499, ult. 

μόνος in. structura orationis insolentiore 
et intrieatiore. 51, vlt. 


N. 


ναυπληρεῖν, gubernare, συνοικίαν. 134, 2. 
ψαυμα . 309, 11. 

ud πὸ ὀμιπλήριον qrpóc ταύτην νειμιάμενος. 

7, 8. 

ψέμεσις χωρίου. partitio, cretio. 240, 4. 

" Neutra pluralia substantivorum vel slmi- 
lium cum tertiis personis in plurali na- 
mero verborum copolata. τὰ τνύτων ἐγό- 
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vorro (pro ἐγένετο). 81, 8. ταῦτα γὰρ αὑτὰ 
ἑαυτοῖς ἐναντία εἰσὶν (pro ἐστίν). 152, 
pen. ἅπαντα ταῦτα εἰδέναι, ὅτι γόνοιντο 
(pro γένοιτο). 234, 7. 

γεσιώτης, 117, 12. 


vx) τὰς “λείστας νίκας [scenicas) νενίκηκε. 
δ 


154, 5. 

γόϑος νόθην καθιστάνειν. 49, 19. et alt. vifo 
μηδὲ νόϑη ἀγχιστείαν εἶναι μήθ᾽ ἱερῶν 
μήθ᾽ ἑσίων. 147, 10. 

φομίζειν] ποιεῖν αὐτῶ τὰ νομιζόμενα. jasta. 
7,9. 179, 13. 181, 3. 131, 5. 449, 
ult. 

γόύμος] οἱ περὶ τῶν γενῶν νόμοι. locus jaris 
Attici de jure consanguinitstam. οἱ περὶ 
τῶν δόσεων. locus de jore legationum 
testamentariarum. 76, 10. 


gH. 
ξενία] ξινίας [scil. δίκην] φεύγειν ὑπό τινος. 


accusari, quod peregrinus sis, nom civis. 
ξένος] ξένους ἀνθρώπους εἰσποιεῖσϑαι. 354, 4. 


Ο. 


ὀθνεῖος] ὀθϑνείους φίλους τῶν προσηκόντων «πρὶ 
«λ ἐποιήσαντο. 77, 5. ἐλουθϑέρους 
ὀθνείους-. 406, 9, . 

οἴκημα. lupanar, aat etiam ganes, popisa, 
taberna vinaria. 134, 6. 

οἰκεῖος) τοῦτό μοι μέγιστον τῶν παρόντων 
κακῶν, ὅτι «τὸς οἰκείους ἀγωνίζομαι. ὃ, 14. 
οὗ περὶ «σλείονος “σοιούμεϑα χρήματα τῶν 
οἰκείων. 106, 8. 

οἰκειότης] οὐδὲ κατὰ τὸ ἐλάχιστον μόρος τῆς 
οἰκειότητος ἐλέου ἔτυχον. 94, pen. 

οἰκίδιον. 101, 3. 

οἰκοδόμημα. 105, 11. 

οἰκοδομεία. 105, 4. t 

οἴκοθεν. ultro, spopte sua. 264, 8. 

οἶκος] interdum gens, familia, interdam 
faooltates, vel hereditas. ψάντες ei τέ- 
λευτῶντις «Τρόνοισιν ποιοῦνται ἕπτως pa ἐξε- 
φημώσωσι τοὺς σφετέρους αὑτῶν οἴκους. 
179, 19. et nlt. τὸν οἶκον αἰσχρῶς καὶ 
δεινῶς ἐξορημωμεένον. 180, olt. Te- 
πραρχοῦντα ἀνηρήκασι. 181, 6. οἶκον erov- 
TiTáAayTOy ἀγηρηκότων. 189, 2. 

οἴμιαι. scilicet, nempe, ironice. 78, ult. 

οἶνος ἅνιος. 134, 16. 291, 1. 

οἷος] ἦσαν οἷοί τε, parati, πρὸς ἐμεὲ ἀντιδιο 
xiv. 279, 6. 

ὀλιγώρως ἔχειν χρεμάτων. contemaere pe- 
cuniam. 40, 3. 41, 4. 

ὅλος} ἐφ᾽ ὅλη τῇ οὐσίᾳ ποιηθῆναι viéc. quo 
heres ex asse esset. 91, 7. 

᾿ολύμσιος) “ρὸς ϑεῶν Ὀλυμπίων. 1594, 9. 

éjangssay ὑπὲρ αὐτοῦ. 165, 11. 

ἀμινύναι καϑ᾽ ἱερῶν. 178, pen. 

δρμιοιος] οὐδὲν ἦν μοι ὅμεφιον eic τοῦτον. 818. 4. 

ὁμολογεῖν] ὁμολογουμένη [pro ὁ - 
φως δούλη. 148,7. 151, ult. εἰ μεὰ 
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φάντοθεν ἣν ὁμολογούμενον. 209, ὁ. δέδοικα 
. μὰ λίαν ὁμολογούμενα λέγω. 918, t. 
ὁμολογία} ἄνευ ὁμολογίας «ροικός. 834, 2. 
38, 4. 


ὁμολογουμένως. 479, pen. 
ὁμοπάτωρ ἀδελφός. communi tecom patre 
uso», nen jtem matre. 179, 3. - 
ὁμότοιχος οἰκία. cai cum alia vicins domo 
paries communis est. 143, 12. 
mua) Φίλην ὄνομα ἐγράψατο τὴ γυναικί. 
35, , 32. conf. 35, 13. 111, 4. ow μόνον 
πορίσαιντο. 128, 4. 151, 4. ἐπὶ τῷ αὑτοῦ 
ὀνόματι. 135, 9. καταχρῆσθαι τῶ Εὐκτή- 
panoc ὀνόματι. 151, 10. τί χρὴ ὄνομα θέ- 
eei τούτω. $45, 14. 
ἐναμαίγειν pro ὀνομάξειν. 86,10. ΄᾿ 
impe) ὀπώρας (in plurali). fructas borseos. 
295, 1. 
ὅσας} eUx ἔπως. non solammodo non. 104, 
, 31: 
δῥγὰ} τεῖς μετ᾽ ὀργῆς πραχϑεῖσιν, ly οἷς πάν- 
τῆς πεφύκαμεν ἁμαρτάνειν. 9, 5. 11, 
9. 
ἀρϑῶς καὶ δικαίως. 947, 10. 309, 15. 
ὀριχὸν ζεῦγος. 116, 8. 140, 11. 
ὅξκος} εἶ τις αὑτῶ fpnov διδοίη. 245, 6. οὐχ 
ὅρκον ὥρεοσα. 474, 8. 
τοὰ. sacramento adigere. 108, 5. 
—* τ τεθεῖεν. notm  oppigperationis. 
141, 
ὀρφανὸς] eder καὶ πένητις καὶ lenta γενό- 
μένοι. 99, olt. οὗ γὰρ εἶναι τοῖς ὀρφανοῖς 
κατὰ τῶν ἐπιτρόπων, scil. δίκας Aayxá- 
vt». 984, peu. 
ὅσιες] ἀγχιστείαν ἱερῶν καὶ ὁσίων. 147, 11. 
κοινωνὸν ἀνθ αὑτοῦ ἱερῶν καὶ ὁσίων κατα- 
λιπεῖν. 237, 4. 
ὅσι.] cum superlativo. ὅσον' ἀγαισχυντό- 
τατοι. 61, 1. 
ὀστυλογεῖν. 78, 4. 
οἰ] τοσούγων χρημάτων οὐχ ἂν οὐκ ἐλάγ- 
χανε. non foisset commissurus, at tam 
amplam hereditatem in jure petere neg- 
ligeret. 177, ult. ubi geminata nega- 
tiva particula affirmat, non infitiatur. 
quasi dixisset: tantam hereditatem 
procul omni dubio petisset. 
οὕτω) sic osorpatum, ac si idem valeret, 
atque ὅμως, nihilominus. 11, 2. sic de- 
mem, tum demum. 903, 4. 
ὀφαίλειν ἀργύρια ἐπὶ τοῖς arampdor. 3, pen. 
164, 5. ubi dubitatur rectene babeat. 
ὄφλειν δίκας [pro καταδίκας vel καταδρια- 
σθῆναι.] 101, 6. εἰ ult, ὥφλον τὴν δίαι- 
Tay. $69, 9. 


ὄφλημα. 994, 8. 


TI. 


exin] σωφρόνως ὑπ᾽ αὑτοῦ iermibsvlqausSa. 
4, ult. 8, vlt. 

ux wuiduué χορῶ χορηγῶν ἐνίκησε. 
187, 4. 

παιδίῳ». 181, peo. 
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«αιδίσκη. 134, 3. 
eraic] “αἱδὸς οὐκ ἔξεστι διαϑήκας γενέσθαι. 
250, 1. φαιδὶ μὴ ἐξεῖναι συμβάλλειν. 
259, 9. 
παλαιὸς ἔχϑρας παλαιᾶς αὑτῷ πρὸς τούτους 
οὔσης. 179, 4. τῶγ παλαιῶν ἀκοὴν μαρτυ- 
ρεῖν. 215, pen. 
“αλλακὴ] “περὶ τῶν δοθησομένων ταῖς φαλλα- 
καῖς. 41, antep. 
saXAaxic] οἱ ἐπὶ παλλικίδι διδόντος τὰ ἕαυ- 
τῶν (nisi potius ibi leg. sit isi παλ- 
Aaxn), 41, 8. 
“ἄμπολυ. 217, vlt. 
wávy σφόδρα. 77, 5. 
παρὰ] cum Genitivo. ἀνήλωσα παρ᾿ ἱμαυ- 
vov. de meo. 224, 5. τὰ παρὰ τῆς τύχης. 
238, 4. cum Accusat. παρὰ τέτταρας 44- 
. ow. ob quatuor suffragia, qure si ei 
defoissent, reprobatus foisset. Stabat 
per illum numerum, ot aut civis fieret, 
8i ea accederent, eut a civitate exocla. 
deretur, illis deficientibus. 40, 8. ὑμεῶν 
xal ἐμοῦ περιγενέσθαι παρὰ τὸ δίκαιον ζη- 
τῶν. prieter jos et fas. 289, pen. 
wagaBairun] ὁμόσαντες μὴ Φαραβήσεσθαι 
τὰ ὡμολογημένα. 90, pen. 
παράγειν. ductitare, decipere. $21, pen. 
«τοὺς νόμους παράγων. detorquens, vitians 
prava seu recitatione, seu interpreta- 
tione et applicatione. 289, pen. 
παραδιδόναι τὴν οὐσίαν. rem familiarem ali- 
cuj adminietrandam tradere, commit- 
* tere. 178, 5. 
παρακαλεῖν φίλους. advocare ad auxilium 
ferendum in certamine forensi. 5, pen. 
testem. 26, 6. 29, 2, 50, 1. 31, 5. et 10. 
δὲ, 10. 206, 3. 2354, 9. 236, 6. 937, 8. 
φαρακαταβάλλειν) deponere sacramentum 
ante litis contestationem. π΄ ἀραχατέβαλε 
τούτοις ^ayoUc:, adversos hos in jure 
certantes deposuit sacramentum, h. e. 
es sic dictum, 70, 5. ἑαυτῶ παρακατέ- 
βαλε κατὰ δόσιν. deposuit sacramentum, 
ul jure certatoros de hoc, sibi heredi- 
tatem competere ex titulo donationis 
testamentaris. 75, 6. 126, pen. 277, 
14. 278, 15. 284, 13. 
sragaxaTaS x». fideicommissum. $09, 11. 
φαρακατατίθεσθαι. 287, 13. 
sacan eam. suffarari, elam intervertere, 
furto avertere. 294, 11. 
φαραχρούεσθαι. decipere. 75, 14. $30, 3. 
φαραλείπειν τι. 40, 4.187, 1. 
φάραλος. navis usibus reipublios inser- 
viens. 90, 3. 115, 2. 


ἀνὰ παρέλυσε τὰς ἀμφισβητήσεις, 
3, 6. 


δας delirare. 75, ult. 76, 13. 124, 
6. 352, 6. 
φαράγοια] dementia, stultitis; vecosdia. 
erapávotay αὑτοῦ τὴν μεγίστην κατηγοροῦσι. 
11, pen. τετελευτηκότα “παρανοίας αἱρή- 
ert. vel post fata ejus eam stultitis 
' reum peragetis. 852, 4. 
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φαρανόμως καὶ ἀσελγῶς ἔχουσι τὰ χράματα. 
261, 1. 

παρασκευάζειν) πορασκευαφάμενοι ῥήτορας. 
cam sibi velut arma, aot copias aoxi- 
liares ad pugnam obeundam ceomparas- 
sent. 5, alt. παρασκευάζονται ψεγδεῖς λό- 
yw. 11, 3. παρασκευάζειν τινά, aliquem 
sabornere, adversus alterum armare, 
instruere, ducere, quid dicendum agen- 
dumve sit. 195, 1. 211, 11. xal λέγειν 
δεινοὶ, καὶ παρασκευάσασθαι ἱκαγοί. co- 
pias amicorum et advocatorum conscri- 
bere. 255, 5. ἀγῶνας ἐμοὶ παρασκευάζειν. 
consciscere, conflare. 278, 6. 

παρασκευλ)  macbinatio inwidiosm, per 
&micos et ministros suos io alterius 
caput fraudulenter comparata. áwarra 


ταῦτα lepus xal σ“αρασκευή. 70, 7. πα- πέντε d 


μασκευὴ λόγων. apparatus causalionom, 
exceptionum, sobterfugiorum, concla- 


siopoularum et cavillaüionum foren- 
sium, e longinquo instructus, diutarna 
meditatione, et olandestina cum aliis 
consiliorum cemmunicalione atquecom- 
pararione, maturatus. 196, 9. «ιστεύων 
ταιφοίαις καὶ λόγων crapuantuaic ler) τὴν 
ἐμὸν οὐσίαν ἐλήλυθε. 317, 7. 
σαράστασις) € ησοὐ ἃ certantibus in jure 
deponitur, ut vincens recuperet, victus 


amittat. φαράστασις τίϑεται. 
4ὅ, 8. 

πορετιϑέναι «τὸ γένος. proferre, ΠΝ 
250, 2. 


Sa] εὐθὺς τοῦτο σαρεφθέγγετο, 
clam, obiter, velat aliud agens, inter 
alios vermones s00s boc quoque dictum, 
qoasi iuvitus et imprudens suique ob- 
litus, ot ego minus animadverterem, 
elebi sibi sipebal, quod ille consulto 
et dedita opera projiciebat, quo ego, 
animadvertens οἱ memorism mandans, 
ad futaras quasi prerpararer illius frua- 
des et machinationes, 210, pen. 

πεφαφρονεῖν. delirare. 12, 12. 

σαξαχεῦμα εὐθύς. 8, 1. 18, pen. 45, pen. 

weetixBacic] excursus, evagatio in res a 
oaUsa prsesepte alienas. παρεκβάσεις. 
153, 6. 

φαρίρχεσθαι, idem quod ὑπερβαίνειν. bere- 
dem, tametsi usurpalitium, ia quieta 
bonorum possessieme manere sinere. 
57, 4. παρελθεῖν ἔσω τοῦ ἱεροῦ. 148, 9. 

φαρίχειν μαρτυρίαν Javi. $5, 3. λόγον ἐν τῷ 
dps παρέσχε. sermonum prebuit cau- 

sam, et materiam. 297, pen. μάρτυρας 

σϑαι. 334, 2. 


vatasy, 
sativa] transmittere, permittere. “πάντα 


XJ" & ἁαρῆκε ποιῆσαι. 
. 78, ὅ. 
Φαρῤριστάνει] φαρίστανται. jobeat 


μάρτυρας 
adetare ad lates enam. 75, 6. 207, 3. 
$34, 14. 237,7. 


wáexuv) εἴ τι «lp (scil. ——e— 
ὥἄσαις. si vita deoewserit. 5, 5. 40,2 


INDEX GR/;ECITATIS 


81, 2. 178, 6. - 

waTip) ας οἷόν τὲ τἀνδρὶ δύο πανέρας im 
γράψασθα:. 70, 2. κατασκευάζων σετίρα. 
comminisci, falsam edere. 71,1. 

φατράδελφος. 82, pen. 

πατοῶος]) ἀγεπίδικα ἔχειν τὰ warppα. 51, 
4. 53, pen. 137, 8. ἐπὶ βωμοὺς τοὺς σε- 
τρώους βαδιεῖται. $234, 4. 

«εδίον. pars agri Attici sio dicta, 101, 8, 

φείθειν. 169, 3. 

πεῖρα ἐμεῦ πεῖραν εἰλήφει. 182, 8. 

ai] κακῶς «πράττοντα καὶ wise. 

108, 14. 

φένθος] ὡς διὰ τὸ σένθος κληρνεμήσαν, quasi 
ideo statim hereditatem aditurus, qsod 
ob ejus dominum vita defunctum veste 
pulla lectum pre se ferret, T1, 8, 

τῶν κελεύει ὃ νόμος 
κλήρου, ἐπειδὸ τελευτόσεμν ὁ 2 
,51, 5. 

sripa, μεδίμνου κριθῶν. 259, 8. 

περὶ ἐλαχίστου ποιεῖσθαι, 12, 13. ew 
“πλείονος. 77, 6. pro ὑσεὲρ, loco, nomiae, 
causa, gratia alicujas. 40, 3. ob. evi 
τούτων ὑβρισθέντα τῶν χρεμάτωι. 419.1. 
αἱ γυναῖκες sip τὸν τότελευτοκότα ἧσαν. 
versabantor in eo pollisgeodo, sedale 
in eo erant. 143, pen. 

περιγίγνεσθαι ὑμῶν καὶ ἐμοῦ σαρὰ và δίκιο. 
299, olt. 

«εριεῖνα!) ἐκ τῶν etpsirres. 113, 8. 

wseudsiv. 8, 11. 

φεριλαμιβάνεα) ioc à &qraprva »ἀ iube m- 
φιέλαβεν. amplexus, sui juris fecisaet. 
221, ult. 

σεριορᾷν) ἅσειδα αὑτὸν [sabaadi: pasara] 
eipiepáxaci. 181, 5. «tope ἀσιστι 
perra οὗ ῥέδιον. set, pen. 

φερισοιεῖν τῶν προσόδων. partem veotigaliem 
reservare et seponere, redandaniem 4 
qvotidiaais necessariis impeadiis, 143, 
1. — φάντα εἰς ἑαυνύν. 164, 3. 
τὰ δ᾽ ἄλλα τῇ πόλει esperes. 186, 6. 
448, 4. 

“εριφάνειι τοσαύτη esc ἐμῆς mirus ἰγύ- 
vero, 178, ult. 209, 6. 

φεριφανὴς βλάβη ἡμῖν ἐγένοτο. 857, 5. 

πεμφανῶς τὰ ψευδᾷ μομαιρνυρεκώς. 37, 5. 
περιφανῶς ἀναίσχυντος ὧν ἐλέγχεται $8, 
pen. περιφανῶς ϑϑονται 100, 3. t 
vie vum. 150, 3. —— S0]. 

eie Tir ἑταιρείαις καὶ λόγων ναρασπεναῖς. 
317, 6. τοῖς πράγμασιν. 384,1. 

πίστις —— — approlans. 
οὐκ ἂν ἔχοιμι πἴστεις μείζως τούτων 8 
ec». 214, 6. τῶν μὴ gunt 
ἐϑέλειν ἐπιθεῖναι. velle jurato asseverare 
facta esse, qne mings sint. 242, 6. — 

«λάττει») comminisci, confingere falss, 
emantita, πενλάσθαι . wee 
mentum subjectus esse, 160, 10. λα 
wimac aba. 808, pea. πλάττει τοῦνο 
καὶ μηχανᾶται. 483, 6. iae 
ἕνικα ταῦτα πλάττεντες. $59, 9. 361,8. 
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«λείων] οὐδεὶς ἄλλους Tipi «ὐλοίννος ἑσντοῦ 
φυιεῖται. nemo alios sibi prehaber. 56, 
10. he τοῖς ἀναισχυντεῦσι μηδὲν do 5. 
nil proficiant. $51, 9. 

siewix Teio) ὅπως μεδὲ ταύτη «λοοίακτοῖεν. 
ne hac quidem ratione vincant, 114, 3. 

«λξθος] μέγα μέρος συμβάλλεται τὸ αλῆ- 
Sec πρὸς τὸ δοκεῖν τόληθῆ λέγειν. 323, ult. 
τὸ πλῆθος τῶν εἰσφορῶν. 333, 9. 

πληρῶν} τὰ δικαστήρια ἐπληρώθη. 142, 9. 
πληρασάμειγοι, ταύτην. CUm triremem 
viris armisque instroxissent. 297, 15. 

βλησιάζειν mulieri, cam ea consuescere, 
wet fagitioso cognitam habere. tO, 7 
et 9. 


Pleralis] v. Neutra. 

sonvrec) erspl ἐρεὲ ““λοῦτόν τινα λόγω κατε: 
ϑπευικότα. oratione, verbotenas mihi 
Sdstrexit, oontribait 
qua:*. ?90, 6. 

sibe». 980, vult. 

wes») o οἶδα ὃ Ti ἂν leroinety. nescio, 
quid instituisset, aut quid eo factum 
esset. 100, 1. ὁ νόμος τοῖς ἀδελφοῖς 'σε- 
Ssiuxs τὴν χληρογομείαν. attribuit, addixit. 
470, 6. In medio, adoptare filinm. ζῶν 
καὶ εὖ φρονῶν ἱποιόσατο. 159, ult. ἐποιή- 
σατο τὴν οἶκίαν «ρὸς τῇ ἑαυτυῦ οἰκίᾳ. ad- 
jengebat suse domoi. 94, 1. dyaS$ ua Ta 
πιησάμεενος. cum facienda locasset, 11 116, 
11. οὐκ ix τὴν ναῦν φοιησάβιενος. 
nos iia οἱ navem sibi attribui curasset 
armaodam ex lege sodaliioram. 184, 


divities neucio 


estep. ! 

eres ic. adoptatio in liam. 159, 2. 

ἣν τινί. cam aliquo simoltates exer- 

eere. 10, 4. militia pedestri fangi vel 
mertere. 183, 2. 

φελίμιος . 259,5. 

sage ] μὴ πόλεμον ὀμῖν ποιήσειδ. con- 
seiscat. 597, pen. 

πολλοστὸν μέρος τούτω μεταδιϑούς. perexi- 
geam partem. 445, 9. 

we» [pro xarà πολὺ, adverbialiter] eDa» 
αὐτόν. pereulit adversarium ingenti et 
iusigni momento. reum peregit, se- 
condos habens jodices quam plurimos, 
paocissimis renm seblevantibus. 167, 


vit. τὸ δίκαιον καὶ τοὺς ὅῤκους περὶ φολλοῦ c 


ἐπνιόσατο. 480, 7. τοσαύτη «ροὶξ cix ἂν 
εἷς πολλὴν οὐσίαν δοθείη. in rem amplam, 
gentem lactam et splendidam, 292, 11. 

Ξομτὴ} συμπίμπειν τὴν πομπήν. prosequi 
processionem. 148, 11. 


Euge. suns cim lt 


wempic] ie Dor ἀρυχίῳ βεύλεται πονερὸς 
her 42, *. 
wefur] ὄνεμια μιόνον μόνον «ορίσαιγτο. 148, 5. 
comminiscantur. 131, 8. ἀνάγει «οί. 
ζεσθαι λόγους τοιούτους. 297, 8. 
Terágaec. gentile de demo seu municipio 
quodam Attico ductum. 103, nl. 
“τάττων μεϑ' pio "πόλιν ἔπραττεν. trobis- 


e 
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oum faciebat. redibat ad partes no- 
stras. 96, 1. κακῶς σράγτειν. rebos ad- 
versis afflictari. pauper esse. 108, 14. 
ὅτε χεῖρον ἔπραττες B νυνί, ἐπιστάμενον τὸ 
ἑαυτοῦ Ὡράττειν. rerum soarum sata- 
re, res »0as per semet agere. 187, 6. 

n medio, exigere debita. 38, 3. 

«φατήρ. 261, 10. 

vesz Beso. 474, 90. 

πρίασθαι. 407, 14. 

φρὸ δίκης. non rogata, non exepectata ye 

- dicum wententia. 93, 7. 

«ηοβάλλειν) προβάλλεσθαι διαι τῳτῆν. edere. 
107, 10. et pen. máprupac. 161, 5. 

πρόγονος] οἱ πρόγονοι. privigue. 356, 9. 

φρόϑηλος. 25, 4. 

weortpa. 118, 7. 

sedia ἅπαντα τὰ μιδλλογτα ἴσεσθαι. 557 


vet] προῖκα ἐπιδοὺς ἐκδοῦναι τὴν ἀδελφήν. 
19, 4. ἄνευ ὁμολοχίας προικός. 34, 9. 
38, 4. ὁποίαν δίωην σίτου ἢ τῆς προικὸς 
αὑτῆς ἰδικάσατο. 65, 4. τοσαύτη eof, 
tam modica εἰ contemnenda dos, οὐκ ἂν 
εἰς «σολλὴν οὐσίαν δοθείη. 992, 11. 

πρααλεῖσθαι εἰς ἐμιφανῶν κατάστασιν. 159, 


—— ὁ ἄρχων προεκόρυττι (acil. τὰς 
μισθώσεις]. prseconis. voce — 
promulgabat. 142, 9. 

φρόαλησις. 132, 4. 

φροκρίνειν. prseferre, prebabere, delectu 
babito nunonpare. $08, 35. 

Προριήθεια. festum, lodi Promethei. 194, 1. 

πρόνοιαν σορῦνται. 179, 11. 

φροορᾶν. 180, 8. 

wterataexsvkTus] ἰννάφια προπαρασκευα- 
σάμενος. 223,7. 

φρόπετεια, 309, T. 

we τὴν ἀναίδειαν αὐτῶν (s0baudi drriri- 
Oivric) τουνϑάνεσθε. 57, pen. epic ówoier 

4, quemnam Archontem, . 
cujus in foro, ἀπέλιπεν & γυνὴ τὸν ἄνδρα, 
indicavit axor maritem a se desertam 
esse. 64, pen. οὐ γὰρ ἐλάχιστόν len 
τεκμήριον πρὸς (ad versas) τὴν τούτου μαρ- 
τορίαν. δὰ coarguendum falsitatem ἰδ» 
stimonil ab eo dicti. 66, 1. ἀσολογίαν 
sociae: xgòc justa) τὴν διαμαρτυρίαν. in 
purgatione sai demonstrare capita suc 
obtestationis, ab iisque tion discedere, 
neque ad aliena evagari. 155, 11. ereéc 
τινα νέμεσθαι. hereditatem cum aliquo 
cernere. 177, 7. 

wperáyts) οὔτε δούλους οὔτ᾽ ἐλευθέρους ὀϑνεί- 
eve προνῆγο, scil. σρὺς ταῦτα τὰ lw. 
206, 8. «ὡς ἕνα τὸν αρῶτον τοῦ 
«ροσάξω [id eat, τροσβιβάσω, sivo ἔμαυ- 
"riy, sive ὑμᾶς, sive τὸν ἀγτίδιπον, sivo 
τὸν λόγον]. 216, ult. 

πρσσαπολλύγαι. 104, 19. 264, 4. 

nit m ἴσϑαι. 227, 2. 

αἱ χρνριάγνων. 
490, 290, « It. 
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παρισγράφειν. 255, 12. 
φροσδιαμαρτυρεῖν. 125, 6., 
φροσίρχεσθαι. 245, 15. πρὸς “ράγματα. 
iminiscere se negotiis. 309, 8. 
φρισεισευπορεῖν. contribuere donum gratui- 
tum, conferre largitionem. 309, ult. 
seorsim] cum Genitivo. τί γὰρ ἧττον αὐτῶ 
τῆς συγγενείας ταύτης προσῆκεν. 176, 5. 
«ροσχτᾶσϑαι ἀεί τι. 143, 2. 
φρολαμβάνειν. 967, 4. 
φροσ᾽ iv. 146, 9. 
πρόσοδος reditus, vectigalia. πὸ τοσαύτης 
«γροσόδου. e re familiari tam ampla ve- 
otigalia prsebente. 110, 1. «σροσόδους 
λαμβάνειν. 142, 1. τῶν προσόδων artei- 
sroutiv. 143, 1. τὰς προσόδους ἁπάσας ἦφα- 
νίσθαι. 143, 5. 293, antep. 
φροσποιεῖσθαι τῆς κληρονομίας. sibi arrogare. 
15, 1. 71, 10. prse seferre, prsesertim 
falso, comminisci, confingere, mentiri. 
69, 9. πρισεποιήσατο ἕνα μάφτνρα «αρ- 
ἐζναι. simulavit. 24, 4. 31, ult. 
φροστάττει")] προσταχθὲν αὐτοῖς. cam vel 
quamvis ipsis fuisset imperatum. 12, 
ult. 7à προσταττύμενα ποιεῖν. 183, 3. 
268, 2. 298, vlt. αγάνθ᾽ ὑπηρέτει φιλοτί- 
* que ὅσα προστάττοιτε. 186, 3. 
“«ροστιϑέναι) οὐκ ἂν εἰκότως Dxoua μέμψιν 
| 8l μὴ τἀμαυτοῦ προστίθήμι ὕτοις. cOD- 
tribuo, largior. 292, 3. 
φροστυγχάνειν}] τοὺς προστυχόντας μάρτυ- 
ξας ποιούμεθα, obvios quosque, fortuito 
oblatos. 25, pes. ] 
enpécxujan] αἰσχρῶς ἀγνοιθέντα πρσχή- 
ματα ἔχειν. oriminationibus | gravari 
turpium facinorum. 315, antep. 


weérsex] potior, καὶ τῶ yíru (sanguine) 


wperíeorc τοῖς ἄῤῥεσι τῶν θηλειῶν πεποίηκε 
τὴν ἀγχιστείαν, 173, 5. 177, 1. 190, 
pen. 217, ult. 

προτίθεσθαι. funus spectaoulo exponere. 
431, 2. et 4. 

sreebgyialvieov. 245, 10. 

«αροὔργου οὐδὲν ἔοικε τοῦτο εἶναι. nil ad rem 
facere, nil prodesse. 160, pen. 

«ἰροφασίζεσθαι ψεῦδος. 44, 7. 

wpépacic] προφάσεως οὐδεμιᾶς [subaudi δι- 
καίας vel ἐπιμικοῦς) γενομένης. 6, olt. 
«Ὑρφάσεις ἀναγκαῖαι. excusationes pro- 
babiles, graves, prsegnantes, rerum 


factu necessariarum, inevitabilium. 78, 


ult. 

πρυτανεῖον] «ρυταγεῖα οὐ τίθεται. sportolse, 
mercedoulse prytanum non depeuduntor. 
45, 8. ὑπεριδὼν τὴν ἐν αρυταγνείω σίτησιν. 
118, 6. 

φρωτεύειν. 12, 13. 

φρῶτος] τίνα εἰσφορὰν οὐκ ἐν πρώτοις εἶσεν- 
ἡνόχαμεν. 187, 1. οἱ B. 

Πυθιάς. 178, 4. 

Τυλίς. 184, 16. 

συῤ᾿χιστής. 109, pen. 

πωλεῖν τὸ σρᾶγμα. hereditatem puta, reci- 


συγκα 
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piens factorum, at eam ipsi asserat pre 
pacta mercede, 244, pes. 


P 


ῥαδίως πεγτεταλάντου οὐσίας καταλειφϑέφᾳ. 


* quee facile sine cunctatione 5. talestis 


eestimetur. 173, 9. ἀγρὸν ταλάντιυ ja- 
δίως ἄξιον. 218, ult. " 


ἑπτὸς} ἐπὶ ῥητοῖς εἰσήγαγε. 137, 10. 
ῥήτωρ. 5, pen. 


Σ. 


σεμνὸς) σεμνοτέραν τὴν πόλι τούτοις law- 


σας. 117, 6. σεμνὰ nal εὐδεβὲ γράμμε- 
7a. 148, 4. τῶν ἀντιδίκων τοῦ σεμντέ- 
του πυϑοίμεην. 358, 9. 


σημαίνει») ἐν γράμμασι καταθέσθαι τε 


τινι σημηνάμενος. quas iAbalas tu ἰδ0- 
que sigillo obsignaris, et reliquoram 
tuorum testium sigillis curaveris obsi- 
gnari. 160, 5. et 9. 


σημεῖον. indicium, argumentum, doce- 


mentum. 361, pea. 362, 4. 


σιτεῖσϑαι) ἐσιτεῖτο μετὰ τῆς 3e. 


135, 1. 


σίτησις ὑπεριδὼν τὴν ἐν erpuranio círera, 


118, 7. 


σῖτος) δίκην σίτου [alimentationis] ὃ τῆς 


φροικὸς αὑτῆς. 19, 11. 65, 4. 


σκέπτεσθαι) σκαψάμενα καὶ διαλεγισάμενι. 


191, pen. 


σχήπτεσθαι. causari, preetexere, 128,1. 
σπεύδειν) ἐπὶ νοῦ βύματος σπεύδιντες, 103,6. 
σπουδάζειν) περὶ ἦν μάλιστα θυσίαν ἰσαν- 


δαζε. 206, 8. 


στάδιος. 29, 3. “ 
στάσις] στάσεως γενομένης κάγ᾽νος. 91, 4. 
φεροτέρους ὄντας, καὶ τῇ φιλίᾳ. 10, pen. ep ί ᾿ 


τελευταία ἐκείνω ἐγένετο, ἐν ᾧ καὶ 
ἀπίϑανε. 437, ult. τὰς στρατείας στα 
τευόμενος. 968, 3. 


στρατεύειν] ἰστράτευμαι ταῖς στρατιίαις [εἰ 


bene habet]. 188, 4. 268, 3. 


συγγένεια] φιλίας «ρὸς ἡμᾶς οὐ μικρᾶς κεὶ 


ι € ὑπαρχούσης [nam sic leg. vi- 
detor]. 179, 5. liberi sunt γένος [vesi- 
unt io jure civili nomine γένους], ἀλλ 
οὗ συγγένεια, non autem audiunt pares- 
tum suorum cognati. 217, 5. 


συγγενὴς τοῖς συγγενέσι τὰ τοῦ συγγφοῦς, 


scil. χρὼ διδόγαι, videtar hsec aut pro- 
verbialis dictio, aut sanctio juris civi- 
lis esse. 81, 1. discrimen inter τοὺς 
συγγενεῖς et τοὺς ἐκγόνους. 214, pen. i 
συγγενέστατόν ἐστι φύσει πάντων. qui 
consangoiuitate [filii cum matre) cofi- 
tari nequit ulla alia arotior, solam εἰ 
spectes naturam, juris civilis senctio- 
nes insuper habens, buic legi nalure 
refragantes. 279, antep. 


συγγεωργεῖν. 241, 4. 
συγγινώσκειν) 


; τῶν φίλων. 
assentienübus amicis, idemque meoam 
censentibus. 273, pen. , 
τατίθεσϑαι γραμματεῖον. tabulas ali- 


ΙΒΑΙΟΖΕ. ΄ 


ουδὲ owm alio quopiam, coram alio, 
deponere. 139, 10. 

evyssisa: ] σύγκειται αὑτοῖς. hseo inter eos 
Se ponte, condiota, comparata sunt. 
36, 5. 


συλλαμιβάναν τούτω τὰ ψευδῆ. operam ali- 
cui esi navare in falsis testimoniis suo con- 

^ ürmasdis. 545,8. . 

συλλέγειν} διὰ τοῦτο συλλέγοσθε. coitis in 
ouriam. 251, 9. 

συμβαίνειν) τοῦ ὅστις usu quo- 
tidiano fit, «st ip numero rerum sspissi- 
me coatipgentium. 75, 7. 

συμιβάλλειν . contribuere. 110, 4. 
aii μὴ ἐξεῖναι συμβάλλειν, μηδὲ γυναικὶ, 
φόρα μεοδίμνου πμϑᾶῶν. de vendendo 
emendove cosatrabere cum , quopiam. 
459, 3. μος T) 
$x0oc. confert. $23, 3. 

' συμβόλαιον. 74, 7. ἐξ ἑτέρων συμβιελαίων. 

ex aliquo neecio quo negotio forenei. 


prestare in corpore pollingendo. 209, 
20. 


sodalitium, collegium bominum 
looeupletium, plaribus ad eandem trire- 
mes fabricandam, armasdem et instro- 
esdam coenntibus. 184, 14. 
ev] abr ἐχρίνιυ συνεπαιδευέμιρ. 
447, 4. 252,8. 
eviasrágemuy, 94, 5. evt τὴν σομ.- 
viv. 148, 11. 
] πολλῶν καὶ δυσκόλων συμει- 
φτόντων. 324, 2. 
συμποιεῖν. 206, 11. wárvra συνοποίουν. om- 
nia eum iis communiter agebam. 211, 
pen. 214, 6. 243, pen. 
συμπράττοιν) μοτὰ τῶν αὐτὸ συμπρωττύν- 
Twy. 275, P^ 4, pen 
συμφερὰ ) τὰς τῆς πόλεως συμφορὸς ἐξουσίαν 
αὑτοῖς ὑγοῦντο τἀλλότρια κεκτῆ- 
91, 15. συμφορὰν νορείζειν εἶναι ὅτι 
τοῦ νὸς ἐστι. 317, 8. 
συναγωνίζεσθαι. 166, 5. 


» en ἀξιοῦσιν al yaperal γυναῖκες 
à τῶν ἀλλοτρίων. $9, 9. 
σιγνδέχεσϑαι [sed leg. videtur dsaJ. . 135, 
t. 
συνδιατρίβων. 222, 3 
συνδιοικεῖν. 165, 13 
σιοδυστυχεῖν. 121,1. 


evixg ^as. 120, vit. 
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συνεπιβουλιύειν. 151, 7. 
συνοπιτίθεσθαι. 1S8, 13. . 
συνεστιᾶσθαι. 60, 6. 
ewtueropti») contribuere, cenferre largitio- 
nem. οὐδεμιᾷ, nalli papillaram mearum, 
TOAN, ἃ me impelrare possom, συνεῦ- 
φπιρῆσαι προικὸς, ad dotem ut conferam 
accessianculam de meo mre. 290, 9. 
ὥς. 185, 1. 
TTN». £11, pes. 21€, 4. 443, ult. 
συνθύαν. 406, ? e. 
ewissoretsiv. 209, 1. 
συνιστάνειν». coram adducere sliquem ad 
alterum, ei monstrare, nominare, et de 
eo praecipere. 210, 7. συστῖναι. oconspi- 
raro, communem agere causam iD frau- 
dem alterius. 563, ult. 
eweagiv, 55, 1. 
συγοικία. insula, domus elocatitia, quam 
plures, diversi, mercede ipoolunt. 104, 
7. 134,15. 
συνουσία] συνουσίας κοινὰς σοιεῖσϑαι. 993,1. 
συντιθέναι τὰ ἱερά. 806, 11. 
σύντομος] συνγτομώτερος. 971, 4. 
συγγράφειν. 248, pen. 
συσφώζειν. 309, 5. 
συστρατιύτης. 939, 3. 
Auc. 274, 7. 336, vlt. 
wv) σώζεσθαι. a valetudise oonvale- 
scere. 7, 8. Tw ἃ 
lcécart. bereditatem ei reddentes, 
fraude tutoris interversam, ab exitio 
eum 2m. servastis. 185, 4. τὰ ἑαυτῶ etu- c 
ύζειν. 187, 7. ix ταύτης τῆς 
—* λαίζοντα σωϑήσεσθαι. salvum 
εἰ | sospitem esse domum reversurum. 
ύζων τὰ τούτων καὶ αλείω ποιῶν δικαίως 
αἰνοίμλην. 494, 8. 317, 3. cubic. 
nien domum reversus. $09, 15. 
σῶμα. 409, 19. 
σωφρόνως. 9, vlt. 


* 


T. 


γάξις "d ἣν τ αὐτῷ τάξει. io eadem ooborte 
masipulo, 77, pen. 
ὃς boys 70,8. 

iue ἐντεῦθεν * Th» ταφήν. me 
illino, ex illa domo, funus elaturom. 
209, ult. levseSal τι τῶν εἰς τὴν γαφήν. 
410, 8. 

γάχα. 481, 5. ἐσειδὴ τάχιστα. ut primam. 
451,9, 

τεῖχος] ll» τεῦ τείχους. extra monia, vel 
pomoeria urbis. 101, 3. 

τεκμαίρεσθαι. 165, T. 

Tenga á guy) γεκμηρίοις μᾶλλον ἢ μάρτυσι €ri- 
στεύειν. 74, 6. τεπριηρίοις, ἃ κρείττω τῶν 
μαρτυριῶν ἐστί, 197, 7. οὐκ εἰκὸς ὑμᾶς 

τεκμηρίοις, pro argumentis, loco docu 
mentorum, χρῖσϑαι τούτοις τοῖς μάρτυ- 
gt. 255, ? 
Ty ὡς [τὰ est, sic] ἱπιάδα. 185, ult. 
τελευταῖος] ἐν τοῖς τελευταίοις ἐδήλωσεν. in 
4 κ 
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exitu vitz. 9, 9. στρατεία τελευταία. cuyydmur| τῳεύνων ἀντιδίξων συχεῖν, Gp 
237 , ult. οὗς οὐδὲν ἂν ἐφρόντιζον beqapisee, 364, 
σελευτᾶν. 179, 10. ψωώδισθαί «i κατὰ »s- 8. ἄγειν τῶν δικαίφῳ. 824, 3. 
τηλευτεκότος. 235, S. vis] dw ἀκριβῶς τὰ παρὰ vd; ty 
γελίως ἄφρων. $05, 2. συμβῆναι. 238, 4. 
τἥλος] κατὰ τὸ τέλος ζημιοῦσϑαι. 78, 9. 
σόταρτος ἐγένετο χορηψήσας. sive, ung eum. 
siis tribus choregi paries egit, sive, 
quartam palmam fetulit. 109, pea. ὕβρις] ypaqio ὕβιαως γμαφῶς. 686, 1. 
τεχνάζευ] ταῦτ᾽ le^ igo σεχνάξουσι. 145, ὑπακούειν. omm citatus io forpm comparet, 


Y. 


20. sui copiam judicibus facif. 84, 5. 
τέως. antehac, omni :nperiori tempere ad ὑπαναγενάσκων mà iy τεῖς vane (acil. γε. 
istad usque diei. 6, pen. γραμμένα]. particulatien rocitans, cam 
ví». avia. $9, 4. 35, 4. et ult. interoapedine, vel ioterrellis quibus 
τιθέναι Was. impogere. S6, 1. θέμιενο. — dam, aliad membrom ex alio. 674, 6. 
, oppignerata sibi Labentes. 100, pen. ὑπειπεῖ}] ὑτσειρημένον. cum esset denoneie- 
101, 4. tam (pro eressipupsóbes, vel Apri ἐρεμίνα, 


υἰκτειν} οὐδ᾽ ἐξ ἑνὸς ἄλλου φαΐίνρσαι φεκοῦσα. jam superius paalo ante diatum, ἐν τὰς 
censtat eam ali nulli rite nupsisse, ἄνω]. 376, ult, 
quia nulli alii legitimos peperit liberos. ὑπερβαίνειν] bersedoa τὼν φελευταῖν rape 
23, 4. ψόμφ. quA vis eum, qui postremus bo- 
ἨΜ4} οὐκ ἔξεστι πράξασθαι ὃ μὴ φροικλὶ . norem possessor fuit, illa quiste posn- 
τιμήσας ἔδωκα. reposcore baud liest es, ^ dere siverit, neque controversiam eo- 
qus tu siro moliepem domum dooeati — rumilli mererit. 1$, δ. 50, pen. 
ita dederis, ut nil caveris, vel stipola- ὑπερβάλλον ἀγαιδεία, 129, 1. 
tus sis, hoo, qnod ta dederis, te velle ὑπερβολὴ Anulelas. 146, 9. 
pro dote, aut pro parte detis, et loco  ówseceía. emne territorium, qued est extra 
numeratre peeunim baberi. 38, 3. solum Attioum. 68, 2. 80, 4. 
τιμὴ] pretiam, valor. ὧν τιμὴν εἶχε. 100, ὑσυροτεῖν} π΄ άνθ' ὑπορέτει, Ica σροφτάτνωνε, 
14. ψιμὴν [pecuniam pro ea namera- — 186, 3. , 
tam] οὐσίας πππραμένως ἔχειν. 145, ϑβ.(. ὑπόδικος τῆς κακώσεως [subandi τῷ Ww]. 
τίμημα μικρόν. oensas exiguas. 185, pen. 216, 4. et 11. ὑπόδικον ἐμαυτὸν καθιστές. 
τι ι ἔσχαται fatis. 4δ, 6. 355, pen. $59, pen. 
τόκος] ἀφ' ὧν τόκους ἐλάμβανε. 220, 4. ὑποκεῖσθαι. oppigneratus esse. 160, 8. 
φόλμια} σκέψασθε τῆς τόλμης τὴν ἀνκίϑμαν. ὑπολείωεν. 402, 4. | 
146, pen. ὑπολογίζεσθαι. 283, 5. 
τολμᾷν. & se impetrare et velot extor- ὑπομιμινήσκειν. 189,8. 
quere. se velut expugnare, ut agat ali- ὑποπαρωθεῖν. sensim et sine sensa laleater 
quid, quamvis invitus. $90, 8. extradere, looo depellere. 883,11. 
γραγωδός. 154, 6. berowimruv] ὑποπεπτωχότες τῇ dr edo. 
τράπεζα) mensa, taberna nummularii. xa- — addicti maliercale, adalantes ei fame 
τασκευαζομένω Ty τράπεζαν. 309, pon. lantesque abjectissimum in 
τρεχύνειν)] μὴ τραχυγϑεὶς sig ὀργὴν xaTa- — 139, 10. 
eTalwy. 292, ult. ὑπόχρεως. obseratus. 263,6. 266, 9. 
τρέπειν] ἐπ᾽ ἐκεῖνον τρέψεται τὸν λόγον. 26. ὑποχωρῶν ὥχετο. olam se subduxit, excestil 
convertet, receptum habebit. 88, 7. εκ grbe. 84, 4. ὑνεχώρηειν εἰς Σιανᾶνε. 
ὅποι τετραμμένα εἴη τὰ χρήματα. aversa, — 134, 13. 
furtim detorta. 144, 8. τὴν αἰτίαν, aau- ὕστατος τραγωδοῖς. qui ultimam pelmem 
sam, vel crimen csedis, si; τὴν ἀδελφὴν meret. 109, vlt. 
ἔτρεψε, detorsit. 646, ult. 
τρέφειν. 198, ult. τοὺς γονέας. 216, 5. τοῦ- 


τον ἐκ «γαίδων τρέφων καὶ ἀσκῶν, 854, 11. * 
τριακογτοῦτις. 130, 3. φαίνειν] δύο διαθῆκαι ἐφάνησαν. 96, T. quie 
 Tpaxíziw] cives omnimm locupletissimi, σονται παῖδες ἄλλω τινὶ τρόφωι. liberi ab 
155, 1. eo patre non sati, cujus e nemine appel- 
— vp Como. penola lacera. 94, 8. lantur. 186, 9. . 
τριηραρχεῖν. 113, 6. x] σία. bong immobilia. 135, 
γμήραρχος. 90, 3. pen. οἶκον ἐκ σοῦ φανρροῦ 
τριήρης. 297, 14. 181, 6. 
τρίπους. 113; 9. 187, 5. φάρμακον] ὑπὸ φαρμάκων διεφθάρθαι. 353, 
τριτάλαντος οἶκος. 24, δ. 46, 3. 6. 
σερισκαιδεκαέτης. 360, ult. φελλέα. 227, 3. 
epíroc. 10, 15. 470, 9. φύρειν μίσθωσιν τοῦ ἐνιαυτοῦ. mercedes ao- 


γρφή. 554, 8. puas referre. 109, 9. οὐ γενομένας ien 


ISAIC/E. 


φόρων διαθέχας. 244, 9. 945, 9. τὴν 45- 
φόν me: irryxay. secundum me litem de- 
derunt. 280, 8. 

φεύγειν] τοιοῦτον πράγμα ἔφυγον. 132, pen. 
ἔφυγε Tw βάσανον. noluit oti sponsione 
de mancipiis ad quiesitionem dedendis. 


401, olt. φεύγειν τοὺς ἐλέγχους. 413, 5. 


; wap ὑμῶν egi ve 
φεροσγογενηρεέγων χρεμάτων. 290, pen. 

φιλονράγμων. 84, pen. 

φιλοτιμίας μνημεῖον ὁ τρίπους. 187, 8. 

φιλοτίμως. 186, 4. 

φιλοχρερμεωτῶν. 264, 6. 

qure» ἐπὶ τὸ ἐνοίκιον, identideae state tem- 
poram vicibas vetito sd tollendont 

. 134, alt τῶν διδαόκάλων, ὄνοι 

ἐφοιτῶμαν. οὐ quorum ludés jabames. 
247, 5. 

eei] τίς ob μέλαν ἱμάνεον ἐφόροσε. 71, 8. 

xal τριβώνια φορεῖ. 94, 8." 


ἐπειδὸ τάχιστα ὄρχετο φρυθῆη. 948, ρον, 

ὡς οὖ φρονοῦσιν ὑμῖν ἱκανὰ τὰ εἰρημένα 

νπμίζω. ut viris baebatis, et mente sibi 

eonstantibus. 201, 1. εἴπερ τι δίκαιον 
2. 


rere. 115,1. 292, dt. . 

φολώγττειν τοὺς οἰκέτας, abribus eodite ob- 
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AEINAPXOZ Σωκράτους ἢ Σωστράτου, ὡς μέν τινες, ἐγχώ- 
poc, ὡς δέ τισι δοκεῖ, Κορίνϑιος, ἀφικόμενος εἰς ᾿Αθήνας ἔτι 
νίος, καϑ' ὃν χρόνον ᾿Αλέξανδρος ἐπύει τὴν ᾿Ασίαν, κατοικήσας 
αὐτύθι, ἀκροατὴς μὲν ἐγένετο Θεοφράστου τοῦ διαδεξαμένου τὴν 
᾿Αριστοτέλους διατριβὴν, ὡμίλησε δὲ καὶ Δημητρίῳ τῷ Φαληρεῖ: 
μέλιστα δὲ ἐπολιτεύσατο μετὰ τὴν ᾿Αντιπάτρου τελευτὴν, τῶν 
μὲν ἀνῃρημένων ῥητόρων, τῶν δὲ πεφευγότων. φίλος δὲ Κασάν- 
ὅρῳ γενόμενος, ὡς ἐπὶ πλεῖστον προέκοψε, χρήματα τῶν λόγων 
εἐσπραττόμενος, οὗς τοῖς δεομένοις συνέγραφεν᾽ ἀντετάξατο δὲ 
τρὸς τοὺς ἐπιφανεστάτους τῶν ῥητόρων, οὐκ εἰς δῆμον παριὼν. 
— οὐ γὰρ οἷός τ᾽ ἦν —, ἀλλὰ τοῖς ἐναντιουμένοις λόγους avy- 
γράφων᾽ καὶ ἐπεὶ "ApraAoc διέδρα, πλείους λόγους συνέγραφε 
κατὰ τῶν αἰτίαν λαβόντων δωροδοκῆσαι, καὶ τούτους τοῖς κατηγά- 

ἐξέδωκε. χρόνῳ δὲ ὕστερον αἰτιαθεὶς εἰς λόγους παραγίνεσθαι 
Αντιτάτρῳ καὶ Κασάνδρῳ παρὰ τὴν κατάληψιν τῆς Μουνυχίας, 
ἡνίκα ὑπ᾽ ᾿Αντιγόνου καὶ Δημητρίον ἐφρουρήϑη ἐπ᾽ ᾿Αναξικρά- 
τους ἄρχοντος, ἐξαργυρισάμενος τὰ πλεῖστα τῆς οὐσίας, ἔφυγεν 
ες Χαλκίδα. διατρίψας 8 ἐπὶ τῆς φυγῆς ὡς πεντεκαίδεκα irn, 
καὶ πολλὴν οὐσίαν κτησάμενος, κατῆλϑθε, πραξάντων αὐτῷ τὴν 
κάϑοδον τῶν περὶ Θεόφραστον ἅμα τοῖς ἄλλοις φνγάσι. καταλύ- 
σας δὲ παρὰ Προξένῳ ἑταίρῳ αὐτῷ, καὶ τὸ χρυσίον ἀπολέσας, , 
ὃς ὧν καὶ τὰς ὁράσεις ἀσϑενὴς, οὐ ῥδυλομένον Προξέ- 

νου ἀναζητεῖν, λαγχάνει αὐτῷ δίκην, καὶ τότε πρῶτον εἶπεν ἐν 
ρίῳ. σώζεται δ᾽ αὐτοῦ καὶ ὃ λόγος. φέρονται δ᾽ αὐτοῦ καὶ 

λόγοι γνήσιοι ἑξήκοντα τέσσαρες. τούτων ἔνιοι παραλαμβάνονται, 
ὡς ᾿Αριστογείτονος. ζηλωτὴς δ᾽ ἐγένετο Ὑπερείδου, 7) — ὥς 
τινες — διὰ τὸ παϑητικὸν Δημοσθένους καὶ τὸ σφοδρόν᾽ τῶν 
σχημάτων δ᾽ αὐτοῦ μιμητὴς ὑπάρχει. 2007 


Παρὰ 7iy] FP. διὰ τὴν. Ratsx. στογείτονος. X YLAND. εἶ 
Κεὶ λόγοι] Καὶ aut delendum, aunt leg. — Aià τὸ παθ. — σφοδρόν) F. Δυμοσθένους, 
24] ἄλλοι λόγοι. IDEM. διὰ τὸ σαϑητωιὸν καὶ τὸ σφοδρόν, Ra1sg. 


Ὡς ᾿Αριστογοίτονος] Leg. ὡς ὁ xav 'Ap- 





ΔΙΟΝΥΣΙΟΥ͂ ΑΛΙΚΑΡΝΑΣΕΩΣ 
ΔΕΙΝΑΡΧΟΣ. 


- Δ ———— 


α΄. ΠΕΡῚ Δεινάρχον τοῦ ῥήτορος οὐδὲν εἰρηκὼς ἐν τοῖς περὶ 
τῶν ἀρχαίων γραφεῖσιν, διὰ τὸ μήτε εὑρετὴν ἰδίου γεγονέναι 

αρακτῆρος τὸν ἄνδρα, ὥςπερ τὸν Λυσίαν καὶ τὸν ᾿Ισοκράτην καὶ 

ν Ἰσαῖον, μήτε τῶν εὑρημένων ἑτέροις τελειωτὴν, ὥςπερ τὸν 
Δημοσϑένην καὶ τὸν Αἰσχίνην καὶ Ὑπερείδην ἡμεῖς κρίνομεν' 
ὁρῶν δὲ καὶ τοῦτον τὸν ἄνδρα παρὰ πολλοῖς ἠξιωμένον ὁ 
ἐπὶ δεινότητι λόγων καὶ ἀπολελοιπότα δημοσίους τε καὶ ἰδίους 
λόγους οὔτε ὀλίγους οὔτε εὐκαταφρονήτους, ἡγησάμην δεῖν μὴ 
παραλιπεῖν αὐτὸν, ἀλλὰ καὶ περὶ τοῦ βίον καὶ τοῦ χαρακτῆρος 
αὐτοῦ διελθεῖν, καὶ διορίσαι τούς τε γνησίους καὶ ψευδεῖς λόγους, 
πάντων ἢ τῶν γε πλείστων, ἀναγκαιότερον (οἶμαι) τοῖς μὴ ἐκ 
“εριζώματος ἀσκοῦσι ῥητορικὴν, ἅμα δὲ ὁρῶν οὐδὲν ἀκριβὲς 
οὔτε Καλλίμαχον οὔτε τοὺς ἐκ Περγάμον γραμματικοὺς περὶ 
αὐτοῦ γράψαντας, ἀλλὰ παρὰ τὸ μηδὲν ἐξετάσαι περὶ αὐτοῦ τῶν 
ἀκριβεστέρων ἡμαρτηκότας, ὡς μὴ μόνον ἐψεῦσϑαι πολλὰ, ἀλλὰ 
καὶ λόγους τοὺς οὐδὲν μὲν αὐτῷ προσήκοντας ὡς Δεινάρχον 
τούτῳ προστίϑεσθαι, τοὺς δ᾽ ὑπ᾽ αὐτοῦ γραφέντας ἑτέρων εἶναι 
λέγειν. ἀλλὰ Δῆμος ὁ Μάγνης, ὃς ἔδοξε γενέσϑαι πολυΐστωρ, 
ἐν τῇ περὶ τῶν ὁμωνύμων πραγματείᾳ λέγων καὶ περὶ τούτον 
τοῦ ἀνδρὸς καὶ ὑπόληψιν παρασχὼν ὡς περὶ αὐτοῦ λέξων τι 
ἀκριβὲς διεψεύσθη τῆς δόξης" οὐθὲν δὲ κωλύει καὶ τὰς λέξεις 
παραϑέσϑαι τοῦ ἀνδρός" ἔστι δὲ τὰ ὑπ᾽ αὐτοῦ γραφέντα τάδε 


Δεινάρχοις δ᾽ ἐνετύχομεν τέτταρσιν" ὧν ἐστὶν ὁ 


τοὶ Δενάρχου)] Fort. esl δὲ Aw, quod. 359. σνϑον. 
sl admittitur, constet hoo opnscalum cum Τοὺς ix γμαμματοωμὸς] Siga 
prioribus illis, de Isoorate, Lysia, Iseo, ficare videtar Cratetem et Aristarchem: 
unum corpus cobstituere et inter seseilla ut ex Suida oolligitur, dum Aristarcbom 
cobhtrerere. Kurs. tradit discipulum faisse Aristophasis grus- 
Καὶ ψευδεῖς} Interpeni velim erticalum matici, et Pergami plurimem —— 
φρὺς. IpzM. cum Cratete grammatioo Pergameno. τ» 
: λλψαγκαιότερον) Mialim in soperlativo sno. 
ἀναγκαιότατα. [DEM. Ἐὼεῦσϑαι «“«ολλὲ, ἀλλὰ zal] Nem H&- 
"Ex σεριζώμωτος] in procinctu. Est novse. σθαι “ολλὰ xal ἄλλα, ἀλλὰ xal — nonitolum 
- Grweitatis dictio Latinisans. raptim signl- alia multa mentiti sint (aut ἐπ aliis multi 
flcans, tumultuerie, repentino quodam im- falsi, vel lapsi ), sed etiam —. Rriss. 
pet et iavolata quasi, quomodo militesim Ως Δεινάρχου τούτῳ προστίθεσθαι] M 
procinctu stantes, testamentum faciunt, fe- ὡς ὄντας Δεινάρχου, τούτω προστιθέναι. EDEN. 
stinantes, sine necessario apparata. [pzw. δῆμος) Safflioiendum esse Δεμέτρικ, 
Καλλίμαχον)] Scil. ἐν τῇ ἀναγραφᾷ τῶν dudum observasse oriticos, admonet Hel- 
ἑπτόρων. v. Tousiom de.Seript. H. P. I. 4. sonus. Post ἀλλὰ addendum esse videtar 
p. 135. et Bentleii fragm. Callimachi p. aut xa), aot γὰρ καί. Ipzs. 
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μὲν ἐς rov ῥητόρων τῶν ᾿Αττικῶν, ὁ δὲ τὰς περὶ 
Κρήτην συναγήοχε μυϑολογίας, ὃ δὲ πρεσβύτερος 
ἐὲν ἀμφοῖν τούτοιν, Δήλιος δὲ τὸ γένος, πεπρα- 
γματευμένος τοῦτο μὲν ἔπος τοῦτο δὲ πρᾶγμα, ré 
ταρτος δὲ ὁ περὶ “Ομήρον λόγον συντεϑεικώς. ἐθέ- 
λω δὲ πρὸς μέρος περὶ ἑκάστου διελθεῖν; καὶ πρῶ- 
rov περὶ τοῦ ρήτορος. ἔατι τοίνυν οὗτος κατά γε 
τὴν ἐμὴν δόξαν οὐδὲν ἀπολείπων τὴς Ὑπερείδον 
χάριτος, ὥςτ᾽ εἰπεῖν, Καὶ νύ κεν ἢ παρέλασεν'" 
ἐνθύμημα γὰρ φέρει πιστικὸν καὶ σχῆμα παντοδα- 
πὺν, πιϑανότητός yt μὴν οὕτως εὖ ἥκει ὥςτε παρ- 
ἰστάνειν τοῖς ἀκούουσι μὴ ἄλλως γεγονέναι τὸ 
Φράγμα ἢ ὡς αὐτὸς λέγει. καὶ νομίσειεν ἄν τις 
εὐήϑεις εἶναι τοὺς ὑπολαβόντας τὸν λόγον τὸν 
κατὰ Δημοσϑένους εἶναι τούτου πολὺ γὰρ ἀπέχει 
τοῦ χαρακτῆρος, ἀλλ᾽’ ὅμως τοσοῦτον σκότος ἐπι- 
πεπόλακεν ὥςτε τοὺς μὲν ἄλλους αὐτοῦ λόγους 
σχεδόν πον ὑπὲρ ἑξήκοντα καὶ ἑκατὸν ὄντας ayvo- 
εἶν συμβέβηκε, «τὸν δὲ μὴ γραφέντα ὑπ’ αὐτοῦ 
μόνον ἐκείνον᾽ νομίζεσθαι: ἡ δὲ λέξις ἐστὶ τοῦ 
Δεινάρχου κυρίως ἠϑικὴ, πάϑος κινοῦσα, σχεδὸν 
τῇ πικρίᾳ μόνον καὶ τῷ τόνῳ τοῦ Δημοσϑενικοῦ 
χαρακτῆρος λειπομένη, τοῦ δὲ πιθανοῦ καὶ kvpíov 
Χδὲν ἐνδέουσα. , 
β΄. Ἔκ τούτων οὐδέν ἐστιν οὔτε ἀκριβὲς ἀλλ᾽ οὔτε ἀληϑὲς 
εὑρεῖν οὔτε γὰρ γένος τἀνδρὸς οὔτε χρόνους xa3' οὗς ἦν οὔτε 
τόπον ἐν ᾧ διέτριψε δεδήλωκε, ὀνόματα δὲ μόνον κοινὰ καὶ 
σεριτρέχοντα ἐσπούδασε, καὶ πλῆϑος λόγων εἶπεν οὐδενὶ τῶν 
σύμφωνον, εἰ δεῖ δὲ τοὐναντίον. ἃ οὖν ἐγὼ αὐτὰς δι᾿ ἐμαυτοῦ 
βόμην, ταῦτ᾽ ἐστίν. Δείναρχος ὁ ῥήτωρ υἱὸς μὲν ἦν 
Σωστράτου, Κορίνϑιος δὲ τὸ γένος" ἀφικόμενος δὲ elc ᾿Αϑήναρ, 
ka ἂν χρόνον ἤνϑουν αἵ τε τῶν φιλοσόφων καὶ ῥητόρων διατρε- 


Δόλος] Perperam in exemplari [h. e. ἐσισολάζειν. Barsx. 
editione P. Victorii Tornesiana] scriptam — 'Aj»oti»] Recte admopet Sylburgiug, 
δόμος. Βυτυ πο. leg. esse ἀγγοεῖσθαι in passivo. Ipzw. — 
Πεπραγμεατευμένος etc.) Heec non intel- Κυρίου] Malim καιρίου. Ipzx. 
lige, Latinos interpres reddidit, qui et — OcTs ἀκριβὲς ete.) Fort. leg. ἐκ τούτων 
poeta fuit, et dux egregius. Num pro sg&- οὐδέν ἐστιν οὔτ᾽ ἀκριβὲς, οὔτε κομήον, ἀλλ᾽ 
ypa leg. est σύγγραμμα. et carminis auctor, οὐδ᾽ &AnSác. non solum nil exasciatum, nequa 
et historie. REISx. exquisitum, sed me verum quidem. ἀλλὰ 
. Καὶ νύ κεν] Alladit ad Homericum illud, subjicit, in prsemissis οὐ μούνου esse δ δα. 
lad. 4. καὶ νύ κεν 5 σαρίλασσιν h ἀμφή- diendum. Ins. 
ἔθηπον ; quod de Platone quoque Οὐδενὶ τῶν — 7 Sententia talem quam- 
bsurpavit sopra 17, 45. Svrpsuno. piam maulilati hujus loci scripturam pa- 
T μὴν] Dedi auctore Sylburgio, pro stolat: οὐδενὶ τῶν προτέρων (vel τῶν δοκίμων, 
volgari τὰ μὴν. Re15x. : τῶν qiÜavim) σύμφωνον. εἰ δεῖ δὲ τἀληθῆ λέ- 
Ἰοσούτους σκοποὺς ἰσιπυπόληκεν) Legen- ys», καὶ τοὐναντίον. vel ἤδη δὲ καὶ τοὐνωΒ- 
dum videtur, τοσοῦτον οὗτος immer nane, Ti, Svt,BUuG. Pro εἰ δὲ malebat Casau- 
ssque udeo hec eminuit orati»: et v. 18. bonus ἔδει, δὲ, subaud. ποιεῖν. mibi videtur 
'pessivo fine ἀγνοεῖσθαι, ignorari. SvL- locus sic posse sarciri: ojdg τῶν ὄντων 
BURO. Égo e vitiosm vulgate, ruderibus σύμφωνον 31 δὲ δεῖ τἀληθὲς εἰπεῖν, πᾶν τοὺ» 
effeci τοσοῦτον σκότος ἐσιπεπύλακεν, ab ναντίον, scil. τοῖς οὖσι. Risk. ον 
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» Θεοφράστῳ τε συνεγένετο καὶ Δημητρίῳ τῷ Φαληρεῖ" εὐφυὴς 
33 τοὺς πολιτικοὺς λόγους γενόμενος, ἀκμαζόντων Eri τῶν 
περὶ Δημοσϑένην, sero ovc γράφειν xol προΐει κατὰ 
μικρὸν εἰς δόξαν" μάλιστα δὲ ἤκμασε μετὰ τὴν ᾿Αλεξάνδρου ve 
λευτὴν, Δημοσθένους μὲν καὶ τῶν ἄλλων ῥητόρων φυγαῖς liac 
καὶ ϑανάτοις περιπεσόντων, οὐδενὸς δ᾽ ὑπολειπομένου μετὰ τοὺς 
ἄνδρας ἀξίον λόγου. καὶ διετέλεσεν ἐτῶν πέντε καὶ δέκα χρόνον 
λόγους συγγράφων τοῖς βουλομένοις, ἕως Κάσσανδρος τὴν πόλιν 
κατέσχεν" ἐπὶ δὲ ᾿Αναξικράτους ἄρχοντος, ἐφ᾽ οὗ κατέλυσαν τὴν 
ἐν τῇ Μουνυχίᾳ φρουρὰν ὑπὸ Κασσάνδρου κατασταϑεῖσαν οἱ 
περὶ ᾿Αντέγονον καὶ Δημήτριον βασιλεῖς, αἰτίαν ἔχων ἅμα τοῖς 
ἐπιφανεστάτοις ᾿Αϑηναίοις, καίτοι ξένος αὐτὸς ὦν, καταλῦσαι τὸν 
δῆμον, δρῶν ἠρεϑισμένους τοὺς ᾿Αϑηναίους" καὶ μάλιστα τῷ 
πλουτεῖν ἑαυτὸν, ὑφοῤώμενος μὴ διὰ τοῦτο πάϑῃ τι δεινὸν, 
εἰσελθεῖν μὲν εἰς δικαστήριον οὐχ ὑπέμεινεν, ἐξελθὼν δὲ τῆς 
πόλεως καὶ ἐλθὼν εἰς Χαλκίδα τὴν ἐν Εὐβοίᾳ τὸν ἀπ᾽ —— 
τους χρύνον ἕως Φιλίππον πεντεκαιδεκαετῆ γενόμενον ἐκεῖ 
τριψεν, εἴ τις αὐτῷ γένοιτο διὰ Θεοφράστου καὶ τῶν ἄλλων φί- 
λων κάϑοδος, περιμένων. 

γ΄. Συγχωρήσαντος δὲ τοῦ βασιλέως μετ᾽ ἄλλων φυγάδων 
κἀκείνῳ κατελθεῖν, ἀφικόμενος εἰς ᾿Αϑήνας καὶ παρ᾽ ἑνὶ τῶν φίλων 
Προξένῳ καταχθεὶς χρυσίον ἀπολλύει, γηραιὸς ὧν ἤδη καὶ τὰς 
ὄψεις ἀσθενής. ὀλιγώρως δ᾽ ἔχοντος τοῦ Προξένου πρὸς τὴν ζή- 
τησιν, δίκην ἔλαχεν αὑτῷ περὶ τῶν χρημάτων, αὐτὸς οὐδεπώτοτε 
πρότερον εἰς δικαστήριον παρελθών. οὗτος μὲν ὃ βίος τἀνδρός. ἀ- 
ποδείκνυται στον αὐτῶν, tk τε τῶν ἱστοριῶν τῶν Φιλοχόρου, 
καὶ ἐξ ὧν αὐτὸς περὶ ἑαυτοῦ συνέγραψεν ἐν τῷ λόγῳ τῷ κατὰ Προ’ 
ξένου, ὃς εἴρηται μὲν μετὰ τὴν φυγὴν, προσκειμένην δ᾽ ἔχει τὴν 
ραφὴν ταύτην Δείναρχος Σωστράτου Κορίνϑιος Προ- 
ive v σύνειμι λέβης ταλάντων δύο. "Ἐβλαψέ ut 
Πρόξενος; ὑποδεξάμενος εἰς τὴν οἰκίαν τὴν ἑαντοῦ 
τὴν ἐν ἀγρῷ ὅτε πεφευγὼς ᾿Αϑήνηϑεν κατύειν ἐκ 
Χαλκίδος, χρυσίον μὲν στατῆρας ὀγδοήκοντα καὶ c 
ακοσίους καὶ πέντε, οὗς ἐκόμισα ἐκ Χαλκίδος, εἰδότος 
Προξένον, καὶ εἰσῆλθον ἔχων εἰς τὴν οἰκίαν αὐτοῦ, 
Μετὰ τοῦ ἀνδρὰ Procul dubiolegendum Ipzw. foret d μι 
bc ἄνδρας. post illos viros. S " I jc foret dictum : 
— desee eo: qa em 
jaecte πιεντεκαιδεκαετῆ, vel πεντεχαιδεκέτη. ταλάντων τίμημα ἐπιγραψάμενος. ἴγῈ . 
Inr. Dedi proat ille volebat, et iu Bo- “Εβλαψέ μα] Cobsret cum boo verbo 
dieiano esse testator Hudsonos. Nescio ἐπιδιυλεύσας τούτοις, id est, διὰ vw 
preterea quoque, an Dionysius sio de- λεῦσαι τούτοις. InEM. 
derit: xal αὑτὸν πεγτεκαιδεκαετῆ γενόμενον. Χαλχίδες) Aut deest post hoo nomes, 
Le iptum qu tempus, pariter atque ἔχων. aut dicendum est, orationem esse 
lud prius, qui nale fuit. Btsx. ἀνακόλουθον, seu diseolutam et fuxem. 
Τοῦ BaciXíec] Demetrium Poliorcetam Nam aocusativi et ἀργυρώματα 
designat. ἴ0 Ἐν. - matabuot, faloro destitata. Alism ratio 
Προσκειμέν) Reote sio, si formula nem iniit — Ipz». . 
bsec accosationis calci orationis sabjecta — Kal εἰσᾶλθον ἔχων] Si transpositione 
foit. verum probabilius est premissam facta, καὶ in precedentibus ante 
erationi faisse, velut fundamentum, oui collocetur, et oe ante εἰσῆλθον, structure 
edificium saperstruitur. L. ergo erret. et sententia erit planiot. SyLBURC. 
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ἀργυρώματα δὲ οὐκ ἐλάττω εἴκοσι μνῶν ἄξια, ἐπι- 
βουλεύσας τούτοις" οὐ μὴν ἀλλὰ καὶ ἐν αὐτῷ τῷ λόγῳ, 
εὐθὺς μὲν ἐν ἀρχῷ περὶ τοῦ μηδεμίαν δίκην πρότερον εἰσελθεῖν 
δεδήλωκεν, ἐν δὲ τοῖς ὕστερον μετὰ ταῦτα, πρῶτον μὲν ἐν τῷ 
προοιμίῳ τὴν βλάβην τὴν γενομένην αὐτῷ διὰ Προξένον δεδή- 
Aet, ἐν δὲ τοῖς ἑξῆς περί τε τῆς φυγῆς καὶ τῶν ἄλλων διε 

χέται πάντων, ἐξ ὧν γίγνεται φανερὰ τὰ προειρημένα" καὶ ἔτι 
πρὸς τούτοις, ὅτι ξένος διέμεινε καὶ γέρων ἤδη ὧν εἶπε τὸν λόγον, 
i ὧν ἐπὶ τῷ τέλει τῆς δίκης εἴρηκέ. ταῦτα μὲν αὐτὸς ὁ Δείναρχος 
περὶ ἑαυτοῦ" Φιλόχορος δὲ ἐν ταῖς ᾿Αττικαῖς ἱστορίαις περί τε τῆς: 
φνγῆς τῶν καταλυσάντων τὸν δῆμον καὶ περὶ τῆς καϑόδονυ πάλιν 
οὕτως λέγει Τοῦ γὰρ ᾿Αναξικράτους ἄρχοντος, εὐθὺ 
μὲν ἡ τῶν Μεγαρέων πόλις ἑάλω. ὁ δὲ Δημήτριος ὃ 
κατελθὼν ἐκ τῶν Μεγάρων κατεσκενάζετο τὰ πρὸς 
τὴν Μουνυχίαν, καὶ τὰ τείχη κατασκάψας ἀπέδωκε 
τῷ δήμῳ. ὕστερον δὲ εἰσηγγέλθησαν πολλοὶ πολι-. 
τῶν, ἐν οἷς καὶ Δημήτριος ὃ Φαληρεύς" τῶν δὲ εἰσ- 
«α«γγελθέντων τοὺς μὲν οὐχ ὑπομείναντας τὴν κρί- 
σιν ἐνεθανάτωσαν rà ψήφῳ, τοὺς δ᾽ ὑπακούσαντας 
ἀπέλυσαν. ταῦτα μὲν οὖν τῆς ὁγ . ἐν δὲ τῇ ἐνάτῃ φησί Τοῦ 
δ᾽ ἐνιαυτοῦ τουδὶ διελθόντος, érípov & εἰσιόντος, iv 
ἀκροπόλει σημεῖον ἐγένετο τοιοῦτο᾽ Κύων εἰς τὸν 
τῆς Πολιάδος νεὼν εἰσελθοῦσα καὶ δῦσα εἰςτὸ Παν- 
δρόσιον, ἐπὶ τὸν βωμὸν ἀναβᾶσα τοῦ 'Epk(ov Διὸς 
τὸν ὑπὸ τῷ ἐλαίᾳ κατέκειτο. πάτριον δ᾽ ἔστι τοῖς 
᾿Αθηναίοις κύνα μὴ ἀναβαίνειν εἰς ἀκρόπολιν. περὶ 
τὸν αὐτὸν δὲ χρόνον καὶ iv τῷ ἱερῷ μεϑ᾽ ἡμέραν, 
ἡλίου τ᾽ ἐξέχοντος καὶ οὔσης αἰϑρίας, ἀστὴρ ἐπί τινα 
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] Lege ἕλαττον adverbialiter. “πολιορκίαν τῆς Μουνυχίας. Ins. ᾿ 
"Asrílens τῷ δήμω] Quid ? num αὑτήν» 
E prsecedentibus repetitom facillimom foret boo subaudire. verum 
videtur: ideoque expungendum. Srr- quid proderat populo arx diruta? num 
sURO. Ego pro vulgari σρότερον arbitratu. ergo τὴν ἐλευθερίαν addi debet, aut. τὸν “0- 
meo dedi ὕστερον. Redundantia est ὕστερον 2urtíavy? Ip. 
μετὰ ταῦτα, sed ea Grsecis baud insolita. Τς ὀγδέύέης In margine Bodleiani testa- 
Rziss. tar Hudsonus heec legi : ταῦτα μὲν ἐπὶ τῆς 
Tis λόγον] Post τὸν λόγον e precedentibus ὀγδόης. perinde est, ntram optes. eadem 


Rxriax. 


sabaudiendam γίνοται. Sv 1aunc. 
Ego suspicor post τὸν λόγον excidisse, 
μάλιστα δὲ, scil. γίνεται ταῦτα φανερά. 
Rzrsx. 

Ταῦτα] Malim xal ταῦτα. facile potuit 
καὶ elidi in concursu cum extrema syllaba 
vocaboli εἴρηκε. Inzw. 

Αὐτῆς τῶν καλεσάντων) Veralectio esse 
videtor: τῆς φυγῆς τῶν καταλυσάντων τὸν δῆ- 
μιν. αἰ colligitur ex p. 960.129. ϑυτβυπο. 

Aíy»] Multum abit bec Pbilocbori 
traditio ἃ Diodorea p. 439. tomi secundi. 
Rziss. 

Ὁ κατελθὼν] Aut detrahendus est arti- 
eulos, aut interponendum πολιοῤρκητής. pam 
de eo bio agitur. Ipxx. 


est in ntraque lectione sententia. ori tan-' 
tondem valet, atque iv. vel 1. ix. Subeu- 
ditur in volgata ἱστορίας τοῦ Φιλοχόρου Field 
ἔστι. IDEM. 

Τοῦ luxSérr«] Rectius τούτου SMS óvrer, 
vel τουδὶ ἐξελθόντος aut. παρελθόντος. SvL- 
BURG. Ego arbitratu meo dedi τουδὶ 3X - 
Sórr«. Paulo post malim μὴ ἐᾷν ἀναβαίνειν. 
Rxisx. 

Ἐν τῷ [sed]. Num ly τῷ αὑτῷ ἱερῷ. Sed 
cor in templo Miservs Poliadis solom- 
modo, non item in reliqua orbe, foisset 
stella de die visa ? Num leg. ἐν τῷ we 
αἱ a Geresto portentum hoo Athenas fa. 
erit nuntiatum ? An ᾿ρῶ majore prima li- 
tera est exarandom, ut significet portam 


Τὰ πρὸς τὴν Μευγυχίαν)] Id. est, τὰ πρὸς celebrem in Ponto? Inxx. 
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χρόνον ἐγένετο ἐκφανής. ἡμεῖς δ᾽, ἐρωτηϑέντες ὑτέρ 
τε τοῦ σημείον καὶ τοῦ φαντάσματος εἰς ὃ φέρει, φυ- 
γάδων κάθοδον ἔφαμεν προσημαίνειν ἀμφότερα" καὶ 
ταύτην οὐκ ἐκ μεταβολῆς πραγμάτων ἐσομένην, ἀλλ᾽ 
ἐν τῇ καϑεστώσῃ πολιτείᾳ καὶ τὴν κρίσιν ᾿ἐπιτελε- 
σθῆναι συνέβη. 

δ΄. Προειρημένων δὴ τούτων, ἕν ἔτι λείπεται καὶ ἀναγκαιότατον, 
τὴν ἡλικίαν αὐτοῦ διορίσαι, ἵνα καὶ περὶ τῶν λόγων τῶν τε yr 
σίων avrov καὶ μὴ σαφές τι ἔχωμεν λέγειν. τίθεμεν δὴ αὐτὸν 
ἑβδομηκοστὸν ἔχοντα ἔτος ἀπὸ τῆς φυγῆς κατεληλυϑέναι, ὡς καὶ 
αὐτός φησι γέροντα αὑτὸν ἀποκαλῶν" ἀφ᾽ οὗ χρόνου καὶ καλεῖν 
τοὺς ἐν τῇ ἡλικίᾳ ταύτῃ μάλιστα εἰώϑαμεν. ὑποκειμένων δὲ τούτων 
ὁλοσχερεῖ λογισμῷ — τὸ γὰρ ἀκριβὲς οὐκ ἔχομεν —, εἴη ἂν 
κατὰ Νικόφημον ἄρχοντα γεγονώς. εἰ δέ τις ἢ πρεσβύτερον ἣ 
νεώτερον τῶν εἰρημένων χρόνων αὐτὸν εἶναί φησι, πρὸς τῷ μηδὲν 
ὑγιὲς λέγειν καὶ λόγους αὖ πολλοὺς ἀφέληται, μᾶλλον δὲ πάντας 

jv πέντε ἢ ἕξ, τῶν μὲν πρεσβύτερον αὐτὸν, τῶν δὲ νεώτερον 
εἶναι λέγων. οὐ μὴν ἀλλὰ καὶ ἄρξασϑαι λέγοντες αὐτὸν λόγους 

ράφειν ἀπὸ τοῦ πέμπτου ἢ ἕκτου πρὸς τῷ εἰκοστῷ ἔτους οὐκ 

ἂν ἁμάρτοιμεν, ἄλλως τε καὶ τῶν περὶ Δημοσθένη τότε ἀκμαζόν- 
των. ἕκτος δὲ καὶ εἰκοστός ἐστιν ἀπὸ Νικοφήμου Πυθόδημος. 
ὥς ϑ᾽ ὅσους εὑρίσκομεν πρεσβυτέρους τούτου τοῦ ἄρχοντος φερο- 
μένους εἰς αὑτὸν λόγους ἐν τοῖς οὖσιν, ὡς εἔϑισται, ἀπιστοίημεν 
ἂν εἰκότως. ἔτι δὲ καὶ τοὺς ἀπ᾽ ᾿Αναξικράτους ἕως Φιλίππου τε- 
τελεσμένους ἀγῶνας ὁμοίως ἐν τοῖς ψευδέσιν ἀναγράφοιμεν üv 
οὐ γὰρ εἰς Χαλκίδα ἄν τινες ἔπλεον λόγων χάριν, fj ἰδίων f dr 
pooíwv* οὐ γὰρ τέλεον ἠπόρουν οὕτω λόγων. 

€. ᾿Επεὶ ὃ ὁ χρόνος τἀνδρὸς, ὡς οἷόν τε ἀκριβέστατα, εὕρηται, 
πρὸς ὃν καὶ τῶν λόγων τούς τε γνησίους καὶ μὴ διακρινοῦμεν' 
καιρὸς ἤδη καὶ περὶ τοῦ χαρακτῆρος αὐτοῦ λέγειν. ἔστι δὲ 


ΦαντάσματοςῚ Φάντασμα pro φάσμα Ἑὑρίσχομεν) Malim aul εὑρίσκωμεν, 00i 


notatum etiam in antiq. Rom. 260, 16. 
Philochorem autem μεάντιν et legorxósroy 
fuisse, atque inter alia scripsisse ersei μεαν- 
qc, περὶ θυσιῶν, σερὶ τῶν ᾿Αθό- 
vnci, testatur etiain Suidas. SFLBVRG. 
Kal μὴ] Malim τῶν interposl, et sio 
quoque versu peo. xai τοὺς μή, Risk. 
Kai καλεῖν] lnterpone γέροντας. ΕΜ, 
Oix ἔχομεν] Potest ferri. videtur tamen 
polins, addendum esse εἰπεῖν vel simile 
quid. Ipnxa. 
. Φησὶ] Malim $&e» in conjunct. aor. 1. 
Ipza. 
᾿ ᾿Αφέληται)] Forsan rectius. ἀφελεῖται. 
SFLBVRGO. Nonimprobabiliter id quidem. 
widetur tamen vulgata quoque defendi 
quodammodo posse, subsudiendo, id quod 
in talibus subaudiri debet, ὅρα j4à — vereor 
*€ — vide ne — nescio an — ei erepturus 
sif orationes multas, quæ ejus revera sunt. 
Pro a? lege ἂν avróv. Ri155. 


εὑρίσκωμεν. 1Dga. 

Τοὺς ] Sententia talem quam- 
piam lectionem requirit: τοὺς 
αὐτὸν λόγους, ἐν τοῖς yreclog εἶναι ámwren- 
ptr ἂν tix, et seq. v. ἀπ᾿ ᾿Αναξικρ. ab Ana- 
zicrate: ut pag. 260. v. 16. Srupvuno. 
Articulum τοὺς, sententie et lingom rs- 
tioni officientem, arbitratu meo exposxt, 
Rziss. 

Οὐσινης εἴϑισται] Dedi de meo: οὖσι, ᾧ 
καὶ εἴθισται, scil. γίγνεσθαι. orationes falso 
ei contribulas in numero earum, qne re- 
vera ejus sunt, ut solet fieri, non ip Di- 
narcho solum, sed in aliis quoque ombibas 
oratoribus. Ipgx. 

Tí] Adverbialiter, pro τελέως, ὅλας, 
ὁλοσχερῶς. ud ἠπόρουν subauditar ᾿Αϑίσησι. 
non enim profecto ipsis ibi, Athenis, deerant 
prorsus orationes, b. e. oratores, qui orsti- 
onibus conscribendis mercedes mereri vel- 
lent. Ipzx. 
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δυσόριστον. οὐδὲν "ydp. οὔτε κοινὸν οὔτ᾽ ἴδιον ἔσχεν οὔτ᾽ iv τοῖς 
ἰδίοις οὔτ᾽ ἐν τοῖς d μοσίοις ἀγῶσιν᾽ ἀλλὰ καὶ τοῖς Avoíov πα- 
ραπλήσιος ἔστιν ὅπου γίνεται καὶ τοῖς Ὑπερείδου καὶ τοῖς Δημο- 
σϑένους λόγοις. καὶ τούτων πολλὰ δή τις ἔχει παραδείγματα 
ἐκθέσθαι" τοῦ μὲν Λυσιακοῦ χαρακτῆρος ἔν τε τῷ περὶ Μνησι- 
κλέους λόγῳ καὶ ἐν τῷ κατὰ Λυσικράτους ὑπὲρ Νικομάχου καὶ 
ἐν ἄλλοις πολλοῖς, τοῦ δ᾽ Ὑπερείδον, ταῖς τε οἰκονομίαις ἀκριβε- 

καὶ ταῖς κατασκεναῖς γενναιοτέρου πως ὄντος τῶν Δυσια- 

κῶν, ἐν πλείοσι μὲν ἢ τριάκοντα Δεινάρχου λόγοις παραδείγματα 
εὑρεῖν ἐστὶν, οὐχ ἥκιστα δὲ καὶ ἐν τῷ περὶ τῆς ᾿Αγάϑωνος διαμαρ- 
τυρίας. oU μὴν ἀλλὰ καὶ τοῦ Δημοσϑενικοῦ χαρακτῆρος, ὃν μά- 
α ἐμιμήσατο, πολὺ πλείω δύναιτ᾽ ἄν τις εἰπεῖν, ὡς καὶ ἐν 

'ry κατὰ Πολνεύκτον᾽ πρόοιμιάζεται γὰρ ὁμοίως ἐκείνῳ καὶ δὲ 
ὅλου τοῦ λόγον παραπλήσιος μεμένηκε. 

«΄. Πῶς οὖν ἄν τις δυνηθείη τοὺς γνησίους αὐτῷ γνωρίζειν 
λόγονς ; πρῶτον μὲν, εἰ ἐπίσταιτο τοὺς τῶν ἄλλων x. n 
ἔπειτα τοὺς uiv Λυσίον παραπλησίους λόγους τούτῳ προσφέροι, 
τοὺς δ᾽ Ὑπερείδου δόξαντας εἶναί τισι Δεινάρχου λόγους, μακρὰ 
ταῖς ἐπιγραφαῖς τῶν βιβλίων χαίρειν εἰπὼν, τοὺς δὲ τῷ Δημο- 
σϑενικῷ χαρακτῆρι προσεληλυϑότας, ὡς οἷόν τε τούτου τοῦ àv- 

᾽ δια βεβαιοῖτο εἶναι. ἔστι μὲν γὰρ τῶν ἄλλων ῥητόρων, οὗς 

μεμίμηται, μεγίστη γνῶσις ἡ ὁμοειδία τῶν λόγων. --- αὐτέκα ó 
μὲν Δυσίας ἔν τε τοῖς ἰδίοις καὶ τοῖς δημοσίοις ἀγῶσιν αὐτὸς αὑτῷ 
ὁμολογούμενός ἔστιν, εἴς τε τὸν λεκτικὸν τρόπον καὶ τὴν τῶν 
ὀνομάτων σαφήνειαν καὶ σύνϑεσιν αὐτοφυῆ μὲν καὶ λείαν εἶναι 
δοκοῦσαν, παντὸς δὲ λόγου κατὰ τὴν ἡδονὴν διαφέρουσαν" ὁ δ᾽ 
Ὑπερείδης κατὰ μὲν τὴν ἐκλογὴν τῶν ὀνομάτων ἡττᾶται Λυσίου, 
«κατὰ δὲ τὸν πραγματικὸν τρόπον διαφέρει, διηγεῖται δὲ πολλαχῶς, 
ποτὲ μὲν κατὰ φύσιν; ποτὲ δὲ ἀπὸ τοῦ τέλους ἐπὶ τὴν ἀρχὴν πο- 


Δυσόριστον) Potest ferri, subaudiendo 
χίδμα, vel τι. malim tamen πὶ melius et 
eouvenientiss, δυσύριστος. InEM. 

Ἔσχε] Nem ἔχει. vernm non satis in- 
telligo, qui dicatur Dissrchas, neque vul- 
gare quidquam, aut cum aliis commane, 
meque proprium ipsi babuisse. Ergone 
"wá bahait oratoris? Paulo post l. ἔχοι. 


EM. 

Περὶ Μνησικλέους) Num κατὰ My. InEM. 

Keraà Δυσιπράτους)] Pro Avcmeárow le- 
gitur infra Νικοκράτους, 118, 19. SvraunG. 

Ὑκιρείδου)] Malim. in adjectivo Ὕπερει- 
δου, αἱ modo prseoessit Αὐστακοῦ, et statim 
inseqnitar Δημοσθενικοῦ. Ris. 

Τῶν Auciaxav] Subaudi οἰκονομιῶν et 
κατασπενῶν. Ipzs. 

Αὐτῷ] Rectius αὑτοῦ significatione soi- 
licet possesajiva. SvtsoRO. Quanquam 
fateor αὐτοῦ planius esse, altero tamen 
haud offendor, quod ite est elegans et ex- 
quisitum, ot osa satia tritum sit. Possit 

legi αὐτῶν. Rarsx. 


queque . 
ἔϊρεσ φέρει} Insoleatius dictum videtur. 


malim προσνέμιοι. IDEM. 

Δεινάρχον λόγους] Post Aemápyou X 
addendei Βαανὰ φαΐη εἶναι * ny 
quid. Si, qum ab Hyperide profecte non- 
nollis vise saut orationes, eas fidenter 
aiat Dinsfhi esse, nil curans titalos libre- 
rum, Hyperidi ees tribwentigm. Aat pro 
λόγους snbjiee λέγοι. nus. 

AtaflsBaiiro εἶναι] Sobaudi, »i quas in- 
veniat in codicibus qnibusdam Demo- 
stheni tributas orationes, quas ejas esse 
certo non constet. Ip$». ' 

Teówo) Mxlim τόπον. v. panlo post v. 
peo. Ipnzw. 

Παντὸς δὲ λόγω] Hio videter εἰς -áxa- 

τὸν κατεσκευασμένου, δαὶ similis sen- 
tentia, deesse. prestantom orationi cuique 
summa cum ornatus. et politure diligentia 
conscripte. IpEw. . 

' Tleaytariniv τρόπιν) Affert Hodsonus e 
marge Bodleiani, ec e. τόσον. quod 
non displicet. Ipxx. 

I Διηγεῖναι δὲ] Pro partiouta melim γάρ. 

DEM. . " 
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χρόνον ἐγένετο ἐκφανής. ἡμεῖς δ᾽, ἐρωτηϑέντες- éróp c. 
Tt τοῦ σημείον καὶ τοῦ φαντάσματος εἰς ὃ φέρε, ῥ-  ., 
γάδων κάθοδον ἔφαμεν προσημαίνειν ἀμφότερα καὶ - -, 
ταύτην οὐκ ἐκ μεταβολῆς πραγμάτων ἐσομένην, ἀλλ᾽ -ς, 
ἐν τῇ καϑεστώσῃ πολιτείᾳ καὶ τὴν κρίσιν ἐπιγελε- 
^ σθῆναι συνέβη. 

δ΄. Προειρημένων δὴ τούτων, ἕν ἔτι λείπεται καὶ ἀναγκαιότατοα;. ..— 
τὴν ἡλικίαν αὐτοῦ διορίσαι, ἵνα καὶ περὶ τῶν λόγων τῶν τε T* τὰ, 
σίων αὐτοῦ καὶ μὴ σαφές τι ἔχωμεν λέγειν. τίθεμεν δὴ αὐτὸ . 
ἑβδομηκοστὸν ἔχοντα ἔτος ἀπὸ τῆς φυγῆς κατεληλυϑέναι, ὡς κα... 
αὐτός φησι γέροντα αὑτὸν ἀποκαλῶν" ἀφ᾽ οὗ χρόνον xe . , 
τοὺς ἐν τῇ ἡλικίᾳ ταύτῃ μάλιστα εἰώϑαμεν. ὑποκειμένων δὲ τοῦ , ᾿ “- 
ὁλοσχερεῖ λογισμῷ — τὸ γὰρ ἀκριβὲς οὐκ ἔχομεν ---, ἄ.- ὦ 


9 Un 


n" 
Ἐ 4. 


αὐ 


κατὰ Νικόφημον ἄρχοντα γεγονώς. εἰ δέ τις ἢ mproort 77 - 
νεώτερον τῶν εἰρημένων χρόνων αὐτὸν εἶναί φησι, προς τῷῴμπμὀ ἠ ἠ«“-. 
ὑγιὲς λέγειν καὶ λύγους αὖ πολλοὺς ἀφέληται, μᾶλλον δὲ πι 7 


πλὴν πέντε ἢ 55, τῶν μὲν πρεσβύτερον αὐτὸν, τῶν δὲ vt 
εἶναι λέγων. οὐ μὴν ἀλλὰ καὶ ἄρξασϑαι λέγοντες αὐτὸνλ 7 
συγγράφειν ἀπὸ τοῦ πέμπτου ἢ ἕκτον πρὸς τῷ εἰκοστῴ tro 
ἂν ἁμάρτοιμεν, ἄλλως τε καὶ τῶν περὶ Δημοσϑένη τότε ἀν 
7 των. ἕκτος δὲ καὶ εἰκοστός ἐστιν ἀπὸ Νικοφήμου Ile6 
ὥς ϑ᾽ ὅσους εὑρίσκομεν πρεσβυτέρους τούτου τοῦ ἄρχοντ' 
μένους εἰς αὑτὸν λόγους ἐν τοῖς οὖσιν; ὡς εἴϑισται, ἀπ. 
ἂν εἰκότως. ἔτι δὲ καὶ τοὺς ἀπ᾽ ᾿Αναξίκράτους ἕως Φιλ 
τελεσμένους ἀγῶνας ὁμοίως ἐν τοῖς ψευδέσιν ἀναγράς 
οὐ γὰρ sic X ἄν τινες ἔπλεον λόγων χάριν, fi 
μοσίων᾽ οὐ γὰρ τέλεον ἠπόρουν οὕτω λόγων. 

ε΄. ᾿Επεὶ δὲ ὁ χρόνος τἀνδρὸς, ὡς οἷόν τε ἀκριβέστα: 
πρὸς ὃν καὶ τῶν λόγων τούς τε γνησίους καὶ μὴ & 
καιρὸς ἤδη καὶ περὶ τοῦ χαρακτῆρος αὐτοῦ λέγ 


Φαντάσματος) Φάντασμα pro φάσμα ἘΕὑγίσκεμιεν) Malim eu! 
notatum etiam in antiq. Rom. 360, 16. εὑρίσχωμεν. 105». 
Pbilochorem aswtem μάντιν et legecnéwer Τοιὺς qepssbrow] Sentc 
fnisse, atque inter alia scripsisse ersé j4a»- piam lectionem requirit : 
«Bic, περὶ θυσιῶν, σερὶ μυστηρίων τῶν ᾿Αθή- αὑτὸν λόγους, b τοῖς yc 
vari, lestalar etiaun Suidas. SvLBURG. μεν ἂν εἶκ. et seq. v. ἀτ 

καὶ μὴ) Malim τῶν isterposi, et sio ricrate: wt pag. 260. 
quoque versu pem. xai τοὺς μή, Bis. — Articulom τοὺς, sentc 

Καὶ καλεῖν] Interpone γέροντας. Ingm, tioni officientem, arbi: 

Oie ἔχομεν] Potest ferri. videtur tamen. Rzxiss. 
potis, addendum esse εἰπεῖν vel simile Οὐσινες εἴϑισται) TU 
quid. 


DEM. zai εἴθισται, scil. 95»: 
€wi] Malim φόσῃ in conjupct. aor. 1. ei contribatas in n: 
Iprzx. vera ejas sunt, ut 


᾿Αφέλυται)] Forsan rectius ἀφελεῖται. marcho solum, sed i: 
ὅτιδβι πο. Nonimprobabiliter id quidem. oratoribes. Ipgw. 
widetur tamen vulgata quoque defeaedi — Tése] Adverbi 
quodammodo posse, subaodieado, id qaod ὁλεσχερῶς. ad imo; 
in talibus subaudiri debet, ὅρα μὲ — versor non enim profecto i 
Δ — vide ae — wetoio an — εἰ erepturus. prorsus orationes, | 
εἰς orationes multas, quæ ejus revera suat. onibas cooscriben 
Pro αὖ lege ἂν αὑτόν, Ratsx. leat. Idxu. 
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ρευόμενος, πιστοῦται δ᾽ οὐ κατ᾽ ἐνθύμημα μόνον ἀλλὰ καὶ xor 
ἐπιχείρημα πλατύνων᾽ ὁ δὲ τούτους τε καὶ τοὺς ἄλλους πάντας 
ὑπερβαλλόμενος Δημοσϑένης, ἅπαντα μιμησάμενος καὶ πάντων 
τὰ κάλλιστα ἐκλεξάμενος, δῆλος μὲν καὶ τῇ φωνῷ μόνον, δῆλος δὲ 
καὶ τῷ καϑ᾿ ἕνα ἕκαστον λόγον πρέποντι, οὐ μὴν ἀλλὰ καὶ τῇ 
συνϑέσει καὶ τῷ τῶν σχηματισμῶν ἀγκύλῳ καὶ rg οἰκονομίᾳ καὶ 
τῷ πάϑει, καὶ τὸ μέγιστον τῇ δεινότητι. ---- 6 δὲ Δείναρχος, οὔτε 
ὅμοιος ἐν ἅπασίν ἐστιν οὔτ᾽ ἰδίου τινὸς εὑρετὴς, δι οὗ γνώσεταί 
τις αὐτὸν ἀκριβῶς. fj τοῦτον τὸν τρόπον" πολὺ γὰρ ἐμφαίνει μιμή- 
σεις T6 καὶ αὐτὸς, ὥςπερ τῶν λόγων ἀρχέτυπον διαφόρων, ὡς καὶ 
ἐπὶ τῶν ᾿Ισοκράτους μαϑητῶν καὶ αὐτοῦ τοῦ ᾿Ισοκράτους. 

. ζ΄, Ἔστωσαν δή τινες ἔπιγραφόμενοι λόγοι καὶ ὄντες Δεινάρ- 
LM πολλὴν ἔχοντες πρὸς τὰ Λυσιακὰ ὁμοιότητα. τούτων ὃ 


ουλόμενος ποιεῖσϑαι τὴν διάγνωσιν, πρῶτον μὲν τὴν ἰδιότητα 
τοῦ ἀνδρὸς ἐκείνου ϑεωρείτω. ἔπειτ᾽, ἐὰν μὲν ἀρετήν τε καὶ 
τοῖς λόγοις ἐπανϑοῦσαν ἴδοι καὶ τὴν τῶν ὀνομᾶτων ἐκλογὴν 


χέριν 


νοῦ- 


- σαν καὶ τὸ μηδὲν ἄψυχον εἶναι τῶν λεγομένων, ϑαῤῥῶν λεγέτω 


τούτους Λυσίου" ἐὰν 


à μήτε 


τὸ χάριεν ὅμοιον εὑρίσκῃ μήτε τὸ 


πιδανὸν καὶ τὸ τῶν ὀνομάτων. ἀκριβὲς μήτε τὸ τῆς ἀληϑείας 
ἁπτόμενον, ἐν τοῖς Δεινάρχου λόγοις αὐτοὺς ἐάτω. ὁμοίως καὶ 
ἐπὶ τῶν Ὑπερείδον. ἐὰν τῆς μὲν λέξεως τὸ ἰσχυρὸν, τῆς δὲ συνθέ- 


σεως τὸ ἁπλοῦν, τῶν δὲ πραγμάτων τὸ εὔκαιρον, τῆς 


δὲ κατα- 


σκενῆς τὸ μὴ τραγικὸν μηδὲ ὀγκῶδες ἔχῃ ---- ταῦτα γὰρ μέγιστα 


"Asayra μιμησάμενος) Num. áeárrey 
ἄσαντα (a4. qui omnes eo superavit, qnod 
nullam non laudem nullius non oratoris 
imitatione referre contendit. ὑπερβαλλό- 
μενος μιμησάμενος οἱ ἐκλεξάμενος idem est 
atque si dixisset : ὑπερβ. ἐν τῶ μιμήσα- 
σθαι καὶ ἰχλίξασθαι. IDEM. 

“Ὅμεοιος] Addendum videtor ἑαυτῶ, δαὶ 
σούτων τῶν ἀνδρῶν τινί. horum oratorum cui- 
quam. Aot ἐν delendum. Inza. 

Ἢ τοῦτον τὸν τρόπον]  Paret hio non- 
nulla ad senientiam deesse. e. c. ὥστ᾽ οὖκ 


«ἄλλως δυνατὸν τὸν —* ar à 
εἴσον, τοῦ 


“τοῦτον τὸν τρόσνον, scil. ὃν ελέγ- 
di τὴν ἀνωμαλίαν καὶ αὐτοῦ 


quo fit nt alio nullo modo, quam hoc, quem 
Jemonustravi, Diparchua indagari et ex 
Anvolucris quasi suis evolvi possit, si 
Aoilioot ejus inconstantia et dissimilitado 
secum notetur. Ipza. . 

." Πολὺ γὰρ — διαφόρων) Pro postrema voce 
testatur Hudsonus in Bodleiano esse δια- 
.Qepày. quodsi præſertur, erit pro prima 
«-φολὺ, legendum “ολλήγ. Siu autem πολὺ 
Sservamus, erit io extremo sententis leg. 
«τὸ δμιφέρον. quod ad sententiam idem erit. 
Inter soi διαφορὰν et πολὺ τὸ διαφέρον 
nibil interest. Reliqua sio ferme videntor 
constituenda esse: μέμησίς τὸ xal αὑτὸ τὸ 
ὡσπερεὶ τῶν λόγων ἀρχέτυπον, καὶ ρμεμοτής 
σε χαὶ αὑτὸς ὁ ὡσπερεὶ τῶν λόγων . 
multum differentie prodit imitator ab ipso 


primigenio dictionis creatore, et quasi cw 
sore, sea. multum interest inter opus imi- 
tando assimulatum et aliud primigenivm. 
IpEx. 

Μαθημάτων) Convenientius μαθετῶν. di- 
scipulorum,. SvtBuno. 

Ἰσοκράτους Post Ἰσοκράτους addesdun 
est, sive literis expressis, sive tacila 
mente, ἐστὶν ἰδεῖν. ut cernere est in Isocretü 
discipulis ipsoque Isocrate. Tier. , 

᾿Επιγραφύμδνοι λόγοι etc]. Leg. videtur: 
ἔστωσαν δή τοις ἐπιγραφόμενοι μὲν Avrim 
εἶναι λόγοι, ἕντες δὲ Διεινάρχου. sunto erfe 
orationes, que cum Lysie w^mine ἱπιογίρία 
circumferantur, reapse Dinarchi sint. Ipsw. 

ToU ἀνδρὸς ἐκοίνου) Lysis puta. ἴεν 

᾿Αυσίφυ] Post Αὐσίου videtur εἶναι deesse. 
ἴτε. 

“Ὅμοιον Subaudi aut ἑαυτῶ διὰ σένταν, 
καὶ τῇ Δυσιακῇ χάριτι, νοὶ ἐνταῦθα καὶ b 
τοῖς Αὐσίου οὖσι. ἴα his 
dubiis orationibus, otrius sint, Lysisee 
an Dinercbi, si non eadem floreat gratis, 
qua nitent orationes es, quas certo co&- 
stet Lysis esse. — Pro proximo καὶ malim 
ph. IPEMO. 

lexvew) Num ἰσχνόν. IEnzx. 

"Ex») Subaudi τὰ 
ἀμφισβυητεῖται Prou 
cernat. Ipxw. 

] Pro μέισιτα procu] dubio le- 
gesdom μάλιστα, SvisumQ. Bgo val 


X 
ἐστὶ, vel tenest, pt9 


- 


Ν 
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ἐκείνου rov ἀνδρὸς ἴδιά ἐστιν —, Ὑπερείδου λεγέτω" ἐὰν δὲ 
ἐνδεεστέρως ἐν αὐτοῖς τούτοις ἔχῃ, κἂν τἄλλα πάντα μὴ φαύλως 
ᾧ γεγραμμένα, ἐν τοῖς Δεινάρχου πάλιν ἀναγραφέτω. τὸ δ᾽ αὐτὸ 
καὶ περὶ Δημοσϑένους ὑπολαμβάνωμεν. ἐὰν μὲν καὶ ἡ τῆς λέξεως 
μεγαλοπρέπεια καὶ ἡ τῆς συνθέσεως ἐξαλλαγὴ καὶ τὸ τῶν παθῶν 
ἔμψυχον καὶ τὸ διὰ πάσης κεραίας διῆκον πικρὸν καὶ νοερὸν τό 
τε πνεῦμα καὶ ἡ δεινότης πᾶσι παρέπηται, μηθὲν ἔτι τὸ κωλύον 
ἔστω Δημοσϑένους αὐτοὺς ἀναγράφειν" ἐὰν δ᾽ ἐλλίπῃ τὸ ἐν ἑκά- 
στῳ τούτων ἄκρον ἢ τὸ διὰ πάσης ἰδέας ὅμοιον, μενέτωσαν ἐν 
τοῖς Δεινάρχον. ὡς δὲ καϑόλου εἰπεῖν, δύο τρόπους τῆς διαφο- 
pac καὶ πρὸς τὰ ápxata μιμήσεως εὕροι τις ἄν' ὧν ὁ μὲν φυσικός 
τε ἐστὶ καὶ ἐκ πολλῆς κατηχήσεως καὶ συστροφίας λαμβανόμενος, 
ὁ δὲ τούτῳ προσεχὴς ἐκ τῶν τῆς τέχνης παραγγελμάτων. περὶ 
μὲν οὖν τοῦ προτέρου τί ἄν τις καὶ λέγοι; περὶ δὲ τοῦ δευτέρου 
τί ἂν ἔχοι τις εἰπεῖν ; ὅτι πᾶσι μὲν τοῖς ἀρχετύποις αὐτοφνής τις 
ἐπιπρέπει χάρις καὶ ὥρα, τοῖς δ᾽ ἀπὸ τούτων κατεσκευασμένοις, 
κἂν ἐπ᾿ ἄκοον μιμήσεως ἔλθωσι, πρόσεστιν ὅμως τὸ ἐπιτετηδευμέ- 
vov καὶ οὐκ ἐκ φύσεως ὑπάρχον. καὶ τούτῳ τῷ παραγγέλματι, oU 
ῥήτορες μόνον ῥήτορας δικκρίνουσιν, ἀλλὰ καὶ ζωγράφοι τὰ 
Ἀπελλοῦ καὶ τῶν ἐκεῖνον μιμησαμένων, καὶ πλάσται τὰ Πολυκλεί- 
του, καὶ γλυφεῖς τὰ Φειδίον. 

η΄. Καὶ οἱ μὲν Πλάτωνα μιμεῖσϑαι λέγοντες, καὶ τὸ μὲν ἀρχαῖον 
καὶ ὑψηλὸν καὶ εὔχαρι καὶ καλὸν οὐ δυνάμενοιλαβεῖν, διϑυραμβώδη 
δὲ ὀνόματα καὶ φορτικὰ εἰσφέροντες, κατὰ τοῦτ᾽ ἐλέγχονται ῥᾳδίως" 
οἱ δὲ Θουκυδίδην ζηλοῦν λέγοντες, καὶ τὸ μὲν εὔτονον καὶ στερεὸν 
καὶ δεινὸν καὶ τὰ τούτοις ὅμοια χαλεπῶς ἐκλαμβάνοντες, τοὺς δὲ 
σολοικοφανεῖς σχηματισμοὺς καὶ τὸ ἀσαφὲς προχειριζόμενοι, πάνυ 
εὐχερῶς ἀνευρίσκοιντο ἐκ τούτου τοῦ παραγγέλματος. ὥςπερ γε 
καὶ ἐπὶ τῶν ῥητόρων, οἱ μὲν Ὑπερείδην μιμούμενοι, διαμαρτόντες 
τῆς χάριτος ἐκείνης καὶ τῆς ἄλλης δυνάμεως, αὐχμηροί τινες 

ἕνοντο, οἷοι γεγόνασι ἹῬοδιακοὶ ῥήτορες οἱ περὶ ᾿Αρταμένην καὶ 
᾿Αριστοκλέα καὶ Φιλάγριον καὶ Μόλωνα" οἱ δ᾽ ᾿Ισοκράτην καὶ τὰ 





giam tuebor, idem dicentem atqae αἱ 
μείγισται ἰδιότητες. Ratsx. 

'"umo τοῦ do] Hyperidis puta. 
Ipxu. 

Καὶ τὰ ἄλλα] Dedi de meo xà» τἄλλα. 
etiamsi reliqua omnia, ἴ ἘΜ. 

Nep] Insolentia voosboli hujusmodi 
i? rebus me movet, οἱ de σφοδρὸν suspicer, 
Ipta. 

Δεμεσϑένους) Num ἐν τοῖς Δημοσθένους. 
εἰ versu 8. ἴσεν. 

Τῖς διαφορᾶς) Bene si babet b. l. accipi 
debet pro as) ἐξοχῆς καὶ ὑπερβολῆς A 
ἀρχαίαν πρὸς τοὺς νεωτέρους. prastantie vete- 
vum pre junioribus. InEM. 

Εἰπεῖν ὅτι] Interponendom videtur πλήν, 
quid tu possis, aliud dicere, quam hoc. IpEM. 

Ἔλϑωσι] Pro ἔλθη. V. hoo de schemate, 
Beutra ploralia cum tertiis personis ver- 
boram item in plurali nomero, non sin- 


gulari, componendi, indices nostros ip Ly- 
siam, Isseum, et alios. Ipxa. 

Καὶ τῶν] Malim xal τὰ τῶν, subaudi 
ἔργα. [0ῈΜ. 

Οἱ δὲ Θουχυδίδην] Petrus Victorius Var. 
lect. lib. 4. cap. 10. Dionysium bio re- 
spexisse. putat ad locam Ciceronis in Ora- 
fore, quo sinisiroa Thuoydidis imitatores 
corripiens, ait : ** Hujus tamen nemo neqne 
verborum, neque sententiarom gravitatem 
adspiratqr; sed cum motila queedam et 
hiantia locuti sunt, quse vel si&e magistro 
facere potaerunt, germanos se putant esse 
Thucydides." Svrsvno. 

Ἐκείνης) Et ἐκείνης retineri potest, et 
insiveu pro eodem admitti. IpgM. 

'Pohaxo] Malim eum articulo el 'Ped. 
(nr. IPEM. 


Μόλων.) Scil. ᾿Απολλώνιον, de quo v. 


.Menursii Rhodum 1. 2. c. 10. et Comment, 


94 μ 
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᾿Ισοκράτους ἀποτυπώσασϑαι ϑελήσαντες, ὕπτιοι καὶ ψνχροὶ καὶ 
ἀσύστροφοι καὶ ἀναληθεῖς, οὗτοι δ᾽ εἰσὶν οἱ περὶ Τίμαιον καὶ Ψάωνα 
καὶ Σωσιγένην᾽ οἱ δὲ Δημοσϑένη προχειρισάμενοι καὶ τὰς ἀρετὰς 
τὰς ἐκείνον διώκοντες τῆς μὲν προαιρέσεως ἕνεκα ἐπῃνέϑησαν, οὐ 
μὴν ἴσχυσαν τὰ κράτιστα τῶν ἐκείνον τοῦ ῥήτορος ἔργων λαβεῖν, 
τούτων ἄριστον ἄν τις θείη τὸν Δείναρχον γενέσϑαι, λείπεται δὲ 
Δημοσϑένους κατὰ μὲν τὴν ἐκλογὴν τῶν ὀνομάτων rj δεινότητι, 
κατὰ δὲ τὴν σύνϑεσιν τῇ ποικιλίᾳ τῶν σχημάτων καὶ τῇ ἐξαλλαγῦ, 
κατὰ δὲ τὴν εὕρεσιν τῶν ἐπιχειρημάτων τῷ μὴ καινὰ καὶ rapidos 
λαμβάνειν ἀλλὰ φανερὰ καὶ ἐν τῷ μέσῳ. κείμενα, κατὰ δὲ τὴν 
οἰκονομίαν τῷ τάξει καὶ ταῖς ἐξεργασίαις τῶν ἐπιχειρημάτων καὶ 
ταῖς προκατασκευαῖς καὶ ταῖς ἐφόδοις καὶ τοῖς ἄλλοις τεχνικοῖς 
παραγγέλμασιν ἃ περὶ ταύτην ἐστὶ τὴν ἰδέαν, μάλιστα δ᾽ αὐτοῦ 
λείπεται τῇ συμμετρίᾳ καὶ τῷ καιρῷ πρέποντι. λέγω δὲ ταῦτα ovr 
ἐν τῷ καϑόλον τρόπῳ, ὡς μηδὲν τούτων κατορϑοῦντος, ἀλλ᾽ ἐν 
τῷ κοινοτέρῳ καὶ ὡς ἐπιτοπολύ. δι᾽ αὐτὸ γὰρ τοῦτο καὶ ἄγροικόν 
τινες Δημοσθένην ἔφασαν εἶναι, κατὰ τὸ ἐλλειπὲς τῆς οἰκονομίας 
ταύτην περὶ αὐτοῦ τὴν δόξαν λαίβόντες" τὸ γὰρ ἄγροικον τοῦ 
πολιτικοῦ σώματος, οὐ μορφῇ, κατασκευῇ δὲ καὶ διαϑέσει τινὶ τῆς 
μορφῆς, διήνεγκεν. 

- ^A μὲν οὖν ἐνεδέχετο περὶ τοῦ χαρακτῆρος τοῦ ἀνδρὸς εὑρεῖν 
τε καὶ γράψαι ταῦτ᾽ ior(y ἐπὶ δὲ τὴν τῶν λόγων διάγνωσιν τρίς 
ψομαι. τοῖς μὲν οὖν γνησίοις αὐτὸ τὸ τῆς ἀναγραφῆς προσέσται 
μόνον, τοῖς δὲ ψενδέσι τὰ τοῦ τ᾽ ἐλέγχον καὶ τῆς αἰτίας διηκριβω- 
μένα, δι᾿ ἣν ἕκαστον ἀϑετοῦμεν αὐτῶν. ἐπεὶ δ᾽ ἀναγκαία πρὸς 
ταῦτα ἡ τῶν χρόνων διάγνωσις, τοὺς ᾿Αϑήνῃσιν ἄρξαντας, ἀφ 
οὗ Δείναρχον ὑπεϑέμεϑα γεγονέναι χρόνον μέχρι τῆς δοθείσης 
αὐτῷ μετὰ τὴν φυγὴν καϑόδου, γενομένους ἑβδομήκοντα προϑές 
σομεν. εἰσὶ δὲ οἵδε. (α΄.) Νικόφημος. (β΄.) Καλλιμήδης. (V.) Ee 


in Apollonium Dyscolum p. 55. in mar- storia critica oratorum Grsecoram, p. 143. 
gine codicis Bodleiano οὗτος διδάσκαλος Ki- edit. nostre. Ipzs. 
πέρωνος τοῦ Ῥωμαίου. Sed næ ille τὸ αὐχμεη-ὀ Καὶ τῷ καιρῶ epíwowri] Articulus oem 
ρὸν magistri egregie abstersit. HupsoN. cum proximo xai cohsret, ed oum po- 
Ἰσωιράτεν καὶ τὰ Ἰσοκράτους) Non video, stremo vocabulo, tantundemque est sb 
qui bzo differant. Isocratem imitantur, que si articulum geminans dixisset: nel 
qoi landes ojus imitantur. Num ergo leg. τῶ τῷ καιρῷ πρέποντι, vel καὶ τῷ σρίπωτι 
καὶ τοὺς ἀπ᾽ Ἰσοκράτους. REISK. τῷ καιρᾶ. et nescio profecto an articsles 
᾿Ανωληθεῖς)] Propterea fortasse dicit, b. l. geminandus sit, aut leg. τῷ τῶν ae 
quis fucum magis quam veritatem conse- es» we. Ipza. 
etari solerent: sicut infra in Attico. orato- Καινοτόέρω)] Num καινοτόρως. ut. eircam- 
rum obaracteribus, 167, $8. σ'ανηγυρικὴν aita καθόλου et ὡς ἐσὶ τὸ σολύ. Irsa. 
et ἀληϑινὴν háMaxTer opponit, et etramque Τῆς μορφῆς} Subaudi τῆς ἀμφοῖν ignit. 
a Demosthene copjunctam fuisse tradit. Ipma. - . 
ϑνυτουδα, Si Fabri conjecturam ad Lon- διάγνωσιν τρέψομαι) Videtar νὸν δεὶ vw 
gini p. 111. sequi liceret, ἀναλθεῖς et hic ἤὅδη interponendum esse. Ipzx. 
loei leg. cese suspicaretnr aliquis. Hup- — πΠρισέσται μόνω] Scil. τεκρεύριον τοῦ bns 
s0N. Bene habet vulgata. non ingenui, αὑτοὺς Δεινάρχου. IpzM. 
nou naturam fideliter reddentes, sed affe- Ἐλέγχου] Τὰ τοῦ ἐλέγχευ καὶ τὰ τῆς al- 
otati, natures simplicitatem artis fuco ob- aac διηκριβωμιόνα, idem est, ad morem 
ruentes. Pro οὗτοι malim τοιοῦτοι. Risk. dicendi Thucydideum adambratem, st 
Yáwva] Nollos dobitavi, nomen hoc ἡ διακρίβωσις τοῦ τ᾿ ἐλόέγχου καὶ 78e . 
ignotius notiori IDd ena, quod est in val- [Dxx. - 
gatis, suffieere, auctore Rabokenio ip Hi- Εἰσὲ M sh] Archontem bio catalegus 


AEINAPXOZ. 


(8'.) Κηφισόδοτος. (ἐ.) ᾿Αγαϑοκλῆς. («΄.) 
Διότιμος. E. 9x) Εὔδημος. 


ἄριστος. 
Καλλίστε . 
c —* —— ( 


267 
) ᾿Ἐλπίνης. 


(. 
^.) ᾿Απολλόδωρος. (y ka (- 


oc. (ιδ΄.). Θεόμνητος. (ιε΄.) Θεμιστοκλῆς. (is) ᾿Αρχίδας, 


(2) Ei 


(x .) Δυκίσκος. (40. ) Πυϑόδοτος. (κ΄. 


Σωσι- 


(κα΄.) Νικόμαχος. (κβ΄.) Θεόφραστος. (y .) Δυσιμαχί- 


νης. 
e (xà .) Χαιρωνίδας. κε΄.) Φρύνιχος. (xs) T 


τούτον πρῶτον αὐτὸν εἰς 


uoc. ἐπὶ 


στήριον τοὺς συγγραφεῖς ὑπεθέμεθα 


μετὰ δὲ τοῦτον. (x.) Εὐαίνετος. (κη΄ ) Κτησικλῆς. e ) Νικο- 


A.) N . (λα΄. ioro 
—— e ΝΆ 


μης. (λζ΄.) ᾿Αντικλῆς. (AX. 


i» moltis corruptus est, quia et duo- 
bus motilas, ut ad vers. oit. docehitur. 
in nonnallis etiam varietas est; αἱ dein- 
ceps suo cujusque loco declarabitur. Svr.- 
BURO. 

δ΄. Quarti ergo nomen spod Sigonium 
ia libro De Atheniensinm temporibus est 
CzxPBisODoROS. sed com apud Diodorum 
qeoque (pag. 519.) legatar Κυφισώδοτος, 
won est, quod nostra scriptura in suspicio- 
mom vooelur. SyrLBunO. 

ς΄.] Sextus ab eodem Sigonio nomina- 
tmr EreiNUs. apud Diodoram 518. am- 
biguo Bae legitor "EXerivov. supra 85, 34. 
babuimus, xaT' ᾿Αγαθοκλέα xal Ἐλπινέκον 
ἄρχωτας. ot verum bujus Acchontis nomen 
esse videatar. 'EXewixs;, Elpinices. Inzm. 
V. Meursii Archontas Athen. l. 4. o. 2. 
Hopsow. 

4.) Undecimus apud Diodorum 531. 

1GéccaA«, proparoxytopes : oujus 86- 
eentus evidentia vestigia cernantur infra, 
in corrupto Θέελλος, 121, 12. 13. mentio 
ejusdem p. 270. 24. SvLBuno. 

ιδ΄.) Quartus decimus apud Diodorum 
est Θεόφιλος, 538. : neo non apud Diony- 
siam infra, 123, 5. Falsum igitur hic sive 
Θεόμιενητος, sive Θεόμνηστος, neo magis 
verum Θούμηδος, quod infra p. 275. 12. pro 
eodem legitur. Ipnzxw. V. Meursii Arcb. 
Athen. 4. 9. Hupsow. Corsini Fast. At- 
tic. T. IV. p. 30. Rstsx. 

ic] Sexti decimi verum nomen est 'Ap- 
xe apud Diodorum 541. et apud Biony- 
sium nostram infra 123, 9. SvrLsuno. 
"Apcuac in MS. Bodlei. v. Meurs. Hup- 
$0N. Corsini l. c. p. 32. Rrisx. 

iQ. Septimus decimus archon, non Εὕ- 
lege; est, sed Εὔβουλος, apod. Diodorum 
545. et apad Dionysium nostrum infra 
119, 12. 121, 29. 125, 19. neonen p. 
270. 11. SvrBvno. 

10.) Decimus nonus Πυϑόδοτος appel- 
latur etiam infra 121, 30. et 1925, 14. 
apad Diodorum verq, Πυϑόδωρος 547. 
Iprx. 

xy.) Vicesimus quartus archou Diodoro 


— (μ.) Φ 


νης. (λβ΄) 


ε΄. ) Ἡγήμων. ᾧ “Ὁ ἢ m 


ἱλοκλῆς. 


est Χαρώνδας 553. ἴγεμ. Rescribendum 
esse cum Diodoro Χαιρόνδας docuit Meur- 
sius in Arch. Athen. 4. 9. atquo apad 
Dionysium in Isocrate p. 150, 36. Xai- 
ρώνδου pro Χαιρωνίδου reponendum. ilup- 
80N. 

κς΄.} Vicesimus sextus arcbon, qui Πύ- 
θόδημος hic. nominatur, apod Diodorum 
dicitur Πυϑόδωρος, 114, 10. Svr.pURG. 

Τοὺς συγγραφεῖς) Sententia postalat λό- 
γους συγγράφαν (at p. 462. 18.) vel τὶ evy- 
ytáouy. Ipuw. In margine icis Bodlei- 
abi ie. λόγους συγγράφειν, συγγράψαι, vel 
tale quid. Hupsow. Leg. videtur: τοῦ 
συγγράφειν ἄρξασϑαι. Rzisx. 

λ΄, Tricesiinus archon, qui Νικήτας hio 
dicitur Diodoro est Νικήρατος 582. Sigo- 
nius ab aliis Anicelum vocari aumotat. 
ϑγενυπο. 

Ay.] Iu tricesimi tertii nomine ambi- 
guus hic error est. patarit enim aliquis 
verum nomen esse Κτησιφῶγ. sed non da- 
bito quin verius nomen sit. Κηφισοφῶν, 
apud Diodorom 601. Apod Demosthe- 
nem quoque in or. pro corona, in psephi- 
smate quo legatio ad Philippum decerpi- 
tur, eadem hseo diversitas oocurrit. nam 
in legatoram catalogo quidam codices ba- 
bent Κησιφῶν, alii Κυφισοφῶγ. IpgM. Huic 
consentit Meursius de Arch. Athen. 4. 13. 
IS » 

Scaliger in 'Amyeaqn τῶν Ὀλυμι- 
wiáloy, ἴσως Εὐθυχράτης. nescio quo au- 
ctore. Ípzx. 

Av. ] Tricesimus quintus, Ἡγήμων, apud 
Sigonium desideratur, itidemque apud 
Diodorum 606. SvtBunc. 

Ac'".] 'Tricesimus sextus, rectias apud 
Diodorum 608. nominatur Χεέμης, prima 
litera aspirata. Inga. 

λζ΄.) Post tricesimum septimum, Án- 
ticlem scilicet, duo sunt omissi Arcbontes, 
Σωσιιλῆς et 'Ayuríac, ut cognoscere licet 
ex Diodoro, 622. Vicissim spad Diodo- 
rum et Sigonium desunt quadragesimus 
primus et secundas, "Aciesoc οἱ Nías- 


xix. IpnxM. 
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ἐπὶ τούτον τὴν φρουρὰν ἐδέξαντο ' ASmvatot καὶ ὁ δῆμος κατε- 
λύθη. (μα΄.) Ἄρχιππος. (μβ΄.) Νέαιχμος. (μγ΄.) ᾿Απολλόδωρος. 
(μδ΄ i "Apxurmoc. (ue) Δημογένης. (us'.) Δημοκλείδης. (ub) 
Πραξίβουλος. (un'.) NuóOwpoe. (uS .) Θεόφραστος. (v'.) Ilo- 
λέμων. (να΄.) Σιμωνίδης. e .) Ἱερομνήμων. (vy'.) Δημήτριος. 
(và'.) Καίριμος. (vs) 'Ava&upárnc. ἐπὶ τούτον ἡ κατασταϑεῖσα 
ὑπὸ Κασσάνδρου ὀλιγαρχία κατελύϑη, καὶ οἱ εἰσαγγελϑέντες 
ἔφυγον, ἐν οἷς καὶ Δείναρχος ἦν. (ντ΄.) Κόροιβος. (2) Εὐξέ- 
νιππος. (νη΄.) Φερεκλῆς. (νϑ΄.) Λεώστρατος. (E.) Νικοκλῆς. 
(ξα΄.) Καλλίαρχος. (E(9'.) Ἡγέμαχος. (ξγ΄.) Εὐκτήμων. (ξδ΄) 
Μνησίδημος. (ξε΄.) ᾿Αντιφάτης. (£s) Νικίας. (EZ'.) Νικόστ 
roc. (ξη΄.) Ὀλυμπιόδωρος. (ξ3'.) Φίλιππος. ἐπὶ τούτου káS 
ἐδόθη τοῖς τε ἄλλοις φυγάσι καὶ Δεινάρχῳ ὑπὸ βασιλίως Ar 
μητρίον. ι 


ΔΗΜΟΣΙΟΙ ΛΟΓῸΙ ΓΝΗΣΙΟΙ. 


c. (α΄.) Κατὰ Πολυεύκτον βασιλεύειν λαχόντος δοκιμασία' 
Πολλὰ καὶ ἀγαϑὰ γένοιτο. ([2.) Κατὰ Πολνεύκτου, ἐκφυλλο- 
φορηϑέντος ὑπὸ τῆς βσυλῆς, ἔνδειξις Πάλαι ϑαυμάξζω ὑμῶν. 
(γ.) Κατὰ Πολνεύκτον, περὶ τοῦ Γεωφανίου' Περὶ μὲν αὐτῆς 
᾿τῆς μηνύσεως. (9.) Περὶ τοῦ Γεωφανίον ἐπίλογος" Βραχὺν, ὦ 
ἄνδρες. (ε΄.) Κατὰ Πυϑέον, ξενίας: ἹἹκανὴ μὲν ἦν πρόφασις. 
(s'.) Κατὰ Πυϑέου, περὶ τῶν κατὰ τὸ ἐμπόριον" ᾿Ἐπειδὴ τοῖς μὲν 
λέγειν τῶν ῥητόρων. (ζ΄.) Κατὰ Τιμοκράτους" “Ὥςπερ δίκαιόν 
ἐστι. (.) Κατὰ Λυκούργου εὐϑθῦναι' Olóa ὅτι κἂν μηδὲν ὑμῖν 


p^.) Ita etiam apud Diodorum. Dio- 
clem vocat Plotsrchus, ut et Scholiastes 
Aristophanis. Polyoles dicitur Demo- 
stbeni. e Meursio Huobson. 

p. ] Ἄρχισπος Phocioni statim sub- 
moto substitotus Meurs. 4. 15. IpEM. 

»y.] Quinquagesimus quartus Archon 
Δημήτριος, 8 Diodoro cognominatur Φαλη- 
φεὺς, 746. SvtBU RO. 

νδ΄. Sequens Καίριμος eidem Diodoro 
Y51. est Xagivoc. IpEM. 

νε΄. Quioquagesimum quintum "'Ava- 
ξικράτην agnoscit etiam Diodorus 756. et 
Dionysius noster supra p. 260. 9. 16. p. 
261. 12. et 262. 24. in exemplari perpe- 
ram hoo loco scriptam erat ᾿Αγαρχικφάτης. 
IDEMu. 

vc.] In quinquagesimi sexti appel- 
latione, pro Κόροιβος spud Diodorum est 
Κόρυβος, 770. minus recte, ut suspicor. 
Sequens apud eundem Diodorum 774. est 
Ἐΐνγιππος. In sexagesimo primo, Nicoole, 
desinunt ejusdem Diodori vulgata exem- 
plaria, 787. et reliquorum novem nomina 
desunt etiam apud Sigonium: ita ut, 
sicut illi Dionysio in prsecedentibus, sio 
vicissim Dionysius iHis in sequentibus 
auxiliares manus prebeat. Primus autem 
archon Nicophemus, ab eodem Diodoro 


ponitur in Olympiadis centesimse quarte 
anno ultimo, quo Romee consules foisse 
dicit C. Sulpicium et C. Licinniom. 


-&nno urbis ccc. xxxix. αἱ Sigonius com- 


putat: ut autem Glareanus, anno urbis 
ccexci. Iprex. 

γζ.) Diodoro Xenippus, Plotarcho ia 
Hyperide, Xenias. Meurs. de Arc 
Athen. 4. 18. Hupsow. 

£9'.] Diphilus appellator a Plotarcho 
in Demetrio. E Meursio Iozx. 

εωφανίου)] Pro Τευφαγίου paulo post de- 
tracto ; legitur Tsexpáseu : quorom set- 
trum erroris suspicione caret. Sside 
ϑεοφάνειον an huc pertineat, mibi sane noa 
constàt. SyrLBuBO. [Γεωφανίου bio, et ia 
sequentibus esse leg. demonstravit Meur- 
sius inAtticis Lectionibus 3. 11. Hupsox. 

Ὑμῖν] Opinor puncto et separationis 
spatio post ὑμῖν posito, sequeblia cot 
junctim legenda esse, hoo modo: 2e 
pla Αἰσχίνη κατὰ Δινίου, ut infra p. 273.18. 
antep. et p. $75. 18, Forssn etiam aliqufs 
diphthonges malit Δεινίου, ut apad Iseem, 
Demosthenem, Suidam, alios. Sed cem 
p. 269. 4. sequator, ἔτι κατὰ Διιγυσίου, neo 
in preecedentibusealla Δινυσίου facta sit 
mentio, suspicetur aliquis, otrobiqae vel 
δινυσίου legendum esse, vel Asma Sri 
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συνηγορία αἰσχύνη. (3 .) Κατὰ Δινίδν᾽. Βουλοίμην ἂν, ὦ ἄνδρες. 
((.) Κατὰ Φωρασεβείας" "Apá γ᾽ εἴ τινες. (ια΄.) Κατὰ KaAAat- 
σχρου, περὶ τῶν τιμῶν" πολλάμς, ὦ ᾿Αθηναῖοι. (ι΄.) Τυῤῥηνι- 
κός" ἽΛπᾶντα συμβήσεσθαι. (ιγ΄.} Ἔτι κατὰ Διονυσίου, τοῦ ἐπὶ 
τῆς διοικήσεως" Ἴσως μὲν, ὦ ᾿Αϑηναῖοι. (ιδ΄.) KaS' "Iptofov εἰσ- 
αγγελτικός Οὐδένα νομίζω, ὦ ᾿Αϑηναῖοι. (i£) Εἰσαγγελία 
κατὰ Πιστίον᾽ ὍὭςπερ καὶ ὑμῶν ἕκαστος. (t5'.) Kar ᾿Αγασικλέους, 
εἰσαγγελία ξενίας" Οὐδένα πώποτε οἶμαι. (ιζ΄.) Κατὰ Θεοκρίνον 
ἔνδειξις Τοῦ πατρὸς, ὦ ᾿Αϑηναῖοι. τοῦτον Καλλίμαχος ἐν τοῖς 
Δημοσϑένους φέρει. (ιη΄.) Κατὰ Στεφάνον᾽ Παρανόμων ὑπάρχει 
τοῦ νόμου δεδωκότος, ὦ ἄνδρες. (ι5".) Κατὰ Κλεισθένους εἶσαγ- 
γελία.ς Οὐκ ἀγνοῶ, ἄνδρες. (κ΄.) Διαδικασία Φαληρέων πρὸς 
Φοίνικας, ὑπὲρ τῆς ἱερωσύνης τοῦ Ποσειδῶνος" Εὔχομαι, νὴ τὴν 
᾿Αϑηνᾶν, πρέπειν δή. (κα΄. κβ΄.) Πρὸς τὴν Κηφισῶντος ἀπογρα- 
φήν᾽ Πρῶτον μὲν, ὦ ἄνδρες, δέομαι. ὁ δ᾽ ὕστερος" Τὰ μὲν περὶ τὴν 
ὠνήν. (κγ΄.) ᾿Απολογία διαμαρτυρίας πρὸς τὴν Χάρητος εἰσαγ- 
γελίαν κατὰ Φειδιάδον γραμματέως: Οὔτ᾽ ἔχθρας οὐδεμιᾶς ἕνεκα, 
(κδ΄.) Κατὰ Φιλοκλέους ὑπὲρ τῶν ᾿Αρπαλίων᾽ Τί χρὴ λέγειν τὸ 
πρὸς τῶν. (k£.) Κατὰ Γνωδίον περὶ τῶν ᾿Αρπαλίων' Οὐκ ἄδη- 


Βυκο. Cum Sylburgio consentire Meür- 
siom in Atticis Lectionibus, 5. 24. et in 
Bibliotheca Attica, v. Δείναρχος, annotavit 
Hodsonus. Βειεκ. 

Φωρασεβιίας) Nomen suspectam est ac 
perperam fortasse ex duobus conflatum : 
αἱ xaTà Φώχου, ἀσεβείας. sed in his sola 
conjectera piti, fellere est. ϑγιβυβο. 
Restitnendum censeo κατὰ Φορμισίου, ἀσε- 
βιίας. natum mendum e compendio scri- 
puonis. E Meorsio A. L. 4. 16. Hupsow. 

Ihenxé;] Incertam Εἰρηνικὸς ne verius 
sit δὴ Πειραϊκὸς, an aliud. Srt Bu RG. Har- 
pocrat. et Suidas v. Περίστασιν, Asivaexoc 
Τυῤενιχῶ, v. Vealesii notas ad Harpocrat. 
p. 48. ool. ?2. Hupsow. 

Ἔτι κατὰ Δ. Ecquis novit, an non sic 
distinguendum et leg. sit: "Aearra συμ- 
βίσισϑαι εἰκός loi. consentaneum. est, 
fore ut. nihil non rerum contingat. Rrit 
boc exordium τοῦ Τυῤῥηνικποῦ λόγου. Tam 

soccedit novus titulus xarà Διονυσίου. 
Rrisi. 

Ἱμερίου) Ἱμεραίου Ps Maussac. ad Har- 
poorat. v. "Arsqaevi. Hu sow. 

Κατὰ Πισικλέους)] Hic quoque dubiom 
eat, sit ne Πεισικλέους legendum, an Τισι- 
κλέους. SvLBURG. κατ᾽ ᾿Αγασικλέους leg. 
esso docuit Meorsius in Ribl. Att. v. Di. 
parchos. Hepsow. Sic correxi. quan- 
quam de Pasicle quoque suspicari non sit 
alienam. REisk. 

Κατὰ Στεφάνου. ἰασανόμοων ὑπάρχει) For- 
tasse legendum: κατὰ Στεφάνου, π'αραγό- 
puer Ὑπάρχει τοῦ νι Demosthenis ora- 
Jiones xarà Στεφάνου, ut diversam habent 
sotionis inscriptionem, ψευδομεαφτυριῶν 


scilicet, ita etiam diversa initia. Svr- 
BURO. Pro ἰασαγόμων correxi, ut vole- 
bat Sylburgius, παρανόμαν. pro ὑπάρχει 
fort. leg. est ὑπὲρ 'Aextiov, .vel 'Apyiov. & 
vocabolo τοῦ νόμου incipere orationem, nul- 
lum dubium penes me superest. Risk, 

Κλεισθένους Scr. Καλλισθένους. Meur- 
sius B. A. l. c. et Lect. Att. 3, 11. Maus- 
sac. ad Harpocrat. v. βουλαία. Hupsow. 

Φοίνικας} Φοινίκων nomen parum buo qua- 
Órare videlur: nec certum lamen est, an 
κήρυκας reponendum sit, ot p. 270. 10. 
SvraBunG. Num Φοίνικα. Pharnix nomen 
est ex bistoria oratorum Atlicorum satis 
notum. Rrisx. 

Κησιφῶντος) Hoo de nomine paulo ante 
dictum ^d p. 267. pen. Svr sono. 

Πρῶτον] Imo vero πρῶτος in nominativo 
et masoulino, ob insequens ὁ ὕστερος. 
Rrrsx. - 

Χάρητος] In exemplari post Χάρητος 
finita est periodus: et nominandi casu se- 
quitur Εἰσαγγελία xarà Φειδιάδου: quasi 
duse hic significentur orationes. Svr- 
BURG. 

'ApaMen] In sequentibus etiam con- 
stanter absqoe diphthongo  scribitor: 
apud Suidam vero et alibi, dipbthongse 
'Aesrá Nia χρήματα. Nota ibidem ὑπὲρ, 
in sequentibus autem «sei. [IpEM. 

Τνωδίου] Incertom Γνωσίου ne scriben- 
dum sit, an Γυωσιδίκου, an. TveciStov, an 
aliud. [pew. In editione Hudsoni legitur 
Τυωσίου, nescio casone an consilio. Mihi 
videtar κατ᾽ ᾿Αγνωγίδου leg. esse. Quo de 
Agnone vel Agnonide v. Ruhnkenii Hist. 
crit. orr. Gr. p. 89. Risk. 
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λον. (xs'.) Kar —— περὶ τῶν ᾿Αρπαλίων' Εὐτύχημα μὲν 
jv, ὦ ἄνδρες. (κζ΄.) Κατὰ Δημοσθένους περὶ τῶν ᾿Αρπαλίων' 
Ὃ μὲν δημαγωγὸς ὑμῖν. (κη΄.) Κατὰ ᾿Αριστογείτονος περὶ τῶν 
| "ApgraA ev Πάνϑ᾽ ὡς ἔοικεν, ὦ ἄνδρες. 


ΨΕΥΔΕΠΙΓΡΑΦΟΙ ΔΗΜΟΣΙΟΙ͂. 


ια΄. (α΄.) Κατὰ Θεοδώρου, εὐθυντικός" Ἥκιστα μὲν, ὦ ἄνδρες. 
πρεσβύτερός ἐστι τῆς Δεινάρχου ἡλικίας" εἴρηται γὰρ ἐπὶ Θεο- 
φίλου τῇ Θεμιστοκλέους ἄρχοντος μετὰ Θέλλον ἀνιόντα ἐνιαυτῷ 
τρίτῳ, ὡς ἐξ αὐτοῦ τοῦ λόγον γίνεται φανερὸν, οὔπω πέμπτον, ὡς 
δείξομεν, ἔτος ἔχοντος αὐτοῦ. (β΄.) Κατὰ κηρύκων Εἰ μὲν ὁ 
πατὴρ, ὦ ἄνδρες. οὗτος ὃ ἀγὼν εἴρηται ἐπ᾿ ἄρχοντος Εὐβούλον 
ἢ Λυκίσκον τοῦ μετ᾽ Εὔβουλον, οὔπω εἴκοσι ὄντος αὐτοῦ. ὁ μὲν 
γὰρ λόγος περί. τινος ἀποψηφισϑέντος γέγονεν ἐπ᾽ ' Apytov rov 
μετὰ Θεμιστοκλέα, δῆλον δ᾽ ἕκαστον rov εἰρημένων ξ αὐτοῦ 
τοῦ λόγον γίγνεται. (y'.) Κατὰ Μοσχίωνος, ἀπογ vov 
αὐτὸν Nwoóíkov Ὑἱὸν ἀποψηφισάμενδν, ὦ ἄνδρες rovt Μοσχίω- 


νος συμβαλών. καὶ οὗτος ὁ λόγος κατὰ τοὺς αὐτοὺς χρόνους τῷ 
προτέρῳ εἴρηται" δηλοῦται δ᾽ ἐκ τῆς αὐτῆς ἀρχῆς τοῦ λόγου, καὶ 


[τὰ] τῶν ἑξῆς. (δ΄.) Κατὰ Μενεκλέους ἀπαγωγῆς" Ὧ ἄνδρες à- 
κασταὶ, καὶ τῶν νόμων, καϑ᾽ οὕς. καὶ οὗτος εἴρηται παιδὸς ὄντος 
ἔτι Δεινάρχον᾽ ὁ μὲν γὰρ κρινόμενος ἐστὶ Μενεκλῆς ὁ τὴν ἱερείαν 
Νίνον ἑλὼν, ὁ δὲ κατηγορῶν υἱὸς τῆς Νίνου. ἔστι δὲ ταῦτα πρε- 
σβύτερα τῆς Δεινάρχον ἀκμῆς" ó μὲν γὰρ Δημοσθένους περὶ τοῦ 
ὀνόματος λύγος, ἐν ᾧ τούτων μέμνηται κατὰ Θεσσαλὸν ἢ ᾿Ατολ- 
λόδωρον ἄρχοντα τετέλεσται, ὡς ἐν τοῖς περὶ Δημοσϑένους δεδη- 
λώκαμεν᾽" εἰ * ὡς τεθνηκότος ἤδη τοῦ Μενεκλέους ὁ Δημοσϑένης 
ἐκεῖ μέμνηται λέγων, '"Ewpare γὰρ πάντες αὐτὸν χρώμενον ἕως 
ἔζη Μενεκλῆς, παλαιὸς λόγος τίς ἐστιν. ὅτι δὲ οὗτος ὁ Νενεκλῆς, 
ἐν αὐτῷ τῷ λόγῳ δεδήλωκεν ὁ κατηγορῶν. (ε΄.) Διαδικασία 
᾿Αθμονεῦσι περὶ τῆς Μυῤρίνης καὶ τῆς Μίλακος" Εὔχομαι δὴ τῇ 

"Ew! Θεοφίλου] Legendum puto: ἐπὶ 


Θεοφίλον ὃ Θεμρειστοκλέους erro, μδτὰ 
Θίσσαλον ἄρχοντα ἐνιαυτῷ τρίτῳ. ut se- 


dur, an τουτονὶ, an aliod. Svrauao. 
"Ex τῆς αὐτῆς} Reotius legemas ἐξ αὐτῆς 
τῆς ἀρχῆς : et mox, καὶ τῶν ἑξῆς, ex 


quenti versu, que lectio colligitur ex 
p» 967.3. ϑυιβυπο. In margine Bodlei. 
ἴσως ἃ Θεμιστοκλέους. REISK. 
Πίμπτο In margine Bodlei. bsec le- 
gontur: Prooul dubio leg. οὕπω σέμιστον 
καὶ δέκατον. IpEM. . 
Af] Noam ἐδοίξαμεεν. ἔν Εν. 
Εἴκοσι ὄντος] Leg. εἰκοσαότους ὄντος : vel, 
εἴκοσιν ἔτι ἔχοντος, ut p. 271. 8. Svr BunG. 
᾿Αποεγραψαμένου Legendum videtor, 
àereypa ψαμέγου αὑτὸν Νικοδίκου υἱόν" "Avro- 
Jupe. IDEM. In margine Bodl. ἴσως αὖ- 
σὸν Νικόδικον. [n re perobscura et sospi- 
oiosa si licet conjectnrse indulgere, su- 
spicer scriptam olim fuisse: dweyea 
ve N υἱόν. ut oretio ipsa incipiat ἃ 


verbo ᾿Αποψοφισάμενι. Ra15u. 
Τοῦ] Pro vw dabito τουδὶ ne soribeo- 


arüiculo τὰ. Ipxx. Legi quoque possit 
vocabulis transpositis : ἐν τῆς ἀρχῦς αὐτῖς. 
Risk. 

Τοῦ δνόματος δεδηλώκαμεν λόγος] Procul 
dubio expengendum δεδηλ. velot ὁ seqaes- 
tibus perperam bao imfertum. De ore 
tione aotem «reel τοῦ ὁ semiait 
rursum pag. 275. 8. Svipuno. 

Mexx) Rectius libri De 1 
Μενεκλεῖ. v. p. 998. 13. edit. Reisk. 
quanquam profeoto MsrsxAsc ad Ki» sab- 
audiri debet. REisx, 

Οὗτος] Eundem e«se Diserobeum Me 
meclem cum Demoethenioo, breviasesle 
dictum, nisi si quid deest, Ipsw. 

᾿Αθμιονεῦσι) ᾿Αθμονεῖς per e soribit eUam 
Stephanus Bysantius: ai Su. per 4. 
Srr5URG. 
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Δήμητρι καὶ τῇ Κόρῃ. πρεσβύτερός ἐστι τῆς Δεινάρχον ἀκμῆς" 
εἴρηται γὰρ ἐπὶ Νικομάχου ἄρχοντος, ὡς ἐξ αὐτοῦ τοῦ λόγου 
γίγνεται δῆλον, ἕν πρὸς τοῖς εἰκοσῖν ἔτος τοῦ ῥήτορος ἔχοντος. 
οἱ μὲν οὖν τῆς ἀκμῆς αὐτοῦ VEA SM ψενδεπίγραφοι εἰς αὐτὸν 
λόγοι εἰσὶν olót* μετὰ δὲ τὴν ἐξ ᾿Αϑηνῶν εἰς Χαλκίδα ἀναχώρησιν 
οἶδε. (-΄.) Διαδικασία τῆς ἱερείας τῆς Δήμητρος πρὸς τὸν ἕερο- 
φάντην᾽ Πολλῶν καὶ παραδόξων, ὦ ἄνδρες δικασταί. οὗτος ὁ λόγος 
ἤδη πεφευγότος αὐτοῦ εἴρηται, ὡς ἐξ αὐτοῦ γίγνεται φανερόν' 
μέμνηται γὰρ ἐν αὐτῷ τῆς κατασχούσης ὀλιγαρχίας. () Ἔργα 
ποιεῖς" κατὰ Τιμοχράτους, ἐἰσαγγαλτικὸς fiov καταλύσεως. οὗτος 
καὶ ax αὐτῆς τῆς ἐπιγραφῆς ἐστὶ δῆλος ψευδεπίγραφος ὧν. (η΄.) 
Κατὰ Σπουδίουν᾽ Καὶ ἐν τῷ δήμῳ κατηγορήσειν ὑπεσχόμην. μετὰ 
τὴν κατάλυσιν τῆς ὀλιγαρχίας εἴρηται καὶ οὗτος, ἤδη Δεινάρχου 
[φαίνεται] φεύγοντος, ὡς ἐξ αὐτοῦ μάλιστα τοῦ λόγου γίγνεται 
φανερόν. (θ΄.) Διαδικασία Εὐδανέμων πρὸς κήρυκας ὑπὲρ τοῦ 
κανῶς οὐδαμῶς" Τοιαῦτα πράγματα. καὶ οὗτος κατὰ τοὺς αὐτοὺς 
νους εἴρηται, πεφενγότος ἤδη τοῦ ῥήτορος, ὡς ἐν αὐτῷ τῷ 
ὄγῳ πάλιν δηλοῦται. ({.) ᾿Αττικός Πάντων ἧσαν ὁμοίως. καὶ 
οὗτος εἴρηται ἐν ἐκείνοις τοῖς χρόνοις, ὡς καὶ ἐν αὐτῷ τῷ λόγῳ 
φανερὸν γίγνεται. (ια΄.) Αἰτωλικός᾽ Καὶ ἡμεῖς, ὦ ἄνδρες Αἰτωλοὶ, 
Lf tc. οὗτος καϑεστώσης τῆς ὀλιγαρχίας ὑπὸ rov ᾿Αϑήνηϑεν 
φυγάδων εἴρηται, δεομένων, τοὺς Αἰτωλεὺς αὑτοῖς βοηϑεῖν, ἐπεὶ 
καὶ ὁ Κάσσανδρος αὐτοὺς ἐλευϑέροῦν ἐπεχείρει, ὡς ἐν αὐτῷ τῷ 
λόγῳ γίγνεται τοῦτο δῆλον οὔκουν εἰκὸς φίλον ὄντα τὸν Δεί- 
ναρχον τῶν τὴν 


χειροῦσιν συναγωνίζεσϑαι, οὐδ᾽ 


T9c ἀκμῆς) Conjeotura viri docti ia 

ime Bodleiani prepoait «pi. recte, 

postulante id senteatia. pessit tamen ctiam 
yer Bo excidisse. Rzisx. 

Ἔ γα er«sic] Forsan legendum: κατὰ 

Τιμωιράτους, οεἰσαγγελτικὸς δήμου παταλύ- 


wwe. ut "Epya «πεῖς ora- 
tioois illios sit initium. Sequens κατὰ 
Σαιυδίον, diversa est a Demostbenica. 
Svr15UnO. 

Βὐδανέμων] Legendum foriassis: Ejenv- 
μέων πρὸς nAevnac ὑπὲρ τῶν καγῶν' Οὐδαρεῶς 
7navT& σράγμαται. fuit enim Εὐωνυμία, seu 
Ridwwgeec, pagos Atticus, cojus cives Eb- 
ἀνυμεῖς, teste Steph. Ipgx. Possit quo- 
que legi à vel ἀστυνόμων. Rrisz. 
Ἐν αὐτῷ) Neta bio, ἐν abro νῶ λόγω 

⸗ , €t mox etiam v. 43. at p. 
470. 9. 14. et p. 471. 2. 8. 14. pro ἐν wsi- 
tatiore modo if. Svrsvno. 

Tei Αἰτωλοὺς] Non inscite quidem ad- 
monuit, quisquis fuit, vir doctos in mar- 
gise Bodleieni, sibi videri satius esse, 
ut τῶν Αἰτωλῶν legatur. metuens ille, at 
videtar, no eseent, qui aecusativum cum 
δεομένων jungerent in cenetructione. quod 
QW facerent, hi profecte turpiter laberen- 


tur, atque proderept, se pesoire, δεῖσϑαι 


ὀλιγαρχίαν καταστησάντων τοῖς καταλύειν ἐπι- 
ε 


αὐτὸς ᾿Αϑήνηϑε λόγους κατα- 


“ινὸς, non δεῖσθαι τινὰ, dici. Verumtamen 
sapervacaneus erat ille motus, modo in- 
lerponeretor, quod interposui comma, 
pone Jeuaíves. quo facto paret τοὺς Αἴτω- 
Asbc oum βουθεῖν cohserere. Oonsulto hanc 
geastruotionem prsetulit Dionysiue alteri 
b. |. qui si τῶν Αἰτωλῶν onim διορεένων com- 
poenisset, motuendum cerneret esse, ne 
lectores quidam festisetione ruentes, sio 
acciperent, quasi ZEtoli ipsi rogarent. 
quod secus erat. Russ. 

᾿Αγωνίζεσϑαι.) Convenientiaa. compos. 
συνα [n sequentibas sive αὖ- 
T legas sive αὑτοὺς, parum expediter 
sententia. SvtbvRO. 

Οὐδ᾽ αὑτὸς —] Locus mendesissimus, 
et sine melioribus libris insanabilis. In- 
ferim, ne verha sensu cassa sic prorsus 
otiose natent, comminiecemor aliquod fal- 
erum, cui mens tantisper innitatar. quidsi 
Dionysius sie reliquerit: οὐδ᾽ αὖ τοὺς ᾿Αθό- 
γηθεν [soil. φυγάδας} Αἰγωλοὺς παραλαμ- 
δάνοιν oliy τε. et rursusabhorret exsules Athe- 
nienses sibi copias JEtolicas adsciscere. Oppo- 
pit inter se Dinarchum cum exsülibus, ve- 
gatque eonsentanenm fuisse, ut aut Dinar- 
chas bano oratiopem scriberet, aut exsules 
anxilie ab /Etolis arcesserent. Rxrisx. 
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λαμβάνειν οἷόν τε ἐστί. (ιβ΄.) Διφίλῳ δημηγορικὸς, αἰτοῦντι 
δωρεάς" Διὰ τὸ μὴ ῥάδιον εἶναι. τοῦτον ἐπείσθην ὑπὸ Δημοσθένους 
γεγράφϑαι τὸν λόγον, ὅτι τὰς δωρεὰς ἔγραψεν αἰτῶν Δημοσϑένης, 
ὡς Δείναρχος ἐν τῷ κατὰ Δημοσϑένους λόγῳ δεδήλωκε, καὶ ὅτι 
ἐπὶ τέλει τοῦ λόγον ὃ Δίφιλος Δημοσθένην παρακαλεῖ συνῆγο- 
pov' ἀπίϑανον δὲ οἶμαι εἶναι τὰς μὲν τιμὰς οὕτω γράφειν εὐνο- 
οὔντα τῷ Διφίλῳ τὸν Δημοσϑένην, λόγον δὲ παρὰ Δεινάρχον 
λαβόντα περιιδεῖν. (εγ΄.) Eppuía ἐμπορίον ἐπιμελετῇ περὶ τῶν 
κατηγορηθέντων ἀπολογία' Δέομαι ὑμῶν, ὦ ἄνδρες. ἀπ᾿ αὐτοῦ 
τοῦ χαρακτῆρος εὗροι τις ἂν οὐκ ὄντα τὸν λόγον Δεινάρχον — 
ὑδαρῆς rt γὰρ καὶ ἀσθενὴς καὶ ψυχρός ἔστιν —, ἀλλὰ μᾶλλον 
αὐτὸν ἄν τις ϑείη Δημοκλείδον ἢ Μενεσαίχμον 1) τῶν ἄλλων τῶν 
τοιούτων τινός" ἀφαιροῦμαι δὲ καὶ τοὺς περὶ Μενεσαίχμον λόγους 
ἀμφοτέρους αὐτοῦ, ὧν ὁ μέν ἐστιν περὶ τῆς Δήλου ϑυσίας, Ἵκε- 
τεύομεν ὑμᾶς, [καὶ] ὃ δὲ πρὸς Περικλέα «καὶ Δημοκράτην, οὗ ἡ 
ἀρχὴ Νομίζομεν ὦ ἄνδρες, διά τε τὸν χαρακτῆρα --- ὑδαρὴς γὰρ καὶ 
κεχυμένος καὶ ψυχρὸς --- καὶ ὅτι ὃ λέγων αὐτὸς ὧν οὔτε ἄδοξος 
καὶ μετὰ Λυκοῦργον τὴν διοίκησιν τῶν δημοσίων χρημάτων παρα- 
λαβὼν, ἐξητασμένος δὲ πολλάκις, ὡς αὐτὸς ἐν τοῖς λόγοις περὶ 
ἁπάντων μηνύει, καὶ ἐν ἰδίοις καὶ ἐν δημοσίοις ἀγῶσιν; οὐκ ἂν ἦν 
ἀδύνατος, ὥςτε Δεινάρχῳ λογογραφεῖ χρῆσϑαι. (ιδ΄.) Ὑπὲρ τοῦ 
μὴ ἐκδοῦναι ApraAov Ἀλεξάνδρῳ; Οὐκ ἀξιον ἄρα θαυμάζειν. οὐδ᾽ 
οὗτος ὁ λόγος ἐμφαίνει τὸν Δεινάρχον χαρακτῆρα εἰ γὰρ κἂν 


αἰτοῦντι δωρεὰς) De orationis initio, et 
sequentium distinctione certi aliquid hic 
pronuntiare, non licet. sua cuique conje- 
ctura esto libera. IpEx. Vocabula διὰ 
τὸ μὴ ῥείδιον εἶναι in codice Bodleiano ini- 
tium orationis facere annotavit Hodsonus. 
Rzrisx. 

Ὅτι τὰς δωρεὰς ἔγραψεν αἰτῶν Aupaor SÉ- 
γης} Locus sic videtur integrandus : ὅτι 
ψήφισμα αὑτῷ [Dipbilo puta] τὰς τιμὰς 
£yt. aiT. A. primum argumentum, e quo 
Dionysius ait se colligere banc orationem, 
nop ἃ Dioarcho, sed ab ipso Demosthene 
scriptam esse, proponit hoc: quod e testi- 
monio Dinarchi constet, a Demosthene 
scriptam fuisse rogationem dc decernen- 
die Diphilo bonoribus. Locus Disarcbi 
est p. 95. 34. ed. Steph. προῖκα τοῦτον 
οἴεσθε γράψαι Διφίλω τὴν iv πρυτανείω σίτη- 
σιν, καὶ τὴν εἰς τὴν ἀγορὰν ἀναθησορεένην εἷ- 
πόνα. IpgM. 

Οὕτω γράφειν εὐνοοῦντα Particula οὕτω 
gemino modo potest accipi, altero istoc, 
ut seqnipolleat istis, ἁπλῶς, vel μόνον. vel 
οὐδὲν ἄλλο 3: Demosthenem aliud nibil 
facere, quam ut decretum scriberet. in 
gratiam Diphili, orationem autem, qua 
decretum istud ratum fieret, et ad effe. 
oto:  perduceretur, Diphilo denegare, 
patique, Diphilum eam ab alio aufferre. 
Altero hoc, ut οὕτω cum εὐνοοῦντα copule- 
tur ia constructione: Demosthenem, tanto 


de facultatibus i. 


motum Diphili stadio, atque erga eem 
voluntatis propensione. Ipnzx. 

El μία ἱμηορίου iml μελέτη) Fonsa 
Ἑρμείᾳ ἐμισορίου ἐσσιμελητὴ SYLBURO. 
Hudsonus ad notas Valesii ad Harpocr. 
P. 30. ed. Blanc. ablegat. ubi Valesius 
hunc locum prorsus eodem modo, atque 
Sylburgius dudum ante fecerat, emende- 
vit, etsi operse manum Valesii minns sis- 
ceram reprsesentarant.  Corresi b. l. εἰ 
volebat par egregiam viroram doctores. 
Rzisx. 

Περὶ] Tentandem bic valet atque vert 
ot modo, περὶ τῶν κα γτων, 4888. 
quam utique ὑσὲρ utroque loco priestabat. 
lpzx. . 

Δήλου θυσίας] [mo vero Δέμου οὐσίας. 
Demus est nomen 
proprium viri. Ipgx. 

Ὁ λέγων] Menesseobmus is est. pss. 

Περὶ ἁπάντων] Forsan eripi αὑτοῦ (amt. 
Sequenti etiam versu non absorde pes 
ἀγῶσιν distinxeris. SrtsyRo. Mibi vi- 
detur leg. περὶ τῶν ᾿Αρπαλβίων. de perunis 
Harpalicis. V. Ruhnkeoii hiat. critic. ort- 
torum Grecorum p. 77. Rarss.. 

Ἦν ἀδύνατος) Fort. οὕτως. est interpo- 
nendum, ob insequens ὥστε. quanquam 
subaudiri quoque potest, et debet adeo 
si omittatur. IpEx. . 

κἂν] Pro xà» infra p. $75. 8. legitar καί 
SvrBUuRmOG. 


ΔΕΙΝΑΡΧΟΣ. 273 : 


οὖν ἠλίϑιον καὶ σοφιστικὸν εὕροι τις ἂν ἐν 


ἴστον ἀπέχον τῶν Δεινάρχου χαρακτήρων.. 
λον. οὗτος 


(ε΄ .) Δηλιακὸς, ᾿Απόλλωνος καὶ 'PoteUvc τῆς Στα 
οὐ τοῦ ῥήτορος, ἀλλ᾽ ἑτέρου τινὸς συγγραφέως ἐστί: δηλοῖ δ᾽ ix 
τοῦ τρόπον καὶ τοῦ χαρακτῆρος ἀρχαϊκὸς ὧν καὶ περιτρέχων τὴν 
τοπικὴν Δήλου xal Δέρου ἱστορίαν. (ιτ΄.) Κατὰ Δημοσθένους 
παρανόμων Εἰώϑατε, ὦ ἄνδρες. οὗτος ἐν τοῖς Περγαμηνοῖς 
πίναξι φέρεται ὡς Καλλικράτους, ἐγὼ δὲ εἰ μὲν ἐκείνου ἐστὶν οὐκ 
οἷδα' οὐδὲ γὰρ ἐνέτυχον τῶν Καλλικράτους οὐδενί ὅτι δὲ 
πάμπολυ τῶν Δεινάρχου λόγων ἀφέστηκεν, εὐτελής e ὧν καὶ 
κενὸς καὶ οὐς ἀπέχων ἰδιωτικῆς φλυαρίας, πείθομαι. 


ΙΔΙΩΤΙΚΟΙ FNHZIOI. 


ιβ΄. (α΄.) Κατὰ Προξένου βλάβης, ὃν αὐτὸς εἶπεν ὑπὲρ αὑτοῦ" 
Εἴ τίς μοι ϑεῶν, ὦ ἄνδρες. (β΄.) Κατὰ Κηφισοκλέους καὶ τῶν 
οἰκείων βλάβης" ^ A μὲν ἐγκαλῶν, ὦ ἄνδρες. (γ΄.) Πρὸς Φανοκλέα 
βλάβης ἀπολογία" "Ὧιμην [μὲν ἐγὼ, ὦ ἄνδρες. (δ΄.) Πρὸς Νικο- 

* ὑπὲρ Νικομάχον βλάβης" "Avépec δικασταὶ, ὅτι μὲν 

ὕτης. (ε΄.) Συνηγορία Παρμένοντι ὑπὲρ ἀνδραπόδου βλάβης" 
Καὶ παραγεγενημένος ὕστερον, ἄνδρες δικασταὶ, ἔγωγε ἔγνων ὅτι 
Παρμένων ἀδικεῖται. (-΄.) Κατὰ Ποσιδίππου κλοπῆς" ᾿Αδικηδὴς, 
ὦ ἄνδρες, (ζ΄.) Κατὰ ᾿Ηδύκης ἀποστασίον᾽ Καταλιπόντος ἐνοτίου 
var (n-) 'Azocracíov πρὸς 'Apxferparov: Πολλὰ καὶ 
ἀγαϑὰ γένοιτο. (0.) Συνηγορία Ἡγελόχῳ ὑπὲρ ἐπικλήρου" 
Ὥςπερ καὶ ἡμῶν ἕκαστος. ((΄. ια΄.) Ἐπ κληρικὸς, ὑπὲρ τῆρ 
"Io$ovroc ϑυγατρός" "Avépsc δικασταὶ, οὐ πένης ὦν. ὕστερον" 


, 
ri 


Τῶν Δεινάρχου χαρακτήρων) Malim τοῦ 
r χαφακτῆρος. RIIsu. 
᾿Ασύλλωγος nai 'Ροιοῦς } Videtar initiem 


tragicorum, et sio porro. Pergameni ap- 
pellati sunt illi, qui edi faissent Perga- 
mi, comsoriptt e bibliotheose Pergamenso 


esae oralionis. SyLaUROG. 

Σταφύλου) Sic dedi de meo pro volgari 
Ταφύλου. V. Partbenii narrat. p. 345. et 
Galeum ad illum locom p. 122. Rzisx. 
'Apxainic] Num ἀρχαιολογικός. versms 
trodendis antiquarum rerum memoriis. 


ἵρεκ. 

Περιτρόχων) Num σιριύχων. Ins. 

Alesv] Num ᾿ωΩλεάρον. Oleares est in- 
sela Delo sseita, non ignobilis. ΓΡῈΜ. 

Κατὰ Δηριοσϑένους" Tlaeà νόμω εἰώθατε] 
Forsan legendum, κατὰ Δεριοσϑίνους, περβα- 
μων εἰώθωτε, ὦ ἄνδρες. P enas vero 
tabales dioere videtur tabulas a Cratete 
vel Aristarcho grammatiois Pergamenis 
esaseriptas; qua de re sapra, ad p. 258. 
13. SrLsvmo. 

Περγαμεηνοῖς πίναξιν] Hi pinaces sunt 
iadices librorum cujusque generis, et au- 
corum, in quibus consignata essent et 
wetoram nomina, et operus ab ipsis edi- 
lerom, juxta genus literarum, 400 qui- 


que excellaissent. | Ut erant e. o. tabulss 


oratorum, tabules lyricoram, oomicorum, 


thesauris. Raist. 

Πρὸς Νικοκράτην)] Supra Jégitur κατὰ 
Δυσικράτους, p. 263. 6. ϑΥυτῦπο. 

Καὶ er. 0.] Hudsonus significat sibi vi- 
deri, isitiom oratiodis pro Parmenonte 
ooceroeri his duobes voesbulis καὶ eraca- 
yníparoc. deinde leg. esse ὁ . bune ' 
esso titalam που orationis ab illa priore 
diverss, ojasque initicha esse: "Avdpee 
δικασγαὶ ἔγωγε. Mihi qoidem ista sant 
admodum improbabilia, R»xiex. 

Πισιδίπαου) — Alibi Ποσειδίηνειυ, di- 
phthbonges. Paulo t etiam fortasse 
rectius Ἡϑύλης. Pro vero quid le- 
gendum sit versu sequenti, mihi sane 
conjicere non licet. SvrtscuRO. Ἡδόλης 
leg. esso probavit Meurs, Leot. Att. 3. 
11. Hupsew. ] Eat illa ipes orat 

IIge ᾿Αφρχέστρωτον) Eat illa oratio, 
qum ab Herpocrat. et Buida iuseribitar 
κατ᾽ ᾿Αγχιστράνου. Hupsow. ' 

“ὝστορονἾ Pro ὕστερον legendam fortassis 
ὁ ὕσταρος, ut p. 474. 15. ϑυτνπο. | 
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"Apaxov γὰρ ὧν, ὦ ἄνδρες. (ιβ΄.) Διαμαρτυρία, ὡς ovt dew 
ἐπίδικοι " AptorodGvroc ϑυγατέρες᾽ "Tov νόμον δεδωκότος, ὦ 
ἄνδρες. (ιγ΄.) Κατὰ Πεδιέως, κακώσεως παιδὸς ὀρφανοῦ Νηδὲς 
ὑμῶν, ὦ ἄνδρες, ϑαυμάσῃ. (ιδ΄.) Διαμαρτυρία περὶ rov ᾿Ετιήττου 

fpov πρὸς Χάρητα' Πολλάκις ἤδη. a. (ιε΄.) Ὑπὲρ τοῦ 
Μνησικλέους κλήρον' Δικαίαν, ὦ ἄνδρες, δέησιν. (ι5΄.) Κατὰ 
Προξένον, ὕβρεως: Ὑ βριστῆς ἐστιν, ὦ ἄνδρες, πληγῶν. ἔδει δ᾽ 
ἐπιγεγράφϑαι, ᾿Απολογία ὕβρεως. (ιζ΄.) ᾿Επιχάρει πρὸς Φιλω- 
ráóqv' Τὸν ϑαυμαστὸν, ὦ ἄνδρες. (ιη΄.) Kara Κλεομέδοντος 
αἰκίας" "Br. μὲν, ὦ ἄνδρες, καὶ ὃ πατὴρ Θεόδωρος δή. (ιθ΄.) Πρὸς 
Διοσκουρίδην περὶ νεῶν" Δικαίως ἂν οἶμαι, ὦ ἄνδρες. (κ΄.) Epa- 
νικὸς, πρὸς τοὺς Προκλέος παΐδας" ^A μὲν ἀδικούμενος, ὦ ἄνδρες. 
(κα΄.) Πρὸς ᾿Αμεινοκράτην, διαδικασέα περὶ καρπῶν χωρίου" "Exi 
τούτοις, ὦ ἄνδρες, ἀνάγκη ἐστί. (κβ΄. κγ΄.) Περὶ τοῦ ἵππον Τοῦ 
μὲν ἀγῶνος, ὦ ἄνδρες. ὃ ὕστερος ᾿Εβουλόμην, ἂν, ὦ ἄνδρες. 
(κ«δ΄.) Λυσικλείδου κατὰ Δάου, ὑπὲρ ἀνδραπόδων" “Α μὲν ἀδικού- 
μενος, ὦ ἄνδρες. (κε΄.) Παραγραφὴ πρὸς Βιώτην᾽ Ὅτι μὲν, ó 
ἄνδρες, καὶ αὑτὸς ἀπείρως. (κε΄.) Κατὰ Θεοδώρον ψευδομαρτυ- 
puov' Νομιζόμεν, ὦ ἄνδρες. (κζ΄.) ᾿Α γάϑωνι συνηγορία, ὥςτερ 
καὶ αὑτὸς εἴρηκεν ᾿Αγάϑων. (κη΄.) ᾿Αποστασίον ἀπολογία Αἰ- 

ύλῳ πρὸς ἘΠενοφῶντα' Χρήσασϑαι μὲν, ὦ ἄνδρες. (κϑ΄.) Κατὰ 
Φιλίππου, μεταλλικός. Ὅτι μὲν, ὦ ἄνδρες. ( .) Κάλλιππος 
ὑπὲρ υἱοποιήτου, ἔδει δ᾽ ἐπιγεγράφϑαι ὑπὲρ Θεοδώρου, ὃν ἐποιή- 
cato υἱὸν ᾿Αρχεφῶν' Βουλοίμην ἄν, ὦ ἄνδρες, ὥςπερ καλὸν καὶ 


δίκαιον. 
νομίζων. 


(λα΄.) Περὲ τοῦ ᾿Αρχεφῶντος κλήρου" Καὶ δίκαιον εἶναί 


ΙΔΙΩΤΙΚΟΙ ΨΕΥΔΕΠΙΓΡΑΦΟΙ. 


ιγ΄. (α΄.) Πρὸς Πεδιέα παραγραφή' Κατὰ τὸν νόμον τοῦτον. 
οὗτος ὁ λόγος εἴρηται ἐπὶ ᾿Αριστοδήμον ἄρχοντος, ὡς ἐξ avrov 
τοῦ λόγον γίνεται δῆλον oi μὲν γὰρ εἰς Σάμον ἀποσταλέντις 


᾿ΑφριστοφῶντοςἾ Malinz cum articolo, sive 
sio al ᾿Αριστοφῶντος ϑυγατέρες, sive sic 
᾿Αριστοφῶνσος al θυγατέρες. Rrrss. 

'"ErárTo0] Nomen sospectom est. Svr- 
BUROG.« Fort. leg. Eviereroo. REisx. 

᾿Απολογία ὕβριως. Ἐπιχάρφει ereic Φιλω- 
τάδηγ} Videtur sio esse distinguendum : 
ἐπολογία Üff enc ᾿Ἐπιχάφει. defensio Epi- 
Charis, qua negatur ab eo data fuisse con- 
tumelia. tum titulus nove orationis eei; 
Φιλωτ. IPIM. 

Περὶ νεὰν}] Ὑπὶρ τῆς νεὺς Harpoer. v. 
φαρουσία. Hupsow. 

᾿Προκλέος)] Nota hio TIgoxiéoc: cum p. 
27 3. 14. habuerimus Κηφισοκλέους, et v«6. 
Mvaru we: itidemque Μενεκλέους pag. 
470. 19. et 26. SvrrBuRG. Compendio 
. 'us est locus. Rescriben- 

^ (in ἄλογοι ἐρανισ ral) 


UuDSou. 


Τιερὶ καρπῶν χωρίου] Hudson aseotaril, 
Valesium ad Harpoor. v. Καρπεῦ δίκυ, cor 
rexisse περὶ χωρίου, καρατοῦ. non male id 
quidem, verumtamen noo Yideo, quid sm- 
gnum obstet, cor valgata non idem possit 
dicere. Necesse non est, ut abique loco- 
rom dictio fori Attici incolcetor. Ress. 

Hs τοῦ ἵππου] Plena inscriptio erat 
φρὺς ᾿Ανγτιφάνην περὶ τοῦ ἵππου, ἀπελιγια, 
ut constat ex Harpocr. v. 'Oxtiw. Meers. 
in Bibl. Attica. Hupsow. 

Biérm] Num Bevor, δαὶ Βοιωτόν. Rtist. 

ὭΩσαερ xal αὑτὸς εἴρηκεν ᾿Αγάϑιων) Vi- 
dentur hwmo verba orstionis prima ese, 
aut leg. ivrs1p x. 7. 4. ἴεν. 

"£1 ἄνδρες] Videtur aic esse distingeen- 
dum : ὅτι «i», ὦ ἄνδρες, Κάλλιπαος. (am n0 
vie titulus orationis jai υἱοποιστοῦ, τοὶ, si 
mavis duobos vooabilis, ὑπὲρ υἱοῦ were. 


de nescio quo, in filium adoptate. [pzu. 


7 


AEINAPXOZ. 5 215 
κληροῦχοι κατὰ τοῦτον τὸν ἄρχοντα ἀπεστάλησαν, ὡς Φιλόχορος 
ἐν ταῖς ἱσταρίαις λέγει, Δείναρχος δ᾽ οὕπω δέκατον ἔτος τηνι- 
καῦτα εἶχε. ((9.) Πρὸς Μελήσανδρον ὑπὲρ τῆς τριηραρχίας" 
Ὥςπερ οἱ νόμοι κελεύουσιν, οὗ ἂν ὁ λόγος. ἀλλ᾽ ὁ μὲν λέγων ὡς 
ἐπὶ Μόλωνος ἄρχοντος γεγενημένου τοῦ ἀδικήματος ποιεῖται τὸν 
λόγον᾽ φησὶν δὲ τῷ ὑστέρῳ ἔτει εἰσιέναι τὸν ἀγῶνα ἐπὶ Νικφφήμον 
ἄρχοντος, καθ᾽ ὃν εὑρίσκεται γεγενημένος ὁ Δείναρχος. (γ΄.) Πρὸς 
Βοιωτὸν, ὑπὲρ τοῦ ὀνύματος" Οὐδεμία φιλοπραγμοσύνη. εἰ καὶ μὴ 
τοῖς ἄλλοις οἱ Δημοσϑένους ἀφαιρούμενοι τοῦτον τὸν λόγον καὶ 
Δεινάρχῳ προσάπτοντες ἐλέγχοιντο, τῷ χρόνῳ γ᾽ οὖν ἐκιδειχθεΐεν 
ἂν ψευδόμενοι" μέμνηται yap ὡς νεωστὶ τῆς tic Πύλας ἐξόδου 
γεγενημένης" ἡ δ᾽ εἰς Πύλες ᾿Αϑηναίων ἔξοδος ἐπὶ Θουμήδον 
ἄρχοντος ἐγένετο, τρισκαιδέκατον ἔτος Δεινάρχον ἔχοντος. (δ΄ .) 
Πρὸς Μαντίϑεον, περὶ προικός Πάντων ἐστὶν ἀνιαρότατον. οὗ- 
τος ἀκολουϑεῖ τῷ προτέρῳ Aóye καὶ πολλὰ ἔχει κατὰ λέξιν ταὐτὰ, 
ἃ εἴη ἂν τοῦ αὐτοῦ ρήτορος, HA τῆς τοῦ Δεινάρχου ἡλικίας" πολ- 
λοῖς ἔτεσιν ὕστερον ἠγώνισται τὸν ἀγῶνα ὃ κατήγορος, ἀλλὰ δύο 
ἣ τρισὶν, ὡς ἀκριβέστερον περὶ αὐτῶν ἐν τῇ Δημοσϑένους γραφῇ 
διδηλώκαμεν. (Y. s^.) ᾿Αϑηνάδῃ συνηγορία, περὶ τῆς iac 
πρὸς 'Auvvrikóv Φίλος μοι kal ἐπιτήδειος ὦν. ὃ ὕστερος" Οἴομαι ΄ 
μὲν ὑμᾶς, ὦ ἄνδρες. Διοπείϑους ἔτι περὶ ᾿Ελλήσποντον τοῦ τῶν 
᾿Αϑηναίων στρατηγοῦ διατρίβοντος εἴρηται ὁ λόγος, ὡς ἐξ αὐτοῦ 

(verat φανερόν᾽ ἔστι δὲ ὁ χρόνος κατὰ Πυθόδοτον ἄρχοντα, ὡς 

»Aot Φιλόχορος σὺν τοῖς ἀλλοις τοῖς ἐπὶ τούτου τοῦ ἄρχοντος, 
οὐδέπω εἰκοστὸν ἔχων ἔτος. (ζ΄.) Πρὸς 'Μήκυϑον, μεταλλικός" 
Πριάμενοι μέταλλον, ὦ ἄνδρες. ἐπὶ Νικομάχου ἄρχοντος εἴρηται 
ὃ λόγος οὗτος" φησὶ γὰρ 6 λέγων, ἐπ᾿ Εὐ(βϑούλου μὲν μισϑώσα- 
σϑαι τὸ μέταλλον, τρία δὲ ἔτη ἐργασάμενος ἐκβαλλόμενος ὑπὸ 
τοῦ πλησίον ἔχοντος μέταλλα, λαχεῖν αὐτῷ τὴν δίκην κατὰ Νικό- 
μαχον ἄρχοντα, Δεινάρχον ἕν καὶ εἰκοστὸν ἕτος ἔχοντος. (η΄ .) 
Σατύρῳ πρὸς Χαρίδημον ἐπιτροπῆς ἀπολογία" Μὴ μεγάλον κιν- 
δύνου συμβεβηκότος. καὶ οὗτος ἐπὶ Νικομάχου εἴρηται. (θ΄ .) Ὑπὲρ 


Οὗ ἂν ὁ λόγος Sententia sobjicit: οὐδ᾽ 
οὗτος ἂν à λόγος Δεινάρχου [vel τοῦ ῥήτορος] 
ἂν εἴη. prx. 

τῶ ὑστίρω ἐπεισιόναι τὸν᾿Αγάθωνα͵ Cor- 
rexi de meo τῷ ὑστέρω ἔτει εἰσιέναι τὸν 
ἀγῶνα. anno post litis actionem. occœptam 
41:4. IPEM. 

Eie ᾿Αθηναίων) Legendum videtar sl; 
Τιύλας ᾿Αϑεναίων ἵξοδοςς.  Sequeos nomen 
Archontis, Go/j«nboc, accedit ad. Θεόμενητος 
supra p. ?67. 4. sed verius nomen esse 
Θεόφιλος, ibidem prolixe docui. Syr. BURO. 
Ast dicendum particulam sic redundare, 
Hvpsow. | 

Θουμιήδου)] Num Ἐὐδήμου, qnodsi pro- 
batur, pro τρισκαιδέκατον, leg. erit simpli- 
citer δέκατον. Β ΕΙδκ. 

Πολλοῖφ) Legendum opinor: οὗ πολλοῖς 
1 ἔτεσιν ὕστερων. ϑυιαυπο. Aut leg. οὐδὲ 
Φφολλοῖς. Ἀκιοκ, - 


Τῇ δηρμοσϑένους γρα4}}] Ναπι τῇ «epi 
Anu. γραφῇ aut συγγραφῇ. Nomen ᾿Αϑη- 
vá?» mihi quoque suspectum est, ignotum 
certe. Risk. 

᾿Αμυντικὸν) Rectius, ni fallor, *'Ais- 
71x». SyLBURG. 

Apxorr oc, eive] Bene si habent ista, 
σὺν τοῖς ἄλλοις τοῖς ἐπὶ τούτου τοῦ ἄρχοντος, 
deerit ἐφ᾽ οὗ φαψεται Δείναρχος [δαὶ ὁ [όταν] 
Sin autem pro σὺν τοῖς ἄλλοις leg. sit 
τοῖς ᾿Αττικοῖς, lum porro conveniat legere: 
ἐπὶ τούτου τοῦ ἄρχοντος φαίνεται Δείναρχος 
οὐδέσω —. Rzisx. 

᾿Επιυβοῦλου)] Non dubito quip vera le- 
otio sit is^ Εὐβιώώλου. Inter Ruboli antem 
et Nicomachbi prsetaram tres intercessisse 
annos, perspicitur ex p. 267. 5. δγι,» 
BURO. 

To πλησίον] Num τὰ imterponeodum 
est? Rrisg. 
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"Auayxov ydp àv, ὦ ἄνδρες. (ιβ΄.) Διαμαρτυρία, ὡς οὐδέ dow 
ἐπίδικοι ᾿Αριστοφῶντος ϑυγατέρες᾽ Τοῦ νόμαν δεδωκότος, à 
ἄνδρες. (ιγ΄.) Κατὰ Πεδιέως, κακώσεως παιδὸς ὀρφανοῦ" Μηδὲς 
ὑμῶν, ὦ ἄνδρες, ϑαυμάσῃ. (ιδ΄.) Ata ρία περὶ rov ᾿Ἐτιήττου 

fipov πρὸς Χάρητα' Πολλάκις ἤδη ἤκουσα. (ιε΄.) Ὑπὲρ τοῦ 
Μνησικλέους κλήρου Δικαίαν, ὦ ἄνδρες, δέησιν. (ιπ΄.) Κατὰ 
Προξένον, ὕβρεως: Ὑ βριστής ἐστιν, ὦ ἄνδρες, πληγῶν. ἔδει δ᾽ 
ἐπιγεγράφϑαι, ᾿Απολογία ὕβρεως. (S) ᾿Επιχάρει πρὸς Φιλυ»- 
τάδην᾽ Τὸν ϑαυμαστὸν, ὦ ἄνδρες, (ιη.) Κατα Κλεομέδοντος 
αἰκίας" τι μὲν, ὦ ἄνδρες, καὶ ὁ πατὴρ Θεόδωρος δή. (ιθ΄.) Πρὸς 
Διοσκουρίδην περὶ νεῶν᾽ Δικαίως ἂν οἶμαι, ὦ ἄνδρες. (κ΄.) 'Epa- 
νικὸς, πρὸς τοὺς Προκλέος παῖδας" ^A μὲν ἀδικούμενος, ὦ ἄνδρες. 
(κα΄.) Πρὸς ᾿Αμεινοκράτην, διαδικασέα περὶ καρπῶν χωρίον᾽ ᾿Επὶ 
τούτοις, ὦ ἄνδρες, ἀνάγκη ἐστί. (κβ΄. κγ΄.) Περὶ τοῦ ἵππον" Τοῦ 
μὲν ἀγῶνος, ὦ ἄνδρες. ὁ ὕστερος ᾿Εβουλόμην, ἂν, ὦ ἄνδρες. 
(κδ΄.) Λυσικλείδου κατὰ Aáov, ὑπὲρ ἀνδραπόδων" ^A μὲν ἀδικού» 
μενος, ὦ ἄνδρες. (κε΄.) Παραγραφὴ πρὸς Βιώτην᾽ Ὅτι μὲν, ὦ 
ἄνδρες, καὶ αὐτὸς ἀπείρως. (κε΄.)}) Κατὰ Θεοδώρου Ψψευδομαρτυ- 
piov: Νομιζόμεν, ὦ ἄνδρες. (x5 .) ᾿Αγάϑωνι συνηγορία, ὥςπερ 
καὶ αὑτὸς εἴρηκεν ᾿Αγάδων. (κη΄.) ᾿Αποστασίον ἀπολογία Αἰ- 

ὕύλῳ πρὸς Ἐξενοφῶντα' Χρήσασϑαι μὲν, ὦ ἄνδρες. (κϑ'.) Κατὰ 
Φιλίππου, μεταλλικός Ὅτι μὲν, ὦ ἄνδρες. ( ..) Κάλλιππος 
ὑπὲρ υἱοποιήτον, ἔδει δ᾽ ἐπιγεγράφϑαι ὑπὲρ Θεοδώρον, ὃν ἐποιή- 
cato υἱὸν ᾿Αρχεφῶν᾽ Βουλοίμην ἄν, ὦ ἄνδρες, ὥςπερ καλὸν καὶ 
δίκαιον. (λα΄.) Περὲ τοῦ ᾿Αρχεφῶντος κλήρου' Καὶ δίκαιον εἶναί 
νομίζων. , 


ΙΔΙΩΤΙΚΟΙ ΨΕΥΔΕΠΙΓΡΑΦΟΙ͂. 


ιγ΄. (α.) Πρὸς Πεδιέα παραγραφή Κατὰ «τὼν νόμον τοῦτον. 
οὗτος ὁ λόγος εἴρηται ἐπὶ ᾿Αριστοδήμου ἄρχοντος, ὡς ἐξ avrov 
τοῦ λόγον γίνεται δῆλον᾽ oi μὲν γὰρ εἰς Σάμον ἀποσταλέντες 


᾿ΑριστοφῶντοςἾ Malimr cum articulo, sive 
sio al ᾿Αγισττοφῶντος ϑυγατέρες, sive sic 

᾿Αριστοφῶνσος al θυγατέρες. Ratsx. 
^o Ἐσιήτηοο) Nomen suspectum est, Svr- 
Βυπο. Fort. leg. Εὐίσσωου. Ris. 

"AsreAoyia, ὕβρεως. Ἐπιχάρει «ρὸς Φιλω- 
Tábwy] Videtur sio esse distinguendum: 
ἀπολογία ὄβρμρως ᾿Επιχάφει. defensio Epi- 
charis, qua negatur αὖ eo data fuisse con- 
tumelia. tam titulus nove orationis «gie 
Φιλων. IDEM. " 

Περὶ vexv] "ferie τῆς νεὸς Harpocr. v. 
παρουσία. HupsoN. 

Nęoxxioc] Nota hio Προχλέος : cum p. 
273. 14. habuerimus Κυφισοκλίους, et v«6. 
Μνηρικλέους : itidemque Μενεκλέους pag. 
470. 19. et Φ6. SvLBuRG. Compendio 
soriptioniscorruptus est locus. Rescriben- 
dam ideo ex Harpocr. (in ἄλογοι ἐρανισταὶ) 
«εἰς τοὺς Παγροκλίους. Hv 550 Ν. 


Περὶ καριτῶν χωρίου] Hudson apnotsril, 
Valesium ad Harpocr. v. Καρπεῦ Sins, cor- 
rexisse περὶ χωρίου, nagerco. non male id 
quidem, verumtamen noon video, quid ea 
gnum obstet, cor volgata non idem possit 
dicere. Necesse non est, ut ubique loco- 
rum dictio fori Attici incoleetur. Rrim. 

Περὶ τοῦ ἵππου) Plena inscriptio erat 
«ρὺς ᾿Αντιφάνην περὶ τοῦ ἵπιου, ἐπολιγία, 
ut constat ex Harpocr. v. 'Oxtiw, Meors. 
in Bibl. Attica. Hunpsow. 

Burm] Nut Bone, aut Βοιωνόν. Rztss. 

Ὥσπερ καὶ αὑτὸς tigexiy 'AyáSwn]. Vi- 
dentur bwo verba orsStionis prima eese, 
aut leg. ἥνπερ n. v. A. ἴεν. 

ἮΩ ἄνδρες} Videtur sic esse distingset- 
dum : ὅτι μὲν, ὦ ἄνδρες, Κάλλιππος. iam no- 
vie titulos orationis ὑσὲρ υἱοποιητοῦ, vel, n 
mavis duobus vooabdlis, ὑπὲρ υἱοῦ sow. 
de nescio quo, in filium adoptate. Ipzs. 


/ 
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κληροῦχοι κατὰ τοῦτον τὸν ἄρχοντα ἀπεστάλησαν, wc Φιλόχορος 
ἐν ταῖς ἱστορίαις λέγει, Δείναρχος δ᾽ οὔπω δέκατον ἔτος τηνι- 
καῦτα εἶχε. (β΄.) Πρὸς Μελήσανδρον ὑπὲρ τῆς τριηραρχίας" 
Ὥςτπερ οἱ νόμοι κελεύουσιν, οὗ ἂν ὁ λόγος. ἀλλ᾽ ὁ μὲν λέγων ὡς 
ἐπὶ Μόλωνος ἄρχοντος γεγενημένου τοῦ ἀδικήματος ποιεῖται τὸν 
λόγον᾽ φησὶν δὲ τῷ ὑστέρῳ ἔτει εἰσιέναι τὸν ἀγῶνα ἐπὶ Νικοφήμον 
ἄρχοντος, καθ᾽ ὃν εὑρίσκεται γεγενημένος ὁ Δείναρχος. (γ΄.) Πρὸς 
Βοιωτὸν, ὑπὲρ τοῦ ὀνόματος" Οὐδεμία φιλοπραγμοσύνη. εἰ καὶ μὴ 
τοῖς ἄλλοις οἱ Δημοσθένους ἀφαιρούμενοι τοῦτον τὸν λόγον καὶ 
Δεινάρχῳ προσάπτοντες ἐλέγχοιντο, τῷ χρόνῳ γ᾽ οὖν Wide y civ 
ἂν ψευδόμενον μέμνηται ydp ὡς νεωστὶ τῆς εἰς Πύλας Y 
γεγενημένης" ἡ δ᾽ εἰς Πύλας ᾿Αϑηναίων ἔξοδος ἐπὶ Θουμήδον 
ἄρχοντος ἐγένετο, τρισκαιδέκατον ἔτος Δεινάρχου ἔχοντος. (δ΄ .) 
Πρὸς Μαντίϑεον, περὶ προικός Πάντων ἐστὶν ἀνιαρότατον. οὗ- 
τος ἀκολουϑεῖ τῷ προτέρῳ λόγφ καὶ πολλὰ ἔχει κατὰ λέξιν ταὐτὰ, 
ἃ εἴη ἂν τοῦ αὐτοῦ ῥήτορος, ἔξω τῆς τοῦ Δεινάρχου ἡλικίας" πολ- 
λοῖς ἔτεσιν ὕστερον ἠγώνισται τὸν ἀγῶνα ὃ κατήγορος, ἀλλὰ δύο 
3j τρισὶν, ὡς ἀκριβέστερον περὶ αὐτῶν ἐν τῇ Δημοσϑένους γραφῇ 
δεδηλώκαμεν. (ε΄. τ΄.) ᾿Αϑηνάδῃ συνηγορία, περὶ τῆς σχεδίας, 
πρὸς ᾿Αμυντικόν" Φίλος μοι καὶ ἐπιτήδειος ὦν. ὁ ὕστερος" Οἴομαι ΄ 
μὲν ὑμᾶς, ὦ ἄνδρες. Διοπείϑους ἔτι περὶ ᾿Ελλήσποντον τοῦ τῶν 
᾿Αϑηναίων στρατηγοῦ διατρίβοντος εἴρηται ὁ λόγος, ὡς ἐξ αὐτοῦ 

νεται φανερόν᾽ ἔστι δὲ ὁ χρόνος κατὰ Πυθόδοτον ἄρχοντα, ὡς 
To Φιλόχορος σὺν τοῖς ἄλλοις τοῖς ἐπὶ τούτου rov ἄρχοντος, 
οὐδέπω εἰκοστὸν ἔχων ἔτος. (ζ΄.) l1póc MákvSov, μεταλλικός" 
Πριάμενοι μέταλλον, ὦ ἄνδρες. ἐπὶ Νικομάχον ἄρχοντος εἴρηται 
ὁ λόγος οὗτος" φησὶ γὰρ ὃ λέγων, ἐπ᾿ Εὐβούλου μὲν μισϑώσα- 
σϑαι τὸ μέταλλον, τρία δὲ ἔτη ἐργασάμενος ἐκβαλλόμενος ὑπὸ 
τοῦ πλησίον ἔχοντος μέταλλα, λαχεῖν αὐτῷ τὴν δίκην κατὰ Νικό- 
μαχον ἄρχοντα, Δεινάρχου ἕν καὶ εἰκοστὸν ἔτος ἔχοντος. (η΄.) 
Σατύρῳ πρὸς Χαρίδημον ἐπιτροπῆς ἀπολογία Μὴ μεγάλον κιν- 
δύνου συμβεβηκότος. καὶ οὗτος ἐπὶ Νικομάχου εἴρηται. (0.) Ὑπὲρ 


Οὗ ἂν ὃ λόγος] Sententia sabjicit: οὐδ᾽ 
οὗτος ἂν à λόγος Διινάρχου (vel τοῦ ῥήτορος] 
a3 εἴη. IDEM. 

TS ὑστίρω ἱπεισιέναι «iv  Ayábeuva] Cor- 
rexi de meo τῷ ὑστέρω ἔτει εἰσιέναι τὸν 
ἀγῶνα. anno post litis actionem occœptam 
esse. Ines. 

Eie ᾿Αθηναίων) Legeodam videtar εἰς 
Πύλας ᾿Αϑηναίων ἔξοδος. Sequens nomen 
Arehontis, Θούμρηδος, accedit ad Θεόρονητος 
supra p. 967. 4. sed verius nomen esse 
Θεΐφιλος, ibidem prolixe docui. Srr.sunRo. 
Ant dicendum particulum sic redoudare. 
Hvpsosn. 

Θιευριόδου)] Num ἘΕὐδήμοου. quodsi pro- 
batur, pro τρισκαιδέκατον, leg. erit simpli- 
citer δέκατον. Kxisx. 

Τιολλοῖρ) Legendum opinor: οὗ πολλοῖς 
V ἔτεσιν ὕστερον. ϑυιαῦπο. Aut leg. οὐδὲ 
soo9s. Rai, ΄ 


Τῇ Δημοσθένους ypaon]. Num 73 «pl 
Anu. γραφῇ aut συγγραφῇ. Nomen 'ASa- 
vá9n mihi quoque suspectura est, ignotum 
certe, Rzisx. 

"Ajurrinis] Rectius, ni fallor, "Aps- 
7ix*. SvLBURG. 

Apxorr oc, οὐδέψω) Bene si habent ista, 
σὺν τοῖς ἄλλοις τοῖς ἐπὶ τούταῃ τοῦ ἄρχοντος, 
deerit ἐφ᾽ οὗ φαίψεται Δείναρχος [δαὶ ὁ Fer] 
Sin autem pro σὺν τοῖς ἄλλοις leg. sit 
τοῖς ᾿Αττικοῖς, tum porro conveniat legere: 
ἐπὶ τούτου τοῦ ἄρχοντος φαίνεται Asívagxces 
οὐδίπω — Rzisx. 

᾿Επιυβοῦλου)] Non dubito quip vera le- 
etio sit is" Εὐβωώώλου. Inter Rubuli antem 
οἱ Nicomacbi prseturam trea intercessisse 
annos, perspicitur ex p. 267. 5. Sri- 
BURO. 

Tow πλησίον] Num τὰ imterponeudum 
est? Rrisx. 
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ἀντιδόσεως, Μεγακλείδῃ" Εἰ μὲν ἔδει, ὦ ἄνδρες, πρὸς τρεῖς f) τέτ- 
rapac. ὁ μὲν λέγων ἐστὶν ᾿Αφαρεὺς, ἔξω δὲ τῆς τῶν Auvópyov 
λόγων ἡλικίας" εἴρηται γὰρ ἔτι τοῦ στρατηγοῦ Τιμοϑέοι ζῶντος 
κατὰ τὸν χρόνον τὸν τῆς μετὰ Μενεσθέως στρατηγίας, ἐφ᾽ ᾧ τὰς 
εὐθύνας ὑποσχὼν ἑάλω" Τιμόϑεος δὲ τὰς εὐθύνας ὑπέσχηκεν ἐπὶ 
Διοτίμου τοῦ μετὰ Καλλίστρατον, ὅτε καὶ Ἔ. Ἐ * 


Λέγων. εἴροται) Interposui de meo ἦλι- 
xag. est extra etatem orationum a Dinarcho 
scriptarum. IpnEM. 

Νεμεσϑέσεωρ] Legendum puto νεμεέσεως, 
aut Ἡμισήσιως : wt significet imperium 
infensa Nemesi, vel cum popoli offensione 
gestum: foerat enim Timotheus primis 
annis adeo felix, ut fortuna ipsa se variis 
ei spectris offerret: ideoque pictores, ut 
felicitatem ejus exprimerent, plures pin- 
gobant fortapas, quse illi cobanti ac dor- 
mienti urbes iu retia inferrent, Sed cum 
ea felicitate elatus, sus magis virtuti quam 


fortunse benignitati adscriberet rerum ge- 
starum gloriam, &Ti ὕστερον, νεμε- 
σησάσης αὑτῷ τῆς , id est, fortuna 
illi postmodo infensa adversos soccessus 
tribuit: ut Aristophanis scholiastes σὲ 
Suidas tradiderunt. SvrBuRmo. Verum 
MooS ec rectius, ot opinor legit Vale- 
sius, quem videsis ip annotat. ad Harpose., 
peg. 157. Hupsow. 

Ὑπισχὼν ἑάλω] Atqui alii Timotheem 
absolutam aiunt e judicio discessisse. 
Βειδς. 
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φυσι MT — εἴτ᾽ αὑτὸς |^ "—— ὑπὸ τοῦ δήμου er. Sale καὶ —— 


Pipe tiens san uat plac ἀξιοῦσθαι αὑτὸν —e Dae ot — 
τναῦτα ἀραύτητος ἐπιαινδύρου τὸ καὶ ὀλεθρίας vi — U δὲ ἐκείνου 
βανάτωυ τετιμημένου ἑαυτῶ, m el ὡς ἀλυϑῶς πέπρακται, μέγα μοι τεκμόριον εἶναι Dengi 
TW; ὃ ἀθῶον γενέσθαι τὸν ἄνδρα ἢ καθ᾽ ὑσερξολὴν παράβολον, hal δι᾿ αὐτὸ τοῦτ᾽ ἀλλότριον ἂν 
τῶ Δημοσθένους εἶναι τόπου bum εἰκότως. ἡ μὲν οὖν στάσις τῷ Myo στοχαστικὴ, καὶ ἡ 


τοῦ κατηγόρου πρότασις ὅτι ἑαλωκίναι Δ φροσήκει Aa ovra κατὰ τῦς φόλεως, 
ἡ δὲ τοῦ pestosdianh iid ὅτι οὐκ epo agn i δὲ — «ὐτερον pp Tues 
σϑίνες HT —— — δὲ, ὡς προιράκαμεν, ὃ ἐν τοῖς μάλιστα τῷ Αρείφυ 
σέγου Bes petri τὲ τῆς μέγιστον παρὰ τοῖς Seules di —— ὁ : Ano- 
σθένες ταύτην μὲν μὲν niic dai δὲ δὼ ym x TG τῶν ἀντισολιτ Ἡνομένων 
σιωφαντεῖται μαψιμοιρεῖ. τὸ μὲν ς Ππλού τοῖς —— 

n » Παυσανίας δὲ τῷ Δερεοσθένει" pru δοκεῖν wr. á leni τὰ Tlav- 


esso τοῦ τᾶς καθ᾽ ἑαυτὸν δόξας ἔλεγχον προφέροντος eb τὸν τυχόντα. Πλούταρχος δὲ τῷ προ- 
Porra καὶ ἰχθοῦν cuisses καὶ Bauhaus iiam φαίνοται. ἄμεινον δ᾽ ἴσως τὸν 


brric καὶ τὸ —— avid ἐστι. καί μοι τὸ δαιμιόνιον δεῖξαι μάλιστα iei τούτου δοκεῖ. 
καὶ Ὁμήρου «σρότερον, ὡς εἴη βάσκανον" εἰ δὴ “ομεπρον μεὲν σροδιφθα μένον φοὺς ὀφθαλμοὺς beri 
τισούτῳ κακῷ κακὸν δεύτερον stra. αἰέζουσα lw πᾶσαν γῷν “τωχεύνντα yt Δημοσϑένει δὲ 
φυγῆς τε συνέπεσεν ἐν γήρᾳ λαβεῖν “εῖραν, καὶ ὁ θάνατος ἐγένετο αὑτῷ βίαιος. ε a μὲν οὖν 
vig αὐτοῦ καὶ ἄλλοις, καὶ αὐτῷ Δυμοσϑίνει πλεῖστα, V μὸν τῶν suada i T Ασίας 
ἔγαγον “Αζπαλος μὴ μδταλαξεῖν αὑτόν' τὸ δὲ ὕστερον λεχθὲν ἐπέξειμι ὁποῖον ἐγίνετο * 
Ax μὲν ὡς d£ ra Asrí3oa διαβὰς ναυσὶν lc Κρήτην, οὗ πολὺ ὕστερον e τῶν τῶν apice 
ἐπίβαναν οἰκετῶν οἱ δὲ ὑπὸ ἀνδρὸς Μακεδόνος Παυσανίου 3 . τὸν δέ οἱ 
Tis χρημάτρν διοικητὴν φυγόντα ἐς “Ῥόδον Φιλόξενος Μακεδὼν npa k καὶ αὑτὸν eraed 
᾿Αϑυνείων ἐξήτησεν “Αρπαλον" τὸν δὲ παῖδα τοῦτον ἔχων ἤλεγχεν, ἐς ὃ erárra ἐπύϑετο, ἔσοι 
τῶν '᾿λρπάλεωυ τι ἔτυχων εἰλοφότες' μαθὼν δὲ ἐς ᾿Αθήνας γράμμωτα ἀπίστελλεν. ἐν τούτοις 
. πεῖς γμάμρεασι τοὺς λαζόντας wap ᾿Αγπάλου καταριϑμᾶν καὶ αὐτοὺς, καὶ ὁπόσον αὑτῶν ἵλαξιν 
ἕκαστος, οὐδὲ — ᾿Αλεξάνδρῳ τε lc τὰ μάλιστα ἀπεχϑανο- 
5 καὶ ἰδίᾳ προσκρούσας. Δημοσϑύει μὲν οὖν τιμαὶ καὶ ἑτέρωθι τῆς ᾿Ἑλλάϑος, 
καὶ παρὰ τῶν Καλαυχίας εἰσὶν —* δ καὶ ταῦτα μὲν ly τοῖς Κορινϑιακοῖς B. λγ΄. ly δὲ 
“εἴς "ATTINGG A. κ΄. ὁ αὑτὸς οὗτος τουτονὶ τὸν τρόστον vet: αὐτοῦ, ἱνταῦϑα quei». 
—— s ra, δὰ [χαλκοῦς » ἦν ἐς Καλαυρίαν ' Αθηναῖοι νὴν enpà rn view imá- 
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ἐάσας dj δέ μα ib — ἄνδρα deuda. levi * “πολιτείαν καὶ σιστὼ 
ze 7à τῶ δήμου, μήποτο καλῶς νελευτῆσαι.᾽" ταῦτα μὲν οὖν IInurarinc, ὁ δὲ Maec 
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ὁ παρὼν οἱονεὶ ἐπίλογός ἐστι τῆς προηγησαμένης κατασκευῆς κατὰ τὸ ἐν ταῖς δευτερλυχλαις 


γίγνεσϑαι εἰωθὸς, μᾶλλόν γε ἀσχολούμενος erigi τὸ δεινῶσαι τὸ πρᾶγμα n περὶ τὸ ἀπεδεῖζαι, 
καὶ τὸ διαδάλλειν τὴν ποιότητα τοῦ φεύγοντος. ἐπειδὴ δὲ διὰ μακροτέρων ἐπαγωνίζεσθαι μέλλει 
«τοῖς πρότερον εἰρημένοις, κατ᾽ ἀρχὰς προκαταλππτικῶς ἀξιοῖ μὴ δυσχεραίνειν τὴν áxplarm. 
σαφαλαμβάνειν ξὲ χρῆναι τουτονὶ τὸν λόγον καὶ προκεῖσθαι τῶν Δημφσθένους ieria τολῶν sip, 
τοῦ τε ταυτασὶ εὐπαρακολουθητοτέρας ἂν γεγέσϑαι ἕνεκα, καὶ τοῦ καταφανὲς γίγνεσθαι ὅτι 
οὐδὲν οὕτως ἀμέμπτως οἷόν τ᾽ ἐστὶ διαπράξασϑαι τὸ μὴ συκαφαντηϑῆναι ἂν καὶ διαιβληϑῖναι 
τῷ λόγῳ δυνάμενον. ἐνταῦθα yàe οἱονεὶ συκοφαντικῆς πανουργίας ἐσίδειξις ἐμφανίζεσϑαί μοι 
δοκεῖ. τοιαύτη μὲν γὰρ h τῆς ζυλοτυπίας βασκανία, τοσαύτη δὲ τοῦ μίσους ἢ κακοήθεια, ὥτω 
φογηρὰ δὲ à τοῦ παρωξζυμμένω τῷ δήμω καταχαρίζεσθαι σπουδὴ, Gcr οὐ διαβολὰς μεόνον ιο- 
δεῖς οὔσας συνερανίζεσθαι, ἀλλὰ καὶ τὰ ὑρθότατα συμβεζξζουλευμένα καὶ ὡς χάλλιστα διασε- 
φραγμέγα 8 ἐκφαυλίζεσθαι ἢ ἀντιλέγεσθαι ἣ π«αραλείπεσϑαι ἣ κακουργίας τινὸς μειάσ ματι 
καὶ ὑπογοίᾳ καταρυπαίνεσθαι. μαρτυρεῖ γοῦν καὶ αὑτὸς Ashapyoc ἐν τῷ κατ᾽ Apc τογείτονος 
λόγω Δημοσϑένει καλοκαγαϑίαν τούτοις τοῖς ῥήμασιν' ““ καὶ Δημοσθένει μεν οὐδεμείαν eae 
δεῖν συγγνώμην ἔχειν ὅτι δῶρα καθ᾽ ὑμῶν ἐξηλέγχϑῳ λαμζβάνων, ἀλλ᾽ ἐτιμωρήσασθε καὶ 5- 
καίως, ὦ εἰ μὴ πάντα ἀλλὰ πολλά γε σύνιστε χρήσιμα πολιτευομένω." οὐ μὴν ἀλλ᾽, εἰ δεῖ 
τἀληθὲς εἰλικρινῶς εἰπεῖν, δοκεῖ μοὶ ταῦτα συμιβῆναι Δημοσϑέγει κατὰ τὸν Μίνω τοῦ Κριτὰς 
νόμον, lv ὦ φησὶν, Εἴ κε πάθοι τό κ' ἔρεξε" δίκη γ᾽ oia γένοιτο. κεῖνος γὰρ καλῆς τε xal ilic 
ἐν τῷ πολιτεύεσθαι ὑπὲρ τῆς πατρίδος προαιρέσεως ἀντιλαβόμενος, ὡς εἰκὸς, ὅμεως μένται παντὶ 
τρόπω εἶτε συκοφαντῶν εἶτε περιφανῶς ψευδομενός ἔστιν ὅτε τῶν ἀντιπολιτευομεάνων ἐπειράϑᾳ 
““εριγενέσθαι, κατὰ τοῦ τόγε πολλάκις καὶ τὰ κοινὰ τῆς πόλεως λυμηνάμενος. ὡς δὲ ὃ τοιαύτι 
δεινότης πρέπουσά ἔστιν ἀνθρώπω ῥήτορι φάσκοντι εἶναι, ὅν φασιν ἄνδρα ὑπάρχειν καλὸν κἀγα- 
Sov, ἐπιστήμογα rra. τοῦ λέγειν. σκεπτεὸν ἂν εἴη τοῖς ταῖς τε ψευδολογίαις καὶ ταῖς ἀπάταις 
ἡδορεένοις ἐγὼ δὲ, ἀναμφισβητήτου ὄντος ὅτι à γλῶσσα τῷ ἀνθρώσσω τῆς πολιτικῆς χάριν 
ὀδόθη κοινωνίας, ἀξίους ἂν κρίνοιμει τοὺς τοιούτους ἐξορισθῆναι εἷς τὰς ἐρήμους τῶν νόσων τοὺς 
v3 ἐν τοῖς λόγοις δεινότητι τῇ εἷς τὸ ἀποδεῖξαι τἀληθὲς καὶ φανερώτερον καταστῆσαι πεπαρι- 
σμένη ἐπ᾿ ἀπωλεία τῶν μηδὲν ἠδικηκότων καὶ c a τῶν τὰ μέγιστα ἐξαμαρτόντων δεῖν 
οἱομεένους χαταχρήσασϑαι. παρόμοιον γὰρ ποιοῦσικ οὗτοι, ὡσπερανεί τις λύχνον ἅψας τοῦ ὥφε- 
λῆσαι ἕγεκα, τούτω τὰς ὄψεις καίειν ἐπιχειρὴ, ἢ ξιφίδια τοῖς ἀνδροφόνοις τοῦ ἐκφυγεῖν αὑτοὺς 


᾿ ἕνεκα τὰς παρὰ τῶν ἀρχόντων τιμωξίας πιαραδιδῶ- ἀλλὰ γὰρ ὁρῶμεν ὅτι ἐπὶ τοσοῦτον srorupiac 


ἢ τῶν ἀνθρώπων φύσις μεταπεσοῦσα τυγχάνει, ὥςτε τὰ κάλλιστά τε πάντα καὶ ἄριστα τῶγ 
ὄγτων ἐπὶ τοῖς πογοροτάτοις ἐγχειρήμασι παραλαμβάνεσθαι. οἱ δὲ «λεῖστοι τῶν ῥητόρων τοιοῦ- 
τοι τὰς φύσεις εἰσὶν, οἷοι τὰ πολλὰ ἐπιτρέπειν τῷ τε φθόνω καὶ τῇ δυσμενεία καὶ 73 $0o- 
τιμία καὶ τὴ αἰσχροκεῤδείᾳ xal τῇ ψευδωνύμω θεραπεία τοῦ δήμου τε καὶ τῶν θιασεστῶν, ὅϑεν 
)y* καὶ τὰς πόλεις ἀπόλλυσθαι καὶ δὴ πολλοὺς καὶ τῶν ἰδιωτῶν ταῖς δυστυχίαις περιείπετειν 
συμβαίνει. &ertp οἱ τῶν Ῥωμαίων αὐτοκράτορες κατανοήσαντες τὴν τῶν νόμων ἀχρίβειαγ τῆς 
«τῶν λόγων δυνάμεως «σροτετιμηκότες φαίνονται, καὶ τοὺς λεγομένους τῆς j i 

——XXX 
τυχόντες δὲ nai αὐτοὶ, 0€rtp abro ἔδειξέ τὸ πρᾶγμα, τῆς προαιρίσεως. τοιγαροῦν ἡμᾶς χρὸ 
γιγνώσκοντας ὅτι διὰ παντὸς τὰ πάντα χάτω καὶ ἄνω στρέφεται, τὰ μὲν παραχαρινν»τόρεεια 
φερὶ τοὺς λόγους οὖκ ἀγνοεῖν, τὴν δ᾽ ὀρθὴν τούτων χρῆσιν, ἧςπερ τοὐναντίον οἱ πονηροὶ τῶν διδα- 
σκάλαν ἐπετήδευσαν, ἀσπάζεσθαι. προσήκει μὲν οὖν τοῦτο ἅπαντας μὲν τοὺς ἄλλους φαΐνε- 
σθαι προαιρουμένους, οὐχ ὄκιστα δὲ τοὺς ϑεολόγους εἶναι φάσποντας, καὶ σχεδόν τι α' κρὰ “τοῖς 
φολλοῖς ὑπολαμβανομένους τε καὶ λεγομένους ὡς σπουδάζουσι μᾶλλον ψερὶ τὴν φιλονεικίαν ὃ 
«τὴν φιλαλήϑειαν, καὶ προυργιαίτερον ποιοῦνται τὸ προπηλακίζειν τοὺς ἀντιλέγοντας, b τὸ αὗὑτεὶ 


᾿ διά τε τἀκριβὲς τῆς διδασκαλίας καὶ τὴν τῆς ἀναστροφῆς καλοκαγαθίαν ὑπολήψεως ἐπιεικεστέ- 
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(ac τυγχάνειν, xal τὰ davis τῶν δογμάτων ἐκ τῶν jux Er τῶν ἀκροωτῶν καθελεῖν, καὶ διδά- 
enttv 70a τρόπον βελτίους ἂν γένοιντο. ἀλλὰ γὰρ, τί ταῦτα πρὸς Δημοσθένην ὃ Δαίναρχον ; quí 
τις ἂν δικαίως. ᾿ . 

α΄. Ο ΜΕΝ δημαγωγὸς ὑμῖν, ὦ ᾿Αϑηναῖοι, καὶ θανάτου 
τετιμημένος ἑωυτῷ ἣν ἐξελεγχϑῇ ὁτιοῦν εἰληφὼς παρ᾽ ᾿Αρ- 
πάλου, οὗτος φανερῶς ἐξελήλεγκται δῶρα εἰληφὼς παρὰ 
τούτων, οἷς ἐναντία πράττειν ἔφη τὸν ἄλλον χρόνον" πολλῶν 
δ᾽ ὑπὸ Στρατοκλέους εἰρημένων καὶ τῶν πλείστων προκατ- 

ΚΑΤᾺ ΔΉΜΟΣΘ.Ἷ Δευτερολογία, quas par- Lon. TI. ἦν ἐξελ. H. SraPHAN. 


tr^ agit Stratocles quidam. TAvron. Φανιρὸς) F. qarspékc. Worr. H. Srz- 
Tuuv] Ὕμῶν. V. p. 97. 5. ed. Steph. »naw. 
IpEx. Tlagà τούτων] Tlap “Δρισάλου, Mansdipet μὲν 


"ba ἐξελ.} F. ia» ἐξελ. Worr. Ταν- ὄντος, dwerrámo δὲ καὶ δραπότιυ. Worr. 
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εἰλημμένων κατηγορημάτων, καὶ περὶ μὲν αὐτῆς τῆς ' ἀπο- 
φάσεως τῆς eL ᾿Αρείου πώγου Θουλῆς δικαίας καὶ ἀληϑεῖς 
ἀποδείξεις εἰρηκυίας, περὶ δὲ τῶν ἀκολούϑων τούτοις XT 
τοκλέους εἰρηκότος καὶ τὸ ψηφίσματα ἀνεχνωκότος ἤδη τὰ 
περὶ τούτων, UTrOAOraroy ἡμῖν, ὦ ᾿Αϑηναῖοι, καὶ ταῦτα ἐγω- 4 
10 * ἀγῶνα τηλικοῦτον ἡλίκος οὐδεπώποτε γέγονε τῇ 
πόλει, κοινῇ πᾶσιν ὑμῖν παρακελεύεσθαι πρῶτον μὲν ἡμῖν 
τοῖς λοιποῖς συγγνώμην ἔχειν, ὧν τῶν αὐτῶν ἐνίοις περι- 
πίπτωμεν — οὐ γὰρ. ἵνα ἐνοχλῶμεν ὑμᾶς, ἀλλ᾽ ἕνα ὀργί- 
ὄνσϑε μᾶλλον παροξυνόμενοι, δὶς περὶ τῶν αὐτῶν ἐροῦμεν----, 
ἔπειτα μὴ προΐεσϑαι τὰ κοινὰ τῆς ττόλεως ἁπάσης δίκαια, 
μηδὲ τὴν κοινὴν σωτηρίαν ὠντικαταλλάξασθϑαι τῶν τοῦ 
ló κρινομένου λόγων. ὁρῶτε "yxp, ὦ ᾿Αϑηναῖοι, OTi παρα μὲν 
ὑμῖν Δημοσϑένης οὑτοσὶ κρίνεται, “παρὰ δὲ. τοῖς ἄλλοις 
ὑμεῖς" οἱ σκοχοῦσι τίνα ποτὲ γνώμην ἔχετε περὶ τῶν τῇ 
πατρίδι συμφερόντων; καὶ πότερον τὰς ἰδίας τούτων δωρο- 
δοκίας καὶ πφονηρίας ἐναδέχεσϑε εἰς ὑμᾶς αὐτοὺς, ἣ Φανερὸν 
πᾶσιν ἀνθρώποις ποιήσετε διότι μισεῖτε τοὺς κατα τῆς 
πολιτείας δῶρα λαμβανοντας, καὶ οὐχ ἵν ἀφῆτε ζητεῖν δ 
προσετάξατε τῇ ἐξ Αρείου πάγου βουλῇ, ἀλλ᾽ ἵνα ἀποφη- 
δυνάντων τούτων ὑμεῖς τιμωρήσησϑε τῶν ἀδικημάτων ἀξίως. 
γυνὶ “τοίνυν τοῦτο ἐφ᾽ ὑμῖν ἐστί. ψηφισαμένου "yap τοῦ 
δήμου δίκαιον ψήφισμα, καὶ πάντων τῶν πολιτῶν Je 
μένων εὑρεῖν τίνες εἰσὶ τῶν ῥητόρων οἱ τολμήσαντες ἐπὶ δια- 
GoA3 καὶ κινδύνῳ τῆς πόλεως χρήματα πσαρὸ ᾿Αρτσἄλου 
λαβεῖν, καὶ πρὸς τούτοις ψήφισμά τε γράψαντος ὦ Δημῦ- 
σϑενες σοῦ καὶ ἑτέρων πολλῶν, ζητεῖν τὴν βουλὴν "oi 
ἡδαυτῶν, ὡς αὐτῇ πάτριόν ἐστιν, εἰ τινες εἰλήφασι παρᾶ 
) ἀσοφάνσεως ᾿ 9. γοίνυγ om. | 


'Awopácsec] L. ἀποφάνσεως. Pro quo Τῶν αὐτῶν] Cuminuonnulla incurremus, 
perpetuo legitor dsépae:c in bao oratioge, eadem cum illis, quse a nostris in dicendo 
com iater ὠσγόφασιν et ἀσύφαγσιν plurimum prsedecessoribus jam commemorata suct. 
hersit, etsi nun pego etiam φάσιν ἀντὶ Inga. ] 
τῆς φάνσφως dici, οὐκ ἀπὸ τοῦ φημὶ, ἀλλ — "Og&rra yàg n. 7. ^.] Muret. Var. Lect. 


παρὰ T) $aivyw. [pza. l. ii. c. 7. TAvLon. 
Tláàew ἡμῖν) F. πᾶσιν ὑμῖν. log. Η. ᾿αναδέχεσϑε) Π. ἀναδίξεσϑι. H. 8τε- 
SrEPHAN., PHAN. 


Ἡμῖν τοῖς Aeeroc] Nobis, qui causam Διότι] 'Arri τοῦ ὅτι, ut ssepe in Isocratis 
agimus, cojus vos estis cognitores et Archidamo. Worr. 
jedices. vel, nobis, qui sümu», preter Νυνὶ τοῦτο] lnterpone aui δὲ, aut potius 
diratoolem et secondam eum dicturi. γάρ. Rrisk. ' 
EISE, 





280 AEINAPXOT 
᾿Αρισάλου χρυσίον, δητεῖ ἡ βουλὴ, οὐκ tx τῶν πτροκλήσεων 
μαϑοῦσα τὸ δίκαιον, οὐδὲ τὴν ἀλήϑειαν καὶ τὴν πίστιν τὴν 
X Φ e » X es - Ll / 4 * οἵ Y 
περὶ αὐτῆς ἐπὶ σοῦ καταλῦσαι βουλομένη, αλλ᾽, 0ΠῈρ καὶ 
αὐτοὶ οἱ Aptowaryirai εἶπον, προορώσα ἡ δουλὴ, ὦ ἄνδρες, 
τὴν τούτων ἰσχὺν 'καὶ τὴν ἐν τῷ λέγειν καὶ πράττειν * dua- 
μιν, οὐκ οἰομένη δὲ δεῖν οὐδεμίαν ὑπολογίζεσθαι τῶν περὶ 
αὐτῆς ἐσομένων βλασφημιῶν, εἴ τις διμέλλει τῇ * 
' 86 αὐτοῖς αἰτία μυχθηρὰ καὶ κίνδυνος ἔσεσθαι. τούτων ὡς 
ἐδόκει τῷ δήμῳ καλῶς καὶ συμφερόντως πεπραγμένων, ai- 
τίαι νῦν καὶ προκλήσεις καὶ συκοφαντίαι παρᾶ Δημοσϑένους 
ἥκουσιν, ἐπειδὴ οὗτος ὠποπσέφανται εἴκοσι τάλαντα EyMI 
χρυσίου" καὶ ἡ τῶν ἐκ πσρονοίας φόνων ἀξιόπιστος αὗσα 
M M ’ Ἁ ᾽ M t » 4 , ’ - 
βουλὴ τὸ δίκαιον καὶ ἀληθὲς εὑρεῖν, καὶ κυρία δικάσαι τε 
περὶ τοῦ σώματος καὶ τῆς ψυχῆς ἑκάστου τῶν “πολιτῶν, l.l 
P | ,ὔ / / td M 
xai τοῖς μέν βιαίῳ Savaro τετελευτηκόσι βοηθῆσαι, τοὺς 
δὲ παράνομῶ τι τῶν ἐν τῇ πόλει διαπετσραγμένους ἐκξαλεῖ 
ἢ ϑανάτῳ ξημιώσαι, νῦν ἐπὶ τοῖς κατοὶ Δημοσθένους ἀπο- 
πεφασμένοις χρήμασιν ἄκυρος ἔσται τοῦ δικαίου. 
β΄. Ναί" κατέψευσται yàp ἡ βουλὴ Δημοσθένους. τουτὶ 
γάρ ἐστιν ὑπερβολὴ τοῦ πράγματος. σοῦ κατέψευσται xai ὃ 
/ /^*L ᾽ν » à 30^, € , / 
B Δημάδου ; xa ὧν οὐδὲ τάληϑες ELTT&IV, ὡς ἐοικέν, L0 aus 
r 


ξατε καὶ διὰ rac? 


Προκλήσεων) Fort. παρακλήσεων. Sin al- 
terum de mancipiis in questionem posta- 
latis, aot aliis sive provocationibus, sive 
aliis latis conditionibus intelligere libet, 
non impedio, Worr. 

Πικλ αὐτῆς] Malim ersel αὐτὴν, id est, τὴν 
jevrüc αίστιν. Ipzw. Horas hio vul- 
gate vim faciens, à sep "mec σίστις eat 
aliorum de eo existimatio. Risx. 

apr Post σροορῶσα addendam vi- 
detur μέν. IDENM. 

Τῶν h] Videter τινὰ iaterponendum 
esse. qui in eorum aliquem, qui in urbe de- 
gunt, contra leges aliquid ausus. fuerit. 
IDEM. 

Ka9' ὧν] Malim καϑ' ὑμῶν, ut sit oratio 
ironica : ergo "e verum quidem proloqui tu- 
twm est, quod vos ledat. Vel etiam potest 


[4 


3 δύγαμεν om. 


« Ld t 9 P / 

[ἔστιν ; οἱ πολλὰ πρότερον τῶν κοινῶν ἐκείνῃ ζητεῖν wportTa- 
» , ἃ 

γενομένας ητήσεις ἐπηνέσατε ; οἷς δ᾽ 

.q3 πόλις ἅπασα οὐ δύναται ἀναγκάσαι τῶ δίκαια ποιεῖν, 


3 μέλλοι 
5 γρομένας 


interrogatio esse. IPEE. 

- Οὗς δὲ erac ἅπασα οἱο.} Nooassequer, 
quid hoc sibi velit. quid enim vetat meatiri 
in eum aliquos, qui vi coegi aon potest? 
An boc significat? nihil in eos dici falso 
posse, qui ab oai sequitate sint alieni, οἱ 
fseinoresi. Worr.  Poseterias hoo a vere 
propias abest. Sententia videter buc esse: 
Quorum tam est projecta audacia, at se- 
minis in tota civitate decanter revereate, 
à nemine se compesci patianter, estoe pe- 
rpm credibile, de illis vera et æqua pro- 
nunciasse illum Senatam, qui 660 orimime 
terpissimi reos egerit? Probebilene cit- 
quam est Senatum oos iniquitato «9s 3265. 
tentis lesisse, quorum soelerosites (am 
pervulgata est, εἰ neme parse adeat ees 
io judicium vocare. Rxisx. 
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xad τούτων ἡ βουλὴ ψευδεῖς ἀποφάσεις πεποίηται ; ; 8 
. 5. διὰ τί οὖν ἐν τῷ δήμῳ συνεχρραις,, à s Δημόσθενες, 
10 ἐῶν ἀποφήνῃ σου 3 1 βουλη, ϑάνατον à ἑαυτῷ τὴν ζημίαν ; καὶ 
διὰ τί πολλοὺς ; ἀνήρηκας σὴ ταῖς τῆς βουλῆς ἰσχυριζήμανος 
ἀποφάσεσιν;. 3 ποῖ νῦν ἐλθὼν ὁ ὃ δῆμος 3 τίσ, «ροστάζας | 
erri 6i τῶν aam xai μεγάλων ἀδικημάτων ᾿ εὕρῃ τὴν , 
ἀλήνειαν; ; τὸ μὲν γὰρ συνέδριον, τὸ πρότερον δοκοῦν si eivos 
warrar, σὺ καταλύεις, ὁ 0 δημοτικὸς εἶναι φάσκων, ᾧ 
16 τῶν σωμάτων φυλακὴν ὃ δῆμος παρακατανήκην iex, à $ 
τὴν πολιτείαν καὶ δημοκρατίαν πολλάκις ἐγκεχείρικεν, δ8 
διαπεφύλαχε τὸ σὸν σώμα τοῦ βλασφημεῖν περὶ αὐτοῦ 
μέλλοντος πολλάκις — ὡς σὺ φὴς — ἐπιβουλευϑὲν, ὃ 0 Qu- 
E λάττει τὰς ἀποῤῥήτους διαϑήκας, ἐν αἷς τὰ τῆς σύλεως 


u 
A — κεῖται. δ 

.4 ^ xeu : μὲν οὖν, ixcuæ τρόπον γέ / γέ τινα án τὸ 
DE gu — εἰρήσεται, yae ἃ γονώσκω. υοῖν yag. idi od 9 
zm ἐχρῆν αὐτοὺς, ἢ καὶ τὴν reoripa⸗ πτησιν τὴν ὑπὲρ τῶν 


| βοτριακοσίων ταλάντων τῶν παρὸ τοῦ Dre βασιλίως 
ἀφικομένων ὁπεῖν, καθάπερ συνέταξεν ὁ ὁ ὀημος, iva TOTS 
δόντος δίκην τοῦ ὑ ϑηρίου τούτου, καὶ τῶν μερισαμένων ἐκεῖνα 
τὰ TO, φανερῶν γενομένων, καὶ τῆς περὶ Θηξαίους 
προδοσίας ἐξελεγχ εἴσης ἣ ἣν οὗτος προδέδωκεν, ὠπηλλώ- 
α τούτου τοῦ δημαγωγοῦ δίκην ἀξίαν δόντος" ἢ, εἰ 


γμεν 
! aftu 


"y adn: ἑαυτῷ θάνατον τὴν τὴν ζυμιία»} sortes przedictee essent et fortanarum dis- 
* Scil. uod alias Ki ἑαυτῶ τὸν Sá- crimen versaretur, ut se aut fortusatos 


Fre (nula dicitur. crederent aut miseros, prout illis obse- 
᾿Αδοφήνη σου] F. es aut κατὰ σοῦ. ÍbEM. querentur oraculis aot adrersarentur; 
"Pavré] XtavrS. TAYLOR. prorsus ut libri Sibyllini penes Romanos 


Πολλοὺς &viexxac] Ut Antipbontem, cu- erant fatales libri. Ejusmodi codicem ora- 
"o meminit Plotarohus. Wor7. cola fatalis persoripta tenentem appella- 
Ὁ δασεφύλαχ}} F. ὃ διαπεφύλαχε, scil. tum olim a Grecis fuisse διαϑήκας, oum 
evélews. et ὃ . Ipz«. GauTzR. ex hoo Dimarchi loco, qui vereor ne soi 
Τὰς ἀποῤῥήτους —— Διαβήκη alias generis sit unicus, tum ex illa trita, et 
Melamentum est, Ut autem ip- volgo mota appellatione τῆς «aude δια- 





terpretere, nihilominus quid rei sit, igno- 
rare me fateor. Neque vero mes interest 
seire arcana Atheniensium, qoi jam nulli 
“οὶ. Bi ᾿ϑύκας legas, possint inlelligi al 
πίσται τοῦ Διονύσου ἱεραὶ xa) ταῖν Geuiy. 
Worr.- Fateor me locam bunc non íntel- 
Rgere. "Videor tamen hoo me cernere, 
mitia suxpicor, in costodia Areopegitarum 
Ísisse oraonla, Baoidis aot Ampbilyti 
(eat a nescio cujus alius vetosti vatis, qui- 


θάκης οἱ καινῆς colligo, quibus appellati- 
onibes nemo nescit libros & nobis desi- 
geari, qui nobis fatales sunt. Rzrex. 

Τῆς περὶ Θηξαίονς προδοσίας ἐξελεγχθείσης] 
Videtor significare 300. illa 8* The- 
benis sabsidio missa, reservata a Demo- 
sthene et ejus factione. Sed Plutarchos 
Thebanos ab Atheniensibus desertos et 
proditos tradit, Worr. 

*H ταῦϑ᾽] F. 5 εἰ ταῦθ᾽. Wo». H. Sr- 


eraculis reipablioe Atheniensis οἱ ῬΈΑΝ. GnuTER. 
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ἑαῦϑ ὑμεῖς ἐβούλεσθε ἀτημοσθίνει σύ γγχωρεῖν vul πολλοὺς 25 
ἐν τῇ πόλχεί τοὺς καθ᾿ ὑμῶν δινροδοκήσοντας mvwi, τὴν πιὰ 
ζῶν τῦν ἀπὸισεφωσμίνων ζήτησιν χρημάώταν. μὴ poris 
cm πεῖραν ὑμῶν ἐν τοῖς πρότερον εἰχηφύτικς, δου γε οὗτὸ 
καλῶς καὶ δικαίως τὴ ᾿ ἀποφάσεως τῆς κατιὶ ταύτοῦ καὶ 
τῶν ἀλλὼν νυνὶ γεγενημένης» un) τῆς ἐξ Αρείον σαγὼ 
ἀουλῆς οὔτε τὴν Δημοσθένους οὔτε τὴν Δημάδου δύτωμο 
ὑποστειλωμέρης, ἀλλα YO δίεσοον αὐτὸ καὶ τἀληϑὲς RUP 30 
ἡιαΐτερον πρνποιημένης, συδὲν ἥττον περιέρχεται Δημε» 
ὀϑένησ περί τε τὴς βουλῆς βλασφημῶν καὶ πρὶ ἑαυτοῖ 
10 λέγων σίφατερ ἴσως sa) πρὸς ὑμᾶς αὐτίκα χρήσετάι λύγοις 
ἐξαπατῶν uds, ὡς ἐγιὶ Θηβαίους ὑμῖν ἐποίησα 
συμμάχους. OU ἀλλὰ τὸ wisi συμφέρον ἀμφυτέραι 
ἐλυμήνω ταῖς πόλεσιν, ὦ Δημόσϑενες. ἐγὼ πωρέταξδ 
σσάντας εἰς Χαιρών δ, αν. οὔκ' ἄλλα Berto μόνος αὐτὸς 
| τῆν εκεῖ τάξιν. Vy. πολχὰς ὑπὲρ ὑμῶν ἐπρέσβενοὦ 
σα πρεσβείας. ἐφ᾽ 3 οἷς οὐκ oiÓ 0 τε ποτ᾽ ἂν “ἐποο 
ἢ τίρως dv εἶπε λόγους; εἰ συνήθη κατορθῶσαι aeta ἃ 
συνεβούλευσεν, ὃς ἐσὶ τοῖς τοισύτοις ἀτυρρήμασι Nol) καχθῖ 
δέπίοσαν δπεληλυϑὼς τὴν οἰκουμένην ὅμως ὠξιοῖ δαροὶς αὐτῷ 
δεδόσθαι τὸς μεγίσταις, λαμβάνειν δῶρα κατὰ τῆ; warp 
δὸς καὶ Ἀέγειν sal πρώττειν xoa τοῦ δήμου ἃ dy ξούληγα!, 
ui ναὶ Τιμοθέῳ μὲν, ὦ ᾿Αθηναῖοι, Πελοπόννησον drag etai 40 
καὶ τὴν ἔν Κερκύρᾳ ναυμαραίαν νικήσαντι Λακεδαιμονίους 
x&) Κόνωνος υἱοῦ τοῦ τοὺς “Ἑλληνας ἐλευθερώσαντὸς «αὶ 
Xaov λαβόντος καὶ Μεθώνην καὶ {Πύδναν καὶ Ποτίδαων 
X&i πρὸς τἀύταως ἑσέρας εἴκοσι πόλεις, οὐκ ἐποιήσασϑε 


! ἀποφάνσεως ako c 3 delà 
Eiapérac] Redit ed précedeins πολλού,5 δαριβάνειν] Pet apposiimen, aut atif- 
Rzrsk. rationis tnodo, hmo uter, periade ae ü 


tentia est; Cum jaotet ed Bae acta, que — Oj& ἐποιήσασθε ὑτνύλιγν) M. cin HM. 
loti Greecies perniciosa foerent, que fdi Fri Ἀύγον, ἀντὶ τοῦ, οἵα ἐφείσανθε mo Tio 
tura He ejus τ τὰν si rém bene gea: Ou διὰ ταῦτα. Worr. à 
aiaaot OLP. sullua dubitavi de ἔξαφινλεύμανν) Pwws cite pefs et 

meo dare ἐφ᾽ αἷς, soil. πγεσιβοίδις. a, vel e oppertuse, ἡ. Iuieeopbend) Hells 
quibus legationibus, b. «. post necundum Sepe eelebrat Dermestbenes inito Τί 
ques legationes. Ries. fhei nsvalem oxpeditiomin, qex Folopoe- 

O ivi] “ος ἐπί. Tavroa. vosem circi vectus est. Rares. 
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ὑπόλογον, οὐδὲ τῆς τότε νεστώσης κρίσεως οὐδὲ τῶν ὅρκων, 


4.1 oU; ὀμωμοκότες ἐφέρετε. τὴν ψῆφον, ἀντικατηλλάξασϑε τὰς 


τοιαύτας εὐεργεσίας, GA ἑκατὸν ταλάντων ἐτιμήσατε; | 


ὅτι χρήματ᾽ αὐτὸς ἔφη παρὼ Χίων εἰληφέναι καὶ Ῥοδίων" 


Τὸν δὲ κατάπτυστον τοῦτον καὶ Σκύθην — ἐξάγομαι ya, 
— ὃν οὐχ εἷς ἀνὴρ ἀλλὰ πᾶσα 7 ἐξ᾿ Αρείου πάγου βουλὴ 
ᾧπήσασα ' ἀποπέφαγκε χρήματ᾽ ἔχειν καὶ vU ὑμῶν; καὶ ὃς 


δ ἀποπέφανται μισϑαρνῶν καὶ δωροδοκῶν κατὰ τῆς πόλεως 


καὶ ταῦτα ἐξελήλεγκται, τουτὸν οὐ τιμωρησάμενοι "rapa 
δειγμα ποιήσετε τοῖς ἄλλοις ; $ ὃς οὐκ ἐκ τῶν βασιλικῶν. 12 
μόνον εἰληφὼς. χρυσίον φανερός, ἐστιν, ἀλλὰ καὶ ὁ ἐξ αὐτῆς 


τῆς πόλεως κεχρηματισμένος" 


0 γῦν οὐδὲ τῶν up ᾿Αρπάλου 


— χρημώτων εἰς τὴν πόλιν ὠποσχόμενος. καίτοι 
og ἐστὶ τῶν ὑπὸ Τιμοϑέου πεπραγμένων ary day ἃ ἃς 


10 —* ἐπρέσξευσεν εἰς Θηβας πρεσξείας; ἢ τίς οὐκ 


ἂν καταγελάσειεν ὑμὼν τῶν τοῦτο τολμώντων ἀκούμιν, 
ἀντιϑεὶς € ἐφ᾽ αἷς οὗτος σεμνύνεται πράξεσιν ἐ ἐκείνας ἃς Τρ 
μόϑεος à ὑμᾶς καὶ Κόνων ᾿εὐεργέτησαν ; ἀλλὰ yag οὐ ) πρὸς 
τοῦτο τὸ ) κάθαρμα παραβάλλειν. δεῖ τοὺς ἄξια καὶ τῆς πό- 


λεὼς καὶ τῶν προγόνων. ὑπὲρ ὑ ὑμῶν πράξαντας. 


παρασχό- 


μένος οὖν TO A, — TO δ Τιμοθέῳ γενόμενον πάλιν ἐπὶ τοὺς 18 


1 ἀποαίφανται 


Ὑπέλογον) Subsudi τοῦτ», τὸ wtpieni- 
φῳλευκέναι τὸν Πελοπόννησον δυχονότι, καὶ τὴν 
νπυμαχίαν, καὶ τὸ εἶναι Κίμωνος υἱέα, τοῦ 
τισαῦτα ὑμεᾶς εὖ ὅτος. horum omnium 
ei nullam baboistis rationem, neque ea 
tanti fecistis, at propter illorum merito- 
rém memoriam ponsm peculatus ipsi re- 
imitteretis. 


ed. Stepb. psene iisdem verbis repetitus 


legitor. FpEM. 


Αὐτὸς ἔφη} αὐτὸν" Αξισηοφῶν ἔφη, propter 
bec quod sequitar οὐχ εἷς ἀνήρ. V. or. c. 
Philócl. GauTER. TAvron. Vid. p. 110. 
unde bio lotus emendari potest. Manx- 
LAMD. et ad Diod. Slc. |. xvi. c, 51. 
WzassxrtInG. ipse fatebatur. at apud 7E- 
sebinem  cóntra rohum. Infra p. 
110. 27. αὑτὸν ᾿Αρισιτοφῶν ἔφη. Utrum re- 
otius? "Ea1sx. 

Ὁ yvy] Sonat boo meis quidem auribus 
aescio quid abruptum et male cohserens, 
at verear no quid desit. Suspicor deesse 


Locus bio infra p. 110. £7. 


15 περὶ τούτου λόγους βαδιοῦμαι. λέγε. 


3 εὐηργέτησαν 


banc vel similem sententiam : πῶς γὰρ τῶν 
ὑμετίρων ἀφίξεται, aut ἀπείχετο. — Eoqui 
enim fiat, ut ille vestris a bonis manus con- 
tinuerit, qui ne ab Harpalico quidem auro 
se intactam. conservarit. Argumentatur 
8 minori δὰ majus. Ab Harpali auro, ait, 
Demosthenes se contiuere non potoit, ali- 
eno, in urbem aliunde importato, cujus 
ipsi potestas non esset, quod sine periculo 
non tangeret. Quis credat honc sancte et 
religiose bona vestra administrasse, prie- 
sentia, quie sob manibus haberet, nulloque 
cum periculo rationis reddendi» versaret? 
ἴνεν. 

Τοῦτο] Pro τοῦτο maltm τούτου legi. 
hunc ( Demosthenem ) audire. Inxw. 


τολμώντων) Ὕπομενϑντων, oix. ἀκνούγτων. 
Worr. 


vépiega τὸ Τιμοθέω γενόμενον} Quo scil. 
Timotheus malctw: centum ,talentórum 
damnatus foit; an potius, quo bonores ei 
decreti sunt extra ordinem. Rzisx. 
20 
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. 6 τοιοῦτος, ὦ Δημόσθενες, πολίτης, ὃς δικαίως ἂν καὶ 
συγγνώμης καὶ χάριτος ἐτύγχανε παρε τῶν ἐν ἐκείνοις τοῖς 

oig συμπολιτευομένων, οὐ λόγοις ἀλλ᾽ ἔργοις μεγάλα 

Ἰχὴν σόλιν ἀγαθὰ ποιήσας, καὶ διαμείνας ἐπὶ τῆς πολιτείας 
καὶ οὐκ ἄνω καὶ κώτω μεταβαλλόμενος ὥςπερ TU, ἐτελεύ- 
τησὲν οὐ τηλικαύτας τὸν δῆμον αἰτήσας δωρεας ὥςτε τῶν 
νόμων εἶναι κρείττων, οὐδ᾽ οἰόμενος δεῖν τοὺς ὀμωμοκότας 9 
xor τοὺς νόμους οἴσειν τὴν ψῆφον ἄλλο τι προὐργιαίτερον 

14 προιεῖσϑαι τῆς εὐσεβείας, ἀλλ᾽ ὑπομένων καὶ κρίνεσθαι, 
εἰ δόξειε τοῖς δικασταῖς, καὶ οὐ καιροὺς λέγων, οὐδ᾽ ἕτερα 
Φρονῶν καὶ δημηγορῶν. 

᾿ Οὐκ ὠτεοκτενεῖτε, ὦ ἄνδρες ᾿Αϑηναῖοι, TOY μιαρὸν 

τοῦτον ἄνθρωπον, ὃς πρὸς ἑτέροις “πολλοῖς καὶ μεγάλοις 
ἑμαρτήμασι καὶ τὴν Θηβαίων πόλιν περιεῖδεν ἀνάστατον 
ψενομένην, τριακόσια τάλαντα λαβὼν εἰς τὴν ἐκείνων cu 
τηρίαν παρ τοῦ Περσῶν βασιλέως" καὶ ᾿Αρκάδων qxorra 35 
εἰς ᾿Ισϑμὸν καὶ τὴν μὲν παρὰ ᾿Αντιπάτρου πρεσβείαν ἄπρα- 
κτὸν ἀποστειλάντων, τὴν δὲ Trpo Θηξαΐων τῶν ταλαιπω- 
ρων περοσδεξαμένων, οἵ κατὰ ϑάλατταν μόλις ἀφίκοντο 
πρὸς ἐκείνους, ἱκετηρίων ἔχοντες καὶ κηρύκιω συμπεπλε- 

1ὅ γμένα — ὡς ἔφασαν ---- ἐκ τῶν ϑαλλῶν, ἐροῦντες τοῖς 


1 χῇ σόλϑι 
Τῇ πίλει) Malim τὸν són. Sapit enim 
Datinismum, etsi alibi quoque occurrit 
hsec constructio. Sed nihil vetat plor. loca 
esse depravata. Wour. F. τὴν αὖλιν. Tav- 
Lon. Aot audiendus videtur Wolfius, aut 
quod equidem malim, leg. τῇ wu περι" 
ας. Rrsx. 
Mt épsvoc)] Videtar alterum ^ esse 
Setrekendam, ob premissum ὑπομείνας. 
DEM. 


Ti» ψῆφεν, ἀλλ᾽ ὑπομέναν καὶ κρίνεσθαι) 
A. F. ἐπιορκεῖν. Worr. Qui etiam pro 
yai κέεσθαι mavult —— Possit 


etiam ad hano modum integrari sententia : 


κατα ἀμέγους, ἀλλ᾽ ὑπο- 
— Vel ai καὶ κρίγε- 
σϑαι aervandum sit, addendum ei erit καὶ 
ἁλῶναι. Risk. 

Kal οὗ καιροὺς λέγων] Neo κέρδους (acil. 
ἔδεκα), nec χρυμάτων placet, peo quicquam 
melius venit in mentem. κατὰ καιροὺς λέ- 
yen, certi temporibus verba faciens. id quod 


3 ἄλλο “- «« εἰσεβας om. 
in ZEsobine reprehendit. κῆρας λίγον, 99 


καιροὺς φεύγων, non cedem tempe- 
ribus. Cum via multa patet, tam vis sells 
bona est. Worr. ZEstoat bonus Wel- 


fiusaine causa. Bene babet vulgats lecüe: 
nOn oausans, nOD prstendess cemmusem 
lemporum, in quee incidisset, iafeli 
eaque utens excusatione reipeblice a 9 
male geste. Qua usum esse 


. nem exousatione constat. Raisg. 


Ὡς ἔφασαν) Quid hic looi sibi veli, 
parum intelligo. ut aiebant. qaid cpat ersl 
affirmare et prsetendere, φάκαι, quod Ar 
cades ipsi suis ooulis oredere poterat! 


: Adeome arduum, discernere rami ieti ele 


eene sint, an alius alionjus arboris? εἰ 8 
cesse esset sopplicum Thebeporom — 
maliose stare. Videter bæo pareatbems 
Don suo loco stare sed in sliepem Ure 
pisse.  Copvenientios, meo quidem 
οἷο, eolloeotar pone μόλις versa 904p. 
i per mare egre, ut ipti quidem cubenh 
in castra, Arcodum perwesipunt. IpMt 
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"emm ὅτι οὐ τὴν πρὸφ ' τοὺς “Ἕλληνας φιλίαν Θηβαῖοι 
80 διαλῦσαν βουλόμενοι τοῖς ρώγμασιν ἐπανέστησαν, οὐδ᾽ 
ἐναντίον τῶν Ἑλλήνων οὐδὲν προίζοντες, ὠλλαὶ τὰ παρ Que 
τοῖς ὑπὸ τῶν Μακεδόνων ἐν τῇ πόλει * γινόμενα φέρειν οὐκέγι 
δυνάμενοι, σὐδὲ τὴν δουλείαν ὑπομένειν, οὐδὲ τὰς ὕβρεις. 
δρᾷν τὰς εἰς τὰ ἐλεύϑερω σώματὰ γινομένας. σὴς ἑτοίμων 
γερομένων τῶν ᾿Αρκάδων ξοηθεῖν, καὶ ἐλεησαάντων ἐν oic "ἦσαν 
35 κακοῖς, καὶ φανερὸν ποιησοαντῶν ὅτι τοῖς μὲν σώμασι pao, 
᾿Αλεξάνδρου διὸ τοὺς καιροὺς ἀκολουθεῖν ἠναγκάξοντο, ταῖς 
δ᾽ εὐνοίαις μετὰ Θηβαίων καὶ τῆς τῶν “Ελλήνων ἐλευθερίας 
αν, καὶ τοῦ στρατηγοῦ αὐτῶν ᾿Αστύλου ὠνίου ὄντος -"-" 
ὥρπτερ καὶ Στρατοκλῆς εἶπε ---- καὶ δέκω τάλαντα αἰτοῦν" 
Tog ὥςτε ἀγαγεῖΨ τὴν. βοήσϑειαν τοῖς Θηβαίοις, καὶ τῶν 16 
πρεσβευτῶν ὡς τοῦτον ἐλθόντων, ὃν ἤδεσαν ἔχοντα τὸ βα» 
cÜuxóy χρυσίον, Rob δεομένων καὶ ἱκετευόντων δοῦναι τὸ 
40 χρήματα εἰς τὴν τῆς σόλεως σωτηρίαν, οὐκ ἐτόλμησεν ὅ 
μεαιρὸς οὗτος καὶ ἀστδὴς καὶ αἰσ'χροκερδὴς ἀπὸ τῶν πολλῶν 
ὕγων ὧν εἶχε δέκα μόνον τάλαντα δοῦναι, γοσαύταφ 
ὁρῶν ἐλπίδας s ὑποφαινούσας εἰς γὴν Θηξαίων σωτηρίαν, 
ἀλλοὲ περιεῖδεν ἑτέρους δόντας τοῦτο τὸ ἀργύριον ---- ὡς 
καὶ ΣΤ E σκλῆς I — Virip τοῦ mbar Am οἴκαδ 
τοὺς ἐξεληλυθότας ᾿Αρκάδων καὶ μὴ βοηϑῆσαι τοῖς O*- 
93.1 Gaio. do. ὑμῖν δοκεῖ μιπρῶν κακῶν 4 τῶν τυχώτων ὅλῃ τῇ 
Ἑλλάδι αἴτιος γεγενῆσθαι Δημοσθώης καὶ ἡ τούτου φιλαρ- 
γυρία ; αὶ ᾿σροσήνειν αὐτὸν ὑφ᾽ ὑμῶν ἐλέου τοὺς τυγχάνειν 
Ura ὅ διορχεπραγμένον, aXX οὐ TQ ἐσχάτης τιμωρίας 
τοιαῦτα φαγμενον, oA 00 Th icy, (ep 
Bini Pen ' nap ἐσιαγμίνον Cm 


799 σράγριασιν, bvwiererer] ὑποβαύνουσα" videtar potius, uns litera me 
Matevi i heno vetostem tato, leg. evso bv . Perinde di- 
seva, quam videre enique est. ἔνθυν ον citur ὑποφαίνει ἰλαὶς, ubi sobeadiendem 
ie ves, prsssenteo pota, wat vetustate con- relinquiter ὑαυτὴν, effert sese et ilucescit 
érmetes, ect, ves. novas moliri, In πρό. spese énebris debioymn et desperatiouio 
snas: sabeuditer γνοὺς καθεστιμόσι. Ipzm. quasi dimicans, afque bwegaheras, Atque 
Ὁρῶντες sic] Interponi velim τάς. [pzse. δον ὅπ magis etiam in bao dictione asure 
Sinceram perspexit Bekkorus, eui im hoo petur, quam modiwm. Rzrtsx. 


gratolos. Ππιαριοῖδεν ὑτέρους δόντως} Forteeso Me 
Μετὰ Θευβαίων] V. μον ᾿Αϑιναίων. φοῶτο. cedowas, σαί corum 2 iutolligit. 
TaAvrLon. Wort 


Té» σρισβευνῶν] idem designantes Tbe-— Τοῦ wá] Deest uà: post ^v. Gnv- 
benoram legati, de quibus adhuc oomare- zn. Inscite et impotenter, ot ego jodice. 
meratum est. Brisu. Tarson. 

Ὑσοβοινιόσας) V. bsopaseioect Mann- — Reepeyséyw] Malin. Iuséeqeypiso. 


LAWD. Inauditum, mili quidem, est ἐλπὶς Rarsk. 
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. 6 τοιοῦτος, ὦ Δημόσθενες, πολίτης, ὃς δικαίως ἂν καὶ 
συγγνώμης καὶ χάριτος ἐτύγχανε παρᾶ τῶν ἐν ἐκείνοις τοῖς 

oig συμπολιτευομένων, οὐ λόγοις ἀλλ᾽ ἔργοις μεγάλα 

Ἰχὴν πόλιν ὠγαθὰ ποιήσας, καὶ διαμείνας ἐπὶ τῆς πολιτείας 
καὶ οὐκ ἄνω καὶ κώτω μεταβαλλόμενος ὥςπερ TU, ἐτελεύ- 
Τησὲν oU τηλικαύτας τὸν δῆμον αἰτήσας δωρεῶς ὥςτε τῶν 
νόμων εἰναι κρείττων; οὐδ᾽ οἰόμενος δεῖν τοὺς ὀμωμοκότας 30 
κατοὶ τοὺς νόμους οἴσειν τὴν ψῆφον ἄλλο τι προὐργιαίτερον 

14 ποιεῖσϑαι τῆς εὐσεβείας, ἀλλ᾽ ὑπομένων καὶ κρίνεσθαι, 
εἰ δόξειε τοῖς δικασταῖς, καὶ οὐ καιροὺς λέγων, οὐδ᾽ ἕτερα 
Φρονῶν καὶ δημηγορῶν. 

'. Οὐκ ἀποκτενεῖτε, ὦ ὥνδρες ᾿Αϑηναῖοι, τὸν μιαρὸν 
τοῦτον ἄνϑρωπον, ὃς τσρὸς ἑτέροις πολλοῖς καὶ μεγάλοις 
μαρτήμασι καὶ τὴν Θηβαίων πόλιν περιεῖδεν ἀνάστατον 
ψενομένην, τριωκόσια τάλαντα λαβὼν εἰς τὴν ἐκείνων cum 
τηρίαν παροὶ τοῦ Περσῶν βασιλέως" καὶ ᾿Αρκάδων quorum to 
εἰς ᾿Ισϑμὸν καὶ τὴν μὲν παρὼ ᾿Αντιπάτρου πρεσβείαν ἄπρα- 
κτὸν ἀποστειλάντων, τὴν δὲ παροὸ Θηξαΐων τῶν ταλαιπύ- 
pu» προσδεξαμένων, οἵ κατὸ ϑάλατταν μόλις ἀφίκοντο 
πρὸς ἐκείνους, ἱκετηρίαν ἔχοντες καὶ κηρύκια συμπεπλεν 

15 γμένα ---- ὡς ἔφασαν ---- ἐκ τῶν ϑαλλῶν, εροῦντες τοῖς 


! τῇ er^n 

Τῇ πίλει!) Melim τὸν αύλιν. Sapit enim 
Letinismum, etsi alibi quoque occurrit 
hsec constructio. Sed nihil vetat pluraloca 
esse depravata. Worr. F.7i» Me» Tarv- 
Lon. Áut audiendus videtur Wolfius, aut 
quod equidem malim, leg, τῇ πόλωι περι" 
φοιίύσᾳς. REIS. 

Ἱμεταβαλλόριενος) Videtar alterum ^ esse 
Seirabendam, ob premissum ὑπομριείνας. 

DEM. 
Τὸν ψῆφον, ἀλλ᾽ ὑπομένειν καὶ κρίνεσϑαι] 


A. F. ἐπιορκεῖν. Worr. Qui etiam pro 
gei πρένεσθαι mavult —— P Possit 


etiam ad huno modum integrari sententia : 


ima ὑτῷ σφιζοριένους 
iv αὑτῷ κατα 

μένων καὶ — des 

σϑαι servandum sit, addendum ei erit καὶ 
dua. REISK. 

Καὶ οὗ καιροὺς λέγων] Neo κέρδους (acil. 
ἕνεκα), nec τῶν t, pec quicquam 
melius venit in mentem, κατὰ καιροὺς λέ- 
yen, certis temporibus verba faciens. id quod 


3 ἄλλο - - - - εὐσεβἕας om. 
in ZEschine reprehendit, κβρας Ayer, σα: 


5*8 φεύγων, nem cedens tempo 
ribus, Cum via multa patet, tem via salle 


bona est. Worr. Matoat bonus Wel- 
fiusaine causa. Bene babet vulgata lectio: 
nOn oausans, DOD prsstendeas commescm 
temporum, in quee incidisset, infelicitatem, 
esque utens excusatione reipeblicm ἃ 9 
male geste. Qaa usum esse 


. nem excusatione constat. Rzisx. 


Ὡς ἔφασαν] Quid hio loci sibi velit, 
parum —*s μὲ aiebant. quid opas eral 
affirmare et praetendere, q4sai, quod Ar 
cades ipsi suis ooulis credere poterssti 
Adeone arduum, discernere rami ieli ele- 
eene sint, an alius alionjas arboris? et ae 
cesse essot supplicum Thebesorem afle- 
maliose stare.  Videter bsec 
Don suo loco stare sed in aliepem in- 
pisse. Convenientius, meo qu 
οἷο, oollocotar pone μόλιᾳ versa saiep. 

i per mare egre, ut ipei quidem eubent, 
in castra, Arcadum perseuiuuent, [ptu 
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Αρπείσιν ὅτι οὐ τὴν πρὸς "τοὺς “Ἕλληνας φιλίαν Θηβαῖοι 
80 διιλύσων βουλόμενοι τοῖς πρώγμασιν ἐπανέστησαν, οὐδ᾽ 
ἐναντίον τῶν Ἑλλήνων οὐδὲν προαίξοντες, GAME τὰ παρ OU. 
τοῖς ὑπὸ τῶν Μακεδόνων ἐν τῇ πόλει P γινόμενα φέρειν οὐκένε ὦ 
δυνάμενοι, οὐδὲ τὴν δουλείαν ὑπομένειν, οὐδὲ τὰς ὕβρεις. 
3epa» τὰς εἰς τὰ ἐλεύϑερω σώματα γινομένας. σὴς ἑτοίμων 
γενομένων τῶν ᾿Αρκάδων δοηθεῖν, καὶ ἐλεησάντων ἐν οἷς "ἦσαν 
35 κακοῖς, καὶ φανερὸν ποιησοαντῶν ὅτι τοῖς μὲν σώμασι μετ 
᾿Αλεξάνδρου διὰ “οὺς καιροὺς ὠκολουϑεῖν ἠναγκάξοντο, τοῦδ 
δ᾽ εὐνοίαις pera. Θηβαίων καὶ τῆς τῶν “Ἑλλήνων ἐλευθερίας 
ἦσαν, καὶ τοῦ στρατηγοῦ αὐτῶν ᾿Ασγύλου ὠνίου ὄντος — 
ὕςπερ καὶ Στρατομλῆς εἶπε --- καὶ δέκω τάλαντα αἰτοῦνο, 
τὸς ὥςτο ἀγαγεῖδ τὴν βοήθειαν Toig Θηβαίοις, καὶ τῶν 16 
πρεσβευτῶν ὡς τοῦτον ἐλϑόντων, ὃν ἤδεσαν ἔχοντα τὸ [a- 
σιλικὸν χρυσίον, καὶ δεομένων καὶ ἱκετευόντων δοῦναι τοὶ 
40 χρήματα εἰς τὴν τῆς πόλεως σωτηρίαν, οὐκ ἐτόλμησεν ὅ 
4 4» 4 » 3 NY 53. .« ed - eo 
μειρὸς οὗτος καὶ ἀσεξὴς καὶ aie ponto ἀπὸ τῶν πολλῶν 
/ * 7 / ^e 4 
wv ὧν εἶχε δέκα μόνον τάλαντα δοῦναι, γοσαόναν 
ὁρῶν ἀλπίδας ὅ ὑσ' ec εἰς γὴν Θηξαίων σωτηρίαν, 
GAME “περιεῖδεν ἑγέώους δόντας τοῦτο TO ἀργύριον — ὡς 
καὶ Στρατοκλῆς εὐγεεν — ὑπὲρ τοῦ πάλιν ἀπελθεῖν οἴκαδε 
τοὺς ἐξεληλυθότας ᾿Αρκάδων καὶ μὴ βοηϑῆσαι τοῖς O*- 
3.1 δαίοις. di. ὑμῖν δοκεῖ μικρῶν κακῶν ἢ τῶν τυχώτων ὅλῃ τῇ 
Ἑλλάξδε αἴτιος γεγενῆσθαι Δημοσθένης καὶ ἡ τούτου φιλαρ- 
γυρία ; ἢ προσήκειν αὐτὸν ὑφ᾽ ὑμῶν ἐλέου τινὸς τυγχάνειν 
p 6 otovre 5; » φ Φ e E] £, 
τοιαῦτα σωγμένον, XXe οὐ τῆς ἐσχάγης γηρωρίας 
1 2 2 3 εἰς 4 "5 
τοὺς em. , m — — ἥκουσων 
Βεουλέριονοι νοῖρ σράγμασιν, brovie-rerav] ὑποβαίνουσα" videtur potius, una litera me- 
Matevi ipterpunctionem beno vetostem ἰδία, leg. 6.29 . Perisde di- 
2993, quam videre enique est. ispurgere citar ὑποφαίνει ἑλαὶς, ubi. sobeadiendem 
ie res, prseseniee pula, amt vetustate oot- relinquitur bau riv, eGert sese et iliucescit 
Érmetes, oci, ves moves moliri, In «pí- spese (énebris dubioryem et desperationis 
μασι sübeuditar ^v καθεστημέσι. Ipzm. quasi dimicans, afqwe bwopaiveras, Atque 
Ὁρῶντες sic] Interponi velim τάς. [pzse. activum magie etiam in bao dictione usure 


perepoxit Bebkeras, eui im hoo petur, quam modivm. Rz:sx. 


los. Ππιριιῖδεν ὑτίρους ϑύντιις} Fortaese Me- 
Μετὰ Gufales] Fev ᾿Αϑηνοίων. qutero. cedoms, set corum stros. iutelligit 


Τῶν σρισβιυτῶν) lidem designantas The-— Τοῦ wá] Deest μὴ post τοῦ. Gnv- 
bonorum legati, de quibus adhnc oemere- τι. [nscite et impotenter, ut ego jadico. 
meratam est. Bzion. Tarsen. 

Manm-  Neepeypbvr] Malhuo δυσίν ῥογμοίνυν 


Ὑνοβαιεύσας) V. ὑποφαρούσας, 
LAXD. Inasditum, mili quidem, est ἑλσὶς Rzrsx. 


E 
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καὶ ὑππὲρ τῶν. νῦν καὶ ὑπτὲρ τῶν πορότερον γεγενημένων adi- 
κημάτων; ἀκούσονται τὴν"κρίσιν, ὦ Αθηναῖοι, τὴν ὑφ᾽ ὑμῶν δ 
17 ἐν τῇ τήμερον ἡμέρᾳ γεγενημένην πάντες ἄνθρωποι" ϑεωρή- 
σουσιν ὑμᾶς τοὺς κρίνοντας, ὅπως χρῆσ᾽ε τῷ | τὰ «τοιαῦτα 
διωπεπραγμένῳ. ὑμεῖς &c-9 οἱ didi πολλῷ τῶν ὑπὸ τούτο 
πεπραγμένων ἀδικημάτων ἐλάττω. μεγάλας καὶ ὠπαραι- 
τήτους ἐνίοις ἐπιτεϑεικότες τιμωρίας. ὑμεῖς Μένωνα μὲν 
τὸν μυλωϑρὸν.ἀπεκτείνωτε, διότι “παῖδα ἐλεύϑερον ἐκ Πελ- 
'λήνης ἔσχεν ἐν τῷ UA ai Θεμίστιον δὲ τὸν ᾿Αφιδναῖον, Ἰ0 
διότι. τὴν Podio κιϑαρίστριαν ὕδρισεν ᾿Ελευσνίοις, ϑανάτῳ 
ἐξημιώσατε". Εὐϑύμαχον δ διότι τὴν ᾿Ολυνθίαν παιδίσκην. 
ἔστησεν. Ἐπ᾿ οἰκήματος. διὸ δὲ τοῦτον τὸν πυροδότην παῖδες 
καὶ γυναῖκες αἱ Θηβαίων ἐπὶ τὸς σκηνας τῶν βαρβαρων 
διενεμήϑησαν, πόλις ᾿ἀστυγείτων καὶ σύμμαχος ἐκ μέσης 
τῆς Ἑλλάδος αἀνήρισασται, ἀροῦται καὶ σπείρεται: τὸ Or- 
ξαίων. ἄστυ τῶν. κοινωνησάντων ἡμῖν τοῦ πρὸς Φίλισπον δ 
πολέμου. ἀροῦται, φημὶ, καὶ σπείρεται" καὶ. οὐκ ἡλέησε, 
φημὶ, ὁ μιαρὸς οὗτος πτόλιν οἰκτρῶς “οὕτως. ὠπολλυμέην, 
18 εἰς ἣν ἐπρέσβευσεν ὑφ᾽ ὑμῶν. ἀποσταλεὶς, “ οἷς ὁμόσισουδος 
καὶ ὁμοτρώπεξος πολλάκις γέγονεν, ἣν αὐτός φησι σύμμα-. 
χον ἡμῖν «προιῆσαι.. ἀλλ πρὸς oUg εὐτυχοῦντας πολλάκις. 
ἦλθε, τούτους ἀτυχοῦντας προδέδωκε. κακεῖνοι — ὡς οἱ 
πρεσβύτεροι λέγουσι ---- καταλελυμέης τῆς δημοκρατίας 90-: 
τῆς παρ᾿ ἡμῖν καὶ συνάγοντος ἐν Θήξαις Θρασυβούλου. τοὺς 
φυγάδας "ἐπὶ τὴν Φυλῆς κατάληψιν, καὶ Λακεδαιμονίων 
ἰσιχυόντων καὶ ὠπαγορευόντων «μηδένα ᾿Αϑηναίων ὑποδέχε» 
! ràom. — ? ἀστυγειτόνων καὶ συμμάχων 3 δσολλυμένεν cre — * Kk 3k 
"rsenu$9uxers] — Malim ἐσιτεϑεικότες. nou mdificia sunt, sed bomines incoleates. 


Worr. Sepe oratio, invita constructione gram- 
Ἐν Πελλ.] F. ἐκ πελλ. Worr. H.Srz- matica, non ad id, quod dioitor, sed ad id, 
PHAN. GRUTER. quod designator, saocommodata reperiltr. 


Ἔστησεν be! οἰκήματος] Μισθαρνεῖν “καὶ Planius tamen et convenientius bio era 
ἐργάζεσθαι τῷ σώμωτε ἠνάγκασεν, WoLr..— ἧς, quod auctore Wolfio bio dedi. Sepis- 

Καὶ oUx ἀλίησε φημὶ] Frigidum et im- sime δ librariis Grecis » et οι ioter 9 
portunàm videatur istud secundum φημὶ permotantur. Rxrsx. 
post primum illad modo preemissom, nisi ὋὉμόσαονδος]. Σὺν οἷς ἐσπείσατο τοῖς 905, 
verba οὐκ ἡλέησε iterentar, ad huno mo- εἶτ᾽ ἐν θυσίαις, εἴτ᾽ ἐν εὐωχίαις. Wotr. 
dum: καὶ οὐκ ἠλέησεν, οὐκ Auot, φημὶ, ὁ Ἰσχόντων) Κωλύοντων. Sed malim ἰσχύν 
μιαρὸς οἷο. miseratus non. est, miseratus. ὄγτων, τουτέστι, κρατούντων. WoLr. 
(iterum: aio) non est, impurus -istic —. Μηδένα ᾿Αθυναίων ὑποδέχεσθαι, μεδ' ε- 
Rzrex. φύμπειν)] Prius. membrum planem, sed 

or Ἑ ἧς, nisubintelligas non πόλεως, sed posterius paulo impeditids. Potest eaim 

c. Wotr. εἷς defendi possit, πόλις sive ad trigütte tyrannos pertinere, quibes 
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σϑαι. μηδ ᾿ ἐκπέμπειν, ὅμως συνέπραττον τῷ δήμῳ τὴν 18 

ἔϑοδον καὶ τὸ πολλάκις ὠνεγνωσμένον wrap ὑμῖν ἐψηφί- 
σαντο ψήφισμα, μὴ περιορᾷν ἐάν Tig ὅσλα διὸ τῆς χώρας 
$5 τῆς Αϑηναίων ἔχων προεύηται" οὗτος δὲ ὁ κοινὸν αὑτὸν τοῖς, 
συμμάχοις, ὡς αὐτίκα φήσει, παρέχων οὐδὲν τοιοῦτον ἔπρα- 


ξεν, οὐδὲ τῶν 


/ ᾽ν 3 1 5 / 
μάτων ὧν ἐλαᾷεν εἰς ἱ τὴν τούτων σὼ 


/ 
M ^ d 


οὐδὲν ἠθέλησε wrpoérÜou. ὧν ὑμεῖς, ὦ ἄνδρες, μνησθέντες, καὶ 
τὰ ἀτυχήματα TO γινόμενα διὸ τοὺς προδότας ϑεωρήσαν- 

» - 9? ’ὔ N ⸗ ^ LEA € tv 
τες ἐν ταῖς Ολυνϑίων καὶ Θηξαίων συμφοραῖς, ὑπὲρ ὑμῶν 


30 αὐτῶν ὀρϑῶς νυνὶ βουλεύεσθε, 


καὶ τοὺς δωροδοκεῖν ἐθέλοντας 


κατα τῆς πατρίδος. ἀνελόντες ἐν ὑμῖν αὐτοῖς καὶ τοῖς ϑεοῖς.. 

τὰς ἐλπίδας τῆς σωτηρίας ἔχετε. μόνως yap οὕτως, ὦ ἄνδρες 

᾿Αθηναῖοι, μόνως καὶ τοὺς ἄλλους ποιήσετε βελτίους, ἐὸν 

τοὺς ἐνδόξους τῶν πονηρὼν ἐξελέγξαντες κολάσητε. τῆς πονη- 
[4 34» ἢ 4 * 


ἀλῶσιν, οὐδεὶς οἶδεν οὐδὲ ζητεῖ πυθέσθαι τί πεπόνθασι" τοὺς 


αξίως.. τοὺς μέν y τυχόντας τῶν κρινομένων, ὅταν 


δ᾽ 3 do / / Α N ὃ / 9 
ἐνδόξους πάντες πυνϑάνονται, καὶ TOUS κώξοντας ὅπαι- 
36 γοῦσιν, ὅταν τὸ δίκαιον μὴ πρόωνται ταῖς τῶν κρινομένων 
£ ? 4 M / .Ν , Á s 
δόξαις. ανάγνωσι TO ψήφισμα τὸ Θηβαίων. λέγε τὰς μαρ- 20 
* 
τυρίας. ἀναγίνωσκε τὸς ἐπιστολάς. 


ΨΗΦΙΣΜΑ. MAPTYPIAI. ΕΠΙΣΤΟΛΑΙ. 


ε΄. Μισϑωτὸς οὗτος, ὦ ᾿Αϑηναῖοι, μισϑωτὸς οὗτός ἐστι 
JE: . εν / . x 4 / 
παλαιός. οὗτος ἥν ὃ τῆν πρεσθείαν τὴν πταροὶ " Φιλίππου 
πορευομένην ὡς ἡμᾶς ἐκ Θηξζῶν καλέσας, καὶ τοῦ λυϑῆναι. 
X / 


^- wv 
40 TOV σρωτον WWOAXESQLOV αἰτιος 
| ! mi» om. 


imperaretur, ot caverent, ne quis civis 
Atbeniensis foga Athenis elaberetur, sive. 
ad Gripcas civitates, quibusinterdioeretur, 
86 quem Atheniensem exsulem, quem 
meniis suis semel recepissent, rursus 
exire illino sinerent, nevo emitterent, ar- 
mis, viris et nommis iostructum ad recu- 
perasdam patrie libertatem. — Posterius 
egoidem rmalim. Rzisx. 

τῆς ᾿Αϑυηναίων) Imo vero τῆς Θηβαίων. 
aeu permittere cuiquam, per agrum The- 
lanum cum armis | proficisci, adversus 
Athenas puta. aut aic: διὰ τῆς χώρας τῆς 
GxCaiay ἐπὶ xaxa (vel καταλύσει) τοῦ δή- 
μου τῶν ᾿Αθιναίων. ἴνεμ. 

Φισὶ] Lege φόσει. Worr. GauTZR. 


ψενόμενος" οὗτος Φιλοκράτει 
3 χοῦ Φιλι 


Πρίωνται] Vid. Wolf. ad Pp. 104, 39. ed. 
Steph. Reisk. 

Τὸ φόφισμα] Thebanorum, de 480 modo 
cammemoraverat versu 8. Ipzx. 

MAPTTPIAI] Sic sola dat editio Ste- 
phani, et recte dat. Aldina et secundam 
eam Wolfiana dant μαρτυρία. Significantar 
testimonia de iniquitate et duritie Demo- 
sthenis adversas Thebanorum legatos in 
illo negotio pecaviario decem talentorum 
in Arcadom copias erogandorom ; ot ἐπι- 
στολαὶ designat literas in eodem negotio 
inter eosdem commutatas. IpEx. 

Μισϑωτὸς οὗτος] Horum criminum re- 
fotationem vide partim iu epistolis, par- 
tim in oratione pro corona. Worr. 
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! συνανελογεῖτο τῷ γρώψαντι πρὸς Φίλιππον εἰρήνην, δὲ ἣν 
ὑμεῖς ἐκεῖνον ἐξεξάλετε, καὶ ξεύγη τοῖς πρέσβεσιν epar 
σατο τοῖς μετὰ ᾿Αντιπάτρου δεῦρ ελϑοῦσιν, ἀνωλαμβανων 
αὐτοὺς καὶ τὸ κολακεύειν τοὺς Μακεδόνας πρῶτος εἰς τὴν 
πόλιν εἰσάγων. μὴ ἀφῆτε, ὦ ἄνδρες ᾿Αϑηναῖοι; μὴ ἀφῆτε 
91 τὸν ἐπεὶ τοῖς τῆς πόλεως καὶ τῶν ἄλλων Ἑλλήνων ἀτυχή- 
9 ξ΄ 3 / , » 2» 35 / 
22 μασιν ἐπιγεγραμμένον ἀτιμώρητον, εἰλημμένον &* GVUTOQua 94. 1 


δώρα ἔχόντα κατὰ τῆς πόλεως, 


X , 


μηδὲ τῆς ὠγωδῆς τύχης 


ἡμᾶς ἐπὶ τὸ βέλτιον ἀγούσης, καὶ τὸν μὲν ὅτερόν τῶν TW 
“πατρίδα λελυμασμένων ἐκ τῆς πόλεως ἐκβεβληκυίας, ταῦ 


23 TOV 


, "" 3 ev 3 x “ ^ 
ὑμῖν ἀποκτεῖναι παραδούσης, αὐτοὶ τοῖς πᾶσι συμ’ 


*! συγανεκοινυλσγεῖ του 


᾿Αναλαμβάνων αὑτοὺς} Πότερον ἑστιῶν, ἢ 
ἑαυτῶ δϑιαλλάττων, h τῷ ὀχήματι ἐπιβιβά- 
Quo, ἃ ἁπλῶς ϑιραασούων καὶ ὑπεδιεχόριδνος. 
Worr. Accipio hio loci pro ἀνακτώμενος, 
tibi conciliass efficiis atque promerens, stu- 
diis devinciens. Rzisx. 

Ἐπὶ τῆς πόλεως) F. bel τοῖς τῆς *. 
Worr. 

Ἐσιγεγραμμένον) inscriptum ob calami- 
tetas. hoc est, τὸν αἴτιον γενόμδνον τῶν τυ» 
χημάτων. Videtur significare, Demosthe- 
Dis decreta perniciem  ettmlisee reip. 
Worr. Recte quidem Wolf accepit at- 
que reddidit hanc dictionem, ita tamen 
idem reddidit, ot similis videatar igno- 
ranti dictionis rationem aunt dubitanti; 
quam rationero visom est diligentius ex- 

onere nonnullisque exemplis dictionem 
ipsam confirmare, tametsi perquam fre- 
quenteia usu crebro est. ἐπιγράφειν τινά 
ci Grsecis est, aliquid alicui tribuere, im- 
putare, culpam, aot mevitum, facti in eum 
conferre. Hino δ ασιγράφασθαί τινι est auctor 
vei ferri, aut semet auctorem. ferre, prout 
aut in passivo, aut in medio usurpator. 
Exemplis aliquot osoms bunc verbi con- 
firmabimus atque illustrabimos, quorum 
exemplormn non quidem leetissime que- 
que et illustrissima daturos promittimus, 
at ee tamen, quise videantur proposito no- 
stro satisfaetura, et que forte fertume im 
sobedis annotata. reperimus, cum alias 
talia non soleames annotare. ἐπιγράφειν 
ἄλλω τινὶ τὴν ἑαυνοῦ ὁμιαιρτίαν dixit ϑύπο- 
phoius in Epictetém p. 69, 31. pro ad- 
seribore, tribuere. σοῖς ἐκβαίνουσε τὴν γύχην 
ἐστυμράφειν, conta fortune imputare. Dio- 
ay» Halic. p. 438, 31. edit. Hudxon, 
Phile de Leg. Speo. διαφέρει γὰρ τοῦ àh- 
Su τῷ ἀδικοῦντε, 

nit ciffert — una cum reo criminis insimu- 
lavi w& consors et conscius. ἀρετὴν ῥπιγρό- 
φεσθαι, virtutis. δὲ srudienum feyre.. Die 


Chrysost. p. 610. D. ubi v. Casaebos, 
ἐπιγράφεσθαι ἄνδρα, virum sibi deligere, pre 
sno ag utcere, habere, atque publice predi- 
care. Dio Cassius p. 220, 18. ἐσιγιάφε 
σϑαι harrariy, idem P 115, 94. epnotttre, 
admiKere, et se ferre aliquem. suum 
ese a se delectum arbiirum. lcertoh καὶ τῷ 
“οὗ υἱοῦ χάριν συνεσιγρώψαι ταῖς εἰοργεσίεις, 
volebat Seleucus filium quoque communium 
beneficii in Dotaetriam cvaferendi ime 
ctere, etque efficere, ut non jpse soles 
auctor beneficii videretur eique seribere- 
tur, sed etiam ut filius quasi collega οἱ 
socius facti una secam seriberetur. μεγέ- 
Aeg προστίμοις τινὰ ierrygaqeo, impulart 
aliquem — μαπῖς. invetsu dioendi.re- 
tione, pro ἐσί ix γράφειν μεγάλα spirn- 
pan, inscribere, irrogare alicui fuowas τι. 
gentes. Diodor. Sic. 1, 486, 54. τὸν ir 
ypeaqin νοῦ προτεράματος αὑτὸς dmwiytaTt, 
Idem 1I. 121, 81. 196, 29. τὴν ἐπιγραφὰ 
σῆς à φρισάπτισθαι, idem E 50t. 
80. titelum, jus, ot b deos. [dell 
ἐνιαυτοὺς ἐπιγράφειν τοῖς deyevew. Idem li. 
157, 44. ἐπιγέγραπται διδασκάλευς, elit, 
nominat magistros suos, eos sibi αττορεί. 
Maximus Tyrius p. 287, 10. τις εὐροίας 


i , 
Ἡυδογόραν πεγραφόμενοι jus diiplinen " 


in libris hæo est dictie, et aliis quoque je 
dudum enoclesta, meque hie Lexiow 
seribo.  Arcemda enim omms videtar 
bsec phrasinm compitetio a provincia Cotr- 
mentatoris, cajus alise swwt partes, εἴπ 
Lexieographi. Rzisx. 

Τοῖς «ὦσι συμριφίρουσι} jdem σα, 9 
si dixisset: πρὸς Tb Te! 
Ipsw. 
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ὅ φέρουσιν. ἐναντιωθῆτε; ἀλλὰ 6 μετοιωνίσασϑε τὰς τῆς πόλεως 
πράξεις, εἰς τούτους τοὺς ἡγεμόνας τὰς απεοτυχίας τρέ- 
ες. εἰς woioy yap καιρὸν ἀποϑήσεσϑε τοῦτον ὑπολω- 
ὄντες χρήσιμον ὑμῖν αὐτοῖς ἐσεσθαι; ; ἔχοι τίς ἂν εἰπεῖν ἢ 
ὑμῶν ἢ τῶν περιεστηκότων, εἰς ποῖα οὗτος πρώγματα εἰσ- 


e3or ἢ ἰδια 3 3 κοινὰ οὐκ ἀνατέτραφεν ; ; 
᾿Αριστάρχιου οἰκίαν εἰσελϑὼν, βουλεύσας 


σὺκ εἰς μὲν τὴν 


1 μετ᾽ 6 ἐκείνου τὸν 24 


Νικοδήμῳ ϑανατον κατασκευασϑέντα — ὃν ἴστε πάντες 
10 — ἐξέβαλε τὸν ᾿Αρίσταρχον ἐπὶ ταῖς αἰσχίσταις αὖ- 
τίως; καὶ τοιούτῳ φίλῳ Δημοσϑώει 8 ἐχρήσατο, ὥςτε δαί- 
μόναι αὐτῷ τοῦτον καὶ τῶν γεγενημένων συμφορῶν ἡγεμόνα 
νομίσαι προσελϑεῖν ; ; 0UX, ἐπειδὴ τῷ δήμῳ συμβουλεύειν 
ἥξωτο, ὦ ως μήσοτε aps EV -- ἀφήσω yp αὐτοῦ τὰ ifia 26 

χρᾶνος οὐκ ἐπιδέχεται μακρολογεῖν —, aya oy μὲν 
3 εἰπεῖν οὐδὲν γέγονε τῇ πόλει; ἐν κινδύνοις δὲ καὶ κα- 
15 κοῖς καὶ ἀδοξίᾳ Taco ἡ Ἑλλάς, οὐ μόνον 3 πόλις, xaJ é- 


στῃκα; καὶ, τελείστοις καιροῖς ἐν Ταῖς δημηγορίαις 


χρῶμε- 


roc, ἅπαντας ἀφῆκε τοὺς ὑπὲρ ὑμῶν καιρούς ; καὶ ἔν οἷς 


| μετ᾽ ἐκείνου om. 


Μετοιωνίσησϑε) Quasi malom augurium 
ἃ vobis in eos transferte. Videtor boc 
ex veterum sacrifioioram supverstitiose 
sumptam, qui sua scelera victimis pecu- 
dam et ssepe otiam homioum expiabasat, 
Dieaatur et hodie magi quidam 6866 fa- 
rias et segritudipes ἃ se in alios trane- 
ferre, ant certe cum iis communicare, at 
ipsi vel ex societate vel imminotione cru- 
eiataum tam animi quam corporis aliquid 
levasmenti percipiant. Neque vero qui- 
besvis inseltare posse feruntar, sed certis 
quibusdam, quoram ast συμπάθεια, aut 
matorm sitque animi —* sit bajus- 
medi prsestigiarum capax. WoLr. 

Εἰς ποῖον yàg ἀποεθήσεσθο] F. A. εἰς σοῦ 


γὰρ καιρὸν ἀποθήσισθε. Ipzu. Ἐὶ videtur. 


süque illud argwmentaum seoessarium. 


Rzisx 

— — F. συμβιυλεύσας. Worr. 
Ego vulgatam teebor, 'memor dictionis 
illus ia foro Attico triwe, qére«e vel ϑάνι- 
$e ἐκ βουλυύσεως. V. Indices ad Demno- 


sibesem. Risk. 

τὸ βόνωτω) Hujos Nicodemi 
menie fit οἱ ia Andretieniane, οἱ et ia Mi- 
dena. Worr. 


KareenteneSirrs ) Ferteusis ἀντὶ τοῦ 
καγασπκουάσαυτα. W sit erdo verborum: ὁ 


3. Νικοδήμου 


AxperSíme ἐξέβαλε v "Ape rape ἐπὶ ταῖς 
αἰσχίσταις αἰτίαις, τ τὸν κατασκευασθέντα τὸν 
βάνατον Νικοδήμου, ἦν ἴστε “ζάντες. Wotr. 
Fallitar bonus bomo. κατασκοιισθέγτα re- 
dit ad ϑάνατον. Mors vel csedes in aliquo 
perpetrata dicitor ea κατοσκουάσϑαι, quee 
nos ira, pon repentino quodam et tumul- 
tmario fit impelu, sed ex premeditate, 
consiliis dodum ante deliberatis, et avedis 
adminieulisque oeedis lente prsevisia. eedes 
denique designate. Videtur utique loco 
viuum inesse, sive id emendandum sic 
est, ut legetar, vocabalis solummode 
trasspesitis: ϑάνατον, ὃν κατασιευασθίντα 
ἴστε πάντες. aive sio, at addito τρόσοον lo- 
gatur: θάνωτον, κατασπευασϑέντα, ὃν ἴστε 
wárrsc, τρόπων, ἐξίβαλε --- cedem Nicodemi 
isto medo, quem vos. omnes. bene. nostis, 
adernatam et eomparatam. Risz. 

Ὥξτε δαίμονα] F. κακεξαίμιωα. cerie nan 
bonue, sed malus genios hio intelligitur, 
Worr. Aat sebecribeadum Wolfo vide- 
tur, ent prexime post τοῦτον addendum 
ἀλάστορα. REJGE. 

Kaigeic] Subaudi ex erationis sexe et 
insequentübas, hio usurpatam brevitatem 
explasetione corrigentibus, levrehiak ὥςτο 
veri pus we TES. IDEM. 
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Ti6 dy φιλόπολις. ἀνὴρ καὶ κηδεμὼν πρροείλετό 7i πρᾶξαι, 
τοσοῦτον ἐδέησεν δ᾽ δημαγωγὸς καὶ χρήσιμος « αὐτικὰ φήσων 
ὑμῖν γεγενῆσθαι πρᾶξίν Τινῶ προφέρειν, ὥςτε καὶ τοὺς 
πράττοντας, ὑπὲρ ὑμῶν 7i τῆς αὐτοῦ τύχης ἀνέπληδεν. 
ἀπῆρε Χαρίδημος πρὸς τὸν Περσῶν βασιλέα, χρήσιμος 30 

98 ὑμῖν οὐ λόγοις ἀλλ᾽ ἔργοις, βουλόμενος γενέσθαι, καὶ τοῖς 
b ἐοις τοῖς αὐτοῦ κινδύνοις ὑ υμῖν καὶ τοῖς ἄλλοις Ἕλλησι 
δουλόμενος τὴν σωτηρίαν παρασκευάσαι". di ipd οὗτος 
κατὰ τὴν αἰγορᾶν ἐλογοποίει. καὶ τῶν πραττομένων εἰσε- 
ποίει κοινωνὸν αὑτόν" οὕτω κατέστρεψεν ἢ 7 τύχη ταῦτα 
ὡς ταναντία γίνεσθαι τοῖς προσδοκωμένοις. ἐξέπλευσεν 
Ἐφιάλτης, μισῶν μὲν τοῦτον, ὡαγκαξόμεοι δὲ τῶν πρα- 25 
γμάτων κοινωνεῖν" ἀφείλετο καὶ τοῦτον ἡ τύχη τῆς τύλεως. 
Εὐϑύδικος προῃρεῖτο τὰς ὑπὲρ τοῦ! δήμου πράξεις" 6 ἐφὴ τού- 

31 τῷ ᾿Δημοσϑένης φίλος εἶναι" οὗτος ἀτσώλετο. καὶ T 
ὑμεῖς ὁρῶντες καὶ ἐπιστάμενοι πολὺ δέλτιον ἢ $ ἐγὼ οὐ Ao- 

| vigens, οὐ σκοπεῖσνε πρὸς ὑμᾶς αὐτοὺς, τεκμαίρόμενοι 
τὰ μέλλοντα. ἐκ τῶν γεγενημένων, ὅτι οὐδὲν οὗ οὗτος χρήσι- 
μος ἄλλ᾽ J τοῖς ἐχϑροῖς κατὰ τῆς πόλεως συστῆσαι κατα- 
σκευὴν ἑτέραν oic ET Αἰγὸς ἐγέετο, ὅτε Λακεδαιμόνιοι 90 


μὲν ἄπ αντές ἐξεστρά ρῶτεὺσ' «V, 


Ἡμῖν)" Ὑμῖν. et statim post versu pro- 
ximo ὑπὲρ ὑμῶν leg. pro ὑπὲρ ἡμῶν. Nam 
oratio δὰ solos auditores conversa plos 
ferit animos. Worr. 

Tigopéptv) DivinatStephanus in margine 
leg. esse προσφέρειν. Aut hoc, aat, quod 
JEschlnes in simili re usurpat, eaeaqíet, 
prestare volgate arbitror: nam προφέρει 
significare solet exprobrare, objectare, quod 
ab hoc loco alienum, qui afferre, in. me- 
dium proferre, postalat. Rxisx. 

“Χρήσιμος ὑμῖν) TI. ἡμῖν. Οὕτω yàp ἐν τοῖς 
τούτων ἐχομένοις" ἡμεῖν καὶ τοῖς ἄλλοις Ἕλ- 
λησιν. H.SrgpHAN. Sedibi quoque pre- 
fert Wolf. ὑμῖν. oum quo satius duxi etiam 
hio facere. Perpetua est in libris Grenco- 
rum oratorum matis dubitatio et alterna- 
tio inter ista dno pronomina nos et vos. 
Rzriesr. 

τοῖς ἰδίοις τοῖς c αὑτοῦ] Alterntram redan- 
dat, sive e varia lectione, sive e sobolio, 
Ipzx. $t Demosth. Olypth. B. f. ς΄. 

περὶ ὧν) F. περιιὼν. Worr. Verum ne 
sic quidem persanatas est locus. Desunt 
enim bsec duo vocabula οὐκ ἐπειδὴ, ut locus 

unc modum procedat: παρασκευάσαι, 
eux. ἐπειδὴ ποριζὼν οὗτορ. nonne, ex. quo hic, 


᾿Αχαιοὶ δὲ xai Ἠλεῖοι τῶν 


Demostbenes pats, cireumambu lans in fere 
concionari cepit, wegotiogue ctiam. huic se 
ingerere, fortuna illud invertit vel perver- 
tit? Suspicor etiam non satis esse sim- 
plex à τύχυ, sed. leg. esse ὁ τούτου τύχε. 
fortana sinistra huic Demostheni propria 
et domestica, et quasi cogoata. Risk. 

Τοῦτο] Hoo ad Demosthemem redit, 
proximum insequens autem versu 13. ad 
Epbialten. Ipza. 

'H τύχῃ] Rursus hic interponenduim 8ὲ- 
bitror τούτου, ut paulo snte. bujes De- 
mostbenis adversa fortuna, oui fatale. est, 
ut Demositbenes eam, quicquid agat, aet 
quibuscunque se rebus iminisceat, affricet, 
eoque eas evertat. IpEM. 

"rere δήμου] F. ὑπὲρ τοῦ δόμου. Worr. 

οὔτις ἀπώλετο) Malim: za? οὗτος der. 
etiam hic peribat, Ra1isx. - 

Ἐπ᾿ Αἰγὸς] F. A. ποταμοῖς. Sed uteen- 
que legatur, historiam désidero. — Nes 
enim de vetere illa clade Athenieabiem hic 
agitur, qua urbis opes ἃ Lysandro seat 
evermp et moenia dirota. Worr. Videter 
in Αἰγὸς latere evrec, εἰ Arobootis se- 
men desiderari. Kisz. “Δγιδὸς ad Diod. 
Sic. 1. xvii. 69. W χοδενινο.. 


* 
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πραγμάτων ἐκοινώνουν, ὑπῆρχον δὲ ξένοι μύριοι, "AMEaY- — | 

ὁ — ὡς οἱ λέγοντες ---- ἐν Ἰνδοῖς ἣν, ἡ δὲ Ἑλλαὶς 28 

ἅπασα διὰ τοὺς ἐν ἑκάστῃ τῶν πόλεων προδότας ἀχθομένη — | 

τοῖς παροῦσι πράγμασιν Ἰσμέμει μεταβολήν τινα τῶν καθ — i | 
κῶν τῶν ?WEpIEC TYXOTGV. ! τί OUJS εν τούτοις τοῖς καιροῖς Δη- 
36 μοσϑένης τὶς ἣν, ὃ τοῦ συμβουλεῦςαι καὶ γράψαι κύριος καὶ 
φήσων αὐτίκα " δὴ μισεῖν τὰ καϑεστῶτα πρώγματα ; ξῶ 
pue τοὺς ἄλλους κινδύνους. ἔγρα ἄς τι περί TOU τῶν κιν- 
wv; συνεβούλευσας ; ἐπόρισας χρήματα; μικρόν τι 


χρήσιμος ἐγένου τοῖς ὑπὲρ τῆς κοινῆς σωτηρίας 
3 7 


πρᾶττουσι»; ᾿ 


οὐδ᾽ ὁτιοῦν, ἀλλι περήεις κατασκευάδων λογοποιούς. καὶ 


παρ αὐτῷ poi 
40 πόλεως δόξαν, ^s TO 


γράφων ἐπιστολήν. καὶ κατωισχύνων τὴν τῆς 20 
δακτύλων ἀναψάμενος πεεριεπο- 


peUso, τρυφῶν ἐν τοῖς τῆς “πόλεως κακοῖς, καὶ ἐπὶ φορείου 
καιτακομιδόμενος Τὴν εἰς Πειραιᾶ ὁδὸν, καὶ τὰς τῶν πενήτων 
«στορίας ὀνειδίξων. εἶ οὗτος εἰς τοὺς μέλλοντας ὑμῖν και- 
ΤΑ ΝΥ 7 e, . 
pouc ἐσται χρήσιμος, παραβεξηκὼς ἅπαντας τοὺς παρελη- 
’Ὅ . » 9 ^e [ω] φω 
λυϑότας ; τοιούτων, ὦ Δέσποιν Αθηνὰ καὶ Ζεῦ LoTtp, 
^ —- V e 4 y αῷ ε / 
συμ(ξούλων καὶ ἡγεμόνων ὥφελον τυχεῖν οἱ πολεμήσαντες 


! γὺν 2 δεῖν 


L2 

Ἐξεστράτευσαν) Contra Antipatram et 
Macedosas. Rxisrx. . 
| Té» πραγμάτων] Molitionum illarom, 
quibas Grsecoram ἃ πρὸ Macedonico li 
berstio qusbrebatur. Ipzx. 

"re*exov] Scil. Grsecis iu. societatem 
belli congressis, quo bello veterem liber- 
tatem recu contenderent, Ipzx. 

Ὡς οἱ λέγοντας] F. ὡς ἰλύγετο. VoLr. 
Poet ὡς videtar aot εἰσὶν aut ?»ay adden- 
dum. wt sunt qui dicant, aat, ut erant, qui 
dicerent. Risk. 
| ] M. περιεστηκότων. Worr. 
Quod prestoli. Nam usurpatur 
de visis subito. in mentem incurrentibos, 
et de robore virili, in re ardua animum ad 
strense agendum et audendom impellente, 
et qum» e ré sint et ex tetipore saggerente : 
sed de molestiis et periculis 
bemiuem circumstantibus. Rzisx. 

Ttspí "rou τῶν κινδύνων) F. περὶ τούτων κινὸ. 
Tavron. Num? σερί του τῶν τότε κινδύνων. 
ullo de (vel super) discrimine eorum, que 


, aut erant ex- 
antienda. Ears. 
Κωτασκευάξων) Subornans . famigerolos, 


M dh 


95.1 τὴν πρόλιν, καὶ μηδέποτε (ελτιόνων. 


8 χρυσὸν ix 


instruens eos docensque rumores, quos ta 
velles ab iis in vulgum disseminari. 
Ipnzw. 

Tap αὑτῷ] Id est, eragà &avrS, penes te, 
domi tuse, privato consilio, non auctoritatà 
publica, literas commentitias, ad nescio . 
quem populum notuine S. P. Q. A., aut 
etiam nescio ἃ quo sut rege aut populo ad 
P. A., non scriptas, sed abs te confietas, ot 
illaderes civitati, aut gloriam ejos minu- 
eres. IpxM. 

Τράφων lw reov] Post heeo videtar ali- 
quid deese, Nam que sequuntur, málb 
coherent oum superioribus. Worr. Cf. 
JEscbin, c. Ctesiph. $. νβ΄. j 

Ol σολιμήσαντες τὴν πόλιν] Ε΄. τῇ $64. 
Hoo certe usitatius est. Worr. TI. φοκεμόϊ 
earric τὴν πόλιν, ἢ πολεμήσαγτες σῇ πόλει. 
H. 5τξρηαν. Difficilis:est delectos ia 
moltitadine conjeeteruram, quarum nula 
sit improbabilis.. "Possis quoqae suspicari 
de καταπολθμέσαγτις τὴν muy. Denique 
haud '$eeruot vulgate sui petroni. Bt 
suut profecto exempla dictionis πολεμεῖν 
τινὰ, aliquem bello infestare. Malim tamen 
oam Wolfio facere. Stepbani πυλεμώσαν.: 
2» 
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- 


&/. Οὐκ ἀναμνήσεσϑε, ὦ ἄνδρες, τὰς τῶν πρεσβὺυ 


e / 
πράξεις; οἷ, μεγάλων καὶ πολλῶν κινδύνων καταλαμβα- 
᾿ 4 tv X e. 9$ ^*^ 9 
νόντων τὴν πόλιν, ἀξίως τῆς πατρίδος καὶ τῆς αὐτῶν ἐλεὺ- 


80 ϑερίας καὶ τῆς δόξης τῆς δικαίας ὑπὲρ τῶν τοῦ δημοσίαι 


9 / ey « 4 , 3 / 
συμφερόντων ἐκινδύνευσαν ; ὧν τοὺς μὲν ἀαρχαιοὺς EXELYOUQ 


μακρὰν ὧν εἴη λέγειν, ᾿Αριστείδην καὶ Θεμιστοκλέα, T 


, 
οὺς ὃ 


ὀρϑώσαντας τὰ τείχη τῆς πρόλεως xoi: τοὺς φόρους εἰς 


ἀκρύπολιν ἀνενεγκόντας παρ 


ἑκόντων καὶ βουλομένων τῶν 


Ἑλλήνων; ἀλλὲ ταὐτὶ τὰ μικρὸν πρὸ τῆς ἡμετέρας. ἡλικίας 
€ e t / Ld 
γεγενημώα ὑπὸ Κεφάλου τοῦ ῥήτορος καὶ Θράσωνος τοῦ 


᾿Ερχιέως καὶ Ἡλίου Φορμισίου καὶ ὁτέρων ἀνδρῶν ὠγαϑὼν, 


vy 


ὧν ἐνίων ἔτι καὶ νῦν ζῇ τὼ σώματα. τούτων γὰρ οἱ 
. a “ / 
31 φρουρουμένης ὑπὸ Λακεδαιμονίων τῆς Καδμείας βοηϑήσαντες te 


f» 3 / e^ t^ 
τοῖς εἰς Θήδας κατιουσι τῶν 


' 3 / A bj 
ἠλευθέρωσαν πόλιν ἀστυγείτονω καὶ προλὺν 


N 


φυγάδων τοῖς ἰδίοις κινδύνοις 
Li , 
ὄνον δουλεῦ- 


ουσαν, οἱ δὲ πείσαντες ἐξελθεῖν ὑμῶν τοὺς προγόνους, Κι- 
φάλου τούτου ψήφισμα γράψαντος, ὃς οὐ καταπλαγεὶς 
τὴν Λακεδαιμονίων δύναμιν, οὐδὲ “λογισάμενος ὅτι τὸ κυδυ- 
νεύειν καὶ τὸ γράφειν ὑπὲρ τῆς πόλεως ἐπισφαλές ἔστη, 


71; ideo minus probo, quod simplex πολε- 
μοῦν non osorpatur, sed ἐκπολεμοῦν. RE18&. 

Auxalac] F. οἰκείας. MaRKLAND. 

To) δημοσίου] F. τοῦ δήμου. Worr. 
Est quidem hoc usitatius, Verum tamen 
ZEschines quoque τὸ δημόσιον appellat id 
idem, quod Latini rempublicam. Sobaudi- 
for πρᾶγμα’ vel ὄφελοςς Ransa. F. τῷ 
δομοσίω. TAYLOR. ' 

Tavri] Subaudi ὁρᾶτε, vel exomiive, vel 
βούλομαι λέγειν, vel καιρὸς εἴη λέγειν, vel 
tale quippiam. Rzrsx. . 

Ἥλιου] F. ᾿Ἡλιοδώρου. WoLr. An ᾿Ηλείου. 
Lacon, 'Thessalus, Samius, Bœotiua, et 
alia similia, vomina erant propria Atbeni- 
ensibus usitata. Pari modo potait quoque 
Eleus aliquis dictus fuisse, qui non Elide, 
sed Atbenis esset ortus. REisx. Quid si? 
Καλλίου Φρεαῤῥου. Cf. Decreta apud De- 
mosth. de Cor. $. AY. Quorum in priore 
Nausicles, JEschinis amicus (de fals. le- 
get; $. θ΄. νθ΄), aurea corona donatus eet. 
Unde mibi verisimile est, bunc Calliam e 
partibus antidemosthenicis stetisse, et ob 
eam causamlaudem Dinarchi meritum esse. 
Diotimas porro Midie studiosus fait. 
HAsig Σφήτειόν habes ap. Isseum de 
Menecl, hered. ὁ. γ', 

Φορμισίυ) Cognomentum puto ««ρὰ τὸν 

esse, Worr. Nesoio, an ex nullo 


- 


alio, quam hoc Dinarchi looo, coms 


' Phormisios populum Atticum faisse. Sel- 


tim articnlas deest, et leg. τοῦ Φορμ. ΚΙ Κ. 
Z5 τὰ σώματα Οὐ μόνον πὰ ἐνματο, 
ἀντὶ ποῦ, ὧν ἔνια ἔτι καὶ νῦν ζῶσι. Τὰ σό- 
ματα ἀντὶ ἀνθρώπων ὃ erperswem smpe 
Θταοὶ ponunt, αἱ in annotatione syl συμ- 
pati». quædam gentes contra animas pre 
bominibus et jumentis usurpant. Worr. 

Ol δὲ] Tacite a comm2oni fepele liers- 
runt Thebas. Ri1sx. 

Κεφάλου τούτου] Cave, ne te pronomes 
hoc in errorem inducat, ut existimes Ce- 
pbalum adhucdum in vivis superfoisst. 
Dudum ante excesserat, Nil aliod hos 
τούτου valet, atque Latinorom illius, quem 
clarum aliquem et nobilem virum, aemum 
non notam, significare volupt. Ipzm. . 

Ὅτι τὸ κινδυνεύειν καὶ τὸ γράφει) F. en 
καὶ τὸ γράφειν, omissis τὸ καδυνεύοιν. Nisi 
forte leg. sit: ὅτε οὐ μόνεν τὸ surdum, 
ἀλλὰ καὶ τὸ γράφειν. WoLr. Poterat ille 
opera supersedere. Bene babet velgatt. 
Cephalus non hoo reputabat, quam et sibl, 
auctori sententise, pericolosum sit, pol 
suo ejusmodi consiliorum auctor fieri, εἰ 
populo, cui ista suaderentor, ea 
exsequi, cum disorimine fortunarum sb 
rum, et molestiis infinitis, quas 


corporibus suis tolerendas, Raises. 
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15 ἔγραψεν ἐξιέναι Θοηθήσαντας ᾿Αϑηναίους τοῖς κατειληφόσι 
τῶν φυγάδων Θήβας" καὶ ἐξελθόντων ᾿'ἐκεῖσε. τῶν ὑμετέρων 
πατέρων ὀλίγαις ἡμέραις ἐξεβλήθη 0. τῶν Λακεδαιμονίων 
φρούραρχος, ἡλευϑεροῦντο Θηβαῖοι, διετεέπρακτο 9 πόλις 9 
᾿ὑμετέρα ἄξια τῶν προγώων. ἐκεῖνοι ἦσαν, ἐκεῖνοι, ὦ ᾿Αθη- 88 
vaios, ἄξιοι σύμβουλοι καὶ ἡγεμόνες ὑμῶν καὶ τοῦ δήμου: - 

20 μὲ Δί οὐ τὰ τοιαῦτα κικάδη, οἵ πεποιήκασι μὲν οὐδὲν οὐδὲ 
πράξουσιν ἀγαθὸν ὑπὲρ τῆς πόλεως, τὴν δὲ αὑτῶν ἀσφά- 
λειαν τηροῦντες καὶ πράντοϑεν ἀργυριδόμενοι καὶ πεποιη» 
κότες τὴν πόλιν ἀδοξοτέραν ἑαυτῶν, καὶ νῦν εἰλημμώνοι. 
δῶρα καϑ' ὑμῶν εἰληφότες, παρακρούονται ὑμᾶς, καὶ ἀξιοῦσι 


τοιοῦτοι γεγενημένοι “τερὶ Τῆς ἑαυτῶν πλεονεξίας 7a 


γέλλειν. oUc χρὴ 
τοιαῦτα διαπεπραγμένους. 


4 v XV e 
τεθνανα: κατὰ TO ἑαυτ 


ὧν Ψήφισμα πάλαι, 88 


45 ἢ. Οὐκ αἰσχύνεσθε, “ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, τὴν κατὰ 

"d / 2 e ς Pd / 4 ^C e /, 
Δημοσθένους τιμωρίαν ἐκ τῶν ἡμετέρων λόγων “μόνων ἡγού- 
μένοι δεῖν κρίνειν ; οὐκ ἴστε τοῦτον αὐτοὶ δωροδόκον ὄντα. 

i] ^ , A / 7, N te / 35. / 

καὶ XÀSUFTV Xo προδότην Φίλων, καὶ τῆς πολεὼῶς ἀνάξιον 
καὶ αὐτὸν καὶ τὴν περὶ τοῦτον τύχην γεγενημένην ; ἀπὸ. 
ποίων ψηφισμάτων οὗτος ἢ ποίων νόμων οὐκ εἴληφεν ἀργύ- 
pio»; εἰσί τινες ἐν τῷ δικαστηρίῳ τῶν ἐν τοῖς Τριακοσίοις 


90 γεγενημένων, oJ οὗτος ἐτίϑει τὸν περὶ 
£, 9 


t9 


5 γῶν τριηράρχων 


νόμον » οὐ φράσετε τοῖς πλησίον ὅτι τρία ταλαᾶντα λαβὼν 


μετέγραφε καὶ μετεσκεύα δε 


CN / »e / , 
τὸν νόμον καὶ ἑκάστην ἐκ- 


κλησίων, καὶ τὰ μὲν ἐπώλει ὧν εἰλήφει τὴν τιμὴν» τὰ δ᾽ 


I insi τῶν ἡμετίρων 3 ἡμετίρα 


τοιαῦτα κινάδη, οἷ" σεπαίκασι] τὸ κίναδος 
εὑδοτέρως. Aut igitur constructio refertur 
ad sensum, aut leg. est à «se. Worr. 
Prias verias.  Posterios et insolens foret, 
et insequeptia ἀργυριζόμενοι atque ortsromxó- 
7$ c c0m à minus convenirent. Rzrisx. 

'Eacró»] Malim ἑαυτῆς, αἱ ad τὴν πόλιν 
redeat. Ipks. 

Εἰληρεμεένοι δῶρα x. 0. εἰληφότες] φωραθέν- 
τᾶς, ὅτι δῶρα εἰλήφεσαν. WoLr. 

Περὶ τῆς ἑαυτῶν πλεονεξίας «σαραγγόλλειν] 
Ad bunc locum Wolfius annotatum rel 
quit nibil. Quid speoténs ita verterit, 
avaritiam sunm sibi laudi ac presidio eue 
eyertere, haud exputo, nisi si divinando 
magis sententiam, quam certa ralione ver- 
«t. Casterus ita reddidit: sues volunt 
estentare prestontiam., — Ergo idem voce- 


3 ὦ om. 4 μόνον 5 γῶν om. 
bulum «λεονεξίαν ille avaritiam, bio pre- 
stantiam reddit, ambo in ««aeayyb so la- 
borantes, et conjecturam sequentes. Mibi 
fateor etiam aquam bio hsrere. wapay- 
γέλλειν est, indicere, imperare, postulare. 
Ergone deest hio aliquid, e. c. ὑμᾶς συγ- 
γνώμην ἔχον. equum censent, se postulare, 
wt vos sibi. avaritie sue veniam habeatis, 
Videtar tamen magis consentaneom, pro 
φαραγγόλλειν tantummodo legi ἀσαραρεελεῖν, 
vos avaritiam suam dissimulatione atque 
oblivione et silentio transmittere, nil eam 
curantes, nil in eam inquirentes, Rzisk. 

Περὶ τούτου] Ant παρὰ τούτου, aut, quod 
malim, τὴν esp) τοῦτον, id est, τὴν τούτου: 

ὕχην. οι». 

Ἐνπώλει] πλόον ἄρα ὃ παλιγκάπωλος ἐγέ-. 
vero, si pretio fixit leges, pretioque re- 





$902 .. .AEINAPXOT 


ἀποδόμενος οὐκ ἐβεβαίου ; εἴπατέ μοι πρὸς Διὸς, ὦ ἄν- 
δρες, προῖκα τοῦτον οἴεσ)ε γράψαι Διφίλῳ τὴν ἐν Πρυτα- 
νείῳ σίτησιν, καὶ τὴν εἰς τὴν ἀγορῶν ἀναϑησομένην εἰκόνα; 
84 τὸ ποοῆσαι πολίτας ὑμᾶς Χαιρέφιλον καὶ Φείδωνα καὶ $5 
. Πάμφιλον καὶ Φίλιππον, καὶ πάλιν Ἐπιγένην καὶ Κύνωνα 
τοὺς τρωπεξίτας ; ἢ τὸ χαλκὼς t» γορᾳ "στῆσαι Bip- 
σάδην καὶ Σάτυροι καὶ Γόργιππον τοὺς ἐχϑίστους τυρᾶ 
νὰυς, roto ὧν αὐτῷ χίλιοι μόδιοι τοῦ ἐνιαυτοῦ πυρῶν ὠπεο- 
στέλλονται τῷ οὐδ᾽ ὅπη καταφύγῃ αὐτίκα φήσοντι εἶναι; 
ἢ τὸ γράψαι "T αυροσθένην ᾿Αθηναῖον εἶναι, τοὺς μὲν “αὐτῶ 
σολίτας καταδουλωσάμενον, τῆς δ Εὐβοίας ὅλης μετὰ 4 
τοῦ ὠδελφοῦ Καλλίου περοδότην Φιλίππῳ γεγενημένον ; ὃν 
οὐκ ἐῶσιν οἱ γόμοι τῆς ᾿Αϑηναίων χώρας ἐπιβαίνειν' εἰ ὰ 
μη. τοῖς αὐτοῖς ἔνοχον εἰναι κελεύουσιν οἰφπερ. ὧν τις τῶν 
φευγόντων ἐξ ᾿Αρείου uroryou κατίῃ. καὶ τοῦτον οὗτος 0 ὃη- 
μοτικὸς ὑμέτερον ἔγραψε πολίτην εἶναι. περὶ τούτων οὖν 
. μάρτυρας ὑμῖν δεῖ καλεῖν, ἢ περὶ τῶν ἄλλων ὅσους οὗτος 
γόγ ee “προξένους εἶναι Καὶ ᾿Αθηναίους ; πρὸς τῆς ᾿Αθηνᾶς, 96.1 
35 S αὐτὸν ἀργύριον μὲν χαίρειν λαμβάνοντα, χρυσίου δ᾽ 
εἴκοσι τάλαντα οὐκ ἂν λαβεῖν ; ἣ κατὰ μικρὸν μὲν δωροδο- 
κεῖν, ἀθρόον δ᾽ οὐκ ὧν τοροσδέξασϑαι τοσοῦτον λῆμμα; 
τὴν ἐξ ᾿Αρείου πάγου βουλὴν Δημοσθένην καὶ Δημάδην καὶ 
Κηφισοφώντᾳ ζητήσασαν ἐξ μῆνας ἀδίκως εἰς ὑμᾶς τε- 
roma dau τὰς ἀποφάσεις; $ 
ἡ. Πολλοὶ, ὦ ἄνδρες, πολλοὶ τῶν τεολιτῶν xai τῶν 
ἄλλων Ἑλλήνων --- ὅπερ καὶ πρότερον εἶπον — ϑεωροῦσιν 
ὑμῶς πῶς τοῦτον δικάσετε τὸν ὠγῶνα, καὶ πότερον εἰσα- 
γωγίμους καὶ τὸς τῶν ἄλλων δωροδοκίας ποιήσετε, ἣ ἀνέδην 


! Ἐσιγίνη ^ 3 χαταστῆσαι BngirÁábuy 3 αὑτῷ 
fxit. Ipzu. . conveniret ἔχειν. IPEM. 
"AsaSwrojskrm] Malim ἀνωτεϑησομένην. τὸ γράψαι) Aut τὸ ent. delendem, sat 


. . IpnzgM. 

Καταστῦῆσα!}- Polest ferri et defendi, —— De Taurosthene vide B- 
subeudiondo (adc. hoc, quod. vos eos collo- sohinem x. Κτεσ. $. λα΄. sq. WOLF 
esveritis eneos. Malim tamen καταστῆναι. αὐτῷ} Wolf. [εἰ Taylorus] merslt 
qued stent in foro enei. Ipxw. αὑτοῦ. Planius id atique et usitatius, poses 

Móho] Mirans quidem vocaboli Latini tamen vulgata widetmr wiconque fer 
in soriptere Grseco tam vetusto insolen- Rxisx. 

. tiam, damnare non andéo, (&meisi momi- —  Βίσαγωγίμους] ᾿Αντὶ τοῦ ὑποδίκους ml 
nerim, Athenienses, non modiis, sed me- ὑπουθύνους, alias εἰσαγώγιμος δίκη asitals 
dimnis, osos fuisse. Ipxw. dicitur, et τὰ εἰσαγώγιμα καὶ ἐξαγάγιμα 

Ew] Subaudi ἑαυνῷ. Alias melius de mercibus. Worr. 
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κοῦντα πιστὰ καὶ βέβαια εἶναι νῦν ἄπιστα. διοὶ τὴν Δημο- 
σϑένους κρίσιν γενήσεται, ὃν ἐκ τῶν ἄλλων προσῆκεν οἴπτα- 
10 λωλένα, τῶν πεπολιτευμένων αὐτῷ, ὃς ἁπάσαις ταῖς ἐραῖς 
ταῖς ἐν τῇ πόλει γενομέναις ἔνοχος καθέστηκεν, ἐπιωρκηκὰς 
μὲν τὰς σεμνεὶς Suc ἐν ᾿Αρείῳ πώγῳ καὶ τοὺς ἄλλους θεοὺς 
οὗς ἐκεῖ διόμνυσθϑαι νόμιμόν ἔστι, κατάρατος δὲ καϑ᾽ ἐχώ- 

στὴν ἐκκλησίαν ' γινόμενος ἐξεληλεγμένος δῶρα κατὰ τῆς 88 
πόλεως εἰληφὼς, ἐξηπατηκὼς δὲ καὶ τὸν δῆμον καὶ τὴν 

15 βουλὴν woo: τὴν ἀρον καὶ ἕτερα μὲν λέγων ἕτερα δὲ φρο-. 
γῶν, ἰδία δὲ συμβεβουλευκὼς ᾿Αριστάρχῳ δεινὰς καὶ πραρα- 
γόμους συμβουλὰς, "av ὧν ---- εἶπερ ἐστί που δικαία 
τιμωρία κατὰ τῶν ἐπιόρκων καὶ πονηρῶν, ὥςπερ ἐστὶ — 
δώσει δίκην οὗτος “ἐν τῇ τήμερον ἡμέρᾳ. ἀκούσατε, ἄνδρες 

. δικασ TO, Τῆς ἀρᾶς. 


ἐξέσται δῶρα. Aca Goya xad ὑμῶν, καὶ τα πρότερον δα- 


e 


APA. 
ἀλλ᾽ ὅμως, ἄνδρες δικασταὶ, οὕτω Δημοσθένης τῷ ψεύδε- 
σϑα; καὶ μηδὲν ὑγιὲς λέγειν ἑτοίμως χρῆται, καὶ οὔτ᾽ αἱ- 97 
30 σχύνης οὔτ᾽ ἐλέγχου οὔτ᾽ ἀράς οὐδὲν αὐτῷ μέλει, ὥςτε καὶ 
spi ἐμοῦ 5 τολμήσει λέγειν, ὡς ἀκούω, ὡς ὥρα καμοῦ 
κατέγνω πρότερον ἡ βουλή καὶ ποιῶ τσάντων ἀτοπώτατον, 
ὡς οὗτός φησι, πρότερον μὲν ἐναντίον τῇ τῆς βουλῆς ἀποφἄ- 


! γοηόμενος 3 αὖϑις (εἴπερ 9 ἰνδὲ τ ὀ᾽΄“ τὰς ἀράς δ τολμῆσαι 


'Ex τῶν ἄλλων] Planius utique dixisset: nia Demosthenis in republica commissa 
&, 8 καὶ μὴ ln ταύτης τῆς κατηγορίας, ἔκ γε furta οἱ latrocinia] now postmodum dabit : 
τῶν — etiamsi hujus esset insons. criminis, Demosthenes panas, sed. hac ipsa die hodier- 
cjus wunc reus agitur, reliquis certe suis πα. Possit quaque oix et ic omitti, modo 
is republica moribus atque ausis ultimum ὧν teneatur. quorum postmodum panas da- 
neruit scpplicium. RaisSk. bit. Sed tum punctum post ἡμέρα erit 
.. Σιροὰς θεὰς] Οὕτω καλοῦσιν ᾿Αθηναῖοι τὰς omittendum. hoc autem die audite Diras. 
Ἑρονύας, Harpocrat. erAucícy δὲ [τοῦ 'Aetlou Verum multo hoc mih? quidem accidit co- 
σήγου} ἱερὸν ϑεῶν ἐστὶν, ἃς λαλοῦσιν ᾿Αϑι- peu Rn. Ns bu τῇ] Ε 
miw Σεμνάς Ἡσίοδος δὲ ᾿Ερυνῦς ἐν Gseyma, — Ἐστὶ --- δώσει δίκην οὗτος, T1] F. 
Pausan. in Attic. l. i. c. 98. 6. οὗτός ἐστι — δώσει δίκην ἐν τῆδε. Manx 

τὴν ἀρὰν) Τῆς eic κωλυούσης. WOLF. LAND. zn 
. ] F. οὐκ αὖϑις, τουτέστιν, ὕσσερονν "E» δὲ τῇ τήμερον ἡμέρᾳ] TI. ἐν τῦδε τῇ 
μετὰ ταῦτα. Sequitur enim ἐν δὲ τῇ τήμεζον τήμερον ἡμέρᾳ. Ἢ, ἐν τῇ τήρρον ὃμ. οὕτω 
ἱμέρᾳ. Ipzx. Recte Wolf, οἱ melius, γὰρ ἐν τοῖς ἐξῆς" ἐν τῇ τὐμερου ϑρμήρᾳ δικάζεται, 
guam Stepbanos in annotatione statim in- H.STxePEAN. ες 
wontara, Deest tamen adhuc ὧν οἱ ἐς, ad APA] ΑΡΑΙ. TAFLOBM. MARKLANDe- 
hene modum : — συμβουλὰς, ὧν ex ἐς αὖῪνρ Τολμῆσαι) In sq malum et inconvenieng 
ἃς — quorum suoram scelerum (reditenim boo non est, vernm insequens xagacztuá- 
ὧν non ad proximum συμβουλὰς, sed ad (ev p. 294. 3. necessarium reddit, at le- 
remotius τὰ Δημοσθένει πεπολιτευμίνα, om- gatur ἐτόλμησε. κιεκ, 


904 ΔΕΙΝΑΡΧΟΥ 
cu abyavot ἀσολογούμενος ὑπὲρ, ἐμαυτοῦ, γυνὶ δὲ συνηγορὼν 
αὐτῇ, κατηγορῶν τούτου περὶ τῆς γέγενημένης ἀποφάσεως" 
πρᾶγμα κατασκευάῤων. οὐ γεγενημένον, ἀλλὰ ψεύδεσθαι 
πρός τινῶς τολμὼν. ἐν» οὖν, ἐὰν ἐπὶ τοῦτον " τὸν λόγον, μὴ 95 
ἐπιτρέπητε αὐτῷ, ἀλλ᾽ εἰδῆτε ἀκριβῶς à δὃτι οὔτ᾽ ἐμὲ αἰσέφη- 
γὲν ἢ βουλὴ οὔτ᾽ ἐμέλλησεν, ἠδικήνην δὲ ὑ up ἑνὸς ἀνϑρώπου 
πονηροῦ καὶ δίκην δεδωκότος vr n ἀκούσατέ μου βρα- 
χέα" ἔπειτ᾽ ἐπὶ τοῦτον “πάλιν 
9. ᾿Ανώγκη τὴν Θουλὴν, ὦ ἄνδρες, τὴ τὴν νἐξ᾽ Αρείου πάγου 
κατὰ Σ δύο τρόπους, ποιεῖσϑαι τὰς ἀποφάσεις πάσας. τίνας 
τούτους; ; ἥτοι αὐτὴν προελομένην καὶ ᾧιτήδασαν, 3 τοῦ 30 
Ἵμου προστάξαντος « αὐτῇ. χωρὶς τούτων o οὐκ ἔστιν ὅντινα 
t rróro ποιήσαεν. εἰ μὲν τοίνυν φὴς: ὦ μιαρὸν σὺ θηρίον, τοῦ 
δήμου προστάξαντος ξητήσασαν τὴν δουλῆν᾽ περὶ ἐμοῦ ποιή 
σασθαι τὴν ἀπόφασιν, δεῖξον τὸ ψήφισμα, καὶ τίνες εἐγέ- 
γοντό Lu κατήγοροι γενομένης τῆς ἀποφάσεως, ὥςτερ UP 
ἀμφότερα γέγονε, καὶ καὶ ψήφισμα xaJ ἃ ὃ ἐζήτησεν ἡ 7 βουλὴ, 
καὶ κατήγοροι χειροτονήσαντος τοῦ δήμου, παρ᾽ ὧν νῦν οἱ $5 
δικασταὶ ταδικήματα πυνθάνονται. κἂν 9 ταῦτα aera 
ἀποθνήσκειν € ἑτοιμός εἰμές εἰ δ᾽ αὐτὴν -προελομένην ἀπσοφη- 
γαΐ με φῇς, παράσχου μάρτυρας τοὺς ᾿Αρεοπιαγίτας, ὥςπερ 
ἐγὼ ) παρέξομαι ὅ 071 οὐκ 'ὠπεφανδην. καταψευσάμενον μέν- 
99 70: καμοῦ καὶ τῆς βουλῆς ἁ ὥςπερ c), καὶ πονηρὸν προδότην 
εἰσαγγείλας, καὶ ἐξελέγξας € £y πεντακοσίοις * καὶ. —8 
λίοις τῶν πολιτῶν ὅτι μισθώσας αὑτὸν Τιμοκλεῖ κατ᾽ ἐμοῦ 40 


! ἐφάνϑην 


Κοτασκευάζων) In quo Demosthenes rem 
commibiscitur falsam, ementitam, quse 
nonquam evenit, eamque speciosis argu- 
suentoram offuciis exornat. IDEM. 

ὙΦ᾽ ἑνὸς dySpeerov] Pistis, v. p. 995. 6 


Ipzw. 

xal ζητόσασαν) 'lollendem 
videtur hoc καὶ. dictio προαλομένεν ζητήσα- 
σαν idem est atque ἐκ τῆς αὑτῶν 
ζυτέσασαν, δαὶ ξητήσασαν διὰ vel μετὰ τὸ 
φρολίσϑαι αὑτὴν ζητεῖν, verbo αὐθαιρέτως 
δυτέσασαν. Inww. 

ὭΩσσερ vov]. Fero, nunc, h. e. in oausa 
tes. Malim tamen, ut tanto clarior sit 
atque manifestior inter Demosthenem et 
Dinaroham oppositio: ὡς περὶ σοῦ (νοὶ σὲ) 
vus. «ut nunc de vel super te, in causa tua, 
utrumque evenit. Inga. O^ 


5 xal δισχιλίοις om. 


Περὶ ὧν] Παρ' ὧν. Worr. GnuTER. 

Ἐφάνθη] Imo vero ἀπεφάνϑην. De se- 
natu, qui ex delegatione populi rem ia- 
quisivit, de ea ad populum refert, et ream 


. 8 se aut sontem aut insontem renueoiat, 


nou φαίνειν, quod delatoris est, sed dse- 
φαίνειν, neque φάνσιν, aed ἀπόφανσεν eroni- 
cSai, usurpatur. Rrisx. 
Καταψηφισάμενω} F. παταψευσάμον. 
Worr. GnuTxR. hominem malum, qui, ut 
tu fecisti, et de me et de Senatu mendecia 
commentus prodiderat. REisu. 
*ncwte ci] Scil. καταψεύσω κάριοῦ na] 
τῆς βουλῆς. Visum tamen aliquando deesse 
vocabalum μιαρὸν, οἱ sio legatar : pui, 
μιαρὸν, howto σὺ, καὶ πονηρὸν wy. 
πὶ tu es, et malit (perditum) p proditorem. 


Ipgw. 


a 


M 
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ταῦτ᾽ ἔπραξεν, ἐτιμωρησάμην μετῶ τῶν τότε δικασάντων.. 
χάξε μοι CU τὴν μαρτυρίαν, ἣν καὶ πρότερον παρεσχόμην 
μαρτυρουμένην τοῖς δικασταῖς καὶ οὐδεὶς ἐπεσκήψατο ὡς ." 
ψευδεῖ οὔσῃ, ἣν καὶ νῦν παρέξομαι. λέγε τὴν μαρτυρίαν. 
ΜΑΡΤΎΡΙΑ. | 
εἶτ᾽ οὐ δεινὸν, ὦ ᾿Αϑηναῖοι, &, ὅτε μὲν εἷς ἀνὴρ ἔφησε ITi- 
στίας ᾿Αρεσπαγίτης ὧν ἀδικεῖν με, καταψευδόμενος κἀμοῦ 40 
91. 1 καὶ τῆς βουλῆς. ἰσχυσεν ἂν τὸ ψεῦδος τῆς ἀληϑ εἴας μᾶλλον, 
καὶ d: τὴν ἀσθένειαν τὴν τότε καὶ τὴν ἐρημίαν τὴν ἐμὴν 
ἐπιστεύθησαν αἱ κατ᾽ ἐμοῦ ψευδεῖς γινόμεναι κατασκευαί: 
ἐπειδὴ δὲ ταληθὲς παρὰ πάσης τῆς ἐξ ᾿Αρείου πώγου βου- 
λῆς ὁμολογεῖται, Δημοσθένην εἰληφέναι εἴκοσι τάλαντα 
χρυσίου xaJ ὑμῶν καὶ ταῦτα 'πεισοιηκότα ἀδικεῖν, καὶ ὃ 
μαγωγὸς ὑμῖν, ἐν ᾧ τὰς ἐλπίδας ἔχουσί τινες, FI. αὐτο- 
φώρῳ χρήματα λαμβάνων εἴληπσται, νῦν τὸ νόμιμα τάκεϊ- 
ϑὲν καὶ τὰ δίκαια καὶ τάληϑη ἀσθενέστερα γενήσετοι 
τῶν Δημοσθένους λόγων, καὶ ἰσχύσει μᾶλλον τῆς ἀληθείας 
ἡ παραὶ τούτου ῥηϑησομένη κατὰ TOU συνεδρίου διαβολὴ, ὡς 
ἄρα πολλοὺς ἡ Gov] ἀποισέφαγκεν ἀδικεῖν τὸν δῆμον, οἱ 
10 ἀποπεφεύγασιν εἰσελθόντες εἰς τὸ δικαστήριον, καὶ ἡ βουλὴ 
ἐπ᾿ ἑνίων τὸ πέμπτον μέρος οὐ μετείληφε τῶν ψήφων; τοῦτο 
δὲ ὃν τρύπσον γίνεται, ῥαδίως ἅπαντες ἴσεσθε. ἢ βουλὴ, 
ὦ ἄνδρες, δητεῖ τὰ προσταχϑέντα ὑφ᾽ ὑμῶν καὶ τὸ γεγε- 41 


*H»] Delendum videtur. quod testimo- 
siam et ante exhibui, et nunc ezhibeo. Ip gw. 


Tlaeéfoysns] Malim παρέχομαι. noo enim 
promittit exhibiturum, sed jam exbibet. 


μὲν] F. ὅτε μέν, MARELAND. 
εἷς ἀνὴρ] Verum hio cogita, εἰ Timoocles 
homo privatas unum Areopagitam corrum- 
pere potuit, an non Macedones εἰ Mace- 
donici proditores totum senatum corrum- 
pere potaerint Grsecae nationis, quee nun- 
qvem, oti ait Cicero, jurisjurandi religi- 
omem oolgit. Worr. Demosthenis soi 
265quam noo studiosus est bonus Wolfius. 
Argementom Dinarcbi, sic satis specio- 
sem, ipfringit alio sno, non minus proba- 
ili neque minus acote exoogitato. Facile, 
ait, feri potuit, ut, quamvis totas Senatus 
iticos Demosthenem largitionum 
et peoulatas insimaelaret, nihilo tamen 
miaga gmentiretar. Potuerunt enim illi 


EM. 
Ὅτι 


senatores omnes a Macedonibus et partium 
Macedonicarum studiosisempti alque sub- 
ornati fnisse, ut bonam Demosthenem, 
virum oastissimum atque sanctissimum, 
turpissima orimiuatione obruerent, nullam 
aliam rationem invenientes eum de medio 
tollendi, quem capitali odiopersequerentur. 
De Pistia v. quse collegit Valesius ad 
Harpocr. p. 32. Rxisz. 

Ἴσχυσεν àv] Ὑσοϑετικῶς καὶ Doaiermasie, 
εἰ μὴ ἄνα ἐξήλεγξα ψευσάμενον τὸν Τιιστίαν, 
ἅπιστον καὶ γενόμενον. ἮΝ οἹ,Ρ. 

Γεγεγημέναι}) Id cot κεκριμένα, ναὶ abpu- 
μένα, vel ἐγνωσμένα. deprehensa, noscitata, 
Dictio τὸ γιγνόμενον sigoificat id, quod ne- 
cessario ex altera quapiam re exsistit, ut 
effectom e causa, petita ex Arithmetica, 
ubi summa universa numerorum omnium 
e singulis particularibus summis collectis 
existens est τὺ γιγνόμενιν. Risk. 
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νημένα urxo αὐτοῖς ἀδικήματα οὐχ ὡς ὑμεῖς —— καί μοι 
μὴ ὀργισϑῆτε --- δικάζειν ἐνίοτε εἰϑισϑε, τῇ ᾿ συγγνώμη 


ro / » » * € nd M v 
. πλέον ἢ τῷ δικαίῳ ἀπονέμοντες, ἀλλ πιλὼς τὸν ἔνοχον 1δ 


» . - 
οντὰ τοῖς 


Ν ν ε “ῳΞ» ! ἣ 
ξζητουμένοις 3x04 TOV Οὐ O0I0VOUV ἠδικηκότα 78 


4 9 ^s ^s p, 9 
πάτρια, νομέξουσᾳ τὸν EV τοῖς μικροῖς συνε ιζόμενον adi- 
ἊΝ e /. ^ , / , ΄ 
42 κεῖν τοῦτον τὰ μεγαλω. τὼν ἀδικημάτων εὐχερέστερον 


“προσδέξεσϑαι. διότσερ τὸν 


παρ αὐτῶν εἰπποστερήσαντα 


τὸ ναῦλον TOV τσορϑμέω ξημιώσασα, πρὸς ὑμᾶς ἀπέφημε 
πάλιν τὸν «τὴν τσεντεδραχμίαν ἐπὶ τῷ τοῦ μὴ παρόντος 
ὀνόματι λαξεῖν ἀξιώσαντα, καὶ τοῦτον ὑμῖν ἀπέφηνε, καὶ 0) 
48 TOV τὴν μερίδα τὴν ἐξ ᾿Αρείου πσώγου τολμήσαντα αποῦδ- 
cou Proc τὼ νόμιμα τὸν αὐτὸν τρόπον φημιώσασα ἐξέ 
βαλε. τούτους ὑμεῖς κρίναντες ἀφήκατε οὐ τῆς ἐξ ᾿Αρείσα 
arobyou βουλῆς καταγινώσκοντες ψεύδεσθαι, ἀλλὲ τῇ συγ- 
᾿φνώμῃ μᾶλλον 3 τῷ δικαίῳ προσϑέμενοι, καὶ τὴν τιμωρίαν 
μείζω νομίξοντες εἶναι τῆς ὑπὸ τῶν κρινομένων γεγενημώης 
ἁμαρτίας. ἦ που ἄρα ἡ βαυλὴ, Δημόσϑενες, τὰ 
ἀπέφηνεν ; οὐ δήχου. τούτους μέντοι, ὦ ἄνδρες, καὶ τοιοῦ 3 
Toug ἑτέρους ἀδικεῖν παρ ἑαυτῆς ὠποφηνώσης τῆς βουλῆς 


! γνώμη * προσδίξασϑαι 


Ilap αὑτοῖς} F. wap' αὐτῇ. οιν. Ad 
βευλὴ referens, Sed bene habet vulgata, 
referenda ad sententiam, apad se, Areo- 
pagitas puta. v. versu 7. REisx. 

T» γνώμῃ} F. τῇ συγγνώμη. Worr. 
Fui egometipse quoque olim eadem in 
sententia, motns locis similibus. v. v. 14. 
p.297.14.et 20. Sed benevalgataaut habet 
b. l. aut habere potest. γνώμῃ est voluntas, 
studium alicujus in aliquem, animi pro- 
pensio. Reisx. 

Ζητουμένοι) F. ζητουμένοις ἀποφαίνει. 

OLF. 

Ὃποιονοῦν} F. ὁποιωσοῦν. Worr. Nulla 
necessitate, bene habet vulgata. Rzisx. 
, Νομείζουσα } Forte fuit in antiquis libris 
sic : τὸν ἕνοχον ὄντα τοῖς ζητουμένοις xal τὸν 
ὁποιονοῦν τὶ ἠδικηκότα κατὰ τὰ πάτρια κολά- 
ζει, νομείξουσα — v. p. 98. ed. Steph. Ipzw. 

TíportitasÓa:) Tr. πτοσδίέξεσθαι. H. ὅτε.- 
FHAN. Ne hio quidem loci est, quod nos 
a vulgata discedere cogat. 
pissime foturi vices gerit. Rersx. 

Τὸν παρ᾽ αὐτῶν] TÀ erae! αὐτῶν fortasse 
redundat. Me certe quid ad sensum faciat 
mon intelligere fateor. nisi forte naulum 
ab Areopagitis datum ' ille retinuerit. 
Worr. Sententia plana est paulum modo 


3 παρὰ om. 


animum attendenti. Senatus areopagitioes 
aliquem e collegio suo malctaverat, qu 
vecluram maviculario debitam nefesesel. 
Ipse Wolf hoc vidit, et recte ia Latisk 
reddidit. REisx. 
Ty πεντεδραχρείαν ---- τὸν μεμ4] Histe- 
εἶδε bic desidero et instilata Attica, Wor. 
᾿Αποδόσϑαι, τὰ νόμιμα] Ῥ. der. “ερὸ τὸ 
γνόμε. Ingw.* Rrrat bonus Wolfias. esed, 
quod intrudit, alienum est. τὰ γόρημα co- 
bhieret cuim ζεμιώσασα. ζημιοῦν τοὺ τὰ νό- 
μεῖμα est muletare aliquem solenni mede εἰ 
ritu. Sabaoditor κατά. Dicastoria Atbeets 
muülotarum, quas infligere liceret 1ptis, 
certos liabebauot modos et ritus, quos 
liceret excedere.  Pluris sí estimaniter 
crimen, debebat ea res ad popolzm re 
ferri, qui moletam aut ponam 3 
reo infligeret, prseter illam molctam legi 
timam a tribunali antea infiictam. Res 
e Demosthenis locis complaribus acti. 


Aoristus sse- Rrisk. 


Tlap' ἑαυτῆς} Malim : παρ᾽ ἑαυτῇ in ᾿Ν; 
dicio suo. Crebra ista sant ἐν vel «w 
ὑμῖν A erípuys vel ἑάλω. ἀδικεῖ τις vn iud 
significat penes me aliquis delingnit, b. 6. 
ego censeo eum detiaquere, mibi videtur it 
colpa exse, παρ᾽ ἐμοὶ κριτῇ ἐστὶν Home. Dor. 
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ὑμεῖς ἀφήκατε. Πολύευκτον δὲ τὸν Κυδαντίδην τοῦ δήμου 
προστάξαντος δητῆσαι τὴν δουλὴν, εἰ ! συνέρχεται τοῖς φυ- 
γάσιν εἰς Μέγαρα, καὶ ξητήσασαν ἀποφῆναι πρὸς ὑμῶς, 
ἀπέφηνεν 9 βουλὴ συνιέναι. 
νόμους, εἰσηλϑεν εἰς τὸ δικαστήριον, ἀπελύσαϑ᾽ ὑμεῖς, ὁμο- 
30 λογοῦντος Πολυεύκτου ξαδίξειν εἰς Μέγαρα ὡς τὸν Nixo- 
φανγην᾽ ἔχειν γὼρ τὴν αὐτοῦ μητέρα τοῦτον. οὐδὲν οὖν ἄτοπον 
οὐδὲ δεινὸν ἐφαίνετο wrowiy ὑμῖν τῷ τῆς μητρὸς ἀνδρὶ δια- 
λεγόμενος ἡτυχηκότι καὶ συνευτσορῶν, καθ᾽ ὅσον δυνατὸς 
ἦν, ἀπεστερημένῳ τῆς πατρίδος. αὕτη, Δημόσϑενες, τῆς 
βουλῆς ἡ ἀπεύφασις οὐκ ἐξηλέγχϑη ψευδὴς οὖσα, ἀληϑινῆς 44 
δὲ αὐτῆς οὔσης ἔδοξε τοῖς δικασταῖς ἀφιέναι τὸν Πολύευκτον" | 
36 τὸ μὲν γὰρ ἀληϑὲς τῇ βουλῇ προσετάχϑη ξητεῖν, τὸ δὲὶ 
συγγνώμης ἄξιον ἢ μὴ τὸ δικαστήριον ἔκρινε. διῶ τοῦτο οὐ 
πιστευτέον τῇ ξουλῇ περὶ τῶν * γενομένων ὠποφάσεων, ἐπειδή | 
σε καὶ τοὺς μετὰ σοὺ τὸ χρυσίον ἔχοντας ἐποπέφαγκε; 
δεινὸν μέντ᾽ dv εἴη. δεῖξον yoo τοῖς ÜixamTéig σὺ, Δημό- 
σϑενες, “νυνὶ ὡς τούτων Ti τῶν ἡμαρτηκότων ὅμοιόν ἔστι 
τοῖς σοῖς ἀδικήμασι, καὶ ὡς τὸ δῶρα λαμβώνειν κατὰ τῆς 

40 πατρίδος συγγνώμης ἐστὶν ἄξιον, ὥςτε ὠποφύγοις ὧν παρὰ 

τούτοις εἰκότως. ἀλλ᾽ οἱ νόμοι wii μὲν τῶν ἄλλων ἀδικη- 

μάτων τῶν εἰς ἀργυρίου λόγον ἀνηκόντων διπλῆν τὴν Ga Gy 

ὀφείλειν κελεύουσι, περὶ δὲ τῶν δωροδοκούντων δύο μόνον 

τιμήματα πεποιήκασιν, ἢ ϑάνατον, ἵνα ταύτης τυχῶν τῆς 

ξημίας ὁ λαβὼν παράδειγμα " γίνηται τοῖς ἄλλοις, ἢ δὲ- 

καπλοῦν τοῦ ἐξ ἀρχῆς λήμματος τὸ τίμημα τῶν δώρων, ἵνα 
μὴ λυσιτελὲς ἢ τοῖς τοῦτο τολμῶσι πριεῖν. 

886.1 /. Ἢ τοῦτο μὲν οὐκ ἐπιχειρήσεις λέγειν, ὅτι δὲ τῶν 46 
πρότερον ἀποφανθέντων ὑπὸ τῆς βουλῆς, τοῖς μὲν ἄλλοις 
ὡμολογηκέναι συμβέβηκεν ἀξίαν εἶναι τὴν τῆς βουλῆς ζή- 

πα κεσίρρτω 9 yewbe ὀ ἠὠ nor * yere 

Πολύουμα ὦν) Hic eet iHe Polyeuctus Παρὰ ovre] Apud hos jadices, in hec 
Cydanstides, adversus qoem orationem judicio, in quo popoles ipse per D. viros, 


seripsit Hyperides, laudatam ab Harpo- aut per M., aat MD. causam hane disce- 
erstione v. Κυδαντίδες. Ὁ. ptat. ἴνεμ. " 8 ἣ 
ἽΑξιαν, τὸ δικαστήριον) Sic dant edi- Tiperíqen] πρότερον. ScaL10. 
oae. i Ego de x dedi: ἄξιον, ᾿Αξίαν] t. ἀληϑῆ, aut ἀσοδοχῆς ἀξίαν, 
h μὸ, τὸ δ, quid eutem venia dignum esset, aut potius ἀξιόπιστον. Worry. Bene habet 
quid minus, de hoc judicium publicum po- volgata. ἄξιος h. l. est, δαὶ megnifecien- 
puli statwébat. Ins. dum, in honore babendum, aut, ista Ati- 
22- 


- 
- - 


a— 
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τησιν, σοὶ T μόνῳ τὰ περὶ αὐτῆς ἡναντιῶσϑαι. αλλὰ pes 
σὺ τῶν τρώποτε ἀπεοισεφασμένων ἠξίωσας ὁ ὁκὼν σεαυτῳ 
τούτους κριτὰς καὶ ζητητὰς γενέσθαι, καὶ ἔγραψας. κατὰ 
σαυτοῦ τὸ ψήφισμα, καὶ τὸν δῆμον & ἐποιήσω μάρτυρα τῶν δ 
46 ! ὡμολογημένων, ὁρισάμενος σεαυτῷ ζημίαν εἶναι ϑάνατον, 
ἐὰν ἀποφήνῃ 7 7 βουλὴ τῶν χρημώτων θληφότα τι τῶν εἰς 
τὴν χώραν ὑπὸ ᾿Αρπάλου κομισϑέντων. ἀλλὼ μῆν πρότερον 
ἔγραψας σὺ, ὦ ἡ Δημόσϑενες, κατὰ πάντων τούτων καὶ τῶν 
ἄλλων ᾿Αϑηναίων κυρίαν εἶγαι τὴν ἐξ᾿ ApsioU πάγου Boss 
κολάσαι τὸν wapa τοὺς νόμους πλημμελοῦντα, χρωμέην lo 
τοῖς πατρῴοις νόμοις" καὶ παρέδωκας σὺ καὶ ἐνεχείρισας 
τὴν πόλιν ἅπασαν TUUTM, » αὐτίκα φήσεις ὀλεγαρχικεὴν 
εἶναι", καὶ τεϑνάσι κατὰ τὸ σὸν i δύο τῶν πολιτῶν, 
πρατὴρ καὶ υἱὸς, Tr. ὁϑέντες. τῷ ἐπὶ τῷ ν ὀρύγματι"' ἐδέθη 
τῶν ἀφ᾽ ἹΑρμοδίου γεγονότων εἰς κατὰ τὸ σὸν π' . 
ἐστρέδλωσαν ᾿ Αντιφώντα καὶ ἀπέκτειναν οὗτοι τῇ τῆς ὕου» 
λῆς ἀποφάσει πεισθέντες" ἐξέδαλες σὺ ᾿Αρχῖνον ἐκ τῆς Tt Ἰό 
41 λέως ἐπὶ προδοσίᾳ κατὰ τὰς τῆς βουλῆς ἀποφάσεις καὶ 
τιμωρίας. κατὰ i σαυτοῦ καὶ ταῦτα veta αὐτὲς τὸ 
Ψήφισμα ὦ ακυροῖς 5 καὶ ποῦ ταῦτα δίκαια ἢ νόμιμά ἐστι; 


! ὁμολογουμένων 


duo iater se permutari, baud memini. 


bunalis sanctissimi severitate famaque 
Rziex. 


dignos. Rxisr. — 


| αὐτῆς} F. τοῖς wap! αὑτῆς. Con- 
struetio est. σοὶ δὲ μόνω cvuBiBunmy 
ὥστι ὀναντιώθες, σὺ μόνος ἐτύγχανες ἐναγτιού- 
μεᾶνος τοῖς ap" αὑτῆς, scil. ἀσσοπεφασ 
Mour. De is 3 reote monet. Sic 
ebim leg. est, in reliquis aberrat a vero. 
Sententia hsc est: Licetne hoc excusare, 
uod, com reliqui omnes, bojus tribuna- 
lis sententia perculsi, ie auctoritate ejus 
acquieverint, ta unus auctoritatem ejus 
detreotaveris ! Neutiquam. Imo vero 
ta anos omniom maxime aoctoritati Sena- 
tus Areopagitici preedicandee et eopfirman- 
de staduisti, ipsumque temet tuasquo 
fortunas ei permisisti. Paulo quidem in- 
velatius prodidit Dioarchus ἢ. l. animi 
' sui sensa, hsec tamen illa esse, quee dixi, 
e» universo looi statu apparet. Rzrsx. 


Ilereseok] ἢ. σατρίος. Sepe enim hec 
inter se permetanter. Worr. Procul 


dubio reote oomjecit. Sepe autem ista s 


TS ἐπὶ τῷ opoy, Scil. ὄντι, ἴσως τῇ 
inl 3$ Bagdbya, 1G ucl Worr. Harpo- 
crat. ὄρυγμα ἰδίως οὕτως ἐκαλεῖνο, ἐφ᾿ ὦ 
οἱ πακοῦργοι ἐκολάζοντο ᾿Αθήνησι. οἱ Pollax: 
ὁ παρα ἐμβάναν τοὺς ἀνερομένους κελιῖται 
δήμιος, δημόκοινος, ὁ «ρὶς. τῷ ὀφύγματι. 
Lvoorgo tamen oum Dinaroho dicker 
ὁ ἰσὶ τῷ le 


lipho, qui statim 
bebas Antiphootem, ab Harmodio geees 
ducentem, iu vibcula dari. vinctem Ae 
pagitee tormentis subjiciebant, et post, ab 
Areopsgilis reum  declerstam, popeles 
occidi jussit. Rzisx. 

Καὶ τιμωρίας Aut excidit aliquid, ast 
leguntar bseo loeo alieno, non suo. Prius 
si sit, integrari possit locus sio ferme: 
καὶ ἄλλοι σολλο τὰς 7 perite 

σε τιμωρίας. aliique malti propter tt 
b. e. propter illas tuas magnificas οἱ isse- 
lentes adeo de A iuoi senalus at- 
ctoritate atque sanotiiate predioatieses, 
supplicia tolerarunt terpiwime, Sis p* 
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ια΄. Μκαρτύρομαι τὰς σεμνοὶς ϑεὰς, ᾿ ὦ ἄνδρες ᾿Αϑηναῖοι, 
καὶ τὸν τόπον ὃν ἐκεῖναι κατέχουσι, καὶ τοὺς ἥρωας τοὺς ἐγ- 
χωρίους,) καὶ τὴν Αϑϑηνᾶν τὴν πολίτιδα, καὶ τοὺς ἄλλους 
30 ϑεοιὶς οὗ τὴν χώραν καὶ τὴν πόλιν ἡμῶν εἰλήχασιν, ὅτι τοῦ 
δήμου ποαροιδεδωκότος ὑμῖν ᾿ τιμωρήσασϑαι τὸν εἰληφότα τι 
κατὰ τῆς πατρίδος, τὸν λελυμασμένον καὶ ἐφϑαρκότα τὴν 48 — 
τῆς πόλεως εὐδανμονίαν, τὸν τεερικεχαρακωμένην παραδε- 
δωκότα τὴν πατρίδα ταῖς αὑτοῦ συμβουλίαις, ὃν οἱ μὲν 
ἐχϑροὶ καὶ κακόνοι τῆς πόλεως δὴν ὧν Θούλοιντο, συμφο- 
ga» ἡγούμενοι τῆς «σόλεως εἶναι, ὅσοι δὲ εὖνοι τοῖς ᾿ὑμέτέροις 
$5 πρώγμασι, καὶ μεταπεσούσης τῆς τύχης ἐλπίξουσιν ἐπὶ 
τὸ βέλτιον dy τὰ τῆς πόλεως πράγματα ἐλϑεῖν, τὴν ἀξίαν 
δίκην δόντα τῶν πετεραγμένων ὠπολωλέναι βούλονται, καὶ 
ταῦτ᾽ εὔχονται τοῖς ϑεοῖς" οὃς κἀγὼ συμισαρακαλῶ σῶσαι 
᾿ τὴν πατρίδα, κινδυνεύουσαν ὁρῶν ὑπὲρ σωτηρίας, ὑπὲρ 
παίδων, ὑπὲρ γυναικῶν, ὑπὲρ δόζης, ὑπσὶρ τῶν ἄλλων 
30 ἀγαϑὼν πάντων. τί *y&p δροῦμεν, ὦ ᾿Αϑηναῖοι, "eo; TOUS 
περιεστηκότας ἐξελϑώτες ἐκ TOU δικαστηρίου, &dy — ὃ 
μὴ γένοιτο --- π᾿ ουσϑῆτε ὑπὸ τῆς τούτου γοητείας; 
τίσιν ὀφθαλμοῖς ἕκαστος ὑμῶν τὴν πατρῴαν ἑστίαν οἰκαδὲ 
ἀπελθὼν ἰδεῖν τολμήσειεν, ἀππολελυκότες μὲν τὸν προδότην 
τὸν πρῶτον εἰς τὸν ἴδιον “οἶκον εἰσενεγκάμενον τὸ δεδωρο- 
'δοκημένον ἴον, κατεγνωκότες δὲ μηδὲν ἀληϑὲς μηδὲ 
eo ζητεῖν μή εὑρίσκειν τὸ mod πᾶσιν ἀνθρώποις εἶναι 
σεμνότατον νομιξόμενον συνέδριον ; τίνας δὲ, ὦ ᾿Αϑηναῖοι 
— σκοισεῖτε γὰρ πρὸς ὑμᾶς αὐτοὺς —, τίνας ^ τὰς ἐλπί- 
δας ἕξομεν, ἐὰν κίνδυνός τις καταλάβῃ τὴν πόλιν, τὸ μὲν 49 
δώρα λαμβάνειν κατὰ τῆς πατρίδος, ἀσφαλὲς évou πε- 
5. οἷα ἐτιμωζήσασθε 3. ἡμετέροις 


$ “τὰς om, 


! ἃ om. 4 οἶκον om. 


εἰοτίϑα malis, colloca ista deo vocabula 
pone σαυτοῦ, ad huno modum: xarà δὲ 
σαυτοῦ τὰς τιμωρίας 
αὐτὸς τὸ ψόφισμα) ἀκυροῖς. contra temet 
jpsum aatem ratas panas irritas facis, tu, 
qui ipse decreti fueris auctor, quo decreto 
senatai Areopagitioo mandatur provincia 
in te inquirendi, potestasque datur de te 
propuntiandi, atque ad popelum referen- 
di. Ipxx. 

Maeróroaai] Malim μαρτυροῦμαι, quia 
de re fotara ὑποϑοτικῶς loquitur. Worr. 


Fallitar. Mon dicitar μαρτυρεῖσϑαί τινα, 
sed μαρτύροσϑαι, pro obtestari, cantestari 


(xal ταῦτα γράψας fidem alicujus. Rzisx. 


ΤΠολίτιδα ] Malim eroála, qure πολιοῦχος 
alias dicitur. Worr. Recte. ero Mri est 
civis femina, quod de Dea non usurpa- 
tum est. Raisx. 

Εἰς τὸν ἴδιον] F. A. elc τὸν ἴδιον οἶκον. 
Sed malim εἰς τὸν οἶκυν. Worr. NT. εἷς τὸν 
ἴδιον οἴκον. H. ϑτερηλν, Sine dubio prius 
verius, addendum scil. esse οἶκον ad εἰς τὸν 
ἴδιον. Ris. 
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ποιηκότες,. τὸ δὲ τ τὴν φυλακὴν ἔχον συνέδριον T94c πόλεως 
ἐν τοῖς τοιούτοις κινδύνοις ἀδόκιμον καταστήσαντες ; ; τὶ δ᾽ 
ἂν — τιϑῶμεν y2p. ταῦτα — ἐαὶν κατα τὸ ψήφισμα τὸ 40 
Δημοσϑένους a ἀποιτῇ πέμψας ἡ ἡμᾶς ᾿Αλέξανδρος. τὸ ἴον 
τὸ κομισθὲν εἰς τὴν χώραν ὑπὸ Ἁρπάλου, καὶ πρὸς τῷ 
γεγενῆσϑαι. τὴν τῆς δουλῆς ἀπόφασιν τοὺς παῖδας κατα- 
πέψῃ πρὸς ἡμᾶς τοὺς VUY ὡς ἑαυτὸν ὠνακεκομισμένους, 
καὶ τούτων ὠξιοῖ πυνϑάνεσθαι τὴν ἀλήϑειαν Ü ὑμᾶς, «πρὸς 
ϑεῶν, ὦ ἄνδρες, τί ἐροῦμεν; γρώψεις σὺ, Δημόσϑενες, 
πολεμεῖν ἡμᾶς, ἐπειδὴ καὶ τοὺς τερότερον πολέμους καλῶς 
δ0 διῴκησας; 7 καὶ. πότερόν ἔστι δικαιότερον, ἂν ταῦτα δόξῃ 99.1 
καὶ τοῖς ἄλλοις ᾿Αϑηναίοις, εἰ εἰς τὸν πόλεμον ὑπάρχειν μετὰ 
τῶν ἄλλων καὶ τὸ παρὰ σοὺ χρυσίον, 3 τοὺς μὲν ἄλλους 
ὠπὸ τῶν ἰδίων κτημάτων ἕκαστον εἰσῷερειν, καὶ κατα- 
χωνεύειν τὸν ἴδιον κόσμον" τῶν γυναικῶν, καὶ τὰ ἐκπώματα, 
καὶ πάντα τὰ ἐν τῇ χώρᾳ ἀναδϑήματα τῶν ϑεῶν, ὦ ὥςτσερ 5 
6Quo da σὺ γράψειν, αὐτὸς εἰσενεγκῶὼν πεντήκοντα δρα-- 
χμὰς auo τῆς οἰκίας τῆς ἐν Πειραιεῖ; καὶ τῆς ἐν ἄστει; ; 
τοσοῦτον γὰρ κατὰ τὴν προτέραν εἰσφοραν εἰσενηνοχως, 
εἰκοσι τάλαντα ἔχεις. ἣ τρολεμεῖν μὲν οὐ y ig, ἀποδι- 
δόναι δὲ xaTa TO γεγραμμένον ὑπὸ σοῦ ψήφισμα κελεύσεις 
᾿Αλεξανδρῳ τὸ κεκομισμένον χρυσίον; οὐκοὺν U ὑπὲ σοῦ τὸν 
δημον ὠποδιδόναι δεήσει. καὶ woU TOUT ἐστὶ ἵκαιον 3 
κοινὸν ἢ δημοτικὸν, τοὺς μὲν ἐργαζομένους εἰσφέρειν; σὲ δὲ 10 
demo εν καὶ τοὺς μὲν φαν Ly κεκτῆσθαι τὴν οὐσίαν 
καὶ ἀπὸ ταύτης εἰσφέρειν, σὲ δὲ πλείω ἣ πεντήκοντα καὶ 
ἑκατὸν τάλαντα, τὰ μὲν ἐκ τῶν ϑασιλικῶν, τὰ δὲ ἐκ τῶν 
᾿Αλεξάνδρου πραγμάτων, ! εἰληφέναι, μηδὲν 3 δὲ φανερὸν 
! εἰληφότα ; * δὲ om. 


"avy] [In τί δ᾽ ἂν subaaditur γένϑιτο,  Asíam abducti. qui cum Alexandrum, 


nisi d li e versu oltimo ἐροῦμοεν subaudiri. 
IPEM. 

Ταῦτα) Post ταῦτα videtur τούτοις ad- 
dendum. his, judicibus puta. Ipsa. 

Πρὸς τῷ γεγενῆσθαι) Malim πρὸς τὸ γε- 
νέσθαι. quo expeditius et certius pronun- 
ciare de crimiue possit senatus Áreopagi- 
ticus. IpEM. 

Τοὺς παῖδας xarawip |o] Fortasse mi- 
nistri Harpali sant intelligendi. Wor»r. 
Aut etiam obsides Atheniensiam, ab illis 
fidei ergo Alexandro traditi, et ab hoc in 


quoquo locorem iret, comitarepter,. scire 
poterant omnis, quaecoaqne in comitate 
ejus evenirent. Rzisx. 
ápuc]. Malim ytéje«. Worr. n. 

vilae. Οὕτω καὶ ip ὕστερον: ἃ ἀνλιμῶν 
dr οὗ γράψεις. H. STEPHAN. 

Γράφειν)] F. γράφων. Worr. TI. γράψει. 
H. SrkevnaN. 

Κελεύεις] TI. κελεύσεις. Ing. 


TIpay jaa Tov] F. gue Wo». Val- 
gata bene habet. 


Pd 
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L4 “ , ^ 3." 
ἐν Τῇ πόλει κεκτῆσθαι, ἀλλὰ διεσκευάσϑαι πρὸς τὸν δῆμον δὶ 
? / “ “- 
ὡς οὐ πιστεύοντα τοῖς ἑαυτῷ πολιτευομένοις ; καὶ τοὺς 
A ὔ J es / ^v ^ 
Ἰδ μὲν νόμους προλέγειν τῷ ῥήτορι καὶ τῷ στρατηγῷ, τὴν 
M! e ev “ὦ 
παρὰ τοῦ δήμου ποίστιν ἀξιοῦντι λαμβάνειν, τεαιδοποιεῖ- 
N N Led 4 ἢ ^^ 
σϑαι κατὰ τοὺς νόμους, γὴν ἐντὸς ὁρων κεκτῆσθαι, πάξας 
Α ej. ? ^ 
τὰς δικαίας πίστεις παρακαταϑέμενον οὕτως ἀξιοῦν προε- 
/ ^e / A A ed 
στάναι TOU δήμου" σὲ δὲ τὴν πατρῴαν γὴν πεπρακέναι, 
M! A , — Led ^s 
τοὺς δὲ οὐ γεγενημένους υἱεῖς σαυτῷ τοροσποιεῖσϑαι παροὶ 
4 es 3 PU e, e 
τοὺς νόμους τῶν EV ταῖς κρίσεσιν ἕνεκα γινομένων ὅρκων, 
, 4 δὲ 1 8 y , rd * A 
90 ἐπιτάττειν τοῖς ἄλλοις στρωτεύεσθαι λιπόντα αὐτὸν 
4 X / . 
TP κοινὴν τάξιν. 
4. » - * 
iQ. ΩὯ, ᾿Αθηναῖοι, wrxod τί οἴεσθε τὰς πόλεις τοτὲ 
M 9 b! δὲ / / . 3 δὲ . e / y 
μὲν εὖ τοτὲ Ó& φαύλως πράττειν ; οὐδεν εὑρήσετε ἄλλο 
Ἁ * b / X X € / 3 ΄ 
πλὴν παροὶ τοὺς συμβούλους καὶ τοὺς ἡγεμίνας. ἐπιβλέ- 
V 058 M / 3 “ 
ψατε γὰρ ἐπὶ τὴν Θηβαίων πόλιν. ἐγένετο πόλις, ἐγένετο 
4 M / “-“ ε / “ 
μεγίστη, * καὶ τίνων τυχοῦσα ἡγεμόνων καὶ στρατηγῶν ; 
ej * 
ἅπαντες 5d» ὁμολογήσαιεν *(oi] πρεσβύτεροι — παρ᾽ 52 
v * Δ M “ / / 
ἄνπερ καγω τοὺς λόγους ἀκούων ἐρὼ —— ὅτε Πελοπίδας, 
e « [| ^ Loud ^v 4 / » 
25 ὡς φασιν, ἡγεῖτο TOU ἱεροῦ λόχου καὶ Επταμεινώνδας ἐστρα- 
/ Y 
τῆγει καὶ οἱ μετὰ τούτων, τότε τὴν ἐν Λεύκτροις μώχην 
2, ε ^v / " ’ 9 R 2 
trixygev ἢ Τῶν Θηβαίων “σολις, τότε εἰς Τὴν ἀπόρθητον 
* , . 
γομιδομένην εἶναι Λακεδαιμονίων χώραν εἰσέβαλον, κατ᾽ 
3 “ vw 
ἐκείνους τοὺς χρόνους “σολλὰ καὶ καλῶ διεπράξαντο ἐργῶ; 
M . es 3 
Μεσσήνην τετρακοσιόστῷ ἔτει κατῴκισαν, Αρκάδας αὖ- 
’ , " "» ͵ , 
3) τονόμους ξιγοίησαν, ἔνδοξοι παρὰ πᾶσιν ἦσαν. πότε δ᾽ αὖ 
4 ^ » 4 / 
τοὐναντίον ταπεινοὶ καὶ τοῦ φρονήματος ἀνάξια διετσρώ- 


! χοῖς οἵ. 3 καί τινων 3 γὰρ 4 [οἱ] om. 


Δισκευάσϑα!) Χωρίσαι τὴν σαντοῦ οὐσίαν 
τῆς τοῦ δήμου οὐσίας. Worr. Ita to gerere 
erga plebem, ao si decoxissen, foro cessis- 
ses, neque quicquam amplius erario con- 
ferre posses, etiamsi velles. Rxisx. 

Στρωτηγῶ τὴν] Ipterponendum videtar 
T9. lDEM. 

ΠπΠειδοιναεῖσθαι E. T. λ.] Cf. Petit. Legg. 
Att. 1. iii. tit. ii. 6.18. 

Κρίσεσιν] Fortasse pertinet boo ad con- 
, stetudinem illam, de qoa est in tutoriis 


actionibus ὁρενύναι κατὰ τῶν 9 φαρα- 
στησάμενον. WOLF. 

Αὐτὸν] L. αὑτὸν. MARKLAND. 

Tibuy etc. ] Π. πόλιν. πότε ἐγένετο πόλις ; 


«ότε ἰγένετο μεγίστη; καὶ τίνων τυχοῦσα 
ἡγεμόνων καὶ στρατηγῶν. H. SrzPHAN. 
Haud equidem improbem, sic scriptum 
si inveniam : verumtamen nil video, cur 
non vulgata perinde feratur. Rzisx. 

. Opoybcaur φρισβύτεροι)] Iuterponi 
velim hæo duo ἂν el. IPEM. 

Μισσήνην τετρακοσιοστῶ) V. Lycurg. 
p. 155. ed. Steph. abi Μεσσήνην σεντακοσί- 
eic ἔτεσιν ὕστερον. InEAM. 

Τοῦ φρονήματος} Inter hiec duo vocabula 
intermedium aliquod excidit, sive id 
ἑαυτῶν, sive προτέρου est, sivo simile aliud 
quodpiam. IPEM. 


302 | — AEFINAPXOT 
Lavro; ὅτ᾽ ἐδωροδόκει μὲν λαμβανων χρήματα παρὰ 
Φιλίππου Τιμόλαος 0 “τούτου φίλος, ἐπὶ δὲ τοῖς ξέναις 

63 τοῖς εἰς ἼΑμφισσαν συλλεγεῖσι Πρόξενος ὁ προδότης ἐγένετο, 
ἡγεμὼν ὅδὲ τῆς φάλαγγος " κατέστη Θεαγένης, ἄνθρωπος 

, ἀτυχὴς καὶ δωροδάκος ὥςπερ οὗτος. τότε διὰ τρεῖς γε ayJpa- 
ποὺς οὗς εἶπον ἅπασα ἡ πόλις μετα τῶν Ἑλλήνων ἐπαν- 8 

τῶν ἀπώλετο καὶ P διεφθάρη. οὐ γὰρ ψεῦδός ἐστιν ἀλλὰ καὶ 

λίαν ἀληϑὲς τὸ τοὺς ἡγεμόνας αἰτίους ἁπάντων γίνεσθαι 
καὶ τῶν ἀγαϑῶὼν καὶ τῶν ἐναντίων τοῖς πολίταις. ϑεωρῇ 
σατε δὴ πάλιν καὶ ἐπὶ τῆς ἡμετέρας πόλεως, τὸν αὐτὸν 

δ4 τρόπον ἐξετάσαντες. ἡ πόλις ἡμῶν ἣν μεγάλη καὶ ἔνδοζος 
παρὸ τοῖς Ἕλλησι καὶ τῶν νων ἀξία, μετά γε τᾶς 

3 [4 3 / / ej / e € A 

ἀρχαίας ἐκείνας περάξεις, ὅτε Κόνων, ὡς οἱ πρεσβύτεροι 
λέγσυσιν, ἐνίκησε τὴν ἐν Κνίδω ναυμαχίαν, ὅτε IQ 
ἀνεῖλε τὴν Λακεδαιμονίων μόραν, ὅτε Χαβρίας ἐν Νάξῳ 
κατεναυμάχησε τὰς Λακεδαιμονίων τριήρεις, ὅτε Tip 
ϑεος τὴν ἐν Κερκύρᾳ ναυμαχίαν ἐνίκησε. τότε, ὦ ᾿Ανγ' 
yaoi, τότε οἱ μὲν πρότερον ὄντες λαμεσροὶ Qu τοὺς Tyt- 
μόνας Λακεδαιμώιοι καὶ ὑπὸ τοῖς ἐκείνων ἤϑεσι τραφώτες 
ταπεινοὶ "poc τὴν πόλιν ἡμῶν ἧκον, δεόμενοι τῆς παρᾶ TW 
προγόνων ἡμῶν σωτηρίας, ὃ δὲ καταλυθεὶς ὑπ᾽ ἐκείνων δῆς 100. 

? δὲ om. 4 κατιστάϑη 5 συνδιιρϑίᾳ 

Τούτων] F. τούτου, Demosthenis puta. Videtur ille Proxones feisee 


1 χοῦ 9/4. 8 χούτων 


conductis. 


Sin τούτων bene habet, significat τῶν δωρο- 
δοκούντων κατὰ τῆς πατρίδος. Worr. De- 
mosthepis pata et qwotquot ei sent cri- 
minis participes, et cause defensores, 
Desmades, Polyeuotus, cteteri complicos. 


Rxrex. 
Ἐπὶ δὲ τοῖς £évec] Ordo: ὅτε Πρόξενος ὁ 
προδότης ἐγίνετο ἐπὶ τοῖς ξένοις τοῖς εἰς 


Αμφισσαν συλλεγεῖσι. Intelligenda sont 
hec de Phocensi bello, quod et Amphis- 
sense a primaria Pbocidis urbe dicitur. 
ἐγένετο ἐπὶ τοῖς ξίνοις, id. est, ἡγήσατο τῶν 
ξίνων ὃ ἰστρατήγησεν αὐτῶν. Alius foit 
Proxenns Atheniensium dox, oojos fit 
apud Demostbenem et in Philippicis bi- 
storiis mentie; etsi et illum molctatom 
esse ab Atheniensibus tradit Ulpianns. 
Worr. Proxenus ille, cujus ssepe menti- 
onem facit Demosthenes, erat Atbenien- 
sis; hio autem, de quo Dinarchus ἢ. 1. 
commemorat, erat aut Thebanus aut certe 
non Atheniensis. iei τοῖς ξένοις, in castris 
ad Amphissanr Proxenus praeesset impe- 
rator militibus mercenariis a Thebanis 


(way ductor militom mercenerierem, 
eosque Thebanis mercede elpoasse. Rant. 
Ἡγεμὼν) F. A. ἢ θ᾽ ἱγεμών. Wotr. F. 
δ S' ἡγεμὼν, vel isuow τι. MARELAND 
Nil opus est isteo acoessiohe. Asyndelon 
est. Pbhalanx opponitor mercesariis. The- 
banis enim civibus consiabet. Rzisr. 
Θεαγένος] Huno at viram fortem oeke- 
brat Plotarchus, qui ab boste fsgweott 
interrogatus, μέχρι τοῦ διώκεις ; Tespote 
derit, Μαχεδονίας. et cajus soror T- 
moolia, captis ab Alexandro Thebis, tri- 
bonum, a qno staprata faerat, per species 
monstrandi auri in peteum precipitates 
obruerit, Worr. 
'H πόλις] F. πότε à πόλις —*— 
Μοῖραν)] Μόραν apud osth. 
Nera ord Leg. μόμεν. Sci 
Lic. Cf. Meurs. Att. Lect. 1. 1. 5.16. 
Καὶ ὑπὸ i. 8. τραφέντος} Fort. καὶ οἱ T 
ἐκείνων ἤθεσιν ἐντραφέντες. Rries 
Καταλυϑεὶς) Loquitar de 
XXX. tyrannorum. Worr. 
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μος διὰ τοὺς τότε γενομένους παρ ὑμῖν συμβούλους πάλιν 
ἡγεμῶν ἣν τῶν Ἑλλήνων, δικαίως — οὗμεαι ---- στρατηγῶν 
ἐν τοιούτων τετυχηκὼς οἷῶν εἶπον "ἀρτίως, συμβούλους 
δ᾽ ἔχων ᾿Αρχῖνον καὶ Κέφαλον “τὸν Κολυττέα. μία γὰρ΄᾿ 
αὕτη σωτηρία καὶ πόλεως καὶ ἔϑνους ἐστὶ, τὸ προστατῶν 
b ἀνδρῶν ἀγωνῶὼν καὶ συμβούλων σπουδαίων Ux tiv. διόπερ. 
ὦ ᾿Αϑηναῖοι, δεῖ ToU ὑμᾶς ὁρώντας καὶ λογιδομένους μὴ 
μὰ Δία τὸν πλείω χρόνον τῆς Δημοσϑένους δά χὴν καὶ 
ἀτυχέας κοινωνεῖν, e ' &y τούτῳ τὰς ἐλπίδας τῆς σωτηρίας δὅ 
ἔχειν. μηδὲ οἴεσθαι ἀπορήσειν ἀνδρὼν ἀγαθῶν καὶ συμζού- 
λων σπουδαίων, ἀλλὰ τὴν Τῶν προγόνων λαβόντας ὀργὴν 
τὸν fw αὐτοφώρῳ κλέπτην εἰλημμένον καὶ προδότην, τὸν 
10 σὐκ ἐπεχόμενον τῶν εἰς τὴν πόλιν ἀφικνουμένων χρημάτων, 
τὸν εἰς τὰς δεινοτάτας ἀτυχίας ἐμβεβληκότα τὴν πόλιν, 
τὸν τῆς Ἕλλαδος λιτήριον ἀποκτείναντας ἐξόριστον ἐκ 
τῆς τνόλεως πποιῆσαι, καὶ μεταβαλέσϑαι τὴν τῆς πτόλεως ᾿ 
τύχην ἐᾶσαι, καὶ προσδοκῆσαι τούτων γενομένων βέλτιον 
Spei. 

'γ΄. ᾿Ακούσατε, ὦ ᾿Αϑηναῖοι, κὠκείνου TOU ψηφίσματος 
τοῦ γραφέντος ὑπτὸ Δημοσϑένους, ὃ τεταραγμένης τῆς πό- 
λεως μετοὶ τὴν ἂν Χαιρωνείᾳ μάχην ἔγραψεν ὁ δημοτικὸς 

Ἰὸ οὗτος, καὶ τῆς μαντείας τῆς ἐλθούσης ἐκ Δωδώνης παρὰ 
τοῦ Διὸς TOU Δωδωναίου" σαφῶς γὰρ ὑμῖν πάλαι προείρηκε 
φυλώττεσθαι τοὺς ἡγεμόνας καὶ τοὺς συμζούλους. λέγε 
τὴν * μαντείαν πρῶτον. | 

* MANTEIA. 
λέγε δὴ τὸ καλὸν ψήφισμα τούτου. | 56 

ΨΗΦΙΣΜΑΤΟΣ MEPOZ. 

δημοτικός γ᾽ à διατάττων ἑαυτὸν μὲν, ἐπειδὴ ἀνδρεῖος καὶ 


! Dato 3 μαρτυρίαν 3 ΜΑΡΤΎΡΙΑ. 
Ἐμβιβλομένω}] ᾿Αντὶ τοῦ ἐμβεβληκότα. Μαρτυρίαν — ΜΑΡΤΥΡΙ͂Α)] Lege μαν- 
Ipau. “οίαν et MANTBIA. Worr. GnuTzER. οἱ 


MeraBaMoSa] ᾿Αννὶ τοῦ μοναβληθῆναι. Nov. Lect. |. viii. e. 18. G. CaNTER. 
Iprzx. snimem erga ves motare, pro alie- Perquam probabiliter. Verum tamen com 
meio ἃ vobis, quo adbsac foit, propitium P 309, $8. insequatar ruraue (savrsla heec 
indeere vestrique studiosum. Bass. pss, et posumodum demum, non autem 

Πάλαι] Vetastum enim erat boo vati- nano statim, recitetur, sustinui tantisper 
οἱαίαπι, won tum demum, pest pugsam aseensum, donec certius hao de re constet. 
Chmrosaicem, sed dudom ante, tempere Rz:sx. 
belli Peloponnesisci jum redditum. Inzw. Τούτου) Malim τὸ τούτου. Ipzn. 
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P , 5 3 "EP ΄ . ἃ * 4 NEM 
εὐψυχός ἐσ TIV, ἐν τοις ὁσλοις uvtov; ους δ᾽ ὧν αὐτὸς &Y0- 50 
, ^v ^o 42 X ἂν 95! 
δοκιμάσῃ τῶν πολιτῶν, ἐπὶ το ἔργα ἀπιέναι, καὶ εαν τι 
y ^" / 9 ’ 9 e 9» / A 
ὥλλο τούτῳ δόζη ἐπιτήδειον εἰναι, τοῦτο ποιεῖν. λέγε τὰ 
’ 
λσοισζα. | ' 


TO ΛΟΙΠΟΝ TOY ΨΗΦΙΣΜΑΤΟΣ. 


ὦκούετε, ὦ ἄνδρες δικασταί. ἀπιέναι φησὶ τὸ ψήφισμα τὰς 
ἰἡρημένας πρεσβείας. ἐπειδὴ ἤκουσε μετὰ τὴν μάχην τὴν ἐν 
Χαιρωνείᾳ Φίλιππον εἰς τὴν χώραν ἡμῶν μέλλειν εἰσβαλ- 
λειν, αὐτὸς ἑαυτὸν πρεσβευτὴν κατασκευάσὰς, W EX τῆς 39 
πόλεως ἀποδραΐη, συσκευασάμενος τῆς διοικήσεως ὀκτὼ Ta- 
λαντα, οὐδὲν φροντίσας τῆς τότε παρούσης ἀπορίας, ix, ὦ 
ἄλλοι “σαντες ἐκ τῶν ἰδίων ἐπεεδίδοσαν εἰς τὴν ὑμετέραν 
σωτηρίαν. τοιοῦτος ὑμῖν ὁ σύμβουλος, καὶ δύο ταύτας μδας 
ἐν τῷ βίῳ Δημοσθένης πεποίηται ἀποδημίας, μετὰ τὴν 
5 μάχην ὅτε ὠπεδίδρασκεν ἐκ τῆς πόλεως, καὶ νῦν εἰς Ὄλυμ- 
πίαν, ἐπεὶ Νικάνορι δια τῆς ἀρχιϑεωρίας ἐντυχεῖν &Geu- 30 
Aero. ἄξιόν γε τούτῳ πταρακαταθέσθαι τὴν πόλιν καὶ ETI- 
τρέψαι κινδυνεύειν μέλλοντας, ὃς; OTÉ μὲν ἔδει μάχεσθαι 
μετὰ τῶν ἄλλων τοῖς πολεμίοις,. λιπὼν τὴν τάξιν ὠχετο 
ἀπιὼν οἴκαδε, ἐπειδὴ δὲ προσῆκεν οἴκοι κινδυνεύειν μετὰ τῶν 
ἄλλων, πρεσβευτὴν αὐτὸς αὐτὸν 3 προβαλόμενος ἤχετο ἐκ 
τῆς πόλεως ἀποδρεὶς, ἐπειδὴ δὲ πρεσβεύειν ἔδει περὶ τῆς 
εἰρήνης, οὐκ ὧν ἔφασκεν ἔκ τῆς πόλεως ἐξελϑεῖν οὐδὲ τὸν ὃ 
ἕτερον" πόδα, ἐπειδὴ δὲ τοὺς φυγάδας ᾿Αλέξανδρον ἐφασαν 
κατάγειν καὶ Νικάνωρ εἰς Ὀλυμπίαν ἥκεν, 5 ἀρχιθεωρὸν 


! 


| εἰρημῖνας * ἡμετέρας 3 φροβαλλόμενος 4 γῆς om. 5. ἀρχιϑίωρα 
Εἰρημένες] L. ἡρημένας. delectos legatos. εἰ sub ejus pretextu. Rxist. 


Worr. Προβαλλόμενος Velim woum 2. detrai 
᾿Ἐσειδὴ ἤκουσε] Interponi vult Wolf δ΄. Ing. -— 
possit quoque γὰρ interponi. Rztsx. ᾿Εξελθεῖν οὐδὲ τὸν ἕτερον «ὐ}4] Arr τῷ 


Διοικήσφως] Οἱ ἐπὶ τῆς διακήσεως, scil. οὐδὲ τῷ ἑτόρῳ ποδί. nisi forte sobiatelligitur 
τῶν δημοσίων χρημάτων, sunt. quæstores, ἐκβιβάσαι. aut. simile quodpiam Y 
seu tribuni serarii, cujusmodi foit Ly- Worr. Hsec parum intelligo, v9 
curgus orator, cujos vitam v. apud Plu- satis, que» idem dicil, atqué si dixisset : 
arch. Worr. Rziex. οὐδὲ τὸν ἑαυτοῦ πόδα ἐξελθεῖν. πε oltre 
Οὐδὲ φροντίσας] ἴω. οὐδὲν Qe. WoLr. ^ quidem pedem suum urbe exe erivrvm, 
Κατὰ τὴν μάχην] F. μετὰ τὴνμ. IDEM. nedum ambos. Raiss. 
Gnavzzn. ᾿Αλέξανδρος] L. ᾿Αλέξανδρον. Wort. cet 
᾿Αρχιϑεωρίας] Θεωροὶ qui sint, notum est. fama increbuistet. Alezandrum exsules τε" 
ἀρχιϑεωροὶ,. legati publice ad Olyinpia ducere, h. e. proscripto cuue vestis 
missi, principem Grecis celebritatem. domum redeondi edicto dedisse. Rut. 
Worr. per opportunitatem legationis hujus 
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αὑτὸν ἀπέδωκε τῇ βουλῇ. rowürog οὗτος, ἐν μὲν ταῖς was So 
/ 3 M » No. ὦ " 7 ^ 2 
τάξεσιν οιπκουρύρυ ἐν δὲ Toig οἴοοι μένσοσι πρεσβευτής, ἕν: δὲ 
“τοῖς πῤεσβευταῖς δραστότης ἐστί. | | 
ιδ΄. Λέγε δὴ καὶ τὸ περὶ ζητήσεως τῶν χρημάταν ψήφ'- 
cpu, ὃ ἔγραψε Δημοσθένης τῇ ἐξ ᾿Αρείου πάγου Οσυλῇ περὶ 
Φ“αὐτοῦ τε παὶ ᾿ὑμῶν, ἵνα παράλληλα θεωρήσαντες εἰδᾷτε 
τὴ; Δημοσθένους ἀπσόνοιαν. 
| VHOIZMA. 
ἔγραψας σὺ τοῦτο, Δημόσθενες ; ἐγραψας" σὐκ ἔστιν ἀντ- 
εἰπεῖν. ἐγένετο ἡ βουλὴ κυρία σοῦ προστάξαντος ; ἐγένετο. 
τεϑνᾶσι τῶν πολιτῶν ἄνδρες ; τεθνῶσι. κύριον ἣν τὸ σὸν 
ψήφισμα κατ᾽ ἐκείνων ; ἀδύνατον ἀντειπεῖν. | 
] ιἐ. Λέγε δὴ πάλιν, ὃ Δημοσθένης xatd Δημοσθένους 
ἔγραψε. προσέχετε, ὦ ἄνδρες. 
᾿ * YHo9IZMA. 
3 βουλὴ εὕρηκε Δημοσθένην. τί δεῖ πολλῶν λόγων ; &Wo- 
10.1 πέφαγκεν, ὦ ᾿Αϑηναῖοι. τὸ μὲν τοίνυν δίκαιον ἣν ὑφ᾽ ἑαυτοῦ 
κεκριμένον euJug ἀποθνήσκειν' ἐπειδὴ d εἰς τοὺς ὑμετέρας 
ἥκει χεῖρας τοὺς ὑπὲρ τοῦ δήμου συνειλεγμένους καὶ τοὺς 
ὀμιωωμοκότωις πείϑεσϑαι τοῖς νόμοις καὶ τοῖς τοῦ δήμου ᾧη- 
φίσμασι, τί ποιήσετε 5 τορϑήσεσϑε τὴν πρὸς τοὺς Θεοὺς εὖ- 
σέβειαν καὶ τὰ παρὼ πᾶσιν ἀνϑ)ρώποις δίκαια Vo ιδόμενα ; 
ὃ μὴ, ὦ ᾿Αϑηναῖοι, μή" αἰσχρὸν *ycp καὶ δεινὸν, ἑτέρους μὲν 
ὑπὸ τῶν Δημοσθένους ψηφισμάτων, οὐδὲν ὄντας τούτου 


09 


V ἡμῶν 3 ΨΉΦΙΣΜΑ. ἡ βουλὴ om. 
᾿Απίδωκε) Ἐσίέδωκε. Scari0. Reote,ni Λόγων; àwowípayxm] Tnterponendum 
fallor. Ípzx. videtur aliquid, quod deest, e« o. ai 


ἑαυτὸν, ipte semet detulit. Ip» 

Τοὺς 5. τ΄ 9. συφιλεγμένων} Sio dant 
Aldus et Stephanus. Ego Wolfjanam hie. 
reddidi, solum verbum quartum mutans 
com συν! (. neo nimis molta essent 


EM] F. ὑμῶν. Wors. 
vqprTátarres] Interposui de meo 
σοῦ. fuitne penes senatum polestas illud tuum 
decretum di? Rxisx. : 
. "O Δημεσθ. κ᾿ τ. 3.) Foi aliquando ia 


hac sententia : ὃ κατὰ TW0c; torbanda. Wolfius ad bh. 1. aunotavit hao, 
quod Demosthenes contra — ? χκωτὰ et pesne eadem Stepbanus quoque in mar- 
Δηρεεσθένους ἔγραψε, contra Demosthenem gine Leg. τοὺς 0. τ΄ δ. isi 


. nisi 
δι συνειλεγμιίφων καὶ 
τῶν εἷς τὰρ ὑμῶν. Sio 
Horatias: ''cony mesa nemo soripta legat 


tulit. ut bsec sit ad illa responsio. tum statim 
εἴρηκε Δεμεοσϑέρες, via , investit, deprehendit 
reum — quem? Δημοσθένην, Demosthenem. 


magis placet τῶν 5. 7. 


Sed »uno simis ista videptar quaesita, 
quie, cum fortassis placitura eliam sint, si 
todioes ita tradidiasent, tam auelori, co 
dicibus iavitis,ebisedenda non sint. ἔν κι. 


yelgo recitare timentis," Heo Wolfos. 
Accusativos si preefers, erit elc τὰς $jse e 
(ac χεῖρας tantundem atque ὑφ᾽ ὑμᾶς. venit 
sub eos. Ipzx. 

$n 
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/ , δὲ » 9 70. / ej ἽῬ 3 / 
χίϑιρους οὐδὲ TOCGUT TÜikyXOTO ὁσαπερ οὗτος. α΄, πολωλενάι, 
A Y ^v ^w 4 / , / 
60 TovTovi. δὲ καταφρονουντα ὑμὼν καὶ τὼν νόμων ἄτι ον 
9 ^ 7. - X 3 “ M ud 
πσερμέναι ἐν τῇ πόλει, αὐτὸν ὑφ ἑαυτοὺ καὶ τῶν ψηφισμα- 
ὍΝ “ N N / ῳ 95» “ 
Τῶν ὧν ἔγραψεν ἑαλωκότα. τουτὶ τὸ συνέδριον, ὦ ᾿Αθηναῖοι, 
V e , / N ? 4 4 / .€ ὍΝ et 
Καὶ 0 «XUTOG TOT OG, Καὶ ταῦτα τὰ dixi. ὃ &UTOG ρητὼρ 
7 Ν 3.ϑ 7 “ ’ ᾿ ^e i ες » 
ἐκείνοις TE GiTIOG EyEVETO Τῶν συμβάντων κακὼν Καὶ αὐτῶ 10 
^ ^ ? e *? k d 3 ““Ψ8, 
τῶν νῦν συμβησομένων. ἐπέτρεψεν ὁ αὐτὸς οὗτος ἐν τῷ δήμω 
[5d PT X ^ / [e 
τῷ συνεδρίῳ τούτῳ κρῖναι περὶ αὑτοῦ, μάρτυρας ὑμᾶς πε. 
/, Y ev 
ποιημένος. ἔϑετο συνθήκας μετὰ TOU δήμου, γράψας τὸ 
/ E ^v s ^ e. e -ἡἁ " 
ψήφισμα xa ἑαυτοῦ πταρὰ τὴν μητέρα τῶν θεῶν, ἣ παν- 
009 ΞΕ , / " e 4 / 
τῶν τῶν EV τοῖς γράμμασι δικαίων φύλαξ τῇ πόλει xabk- 
. Ἁ 3. .e € » 3 N / 2. ἢ eo 
στηκε. διὸ καὶ οὐχ ὅσιον ὑμῖν ἐστὶ ταύτας αἰκύρους “ποιεῖν, 
3 δ N 4 3 ͵ Ἁ , ^v J . e 
οὐδὲ τοὺς θεοὺς ὁμωμοκόσι περι ταὐυτης τῆς κρίσέως ταῖς l5 
. 9 d ^ ^ . ἢ ? ^ 3 - P 
αὐτῶν τῶν ϑεὼν πράξεσιν ἐναντίαν τὴν ψῆφον ἐνεγκεῖν. 
’ὔ ^ 3 « e. € V c »e / XE | 
61 κρίσει Ποσειδῶν αποτυχὼν τοις υτσὲρ ᾿Αλιρῤῥοθίου προς Apy 
, / Φ N ς « X ^ 9 7 
γενομένοις ἐνεμεινεν᾽ αὐται αἱ σεμναὶ ϑεαὶ τῇ πρὸς Ορέστην 
» / e / / N ^v 3 
ἐν τούτῳ τῶ συνεδρίῳ κρίσει γενομένῃ καὶ τῇ τούτου αλη- 
, / M 3 ΠΝ , 
Jig συνοίκους ἑαυτὰς εἰς τὸν λοιπὸν χρόνον κατέστησαν. 
ε se M /, * ge 3 / 
ὑμεῖς δὲ τί ποιήσετε οἱ πράντων εἶνα; φάσκοντες εὐσεβέ 
M d N , ! ’ My ’ led 
στεροι ; τὴν TOU συνεδρίου γνωμὴν ἄκυρον καταστήσετε τῇ Ὁ 
, 3 / LA Y 
Δημοσθένους ἐπακολουθήσαντες, πονηρίᾳ ; οὐκ, ἐῶν qup 
“ - N - ^ 
νῆτε, ὦ ἄνδρες ᾿Αϑηναῖοι" οὐ γὼ περὶ μικρῶν οὐδὲ τῶν TU- 
, , ’ ε DN 
avTov ἐν τῇ τήμερον ἡμέρᾳ δικάξετε, ἀλλὰ περὶ σὼ 
“ / . 4 N N 7 Α ⸗ * 
τῆς τούλεως ἁπάσης καὶ τσρὸς τούτοις Περὶ δωροδοκίας, ἐϑοὺς 
“ N / : 3 “ " N / 3 
᾿ πσονηροὺ καὶ τοράγματος ἀλυσιτελοὺς ᾿ὑμῖν καὶ παντας αν- 
/ 3 / 9 49 e 9 X - ἃ 
ϑρώτους ἀπολωλεκότος. εἰ μὲν, XO ὅσον ἐστὲ δυνατοὶ, 
3 6 “ 3 € 7 / X / N — ' 95 
ἐχκοάλειτε EX τῆς πόλεως Καὶ παύσετε τοὺς paie καὶ 


! ὑμῖν om. 
Ταῦτα] F. ταὐτὰ. Worr. Stephanus de.xeícsec suspicstes ese, 
'O αὑτὸς} Malim : καὶ ὁ αὐτὸς. et idem tametsi margo ejas hoo de vocabulo tacet. 
ille orator. Rzisx. v. notam proximam. ἴθ 8 Μ. 


AL] F. αὑτῷ, Wor. αὑτῷ. et-eorum, ᾿Αποτυχὼν τοῖς 0. A. . A. ympbm i] 
fpsi nunc. evenient. opponantar enim ἀποτυχὼν τῆς ὑ. A. . A. γενομένης. ὃ μᾶ 
»c τὲ et αὑτῷ, — Tametsi Wolf in La- δεῖ στίζειν μετὰ τὸ ἀποτυχεῖν, Dra 3, : 
tinis non suam conjectaram, sed vulgatam, τοῖς γενομένοις. H. Srapnaw. Posters 
debció qua de causa, expressit. Reisx. — hoc potius est. τὰ γενόμενα sant ezifus ret 
Παρὰ τὴν μητέρα τῶν ϑεῶν] Id sedificiam h.l. τὰ κεκριμένα Dori τῶν δικαστῶν. Rrnt. 
μητρῶον inde. dictum, in. quo monumenta - Γενομόνη) Post γενομένη videtur bip? 
publica asservabantor. Worr. Ratiolin- deese. Inga. 
gus Græoce postulat παρὰ τῇ μητρὶ τ. ὃ. . Εὐσεβίστεροι] "Avri τοῦ εὐσεβίστενοι, l4 
Rzrsx. tino quidem more. WorF*. . 
Krírn] Id est, ἐν κρίσει. in judicio, vel Εἰ μὲν] Malim: ὃ εἰ μὸν. quam αὶ V 
sententia a judicibus pronuntiata. Videtur quidem exterminabitis pestem. Raisx. 
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ὑμῶν χρήματα λαμβανόντας, σωθησόμεϑα ϑεῶν βουλομέ- 
γων" εἰ $ ἐπιτρέψετε τοῖς ῥήτορσι πωλεῖν ὑμᾶς αὐτοὺς, περι- 
ὄψεσϑε τὴν πόλιν ἀνατρωπεῖσαν ὑπὸ τούτων. 
ig. Ἔγραψεν αὐτὸς ἐν τῷ δήμω Δημοσϑῴης, ὡς δηλονότι 62 
δικαίου ToU πρώγματος ὄντος, φυλάττειν ᾿Αλεξάνδρῳ τὰ 
εἰς τὴν Αττικὴν ἀφικόμενα μετὰ ἅλου χρήματα. 
. τι...» » / , » à ν ΔΝ 
εἴκοσι τάλαντα λαβὼν ἔχης ἴδια, ἕτερος δὲ πεντεκαίδεκα, 
4 M e 7 ^s ^ ej NL 
Δημάδης δὲ ἑξακισχιλίους χρυσοῦ στατῆρας, ἕτεροι δὲ ὅσα 
ἤ. ποτε ἀποπεφασμένοι εἰσί; τέτταρα γὼρ τώλαντώ ἔστι 
V eR; “ ε / »"νἝ ν V » / ^ 
xai ἑξήκοντα ἤδη εὑρημένα, ὧν οἰεσθε τὴν αἰτίαν τουτοισίν 
ἀναθεῖναι. καὶ πότερα κάλλιόν ἐστι, πρρὸς δὲ δικαιότερον, 
ἅπαντ᾽ ἐν τῷ κοινῷ φυλάττεσθαι, ἕως ἄν τι δίκαιον ὃ δῆμος 
35 βουλεύσηται, ἢ τοὺς ῥήτορας καὶ τῶν στρατηγῶν ἐνίους 
διηρπακότας ἔχειν ; ἐγὼ μὲν γὰρ οἶμαι τὸ μὲν ἐν τῷ κοινῷ 63 
φυλάττειν πταρὼ πάντων ὁμολογούμενον εἶναι δίκαιον, τὸ 
δὲ τούτους ἔχειν μηδέν ἂν εἰπεῖν ὡς ἔστι καλῶς ἔχον. 
^ kd * . Ἁ /, A. Y 
1. Πολλοὺς οὗτος ἐρεῖ καὶ παντοδαποὺς λόγους, ὦ &Y- 
&g, καὶ οὐδεπτώσοτε τοὺς αὐτούς. ὁρᾷ γὰρ ὑμᾶς τὸν 
e, / 3 / ^ Ἁ / 3 
απαντα χρόνον ἐλπίσι κέναις Καὶ ψευδέσι λόγοις ἐξησα- 
€ » e ^ 4 
τημένους. ὑφ΄ ἑαυτοῦ, καὶ μέχρι τούτου μνημονεύοντας ταῖς 
40 ὑποσχέσεις μέχρις ἂν ῥηϑῶσιν. εἰ μὲν οὖν ἔτι δεῖ τὴν πόλιν 
τῆς Δημοσθένους πονηρίας καὶ ἀτυχίας ἀπολαύειν, ἵνα 
“πλέον κακοδαιμονῶμεν — οὐδὲ γῶρ ἔχω τί ἄλλο εἴπω —, 
στερπτέον εἴη τοῖς συμβαίνουσιν" εἰ δ᾽ ἔτι κηδόμεϑα τῆς 
πατρίδος καὶ τοὺς πονηροὺς καὶ δωροδόκους μισοῦμεν καὶ 
μετοιωνίσασϑθαι τὴν τύχην καὶ μεταλλάξασϑαι βουλό- 
1 ὦ om, 


* Πρὸς δὲ] Subandi τούτοις, atque etiam. 
Worr. te quidem hoc. verum prse- 


“Ὅσα δή veri] Subaodi ἔχειν. Tox. 
ων οἴεσθε τὴν αἰτίαν τουτοισὶν ἀναϑεῖναι] 


quorum culpam in istos ceusetis conferen- 
dam. τὸ ὧν ad talenta 64. ab oratoribus di- 


repta pertinere videtur, τὸ οἴεσθε ad δωρο- - 


δόπους, τὸ τούτοις ad judices. Sed me dubi- 
tare de sententise veritate fateor. Worr. 
Aut aberrarunt h.l. opere Basileenses a 
Wolfii mano, aut calamus ejus lapsus est, 
et sententiam ejus pervertit. Voluit certe 
Quare τὸ οἴεσϑε ad jadices, τούτοις autem ad 
τοὺς δωροδόκους. Sententia Dinarchi plana 
est: quorum peculatuum culpam in hos con- 
ferre, vos, judices, censetis decere, — Sed de- 
esse videtur Sii» pone οζεσθε. Rxisx. 


terea quoque annotandum erat xai deesse. 
ut legatur, egic δὲ, καὶ δικαιότερον. REIS. 
"Ay ri] Malim à», τί. ut τί non sit en- 
elitioum, sed interrogativam, pro 5, τι. 
quid jus et fassit. IpgM. 

Μηδὲνὰν] F. μηδένα ἄν. Wour. GnuTER. 
TI. μηδέν᾽ ὧν, M μηδένα dv. H. SrEPHAN. 

Κακοδαιμονῶμεν) Κακοδαιμονᾶν, intemperiis 
agitari. de quo verbo alibi dictum. Worr. 
Non videtor a verbo in &« desinente b. 
l. derivandum, sed a verbo in £o. sinistra 
et luctusa. fortuna. uti, cladibus affligi. 
Ἶνεν. 
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31. A009 v. € ΝΛ 4. - - 
pelle; οὐ "mperrés) ἐστὶν ὑμῶς οὠτρὺς, ὦ Αϑηνρίῖει, ταῖς 
9v M 2 ᾿ / 3. ΄ 
64 rq) φιοροῦ καὶ γώησεος τούτον διήσεσιν. κοὐδὲ ^ προσδρρτίῳν 102.1 
» N / € M 
τοὺς οἴκτους καὶ τοὺς QQENEXITMOUS TOUTOU' μιεαιψὴν de 
3. 4 “ 3 Lad M e Ww N v / "^A 
GANGES 3 peg. 94 70U xe) τῶν εβγων Xi ΤΩ λόγων και 
23 ἌΝ, Ἐν 9 Ϊ . 
τῆς τύχασ.. τίς οὕτως MNT. δυμῶν ἐστὶν, ὦ Aspen, 
2 e ». ἢ / ^ e 9 
ric. ουτας (1.0949 TOC, T)G τῶν TEOPRyG SUY MÉVIN M0 XUJ EF- 
⸗ φ 3 / NY » 
σγηκότων πρᾳγμώτῳων ἄπειρος, ὅςτις ἐλπίζει τὸν EX το 
! 2 » / , / ' 
σους εὐδαιμογίας εἰς τοσαύτην ἀδοξίαν καταστήσῳταῦ 
χὴν πόλιν, δ΄ ἡντιναδήποτε αὠτίαν ἢ τύχην —— ἐῶ γὰρ τοῦτο 
ev . 9 - ^» 9 X “ 
γῶν —, δπειδὴ "pog ταῖς ἄλλαις ὠπορίᾳις καὶ τρῖς πτεριε- 
ε ^ € ? ᾿ d ^v [/ 
«75670. ἡμᾶς κιμδύνοις καὶ ἡ TOV & αὐτῆς τῆς πόλεως 
. Κ΄ Ἁ uw 9 ^ 3 es 
05 δωροδοκέρ; προσγέγονε, καὶ περὶ αἰσχρῶς αἰτίας κουῆ πώ- 
9 Q2? X N Led N ^ b! 3, 
τες ἀχωνιξόμεϑα καὶ περὶ τοῦ μὴ ῥοκεῖν τα “ἰδίᾳ πφρᾷ 
y / FP x re 
τισιν ὄντρ; χρήματα κρινῇ τὸν δῆμον ἔχειν, τηνικαῦτα συμ- 
/ es : « e 3, M 
" βομλαύρντα, a " διοικοῦντα τοῦτον φώσειν ὑμᾶς; $9 γὰρ Ὁ 
hd e 3 ^ / x 
τάλλῳ ὅσα μεγαξαλλόμενος ἐν τοῖς πράγμασι πρὸ Og 
e ᾽ N Y ᾽ ᾽ . , 
γορῶν οὐδὲν ὑγιὲς τετέλεκε, κορὶ τοτὲ μὲν γράφων καὶ ἀπα- 
buf 
γορεύων. μηδένα ἄλλον νομέζειν ϑεὸν ἢ τοὺς τοαροιδεδομένως, 
Pd € . » “ 3 “ 3 
τοτὲ δὲ λέγων ὡς οὐ δεῖ τὸν δῆμον ἀμφισβητεῖν τῶν € 
9 e 7 M99 ἐφ 4 ( ? 
€ οὐρῳνῷ τιμῶν ᾿Αλεξανδρῳ, ὅταν δὲ μέλλῃ κριϑήφεσθρε TU 
t » Ζ , A / 3 / 
VM, Καλλιμέδογτῳ. σαγχγέλλων Cuvievga εν Μεγάροις 
* 2 / c vv Ld X / N 
Toig φυγάσιν ἐπεὶ Mera τοῦ δήμρυ, καὶ τούτην Τὴν US 
3 / es , / , AN 
66 εἰσαχγεδέαν εὐθὺς παραχρῆμα ἀνομρούμεμος, ἐν δὲ τῇ dk 
/ / led / / lj 
VAuCéQ TOTO Τῇ Ἡρρὴν γεγενημένη περοσαγγὼν ΜΑΙ MT 
δ φροσεκτίογ Ν erp rior Mm -Ὁ Ὁ Ba 
) αολμμῦντα * ja) 
«οὐ erpernivéos leoly ὑμᾶς αὐτῶ} 'Avr? Sed sensus postalat προσϑσύον, ἃ σριοίεμαι, 
τοῦ ὑμῖν αὐτοῖς. αἱ Isocrates Evagora: οὗ Worr. 
δουλευτέον τούς γε νοῦν ἔχοντας τοῖς οὕτω κα- ἍἌπειρος() M. οὕτως ἄπειρος. Inzw. — 
xwc demoni. Sed pnto leg. οὐ αγροετίν Αἰσχρᾶς αἰτίας De Harpali peeunia di- 
ὑμᾶς ᾳὐτοῦς, Srapà τὸ προῖεμαι. von commit- sepia a republica Atheniensiom. Wor. 
tendum 6t, ut vosmetipsi precibus ejus quasi Δημηγοῤῶν, οὐδὲν ὑγιὲς meTÓ A] Potest 
condonetis, b, e. gt iis moveamini. siont ferri. videtur tamen orator, metata d 
igunt προΐνσϑα, χρήματά τινι. Worr. stinotione, sio dedisse : δυρρηγορῶν οὐδὲν ὕ ' 
Alterutrum verum est, aot servato weor- διατετίλῃκε. REISx. 
ἐκτέον, delendum est αὐτοὺς, quod tum eat Τῶν ἐν οὐρανῷ τιμῶν} Si bene hahet beo 
inutile, et oflicit-sententism, aut boo αὐτοὺς lectio, tantundem valet, atque τὸν! 
servato, necessario leg. est «rpotréov, non τιμῶν, cxlestibus honoribus, Sed debita, 
decet vos, vosmetipsos hujus precibus et ob- an Greci perinde 7(4àc οὐραγίους Vel inue 
testatjenibus » et quasi in deditionem νἱους  usurpaverint, atque Latini 
tradere, — Videtur ludere in vocabulis φρο- carlestes, "Buspicatus sligoando som, Di- 
arier et eportríw, v. notam proximam. narchum reliquisse: τῶν ἴσων τοῖς b exon, 


EISkK. | id est, τοῖς θεοῖς. paribus houoribus «tqut 
Προσιτέον] A πρόσειμι, τὸ ἱπροσέρχομαι. dis habentyr calum incpleptibut Ipgu. 
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Lares id ψευὰ poros οἷς ἐποξουλευορμόμων τῶν 


xad ipi τούτων γράφων μὲν οὐδὲν, αὐ τύοις Ó 6 eve σοῦ 
«πρόντος ἀγάσος παρασκευζων' τούτων Vete aur TON 
30 ὑμεῖς τούτῳ inci] ἐστέ. yd αὗτος, ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, 
καὶ μικρὸς do papi ἰσσὶ, κοὶ dirt τῷ γέκει πᾶς πεόλεως 
«ολέτης εὔτε τοῖς «πεαολιτευμόνϑις αὐτῷ καὶ ! 
anc. roja yap : εἰσὶ κατεσκευασμένοι διὰ * τοῦτον, 
ὥσισερ ἔτσι Εὐβούλου, τῇ πόλει; ἢ 3 “ποῖος νεώσοικο; τούτου 
πολιτευομένου γεγάνασι ; ; «ora αὗτος 4 διὰ ψηφίσματος ἢ ἣ 
MAD ἐπηνώρϑωσε τὸ ἱππικόν ; τίνα, κατεσκεύασε δύνρρμειν 
35 τοιούτων, καιρῶν «ταραγενομένων μετὰ τὴν £ Καιρωνεΐῳ 
pax, j πεζὴν ἢ yauTIS τίς ἀνενήμεκται τῷ ϑεῷ κόσμος 
εἰς ἀκρόπολιν ὑπὸ τούτου; ἢ τί χατεσκεύαροε Δημοσϑένης 
οἰκοδόμημα, ξ Ey τῷ. ἐμπορίῳ τῷ ὑμετέρῳ ἢ 5 τῷ ἄστει ἢ 
ἄλλαθί του τῆς χέρας : οὐδεὶς δ ἂν οὐδαμοῦ δείξειεν. 
ἔπσείτα “Τὸν μὲν ἂν ταῖς πολεμικαὶς un ἄπιστον yt- 
γενημένον,. ἄν δὲ ταῖς κατὰ τὴν πόλον οἰκονομίαις ἄχρηστον, 
90 περιεωρακότοι δὲ τοὺς ὠντιπολιτευσμένους ἅπαντα διωπε- 
πραγμένους ὃ ὅσα ἐβουλήθησαν, μεταβεβλημένῳν. δὲ αὐτὸν xai 67 
τὰς ὑπὲρ To) δήμου πράξεις t ἐγκαταλελειπάτα, τοῦτον | 
αἱ δούλεσθε ; j οὐκ, εἂν σωφρονῆτε καὶ καλᾶς xe 
ὑπερ ὑμῶν αὐτῶν xei τῆς sac βουλεύησϑε' ἀλλὰ δέ- 
ξασϑε τὴν ὠγαθὴν τύχην, 5 7 μωρήσασϑαι σαρέδωκε τῶν 
ἑητόρων. ταὺς τὴν πόλιν. διὰ σὴν αὑτῶν δωροδοκίαν TO my 
35 τεποιηκότας, x&i quia fact — καϑώπερ οἱ Stai srgote- 
pua; ὑμῖν ἐν ταῖς μαντείαις πολλίίκις — ποὺς τοιούτους 
ἡγεμόνας καὶ συμβούλους. ἀκούσατε δὲ αὐτῆς τῆς μαν- 
τείας. λέγε “τὴν μαντείαν. 


ΜΑΝΤΕΙΑ. 


ἢ. Πῶς οὖν μίαν γνώμην ἕξομεν, à ᾿Αϑηναῖοι ; ; πὼς 
ὁμονοήσομτεν ἅπαντες ὑπὲρ τῶν xot συμφερόντων, ὅταν οἱ 


! «ταραγματευμένοις 3 χρύτου 9 οὖν 4 σὺ τὴν 


Ahíac] Ordo verborum est: αὐτίας δὲ Πράξεσιν) Quid si τάξεσιν! Wovr..— 
“αρασκευόζων, ἵνεια τοῦ παρίντος Ay&s.  "Aserra δὲ πεπραγμένους.)] F. ἅσπιστα 
Worr. διαπεναγμ. IDEM. 

οὗ] rt ὧν. H. SrzpmaN. Assentlor — Avr] αὖϑις. Garza. 

Bephano és emendabti, R3tsx. ) 
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ἡγεμόνες καὶ οἱ δημαγωγοὶ χρήματα λαμβάνοντες arpoun- 
ται τὰ τῆς πατρίδος συμφέροντα, καὶ ὑμεῖς μὲν ) καὶ ὁ δῆμος 40 
ἅπας κιμδυνεύῃ περὶ τοῦ ἐδάφους τοῦ τῆς πόλεως καὶ τῶν 
ἱερῶν τῶν πατρῴων καὶ παίδων καὶ γυναικῶν, οἱ δὲ διηλλα- 
γμένοι πρὸς αὐτοὺς ἐν μὲν ταῖς ἐκκλησίαις λοιδορῶνται καὶ 
προσκρούωσιν ἀλλήλοις ἐξεπίτηδες, ἰδίῳ δὲ ταὐτὰ πράττω- 
σιν ἐξατσατῶντες ὑμᾶς τοὺς ῥῶστα πειϑομένους τοῖς τούτων 
68 λόγοις ; τί γάρ ἐστι ῥήτορος δημοτικοῦ καὶ μεσοῦντος τοὺς 
κατὰ τῆς τούλεως λέγοντας καὶ γράφοντας ; ἢ τί φασὶ 105 
τοὺς πρὸ ἡμῶν γεγενημένους, ὦ Δημόσϑενες καὶ Πυλύευκτε, 
διατελεῖν ποιοῦντας ; καὶ ταῦτα οὐδενὸς δεινοῦ τότε τὴν 
πόλιν περιεστηκότος. οὐ κρίνειν ἀλλήλους ; οὐκ εἰσαγγέλ- 
AE ; οὐ γράφεσθαι παρανόμων; ἔστιν οὖν δ᾽ τι TrWon- 
κατε τούτων ὑμεῖς οἱ φάσκοντες τοῦ δήμου κήδεσθαι καὶ 
τὴν σωτηρίαν ὑμῖν ἐν τῇ τούτων εἶναι ψήφῳ y γέγραπται 
σοι ψήφισμα, Δημόσϑενες, πολλῶν ὄντων καὶ δεινῶν παρα- 
νόμων ὧν Δημάδης γέγῥαφε; κεκώλυκας τινα πρᾶξιν ὧν 
ἐκεῖνος προελόμενος κατὰ τοῦ δήμου πεπολίτευται; od 
ἡντινοῦν. εἰσήγγελκας τὸν wrap TO TOU δήμου ψήφισμα 
69 καὶ τοὺς νόμους «πολλοὶ διατσεπραγμένον ; οὐδεπώποτι, 
ἀλλα ἡπεριεῖδες αὐτὸν ἐν τῇ ὠγορῷ χαλκοῦν σταϑέντα καὶ V 
τῆς ἐν Πρυτανείῳ σιτήσεως κεκοινωνηκότα τοῖς ᾿Αρμοδίαν 
καὶ ᾿Αριστογείτονος ἀπογόνοις. ἔσειτα “ποῦ τῆς εὐνοίας TÉ 
σῆς ὃ δῆμος ἔλαβε πεῖραν, "3 ποῦ τὴν TOU ῥήτορος Er. 
ϑειαν καὶ δύναμιν ἐξεταξομένην εἰδομεν ; ἢ ἐνταῦϑα (wit 


Vc . » 4 ^ € on 
εἰναι δεινοὶ, && παρακροῦσετε τούτους ἀεὶ λέγοντές ὡς wx 


! xal om. * ὅπου 
Neolærai] Analogia postulat erpoómra:, REISK. . 
sioat τιθῶνται: οἱ προῶνται soribitur, Φασὶ] Subaud. bomines. Pro ἡμῶν ἰοῦ. 
ἀντὶ τοῦ σρόωνται, ut θῶνται. WoLr. ὑμῶν. YDEM. 


Ὑμεῖς μὲν ὁ δῆμος Post μὲν videtur καὶ 
interponendam esse. Vos judices, et uni- 
versus populus. REisx. 

TavTa] F. ταὐτὰ. Worr. GnauTZER. 

"Eeci ῥήτοροςἾ II. ἰστὶ χεῖρον ῥήτορος. Ἢ 
τοιοῦτότι. H. ΒΤΕΡΗΛΝ, Excidit hoo bono 
viro, aliud agenti, neque satis ad rem prse- 
sentem attento, ut talia multa nobis exci- 
dant, meote districta, et molta simol 
agente, quoram nihi] recte fit. Locus hio 
bene habet, id quod vel e Latina Wolfii 
interpretatione constat. Ad ῥήτορος sub- 
auditar ἔργον, vel καϑῆκον, vel tale quid. 


᾿Αλλήλους] P. αὑτοὺς. Worr. Besebe 
bet volgata. Rrisx. 20v 

Ἔστιν οὖν, 8, τι πεποιήκατε τούτων] Am 
TOU, dea. srasroixa ré τι τούτων. WoLr. 

Τὸ τοῦ δήμου ψέφισμα)]) Num τὰ τοὶ, 
ψηφίσματα. Num pro τὸν leg. sit Tw79, 
an illo servato exciderit nomen 
proprium, an denique volgata bene 


ad Demadem referenda, in dubio relis- 


quam. Sed vix videtur Demadis in fore 
statua senea stetisse. — Nullus dubilo de 
alio quopiam hic agi. R15. 

*Osev] Π. ἣ ποῦ. H.Srxernaw. 
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ἔστιν ἔξω τῆς πατρίδος ὑμῖν ἐξελϑεῖν, οὐκ ἔστιν ἄλλη κα- 
15 ταφυγὴ χωρὶς τῆς i ἡμετέρας εὐνοίας ; φανεροὺς ἐχρῆν γεγε- 
γημένους. ἀντιπράττοντας καὶ λόγῳ καὶ ἐργῳ τοῖς κατὰ 
τοῦ δήμου γραφομένοις ψηφίσμασιν, οὕτω πείθειν τούτους 
λέγοντας ὡς οὐκ ἔστιν ὑμῖν οὐδεμία σωτηρία χωρὶς τῆς 
wapa τοῦ δήμου βοηϑείας. ὑμεῖς δὲ ἐν τοῖς ἔξω τὰς ἐλπίδας 
ἔχετε. ὡμιλλώμενοι ταῖς κολακείαις πρὸς τοὺς ὁμολογοῦν- 
τας ὑτοὲρ ᾿Αλεξάνδρου πράττειν καὶ δῶρα εἰληφέμαι παροὲ 
40 τῶν αὐτῶν ὥνπερ γὺν ὠποπέφαγκεν ὑμᾶς ἡ βουλὴ, καὶ * a), 
πάντων τῶν Ἑλλήνων ἐναντίον διειλεγμένος Νικάνορι καὶ 
κεχρηματικὸς ἐν Ολυμπίᾳ περὶ ὧν ἐβουλήθης, ἐλεεινὸν νῦν 
σεαυτὸν. κατασκευάξεις προδότης ὧν καὶ δωροδόκος, ὡς ἐπι- 
μελησομένους. τούτους τῆς σὴς πονηρίας, καὶ οὐ δώσων δίκην 
ὑπὲρ ὧν. εἴληψαι πεποιηκὼς, τοσούτῳ τολμηρότερον Δημά- 
δου, ὥσϑ᾽ δ᾽ μὲν. προειρηκὼς ἐν τῷ δήμῳ τὸν αὑτοῦ τρόπον 
25 καὶ τὴν ὠτοόνοιαν, καὶ ὁμολογῶν λαμβάνειν καὶ λήψεσθαι, 
ὅμως οὐ τετόλμηκεν αὐτοῖς δεῖξαι τὸ πρόσωπον, οὐδ᾽ ἐναν- 
τία τῇ τῆς βουλῆς ἀποφάσει λέγειν ἠξίωσε" καίτοι οὐκ 
ἔγραψεν ἐκεῖνος. ar&pi αὐτοῦ κυρίαν εἶναι τὴν GovAsv, οὐδὲ 
ϑάγατον ὡρίσατο, say ἀποφανθῇ χρήματα εἰληφώς. σὺ δὲ 
οὕτω C e πεπίστευκας τοῖς σεαυτοῦ λόγοις καὶ κατα- 
/ te / 9 / ef / LÁ M 
πεφρονηκας τῆς τούτων εὐηθείας, ὥςτε πείσειν Olé) τοὺς δι- 


10 


b e / ^v / M ἐδ Ν / 
30 Xa TO6, ὡς μόνου σου κατέψευσται TO συνεόριον καὶ μόνον 71 


οὐκ εἰληφότα σε τὸ χρυσίον ὠποπέφαγκεν. καὶ. Tig dy 

ταῦτα πεισθείη; | | 
iX. Ὁρᾶτε, δὼ ᾿Αϑηναῖοιγ τί μέλλετε ποιεῖν. παρειλή- 
φατε. παρὰ τοῦ δήμου τὸ πρᾶγμα τὸ γεγενημένον ἤδη, 
| ὑμετέρας | | 


3 συμσάντων 9 4j om. 


Ὑμῖν] Aut hic est ἡμῖν leg. ut sit imi- 


tatio et reprsesentatio orationum, quibos' 


Demosthenes cum consortibus ad popu- 
lam aterentur, cojus vellent coiere com- 
miserationem, aot versu proximo leg. est 
icac. nostram. quod posterius equi- 
dem malim. Rzisx. 
Οὕτω] Malim εἶϑ᾽ οὕτω. sic certe loqui 
soleat. Ipxza. , 
Εἰληφέγα:} Scil. ὁμεολογοῦντας. Worr. 
᾿Αψονέφαγκεν ὑμᾶς] Soil. εἰληφέναι δῶρα. 
Ἀειεκ. 
- Συμπάντων)] Malim σὺ πάντων. Adhuc 
nim locntus erat de universo Demosthe- 


Ld 


nis sodalitio malorum oratorum. jam vero 
ad eum solum convertit orationem.  Mi- 
rifioa inest vis in hao tam subita orationis 
a multis ad unum conversione. Ipnzw. 
Ἐκπιμελεησομένους] Π. ἐπιλησομεένους. H. 
ΒΤΕΡΗΑΝ. Malim equidem ἐσιλελησμέ- 
γους. quasi obliti sint hi judices. Rxi1sx. 
ToXAntórteo] Recte fecit Stephanus, 
ut lectionem hano Ald. servaret, spreta 


W olfii conjectura Mines Mir Ipnzx. 
'Qtlearo] Soil. ἑαυτῷ ζημίαν. quod alias 


addi solet. Ipnzx. 
Meovoroux ) ἴω. jaévey οὐκ. Wor.r. GRUTER. 
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τηρουρίας δ᾽ ἕνοκα τῆς κατὰ τῶν ἐνόχων ὅστων ταῖς ἅπο- 
φάδεσι Δημοσθένης — πρῶτος. XT yes 
ἡμεῖς, οὐδενὶ κατιρχαρισάριενοι τῶν κοινῶν Mns í 
ἀμελήσιαγφες τῶν γνχενημένων ἀἄπαντων ἀφήσετε τὸν πρϑο δ 
Τόν εἰσεληλυϑύτα apos i Ἢ » xai τὰ δίκαιο τὼ S παρὰ τῷ 
δήμῳ καὶ τῇ βουλῇ Τῇ É "Aesíou πώγου δόξαντ' εἶ Bra wm 
72 τοῖς ἄλλοις ἄπρασιν ὠνδρώηοις, τρῶν" ὑμεῖς "ἢ οἱ. κύριοι TU- 
Ta AUSSES, καὶ τὴν. πονηρίαν αὐτοὶ: τὴμ τούτων Gu 
ἰξεσϑε; ἢ ᾿Ἰσᾶσιν ἀρϑρώνοις wagidery ἐξοίσετε κοὸ 
ὑπὲρ ric πόλεως, ὅτι μισεῖτε τούς Tr στὰς καὶ τοὺς χρῷ 
μάτων ike ἡ προϊεμένους τοὶ τοῦ δήμου συμφίροντα ; 
ταῦτοι γὰρ ἅπαρτα ἐστγὶν ἐφ᾽ ὑμῖν γῦν» παὶ πωτακίσο 
καὶ χίλιοι ὄντες τὴν ὡποΐσης τῆς πόλεως σωτηρίαν ἐν ταῦ 
χεῤδὴρ ἔχετε, καὶ καὶ τήμερον ἡμέρα καὶ ἡ ὑμετέρα tw 
to Aj acqaxnay TW πόλει RO TRU THU: τα δίκαια V jp 
ἐϑηλόντων κρίνειν: 3  μοχϑηροὶς ἐλαρίδας ποιήσετε πώνται 
ἔχειν TOKRUS ὑμῶν ey kae) Ttt. 
κ΄. Οὐ karrseperéon ἐστὶν, ὧ ἄνδρες ᾿Αθγραῖα; ad | 
τρρθετέον, Ex y σωφρονῆτε, ΤΟΙ͂Σ Δημοσϑένους ἐλέσις 7m 104.1 
ποινὴν καὶ διοιίαν ὑσὲρ γῆς πόλεως ἀπολογίαν.. αὐδεὶς "eio 
ὑμῶν ἡνάγκωξε τοῦτον. τὰ μὴ πρροσήκοντιε χρήματα λαμ- 
βάνειν τὰ καθ᾽ ὑμῶν, τρολλῷ arxsite τῶν ἱκανὸν à ὑμᾶς 
ὅγεραι κεκτημένον, οὐδ᾽ ὠπολογεῖσθαι νῦν νῦν ὑπὸρ τῶν rue 
γημένων ἰδικηβοεξγῶν, γράψαντα κω ἑαυτοῦ Savaro 
43 τὴν ζημίαν" ἄλλ᾽ i ἐκ TOU ἄλλου βίου ἔμφυτοῦ. GAP 6 
κέρδειω καὶ Wonppiar τοῦτα εἰς γὴν κεφαλὴν αὐτῷ ἢ τέτρα- 
qe. Lid οὖν ἄχϑεσθε αὐτοῦ πλαίοντος καὶ d rad 
πολὺ yap ὧν δικαιότερον “ελεήσαιτε τὴν χώραν, ἣν οὗτος 
καθίστησιν εἰς τοὺς κινδύνους τοιαῦτα πράττων, Tl τοὺς d 
αὑτῆς" γεγενημένους ὑμᾶς iX&TEUEL, πωραστησαμύη τὰ 
! el'om. 3 φροεμίνους 3 ἰλέησενι 


* Aut οὐδὲν est leg. ant utramque ebtsic) WéM soadet iv * suh 
copals am, οὐδὲν οὐδὲ καταχαρ. Rats. E MR Bene bebet tulgate. ipa 
^ περὶ τῷ δήμῳ] F. παρὰ τῷ δ. WoLr. 9.8. noesit glemm esse, 6 gicbs ndloe 
H. SrxeenAN., ScALIG. et in glebam reversuros. Pürenies sos 

Λαμβάνειν τὰ καθ᾽ ὑμῶν, ἀὐολλῶ Wolf succis genitulibes sos procwannit σι εἰς 
omitü volt τὰ, et οὐπῖγα post ὑμῶν addi mentis terrestribus tie; σὲ 809, qui 
τόν. quorom in priori eum: ei assentior, frugibus terrse iisdem alimur, paress 
tam in posteriori refragor. Rærsx. generis alium sobolem 

᾿Απολεῖσθαι) P. ἀπολογεῖσθαι. Worr. dus earsium nostrarum gleba est, Rzwe 


- 
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ὑμέτερα τέκνα καὶ γυναΐκας, τιμωρήσασϑαι TOV πρροδότην 
10 καὶ σώξειν ἑαυτὴν, ὑπὲρ ἧς οἱ τερόγονοι καλοὺς καὶ τσολ- 
λοὺς κινδύνους ὑπομείναντες ἐλευθέραν ᾿ αὐτὴν ὑμῖν παρα- 
δεδώκασιν, ἐν ἢ πολλὰ καὶ καλαὰ παραδείγματα λέλειπται 
τῆς τῶν τελευτησάντων ἀρετῆς. εἰς ταύτην ἀποβλέψαντας, 
ὦ ᾿Αϑηναῖοι, καὶ τοὺς ἐν αὐτῇ γινομένας πατρίους ϑυσίας 
καὶ τὰς τῶν προγόνων. ϑήκας φέρειν δεῖ τοὺς εὖ φρονοῦντας 
τὴν ψῆφον. καὶ ὅταν Δημοσϑένης ἐξατσατῆσαι βουλόμενος 74 
15 καὶ παρακρουόμενος ὑμᾶς οἰκτίξηται καὶ δακρύῃ, ὑμεῖς εἰς 
τὸ τῆς πόλεως σῶμα ἀποβλέψαντες καὶ τὴν πρότερον δό- 
ξαν αὐτῇ ὑπάρχουσαν ἀντίθετε, πτότερον ἡ πόλις ἐλεεινοτέρα 
διὰ τοῦτον γέγονεν ἢ duh τὴν πόλιν Δημοφθένης. εὑρήσετο 
γὰρ τοῦτον μὲν λαμετσρὸν ἐξ οὗ. προσελήλυθεν εἰς τὸ ππολι- 
τεύεσθαι γεγενημένον, καὶ ἀντὶ μὲν λογογράφου καὶ μισθοῦ 
τὰς δίκας λέγοντος ὑπὲρ Κτησίππου καὶ Φορμίωνος καὶ 
30 ἑτέρων πολλῶν πλουσιώτερον ὄντα τῶν ἐν τῇ πόλει, ἀντὶ δ᾽ 
ἀγνῶτος καὶ οὐδεμίαν πατρικὴν δόξαν παρὰ τῶν προγόνων 
παρειληφότος ἔνδοξον γεγενημένον, τὴν δὲ πόλιν οὐκ ἀξίως 
ἑαυτῆς οὐδὲ τῆς τῶν προγόνων δόξης διακειμένην. ἀφέντες 
οὖν τοὺς ἐλέους καὶ τοὺς φενακισμοὺς τοὺς τούτου τὴν ὁσίαν 
καὶ δικαίαν φέρετε ψῆφον, καὶ σκοπεῖτε τὸ τῇ πατρίδι 
25 συμφέρον, μὴ τὸ Δημοσθένει" τοῦτο γῶρ ἔστι καλῶν κά- 
γαθῶν δικαστῶν ἔργον. τς 
κα΄. Καὶ ὅταν ἀναβαίνῃ τις * συνηγορήσων Δημοσϑ ένει, 15 
λογίξεσϑε ὅτι οὗτος ὁ ἄνϑρωπος, εἰ μὲν μὴ ἔνοχος ὧν ταῖς 
μελλούσαις ἀποφάσεσιν ἀναβαίνει, κακόνους ἐστὶ τῇ πολι- 
τείᾳ, καὶ τοὺς ἐπὶ τῷ δήμῳ δῶρα λαμβάνοντας οὐ βου- 


3 δημηγορήσων 


Κτησίπαου] Orationis à Demosthene 


1 ὑμῖν αὑτὴν 


Καλοὺς καὶ «ολλοὺς) Non improbo ver- 


borum bono ordinem. admoneo tantum, 
inverso modo Grsecos solere dicere πολ- 
λοὺς καὶ καλούς. V. v. 4. REISEI. 

Kai iv αὐτῇ) F. xai τὰς lv αὑτῇ. Worr. 
H.SrzPuHaN. 

᾿Εξακατῆσαι βουλόμενος xal «αρακρουό- 
μενος] Car non potius dixit, aut ἐξαπατῶν 
καὶ παρακρουόμενος, ant. ἐξαπατῆσαι βουλό- 
μῆνος καὶ σαρακρούεσϑαιξ miror equidem 
basc io dicendo inconstantiam, cujus 
causam nullam video. Rzrisx. 


Σῶμα] L. ἀξίωμα, ut p. 328. v. ult. 
ManxraMD. 


pro Ctesippo scripte nemo, quod sciam, 
alius, ne ipse quidem 'l'aylor, qui satis 
diligenter indicem orationam Demosthe- 
nis ineditarum cüm editis cobfectum in 
Adversariis reliquit. RErsx. 

"Orra τῶν] Videtar interponendam esse 
φάντων. Raisx. 

Δυμιηγορήσων) F. συνηγορήσων. Worr. 
Perquam probabiliter. Rzisx. ͵ 

Οὐ βουλόμενος --- βούλεται.) Eo, quod aon 
vult eos penas dare, vult idem una 


;quoque prsesidiam securitatis publiosm 


tolli. Inzx. 
25 
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λόμενος δίκην δοῦναι καὶ τὴν κοινὴν τῶν ὑμετέρων σωμάτων 
φυλακὴν, ἐφ᾽ 9 τέτακται τὸ ἐν ᾿Αρεΐῳ πάγῳ συνέδριον, 
καταλυϑῆναι βούλεται καὶ συγκεχύσθαι. πάντα τὰ εν τῇ 30 
“πόλει δίκαια" εἰ δὲ ὁ βήτωρ ἢ στρατηγὸς, οἱ τὴν καθ᾿ αὑτῶν 
προσδοκωμένην ὠπόφασιν diario ov βουλόμενοι γενίσθαι 
συνηγοροῦσιν, σὺ TW, or ex ríoy ὑμῖν ἐστὶ τοῖς τούτων λόγοις, 
εἰδότας ὅ ὅτι EX πάντων τούτων γίνεται συνεργία περὶ τὸν 
NT κατάπλουν καὶ τὴν ἄφεσιν. νομέσαντες οὖν, ὦ 
᾿Αθηναῖοι, καθ᾽ E πάντας τούτους ἀναβαίνειν καὶ x 
γοὺς ἐχϑροὺς εἶ ivo τῶν νόμων. καὶ τῆς τσύλεως ἁπάσης, piss 
ἀποδέχεσθε αὐτῶν, ἀλλὼ κελεύετε ἀπολογεῖσθαι περὶ τῶν 
16 κατηγορη νων". μηδὲ τὴν αὐτοῦ τούτου μανίαν, ὃς μέγα 
φρονεῖ smi τῷ δύνασθαι λέγειν' καὶ ἐπειδοὲν φανερὸς ὑμῖν 
γίνηται δωροδοκῶν, d ὅτι “μᾶλλον ἐξελήλεγκται φενακίζων 
ὑμᾶς, τιμωρήσασϑε ὑ ὑμῶν αὐτῶν καὶ τῆς πόλεως ἀξίως" 8 
δὲ μὴ, μιᾷ & ψήφῳ καὶ ἑνὶ ἀγῶνι πάντας τοὺς απτοπεφασμέ- 
γους καὶ τοὺς μέλλοντας ὠφέντες εἰς ὑμᾶς. αὐτοὺς καὶ τὸν 40 
δῆμον τὴν τούτων δωροδοκίαν τρέψετε, καὶ ὕστερον eyxa- 
λεῖτε τοῖς ἀφεῖσιν; ὅτε οὐδὲν ἢ ἔσται πλέον ὑμῖν. 
κβ. ᾿Ἐγὼ μὲν οὖν, ὅσον εἰς τὸ μέρος τοὐμὸν τῆς xen 
77 γορίας ἥκει, βεβοήϑηκα, τἄλλα πάντα παριδὼν σπλὴν τοῦ 
δικαίου καὶ τοῦ ῦ συμφέροντος ὑμῖν. οὐκ ᾿εγκαταλίλονπα τὴν 
πόλιν, οὐ χάριν — τῆς τοῦ δήμου χειροτονίας 
επποιησάμην. a uy δὲ καὶ ὑμῶς τὴν αὐτὴν γνώμην ἔχειν, 
ταραδίδωμι TO P^ τοῖς ἄλλοις κατηγόροις. 


| ἐγκατέλιφεον 


Στρατηγὸς, oi] Ηπεο duo vocabula vi- 
dentur in unum στρατηγοὶ conflanda esse. 
Ip&M. IN 

Ὑμῖν -- εἰδότας} Aut ὑμᾶς leg. est, aut 
εἰδόσιν. IpgM. bd 

Μηδὲ τὴν αὐτοῦ τούτου μανίαν, 9c] Ap- 
paret primum αὐτοῦ vitiosum esse, cum 
sit inutile, deinde deesse imperativum 
aliquem, e. o. ϑαυμάζετε. Nom ergo de- 
dit Dinarchus: μηδὲ τὴν τοῦ συκοφάντου 
ἀυύτου ϑαυμάξετε μανίαν, ὃς ---- IngM. 

Tíverai] Malim γεγένηται. InxM. 

Ὅτι ew] F. ἔτι μᾶλλον. Worr. 
Probo. Sed tum quoque post φενακίζων 
Sac, addendum erit ἀλλὰ, at sit: qe. 


ὑμᾶς, ἀλλὰ τιμωρήσασθε. Ratsx. 
ἸΜλέλλογτας Soband. ἀποφανϑίσισϑει. 
Ipnxzw. 


"EyxaMi1] Wolf hoc habet pro fetere 
secundo, et usaürpatum putat pro 
σετε. Sepe tamen praesens ab Atticis pró 
future usurpatur. Sed vide hac de caosa 
subtilitate plus quam grammatica disps- 
tantem Richardem Dawesiam in Miscel- 
laneis Crilicis. H. Stepbanus tamen ix 


 margiue h. 1. annotarit. IT. 


Inxx. 
PHAN. GRUTER. 


ΔΕΙΝΑΡΧΟΎ 
ΚΑΤΑ ΑΡΙΣΤΟΓΕΙΤΟΝΟΣ. 
ji — d 


ΠῚ α΄. ΠΑΝΘ᾽, ὡς ἔοικεν, ὦ ᾿Αϑηναῖοι, ποροσδοκητία ἐστὶ T 
καὶ ἀκοῦσαι καὶ ἰδεῖν Sy ταῖς γεγενημέναις ἀτεοφάσεσι' 
θαυμασιώτατον δὲ πάντων, ὡς ἐμοὶ δοκεῖ, τὸ νῦν ψινόμενον. 

0 *ydp πονηρότατος τῶν ἐν τῇ τοόλει, μάλλον δὲ καὶ τῶν 
δ ὥλλων ἀνθρώπων. ᾿Αριστογείτων διαδικασόμενος ἥκει ἦ τῇ ἐξ 
᾿Αρείου πάγου * βουλῇ περὶ ἀλησϑείας καὶ δικαιοσύνης, καὶ 
γυνὶ μείξονα κίνδυνον ἡ τὴν ἀπόφασιν πεποιημένη βουλὴ 
κινδυνεύει ἢ ὁ δώρα λαμβάνων καθ᾽ ὑμῶν καὶ τὴν ὑπὲρ τῶν 
δικαίων παῤῥησίαν ἀποδόμενος εἴκοσι μνῶν. τούτῳ μέν γε 
καινὸν οὐδὲν οὐδὲ δεινὸν, ἐῶν Ge, συμβήσεται" καὶ γαὶρ 
ϑανάτου ἄξια πολλαὶ πρότερον ἕτερα διωπέπρακται, καὶ 

τοΐν τῷ δεσμωτηρίῳ πλείω χρόνον ἢ ἔξω διατέτριφε, καὶ 
ὀφείλων TO δημοσίω κατα τῶν ἐπιτίμων γέγραφεν οὐκ Ἴ8 
ἐξὸν αὐτῷ, καὶ ἕτερα πολλὰ καὶ δειναὶ πεποίηκε, περὶ ὧν 
ἐκριξέστερον ὑμεῖς ἐμοῦ γιγνώσκετε" τῇ δὲ Θουλῇ τὸ i au 
ψευδῆ κατὸ ᾿Αριστογείτονος ὠποφαίνειν καὶ τοῦτον ἐκείνης 
wap ὑμῖν ὑποληφϑθῆναι δικαιότεροι λέγειν τῶν αἰσχίστων 
wai δεινοτάταν ἐστίν. διόπερ, ὦ Αϑηναῖοι, οὗτός μοι δοκεῖ, 

15 τὸν ὠγώνα αὐτῷ ἀσφαλῆ εἶναι νομίξων, διαυπειρασόμενος ' 
ἥκειν τῆς ὑμετέρας γνώμης. ἅπαντα "ydp αὐτῷ πολλάκις 
τοὶ δειναὶ συμβέβηκε, τολὴν τοῦ ὠποϑθανέϊν" τοῦτο δ᾽, ἂν 
ϑεὸς ϑέλῃ καὶ ὑμεῖς σωφρονῆτε, ἐν τῇ τήμερον ἡμέρᾳ σὺυμ- 
βήσεται. αὐ γὰρ δὴ μὰ τὸν Ἡρακλέα ξελτίω γενήσεσθαι 
αὐτὸν προσδοκῶᾶτε συγγνώμης νυνὶ τυγχάνοντα παρ᾿ ὑμῶν, 
οὐδὲ τὸ λοιπὸν ἀφέξεσθαι τοῦ λαμβάνειν χρήματα xad 
ὑμῶν, tay νῦν ἀφῆτε αὐτῶν. πονηρίαν "yop ἀρχομένην μὲν 

! χὴν 2 * Cw 

"Hue: σὴν} Iaterpene we. V. p. 816. 11. AUTEM] Fl. αὐτὸν. H. ὅτενπαν. Sca- 

Εἴθε. LIO. 


.Φ 
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κωλῦσαι τάχα Tib κολάδων δυνηθείη, ἐγκαταγεγηρακυῖαν 
δὲ καὶ ! γεγευμένην τῶν εἰθισμένων τιμωριῶν ἀδύνατον εἶναι 
λέγουσιν. εἰ μὲν οὖν ἐγγενήσεσϑαι βούλεσϑε ὅ δευσοττοιὸν ἐν 
70 τῇ πόλει πονηρίαν, διαφυλάττειν ὑμᾶς ᾿Αριστογείτονα δεῖ, 
καὶ ἐᾷν 0 τι ἄν τις βούληται & τῇ πόλει διωπράττεσϑαι 
εἰ δὲ τοὺς πονηροὺς καὶ καταράτους ἀνθρώπους μισεῖτε καὶ 

ἔστιν ὑμῖν ὀργὴ καὶ μνήμη τῶν πρότερον ὑπὸ τούτου πεπρα- 95 
μένων, ἀπτοκτείνατε τοῦτον, ὃς wap Αρτσάλου λαβεῖν 
χρήματα ἐτόλμησεν, ὃν δἤσϑεθ ἥκειν καταληψόμενον τὴν 
πόλιν ὑμῶν, καὶ τὰς προφάσεις καὶ τοὺς φενακισμοὺς ἐκ- 

κόψατε αὐτοῦ" τούτοις γὰρ ἥκει πιστεύων τορὸς “ὑμᾶς. 

G.*Ap ᾿σϑ᾽ ὅτι τῆς ᾿Αρπάλου ἀφίξεως δυσιχεροὺς οὐσης 
ἐκεῖνο συμβέξηκεν εὐτύχημα τῇ πόλει, διότι πεῖραν εἰλή- 

φατ᾽ ἀκριβη τῶν ἕνεκ᾽ ἀργυρίου καὶ χρυσίου προϊεμένων 80 
πάντα τοῖς 5 τῆς πόλεως ἐχϑροῖς — 
ὦ ᾿Αϑηναῖοι, μηδ᾽ ἀπείπητε τιμωρούμενοι τοὺς πονηροὺς, 
ἀλλ᾽ ἐκκαϑάρατε, καϑ' ὅσον δυνωτόν ἐστι, τὴν δωροδοκίαν 
ἐκ τῆς πόλεως. καὶ μὴ τῶν παρ ἐμοῦ λόγων ἀκούειν ξητή- 
σητε, φανερῶν ὑμῖν γεγενημένων τῶν ἀδικημάτων ἐκ τῶν 
ὑπὸ τῆς βουλῆς ὠιτσοπεφασμένων. ἣ διὸ ὃ τοὺς τοῦ κρινο- 
μένου τορογύνους καὶ τὴν αὐτοῦ μετριότητα, καὶ ὅτι ὑμᾶς 
πολλὰ καὶ ἰδίᾳ καὶ δημοσίᾳ ἀγαθὰ εἴργασται, ἄξιον αὐ- 
τοῦ φείσασθαι; τί "yop ἀγνοεῖτε 0 ὃ δεῖσϑε λόγων ἀκούειν 
κατὰ τοὺ γῦν κρινομένου ; πότερ ἡ τῆς eov ἀπύφασικ, 
ἐαν μὲν ἡμεῖς οἱ κατήγοροι δέκα ὄντες τὸ ὕδω αἀναλωσωμν 
ἅπαν καὶ ἀναβοήσωμεν ὡς δεινόν ἐστιν ἀφεῖσθαι τοὺς 
80 εἰλημμένους ἔχοντας ἐπ᾽ αὐτοφώρῳ" δῶρα κατὰ τῆς πατρί- 

δος, ἀληθὴς καὶ δικαία ἡ κατα ᾿Αριστογείτονος ἔσται ὠπό- 40 
φασις, εὧν δ᾽ ἕκαστος ἡμῶν, ὡς εἰδότων ὑμῶν πσάντα οὐδὲν 
ἥττον ἡμῶν τὰ δίκαια περὶ τουτωνὶ τῶν ὠγώνων, βραχέα 
! γεγενημένην 3. ψευδοσοιὸν 3 ἥσϑισθ᾽ 4 ἡμῶν ! ἡμᾶς 

$ τῆς om, 7 χκαταξῥαθυμήσατε * obe κρινομένους 


Tryernpávm] TI. γεγευμένην. H.STEPBAN, stituamur. Rzrsx. 
Deesse bio aliquid liquet, sed incertam — Τοῖς πόλεως] Interpone τῆς. ἴεν. 
est, utram κρείττω, ut vult Palmerius, an Τοὺς κρινομένου) Lego τοὺς τοῦ am 
ἰσχυροτέραν, aut ὑπερτέραν, an, cum Toupio μεένου. IDEM. 
Emend. ad Suid. T. I. p. 96. περιγεγενημέγην Περὶ τουτωνὶ τῶν ἀγών. Videtor leg. et 
leg. sit, quod idem mili quoque aliquando τουτονὶ τὸν ἀγῶνα. IDEM. 
in mentem venerat. reliquendum ergo men- — Beayía) Num hio adverbialiter est ac- 
dum fuit nobls, qui arbitrio codicum de- cipiendum, pro Acaxivcꝰ an leg. δὲ 
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EY ^e N M 2RX 
106.1570» καταβῇ, ψευδὴς, καὶ οὐδεὶς ταύτῃ «ποιστεύσει ὡς 
x ^)» 9*9 .. ^v P d A X ibd 
παρὰ τῶν ᾿Αρεοπαγιτῶν γεγενημένῃ; ἢ τὸ δώρα λαμβάνειν 
*$ 4 / ^. ^ J, ’ 3 Ν ej 
ἐπὶ προδοσίᾳ τῶν τῆς πόλεως συμφερόντων οὐκ iT ὅτι 
^^ / 3 4 N ^e “Ὁ N M 
τῶν δεινοτάτων ἐστὶ καὶ τῶν πλεῖστα XA&XO τῶς πόλεις. 
3 Pd 
ἐργαζομένων. 
5 3 * «v € , 4 / ⸗ M 4 
y. AAA «UTOG O Χρινόμένος V3] Aia μέτριος τὸν TpOTTOV, 
N led N N “« A N/ X 
δκαὶ προγόνων χρηστῶν, καὶ πολλὰ ἡμᾶς καὶ ἰδίῳ καὶ δη- 
/, X » / ej N “ὋΝ / 29 * ^ 
μοσίαᾳ καλὰ εἰργασμένος, ὡςτε διὰ τοῦτ᾽ ἀξιόν ἐστιν αὐτοῦ 
4 / € ^"^ / / 
φείσασϑαι ; Και τις ὑμὼν οὐ πολλάκις ἀκήκοεν, ὅτι ἾΚυ- 
LY ^e X bed LÀ / 
ὡμάχου μὲν τοῦ πατρὸς TOU ᾿Αριστογείτονος ϑανάτου 
’ 4 / 3 / ^v 4 
καταγνωσθέντος καὶ φυγόντος εκ ταύτης τῆς τσύλεως ὁ χρη» 
κα φῳ N € t^s X ^ ^» 
στὸς οὗτος υἱὸς ποεριεῖδε τὸν αὐτοῦ πατέρα καὶ ξῶντα τῶν 
, / A , 3 , 9 ed 
αγαγκαίων σπανίζοντα καὶ τελευτήσαντα οὐ τύχόντα τῶν 81 
ej 3 ^e / “ *, 8v Y 
νομίμων, ἅπερ αὐτοῦ πσολλάκις κατεμαρτυρεῖτο" αὐτὸν δὲ 
ed ef 3 M / NY ^v , 
10 τοῦτον, ὅτ᾽ εἰς TO δεσμωτήριον TO τσρῶτον ἀπήχϑη --- πολ- 
/ Μ ^v / led 
λάκις γῶὼρ VT TE τοῦτο δήτσου γεγενημένον —, τοιαῦτα τολ- 
, “ * N ej 2 2 LI / 
μήσαντα aroitiy αὐτοὺς, cT. ἐκείνους ἀποψηφίσασθαι μήτε 
d ᾽ / , / ^ / ^ ee 
πῦρ ἐναύειν τούτῳ μῆτε συσσιτεῖν μηδένα μήτε θυσιῶν τῶν 
’ ev ’ eO? Le" Á, « led 
γινομένων κοινωνεῖν ; καίτοι, ὦ Αϑηναῖοι, τίνα τοῦτον 
ὔ bá / ἃ s ἢ ’᾽ 3 / 
νομίζειν ἔχειν διάνοιαν, ὃς διῶ μὲν πονηρίαν εἰς τὸ δεσμωτή- 
4 3 P * ἃ PO 3 ee y Φ / 
ριον ἐνέπεσεν, ἐκεῖ δ᾽ ὧν παρῶ τοῖς ἐκ τῶν ἄλλων ἀνθρώπων 
/ 5 / ej i ud A £à ej δ᾽ 
15 κακούργοις ἀνηγμένοις οὕτως εἶναι πονηρὸς ξ οζεν, ὥςτε μὴ 
9 7 e vy 9 tv --ῳιὀ N.. , δ " 
ἐχείνοις Τῶν σῶν ἀξιοῦσθαι τοις ἄλλοις. ἀλλα κλεητῆὴν — 
ef X 2 2 ϑῷῳ ce / 
ὡς φασι — ληφθέντα τουτονὶ wep εκείνοις, εἰ ἤν ETEpOG τις 
/ e; 9» $^ 4 / Y » / 
τόπος aoc iT pog ἱγα ἐξῆν ἀπάγειν τοὺς ἐκ δεσμωτηρίου 
3S» , “ Y / 3 ^ 
κλέπτοντας, εἰς ἐκεῖνον ὧν τοῦτο TO s αἀτοαχϑῆναι 5 
x e 3 ej ? / 4 ΄ ». 
καὶ ταὺῦν. ἅπερ ἀρτίως εἰπσονς τίς οὐκ οἷδε καταμαρτυρη- 
ἕ » / ej? 2 / 3 bj x 
ϑέντα Αριστογείτονος, ὅτ ἐμπορίου ἐπιμελητῆς λαχῶν 82 
! χοῦ Ky). 


Pese? an potios post τὰ δίκαια, δαὶ bic designari. tam scelesta in eos, qui ibi 
t wy? τουτονὶ τὸν ἀγῶνα deest aliquid. essent, ausum patrare.  Accasalivus ToÀ- 
—— videtur utique. uam πάντα com μήσαντα pendel e τίς ὑμῶν οὗ πολλάκις 
7À δίκαια jungi nolim. Ipxa. ἀκήκοεν. IpxM. 
Ταύτη] Scil.75 παρὰ τῆς i£ 'Apsioy πάγου ᾿Ανηγμένοις) De verbo ἀνάγειν, quatenus 
βιωυλῆς ἀποφάσει τῶν τὰ ἁρπάλεια χρήματα significat per vim abreptum in captivita- 


διανειμα μένων. Inga. - ftem et in vincula agere, dixi ad Polyb. μι 
Ὡς “παρὰ] Fors. οὐ est interponendum. 123. Prepositio ἀνὰ, ande compositum - 
Ipsa. est, h.l. siguificat, seorsim, procul a reliqua 


T6 Κυδιμι. Τοῦ abesse malim. Inza. — societate humana. Ipzx. 

Αὐτοὺς) Dictum Φρὸς τὸ σομαινόμενον pro.— "Exehorc] Id est, παρ᾽ ἐκείνων, Inga. 
mii αὑτεῦ, scil. ὄντας, vel δεδεμένους. Satis Τοὺς ix] Num τὰ interponendum? 
enim per se intelligitur, nexos im oarcere Ipxn. 
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ὠπεδοκιμάσϑη ὑπὸ τῶν τότε δικαξόντων ἄρχειν τὴν, αὐτὴν 30 
ἀρχήν ; ἔπειτ᾽ εἰρωνεύεσϑε πρὸς ὑμᾶς αὐτοὺς, καὶ τε 4 - 
στογέίτονος μδλλοντες φέρειν Τὴν ψῆφον ἐλεεῖτε, ὃς TOV αὐτοὶ 
σατέρα κακῶς διατήγέμενον ὑπὸ λιμοῦ οὐκ ἡλέησεν; ἕπωτα 
ἧπαρ ἡμῶν ἔτι λόγους ἀκούειν βούλεσϑε περὶ τῆς Ape 
στογείτονος τιμήσεως, ὃν ἴστε ὠκριβῶς ὅτι δικαίως ἂν καὶ 
ἐκ τοῦ ἄλλου βίου καὶ ἐκ τῶν νῦν αὐτῷ πεπραγμένων τῆς 
ἐσχώτης τύχοι τιμωρίας; οὐκ ᾿Αριστογείτων ἐστὶν, ὅ ὦ 
᾿Αϑηναῖοι, ὁ κατὰ τῆς ἱερείας τῆς ᾿Αρτέμιδος τῆς Βραυρωνίας 
καὶ τῶν οἰκείων αὐτῆς τοιαῦτα γράψας καὶ ψευσαάμενα, 
ὥς ὑμάς, ἐπειδὴ τὴν ἀλήνειαν ἐπύϑεσθε παρὸ τῶν κατ 
883 yop, πέντε ταλάντων τιμῆσαι τοῦτον, ὅσονπερ ἥν ἐπὶ 7 
τῶν πσαραγομων γραφῃ τιμημα ἐπιγεγραμμένον , 0 CUTM 
πρὶν ἐκτῖσαι, τοῦτο συκοφαντῶν τὸν ἐντυγχάνοντα ὑμῶν καὶ 
λέγων καὶ γράφων ἐν τῷ δήμῳ διατετέλεκε, καὶ καταφρονῶν 0 
ὡπσασῶν τῶν τιμωριῶν ὧδ κατὰ τῶν ἀδικούντων EV τοῖς νόμοις 
εἰσὶ γεγραμμέναι. οὐ τὸ τελευταῖον οὗτος ἐνδειχθεὶς Vm 
Λυκούργου, καὶ ἐξελεγχϑεὶς ὀφείλων τῷ δημοσίῳ λέγειν οὐκ 
ἐξὸν αὐτῷ, καὶ πταραδοϑεὶς τοῖς δέκα κατὰ τοὺς νόμους, 
σεριπατῶν ἔμπροσθεν τῶν δικαστηρίων καὶ sig τὴν προιδρίαν 
τῶν πρυτάνεων ἐκαθιξεν; 
à. Εἶτ᾽, ὦ ἄνδρες ᾿Αϑηναῖοι, ὃν οἱ νόμοι μὲν πολλάκις 
ὑμῖν πρραδεδώκασι τιμωρήσασϑαι κατεψηφισμένον ὑπὸ τοῦ ὦ 
! sag" ἡμῶν om. 


"Aextiv] Cohieret oui ἀπρδοκιμεάσθη. ut. scripserat. IPEM. 
δοκιμάξεσϑαι ἄρχειν (pre ὥστε ἄρχειν) dici-— Τοῦτο] Malim sers. Inu. 
tur, in censura. morum, in scrutinio vie, ᾿Ἐνδειχϑεὶς ὑπὸ Λυκούργου) Habemoe sd- 
probari ita wt dignus habeare qui admit- huc illam ἔνδειξιν, verum non sub Lycurgi 
toris ad magistratwm, sio contra àweosu- sed sub Demosthenis nomine, cujas 598 
in ip ἄρχειν (pro ὥστε ριὴ ἄρχειν), re- est. ἴτε μ. . 

ri quominus eum geras. IpxM. Τῷ δομοσίω, λέγειν oin ifiv) Matavi prt- 

Τὴν αὑτὴν ἀρχὴν] Nove dictam, ex more vam hano distinctionem sic; peu τῷ 
deterioris Grseeise, pro ταύτην τὴν ἀρχήν. δημοσίῳ λέγοιν, οὐκ ἐξόν. oar Lgcurges eum 
Nisi si sio accipiamus, pro τὴν αὐτὴν éav- actionis illo genere, quod iuf sppelle 
vec ἀρχήν. magistratum eundem quem ipei tur, ipsectatus detalisset, itp id 3 


Zererent. Ing. cionaretur, quanquam rerio δόδοε δ 
Βαυρωνίας} L. . ManxLAND. bens, id qaod non lioeret. Æmrio em 
Παρὰ τῶν ] Aristogitonis pute, debeates, doneo satisfecissent, fore 45. 


«ni causam sacerdotis illius sgebant. cludebantur hoo ipso facto. Ipzs. 


Rzisx. Δικασιτηρίων Pone 
Tevve] Π. τιύτω. H. SrEPHAN. Ego videtar ὥφϑο, vel ἑωρᾶτο, vel simile qu. 
malim τοσοῦτον, soil. τίμημα. REISK. Quod si sdmittater, malim altere verit 

Tea495) Qoam scil. Aristogiton adversus statim post ἐγκαϑίζων pro ἐκόϑιζν. 10s». 
illara Diae secerdotem instituerat, oujus — Karsjsqwjhor ὑπὸ τῶν πολιτῶν, ir 
litis seflimationem ipse quinque tsfeata x9ívrs] Videtur et lectio, & in 
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«πολιτῶν ἐνδειχϑέντα, φυλάξαι δ᾽ oUJ oi ἕνδεκα δοδύνηνται 84 
y ^o 

οὔτε τὸ δεσμωτήριον, τούτῳ βουλήσεσθε συμβούλῳ χρῆσθαι ; 

X N 3 M 
καὶ ὁ μὲν νόμος εὐξάμενον κελεύει TOY κήρυκα μϑτ᾽ εὐφημίας 

Md ej - ev 

πολλῆς, οὕτως ὑμῖν TO βουλεύεσθαι "repi τῶν πραγμάτων 
παραδιδόναι" ὑμεῖς δὲ τὸν ἀνόσιον καὶ περὶ πάντας πονηρὸν 

M M! ^" . ^» 

40 καὶ μάλιστα περὶ τὸν ἑαυτοῦ πατέρα γεγενημένον, τοῦτον 
μεν ὑμῶν καὶ μετὰ τῶν ὑμετέρων οἰκείων καὶ συγγενῶν 
53}, 7 Ἁ 7 A N , 
ἑάσετε T'OAVTSUSCT OU ; καὶ Δημώδη μὲν καὶ Δημοσθένει 

3 / LÀ ^ e ^ [acd 
οὐδεμίαν ὥεσϑε δεῖν συγγνώμην ἔχειν, ὅτι δῶρα καὶ ὑμῶν 
3 39 3 ' N 
ἰξηλέγχϑησαν λαμβανοντες, ἀλλ᾽ ἐτιμωρήσασθε, καὶ δι- 
, / 3 4 / / / 
καίως, Og εἰ μὴ TOIT OE 0606 πολλῶ γὲ συν στε χρησιμοα 
N “ 2 
πολιτευομένοις" τὸν δὲ κατάρατον τοῦτον, ὃς ὠγαδϑὸν μὲν 
τ01.1 ὑμᾶς πεποίηκεν οὐδεπώποτε εξ οὗ πρὸς τὴν πολιτείαν TT 
, υϑ N δ᾽ ej dv A 5 3.7 . M! / 
ἐληλυψε. κακὸν ὁ 0 TL δυνατὸς ECTIV, eO ETE 5. Καὶ τις 
, ? ^e p lex 
οὐκ dy ἐγκαλίσειον ὑμῖν τοῖς τοῦτον δεχομένοις σύμζουλον ; 
e M *» X X 
ὅταν "yxp ἀνϑρωπος γνώριμος καὶ φανερὸς καὶ πεεριξόητον 85 
X 4 9 P , ^ / 
τὴν πονηρίαν σταρὸ πᾶσι τοῖς τοολίταις ἔχῶν δημηγορῇ, τότε 
τοὺς ἀκούοντας ὑμᾶς οἱ περιδατηκότες ἧ ϑαυμάξουσι, πότερον 
/ M 
5 βελτίους οὐκ ἔχετε συμβούλους ὅ ἢ καὶ χαίρετε τῶν τοιού- 
τῶν ἀκούοντες. χρὴ δὲ, ὦ Αϑηναῖοι, ὥςπερ οἱ πρῶτοι νομο- 
ϑέται περὶ τῶν "ν τῷ δήμῳ λεγόντων τοῖς πσρογόνοις ἡμῶν 

9 e € ^ ^» , ’ ej 

ομοϑέτησαν, οὕτω καὶ ὑμᾶς ξητεῖν ἀκούειν, ἕνα βελτίους 

τοὺς προσιόντας ὑμῖν ποιήσητε. τσῶς οὖν ἐκεῖνοι περὶ τούτων 

9 P^ 4 9 

ἐγίνωσκον 5 πρῶτον μὲν xe" ἑκάστην δημοσίῳ ἀροὸὶς ποιού- 

ev od y ^v / od 
μένοι κατοὶ τῶν πονηρῶν, εἰ τις δῶρα λαμβάνων μετὰ ταῦτα 
10 λέγει καὶ γινώσκει περὶ τῶν πραγμάτων, ἐζξωλη τοῦτον 
e $v » Φ ^" 

&yc4* ὧν οὗτος νῦν ἐστὶν ᾿Αριστογείτων' ἔπειτ “ἐν τοῖς νό- 
! βαυμιόσωσι ? $ om. 3 λίγη xal γινώσκῃ 4 ἐγ(ωμοῖς 

h.l. laborare; δαὶ si illa bene habet, hzc. fectu meliorum oratorum hos feratis, an li- 

eerte vitiosa est. Hand intercedam xavs- bentfer audiatis et. gaudeatis etiam eorum 

φοφισμένον h. 1. pro. passivo accipi. con- concionibus atque delectemini. Ing. 
demnatum. malim tameo »ατεψηφισμόνοι. — "EvjaeSirncay]. Fort. λέγειν ἔνομε. at ba- 
qui condemnarunt. Utram horum mavis, beat insequens ὀκούειν oppositam sibi re- 
eerte post alterutrum, est somma ponen- spondens. quemadmodum vestri majores ora- 
' dum, et post eri tollendam. IIn cives, toribus, qui ad vestros majores verba facerent, 
hie indioeti, sunt Lyeurgas et ejus adve- legibus prescripterunt, quomodo eos dicere 
eati. IpxM. oporteret, ita vos quoque contendite audire 


Ἰπολετευνρεόνοι)Ὶ Malim. πεπολιτευμένοις. ez illarum legum prescripto. Inzw. 

Ipzu. "Eyivwoxe ]. Scil. δεῖν ἀκούειν τῶν λεγόντων 
Τνόμριος] Γγώ καὶ malim, ot. ἐν τῷ δήμω καὶ ἐν δικασταρίοις. 10 ἘΜ- 

ad cupo "e Ka9' ἑκάστην] Subaudi ἐκαλησίαν. IDEM. 
Kel ] Nes à καὶ xy. nam alias cà- — "Ev βωμοῖς ϑώρων) Videtar leg. ἀζιμέους 

ret illud σύφερον opposito sibi j. utrum de- (*el dvsmifnslovc) τὰς δώρων yp. actiones de 
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86 μοις δώρων γραφεὶς ποιήσαντες, καὶ κατὰ μόνου τούτου τῶν 
ἀδικημάτων δεκατελασίαν ἐπιτ)έντες τοῦ τιμήματος τὴν 
ἔκτισιν, ἡγούμενοι τὸν τιμὴν λωμβανοντα τῶν & τῷ δῆμῳ 
ῥηϑήσεσϑαι μελλόντων λόγων, τοῦτον οὐκ ὑπὲρ τῶν TU) 

"Los βελτίστων ἀλλ᾽ ὑπὲρ τῶν τοῖς δοῦσι συμφερῶτων 
δημηγορεῖν" ᾿Αριστογείτονα τοίνυν 7 δουλῆ. ἀποπέφαγκε 1δ 
πρὸς δὲ τούτοις ενωκρίναντες τοὺς τῶν κοινῶν τι μέλλοντας 
διοικεῖν, τίς ἔσται τὸν ἴδιον τρόπον, εἰ γονέας εὖ ποιεῖ, εἰ 
τὰς στρατείας ὑπὲρ τῆς πόλεως ἐστράτευται, εἰ ἱερῶ τα- 
τρῷα ἔστιν, εἰ τὸ τέλη τελεῖ" ὧν οὐδὲν dy ἔχοι συμβεβηκὸς 
Σ᾿Αριστογείτων αὑτῷ δεῖξαι. ἀντὶ μὲν γοὶρ " τοῦ γονίας εὖ 
«ποιεῖν κακῶς οὗτος τὸν ἑαυτοῦ ττατέρα πεποίηκεν' ὅτε δ᾽ 

81 ὑμεῖς ἰστρατεύεσϑε πάντες, οὗτος ἤν ἐν τῷ δεσμωτηρίῳ 20 
τοσοῦτον δ᾽ ἀπολέλοιτσε τοῦ πατρὸς μνῆμά τι ἔχεν, ὦ 
᾿Αϑηναῖοι, δεῖξαι, ὥςτ᾽ οὐδ᾽ ἐν "Egerpía TOU πατρὸς αὐτῷ 
τελευτήσαντος ἐκεῖ τοὶ νομιξόμενα- ἐποίησεν αὐτῷ" TUI δ᾽ 
ἄλλων ᾿Αϑηναίων εἰσφερόντων ἐκ τῶν ἰδίων, οὗτος οὐδ᾽ ἐκ 
τῶν δημοσίων καὶ ὧν ὥφλε τὸ ἀργύριον ἅπαν ἐκτέτικν. 

ἁπλῶς δ᾽ εἰπεῖν, ἐναντία τοῖς νόμοις ἅπασι πράττων διατε- 

τέλεκε, καὶ τοῦτον μόνον ἡ ἐξ ᾿Αρέιου πάγου βουλὴ τοῦ ὦ 

ἐξητηκόσι καὶ εἰδόσιν ἀπτοπέφαγκεν" οὐ γὰρ παρ᾽ ἐκείνης 

ὑμεῖς τουϑόμενοι τοῦτον ἴστε πονηρὸν καὶ ἄδικον ὄντα, ἀλλ 


! δ'Αριστ, 


largitionibus solas aliarum omniom actio- 
pum voluerunt exemptas ἃ mulcta, quse 
alias actori esset pendenda, si causa ceci- 
disset. Ipxu. 

ToU τιμήματος ZEstimationis ejus puta, 
qua acousator ipse litem in libello accusa- 
torio sestimasset, Edicebant itaque leges, 
ut in actionibus largitionum judjcibus in 
molotam liceret condemnato reo decuplum 
ejus summae irrogare, qua accusator ipse 
litem. sestimasset. IpEx. λήμματος de 
sao Bekkerus. 

Ἔσται] Aut ἐστὶ est leg. ant ἧς τε. quod 
. posterius si verius est, necesse est hic ali- 
quid desiderari. at ait, e.c. sio: τίς ἔς τε 
τὰ κοινὰ, καὶ τὸν ἴδιον τρόπον. qui publice, qui 
privatim ei sint mores, qualem se gerat erga 
rempublicam, qualem erga amicos. Rrisx. 

Ἱερὰ} Vales. ad Harpocr. p. 88. vult 
ia. IDEM. 

Γὰρ τοὺς] Interpone τοῦ. Ipzx. 

Πατρὸς μνῆμα) Ergo monumenta patrum 
habebantur ab Atheniensibus ἐγ τοῖς €a- 


? γοὺς 


στρώοις ἱεροῖς. — Palam enim boo referter δὲ 
illud, quod modo dixerat, εἰ isà φετρϑέ 
icri. IngM. 

Οὐδ᾽ ἐκ τῶν) Lego οὐδὲ τῶν. eorum nem 
morum, quos ærario debet, et id quidem 
jadicio condemnatus, totam summam 508. 
dam persolvit. pns HL βττρειν 

Πραγμάταν)Ἱ TI, «ράττων. Hi. STEPBAP- 

τοῖς rid M Interponendum vidett 
cix. Senatus Areopagiticus, cui mandatem 
faerat, ut in reos laryitionom H 
inquireret, munus hoo peragebat, et facts 
qusesitione ad plebem referebat. Plebs ito- 
que οὐκ ἐζήτει. volebat tamea per (ever 
suos, Senatores Areopagiticos oognesoere, 
qui partem rapinaram Harpalicerom ce 
pissent. Jam plebs, ante quaesitionedt, 
neminem norat reorom, preter ue 
Aristogitonem, quem norant participssst 
illas rapinas, tametsi nom iaquisivisstel- 
Hujus itaque soljos nomep edebat Sensi 
Areopagitions ad plebem jam presa i 
cselerorum ad igaaram, Ipzs 
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ἕκαστος ὑμῶν ὠκριξὼς οἷδε τὴν τούτου ᾿' πονηρίαν. ὥςτε TO 88 
Ξολλάκις λεγόμενον ἀληθὲς εἰπεῖν "ἐστὶν, ὅτι περὶ μὲν τούτον 
τὴν ψῆφον ὑμεῖς μέλλετε φέρειν, περὶ δ᾽ ὑμῶν οἱ περιεστη- 
κότες καὶ οἱ ἄλλοι πᾶντες. 
€. Διὸ καὶ σωφρόνων ἐστὶ δικαστῶν, ὦ ᾿Αθηναῖοι, μη 
30 ὑμῖν αὐτοῖς ἐναντίαν ἐνεγκεῖν τὴν ψῆφον μήτε πᾶσι τοῖς ἄλ- 
λοις Αϑηναίοις, ἀλλ᾽ ὁμοϑυμαδὸν καταψηφισαμένους πάντας 
παραδοῦναι τοῖς ἐπὶ ^ τούτῳ τεταγμένοις ϑανάτῳ ξημιῶσαι, 
καὶ μὴ προίσϑαι καὶ μὴ προδοῦναι τὴν θείαν καὶ τὴν εὔορκαν 
ψῆφον, ἀναμνησθέντας ὅτι τούτου κατέγνωκεν ἡ βουλὴ 5 
βάνειν xo. ὑμῶν, τούτου κατέγνωκεν 0 aro Tp καὶ δῶν 
35 καὶ τελευτήσας ἀδικεῖν ἑαυτὸν, καὶ ἵνα τὸ πρᾳύτερον εἴπω 
τῶν ὀνομάτων, τούτου καταχειροτονήσας ὁ δῆμος παρέδωκεν 
ὑμῖν τιμωρήσασθαι. οὗτος πολλὰ κακὼ διαπεισραγμένος ἐπὶ 
τοιούτοις εἰληπτῶι πράγμασι νῦν ἀδικῶν, ἐφ᾽ οἷς αἰσχρόν 
ἔστιν ὑμῖν τοῖς δικάζουσιν ἀτιμώρητον ἐᾶσαι τοῦτον. τίνα 
γὰρ τρῦπον, ὦ Αϑηναῖοι, Wpi τῶν ἄλλων ὠποφάσεων OTETS 
A e 4 M / 2 e y , »y 
Ty ψῆφον; 5 διὰ τίνας προφάσεις Τῶν ἤδη Ἀεκριμένων ec so Ó« 89 
40 κατεψηφισμένοι; 3 διὰ τί τὸ μὲν ἀποφάινειν τὴν βουλὴν Toug. 
εἰληφότας τὰ χρήματα φαίνεσθε σπουδάδοντες, τὸ δὲ τιμω- 
ρεῖσϑα: τοὺς ἀποπεφασμένους ἐώντες : pn γὰρ ἰδίους ἀγῶνας 
τούτους ὑπολάβητε εἶναι κατὰ τῶν νῦν “ μόνον ἀποπεφα- 
σμένων, ἀλλὰ κοινοὺς κατὰ τῶν ἄλλων ἀνθρώπων. δωροδοκία 
γὰρ καὶ προδοσία κρινομένη roo. ὑμῖν δυοῖν θάτερον ἐπὶ τοῦ 
λοιποῦ χρόνου ποοιῆσει τοὺς ἄλλους, ἢ χρήματα λαμβάνειν 
100.1 καϑ' ὑμών ϑαρρούντως ὡς οὐ δώσοντας δίκην, ἢ φοβεῖσθαι 
τὸ λαμβάνειν ὡς τῆς τιμωρίας τοῖς ληφν εἶσιν ἀξίας ψενη- 
σομένης τῶν ἀδικημάτων. οὐκ i3, ὅτι καὶ νῦν ὃ φόβος ὃ 
"roo ὑμῶν τοὺς ὁρμῶντας ἐπὶ τὸ καὶ ἡμῶν ἥκοντα χρή- 
ματω γὺν ανείργει καὶ TOi πολλάκις πὸ του Aso ico 
ὃ ἀτσοστρεφειν ; Καὶ TO ψήφισμα του δήμου, TO ξητεῖν Τὴν 


Y μοχϑυηρίαν 3. ἐστιν ἔτι" «σερὶ 3 χοῦτον v * μένον 
“Ἔστω ln] Flor, ὅτι —. MangtaAND. — Gsav] Fort. εὐθεῖαν. Ipza. 

Malim ἔστι xal yv ἔτι. REISK. Πρᾳύτερον)] Malit fort. quispiam eeeéra- 
Περὶ μὲν τούτου] Post μὲν interponi «0», neque admodum repugnabe. Ipzx. 
veli s. Aut alas sic leg. sit: ἀληθέέξέ — Méóv»] Melius pone ἀποπεφασμριένων eol- 

ἔστιν, ἔτι eredi μὲν τούτου. IDEM. locetur. Ipzx. 
Τοῦτο] I. τοῦτο. Ἢ τούτω. H. Srz- Ἡμῶν) Num ὑμῶν. Ipzx. 


, * 


PMAN. Siguifiestur cura extrema suppli- Απυοσηρέφειν)] Videtur leg. τοὺς ἐφϑαλ- 
cia in condemnatis exsequepdi. Rxisx. μεοὺς ἀπεστρέφοι») ípxM. 
2T 
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βουλὴν περὶ τούτων τῶν χρημάτων τροστάττον; οὐδὲ τοὺς 
κεκομικότας τὸ χρυσίον εἰς τὴν χώραν ὁμολογεῖν πεποίηκε; ; 
καλῶς γῶρ, ὦ ᾿Αϑηναῖοι, καλῶς οἱ πρόγονοι περὶ τούτον 
90 ψηφισάμενοι στήλην εἰς ἀκρόπολιν ἀνήνεγκαν, ὅτε φασὶν 
puov τὸν Πυθῶνακτος τὸν Ζελείτην κομίσαι τὸ χρυσίων 
ἐκ Μήδων à εἰσὶ | διαφϑορᾷ τῶν Ἑ λλήνων. wei γάρ λαβῶ 
τινας καὶ δοῦναι ! τοῦ τρόπου πεῖραν, φυγὴν τοῦ κομίσαντος Uv 
TÓ aguaíay καταγνόντες, ἐξήλασαν. αὐτὸν & αττάσης τῆς 
χώρας. καὶ s ὥςπε εἶπον, εἰς τὴν ἀκρόπολιν εἰς ere 
χαλκῆν γράψ αντες ἀνέ (moy, T ἄδειγμα * ὑμῖν τοῖς ἔπι" 
γινομένοις καθιστάντες, καὶ νομί ovrt τὸν ὁπωσοῦν 
ματα λωμβανοντα οὐκ ὑπὲρ τῆς πόλεως ὠλλ᾽ ὑπὲρ τὸν 
διδόντων βουλεύεσθαι. καὶ μόνῳ τούτῳ προσέγραψψαν τὴν 
αἰτίαν δ ἣ y " δῆμος ἐξέβαλεν αὐτὸν ἐκ τῆς πόλεως, 16 
ψαντες δια ῥῥήδην" " Ar τὸν Πυϑώνακτος τὸν Ζελείτην 
πολέμιον rs TOU δήμου καὶ τῶν συμμάχων, αὐτὸν καὶ 
γένος, καὶ φεύγειν ᾿Αϑήνας ὃ ὅτι τὸν ἐκ Μήδων χρυσὸν ἤγαγεν 
εἰς Πελοπόννησον. καίτοι εἰ τὸν ἐν Πελοποννήσῳ χρυσὸν 
é δῆμος. ππολλῶν καχῶν αἰτιον ἡγεῖτο τοῖς Ἕλλησιν εἶναι, 
πῶς χρὴ ῥαθύμως € ἔχειν ὁρῶντας ἐν ταύτῃ τῇ πόλει ε δωροδο- 
XO γινομένην ; καὶ μοι σκοπεῖτε ταύτην τὴν στήλην. 


ZTHAH. 40 

rris o ᾿Αϑηναῖοι, τί ἂν οἴεσθε ποιῆσαι ἐκείνους τοὺς 

λαβόντας ἢ 3 στρατηγὸν ἢ ? ῥήτορα πολίτην ἑαυτῶν 

91 a δεχόμενον t eri Toi “τῆς | τοατρίδος συμφέρουσιν, oi τὸν 

ἀλλότ καὶ τῷ γένει καὶ τῇ φύσει τῆς "EAAadog ἄνθρωπον 

οὕτω δκαίως καὶ σωφρόνως ἐξήλασαν 6 EX Πελοποννήσου, πά- 

σης; τοιγάρτοι τῆς πόλεως καὶ τῶν προγόνων ἀξίως t gui 
δύνευσαν πρὸς 4 τὸν βάρβαρον. 


* «οὖ qm. ? du meom. 4 γὺ 


unum «ροστάττον contraxi, et asterisoum terponendum esse. τὸ τότε χρυσίν, scil. σὺ 

vitii indicem sustuli. Sematus enim ἤσθο ἐπὶ ᾿Αρϑμιίου, Arthmii state ie Οπρεὶμα 

loeus est. Iozm. illatam, opponitar τῷ νῦν, bei ᾿Αρσόλιν, 
i ax. 


** οἱ JBechimem oontra Cto- Các. in mascaliao. Ipza. 
siphontem in fae, Plutarchum ia Themi- 


40 
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ἱ 

α΄. ΤΙ χρὴ λέγειν wrpog τῶν em περὶ τοιούτου ἀνθρώπου, 
!d σῶς χρήσεαϑε τῇ τούτου πονηρίᾳ ; ὃς οὐκ ἅπαξ ἀλλὰ 
τρὶς ἐξεληλεγμένος ὑπὸ τῆς ἐξ ᾿Αρείου araryau. Θουλῆς — 
ὡς ὑμεῖς ἅπαντες ἴστε καὶ νῦν ἐν τῷ δήμῳ ἠκούετε ----, καὶ 
ἐψευσμένος ἁπτσάντων ᾿Αϑηναίων ἐναντίον καὶ τῶν περεστη- 
κότων, φάσκων κωλύσειν “ 
πλεύσειν, στρατηγὸς Up ὑμῶν ἐπὶ τὴν Μουνυχίαν καὶ τὰ 
νεώρια, κεχειροτονημένος, καὶ δῶρα τολμήσας λαβεῖν κατὰ 
πάντων ὑμῶν καὶ τῆς χώρας καὶ παίδων καὶ γυναικῶν, 
καὶ ἐπιωρκηκὼς Oy ὥμοσεν ὅρκον μεταξὺ τοῦ ἕδους καὶ 
τῆς τραπέζης καὶ γράψας xaJ ἑαυτοῦ ψήφισμα, καὶ 


ϑανάτου τιμησάμενος ἐᾶν εἰληφέ T) τῶν χρημάτων ὧν 


ej 


αλος εἰς τὴν χωραν ἐκόμισεν, ὅμως ἐτόλμησεν εἰς 
τοὺς εἰδότας ὑμᾶς ἐξεληλεγμένον ἑαυτὸν ἅπασι τούτοις 
ἔνοχον γεγενημένον ἐλθεῖν καὶ δεῖξαι ἑαυτὸν, οὐ τῷ δικαίῳ 
πιστεύων — τί γὰρ τούτῳ δικαιοσύνης μέτεστιν ; ---- 


Ῥες. 
ed. 
Reisk. 
91 


αλον εἰς TOV Πέιραια κατα- 99 


ἀλλα τῇ τόλμῃ καὶ τῇ ἀναιδείᾳ, ἢ χρώμενος sere 93 
^v 4 e 73 ^ 


Φ / / 
μὲν ἠξίωσε καταφρονήσας ὑμῶν καὶ τῶν ἐν τῇ πόλει δι- 
’ 


καίων τὰ χρήματα λαθεῖν, 


"Owec)] Ἢ w&c. Bzrkzn. Obsecutus 
sum. 

Tee)  Repetit hoc p. 327. v. 11. 
Rarex. 

Kai ἐψευσμένος} Aut deest aliquod par- 
cipium ante xai, e. o. ἐπιδουλεύσας ὑμῖν, 
sat delendum est καὶ. nam oobsret ἐξελη- 
λιγμένος cum ἐψευσμένος, et utramque sic 
eopulatum, ἐξεληλεγμόένος ἐψευσμένος, tan- 
tandem est, ao si dixisset : ἐξεληλεγμένος, 
in ἔήφουσται, ter convictus mendacii, in eo 
commissi, quod affirmdvit coram Atheni- 
ensibos omnibus in concionem congressis. 


Ipz». 

Kal τῶν wspécTwaóTe v] Ergo hi aunt 
diversi ab Atbeniensibus. Sunt ergo in- 
quilini, et peregrini, tum Athenis commo- 


riü. ἔραν. 


νυνὶ δὲ ἀπολογησόμενος ἥκει 


φάσκων) Cohsret cam ἐψευσμένος. idom 
est atque ἐν τῷ φάσκδιν. mentitus in eo quod 
diceret. Ipgw. 

Μεταξὺ τοῦ ἔδως xal τῆς τρααίζης} Vo- 
cabalum ἦδος b. 1. simulacrum Minerve 
ἃ Phidia factum designat, in arce dedica- 


tum, quae arx πιαρθεγὼν appellabatur. τράς' 


wida est mensa coram illo signo posita, 
qua in mensa poni solebant dona, si que 
Minerve offerrentur. Ipxa. 

"Eavrh] H. αὑτὸν. H. SrePBAN. Foret 
hoc quidem planius atque usitatius. Verum 
tamen bene habet vulgata. Idem est ac 
si dixisset : ἐλθεῖν εἷς ὑμᾶς τοὺς εἰδότας, ὅτι 
ἐξήλεγξεν ἑαυτὸν, ὅτι γεγένηται ἔνοχος. Erit 
ergo ἐξεληλεγμεένον h. l. pro part. aor. 1. 
medii ἐξελεγξάμενον, aut pro ἐξελέγξαντα. 


Rzrrsx. 
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ὡς οὐδὲν τούτων διαπέπρακται". τοσοῦτον τῆς ὑμετέρας 
ῥαϑυμίας καωταπεφρόνηκε. καὶ ὁ μὲν κοινὸς τῆς πόλεως νὖ- 
μος, ἐών τις ἐναντίον τῶν πολιτῶν ὁμολογήσας τι παραβῇ 109.1 
τοῦτον ἔνοχον εἶναι κελεύει τῷ ἀδικεῖν" ὁ δὲ πάντας ᾿Αθη- 
ναΐους ᾿εξηπσατηκὼς, καὶ τροδους τὴν πίστιν ἣν παρ ὑμῶν 
οὐκ ἄξιος ὧν ἔλαβε, καὶ τὸ καὶ αὐτὸν μέρος ἅπαντ᾽ ἀνα- 
τετραφὼς τὰ EV τῇ πόλει, οὗτος ἐπὶ τὴν ἀπολογίαν ἥκειν 
φήσει τὴν ὑπὲρ τῆς αἰτίας τῆς εἰς αὐτὸν γεγενημένης; 
ἐχὼ δὲ, ὦ ἄνδρες, εἰ δεῖ τὠληϑὴ λέγειν — δεῖ δὲ —, οὐδὲ δ 
τὸς ἀποφάσεις oiu νῦν κρίνεσιϑαι, πότερον ἀληνεῖς εἰσὶν 
ἢ ψευδεῖς * αἱ κατὰ Φιλοκλέους γεγενημέναι" ἀλλὰ περὶ 
μὲν τῆς τιμωρίας ὑμᾶς δεῖ τῆς ἐν τῷ ψηφίσματι γεγραμ- 
μένης δικάσαι νῦν, πότερα δεῖ χρημάτων τιμῆσαι τῷ τηλι- 
καῦτα ἠδικηκότι τὴν πόλιν, ἢ ϑανάτῳ ξημιώσαντας, ὥςπερ 
οὗτος ἔγραψεν ἐν τῷ ψηφίσματι xo αὑτοῦ, 5[ἢ] δημεῦσαι 

94 τὴν οὐσίαν τὴν ἔκ τοιούτων λημμάτων συνειλεγμένην. 

β΄. Οἰεσϑε τοῦτον νῦν πρώτον &wi τούτων τῶν χρημᾶ- Vo 

τῶν τοσνηρὸν γεγενῆσθαι, ἢ “νῦν πρῶτον καὶ ὑμῶν δῶρα 
εἰληφέναι 5 οὐκ ἔστι ταῦτα, ἀλλὰ πάλαι τοιοῦτος ὧν ἐλάν- 
θανεν ὑμᾶς, καὶ “ηὐτυχεῖτε, καϑότι οὐκ ἐν μείζοσι καιροῖς 
ἐπύϑεσθε τὴν αἰσιχροκέρδειαν αὐτοῦ" οὐ γάρ ἔστι χαλε- 
πωτερον ἀνθρώπου τὴν αὐτὴν πσονηρίαν ἀγνοουμένην ἔχοντος. 
οὐκ ἀποκτενεῖτε, ὦ Αϑηναῖοι, πραντὲς ὁμοθυμαδὸν τὸν εἰς 
τοσαύτην αἰσχύνην καὶ ἀδικίαν «σολλοὺς ἐμβεβληκότα, 19 
τὸν ὠρχηγὸν γενόμενον τοῦ διαδεδομένου χρυσίου καὶ εἰς 
αἰτίαν “καϑίσαντα πᾶσαν τὴν τσόλιν ; ἀλλ᾽ ὑπομενεῖτε 

* yy om. 


καθιστάντα 


! ἡδιπηχὼς 3 xai αἱ 


δ wi Pvt 


Καὶ ai] Aut delendum est xa), aut trans- rum conjunotam.  Ipxw. 
ponendam, sic: ψευδεῖς, al xal κατὰ 9:4. Πρῶτον] E vulgata, ut nuno est, hec 
etiam ille, que de Philocle. non solum, exsistit sententia: aut primum Atbesieg- 


que de Demosthene et Aristogitone aliis- 
que, sed etiam quee de Philocle sunt red- 
dite. Iprx. 
Περὶ μὲν] Imo vero περὶ μόνης. Ing. 

ὑτοῦ" ἢ arid Semicolon commate 
muta, et tolle $, et locam habebis corre- 
etum. non tria pene genera hio propo- 
nuntur, 1) mulcta pecuniaria. 2) suppli- 
éiam mortis. 3) confiscatio bonorum. sed 
duo tantam, 1) mulcta pecuniaria. 2) καρ- 
plicium mortis oum adjuncta ei atque 
semper insequi solita proscriptione bono- 


siam huno esse, qui largitionibus se cot- 
rumpi passus sit. Non mala sentent ; 
sed ab hoc loco, ni fallor, alienior. Quare 
malim νῦν πρῶτον. IDEM. 

Ηὐτύχει] Aot addendum est ἡ «bx, 
aut potius sorib. uirvxtirs. Tow. 

Οὐ γὰρ] TI. οὐδὲν γάρ. H. ΒΤΈΡΗΛΝ. 

Τὴν avri») TI. τὴν αὑτοῦ. ἴ᾽σεν 

enr] Dedi διαδεδομένο. diditi 
per multos. Raisx. 

KaÜicavra] TI. καθιστάντα. H. S$1r- 


PHAN. 
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ἀκούειν τοῦ τοσαῦτα διαισεισραγμένου καθ᾿ ὑμῶν, ὡς ὅτι 
τὸ συνέδριον τὸ ἐν ᾿Αρείῳ πώγῳ ψευδεῖς πεποίηται τὰς 
ἀποφάσεις, καὶ ὡς αὐτὸς μὲν δίκαιος καὶ χρηστὸς καὶ δω- 96 
ρδάκητός ἐστιν, ἡ δ᾽ εξ Apeiou πράγου ξουλὴ ταῦτα πάντα 

oo προεῖται χάριτος ἢ λήμματος ἕνεκα ; dip ἰσθ ὅτι ἐπὶ μὲν τῶν 
ἄλλων ἀδικημάτων σκεψαμένους ἀκριξῶς δεῖ pue. ἡσυχίας 
καὶ τάληϑὲς ἐξετάσαντας, οὕτως ἐπειτιϑέναι τοῖς ἡδικηκόσι 
TP τιμωρίαν, ἐπὶ δὲ ταῖς Φανεραῖς καὶ παρὰ “πάντων 
ὑμολογημέναις προδοσίαις πρῶτον τετάχϑαι τὴν ὀργὴν καὶ 
τὴν μετ αὐτὴν γιγνομένην τιμωρίαν; τί γὰρ τοῦτον οὐκ 
d» οἴεσθε ἀποδόσϑαι τῶν ἐν τῇ πόλει, σπουδαιοτάτων, 

a Ta» ὑμεῖς ὡς πιστὸν αὐτὸν καὶ δίκαιον φύλακα καταστή- 
σητε; ποίας οὐκ ὧν τοροδοῦναι τριήρεις τῶν ἐν τοῖς νεωρίοις 5 
ἢ τίνος ὧν φροντίσαι φυλακῆς, λήσειν ἐλπίσαντα καὶ λή- 
ψισθα, διπλάσιον οὗ vuv εἴληφε χρυσίου ; οὐδὲν 0 τι οὐκ 
dy 0 τοιοῦτος, ὦ ἄνδρες, ποιήσειεν. ὅςτις ydo ἀργύριον καὶ 
χρυσίον περὶ ““λείονος τῆς πρὸς ὑμᾶς πίστεως αἱρεῖται 
καὶ μή) ὅρκου μήτ᾽ αἰσχύνης μήτε δικαίου πσλείω λόγον 96 

80 ἢ TOU λαᾷ C iun ποιεῖται, οὗτος ἀποδώσεται TO κα αὑτὸν 
τὴν Μουνυχίαν, ὧν ἔχη τὸν ὠνησόμενον, οὗτος ἐξαγγελεῖ 
τοῖς πολεμίοις σύνϑημα XO) ὑμῶν φήνας, οὗτος προδώσει 
τὴν πεδικὴν καὶ ναυτικὴν᾽ δύναμιν. 

y. Μὴ οὖν, ὦ ᾿Αϑηναῖοι, τὴν τίμησιν ὑπὲρ τῶν γε- 
γενημένων μόνον ὑπτὸ Φιλοκλέους ἀδικημάτων ἡγεῖσϑε μέλ- 
At ποιεῖσϑαι, ἀλλὰ καὶ ὑπὲρ τῶν ἄλλων ὧν ἂν ' ἔπραξεν 
οὗτος κύριος γενόμενος. καὶ τοῖς μὲν ϑεοῖς ἔχετε xpi 

86 ὑπὲρ τοῦ μὴ παϑεῖν T) μεῖξον ὑπὸ τούτου δεινὸν, ἔγνωκό- 
τες τοῦτον οἷός ἔστιν᾽ ἀξίως δ᾽ ὑμῶν αὐτῶν καὶ τῆς τοῦ 
κρινομένου πονηρίας κολάσατε αὐτόν" ὃς, ὦ ᾿Αϑηναῖοι, τρὶς 
ἢ τετράκις ἱππαρχηκῶς ὠνδρῶν καλῶν κὠγαϑῶν, πλεονάκις 
δ᾽ ἢ δεκάκις στρατηγὸς ὑφ᾽ ὑμῶν κεχειροτονημένος οὐκ ᾿ 

! ἔπραξεν ἂν 


Tipeéérai] Si bene babet, significat, se- exsistentem, velot sdmma e numeris 
matos hanc totam frandem committit, in prsmíssis in unam collectis exstitit, cri- 
gratiam quorandam, a quibus seu rogatus mini oonsentaneam, atque necessariam. 
seu corroptus donis foit, quo Demosthenes Ipsx. 
aliique imsontes, quibus infeusi nonnulli — Algs/va;] Bene si habet, de quo valdo 
sibl, pessomdentor. Razer. dubito, usurpatum est pro ἡγεῖται. Sed 


n] Malim πρώτην. Ipzw. insolens est dietio περὶ πιλείσνος αἱρεῖσθαί 
n ] Penam e crimine quoque τι. Iozx. 
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ἄξιος dv, τιμώμενος καὶ ξηλούμενος διὰ τὴν τρρὸς ὑμάς 
πίστιν ὠπέδοτο καὶ προέδωκε τὸ τῆς ἡγεμονίας ἡμῶν αξί- 
9? μα, καὶ εἰς τὸ αὐτὸ κατέστησεν ἑαυτὸν ᾿Αριστογείτονι, € 
καὶ μισϑωτὸν καὶ προδότην ὠντὶ στρατηγοῦ ἐποίησεν. 
ἔπειτα ὑποστείλασϑαϊ τι δεῖ πρὸς τὸν τοιοῦτον ὑμῖν, καὶ 
αἰσχυνθῆναι τοὺς ἡδικημένους, ὃς οὐκ ἡσχύνθη τοιαῦτα 
πράττων καὶ ὑμῶν καὶ τῶν ἄλλων ; οὐχὶ οἱ τοιοῦτοι τῶν 
ἀνθρώπων ἐλεοῖντ᾽ ἂν εἰκότως Wao ὑμῖν, ὦ ᾿Αϑηναῖοι 
πολλοῦ γε καὶ δεῖ" ἀλλ᾽ οἱ προδοϑέντες ὧν ὑπὸ Φιλοκλέους, 
εἰ τιν οὗτος τσαρέλαδε καιρὸν χρημάτων "πολλῶν. ἐν οἷς 110.1 
καὶ καὶ ἀκτὴ καὶ οἱ λιμένες εἰσὶ καὶ τὰ νεώρια ἃ οἱ πρόγονοι 
ὑμῖν κατασκευάσαντες κατέλιπον. ὧν ἀναμιμνησκομώνους 
ὑμᾶς, ὦ ᾿Αϑηναῖοι, δεῖ μὴ παρέργως ἔχειν “πρὸς τὰς ὑπὸ 
τῆς ξουλῆς γεγενημένας ἀποφάσεις, ἀλλ᾽ ἀκολούϑως ταῖς 
πρότερον κεκριμέναις᾽ αἰσχρὸν yai ἀπειπεῖν τιμωρουμίνους 
98 ἐστὶ τοὺς προδότας τῆς πόλεως γεγενημένους, καὶ ὑπολεί- ὃ 
πεσθαί τινας τῶν ἀδίκων καὶ πονηρῶν ἀνθρώπων, ὅτε 0i 
Soi Φανεροὺς ὑμῖν ποιήσαντες παρέδοσαν τιμωρήσασθαι, 
᾿ξωρακότες τὸν ὄῆμον ἅπαντα κατήγορον τούτου γεγενημί- 
voy καὶ " προκεχειρικότα πρῶτον τῶν ὥλλων ἐπὶ τῷ τὴν 
τιμωρίαν ἐν ὑμῖν δοῦναι. 
δ΄. ᾿Αλλ᾽ ἔγωγε, νὴ τὸν Δία τὸν σωτῆρα, αἰσχύνομαι, 
εἰ προτραπέντας ὑμᾶς δεῖ καὶ παροξυνϑέντας ὑφ᾽ ἡμῶν 10 
&7Tí TW» τοὺ νῦν ἐκλελοιπότος ꝰ τὴν κρίσιν τιμωρίαν ἐλϑεῖ, 
1 ἑωρανότας 3 φρικεχωρηκύτα 3 χὴν om. 
Διὰ τὴν πρὸς ὑμᾶς πίστιν] Sobeudi αὑτοῦ duci oportet, an potius violatorum per ixju- 


δοκοῦσαν μιόνον, ἀλλ᾽ οὐκ οὖσαν. recurrit haeo. riam? aut alias pro ὑμῖν leg. etit. ὑμᾶς. 
diotio p. 328. v. 4. IPpEE. qua est lenissima et tutissima h. l. medi- 
Τὸ τῆς ἡγεμονίας ἡμῶν ἀξίωμα Quse hio cina. Inm. 
appellator ἡγεμονία, estne ea illa volgaris, πραττόντων TI. πράττων. Ἦ. ϑτερβδκ. 
a mulüs sio dicta, universs Grsecis priu- Ὑμῶν] Alloquitar judices. τῶν ἄλλων 
oipatus, de quo tam diu, tam acriter, tam reliquos designat Athenienses, qui sire 
wove inter se Athenienses atque Lacedsm- circumstabent judicium speotantes et st 
monii contenderunt? An potius illa, quo- dientes, sive domi manserapt, rerum sut- 
dammodo privata, ἡγεμονία, quee penes eum. rum privatarum satagentes. Rziss. 
est, qui tribunus aut imperator exercitos Ἐν οἷς] Sabaudi καιροῖς τῶν. 0epper- 
sit constitutus. Preferam ego hoc poste- funitatibus pecunie lorm. 
rius bio loci, dignitatem muneris, quo Τιμωγόσασϑαι] Subaudi ὅστε τιμ. t8! 
fungebatur, ut ductor noster, tanquam /w- ier) τῷ 744. IDEX. 
φαῤχος, aut et στρατηγός. IDEM. "Eeganéric] 7I. , H.Srzrsar. 
Τομῦτον ὑμῖν) Aut in vitio est ὑμῖν, aut. Ἐπὶ τῷ] Tr. ἐπὶ τὸ, lpg. Non 
inter beo duo vocabulo deest aliquid, e.c. id quidem. veram tamem polest vulputa 
φεφασμέγον aut QueaDirra. InkM. defendi. Rzisx. . 
Αἰσχυνθῆναι) Post αἰσχυνθῆναι deest ἢ Ἐκχλελοαπότος κρίσιν] Interpose τὰ. Ap 
Μᾶλλον. hujusne pudore. εἰ reverentia. tos. paret hoo 6 loco Philoclem fogs satevet- 
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καὶ οὐκ αὐτόπται ἐστὲ τῶν ὑπὸ τούτου γεγενημένων 
, A * 3 
ἀδικημάτων" καὶ 6 μὲν δῆμος ἅπας οὔτ᾽ ἀσφαλὲς οὔτε 
Ψ ^v "» 
δίκαιον νομίξων εἰναι παρακαταϑέσθαι τοὺς ἑαυτοῦ παῖδας 
ἀπεχειροτόνησεν αὐτὸν ἀπὸ τῆς τῶν ἐφήβων ἐπιμελείας, 
ὑμεῖς δὲ οἱ τῆς δημοκρατίας καὶ τῶν νόμων φύλακες, οὃς 
| 33 τύχη καὶ ὁ κλῆρος ὑπὲρ τοῦ δήμου δικάσοντας ἐπέτρεψε, 99 
τς recs τοῦ ἵ τοιαῦτα διαπεπραγμένου, καὶ τὸ πέρας 
y v) ΕῚ ^ , 
ἔχοντες τῶν ἐν τῇ πόλει ἁπάντων δικαίων ἀτιμώρητον 
ἀφήσετε τὸν δωροδόκον καὶ ττάντων τῶν γέγενημένων κακῶν 
αἴτιον, ὃς ---- ὅπερ καὶ μικρῷ πρότερον εἶπον —— μόνος τῶν 
e. rd 9 e * 4 
πονηρῶν πάντων τρὶς οὐχ ἅπαξ ὠποπέφανται, καὶ τρὶς 
- δ / 3 Á/ 9 ⸗ a N € » / 
ἤδη δικαίως ἐζημιωμένος ϑανάτῳ κατὰ τὸ αὐτὸ ψήφισμα. 
τί οὖν ἀναμενεῖτε, ὦ ᾿Αϑηναῖοι; καὶ ποῖα ἀδικήματα 
|. 90 ᾧπεῖτε ἕτερα μείζω τῶν εἰρημένων ἀκοῦσαι; οὐχ ὑμεῖς 
| ἐστὲ καὶ οἱ ὑμέτεροι; πρρόγονοι oi Τιμοθέῳ Ἰπελοπώνησον 
περιπλεύσαντι καὶ τὴν ἐν Κερκύρᾳ ναυμαχίαν Λακεδαιμο- 
νίους νικήσαντι καὶ Κόνωνος υἱεῖ τοῦ τοὺς Ἕλληνας ἐλευθερώ- 

4 / / M / , X 
σαντος καὶ Σάμον λαβόντος καὶ Μεϑώνην καὶ Πύδναν καὶ 
Ποτίδαιαν, καὶ "πρὸς ταύταις ἑτέρας εἴκοσι πόλεις, οὐδὲν 
τούτων ὑπόλογον ποιησάμενοι ; οὐδὲ τῆς τότε ἐνεστώσης 

/ Vv ἐ A » / 9,7 -— 

45 Χρίσεως Xo τῶν ὅρκῶν οὐὺς ομωμοκοτὲς  QépeTB Τὴν ψῆφον 100 
ἀντικαταλλαξάμενοι τῶς τηλικαύτας εὐεργεσίας, ἀλλ᾽ 
ἑκατὸν ταλάντων τιμήσαντες, ὅτ, χρήματ᾽ αὐτὸν ᾿Αριστο- 

«(v »* N / 3 7 A € odi . M δὲ » 
Qu» ἐφὴ παρα Χίων εἰληφέναι καὶ Ῥοθίων.; τὸν 08 μιαρὸν 
ἄνϑ, ον καὶ π οδότην, ὃν οὐχ, εἰς ἀνὴρ ἀλλὰ πᾶσα ἡ ἐξ - 
9 3 9 
Apsíou πάγου βουλὴ ζητήσασα ἀπονσέφαγκε χρήματ 

9 ^ 9 . 9.2 
ἔχειν καὶ ὑμῶν, ὃς οὐσίαν ἔχων πολλὴν καὶ παίδων ὠῤρ- 

80 ῥένων οὐκ ὄντων αὐτῷ, καὶ οὐδενὸς ἄλλου δεόμενος ὧν 


. 1 τὰ τοιαῦτα . 35 ἐφέρετε 
tisse jadiciam, et in eo non comparuisse. ἐπέτρεψε,  Suspectas mibi quidem vitii 
Constructio bsec est : ἐλθεῖν ἐσὶ τὴν τιμω- hio locus est. IpkM. 
pa» τοῦ νῦν ἐκλελοιπότος τὴν κρίσιν. — Alqui — Auxalwclünpuegakrec] Interponedry.Ipza. 
p. 323. 13. dixerat ἐτόλμησεν εἰς ὑμᾶς ἐλθεῖν ψήφισμα] Post μα videtur dee- 
ἀπολογησόμενος. Non novi, quomodo liseo 24x, vel simile quid, deesse. Ipzx. 
iuter sepugnantiaconeiliaripossint. Ipzw.  ' ⸗ 1 JEmil. Prob. ip Timo- 
íe9a;]] Post “αρακαταϑίσϑαι theo. Atbeneus l. xiii. pag. 11. GnuTARR. 
deesse videtur αὑτῷ. IDIM. Οὐδὲ] Stephanus οὐδέγα conjecit. Sed 
Ἐσέτιγ6} Offendor dictione οὕς ἡ τύχν falsus fuit. bene habet b. ]. vulgata. v. p. 
ας . Sententia et usus 3281. 1. ubi hio idem locus iisdem verbis 
loquesdi postolant ieícTws:. aot οἷς ἡ legitor. Curibi non offendit Stepbanus? 
σύχε τὸ ὑπὲρ τοῦ Daun ἀμύνσθαι διιάσονταφ cur nil ibi quoque annotavit? Raisx. 


bd 
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δομένων κατὰ τῆς πατρίδος, ᾿ οὐδ᾽ ἀπεκρύψατο τὴν tpe 
φυτον πονηρίαν, ἀλλ᾽ ἀνεῖλε πᾶσαν τὴν γεγενημένην αὐτῷ 
b ς ὦ.» ’ V v , nd / A 
ὥσρος ὑμᾶς πίστιν, Καὶ οἷς Πρότερον εἐφῃ διαφέρεσθαι, προς 
/ Ld € X A / e t. SN 
τούτους TG EE QUTOJ, καὶ ἐξήλεγξεν αὐτοῦ τὴν προσ» 
/ , ef X b d 
ποίητον καλοκαγαϑίαν, ὅτι ψευδὴς qv. 
/ « Ν ⸗ e⸗ ῳ, 5 ^^ A ^ 
€. "À χρὴ λογισαμένους ὑμᾶς, ὦ ᾿Αθηναῖοι, καὶ τῶν 8 
τσαρόντων καιρῶν ἀνωμνησϑέντας, οἱ πίστεως οὐ δωροδοκίας 
δέονται, μισεῖν τοὺς πονηροὺς, ἀνελεῖν ἐκ τῆς πολιτείας 
τὰ τοιαῦτα ϑηρία, καὶ δεῖξαι πᾶσιν ἀνδ)ρώποις ὅτι οἱ 
συνδιέφϑαρται τὸ τοῦ δήμου πλῆϑος τῶν ῥητόρων καὶ 
τῶν στρατηγῶν τισὶν, οὐδὲ δουλεύει ταῖς δόξαις, nt 
101 τες OT, μετὸ μὲν δικαιοσύνης καὶ τῆς πρὸς ἀλλήλας 
ὁμονοίας ῥᾳδίως ἀμυνούμεθα, ϑεῶν ἕλεων ὄντων, EQ) τινες 
ἡμῖν ὠδίκως ἐπιτίϑωνται, μετὰ δὲ δωροδοκίας καὶ προδρ- € 
σίας καὶ τῶν ὁμοίων τούτοις κακῶν, b τοῖς τοιούτοις 
3 / / ᾽ ’᾽ / [4 , 
ἀνθρώποις πρόσεστιν, οὐδεμία τσόλις σωθείη. μηδεμίαν 
οὖν δέησιν, ὦ ᾿Αθηναῖοι, μηδ᾽ ἔλεον εἰς ὑμᾶς λαμῦάνοντις 
φΦ 9 3 φυ ^v tv 3 / 
αὐτοὺς, μηδὲ τὴν ἐξ αὐτῶν τῶν ἔργων καὶ τῆς ἀληϑείας 
ὠποδεδειγμώην ὑμῖν κατὰ τῶν κρινομένων ἀδικίαν ἄχυμν 
ποιήσαντες, βοηϑήσατε κοινῇ τῇ πατρίδι καὶ τοῖς νόμο' 
ταῦτα γὰρ ἀμφότερα διαδικάδεται νῦν περὸς τὴν τοῦτον 1}. 
πονηρίαν. ὑπὲρ πσάσης, ὦ Αϑηναῖοι, τῆς χώρας νῦν μέλλετε 
φέρειν τὴν ψῆφον, καὶ τῶν ἐν ταύτῃ κατεσκευασμύω 
. ἑερῶν καὶ τῶν ὠρχαίων νομίμων καὶ τῆς παραδεδομέηης 
ὑπὸ τῶν προγόνων ὑμῶν πολιτείας, οὐχ ὑπὲρ Φιλοκλέους 
μόνον" οὗτος γὰρ αὑτοῦ ττάλαι ϑάνατον κατέγνωκε. ταὺβ 5 
€ ^v c / $.,8N / MN / / 
ὑμᾶς ἱκετεύων ἐγὼ δικαιοτέραν πολὺ δέησιν δέομαι TOUTUM 
“Ψὠ ^ 4 " t v 1 
τῶν TXUTU πεπραχύότων, μὴ ἐγκαταλιπεῖν ὑσὲρ uy ," 
“ ς 3^9 , 
102 τσρῦγονοι πολλοὺς ὑπέμειναν κινδύνους, μηδ᾽ εἰς ἀδυξίαν 
αἰσχρῶν ἀγαγεῖν τὸ τῆς πόλεως ἐξίωμα, μηδὲ καταλλα" 
λ΄ οὗκ ? εἰδότας 
"Prróev]  Demoethenem perstringit, σαμένους ὑμᾶς --- μισεῖν. Ipxa. 
Aa 


quem de Harpalicis quoque altera oratione μεβάνεντες) Nova et mira diotio Mw 
impetiit. Vide Dionys. Halicarn. Gnu- xa) Duo εἷς ἑαυτὸν λαμβάνει». proces t om- 


TER. . miserationem ad se mon admittere, lotum ii 
Ταῖς Mia] Seil. quorundam in repu- penes se nullum facere. IDzx. 
blica clarorum virorum. R»isx. Ὑμῶν] Foro. Mallem tamenipdy. lpza. 


Βἰδόνως) Aptum est e vers. 7. χρὴ λογι- 'Ayuys] Malim κατάγων. Inzx. 


͵ 


ΚΑΤΑ ΦΙΛΟΚΛΕΟΥΣ. 929 


ξασϑαι τὴν πρὸς τούτους χάριν τῶν νόμων καὶ τῶν τοῦ 
dquoo καὶ τῶν τῆς βουλῆς ἀποφάσεων. ἀκριξῶς γὰρ ἴστε, 
ὦ ᾿Αϑηναῖοι, ὠκριβῶς, ὅτι ὑμεῖς μὲν τταρὰ πᾶσιν ἀνϑρώ- 

10 ποις ἐπαινεῖσϑε ταῖς γεγενημέναις δητήσεσιν ὑπὲρ τούτων 
τῶν χρημάτων, οἱ δ᾽ ἐξεληλεγμένοι κατὰ τῆς ἑαυτῶν πα- 
τρίδος δῶρα εἰληφότες προνηροὶ καὶ ἄδικοι καὶ μισόδημοι 
νομίζονται εἶναι, φιλεῖν ὑμᾶς φάσκοντες καὶ πράττειν 
ὑπὲρ τῶν τῆς πόλεως ἀγαθῶν, καὶ δ ὑμάς TUN yt- 
γινημένοι. 


Τεῖς γεγενημέναις] Sobaudi ἐσί. nisi po- ἀανηροὶ, διότι γεγόνασιν ἔνδοξοι διὰ τοῦ φά. 
ties prepositio excidit. IDPEM. , σπειν φιλεῖν ὑμᾶς xal expiry varie τῆς ὧσέ- 

Ai ὑμᾶς ἔνδοξοι) Post ὑμᾶς posui oom- λέως καὶ δι᾽ ὑμᾶς μόνους, οὐχὶ δὲ δι΄ ἑαυτούς. 
πε, Idem est ao si dixisset: νομίζονται Alias καὶ hoo versu sit delendum. Ipx. 
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LECTIONES VARIANTES 


» AD DINARCHUM. 


994 ΨΑΒΙΑΝΤΕΝ 
Bekk. 8. προδόντας pr. B. 9, ἐμῶν M. 
11. ἀνιλόντας Μ. 16. οὐδεὶς εἴδεν ὅταν 


ἁλῶσιν οὐδὲ M. Ibid. τί “εαόνϑασι om. 
M. 19. τὸ Θηβ.} τῶν Θηβ. M. antep. 
τοῦ Φιλ.} τοῦ om. P. Bekk. pen. ixxa- 
λέσας pr. B 

P. fac. 1. συνανεκοινολογεῖτο] συναγελό- 
γεῖτο B. M. συνεχοινολογεῖτο Bekk. 6. 
τῆς πόλεως} τοῖς τῆς πόλεως B. Bekk. τοῖς 


γε 
«πόλεσι M. — antep. τὸν ! n M. 

P. 287. δ. ἀτυχίας M. — 3. καιρὸν om. 
M. 7.6060. τὸν N ] βωυλ. ua 
ἐκείνου τὸν Νικοδήμω B. Bekk. 15. ἐν om. 
pr.B. Ibid. καὶ om. M. ult. καὶ om. 


—F B. 

288. 8. ἡμῖν] ὑμῖν Μ. 
Ὁ] ὑμῖν Bekk. - 8. «se 2) φεριιὼν B. 

ja ἰξίπεμψεν M. 

14. ὑπὲρ δήμου] ὑπὲρ τοῦ δήμου B. M. Bekk. 


16. δὲν βιλτ. M. 18. προγεγεγυμένων M. 
pen ela M. | 
289. 5. φαριστηκόγων φεριεστηχότων 
Bekk. Ibid. νῦν οὖν] τί οὖν B. Bekk. 7. 
δεῖν pucsiv] δὴ pactis B. Bekk. Ibid. 
καϑιστηκότα B. 13. χρυσὸν ix] χρυσὸν 
om. B. M. Bekk. pen. ὄφελον pr. B. 
P. 290. 6. 'Ag. xai] 'Ag. δὲ xaàjM. 8. 
pr. M. 5. τῆς hp. - - - ὑπὸ 
add. in mr. M. 12. δῆ om. pr. M. 


ον 
15. δουλεύσασαν M. 16. ὑμῶν om. P 
P. 491. 2. τῶν d NA τῶν om. pr. B . 
Ibid. bui] ἐκεῖσε ek Ibid. ἡμε- 
τίρων)] ὑμετέρων B. M. Bekk. 3. πατί- 


qe] προγόνων M. 5. ἡμετίᾳ] ὑμετέρα 


B. M. Ald. Bekk. Ibid. ἄξια Μ. 7. τὰ 
om. pr. B. 15. ἄνδρες] ὦ ἄνδρες M. Bekk. 
16. ἡμετέρων corr. Β. Ibid. μόνων B. M. 
Bekk. 17. jet v mi M. 19. τας 
του M. 92. Teu. τῶν τμηρ. B. 
M. Bekk. antep. πλυσίον] πλείοσιν M. 

P. 293. 9. 5490.» B. M. 5. 'Eeyív] 
᾿Επιγίνην B. M. Bekk. 6. καταστῆσαι} 
στῆσαι B. Bekk. — Ibid. Βηρισάδαν] Βι- 


- ρισάδην PB. M. Bekk. 
ducta per xówma, M 
ἐκ Tw rey B.M. 
12. καλλίπανου M. 
τοσοῦτον corr. M. pen. πρότερον pr. B. 
€ 
ult. ποιήσεται M. 
2E 29$. 3. ὃ] ὧν pr. B. Ibid. eec. 
vre àwo. M. 8. ] γενόμενος 
corr. B. Bekk. 9. καὶ primum om. pr. B 


19. συμβουλὰς, αὖϑις)συμβευλὰς, ἀνθ᾽ vB. 
Bekk. 14. ἐν δὲ τῇ ] δὲ om. B. M. Bekk. 


a € 
Ibid. ἀκούσαντες M. 15. τὰς Agàc] τῆς 
e 
ἀρᾶς Β. Bekk. 18. μηδὲν Μ. 19. μόλ- 


λει pr. B. Ald. — antep. τολμῆσαι] τολμή- 
eu B. Bekk. 


. apr. B. Bekk. τῇ γνώμῃ εἴϑισϑε M. 


LECTIONES 


P. 294. 5. ἐπιτρέποιτε B. 6. iban 
poevák 
B. 12. “κελεύσαντος M. 13. μιαρὰ] μι» 


xp» M. 16. ὥσαι νῦν ἀμῷ. γάγενι υδὲ. 
ἰδ marg. M. 18. ese ὦν] 8 


21. μ] μοι M. 28. 
ἀπεφάνϑεν B. Bekk. Ibid. 
pao] xra-javrágst B. Bekk. nurodo- 
φισάμενοι Μ. Ibid. μέντει] οὖν M. pen. 
ὃγ εἰσαγγείλας pr. B. Lhid. werranes, wie] 
φεντακοσ. καὶ δισχιλίοις τῶν Β. Bekk. 
P.295.6. εἶ om. M. 7. ἀδικεῖ ph 
κατα. M. lbid. κἀμιεῦ] nal ἐμεῦ pr. B 
"e 
iux M. 8. τῶν Bo. M. 90. ἀσϑ. 
ϑόντες M. olt. ἁμῶν M. tU 


P. 996. 2. τῇ γνώμι"} τῇ evyyséspen cntr. 
6. 


τούτων τώτων M. 7. πρισδέξασθαι) σγισ- 


δέξεσθαι B.Bekk. 11. ἀσολίσϑαι , τὰ] 


ἀφποδόσϑαι σαρὰ τὰ B. Bekk. pea. Nera M. 
P. 297.2. εἰ συνεισέρχενα!} al συνέχεται 


B. Bekk. εἰσέρχεται Μ. 4. ey k riv ἍΝ 
peuna duota per πρὸς τὸν ind M. 14. 
τὸ] ὃ μὲ τὸ Bekk. 15. 

γινομένων B. M. Bekk. 18. τὰ κὶ 

B. Bekk. τανῦν M. 45. ὁ om. M. Ibid. 

γένηται] γίνοται B. Bekk.— 27. λυσιτελὲς 

pr. B. pen. προτύρων) πρότερον Bekk. 
P. 298. 3. xal τούτους M. 5. ἐμολιγω» 


μεέγων] ὡμολογεμένων B. M. Bekk. 


τὸν] τὴν M. 18. ταύτη M. 
cundum om. M. 


antep. προδοσίᾳς M. pen. i αὐτὸς] i em. 
B. M. Bekk. 


x 
P. 299. 4. εἰλόφασιν Μ. 5. οὐκ ἐτιμω» 


ξόσασϑ} τιμωρήσασθαι B. M. Bekk. 
7. 


Ibid. τι τῶν κατὰ B. 
9. τὸς BUM. bak 


add. in marg. B. 
10. ἡμετέροις) i 

eia add. ia meg. 
M. 20. οἴκαδε áer Sin add. in marg. M. 


17, «ρὸς τοὺς 
M. Ibid. τὸν εἷς pr. B. 
Ibid. wy εἰσ.} ἴδιον οἶκον εἰσ. B. Bekk. 


κατεγνωκότες 
. 28. καταγνόντες, ῬΟῦΒα ducta per κδτο- 


yórrie, M. 
ἔλα. B. Bekk. 


P. 300 anos v daots per 
5. τῷ] «à M. et pr. B. 6. καταασίμει 


7. ἁνακεκοσμι μένους M. 9.» 


ά Bekk. 17. ypáqto] γιό" 
—— οἰκείας pr. B. rer 


τοῖς M. καὶ τοῖς Ald. — 91. πελεύεις] κελεύ- 
σεις Bekk. 45. xai τοὺς μὲν - - - εἰσφέ- 


antep. 7íirac ἐλα΄.] τύκς τὸς 


pr. B. 








AD DINARCHUM. ᾿ 


δά. in marg. B. ult. εἰλοφότα ρεηδὲν 
pic νύπη AF W 9a». B. B. Bekk. 


P. 301. 29. ὡς om. M. 4 Δξιῦσϑαι Μ. 
5. γῶν ly τοῖς ὅρος ΜΗ. 8. wagà corr. B. 
10. δὲ ἄλλοις] δὲ τοῖς ἄλλοις B. M. Bekk. 
18, spes . 14. αλὴ] à M. 16. 
κοί rmn) καὶ τίνων B. Bekk. 17. yàe 
emnes codd. et edd. — 19. λόχου oorr. B. 


Did. ἐπαμινώνδας B. ἐπαμινώνδας M. 40. 
add μετὰ τούτων om. M. — 22. eu 
Sw p. M. Ibid. χώραν om. pr. M. 


—— B. M. Aid. — Ibid. κατώ- 
zera» pr. B. 
P. 502. 2. τεῦ ΦΙΆ. τοῦ om. B. Bekk. 


Ibid. ὁ τούτων] ὁ τούτου B. Bekk. 8. 
ἄμφισαν B. M. Ald. Ibid. ξυλλεγεῖσι 
M. 4. ἢν. 5X] ἐγ. δὲ τῆς B. M. Bekk. 
id. κα κατέστη Β. Bekk. 
lbid. áyévrc M. 5. hàom. M. 7. συν- 
συν e. 
διφ94.}}] δαφϑάρη B. áp Bekk. 
PN xal A —E marg. 
M. 8. ἁπάντων om. pr. M. 12. γι] τε 
M. 15. post và» lacuna ἢ. lit. capax in 
" aar B. μοῖραν] μόραν Bekk. Ibid. 
B. ada, A 16. AaxMai- 
M. ^r. τὴν om. M. 


* M. Ibid. τῆς] τοῖς pr. B. 
303. 4. Κολνττέα] xoerrvMa B. xo- 
real M M. 14. ἐμβεβλημένον] —* 
εἶτα B. Bekk. — Ibid. τὴν om. pr. M. 
5. "IDA, ὅλεϑρον ] 'EXA.. ἁλιτήριον B. ὅλεθ 
em, M. Ἑλλ. ἀλιτήριον Bekk. — Ibid. δεῖ 
ilierrw dod. vi d. pr. B. 16. μεταθάλ. 7 


λισϑαι pr. B. 18. «μξει M. 20. 2] ὅτε 
M. et pr. B. 45. μαρτυρίαν πρῶτον. λίγ] 
. MANTEIA. λίγε B 

Bekk. pen. 'YHOIZMATO2 ΜΈΡΟΣ] 
Umoua B. et in marg. M. 

P. 304. 3. reóra om. pr. M. 5. TO 
AOUION ΤΟΥ ΨΗΦΙΣΜΑΤΟΣ) ela 
B. om. in lacuna M. 7, εἰρημένας] dlen- 


Ibid. τῶν b M. 11. οὐδὲ 
| dis Qe Bekk. 12. ἡμετέραν) 
E. B. M. Bekk. 


14. δυμοσϑένης 
add. in marg. M. Ibid. κατὰ in]. μετὰ 
τὴν B. Bekk, zarà τὴν M. —— 
p. M. 16. ἐπεὶ) ἐπὶ M. 9}. προβαλλό. 
INE corr. B. Bekk. 48. 

eset τῆς slo. B. M. Bekk. antep. 
ndi » M. pen.3)om. M. Ibid. 


—* ᾿Αλέξανδρον B. M. Bekk. ult. 


—— Ibid. ἀρχιϑέωρον) ἀρχι- 


P. 805. 2 εἴκει M. δ. ὁ Δημ. τῇ ix τιῦ 
"At. M. Ibid. βουλῇ add. sup. lin. a pr. 
M. 6. δρμιὰν] i ὑμῶν OOIT. B. ἡμῶν Bekk. 


' xal 
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8. ΨΉΦΙΣΜΑ om. M. 10. κυρία προστ.] 
σοῦ eror. B. Bekk. 14. ἄνδρες. 
εὕρηκε] ἄνδρες. ΨΉΦΙΣΜΑ. CeuM εὔρηπε B. 


Bekk. 18. ὑμετίρας corr. B. 20. 
M. Φ1. θεοὺς, in rasura 10. lit. capace, - 
corr. a pr. B. 

P. 306. 5. παῦτα ταὐτὰ B. ταῦτα 
Bekk. 6. ai BM 8. τοῦτον M. 9. 


^n add. sop. lin. B. 15. τοῖς corr. B. 
16. γινομένοις corr, Β. Ibid. αὗται pr. B. 
Ibid. σεμναὶ om. M. 20. καταστήσατε 
pr. B. Ibid.45 - As. M. 22. ἄνδρες 
om. B. antep. ἀλυσιτ. xal] ἀλυσιτ. ὑμῖν 
Β. Μ. Bekk. "as d e om. pr. M. 


P. 307. 4. αὐτοὺς 6. res 
Aev om. pr. M. * οὖν, ἄριστε] 
ἄριστε B. M. Ald. Bekk. 0. χρυσοῦς M. 
10. τέτταρα] 727 w« pr.B. 17. μη- 
Hr], undiv Bekk. 18. οὕτως M. ult... 


ὑνησόμεθα M. 


PR 308. 1. προσεκτίον) wperío Bekk. 
4, προσυτύον} προσ προσδεκτίον B. Bekk. — 5. 
leri» ὑμῶν ον ἐστὶν Β. Bekk. 6. οὗτος 

τ. B. 7. τίς B. M. 13. Qa] 
δία corr. B. δ k. 15. πολεμοῦντα 
διοικοῦντα B. Bekk. — Ibid. ἡμᾶς} ὑμᾶς 
B. Bekk. 17. ἐπαγορεύων Ald. — $0. μέλ- 
εἰσαγγέλλων 
Mi pr. B. 21. σαρεισατων M. 


P. 309. 3. κα ων M. 6.901 
f rete] * meter 


Pago] ἂν οὐδαμοῦ Bekk. 18. δὲ σιπξα- 
γμένους] διαπεσραγμίνους corr. B. Bekk. 


48, τι ἰσασϑι M. 98. σὺ τὴν] σὺ om. 
B. M. Bekk. Ibid. μαντεία" σημασίαν. 


V p.510. 4. μὲν δ] μὲν ὁ B. μὲν καὶ ὁ Bekk. 
8. κινδυνεύητοε pr. Μ. 6. ταῦτα͵] ταὐτὰ 


γεγένημ 
Bekk. Ibid. stárror M. 10. γεγομέ- 
νους M. 


13. παρανόμων M. Ibid. ἐστιν 
οὖν - - - φαρανόμων add, in marg. B. 15. 
γέγραψαι Β. 16. go om. B. M. 


εἰσήγγελκας add. in marg. B. 
πολλὰ B. 29. T) τοῖς pr. B. 
ὅσιυ] ἢ “οὔ B. Bekk. 
P. 311. 9. ὑμετέρας] ἡμετέρας B. Bekk. 
ὧν 


wia. Ie M. 5. Myorric M. 9. ὥσπιρ 
M. Ibid. συμπάντων) σὺ πάντων B. συμ- 


συν 
«άντων Bekk. 40. οὐ δὲ M. pen. ὁρᾶτε, 
45] ὁρᾶτε, ὦ 'A9. B. M. Ald. Bekk. 
ult. 53x] εἶδος B. M. 
P. 312. 4. γενομένων φάγτων M. 17. 


"o7 9 t9 
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ὑμεῦς κύβοι) ὑμεῖς κόριοι De esie οἱ mius 


Bekk. 8. ἀναδίξασϑε M. Ald. 11. σρο. P 


ἐμεένους } προϊεμένους B. Bekk. 18. κατα- 
«ληκτέον corr. B. $1. α xa 


B.M. 543. ἀυλεῖσθαι} ἀπολογεῖσϑᾳι pr. 
B. Bekk. antep. ἐλιήσετε) ἐλεήσαιτε 
Bekk. 

P. 313. 3. ὑμῖν αὑτὴν] αὑτὴν ὑμῖν B. 
Bekk. 6. xal b] καὶ τὰς b» B. M. Bekk. 


9, «περικρουόμενος Ἵ. 13. προιλήλυϑεν M. 
οὐ διακειμένην 
17. μηδεμίαν M. 19. γεγενη 


22. μὴ τῷ Δ.Μ. 24. δημηγορήσων) συνη- 


VARIANTES LECTIONES 


γορήσων B. Bekk. tuampericen M. — pen. 
ἀναβαίνει ἀποφάσει Μ. 
P. 314. 2. ἀφ᾿ Μ: S. Cour Μ. 1. 


εἰδίσιν M. Ibid. παρ] eps M. ara 
M. Ibid. ξπολοχεῖσ . 14, n]is 


B. Ibid. φενακίξων corr. ἢ. 17. καὶ rix 
--- Tb τούτων sdd. in merg. M. 18. 


καὶ] xà» B. 40. τοῦ μὲν τῆς] τοὐμὸν τῆς 
B. M. Bekk. —— om. pr. 


M.' $9. ἐγκατέλιπον] iyxavax sa B. 
Bekk. ἐγκατέλινα M. 


KATA ΑΡΙΣΤΟΓΕΙΤΟΝΟΣ. 


P..515. 5. τὴν ἐξ — βυυλὴν] τῇ i£ — 
βουλῇ B. Bekk. 9. τοῦτο Μ. 19. 3] καὶ 


M. 16. τὰ ψευδῆ ded. vid. pr. B. 17. 
" tTey 
ὑπολειφθῆναι M. 18. δεινότερα M. 19. 


αὑτῶν) «ὑτῷ B. Bekk. αὐτῶν add. καρ. lin. 


λ 
a pr. M. Ibid. ἀσφαλίστατον M. 40. 
β 


Ῥ. 316. ὃ. γεγενημένην») vw cod. 
Laurent. Bekk. 8. ψευδοανοιὸν hiveogroiy 


B. Bekk. 5. βούλετε M. 9. ὅσϑεσ 
ἥσθεθ᾽ B. Bekk. — Ibid. ἡμῶν] ὑμῶν B. 
Bekk. 11. ἡμᾶς} ὑμᾶς B. M. Bekk. 
B.M. Bekk . Did, nesdfjeSualoe] 
. M. . id. P cart 
»ταῤῥαθαμήσητε B. M. Bekk. 109, γεν.» 
μόνων M. — Ibid. ix) κατὰ ptr. B. 20. 
berà add. sup. lin. a pr. B. Ibid. [ὃ διὼ 
-7 7 φείσασθαι ;) Bekk. — Ibid. τοὺς xei- 
γομένους) τοὺς τοῦ memeaimo B. Bekk. 
: de ov 
41. αὐτῶν ΜΙ. 24. τῶν νῦν κρινομένων M. 
P. 317. 1. καταβήσομαι M. — Ibid. 
ταύτη shwTiórt, add. ie marg. B. 2. 5] 
καὶ εἰ M. — 4. xarà τὰς] κακὰ τὰς B. M. 
Bekk. 8.icnwom.M. 9.9162; M. 


aca. 

614. ἡμῶν M. “17. ἀποψηφίσαντα M. 
10. γενομένων Μ. Φ0. νομίζειν om. Μ. ᾿ 

: P. 318. 4. Mut] ϑέλησεν M. ' ibid; 
ἕσειτα ἔτι] ἔπειτα παρ᾿ ἡμῶν ἔτι B. Bekk. 
5. ξούλεσϑε add. sup. lin. a pr. M. 8. 
τύχη B. 9. Bawgenlac] Gaufgeníac B. 
BepÉpevía; M. Βραυρωνίας Bekk. 12. 
τίμημα τιμῆσαι Β. 14 [τοῦτο Bekk. 

ὄμπροσθεν 

40. bón M.. pen. εἶθ᾽ M. 


— M. 

. 3139. 1. ἐνδειχϑίντα] B. 
M. 9. δεῖν om. . 10. 

Μ. 8 «ολιτείαν) πόλιν B. M& ^ Ibid 
εἰσελήλυθε Μ. 17. τεῖς πολίταις om. pr. 


alt. κατὸ. 


M. 418. ϑαυμάσουσι] ϑαυμάζουσι M. 
Bekk. 19. συριβ. — ὃ καὶ B. M. 
ἐνομοθέτησαν 

Bekk. 48. ἐνομίσϑησαν M. 54. vel κὰὶ 
vel τὴν δημοσίαν ded. vid. pr. B. antep. 
erorsesy corr, M. — pen. λέγῃ xal yos 
λέγει xal γιώσκει B. M. Bekk. — olt 
βωμοῖς] ἐν τοῖς Borgaoic Μ. ἐν τοῖς νόμοις B. 


Bekk 
P, 320. 2. ripa Toc] λήμματες Belk, 
3. τὸν] τὴν M. 9. στρατιὰς Μ, Did. 


o 
εἰ τὰ ἱερὰ ded. vid. pr. B. 10. ix& 
M. 11. ὁ ᾿ριστογοίτων]) ὁ om. B. Bekk. 
Ibid. τοὺς γονέας} τοῦ γονίας B. Be. 
14. ἵχειν om. M. 15. αὑτῷ Μ. 19. 
πραγμάτων Suyrev.] πράττων Phares. B. 
M. Bekk. olt. πειθόμενοι M. 

P. 391. 1. τούτου —— TTE 
“«“ψογυρίαν B. M. Bekk. 54. ἔστιν im ma] 
ἐστὶν, ὅτι περὶ Β. Bekk. ἔστι. Iri ew 
Ald. 8. ἡμῶν M. 4. οἱ add, sup. lis. s 

r. B. 5.ἐσεὶ δικαστῶν] ἀνδρῶν iri, sed 
μαστῶν in marg, M. Υ7. καταύψεφισέ- 
8. τοῦτω τοῦτο corr. D. 
9. ϑεῖαν Μ. 10. ἧψε 


18. κεκριμμόνων pr. B. 
Ibid. xarà) ae 


μᾶνος pr. M. 
τούτω M. Bekk. 
γὰρ λαμβ. M. 

22. ὑπολάβοιτε Β΄ n wi" 
κατὰ Bekk. id. ] . M. 
Bekk. 43. Nes; xai κατὰ B. M. 24 
iet oorr. B. pen. (w») Bekk. Jb. 


P. 329. 1. χρημάτων πρός τ᾿ αὐτὸ] xg 
μάτων πσροστάττον Bekk. 43. à πργωκ 
om: pr. M; 5. et 16, ἀμϑμιω B. Ibid 
οἱ 15. ζελίτεν pr. B, 7. τοὰς am. 
Ibid. oum ceóer.] δοῦναι τοῦ΄ món. ] 
Bekk. 8. τῆς πάσης M. 9. ταῦϑ' o€* 

ἂν .᾽»ϑ 4096 5 . 
B. 10. ἔϑισανΜ. Ibid. ip] ὑμῖν B. 
M. Bekk. 16. εἶναι καὶ c M. 99. 
Lew] φόρον M. — 33. πωύσεν M. 15 


δῶρα . bd 
ἀναδεχόμενον M. — Ibid. τοῖς σετιβκ] 
«vic τῆς πασρίδος B. Bekk. τῆς πατρθκ ' 
nlt. τὸν βάρβαρον] τὶν βάρβαρον D. M. 
Bekk. 
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- λόγοιν 
P.993.1. vus» M. 25. ἔσως χρόσ.] ἢ 
v3 χράσ. Bekk. 5. ἐναντίος καὶ M. ἐναν- 
"ia wi corr. B. Ibid. esegue Térev pr. 


M. δ. ταῖσιν M. Ibid. καταπλιῦσαι 


n 7. NA ud 


die — orm. pr. — Ibid. εἰσεκόμι- 
ep M. antep. καὶ om. pr. 

P. S94. 5. ὑδιχηκὼς] ἱξεπατεκὸς Β. 
Bekk. om. M. 6. Dáptare Μ. Ibid. 


o 
ἐασετρεφὸς M. 11. ψευδεῖς καὶ «ἢ καὶ 
em. B. M. Bekk. 15.δεῖν B. Ibid. τῆς 
eur, B. lhid. 


corr. B. 
14. τὴν eru» om. pr. B. 185. 0no0$ om. 
codd. et edd. preter Bekk. P ἢ vei- 


va] ὃ νῦν πρῶτον B. Bekk. TAS 
M. 40. κὐτύχει] εὐτυχεῖτε Bekk. 
om. pr. M. . pen. γενόμενον) 
Wine M. — Ibid. habs ] hahibv- 

phe B. M. Bekk. — Ibid. καὶ} ἀλλ᾽ M. 
P. 325.5. ἕνεκεν Μ. Ibid. ἴσθ} εἶσϑ᾽ 
M. 14. διπλάσιον oorr. B. 
40, ἐξαγγέλλει a pr. Be 23. —8* 
25. ἔπραξεν ἂν iepatm eorr. qu 
ἂν pr. om.) k.áàrom. M. 46. 9wi 
em. pr. M. Ibid. éxeri] εὔχεσθε M. 


19. τιμωξησάμενος) 00 
Bekk. 13. 


antep. κολάσετε M. οἱ pr. B. olt. παρ᾽ 


veaTTÓrrey] πόττων . M. 
Ibid. p» M. $0. wtent wpu- 
sire] ——— B. προκεχειρικότα 


": δεῖ om. pr. M. 
Ibid. i ἡμῶν om. M. — olt. ixA. agen] 
ἰκλ. τὴν κρίσιν B. Bekk. 

P. 837. 5. τῆς om. pr. M. 6. τοῦ om. 


E 
pr. B. Ibid. δικάσιντας. Ν. 7. TU τὰ 


τοιαῦτα) τὰ om. B. Bekk. — 9. ἀφόσετε 
om. pr. M. Ibid. xal om. M. 16. “λεύ- 


eamm M. 17. Tw om. pr.B. Ibid. bav- 
ϑερόσαντι δι. B. 18. λαβίντι pr. B. 


19. σόλις M. 30. ὑπὸ λόγον B. M. 541. 


—* φέρετε B. Bekk. $5. ἀνθρώσων 
pr. . τοῦτον ἄνθρωπτν M. — pen. πολὺν 


?7. pr. B. 


P. 398. 2. ex ἀπεκρύψ.7 οὐδ᾽ ἀσσεκρύψ. 
B. Bekk. 4. εἷς om. pr. B. 12. δου- 
λεύειν] δουλεύει B. M. Bekk. Ibid. εἰδότας] 
εἰδότες B. M. Bekk. — 15. ἡμῖν corr. B. 


pr. B. 
ult. μηδὲ καὶ καταλλάξ.} καὶ om. B. M. 
Ald. Bekk. 

P. 329. 4. ἱἐπεινέῖσϑαι pr. B. b. ἐλυ- 
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* iste Tw τὶν CoéSuar. 15, ult. ἄγων εἷς 


ἀδιξίαν αἰσχράν. 103,1 


ἀγῶντο δανολογωώμονος ἢ. 37 
6. τὴν ie IN iig wualdu. 
78, 6. . 


101, 9. . 


ἀκριβὴς πείρα. 79,19. — 

ἀπρόστολις. 30, 5. 90, 1. 

ἐπ τὴ} à dovrà, Atticum litus, xal οἱ λεροόνες. 
97, 9. 2t 

ἄκυρος τοῦ ἀπαίου. 6, 12. qui nequo veram 


. reotamque de re. sententiam reperire - 


movit, neque repertam, et proausacia- 
tam adeo, factis exsequi valet. 101, 9. 
ἀλόϑεια, 5,13. ἀληϑείᾳ τοῦ συνεδρίου συγοί- 
ποὺς ἑαυτὰς κατίστησαγ, judicio verum 
et mqunm. ip pronantiando severissime 
alque sanctissime tuenti. 61, 4. 
ἀλιτήριος) τῆν Ἑλλάδος ἁλυγάριεν. 55, 7. 
ἐλλ᾽ 3 pro 5 simplici, aut pro εἱ j45: quam, 
. Prarterqnam, 22, 5. 


ἀλόγιστος. 64, 5. 
wh ταῖς κολαχδίαις. πρός TUM. 
9, 15. 
ἀμφισξητεῖν τῶν lv οὐρανῷ τιμῶν ᾿Αλεξάνδρῳ. 
elitum bonores Alexandro denegare. 
65, 10. 
&xa car. 79, pen. 
ἀνάγειν. procul a societate bominum ab- 
.. duoere. 81, 11. 
à ἐσϑαι τὰς ἰδίας τούνων δωροδικίας 
' . suscipilis im vos sinitis- 
que vobis imputari ut-& vobis proba- 
tas. 4, antep. 72, 2. 
ἀγαιρεῖσθαι εἰσαγγελίαν. reprehendere, re- 
vocare, tollere, antiquare.. 66,-1. ἀνε» 
Mi» ἐκ τῆς πολιτείας τὰ τοιιαῦτα. Sula, 
100, 19. 
ἀνακομίζειν. 6 Griecia in Asiam superio- 
rem tmittere, 49, 10. 
ἀνακχρίνειν τοὺς τῶν κοινῶν τι μέλλοντας 
διοικεῖν. examinare, vite scrutinium 
instituere com petentibus honores, il- 
liuxque soratinii forinule, 86, 7. 
ἀναλαμβάνειν τιγά. comitate, btanditiis 
orationis, lenociniis bonorum officio- 
romque aliquem sibi devincire.. 90, 11. 
ἀγαλίσκειν τὸ ὕδωρ. tam dia causes diotio- 
nem exiralere, donec aqua ad dicen- 
dum infusa defluxzerit. 79, pen. 
ἀγεσιμηλάναι τῆς ἑαυτοῦ τύχρις. τινά. oui 
te socium negotiorum adjunxeris, ei 
- infelicitatem- tibi oognatam atque fa- 
lalem adjungere, affrieare. 25, antep. 
ἀγάστειν) χρυσὸν in. τῶν —— dva d- 
Μμδνες “εριπορεύοται. 40, 4, 
ἀναρνάζειν. oppidum devastare.. 17, 14. 
áseri εἰς 7T» 33, pen. 
τὸν τινος αἰτίαν τιν. imputare. 68, 9. 
ἀνατρέπειν πράγματα. evortere, corram- 
. 43, pen. siio. 61, ult. σαντα. 
- 93, 10. 
aped στήλην οἷς ἀκρόπολιν. 90, 1. φό- 
ἀκρόπολιν...30, 5. 
τίς dvmivturas τῇ θεὼ "^ εἷς ἀχρόπολιν». 
66, 16. . 
ἀνείργειν. reprimere.. 89,15. 
ἀνόρχεσϑαι εἰς τὸ δμιασγάριον. 40, 15. 
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᾿ ἀνήκειν ἀδικημάτων slc ἀργυξίου Myordvenho- πλέων ὃ τῷ διπαίω. 41, 8. 
2 que mulcta —— pos- — alti ibat Aamianahe 
t. 44, 13. 
ivre a vtro. infamis locus, quo non licet denn] plurali, τὰς τῶν κρότον t 


bonestis accedere. 81, 15. ας εἰν. 29, 5. 
T —ã dre eie dme yaeei * — 

τοῦ κρ *,'9. «ῆς ^ ἣν ΐ Teu 

—— —— — δὲν ,1. 

τοιαύτας εὖ 11, 8. 100, 2. reum ἀποτιθέναι!) εἰς ποῖον γὰρ καιρὶν ἀσιδέσωϑι 

in judicium adductum ideo absolvere, - τοῦτο, 

quod patriam sibi mekie magnisque — 25,5. 

meritis obstrinxieset. νειν πείσει. causa cadere. 61, 1. 
ἀντιπράττειν. 69,10. ἢ cam oomptam aliqued exiten 
ἀντιτιϑέναι τὴν πρότερον ὑασάφχουσαν δόξαν. sinistram sortitur, secas atque ta v 

74, 8. lueras. τὰς εἷς τούτως τῷ 
ἄνω καὶ κάτω μεταβάλλεσθαι. 13, 7. Jæxric. detorquentes infortanis, ia que 
ἀξιόπιστος à. βουλὴ τἀληϑὲς εὑρεῖν. senatus δῖ vos conjicere is epits 

᾿ς Areop. ea est existimatie fidesque, 6t — ipsorum. 23,4. . 

"ἄπ causis emdis priemeditat:e oredatur ἀποφαίνειν] ἐσὶ τοῖς κατὰ  Axueribus, 

verum indagasse atqae pronuacíasse. . μόρας. quis fuh 
6, 8. Demostbenem esse, premit 
dh] reus, érmus, irrefregobitis, ἀξία vit. 6, 11. ὃν οὐχ εἷς ἀνὰ, ἀλλ᾽ δυισὸ 

ζήτωσις. respectabilis, ut vulgo asur- — & ἐξ ᾿Αγεᾶν enkywo Gnoxà bemipertu, 

pant, h. e. cujus auctoritatem defagere — deolarevit, bio $3 ipo. 
beed lloet, 45, 3. par, ualis, eonve- ' 1i, 13. ee ἐνέφων à Boa, δὲ 

nies. ὡς τῆς τιμωρίας TE λυφϑηῖσιν ἐμέλλυσε. 37, 18. ὁ βιρὴ τὸ Je 
. γινισομένης τῶν ἀδικημάτων. 89, ἀφέφινν. 49, f. ' 

1€. epehut τὴν Ὡύλιν, ἣν crap" ὑμῶν, vin ἀιποφούγοιν. 44,11 ᾿ 

ἕξις ἐν, ἔλαβε. 98, 9. —XR ἀσό me ingittale. 


ἀξιοῦσϑαι τῶν ἴσων τοῖς ἄλλως. 81,13. —— — eommendetowm aliquem. howerhb emd- 
ἀξίας: 76, 5. τιρουρήσεισδε ὑμῶν αὐτῶν καὶ datmm, ut idoneam, in comiti, ee 
- φῆς χόκεως intignum et parom idoneum, repetam: 


dnráyaiy οἷς vi δισμωτέριν. 81, 
dale» «τρός τινα. proficisci "n aliquem. inclitus. decreto cavere, vetat ve 


: 85, pen een fiat. 81, 6. 
ἀπαραίτητος τιμωρία. 17, 5. , dirw, impreostiotep. ὀσύνεν 
dmt τιμωρούμενος. —EE puniendo, wie br. mi πόλει suit 


. ob wultitadinem sonties et cxdiom 
astietate owpl, ut postremi plectebdi 


mitius accipiantur, aot plate absolvan- ἀργυρίζεσθαι «πάντοθεν. 32,5. 
M" decóvas nal cwügbre: 


tut. 79, 14. 97, 


wv. quodnam unum bio 
. plebiscitum, aunt - quam wnem legem 

tulit, cojne causa nop passus esset se 
corrumpi?! nob iwta omale 


ἔνοχοι. 35, 15. δρὰς παιῖσϑει iiri 
κατὰ “τῶν Φογερβῶν. 65, 10. 


4 φιβυίω 


dot». iT, 15. 


b Beéopenin, 82, 11. 


* mulcta δ συ sodio, * 


quis unquam (ast statim 4 
b. e. tum gend quoe 


——— aꝝ —⏑ —⏑ qi γε 
55 — 9.15 * mus aocipiens e cafe 


ei e. 73, 14. 74, 4. 


ἀσοδίχεσθαί τ νος. probare. aljenjes ora- 
d 


tionem. 1 5, pen. . 
ἀανοδιδίνα Ἵ εἰ bene habet eu leotío, sese Pegutio wosiine reip. οὐδ, 

efferre, iugerere, . ἀρέδωκεν — ed ludos solennes att fana decrtu €x 
.restius legatur iit] ἑαυτὸν 9$ — tra ditionem Atticam, qe is, oi wt 
gv wp. 58,1. τὸ Y ἀσοδέμε- legatio demandata sh, perseta P. À 

Md sia li . ior pus da- . ftepresentet. 57, 9. 

. tionem. $3, 14 τὴν τῶν ἀρῤχιϑεωῤός. 5T 

δικαίων εἴκοσι μνῶν. ἀνμενεν ow τῶν uat. — 
19... . ma rerum, übistamque v9" 

ν. 82, 1. atque οἷδε seripire. 

—— apre ih leves, 37, 6. $8, 2. 
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i exprobrater, b. 
ei atque cognata quasi infeliei- 
per quat de et quicquid. igati« 

tuoret agesetque, i id. non modo irritum, 
sed etium. reip. exitiosum esset. 54, 


— τῶ τῶν THÁMTS ταλάγτι 
Ι ζασιλέως ἀφικνουμένων. 9, 8, εἰς τὸ» 
(ris qnod p. 86,5. addis. 
B. 


Beo] ἤσετ' levi. τοῦτα πάλω βαδιῦμαι. 


eertam et oontróversim expertem im- 
miitere. 33, 12. 
——— dendi » quod orwer 


) dicat ie atn πορίσαντες. 
, 95, υἱὲ, verum bec lectio viliosa 


ST 
[id est, γῶν καὶ φύσι!) τῆς 


5» 8. 


"alus nir 


riii em nr —— leges non admit. | 


ad honores, misi eos, qnibus 
' intra tete τὸ δοὰ Atticam feadi essent. 


"puta mewmü 81,7. — 
ywpu) τῇ γνέμῃ πλίον à τῷ δικαίω ἀπρνή- faSüna: 
sop plus suo 
erga reum stadio, —— S. H 
bueno. 41,3. xU. * 
γέες καὶ μιαρός. 64,1, 66, 6. 
46 


aor eie erat Mater deorum, b. e. 


, waiversi juris Allici, literis. consiguati. 
60, 11. 


γράφειν σίτησίν τινι. deoreto ea de re seri- 
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pto, auctor fieri populo, at honorem sel 
om epali cum 
in prytaneo, alicui Mig 33, 16. 
. καθ᾽ ivre) θάγῳτνε τὴν Quen: 
79, ult. γράφειν κατά χινε(. moliones 
oriminales de majestate laa τοὶ aiejli-: 
bus in aliquem intemdere. 77, ult. 


y] δώρων γραφὰς «ufoarri. 8.5, ult. - 


25e 


διαίριαιν. malus genius, tortor, faria,. quoquo 
Ew Iuctam et εχ τρῶν seoum afferens. 
—8* 4. 
δάκτυλος} χρυσὸν ἐκ TÉ — died: 
μενος. 29, 4. 
δίεσιε λαμβάνοι εἷς ἑαυτάκ. prooibus locam 
dare aocessumque ad se. 101, 6. . 
δειικνύμν τὰ πρίσωψέν vw. in cenepeotam 
alieojus prodire. 70, 10. 
καιρῶν, οἱ πίστωις, οὦ 


τιμήματος τὴν ἔχασα σψει- 
—— — 


«λῶν τῶ ἐξ ec MM IO d, » 
he ] πλεῖ ἐν τῷ 

ἢ ἕξω Pure. 77, pea. ^ 
δευσοκοιός. 78, ult 


τῶν — τὸν palio τύχην. 6t, 5. lia iai 
τῆς πατρίδος 30, eit. 
νομέων οὐσίαν; publicare, proseribere, con- 


fecere, 93, nit. 
| Namens, pro concione, vesba facene. 14, 
4. δυμηχορεῖν wi [pro evreysns, ai — * 
. Βοδδ babet]. 75 75 ip ^ 
a9 δημόσιον, scil. χρῆμα, vel σύστημα, vel 
s^ s0sc, vel ] res publica. và νοῦ 


deri τῶ δαδεχομάνω . 
σίφυ. 94, 11. v. —— odi 
dub] χρυσίων 


δ διοδεδομένον. dicibitum. 
s 1t. 
ccr * "spat, 77, δ. 10, 1 11; 


, 74, 13. 
διαλλάττειν. 6T, 18. 
lenius ἐπὶ τῆν πελιαιία!. 18, 6. εν 
basnosr] Quat «ῆς ἡμετήρας 
yvégunc, 78, 7 | 
διαν αὑτὸν τααΐγα διυπεπακμί- 


διασκευάζεσϑαι) bonis cedere, decoquere, 

foro excedere. διισκευάσϑαι «ρὸς τὸν δῆ- 
per. dabita. ὕδορ. lasida. ποὺ poses! bii 
luere. 50, ult, 


διυνπάσσειι, manie: et: partes dieiriboere, 
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dispensare. 56, 8. 

διετιϑένα!) κακῶς διωτ θέμενον ὑαωὸ λιμοῦ. 
89, 5 5 . 

διυτρίβειν ἐν τῷ ϑισμωτηρίω “λιίω xem ἣ 
ἔξω. 77, pen. - 

διιφέρεσθαί τινι. cum aliquo simultates el 
odis exereere. 100, 14. 


διαφυλάττειν. reservare in posterum tem-. 


pus, gperam dare ut superstes maneat. 
79, 1. 
διδόναι πεῖραν τρόπου xal λαβεῖν. 90, 4. 


ure vic τοῦτον δικάσετε τὸν ἀγῶνα. S5, 


e 41, 3. i — μᾶλλον 
ἢ τῷ δικαίω ἀπονέμοντες. 43, 4. καταχα- 
μσόμενοι οὐδὲν τῶν κοίνων δικαίων. 71, 8. 
λύοιν và δίκαια, 72, 10. τὸ πέρας ἔχοντες 
ἁπάντων τῶν ly τῇ αόλει δικαίων. 99, 5, 
δίων] μεισθοῦ τὰς δίκας λέγειν. mercede con- 
ductus orationes forenses coram tribo- 
pali recitare. 74, 7. 

διοικεῖν φολέμους καλῶς. 49, pen. 

διοίκησις] serarium publicam, unde samptus 
fiunt in necessitates publicas. σινεσκενα- 

σμέγος τὸς διοικήσεως ὀκτὼ τάλαντα. 56, 
18. 

διόμινυσθαι τοὺς ϑιούς. per. fidem deoram 
jurure. 35, pen. 

Wfe] τὰ δίκαια Ὡροίσϑαι τοῖς τῶν κρινομέ- 
ves δόξαις. 19, alt. δουλεύειν —* 
100, olt.. . 

δρασέτυς. 58, 3 

διροδικεῖν. 11, pen. τὸ δωροδοπούμενον χρυσίον. 
emrum datum aooceptumqae prodende 
patrie ergo, aut juris equi depravsndi. 
48, 19. 

δωροδικίας pcena erat gemina. 44, 14. δὼω- 

dedecus et — incommoda 

ones consequentis. tlc ὑμᾶς αὑτοὺς 
—— rolas. 76, 8 
εἰσαγωγίμους trorhetrt καὶ τὰς τῶν ἄλλωγ 
δωροδοκίας. 85, 10. ἀτυχία καὶ δωροδοκία. 
bendiad yoin, 'scelerositas in — 
bus accipiendis. 54, pen. ἐκκαϑάρατε 
τὴν. δωρολακίαν. In τῆς erbe. 79, 16. τῶν 
φαρέντων καιρῶν, oi σίστεως, οὗ δωροδοκίας 


δέονται. 100, 18. NN 
o ** γραφαὶ ἀζέμιοι. uot ** 


hujusmodi causarum mulcta aolla mn. ma. 
nehat. 85, vlt. 


E. 
exaistere in urbe. T8, ult. 


Li Β68ΟΣΙ, 
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ἀδύνατον κωλύειν. 78, antep. 

ἐγκαταλείπειν τὰς ὑπὲρ τοῦ δέριου 
cepta pro rep. iachoata relinquere. e, 
: 4. prodere, desertre nada et indefeags. 
101, olt.: 

ἔδαφος" τῆς πόλεως. 67, 16. 

iioc] signum Minerem Polivdis a Praxi- 

* tele faetum in arce dedicatam. 94, 6. 

iSo] τοιαῦτα ἔθη ὑμῖν καϑιστάντων. 72, 12. 

εἰρωνεύεσθαι -simalate et in modam pre- 
varicstoris agere, ut velis quidem aliis 
videri verum et sequom egisse, teque 
personte oonveojenter, verum tames 
partibus muneris tui baud satisfaciss, et 

: ue velis quidem. εἴτ᾽ εἱρωνεύεσθε πρὸς ὑριᾶς 
αὑτούς. aliad pre vobis fertis, dii ded i in 

: animo tectum habetis. 89, 3. 

tirayytNar.dyeipiicBa;. 65, olt. 


' φἰσάγειν slc τὴν σόλιν πρῶτος: 90, pen. 


εἰσαγωγίμους “ποιεῖν τὰς —— copiam 


facere actionum et judiciorom de cor. eot- 
ruptelis, veniam dare deaunciandi, reot- 
que largitionom punire. $5, 9. 

εἰσέρχεσθαι εἰς πράγματα. intervenire, aut 
sese ingerere, immiscere rebes. 54,7, 
de reo ad jadices prodacto, coram iis 
stante. 71, 10. ' 

dowiaiy ἑαυτὸν κοινωνὸν τῶν sqerrepim. 
sese ingerere; 26, 4. 

ix) ἐξ 'Aetisu sráyoo φούγαιν. solum vertere, 

: üt exsilio damnátus ex Areopsritrewm 
sententia, ix TW EE "Apes 
φάγευ βουλῆς. $4, 18. ia τῶν ἄλλαν, pro 
διὰ τὰ ἄλλα. S5, 13. 82, 8. 

ἕκαστος ὑμῶν iusequente- plorali ἂσελωλε- 
πότες. 48, 16 

ἐκβάλλειν. ejicere, extermioare arbe, vel ia 
causa esse, αἱ aliquis necesse baberet 
solum vertere. 94, 2. 

rud τὴν δωροδοκίαν ἐκ τῆς πόλεως. 79, 


κότον τὰς προφάσεις. 79, 8. 
ἐκλείπειν τὴν πρίσιν. defogere jodicion, son 
comparere, sui copiam nullae facere. 


98, 9. 

ἐκαίέμαειν. 18, ult. quod qeid sibi velit 
dubitater. 

ἐκπώματα navayentíto. 50, 5. 

ἔκτισις} jexaaariar τοῦ 8 τιμά μιατες τὸν lam 
σιν ἐιτιϑέντες κατὰ τούτου μόνο τοῦ ἀδι- 
κήματος. 86, t. 

^d σαραδώγματα πᾶσιν dsSpiew. 72, 

* wap ἱκόστων καὶ βευχομένων. 30, 6. 

ἐλεεῖν τιγὰ ἐν καποῖς. 15, 9. 

orem ἑλεεοὺν ἑαυτὸν κατασπευάξαν. 70, 8. 

ἔλενςἾ λαριβάνειν εἰς ἑαυτὸν μιπδιμίαν δίων, 
pl Dao. 101, 7. serio pi plor. logebris, 
lamentabilis oratio, sd clendam eommi- 
serationem coim 72, 14. f4, 13. 

buic] ἐν ὑμῖν αὐτοῖς nal τοῖς θεοῖς τὰς ἐλαί- 
δας ἔχετε. 19,13. τὰς Drac ἐν τοῖς ἕξω 


parri. 69, 14. bea, pex Sage armis, 
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v εἰς aleyiom ael ἀδιείαν ἀνολλούς. 

1 . - 4 

ἐμρείνειν τυῖς γομριόνας. jndieato, vel etiam 
quisasque vri evpatai acquiescere, 61, 


ἐμπείπτοιν εἷς τὲ δεοσμωνάμων 81, 10. 
] portas Athenis εἰ dniversa res 
mercatoria ibi exercitata. ἐμεαγορίου ἐσσι- 
8€, t. οἰκοδέμεμωι ἐν να ὑμενόρω 
e [Pirszeo] à ἐν 79 ἄστει, 66, 18. 
ale petáshua. 78, 1. wyreela. 100, 
12. 


b] prope, apud. τὴν iv Κερκύρᾳ ταυμαχίαν 
νικᾷν. 99, 19. . 

ἐναύειν τινὶ πῦρ. copiam ignis lucisve alicui 
Íncese, smam fasem ad taaní accendere 
volenti. 81, 6. ' 

isjumvíssu.- ἴα. jus vOCare per sofiqnam ie- 
διξεως. 83, 7. 

—— mie τότε ἱναστώσως κρίφοως. 100, 

ἔνοχος ἀπόσαις ταῖς ἀραῖς «ταῖς ἐν τῇ gu 
yvnpsisn.s. 35, 16. σεῖς ζετρυρμίοοις. 41,4. 


«wi. congredi oom alique. 57 , S. 
Mors Doas vidas τὴν oup 0,0. 


63, 6. 
ἐξονέψεδεος. data apers, do composito, ex 
apmüiete. inter se. 87, 


T ] ei ἣν ἔφασκεν ἐξολθεῖν ἐκ τῆς 
— * * 57, 11. οἷ ἐστὶν 
pni | sàepiloc. 69, 8. 


grere. 10, 10. ' 

iei] cum genitivo sigoiütat n. ἐπὶ τούτων 
τῶν χροβμεάτων. hoo in sere. 94, 2. enm 
dativo sign. finem ταὶ eb quen βι, vel 
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& Δ. contra emolumenta puttim, quó ea 

cormgueepat, ant heeti prodat. 90, eK. 

d) super. ἐπὶ vei. ξίσας γέγνεσθαι. prm- 
esse, prssfici mereenariis militibus. 52, 
alt. ἐπὶ τῇ φυλαχδ mi ὑμονόρων σωμά. 
τῶν τόταχται τὸ συνέδριον. senatas Áveo- 
pagilicus preest tutelm oorperum ve- 
strorum, vel, eo est institulae, quo se- 
curitati vestre invigilet. 7 5, 6. 

ἐπιβλέπειν ἐπί τι. 51, 14. v. ἀποβλέσειν. 

ἐπιβουλεύειν] ὡς ἐπιβουλευομένων τῶν γεωρίωγ. 
66, 8. , 

ἐπιγίγνεσθαι) παράδειγμα τοῖς ἐπτιγιγνομέ- 
γοις, posteris, καθιστάντες. 90, 8. 

lenygépiy]. τὸν ἐπὶ τοῖς τῆς πόλεως ἀτυ- 
χήμασιν ἔψιγεγραμμεένον. coi clades reip. 
imputantur, ut ab eo contracts. 91, 9. 

ἐπιδέχεσθαι) cepere, admittere, pati. ὁ 
λ οὖχκ ἐπιδέχεται μακρολογεῖν. $5, 9. 

ἱπιδῆραι lx τῶν ἰδίων οἷς τὴν κοιγὴν σωτηρίαν. 
ultro de suo conferre. 56, 16. tw- 
ξὺν ἑαυτὸν ἐπέδωκε γῇ βουλῇ. sese obtalit. 
58, 1. 

ἐτιμέλοια 78» ἰφήβων. 98, pen. 

ἐσιμελητὴς T le ἴου. B2, 1. 

ἐπιορκεῖν τὰς σεμνὰς Saác. 35, 16. ὅρκον, ὃν 

ὥμοσε. 92, 5. ? 

ἐσισκήστεσθαι!) controversiam falsi ob- 
movere. οὗδεις ἐπεσκήψατο ὡς ψευδεῖ οὕση 
τῇ ia. 39,7. 

ἐκιτιϑέναι. irrogare mulotam. de legibus, 

᾿ judicibusve. 86, 2. τὴν τιμωρίαν τοῖς 
ἠδικηκόσι. 95, 6. 

beige]. ὀφείλων τῷ δὴ , κατὰ τᾶν 
ἐσιτίμων γίγραφεν, οὖκ ἐξὸν αὐτῶ. 77, nlt. 


καὶ ἐφειτρέπειν) μὴ ἐσιτρίπσηγτε αὐτῷ. 57, 11, 


ἅξιόν γε τούτω παρᾳκαταϑίσθαι τὴν πόλιν 
xai ἐπιτρῖψαι [subsudi, aut τὴν πόλιν, καὶ 
ἑαυτοὺς κινδυνεύειν ογτας. 57 , 4. con- 
stitgere, de judicibus. ob; ἡ τύχη xai ὁ 
κλῆρος ὑπὲρ τοῦ δήμου δικάσοντας biz po La. 
si bene habet ista lectio. pro, οἷς ἡ τύχη 
ἐπέτρεψε τὴν ἐξουσίαν τοῦ δικάζειν. 99, 1. 
ipya] fuühctiones militares in pugpa. ἐπὶ τὰ 
ipn ἁπιέγςι. 26, b . * 
ἔτιρα φρονῶν xal δημηγορῶν. 14, 9. quod 
idem paulo plenigs et planins p, 36, 3, 
Bic effert: ἵτερα μὲν λέγων, fva δὴ 
φρονῶν. τῆς πόλεως ἐξελϑεῖν οὐδὲ τὸν ἕτερον 
πόδε. 57,11. 
εὔελπις. 64, 4. 
εὐεργεσίας ἀντικατρλλῴτχισϑαι, 100, 3. 


eonditiosem smb qus. ἐπὶ διαβολῇ καὶ εἰηϑείας καταφρῳεῖν. 70, ull. . 
καϑύπῳ 234 αὐλους. que sesp. inínvidiam εὐθὺς παραχρῆμα. statim in continente. 
eique i ies addapesstsr anaqao in — 66,1. 88. 10 
dicrübep conjiesretar. 5, 7. ied μασι. — 1/opnoc ψῆφος. 88. 10. ; . 
Myh vé Bem, 65, ult. δῶρο λαριβάνειν ] deprehendere in δερμίο, vel 
. ἑσὶ 77 quo predaret «80, — sealere, eique id indicere, prodere, co- 
7. b) ok iei πιροδιαίῳ. ob iasmoulatam — arguere. Δ Δημοσϑένην. 
Pudiionen, σὰ crimen perdwellienia. — Demosthenes ipse semet prodidit. 59, 1. 
hides 0) contra, in demnam slicojus. οὐσήβειωον ahy τοὺς ϑεοὺς , ine: 
ναριβένων. j pietatem diis debitam prodetis, 
libellus plebis! miauat. scende seil. aeerilegis eosque absol. 


vendo. 59, 8. 
2 v 
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εὐτύχημα. 79, 11. 

εὐφημία] μετ᾽ εὐφεμίας “ολλῆς. 84, 4. 

εὐχερῶς] οὐχερέστερον. “ροσδίξασϑαι τὰ με- 
γάλα τῶν ἀδικομάτων. 41, ult. 

εὔχεσθαι μετ᾿ εὐφυμίας πολλῆς de priecone. 
84, 4. 

εὔψυχος καὶ ἀνδρεῖος, δ6, 8. 

ἐφήβων ἐπιμέλεια. 98, pen. 


Z. 


ζεύγη τοῖς eploBaoiv ἐμισθώσατο. 20, 9. 

Ζεὺς σωτήρ. 98, 6. 

ζῆν] ὧν ἐνίων ἔτι καὶ vov ζῇ τὰ σώματα [quod 

, dictum respicit δὰ oppositum αἱ μνῆμαι]. 
quorum in vivis adhuc sopersunt ipsa 
corpora, cum aliorum non supersint, 
nisi sole memoriee. 30, pen. 

ζοτεῖν) ἕνοχον ὄντα τοῖς ζητουμένοις. crimini, 
de quo qusritur veram an falsum sit. 
41, 4. 


H. 
ipeic9a;] cum genitivo, preesse exercitui 


oum imperio militari, II ac ἡγεῖτο 
τοῦ ἱεροῦ λόχου. 52, 3. 
ὁγεμονία) λαμπροὶ διὰ τὰς ἡγεμονίας Λακεδαι- 


pini. quod. Grsecorum terra marique 
duces toties fuissent. 54, 9. ἀπέδωκε xal 
φροῦδωκε τὸ τῆς ἡγεμονίας ὑμῶν ἀξίωμα. 
96, ult. 

ἡγεμὰν τῶν συμφορῶν. priuceps, hoo est, 
auctor, concitator cladium. 24, 5. τοὺς 
ὁγεμόγας αἰτίους γίγνεσθαι τοῖς πολίταις 
φάγτων, καὶ τῶν ἀγαθῶν, καὶ τῶν ἐναντίων. 
59,7. 

ἥκει} χρόματα καϑ' ὑμῶν ἥκοντα. quee Athe- 
nas mittantur, vel importantur, in da- 
mnum reip. 89, 14. 

ὁμέρα 5 τήμερον. 72, 8. 78, 11. 

ἥσου dpa; ergone uspiam ? cui respondet o) 
δήπου. non profecto, nuspiam. 43, 6. 


ϑαλλὸς] matins ix ϑαλλᾶν συμπεπλεγμένα. 
14, oit. 

ϑάνατον ὡρίσατο ζημίαν. 70, 13. 

ϑαυμάζειν. rera den bresitare et ex se- 
met queerere. 85, 3. 

ϑεῖος) ϑεία ψῆφος, 88, 10. sed ibi rectius 
legatur εὐθεῖα. 

Sx». sarcopbagus. 73, antep. 

ϑυσία] τῶν γινομένων Suc. 


tif? κοιγωγεῖν. 81,7. 


Pec] τὰς ἰδίας τούτων δωροδοκίας καὶ «πονηρίας 
ἀγαδέχεσϑηιαι. quarum largitionum dede: 
cus et culpa noxssque ipsorum δα δὶ pro- 
pris, ad remp. oil pertioent. 4, 13. 
κατα χωνεύει τὸν ἴδιον τῶν γυνοικῶν κόσμιον. 

, 4. 
ἰόγα!} ἐπὶ τοῦτον ἴη τὸν λόγον. 37, 10. 
ἱερὰ πατρῶα. 86, 10. τῶν ἐν ταύτη [Attica 
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puta] κατεσκευασμένων ἱερῶν. 101, 14. 
ó legàc λόχος. 52, 4. 
ἱκανὸς} ἱκανὸν εἰλήφατε ertipas. 65, 2. 
ἱκετηρίαν ἔχοντες καὶ κηρύκια 
ix ϑαλλοῦ. 14, pen. 
ἵνα. quo, quem ad locum. 81, 15. 


iewaeysiv] τρὶς ὃ τετράκις ἰσεαρχικὼς 


μᾶλλον. 40, 1, εἰ 14. 


K. 
κάϑαρμα. homo impares, consceleratus. 


11. 

καϑισγτάνειν) συνοίκους ἑαυτὰς κατόσνασας, 
dem venerabiles. 61, 4. erus» ἀσφά- 
Muay et i9» τοιαῦτα. 79, 10. et 19. 


usus est. 45, 6. » ἴτε παθότι ea iv 
patidori καιροῖς drea Tis αὑτοῦ αἰσχρι- 
pericalosioribus. 94, 6. καιρὸν 
«σολλῶν Gr νειν. DaBCiSci opper- 
tunitatem ingentes opes aoqmireadi. 
97, 8. 

καλοκαιγαθία. 100, 16. 

κατά τινος εἰπεῖν τἀληθές. 6, 15. navà τῶν 
ἐπιτίμων γράφειν. 77, ult. xaS' ἑαννοῦ 
γεάφειν τὸν θάνατον ζημίαν. 72, ult. κατὰ 
τούτου μόνου τοῦ digan roc δεκαπαλασίαν 
ἐπιτιϑέντες τὸν ἔχτισιν. 86, 1. τιμωρία 
κατὰ τῶν ἐνόχων. ubi preepositio redas- 
dare videtor. 71, 5. 

καταγινώσκειν} à βουλὴ τούτου κατίγνειι, 

* adversus eum pronuntiavit, δῶρα λαμβό- 


Ter. 101, 17. 
κατακομίζειν) ἐπὶ φορείου κατακορωζέρωνος 
τὴν εἷς Πειραιᾶ ὁδέν. 29, 4. nam ex urbe 
in portam descendebatur ab ambelenti- 
bus, iisque, si qui lectiea deferreeter. 
iysy] “ιλλῶν καὶ μεγάλων 
vas τὴν erb)uy καταλαρεβανέγτων. 29 
“τούτους , —— 
χάριν τῶν. . 102, 9. 
καταλύοιν ts τὶν ἀλήϑειαν καὶ τὰ rirra. 
5, 14. φυλακήν. 75, 7. 
κατα μαρτυρεῖν) Resp αὑτοῦ πολλάκις κοϑε- 
ἴχο. 81, $, et ult. 
καταπέμπει. ox Asia superiori AUbesss 
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el in Gresciam mittere. 49, 9. 


neram λήττοιν] e) καταπλαγεὶς τὴν τῶν Δακε- χόσ᾽ 


διρρεουίᾳν δύναρειν. 81, 6. οὐ καταπληιτέεων 
ἐστὶ, non sensa aolivo, sed passivo, non 
pro eU areorfuuti ὑμῖν ἄλλους χαταπλήττειν, 
sed ὑπ᾽ ἄλλων χαταπλήττεσθαι, non est 
vobis, qaod formidetis. ?2, 19. 
κατάπτυστος. 11, 11. 
AeTácacoc. 35, pen. 
xerapiaSvasiv. T9, 13. 
ποτασκευάξζειν) universe constraere, com- 
parare, sed in primis, dextre, fabre, sol- 
lerter, callide aliquid mente machipari, 
manaibusre componere. 79/5etic. 66, 10. 
δίναμειν. 66, 14. οἰκοδόμημα. 66, 17. 
, "epa. 97, 10. sobornare, instruere bo- 
zeimem, docere agenda, armare dolis 
adversas aliquem aliom nobis inimicum. 
Asyosretoóc. famigerulos subornare. 28, 


Sársyrw, necem alicui tectis et ma- . 


liüesis artibus comparare. 24, 1. com- 
minisci, confingere, assimulare verbis 


ut factum, quod minus sit. we&yqus. οὐ 
γεγεναριένω. 37, 9, κατασκευάσας αὐτὸς 
δαυτὸν πρεσβευτέν. 56, 12. κατασκευάζαν 
ἑαυτὸν ἐλεοινόν, simulare personam mise- 
rabilem. 70, 4. 

seTuexse. macbinatio, compactio quasi 
cousiliorum clandesticorum et pernicio- 
sorum io capot alLerius. 27, 6. 40,4. 

δαταστρέφειν, de fortuna res ccptas ever- 
tente atqoe elodente. 26, 5. 

καταφυγὴ ἄλλη ois joi χωρὶς τῆς ὑμετέρας 
εὐνοίας. 69, 9. 

παταχαρίζοσθϑαι. per gratiam et nefas von- 
donare, prodere. 71, 8. 


Za&TÉyseo, τοῦ δήμου χε » δοοῦ- 
satores ἃ plebe delecti. 58, 5. “αραδι- 
δίναις τὸ ὕδωρ τοῖς ἄλλοις κατηγόροις. 77, 5. 
ἐὰν ὁμεῖς οἱ κατήγοροι, δέκα ὄντες, τὸ ὕδωρ 

⸗ . ?9, antep. 

κάτω] ἄνω xai κάτω μεταβαλλόμενος. 19, 7. 

z$$aÀ3] ταῦτα [820 mala] sic τὴν κεφαλὴν 
αὐτῷ τότραφο. 73, 4. 

πηδερεὼν}] de patrise salute bonisque tuen- 
dis sollioitas. φιλόπολις ἀνὴρ xal κηδεριών. 
25. ὃ. 

κήδεσθαι τῆς “ατείδος. 63, 19. τοῦ δόμου. 


68, 7. 

mueitua συμυσεπλεγμένα ix ϑαλλοῦ. 14, pen. 

κήρυξ) ὁ νόμος κελεύει τὸν κήρυκα εὑξάμεγον 
μετὰ πολλῆς εὐφημίας. 84, 3. : 

aimdoc, 38, 3. 9 

κλῆρος] οὖς À τύχη xal ὁ κλῆρος verde τοῦ 
δέρωου ἐπέτρεψε errac. 98, ult. 

xem» TOÀ σολέμου. 17, 16. τῆς ἐν mev- 
τον σιτήσεως. 69, 3. τῶν γινομένων 
θυσιῶν, 81,8. : 

aàaxsia] 


κομίζειν τὸ χρυσίον slc τὴν χώραν. 89, antep. 
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90, 2. et 4. 99, 9. 
faoc] καταχωνεύειν τὸν ἴδιον κόσμον τῶν 
γυναικῶν. mundum uxorum propriam, 
in quem maritus nihil juris est. 50, 4. 
Ὑίς ἀνεγήνεκται κόσμος τῇ θεῶ εἷς τὴν ἀκρό- 
. roux. 66, 16. 
πρίγειν τιμωρίαν. judicare num puniendas 
sit, neo ne, reus, et quo pons genere - 
affioiendus. 38, 4. ἀποφάσεις κεκριμέναι. 
97, pen. 
κρίσις Δημοσθένους. jadicium de Demo- 
sthene babilum. 35, 13. κρίσις πρός τινα. 
causa adversus aliquem in foro agitata. 
. 61, 8. κρίσει ΤἸιοσειδὼν ἀποτυχών. 60, olt. 
τῆς τότε ἐγιστώσης κρίσεως. 100, 1. 
κτᾶσϑαι) φανερὸν μεηδὲν κεκτῆσθαι ἐν τῇ πό- 
λει, ἀλλὰ διεσκευάσϑαι. 50, ult. 
κωλύειν πονυρίαν ἀρχομένην δυνηθείη ἄν τὶς κο- 
λάζων. 78,16. ᾿ 


A. 

λαγχάνειν) λαχὼν ἐπιμελητὴς τοῦ ἐμπορίου. 
cum sortito exisset curator portus, cam 
& sorte fuisset oreatas tutor rei merca- 
toris. 89, 1. 

λαμβάνειν, sio nude positum pro λαμβάνειν 
δῶρα, dona accipere, largitionibus cor- 
rumpi.70, 9. b) in scelere, vel flagitio 
deprehendi. λαμβάνειν ἐπ᾽ αὐτοφώρω. 92, 
1.32,7.10,6. 0) ad se admittere. λαμ" 
βάνειν μηδεμίαν δέησιν καὶ ἔλεον εἷς ἑαυτόν. 
nullam commiserationi locum dare, ne- 
que precibus. 101,7. conf. προσδέχεσθαι. 

λέγων) ἵτερα μὲν λέγων, ἕτερα δὲ φρονῶν. 
36, 3. μισθοῦ τὰς δίκας λέγειν. 74, 7. 

λῆμμα ἀθρόον. vielauf einmal [ muchat once]. 
35, 3. δικαπλοῦν τοῦ ἐξ ἀρχῆς λήμματος 
τὸ τίμημα. mulcta decupla largitionis 
ejus, qua lu Le corrumpi passos sis. 44, 
antep. τὴν οὐσίαν ἐκ τῶν τοιούτων λημμά» 
TWY συγνειλεγμεέγην, 94, 1. 

λιμὴν] ἐν οἷς ἡ ἀκτὴ καὶ οἱ λιμένες alert. 97, 9. 

— ὑπὸ λιμοῦ καχῶς διατίθεσθαι. 82, 5. 

λογογράφος. 74, 7. 

λογοαγοιός. 26, 4. 

Aéyoc] ἀδικήματα εἰς ἀργυρίου λόγον ἀνήκοντα. 
delicta in censum seris venientia, h. e. 
qure sunt ejasmodi, ut rere ceriseaptor, 
mulcta pecuniaria, aon enpitis, sestimen- 
tur. 44, 13. ἐὰν δ᾽ ἐπὶ τοῦτον In σὺν λόγον. 
37, 11. 

λοιδορεῖν} i» μεὲν ταῖς ἐκκλησίαις λοιδορῶνται 
καὶ προσκρούωσιν ἀλλήλοις ἐξεπίτηδες. 67, 
19 


ὃς ἱερὸς Thebis. 52, 3. 
λύειν δίκαια. jura tollere. 72, 14. 
λυμαίνεσθαι τὸ συμφέρον. 10, 8. 


λογεῖν ὁ χρόνος ok ἐπιδέχεται. 45, 9. 
[pnm 76, 1. ^ 
μερίζεσθαι χρήματα. de pluribus furta inter 
se partientibos. 9, 5. . 


ich UC άγεν. 48, pen. 
1 bu de vi lab μάν iz κατογοίας 


cem popolo injre, contrahere. 60, 9, 
μεταβάλλειν] τὴν τῆς πόλεως τύχην parta- 
CaMe a Sy. 55, 8. 
γέμον. niatare formülem legis, 
alia verbe aliis sübstitaere. 33, 12. 
μεταλλάττει») μεταλλάξασϑαι τὴν Tim. 
68, pen. 
pecias] μεταισισούσες τῆς τύχης. 48, 


μὲν wu (idem quod μεταγρά- 
qur) 33, 12. 

perreunierGai, taloata omen a se ad aliem 
avertere. 25, 2. 


Joli κατασκυσάξεν. 66, 3. A 


μισϑὸς) μισϑεῦ λέγειν τὰς δίκας. 74, 7. 

μισθοῦν] ζεύγε τοῖς πρίσξεσιν ἐμισθώσατο. 

μισϑώσας ἱαντὸν Τιμεκλεῖ κατ᾽ ipo. 39, 8. 

μισθωτὸς οὗτός ἐστι “αλαιός. 30, 3. 

μισόδηριεςς. 102, 9. 

μνῆμα, sepulorum, πατρὸς ἔχων δεῖξαι. 87, 
4. 


μνήμη} 6l ἐστι» ὑμῖν ὀξγὰ καὶ eripe «τῶν 
«ρότερον ὑπ᾽ αὑτοῦ πεπραγμένων. 79, 4. 
μόδιοι χίλιοι σσυρῶν ἀπεστέλλοντο τοῦ ἔνια» 
Tw. $4, 5. 
. 17, 6. 
pun. 17.7. 
N. 
TV ναῦλον ἀποστερεῖν τὸν πορϑμεόα, 42, f. 
ναυμαχία 3 iv Κερκύρα. 99, 12. 
wipe] ὡς ἐπιβουλευομένων τῶν γεωρίων. 66, 
3. 92, 3. 97, 10. 
γεώσοικοι. 66, 11. 
νομίζειν θεούς. habere pro diis publioe, di- 
viaisque honoribus e prsescripto legis 
ritnque patrio colere. 65, 8. 
νόμειμι6ς] ζημιοῦν τινὰ τὰ νόμιμα. ὁ ritu ve- 
testo melotare. 28, ult. περιεῖδε τὸν “τα- 
riea τελευτήσαντα τῶν γομρείριων οὐ τυχόντα. 
jostis carere passus est. 81, 2. 
νόμος] οὗτος bv τὸν περὶ τῶν τροράῤχων 
νέμον. 38, 11. 


Q. 
ὁδὺς iei ὁδὺν 
Ede 29,4 — 
οἰκεῖν} τὸν οἰκουμένιν ἅσασιν ἐπελελυϑώς. 


1. 
δὲκννμιίαι αἱ κατὰ τὸν dv. 65, antep. 
οἰκουρὸς ἐν ταῖς παρανάξεσιν, in castra actem- 


INDEX GRASCITATIS 


vo cum sit deseeddendém, sinet dani 
vul in tutorie masste. 56, 4. 

. lamentabili orstiomg alioram 
eomiiseralionem ciere. 74, 1. 

efevwt, miserabilis, lenentabilie eratis. 64, 


*. 

ὄλεθρος τὸς IDA Met; bowo Grsaeiss eaiverse 
pestifer, 55, 7. 

ὀμνύειν τοὺς ϑεούς. per nameu dourue je- 
rare. 60, 13. ὅρκον. 98, 5. 

éubrewie. 18, 9. 

ὁμονράμεζος. 18, 3. 

ἐνειδίζειν TÀc i9 enero dereplac. 49, 5. 


— τὸν πιντελροχμίαν ἐπὶ τῷ mg 
"φαρόντος ἐφόέῤιατι λαβών ἀξιάσενεα, 48, 4. 
ὅσλα] castra, quatenes δβεῤεὶ, militie in 
a6ie stanti, oppontdotur. ἐν τοῖς biu 
μένειν. 56, 4. 


ip] τὸν τῶν προγόνειν ἐῤγὲν λαβίστως. wo- 
bilem animem dedocorum hnpstientem, 


φεπίαγμιίένων. 79, 4. 95, 8. 

ρϑοῦν τὰ τείχη τῆς σόλεως, 30, 4. 

iilo ἑκυτῶ ζεμιίαν τὸν ϑάνετιν. ipeo 
wibi posbam mortis statuere. 45, uk. 
70, 13. 

hate] τῶν ὅρκων, οὖς δριωμιοιόνες φύγετε τῷ 
Vie. 100, 1. 


ὁρμᾷν ἐπὶ τὸ χρήματα. ruere, ferri siti opum 
voagervandéram. 89, 13. 

ὄρυγμα] τῷ ἐπὶ τῷ ὀρόγματι ναραϑεθείς pre- 
βιό fasse, Uiié$ puta, in qaam corpert 
copjiciebantur eorum, qui supplicio ex- 
Weto affecti fuissent, h. e. cernióel. 
46, 11. 

nier] ἀμφισζετεῖν τῶν ἐν eit τιμῶν 

, 10. 

οὕτως. tum demum, illo facto. 84, 4. 

Opina] τούτων (tg eur Aa) ᾿γερθων 
ὥφϑλον τυχεῖν vl πυλέρμεοι. optesdem erat, 
αἱ bostes habbissent tales consiliarios et 
priboipes reram getendaream. $9, 9. 


rt. 


«αιδοποιεῖσθαι κατὰ τοὺς νύμυνς. liberos que- 
- Fere legitimo modo. 51, 3. . 
"νὸς παῖδες navweriurmo epic ἡμᾶς 
τὸς οὖν wei ἐκεῖνον ἀνακεκομισ uber. 


49, 9. 

wacà] spud. παρὰ τὴν μιητύρα τῶν ϑαῖο, b. 
ἐν In ejus templo, 60, 10. σαρὸ τὸν ἀράν, 
wo obstantibos dirie. bene ees- 
set diras, quibus devoventer bi, qti po- 
pulum decepisseat. 36, 9. b) ob. van 
τὐὸς συλυξούνους Tyri μὺν εὖ, τονὲ δὲ φαύ- 
λως ὡγάττιη. t sweat 
ali⸗ bohi, ies muli, τὰ qeoque mede 
prosperis foftunis oti, mode adrefsis. 


51, 13. 

φὐφαβαύίνεν παιρυύς. oppertaniates obletos 
rei bene gerendsm inerles trasemittere. 
79. ?. 1 
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«παραγγέλλειν enu τῆς ἑαυτῶν πλῳνεξίας. 
32, ult. sed videtur hoc verbum illo 
loco parem convenire. 

παράδειγμα “τοῖς ἄλλος γοὰ Φοιδῖν. 11, ult, 
izeápso. 29, 3. ' 

— — udim a νομίζειν θεὸν ὃ ὃ τοὺς 


8. ΓΝ ΔΩ 

μεις. 77, 4. τὸ ὠυλεύεσθαι antpl τῶν woe 
γμώτων. B6, 5. 

παρακατατίθεσθαί τινι τὴν ποόλινι 57, 4. τοὺς 
ἑαυτοῦ παῖδας. 98, 12. 

TupsRerradxe. 7, pen 

— 5 φάσιν. 4, 8. 


ePmeangsitis, in activo et in medio pariter, 
decipere. 69, 7. et 32, 7. 


παρασιιρυάζει 

vuperéscus] ἐγὼ — «ἄννας . εἰς 
Χαιρώνειαν. ego auctor fui Geescia, ut spad 
Chectectam —— aeío οοπιαποι 
sa decettarent. 10, 5 

eragócyex αίς τι ie terpare, tegnin et 


secors esse. 97, 1 
cpieymedos tía d yvina, ad letus 
suum aliusve collocare. 73, 6. 
—— ὑπὺρ τῶν δικαίων δικαίων. ἀφυδέριρνος ebur 
een. 78,10. - 
gavputc] «πατρικὴ NZa. 74, 10. 
wéír)ec] dious và σόνφια. 41, δι ΄ 
tra Tpvec  ἀνιτρῶοι νέρεοι 46, V miri ἑστία. 
48, — 357 prediam a μαίεο reliotum. 
E 7. ἱερά. 67, 17. 86, 10. 
sux δύνα μεις. 96, 6. 
φεῖράν τινος Aatástus by τινί. 0, 12. 64, 3. 
60, 5. μοῖραν τοῦ Tpétreo διδόναι. 00, 4. 
sivc] τὰς τῶν «vePbrem ἀφορίας ὀγοιδίζειν. 
$9, 5. 
πονταμάσιοι καὶ χίλιοι. lola maxime, oo» 
ram qoa Diperebas oausem dixit ia De- 
moribenem, ^ 6. 


tentia EE. aliud nallum tribunal saperius 
appellari petest, sed in ea aeta est ex- 
trema jerium et eausezum emoium, que 
in rep. ia oentrevereiam veaire possent. 
99, 2. 
τὸν aad. ὑμῶν vio my, pre, τὴν «pot 
ce 5, 18. ζυτνεῖν περὶ πιρὶ νῶν ἀφανῶν, V, T. 
αἰσχεᾶς αἰτίως nomi «΄άννες dpywni- 


potis eompeésci — 
Bre τὸν warées τὸ 
— 7oy iore. 81, 1. et σῶειἀμαγ- 
δοίων σαινίζονα. 00, ul. 
“ἰριόπτσθαι τὴν πόλιν ἀπωτρασ εῖσαν. 61, 


949. 
pen. 
περιπτατιῖν Laergor Dey τῶν δωμιστηρίαν. 83,9. 
φίιξιαΐατειν. 4, 5. 


περιπλεῖν Πελοπόννησον. 11, 1. 99, 18. 

epwouiy. servare, reliqnom faeere, 67, 9. 
yc «εμκέχαζαξοιμίνῳ di? oa- 
«soplum undique etáste- 

(itum, ut expedire se nom | possit. 48, 2. 
«ἰστις] existunetio, qua quis apad elio» 
floret fidei sancte ebeervate. Ti» exo 
καταλύειν, οοιδηνίετε, at exiatimatio- 
nem integritatis amittas, 5, 13. πίστιν 
Tiv «παρὰ τοῦ δόμου ἀξωῦντι λαμβέει. 

51, 4. πίστεις, pignora üdei, ut siat li- 
beri, et bona immobilia. erárac τὼς 3 
καίας πίστεις παρακαταθέμοιον, 51,6. προ- 
δοὺς τὴν eria riv ἣν παρ᾿ ὑμῶν ἔλειβιν, 98, 0. 

, οὗτος Χρυσίον καὶ ' περὶ salvo τς 


idc «icri. 96, pen. 

Plarelis (irnanauir) post. siagolarem 
ὅκαστος ὑμῶν. 48, 18. 

φοιεῖν τὴν πόλιν μεγάλε AyaSÁ, 18, 6. 

πολεμεῖν, bellum saadere, ad bellum bor- 
tarj, auctor ejus feri, verbis bellam 
gecere, 6b, 4. oisi potius 4 πολοριοῦν 
ibi sit re m. 

“τολίτης τῆς πόλεως yim. 66, 8. 

φολίδας ᾿Αϑήνα (pro πολιὰς aut green) 
num recte 22* 4, 6. 

Φινερίαν P" a τες à» Jvraeln 

κολάζων πκαλύμ. a raf ἴδον τούτον 

rin] καὶ 


M deat demas. 68, Ὁ. 
m fec 2 "eer. 


101, 

“ογηρὸς pe πάντας eerupiy καὶ μιά- 
d τὸ τ σὸν σωτύῤα γεγονότα. 84, 6. 

sarà τῶν mein. 85,1 11. 

φορϑμεύς. 48, 3 

weel(si. χείματα. 88, ὃ. 

“ποῦς) οὐκ ἂν ἔφασαν ἐκ mic ἀόλοως ἐξολβεῖν 
οὐδὲ τὸν ἕτερον πόδα. O7, ankep. 

πρᾶγμα] τοῖς πράγμασο ἐπανων τίνει. in- 
surgere advereus preseentom reram 6.» 
viliom oonatitetionem. 15, 2. οἷς eia 
οὗτος εἰσελθὼν σράγματα, ἣ κοινὰ, à Tha, 
e . T. φφόγματα βω- 

σιλικὰ οἱ ᾿Αλεξάνδρου. ros quie tbi oam 

vege Perearem, eut com Alexendre, 


. φεσβεύεν » 12, 6. 
; » κματασιινάσας. 56, 12. 
αὑτὸν «ρσξαλλάμνος. 57,8 
iv τοῖς * rai: διωκέτας lei. 58,5. 
ereare, edferre, 


ingerere ipee semet. 57, 8. 


erepevit πρόδοσιν προδιδόναι [ρεο μυχανῶσθαι]. com- 


parare, co&étraere. 9, 7. 


εἰς τὲν wqeilplae τῶν πρυνώνοων 
—— 88, 10 in —— 
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peculiariter attributo, at ibi prssside- 
ant, in concione, theatrove. 

φροεισσεῖν. de oraculo imperante facienda 
in antecessum. 55, antep. 67, 8. 

φροΐεσθαι. prodere. 63, ult. 67, 14. 72, 5. 
et 13. 79, 13. pati aliquid fieri, 95, 2. 
lusus in vocabulis προΐεσθαι et πρισί- 
εσϑαι. 63, ult. et 64, 1. 

σροκαταλαμιβάγειν κατηγορήματα. 8, 6. 

πρόκλησις} οὐκ ἐκ τῶν προκλήσεων μαθοῦσα 

τὸ δίκαιον. non e sponsionibus colligens 

veram. 5, 12. 

προλέγειν. denunciare, in antecessum in- 
dicere facienda, cum interminatione, si 
secus fiat. 51, 2. 


ἐκ προνοίας φόνος. 6, 5. 


“γέξενος. 84, pen. 

' mq) adversus. 75 «poc Ὀρόστην κρίσει. 
61, 2. πρός τινα χάρις. gratia, qua quis 
apud aliquem floret, δαὶ quam to stades 
apud alterum promereri. 102, S. du- 

^ σχευάσθαι «ρὸς τὸν δῆμον. in rebus, quae 
tibi cum rep. intercedant, in rationibus 
tuis cum serario publico, decoxisse, 
fidem fefellisse, 51, 1. 

φροσάγειν scil. «σρὸς τὸν δῆμον) ἐν τῇ ἐκ- 
aX visi m. 66, 2. 

«τοσδέχεσθαι τὰ μεγάλα τῶν ἀδικημάτων 
εὑχερίστερον. 41, olt. οὐδὲ προσδεχτέον 
τοὺς οἴκτους. 64, 1. 

ἐσϑαι οἷς τὸ πολιτεύεσθαι. 74, 6. 
φρὸς τὴν «ολιτείαν. 84,15. 

προσιέναι Ἶ ἵνα βελτίους τοὺς προσιόντας ὑμῖν 
φοιήσητε. prodeuotes ad vos, vobisoum 
agendi causa. 85, 8. 

πιροσπρούειν ἀλλήλοις ἐξονίτηδες. 67, 19. 

«ροσποιεῖσθαι υἱεῖς ἑαυτῷ τοὺς οὗ γεγενημέ- 
γους. δ1, 8. 

τὴν προσοτοίητον ἑαυτοῦ καλοκαγαθίαν ἐλέγο 
xu». 100,15. 

προστάτης) μία abra σωτηρία xal «σόλεως 
καὶ ἔϑγους τὸ προστατῶν ἀγαθῶν ἀνδρῶν 
καὶ συμβούλων τυχεῖν. 54, 18. 

προστιθένα!) τῇ συγγνώμη μᾶλλον ὃ τῷ 
δικαίω προσθ 48, 4. 

πρόσωσσον) οὗ τετόλμηκεν αὐτοῖς τὸ πρόσ- 


Ty «τοιεῖῖσϑαι τὸ δίκκιον, καὶ τὰ- 

3, 18. προυγγιαιτέρα χάρις τοῦ 
3 4, 

φιξέφασις} τὰς προφάσεις καὶ τοὺς φενάχι- 
σμεοὺς τε. 79, 8. 

προφέρειν, bene si babet, pro allegare, pro- 
ferre in medium, παραφέρειν. $5, 10. 

φροχωρεῖν. prodire in publicum, ad tri- 
bupnal aocedere, dicendsm sententie 
ergo, aut ad andiendam judicum de se 

φρυτανοῖον) à ἐν τῶ πρυτανοίω σίτησις. 33, 
pen. 69, 2. 

sie ἱναύειν τινί, 81, 6. 

πυροὶ] χίλιοι μόδιοι πυρῶν. 34, 5. 

σωλεῖν ὑμᾶς αὐτοὺς εἰ ἐπιτρέψετε τοῖς P 
τορσι. 61, pen. 
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Σ. 


σεμναὶ ϑιαί, $5, 16. 47, 8. 61,1. 

Singularis nominativus cem nomiszüvo 
plur. compositus, at ἕκαστος 
— ἀπολελυκότες. 48, 16. 

σίτεσις ἐν πρυτανείω. $$, pen. 69, 9. 

cina) τῶν BaeSáoen. 17, 13. 

Ix 9w] convitiom in Demesthesem i» 
tortum. 11, 11. 

σπανίζειν τῶν ἀναγκαίων. 81, 1. 

σπείρειν) ἀροῦται καὶ σπείρεται τὸ Θεβαίων 


ἄστυ. 17, 15. . 
στατὴρ] χρυσοῦ [vel potius xmusx] rvuri- 
eac. 62, 6. 
cr) στερκτέον f» τοῖς συμβιβῳνφι, 
» 11. 
στήλην slc áxcéaroN ἀναφέρων. 89, elt. 
στραγεία ei τὰς ὑπὲρ τῆς πόλεως στματιίες 


στράτευται. 86, 9. 

σπρατηγὸς ἐπὶ τὴν Μουνυχίαν καὶ τὰ πάμε 
κεχειροτογημέγος. 92, 2. σλεράκις ὃ δειά- 
τς ὑφ᾽ ὑμῶν στρατηγὸς κεχειροταημίπι. 

τῇ συγγνώμη μᾶλλον ἃ τῷ δικαίῳ qyorli- 
eto. 48, 3. 

συγκοινολογεῖσθαί viv. cam aliquo eseslia 
clandestina conferre, causamque com- 
monem (facere. 20,8. 

συγχεῖν πάντα τὰ by τῇ πέλει δίκαιε. 75, 8. 

συγχωρεῖν θάνατον ἑκυτῷ τὶν (quies, uil 
intercedere, quominus inorüs poss 1 


voc. ἡγεμὼν et φροστότες. 
συμπαρακαλεῖν. 48, 10. 
συμπλέκειν in θαλλοῦ κερύκωι. 14, vlt. 
συμπράττειν τῷ δήμῳ τὸν κάθοδον, 19, 1. 
συμφορὰ σόλεως. homo reip. 

49, 5. 


perniciosus. 
, 
συνδιαφϑείμενν. 53, 5. 100, pen. 
συνόδριον "iic smpe Diparchos appeltt 
senatum Areopagitiourm, at 7, 9. 8, slt. 
40, 13. 48, ant. et alibi. 
συπϑίζεσθαι ἐν τῶς μικροῖς ἀδικῶν, 41, pet 
συνέργία. collegium, sodalitiam oonspira- 
torum ad onam aliquod opss operi 
commoaei efficiendum. 75, 13. 
συνέρχεσθαι. 43, 11. ca 
συνευπερεῖν τινί. aliooi presto este 
siliis operaque communicaodis ad qst 
stum, vel potius, coatribuere. 43, 
antep. 
συνθήκην μετὰ τοῦ δήμου τίϑεσθαι. 60, 9. 
σύνϑεμα. tessera, signum oum altero coe 
dictum, wude aliquid cognoscalst, eM 
quo dalo ad aliquid patrandum conte" 
gatur. 96, 4. ' 
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σιστῆσαι κατασκειήν. adjovare hostes 
in emolienda clandestina adversus 
remp. maobinatione. 37, 6. 

συνοίκους τῷ diu Ota τοῦ συνοδρίου ἑαυτὰς 
κατέστησαν αἱ σεμναὶ θεαί, venerabiles 
dew, quod ipse sto uso sequilatem 
sique veritatem senates Areopegitici 
moscitassent, volueront in ejus vicinia, 
im arce Athenis, ubi forum erat Areo- 
pagitarum, sacellum sibi condi, fixam- 
que sedem habere. 61, 4. 

συντάσσειν pro ἐπιτάσσειν, mandare, injan- 
gere. 9, 3. 

εσθαι. convasare, compilare, et 

sie se in pede dare. 56, 13. 

σισσιτεῖν. 81,7. 

σῶμα] τὴν τῶν σωμάτων φυλακήν. 7, pon 
ὧν οὐπέτι καὶ νῦν (9 τὰ σώματα. "50, 
pea. 

T. 


τάξιν τὴν ποινὴν λείπειν. stationem in acie, 
abi civi coiqne necessario standum est. 
51, 11. 

TírTw» ἑαυτὸν πρός τινα. se partibus alicu- 
jus adjungere. 100, 14. 

— τὰ μέλλωτα ἐκ τῶν γενομένων. 


4 ὑγιές. 65,7. : 
τέλος} si τὰ τέλη τελεῖ, dependat. 86,11. 
720€ τὴν ἑαυτοῦ ἀσφάλειαν. 32,5. 

τιθέναι} συνθήκην μετὰ τοῦ δήμων iSt». 

60, 9. 

τιμᾶσθαι θανότευ lavo. saemet sibi seb- 
tentia mortis ponam irrogare. 8, 3. 
99, 7. τιμᾶν ἑκατὸν ταλάντων. centum 
talemtis pro mulcta facinus sestimare. 
11, 9. 

ii c b εὑρανῷ τιμᾶν ἀμφισβατεῖν. 

τιμωγία κατὼ τῶν ἐνόχων, pro simplici τι- 
μωρία τῶν hóyev sine preepositione. 
71, 5. 

4} μεταξὺ τοῦ ἔϑευς καὶ τῆς τραπί- 
ζες. 98, 6. desigoat tabulam, mensam- 
ve, eoram simulacro Μίδοτνω Polia- 
dis in arce Athen. sitam. 

φρύπειν εἷς ἑαυτόν. alterius delictum, cul- 
pemve illios delicti, in se derivare, 
transferre. 76, 8. sic τοὺς ἡγεμόνας τὰς 
ἀτυχίας, $5, 4. 

οἱ τριακόσιοι} ordo locapletissimoram Atbe- 


πεῖραν 
τροφῷ ἣν τοῖς τῆς πόλεως κακοῖς. 40, 3. 
Thy] τῆς ἑαυτοῦ τύχες ἀνέπλησε. 45, 11. 
μιδτοιωνίζεσϑαι τὴν róyw. 63, pen. 


T. 


edi eite 6d boe. 97, 
pec. di copiam, vel locum. 77, 
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4.' πᾶν ἀναλίσκειν, datam ad. dicendam 
tempus omne dicendo corrumpere, 008» 
aumero. 79, pen. 

ὑπὸ τοῖς ἐκείνων ἤθεσι τραφίντες 

ὑποβαίνειν ὑποβαϊνούσας εἷς τὴν ϑιβείων 
σωτηρίαν. si bene babet. 16, 7. 

ὑπελώπισθαί τας τῶν ἀδίκωγ. sibi reser- 
vare. dr μίαν. 

ὑπελογίζ βλασφιη 5, ante 

ὑπόλυγόν τι ποιεῖσθαί cm. meminisse ali- 
cujas beneficii, et à quo id acceperis, 
ei rationem ejus babere, et pro re nata 
beneficio alio compensare. 11, 6. 99, 
ult. 

ὑπόλοιπος. 3, vlt. 

ὑπεστέλλεσθαί δύναμίν τινος. potentiam ali- 
cujos revereri. 9, 17. ὑπ. πρός τινα. 
ore amie, reverenter aliquem tractare. 


us bre μέχρι τούτου μνημονεύοντας, 
» pio. 63, 8 
—— — τοσαύτας —* ὑποφαινού- 
σας. 16,7. 
Φ. 


φαίνειν σύνθημα. scutum, facemve arden- 
tem tollere ex condicto, prout inter te 
atque proditorem convenerat. 96, 5. 

φανερὰν οὐσίαν κεντῆσθαι. facaltates habere 
in fandis, seu rebus immobilibus, non 
io dere numerato. 50, 16. φανερὸν xsxríi- 
σϑαι μηδέν. nil in fandis, sed omnia in 
nummis habere. 50, ult. 

φενακισμός. 64, 9. 74, 14. 

φεύγειν] τῶν τις φευγόντων ἐξ ᾿Αρείου πάγου. 
eorum, quibus sententia senatus Áreo- 
pagitici exsilii ponam indixit. 34, 12. 

φιλόπολις. 25, 7 

φόνος] τἀληθὲς 4 τῶν ἐκ προνοίας φόνων εὑρεῖν, 
invenire, num csedis premeditatse incg- 

. satus revera eam perpetrarverit, et cor, 
quapdo, quomodo. 6, 5. 

qeetior. lectica gestatoria. 29, 4. 

Me ec τὸν ἀκρόπολο τοὺς φόρους ἀνενεγκεῖν. 


φρονεῖν ἕτερα καὶ δημεηυγορεῖη. 14, 9. Inga ' 
μὲν λίγων, ἕτερα δὲ φρονῶν. 36, 5. 

φρόνημα} ταπεινὰ καὶ τοῦ φρονήματος ἀνάξια 
πράττειν. 52, 11. infamjs enim erat 
Thebanorum superbia. 

φρούραρχος. 31, pen. 

φυλακὴν τὴν τῶν σωμάτων ὁ δῆμος traeaxa- 
ταθήκεν ἔδωκεν. Areopagitis boo dedit 


populos muneris, velut in fideicommis- 
sum, ut ponis cœdinm exsequoendis 
provideant securitati corporum libero- 
rumque et serviliam. 7, pen. 
φύλαξ πάντων τῶν ἐν γράμμασι δικαίων τῇ 
φέλει. 60, 12. 

φυλάττειν τὰς ἀποῤῥήτους διαθήχας. B, S. 


x. 
χάρις] τὴν πρὸς τούτους χάριν τῶν νόμιων ἀντ- 


^ 
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«αλλάξασθϑαι. 199, 3.. 5 χώρα simplieitar pao regiene AUien, 44, 
xsip] ἐπὶ τὰφ ὁμοτόρις χεῖρας ἕκει. vonitad 3. 49, 7. 50, 6. 09, anlep. 94, ὁ. 


tribunal vestrum, ubi vos eum. compre- 


bendere, a pubire potestis, 59, 5. 
le ταῖς χερσὶν ἔχονε τὼν àerérue cic eri» * 
—— —— psalatio omm — 
τοῦ . i 
justi. 27, 3. Yeviomeie souela. improbitas velat efia- 
χίλιοι καὶ σιντακέσορι. Helima maxime, — num qeendem babens fraudum οἱ me- 
75, 7. daoiorum, vbi illa cadit, at faber qal- 


χριματίζαν. eum aliquo egere. 70, 3. xt». — tellarius ouliros ot sies eadit. 78, ejt. 
paviterDas ἐκ cüc αὐλεέωρ. depecualari τὸ Ja03et ἰσχύσου τῆς ἀληθείας μᾶλλῳ, 40, 


. Serarium, ex eoqge rem 8088) augere. 7. 
12, 3. 4590] cit εὐθεῖαν καὶ οὔερδον ψῆφον epe» 
χίῦσϑαι!} σλείστοις καιροῖς ἐν ταῖς δέμαω. ναι. 88,10. 
χρύμεμο. 25, 6. ὅσως χρήσεσθε 
. «ἢ τούτου συνορίᾳ. quibus modis eam ac- 2. 


. eipiatis tractetieque, quomndo puniatis ὠνεῖσθαι} ἂν ἔχει τὸν ὠνησήρμαγα, 96, 3. 
et pei — orat. in Philoe. — weg simu. «de ireperatore, qut. principe 
ὁ χερύνες von Μακρολογεῖν. 95, 9. reip. venali. 15, antep. 
χρυσὸς} annuli aurel. χρυσὸν ἐκ τῶν δεπτύ- ὡς ὅτι pro simplici ὅτι. 94, pen. 
λων ἀναψάρεινος. digitos habens annulis ὥφελιν τοιούτων συμβούλων nal yim 
aureis obsitos. 29, 2. τυχεῖν οἱ πολεμήσαντες τὴν σόλιν. 39, 9. 
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ArzxaNDpzR M. apud Indos. 27, pen. 

Antipatri legatio. 14, 9. 

Astipbo soasu. Demosthenis interemptus. 
46, 13. 

Arcades cum Alexandro M. faciont et 


Arcbines. 46, pen. exsilio multatus ob 
proditionem. 

Archinas alius. 54, 16. 

Areopegitarum munus e£ anptoritas. 5, 15. 

Aristarchbos Moschi filius, a Demosthene 
Urbe ejectas. 23, ult. 36, 4. 

Aristides. 30, 3. 

Aristogiton in quem invehitur Diparohi 
oratio. 77, sqq. 

Aristopbo, qui "Timotheum accusavit. 
100, 4. 

Arthmius Zelita. 90, 1. 

Astylus imperator Arcadum. 15, 13. 

Birisades, tyrannus, oui siatuas sneas 
Athenis erigi Demosthenes rogatione 
tolit. 34, 3. 

Cellias frater Tauresthenis tyranni Eu- 
basse. 34, 9. 

Cellimedon a Demosthene accusatus. 65, 
11. 

Cephalas Colyttensis. 54, 16. Cepbalus 
rhetor p. 30, 8. commemoratuv videtur 

. idemesse — 

. 85, 4. 

Chabriss apud Naxum Lacedmmonios 
prselio navali vicit. 54, 5. 

Cheerepbiles. 33, ult. 

Cheridemus legatus ad regem Persarum. 


- 95, pen. 

Cononis ad Coidam victoris alisequelaundes, 
11, 9. 54, 4. 34, 4. 99, 13. 

Ctesippos a Demostb. defensus. 74, 8. 

Cydimacbus, pater Aristogitonis. 80, 14. 

Demades condemnatos in causa Harpali. 
6, 14. 35, 4. 84, 9. 

Demosthenes Aristarchum urbe ejecit. 24, 
8. 86, 4. condemnatus in causa Har- 
pali. 84, 9. Thebas everti sivit. 17, ult. 

Diphilos. 35, 16. 

Epsminondas. 52, 8. 

Epbialtes. 26,7. 

Bpigepes trapezita, 34, 4. 

Euboulaos. 66, 11. 

Eomenidam causa adversus Orestem. 61,2. 


Euthydicas. 26, pen. 

Eutbymacbhus. 17, 10. 

Gorgippus tyrannus. 54, 4. 

Halirrhothius Neptuni filius. 61, 1 

H i causa. 5, B. 

Helias Pbhormisius, aut Phormisii, nomen 
suspectum. 30, 9. 

Iphicrates concidit moram Lscedseem. 54, 
4. 

. Lycurgus Atistogitonem accusavit. 83, 7. 

Menon molitor. 17, 6. 

Neptuni causa super csde Halirrholbii, 
60, ult. 

Nicanor. 57, 2. ult. 70,2. 

Nicodemus. 24, 1. 

Nioopbanes. 43, 16. 

Olyntbia puella, 17, 10. 

Olynthiorum calamitas. 19, 9. 

Orestis causa adversus Eumenidas. 61, 9. 

Pampbilus. 34, 1. 

Pelopidas. 5$, 2. 

Phido. $4, 1. 

Philippus. 34, 1. 

Philocles, quem aceusat Dinarchus ora- 
tione tertia. 91, sqq. 

Philocrates. 90, 7. 

Phormio a Demosth. defensus. 74, 8. 

Pistias Areopagita. 59, ult. 

Polyeoctus Cydantides. 43, 9. mutilato- 
rum hermarum accusatus, forte diversus. 
68, 3. 

Proxenus Tbebaram proditor. 53, 1. 

Rhodia citbaristris. 17, 8. 

Satyrus tyrannus. 34, 4. 

Stratocles acousator Demosthenis in causa" 
Flarpali. 3, 5. 

Taurostbenes tyrannus Eubase. 34, 7. 

'Theagenes Thebarom proditor. 53, 2. 

Thebani exsules com Pelopida redeunte. ’ 
31, 1. Thebanorum legatio ad Arcadas. 
14, 10. Thebanorum cum Athen. oon- 
faederatio. 9, 6. 

Themistius Apbidnseus. 17, 8. 

Themistocles. 30, 4. 

Thraso Ercbiensis. 30, 8. 

Thrasybulus, qui exsules e Phyla redonit. 

18, 7. 

Timocles. $89, 3. 

Timolaus Thebanus. 52, pen. 

Timothei res gestm et porpa. 54, 6. 99, 
11. 

?2* 
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ZcosrorAMit. 27, 6. 
Ampbissa. 52, ult. ΄᾿ 
Brauronis Diana. 6$, 11. 
Codmea. $1, 1. 
Chserohea. 10, J. 
Coidus. 54, 3. 
Colyttensis, 54, 16. 
Corcyra. 11, 1. 54, 7. 
Cydantides. 43, 10. 
Dodona. 55, 14. 
Eretria. 87, 3. 
Erchiensis. 30, 9. 
Leactra. 52, 4. 


Megara. 43, 12. 16. 65, pes. 
Messenia. 5$, 8. p 
Metbooa. 11, 4. 99, 15. 
Manychis. 92, 2. 

Maxus. 54, 6. 


. Olympia. 57, 2. ult. 70, S. 


Pellen. 17, 7. 
Pbormisius. 50, 9. 
Pbyle. 18, 8. 

Potidses. 11, 4. 99, 15. 
Ῥγάπα. 11, 4. 99, 15. 


. Samus. 11, $. 99, 14. 


Zelita. 90, 9. 


ATKOTPTOZ. 


PREFATIO 
IO. TAYLORI 
AD LYCURGUM. 


— — 


LvcuRGUs, Lycophronis filius, Lycurgi nepos, preeclarissima 
Athenis stirpe natus, domo erat sive natalibus ᾿Ετγεοβοντάδης. 
Erant enim Athenis plurimze familie, qus sacerdotii munere et 
religiosa quadam preerogativa ceusereptur; que jus istud a ma- 
joribus perpetuo traditum, * solenne istud familie ministerium" 
(ut loquitur Livius' in re Romana non admodum dissimili) conse- 
cutze, sol: in civitate, omnium, qu& unquam fuerunt, vequalissima, 
peculiarem quandam conditionem nascendi, sive generis nobilita- 
tem, obtinere videbantur. Harum una, ut dixi, et fortasse illu- 
strissima, ortus Lycurgus, Olympiadem circiter XCIII. scilicet, 
ubi res Athbeniegsium diutino bello fract& Lacedemoniorum for- 
tupz: cesserüut, certe non post ea tempora, in lucem editus esse 
creditur. . Nam Lycophronem patrem cum quibusdam bene 
meritis civibus a crudelissimo isto collegio XXX. virorum, qui eo 
tempore rerum potiebantur, interemptum esse accepimus. Juvenis 
factus Platonem? audivit, eoque studiorum confecto stadio ad 
Isocratem se contulit, verum illum Eloquentie parentem,! qui 
multa et preclarissima omnium setatum ingenia, partim ad studium 
dicendi et laudem forensem aluit, partim ad Civitatem consiliis et 
prudentia recte administrandam. Ex ea igitur officina profectus 
Lycurgus, qua paucis post annis Demosthenes et Hyperides, ad 
Rempublicam accessit juxta res Macedonicas, in eaque ejus opera 
magni fuit. 

Summis ibi et honoribus et magistratibus functus, domi forisque 
illustrissimus esse cepit, totumque se Reipublice et Populo Athe- 
niensi dedit. Incidit in ea tempora, ubi dissociatis animis Civium, 
alii Macedonicis, alii Persicis rebus faverent. Cum his se con- 
junxit, nam ea sola ratione credidit futurum, ut Philippum, qui 
tum major et potentior esse copit, quam Civitati expediebat, et 
Πα De Potitiis et Pinariis. [Liv. 1. 7. ed. Reisk. 
cf. interpr. ad Virg. /En. VIII. 469. . ?Preter Pbotium εἰ Plotarchum, 
Bzcxzxn.] Olympiodorus MS. et Laertius in Platone 

? Demostbene aliquot annis major, ut. III. 46. Plutarch. in Hyper. p. 841. b. 


liquet ex argumento Orationis Demo- — *Cic. de Onwt. II. ?. 
Sthenis c. Aristogitonem p. 769. I. 24. 
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virus illud quasi intestinum ex Grecim visceribus expellere pos- 
sent, qui salvam Rempublicam esse voluere. Itaque in ea causa 
totum se Demostheni addixit, neque ab ejus consiliis unquam se 
passus est dimoveri; cum hoe etiam legationem suscepit ad con- 
citandos sociorum animos, cum Philippus secunda vice Grieciam 
bello quateret. , 

Sed multo notior est integritas vite, et gloria, quam a Civitate 
bene administranda reperit. Domi epim enituit maxime, et iu 
spatiis Reipublice, ubi multa et preclara virtutis sue, et modera- 
tionis, et popularitatis monument? post se reliquit. Ea enim con- 
tinentie laude floruit, ut Quzstor rei militaris ultra, quam Civita- 
tis. moribus fuerat receptum, solus ille renunciaretur; tanta vero 
sapientie existimatione, ut et multa sanxisse diceretur, et a non- 
mullis memorize posterorum traderetur inter eos, qui legibus Athe- 
nas fundaverunt: tanta denique severitate morum, ut ei et urbis 
custodia et facinorosorum cognitio fere extra ordinem daretur : 
unde vox ista sepius audiri solita. Lycurgum, " tanquam, Dre- 
eonem alterum, non atramento, sed sanguine leges suas et edicfa 
scripsisse." 

Ex eo autem rigore, quanquam neque cetera bona indoles 
aberat, neque omnia plane virtutum genera, Lycurgi nomini pro- 
priam quandam et pecoliarem celebritatem partam esse video. 
Nam in optimo quovis esse aliquid, quod emineat, ceterisque ex- 
cellat virtutibus, id et legendo et experiendo novimus; scilicet 
inesse semper summum aliquid et eximium, quod impetu suo et 
singularitate non minus fere a ceteris virtutibus distat, quam bomo 
ipse a ceteris ejusdem nature distinguitur. Id erat in Lycurgo 
tristissima qusdam et inexorabilis severitas, ἃ qua summa quoque 
morum integritas plane abesse non potest. Hujus, quam dixi, 
ἰδιότητος plura exstarent monumenta, sat scio, si plura exstitis- 
sent etiam ingenii ejus et eloquentire. Nam etaccusandi acerbitas, 
et egregia morum simplicitas, singularis denique fides et constan- 
tia* incredibili quodam modo elucescunt in ea Oratione, quam so- 
lam hodie legere concessum est, et in cseteris etiam omnibus eluxisse 
olim credibile est; cum propter hanc maxime virtutem Scriptor e 


* Demostb. Phil. IIT. p. 199. 1. 19. ed. ronem istelligo. Ita onim ilo ia Tirute 
Reisk. oap. 54. *' isdem temparibus M. Bretes ; 

* Οὗτος (sc. Lycargus) τῶν τότε in quo magoum fuit, Brute, dedeous ge- 
t€ ἔχιν καὶ δύδεκα 


πὰ meri vestro: qui cum tante nomine esset, 
σὰς τρισύδιυς eic σύλιως διιξήσες petromque optimum virum umso et 
bec : βίον δ' pos ἐπ᾽ dod περβίατο, juris peritissimum, accusationem factita- 
πικρότατος ἦν ἐν τοῖς λόγοις naí- verit, αἱ Athenis Ly Vs spegi- 
γορος. Sie Diod. Síoal. XVI. e. 89. stratus son petivit, sed" fait aeoapater 
Nee tamen ignoro, a monaallis mines vehemens et molestus; αἱ facile ogrmeren, 
* bene Lyeergi severitatem, quibus matarale quoddam εἰἰπρία. bosum dege- 
 oredefitatem potius et oslemniandi nerarisse vitio dopravatm volumtatis." 
bidinem degeneravisse videtur. Cice- 
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vetustioribus Lycargum prte oeteris legendum et ediscendum ad- 
mowett." 
lis moribus, quos memoravi quum precellatt, adducimur cum 
nonnullis, ut ad eum precipue applicarem, potins quam ad cogno- 
minem illum Lacedzmonium, qui suis civibus leges tulit durisi- 
mas, omnia ista, que de LYCURGEA SEVERITATE a Veteribus 
. memorie produntur. Uti illud Ciceronis:! ** Nosmet ipsi, qui 
Lycurgei a principio faissemus, quotidie demitigamur." Et illud 
quoque Ammiani Marcellini:* ** Verum ille, judicibus: Cassiis 
tristior et Lycurgis, causarum momenta «quo jare perpendens, 
suum cuique tribuebat, nusquam a vero abductus, acrius in ca- 
lumniatores exsurgens." Iterumque :' ** Judices nunquam consulto 
malignos elegit, sed, sí semel promotos agere didicit immauiter, 
.Lyeurgos invenisse se prwdicabat et Cassios, columina Justitize 
prisca.^ Atque hoc profecto verisimile, cum eadem fere fuit apud 
Romanos Cassii Pretoris? existimatio atque Lycurgi apud suos 
cives. His libenter etiam adjungo illa Plauti :* 
“ Jam dudum, Pistoclere, tacitas te sequor, 
Speoctans, quas tate res hoc ornatu geras. 


Nan, ita me Di ament, ut Lycunovs mihi quidem 
Videtur pouse hic ad neqaitiam adduoier." 


" Omnium denique postremum; tanta acerbitate usus erat in 
jadicando, ut ei juxta sententiam quorundam cognomen a moribus 
indueretur (qui mos Athenis percrebuit) et [818 cognominaretur, 
quod in malos cives, uti illa in angues et serpentes, insurgere sole- 
bat — Ait enim Plutarchus :' 'ExskaAeiro δὲ ὁ Λυκοῦργος Ἴβις 
Λυκούργῳ Ξενοφῶντι νυκτερὶς. Quie tamen ita emendari debent: 
᾿Εχεκαλεῖτο δὲ ὁ Λυκοῦργος "Ifc: 
Ἴβις Λυκούργω, Xauepavri vunvapkc. 

Hiec tumen de Lycurgo nostro neutiquam dicebantur, neque ad 
emm 'ErixXyoic ista a Veteribus unquam applicabatut. Verum 
sla res ommino agebatur. Aristophanes in'Avibus, quum de 
éprSopayíg sermo haberetur, arrepta ista occasione, civium suo- 


? ᾿Αλλὰ x«l Λυπούξγω συμβουλεύσαιμ᾽ à» Idem in Verr, III. 62. Unde erst, ut 
ἐντυγχάνειν cs ἔλαφροτέρω τούτων ὄντι, καὶ ejus tribum] scopulus reorum diceretor. 


ἐμφαίνεντι ἐν τοῖς λίγοις dar orvra τοῦ τρόπου. 
Dio Chrysost. Or. XVIII. p. 256. Bd. 
Mord. Qoem locum lego emendatius, 
«sam exoadi solet. 

* Ad Attic. I. 13. 

* *XII. 9. . 

! XXX.8. 

3 43, Oessiur maltenn potoit, nh eto- 
questa, sed , amen homo nos 
Miartste, ut alii, se ipsa tristitia et 
severitate ." Vo. Broto, c. 25. 
* Non σαντο Jodices Casdianos : veterum 
judiciorum severitatem — non ^ requiro." 


** Ubi literis certier faetae, ineesti se 
postulatam apud ἴω. Cassium Preeterem, 
cnjus tribupal propter nimíam sererita- 
tem scepelus reerum dicebatur." Valer, 
Maxün. III. 9. Adde Sellost. in Jugertha 
c. 32. Cic. p. Rosc. Amer. c. 30. 

8 Bacchbid. 11. 1. 1. 

4 Quantum in hac re explicanda ἃ véro 
aberraverint Morerios in Lexico, et Pe- 
fitu» 1n Conwnentsrio ad L. E. Atücas, 
ostendent aseutisshnwes Baylius v. Ly- 
curgus, et viri doctissimi, qui nuper Pe- 
tte felichesimm operam isrpendenent. 
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rum quam plurimos lepidissime recenset, quibus ab A vibus, propter 
vel singularem oris notam et deformitatem, vel eximium aliquod in 
moribus gut sermonibus vitium, Ἐπικλήσεις annecti solerent. Vide 
autem, quam festive! 


οΩρνιθομιάνουν δ᾽ οὕτω περιφανῶς, ὥστε καὶ 
πολλοῖσιν ὀρνίϑων ὀνόμευτ᾽ ἦν κείμενα. 
Ππίρδιξ μὲν εἷς κάπηλος ἀνομάζετο 
Χωλός" Μενίκ χω δ᾽ ἦν Χελιδὼν τοὔνομα" 
᾿οπουντίῳ δ᾽ ὀφθαλμὸν οὐκ ἔχων Κόραξ. 
Κορυδὸς Φιλοχλέει" Χηναλάπτηξ Θεια γένει" 
Ἴβις Λυκούργω" Χαιρεφῶντι Νυκτερί;" 
Συρακουσίω δὲ Κίττα. Avas 1290. 


Quis fuerit iste Lycurgus, quem hic defricuit Comicorum Prin- 
ceps, aut upde duceretur Ibidis ludibrium et contumelia, sive fuerit 
ob crurum gracilitatem, ut nonnulli existimarunt ; sive propter 
generis peregrinitatem, ut aliis potius visum est; sive denique 
quod vita et moribus /Egyptios referebut, nam et id quoque inter 
alia conjicitur: ea utique omnia et Ego nescio, et Posteri forte 
nescibunt.' Noster certe non fuit, neque propter ejus in judicando 
acrimoniam hzc dici potuerunt, cum Aristophanes hanc fabulam 
docuit ante natum Lycurgum, cujus historiam perteximus, aut certe 
prius, quam ip Republica versaretur. 

Interea tamen noster perpetua et Justitise simul et Integrialis 
laude eminebat. Raro enim invenires in alienis vitiis difficilem, qu 
sit facilis in suis; aut sibi temere ignoscere, qui ita se quotidie panif, 
ut suum vitz genus ab omnibus inspiciendum et trutinandum de- 
derit, jignoscendum vero et condonandum a nemine. Ad hzc elan- 
guescere etiam oportet in foro et contemni istam severitatem, cun 
qua innocentia domestica et continentia summa non certare videatur. 
Nam, sive miseris et afflictis civibus in jure esset presidio, sive in 
frugi et facinorosos in periculum adduceret, quod ssepe fecit, ali 
quando solus, nonnunquam subscribente Demosthene, utrobique 
tantum de eo semper factum est przjudicium, ut extemplo jus omae 
ab ea parte stare videretur, cui se adjupxisset Lycurgus. lisque 
imprimis illud memorabile, quod, in qua urbe Socrates preter ce- 
teros Zo$óc, Phocio Χρηστὸς, Aristides Δίκαιος appellaretur, 10 e 
tanta unius hominis existimatio fieret, ut solus omnia et Sapientit 
et Bonitatis et Justitie exempla in se ipsum trahere videretur. 
Itaque quod Atheniensium nulli contigisse audivimus, id huic ult 
contigit: scilicet tantum in eo enituisse fidem, ut plerique Cives 


$[V.. Interprett. Aristopbapis, im- ívw. Plotarob. v. Lye. p. 861: " 
primis Beckium V. C. ad. h.l Bzcxzn.] Qui beo mutuo sumpsit & Demosthee? : 

8 Διοτέλησε τὸν ἅπαντα χρόνεν εὐδοκιμῶν Οὕτω δ᾽ ἐπιστεύετε αὑτῷ καὶ ur n 
«ragà τοῖς ᾿Αϑεναίοις, xal δίκαιος εἶναι νομι- πάντας ὑγεῖσθε, ὥστε πολλὰ τῶν * 
ζόμανος, ὥστε καὶ ly τοῖς δικαστηρίοις τὸ φῆσαι τῷ φῆσαι Λυκοῦξγον ἱκείντι. D — 
Λυκοῦργον, ἐδόκει βοήϑημα εἶναι τῷ συνηγο- 111. p. 1475. . 48. ed. Reisk. 
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ſertanas suas no» io /Edium Templorumque -sanotimonis, ubi zes 
pretosissimse deponi et conservari solebant, sed iu.unius Lycurgi 
fide et religione tutns esse. arbitrarentur, et. buic uni argenti ratio- 
nem ad Talenta CCL. concrederent: cum erant, ut Cioerenis.verbis 
tar, **quinquaginta Talenta pecunia, temporibus ilis, Athenis 
pesesertim, maxima," | Ut uno verbo complectar, tanta fuit morum 
sanctitas et reverentia, ut ejus probitas esset quoddam quasi publi- 
cum virtutis documentum, atque. ibi respicere et exemplum inde 
sibi sumere cives sui admonerentur.* " 
Genus porro vite excoluit omnibus civibus potius, quam sibi 
ipsi, utile. - ita enim Civitatis commodis serviebat, ut, cum operis 
pablicis non solum preeesse, verum etiam ipse perpetuo adesse 56» 
leret, laborem, solem et pruinas, ultra. quam dici potest, toleseret, 
et vel infimum quemque civem tabto praestaret patientia, quantum 
antecederet. loco et dignitate. Idem, cum vel propter patrimonium, 
quod ἃ majoribus acceperat, vel propter freqnenter. delatas pote 
states, quce ei a populo dabantur, ditissimus.esse potuit, et re qui- 
dem ipsa fuerit, quofidiago autem cultu et victu nihil a pauperrime 
distare solebat, eadem veste et sesíate et frigore contegebatur, et 
tantura sibi ex privata vita continéntize quazrebat Jjaodem, quatn 
ex publica virtutis et integritatis. TE 
His artibus effectüàm est, ut in animis civium imperium quasi per- 
petuum obtineret, non purpura, aut excubiis, eoque genera. majee 
statis. distinctuni, sed éximium, quoniam gratia, et diuturnum, 
quoniam suprum volontate parium,  Atlienienses enim dominationem 
vi et necessitate coactam perpetuo exosi, sepemunjero tamem iis 
ultro se tradidere, quorum perspexissept, veluti pignus in Rempu- 
blicam fidei, existimationem ex continemtia et virtute qusesitan, 
Major itaque in uno hoc homine exstitit libertas dicendi, quoniam 
mejor erat, sive gratia, sive apud populum auctoritas Id quod 
paucis exeinplis. fiet illustrius. 
Erat iis temporibus gravissimis moribus et maxima celebritate 
Xenocrates philasophus" Chalcedone oriundus, qui Athenis summa 


* Cic. Tuscul. V. 32. 

* Demosthenes in oratione, quam bodie 
mon exstare arbitror: '' Atquo ego illum, 
Judices, acbitror Lyeargom laodatorem 
produetoruo, scilicet qui sil testi* ejus 
pedori ac probitati Sed ego -Lyoürgum 
vobis praesentibus hoc unum interrogaho, 
velitge similem esso illioe factis e$. mori- 
bas? Quod si negarit, satisfecium vobis 
esse de veritáte nostra debebit," Raul. 
bepes. (p. 10. ed. Rahok). [Addam 
iaugnem de L yourgo lonaſam ex oratiose 
Hiyperidis, quém. indicavit Ruhoken. ἢ. o. 
ex Apsinis. Atte Rhetor. p. ?08.. κέχγεται 
“ούτῳ καὶ Ind, vwie Δυκούργου λέγω. 
*' "Plva. φήσευστι ol χεμζίντες αὐτοῦ τὰ σάφον; 


Οὗτος ἐβίω μὲν σωφρόνως, Tax ilc V bel τῇ 


Aum si τῶν χρημεάτάν | $e πόρους" 


μησε δὲ τὸ ϑέατρον, τὸ d'hier νεώρια, τριή- 
puc ἱποιήσατο, λιμένας" τοῦχογ ἢ πόλις ὑμῶν 
ὀτίμασεν, καὶ. τοὺς ψαΐδας ἔδησεν αὐτρῦ,᾽" 
Que quidem Orstie ab Hyperido au- 
quam συγηγύρῳ habita esse videtur, quam 
post mortem Lycurgi ejus lii, accusati 
8 Memeemohmo, undecim viris traditi 
essent, at. Democle, Tbeophrasti disci- 
pulo, eos : defendesíe, absolverentur. 
Plutaroh. Lyourg. p. 842. Bzoxzn.] 

, 9 Hic est Xesoorees ille ex Platonis 
feuille , de eujus temperantia et opntinga- 
κι mulia memorsestur. Dicitur Lais, 
scortum nobilissimum, pignere e9gm qui- 
34 
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cum laude docuit, neque minori tamen conflictabatur inopia. Nass 
cum annuam Inquilini pensatiopem, XII solummodo drachmarum, 
solvere non potuisset, atque.ideo duceretur, obviam factus Lycur- 
gus, publicani caput baculo, quem ip manu forte tenebat, primum 
comminuit, deinde sua unius auctoritate in vincula publica conjecit, 
et philosophumliberavit. Atheniensibus summo studio liberrimum 
istud facinus, sive regium potius, probantibus, Xenocrates, minimo 
interjecto tempore; Lycurgi liberis, quos in via offendisset, Gratias, 
inquit, patri vestro citissime rependi; ecce enim statim ab omnibus 
laudatur. ' 

Tulit Lycurgus: FEMINAM AD.MYsTERIA ELEUSINE CELE- 
BRANDA BIGI8 NON VEHI, CONVICTAM TALENTUM PEN- 
DERE. Ejus uxor, mulier, ut videtur, nobilis et sumptuoss, ea lege 
teneri noluit. Ibi quid Noster? Eadem argenti summa, quam sum 
ipsius lege solvere teneretur, delatorem sive sycophantam demulsit, 
silentiumque imperavit. .Id factum, quum nonnulli secus tulerint, 
hominemque increpare ceperint, ibi erupit liberrima illa oratio: 
ποῖός τις ὑμῖν δοκῶ εἶναι πολίτης, ὃς τοσοῦτον χρόνον rd δημόσια πράτ- 
re» παρ᾽ ὑμῖν, διδοὺς μᾶλλον ἀδίκως, ἣ λαμβάνων εἴλημμαι ;᾽ qualis 
est hec mea ratio adminisirande Reipublice, que non accrptee 
contra jus pecunie, sed erogatce argwitur 7 | 

Memoratur quoque et illa vox preclara: In Concione quadam 
tumultuante, cum populus ei obstreperet, magno animo exclamavit: 
Ὦ Kepkvpaía μάστιξ, ὡς πολλῶν ταλάντων εἶ diía! Innuebat nimirum 
in oratione Populum Atheniensem illam fzcem Thesei, et turbam 
Cecropis, nihil esse nisi mastigia mera et verberones ipsos, loris, 
non consiliis, ad sanam mentem et officium revocandos. Laudabat 
flagri usum, cujus conficiendi peritia Corceyræi, ut videtur, aliquod 
sibi nomen peperere. [ta hoc proverbium nonnulli explicant.* 
Scio tamen alios aliter." — Aliquando existimavi btec verba ita 
potius fuisse accipienda. Civibus otio nimio et pace diutina dif- 
fluentibus, ia memoriam sibi revocavit, quanta dignitate essent, et 
quanta auctoritate in bello viri graves et sapientes, qui populum 
consili inopem flectere et moderari potuerunt. Hisce annis de- 
sierat Bellum Peloponnesiacum, ex Corcyra primum conflatum: 
' besdam jevenibes decertasse, ve ore εἰ craív..— Cf. Plutarch. Phoc. c. 97. 
illeoebris tantam virtutem vincere posse. — ! Platarch. ip Lycerg. p. 849. B. Phe- 
Simulato igitor meta ad Philosophi sdi- tius Cod. 268. Ille etium ia vita Βα. 
oalam confogit. Ille autem humanitetis minii cap. XII. 
jura αἰδούμενος, et supplicem noms asper- Έ ὠ ? Platarch. in Lyoergé p. 844. A. 
metes, domenoulam, et advesperascente JZElien. V. H. XI. 44. 
exe, leotum etiam, qui erat unicus, cem 3 Pletarcb. in Lyoorgo l. c. item i» 
meliercala oommonioabat. Qem proximo iractem, qui inseribitar: «πρὶ τοῦ. daovib 
mane, oensilii irrits, peroumotantibus, ἐπαινεῖν ἀνεπιφθόνως p. 541. F. et denique 
qualem victoriam a Catoae reportaret, in Comparetiene Nicóm et Crasai, Osp. 1. 
dixiese fertur: 86 non a Viro, sed & Statua — *Sohol. Aristoph. Av. 1465. Apostel. 
surrerise. Greona suat paullo seaviora: XI. 29. 
ὡς οὐκ ἀπ᾿ ἀνδρὸς, ἀλλ᾽ de ἀνδρίαντος dsa- — 5Strabol. VII. Hesych. Keen. née vit. 
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Quod füagelhun Corcyrewm non sine gratia appellavit, quoniam 
terróre suo turbulentam plebeculam reprimere et in officio continere 
potwit. Similiter, quotiescunque aliquis in civitate emineret. ma- 
xime, ad minoendum nimirum populi metum, et ad securitatis potius 
quam poeni exemplum, exsilio decem annorum mulctabant. Id 
autem quoniem testularum suffragiis (ostracismum vocant) fieri 
solitum, non illepide etiam dixerunt κεραμικὴν μάστιγα, quasi diceres 
agrum figulinum.* 

Sed hac tempestate pugnatum est ad Cheeroneam ea ipfelicitate, 
quam Grecise fortuna nunquam postea emendare aut superare po- 
tuit. Bellum istud, utriusque, Demosthenis et Lycurgi, consiliis 
susceptum, non pari militum virtute fuit gestum. Decernuntur 
eim ad id exsequendum Chares et Lysicles, magis quod inopia 
ducum premerentur Athepz, quam quod in iis precipue magnum 
aliquod presidium fore sperarent." Lysiclem domum reversum ad 
causam cspitis reique male geste dicendam vocat Lycurgus, solita 
animi vehementia, et popularitatis studio, causamque obtinet. 
Istius Orationis particulam conservavit Diodorus Sicuius,* quam 
non alienum erit fortasse lectori meo exhibere: . 

Γνοέη & ἄν τις αὐτοῦ τὴν ἐν λόγοις ἀξίαν καὶ πικρίαν, ἐν οἷς τοῦ 
Λυσικλέους κατηγορῶν λέγει" ἷ 

Ἐστρατήγεις, ὦ Λύσικλες, καὶ χιλίων μὲν πολιτῶν 
τετελεντηκότων, δισχιλίων δ' αἰχμαλώτων γεγονότων, 
τροκαίον δὲ κατὰ τῆς πόλεως ὁστηκότος, τῆς δ' Ἑλλά- 
δος ἁπάσης δονλενούσης, καὶ τούτων ἁπάντων γεγενη» 
μένων σοῦ ἡγουμένον καὶ στρατηγοῦντος, τολμᾷς ζῷν, 
καὶ τὸ τοῦ ἡλίου φῶς ὁρᾷν, καὶ εἰς τὴν ἀγορὰν ἐμβάλ-: 
λειν, ὑπόμνημα γεγονὼς αἰσχύνης καὶ ὀνείδους τῇ 
πατρίδι; --- — 

Paueissimis deinde annis interjectis, cum Alexandrum rerum 
potientem irritarunt Athenienses, eorum maxime hortatu, qui cum 
Philippo patre zternas igimicitias gessere, ille expugnatis Thebis, 
magnoque terrore Populo Atheniensi totique Grsecie injecto, le- 
gatos Athenas misit, qui dedi postularent quosdam Cives, quorum 
consiliis et auctoritate hee res gerebantur, Lycurgum prrecipue et 
Demosthenem. Tandem Demadis versutia exoratus Alexander. 

Olympias erat CXIII. aut eam circiter, cum Noster ingravescente 
morlo et setate jussit se in Curiam deferri, ut ibi rerum a se publice 

gesturum rationem redderet, et questionem, si opus esset, coram 
"Populo subiret. Adversante nemine preter Menesrechmum quen- 


* Seid. et Hesycb. h. voc. τεύων οὐδὲν διέφερε τῶν τυχόντων ἰδιωτῶν 
7 flaeà δὲ τοῖς ᾿Αϑηναίοις οἱ μὲν ἀγαθώτα- κατὰ τὸν iy τῷ στρατηγεῖν ἰνίργειαν καὶ Bov- 
TW τῶν στρατηγῶν ἐτετελευτήκεισαν, ἸΦι- λήν. Sio Diodor. Sicul. X VI. c. 76. 
πράτης, xà]. Χαβρίας, ἔτι δὲ Tip é- 5 X VI. c. 88. 
dioc. Τῶν δὲ ὑπολελειμμένων Χάρης πρω- 9 Plotaroh. Phocion c. XVII. 
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dun, quem olim nactus erat obtreetatorem, criminationes ejts ποῖος 
diluit, domumque rursus delatus animam exspiravit. Eom extent 
bubuit .Lycargns, esnque mortis: conditionem vel optius quibas 
que invidendum. Videbatur enim ex domo soa vel civitate migrame, 
aque in aliam unanieti civium pliuso, et solenei virtutis oqmees, 
detiose pablice produci. "Neque lioc solum de se voluit feri tum, 
eut excessurus erat, sed per totum vite curriculum monumeata 
rerum à se administratarum, tabulas qurestionis quotidigae, de- 
seribi et iu loco publico exponi curavit. ' 

Elatus erat publica pompa, tota civitate, ut mos erat Athenis in 
funere optimorum virorum, lecticulam comitante. Sepultus etiam 
benorifice, in Academia, ? qui locus urbis eorum mosumests cos- 
timebat, qui: patriam aut consiliis rexerunt, aut ornarent artibos, 
aut defenderunt virtute. Et post paucos annos in Ceramico, iuter 
imagimes illustrissimorum virorum, statua ei ex eere facts, coosilie 
publico, ponebatur; * eui mox eadem fere setas atque idem popali 
studium adjunxit quoque Demosthenem. 

: Bo sublato, reeruduerunt Menesschmi, adversarii ejus, inimi- 
cite, et Lycurgi liberos vexare ceperunt. Eo tempore exsiliut 
egit Demesthenes; : Nihilo tamen secius, suum licet reditum im- 
pensissime cuperet, atque ad eam rem conficiendam omui gratia opes 
erat, se.suamque causam posthabuit amicitize, populumque literis, 
quise etiamnum exstare dicuntur, admonuit officii : Eos injaste agere, 
si beneficiorum, quibus a Lycurgo re ipsa ornarentur, tam citoobli- 
visci possent, rerum.autem, quas male gessisse insimularetar, peque 
famen gessit, earum penus tom avide a liberis reposcereat. Pro 
inde hortatur, ut de bene meriti» civibus, et de se etiam recle con- 
sulereat, Reique publice salutariter administrandee initiom sume- 
. rent & Lycurgi liberis ex omni metu et periculo eximendis. Ph 
 euit consilium; atque'etiam deinde Olymp. CXVIII. 2. rogante 
Stratocle, cujus opera et consiliis in Rep. sepissime foertt 2508 
latem est illestre* Plebiscitum, quo hgnores summi Lycurgo e 
posteris, auctoritate publica, decernuntur. Id ubi verbis legittesn 
proposuero, et nonnuile, ubi opus erat, apnotavero, mihi 
omnia fere, que de homine s veteribus dicta sunt, fideliter in uses 
collegisse. - (nme ori 

i - 8 
bibe: inscriptio, quem Βαμα στον Muheni 4 — Epist. III. 6f Xachis. 
invenerat. Insoriptionem repetiit et do- Epist. XII. . 
otissimis expliceyit animadversionibus — 5 Monumeotum boo repacitar οὐ ἔνε 
Boeokb. V. ΟἹ. Stsatsbausbaltung der libelli Ρ]αιατοδὶ de X Oratorom "Ib 
Atbener Vol. II. p. 243. sq. qui evincere Οὐδ sit auctoritate, ego plt"* pesci) 
studet, eam esse desumptam e tabulis neque in re tam dubia mibi dijedicendi 
ipsis, quas Lycurgus, testé Plutarcho, partes arrogo. Si vere sint reliqm» 


publice ante Palsestram exponi jusserat. Hde digme, Auctoris nostri viles εἴ ' 


Brczzs.] rita in Rempublieam optime i 
* Pausan. Attic. c. 28. ' 
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Ανκόφρων Λνυκούργον Bavráónc* ἀπεγράψατο αὑτῷ elvac σίτησιν ἐν 
Πρυτανείῳ κατὰ τὴν δοϑεῖσαν δωρεὰν ὑπὸ τοῦ Δήμον Λυκούργῳ Bov- 
τάδῃ ἐπὶ ᾿Α»αξικράτουςἷ ᾿Αρχαντὸς ἐπὶ rfe ᾿Αντεοχίδος ἐν τῇ Ἐρνυτανείᾳ. 


δ Lycophro Lycurgi hlius nato. maxi- 


sous (erant autem preterea. Ábro et Ly- 


eargus) honores postolat sibi. concedi,. 
quos P. A. natu maximo ex posteris Ly- 
oa?gi pérpetoo haberi decrevit, et ad jus 

δευμ! comaequesdom rogationem ipsam, 
qun des bio adducitor, disertissimis verbis 
alegat. Enterea tamen, quid Βουτάδος ἡ 
Denusno ille εἰ ex Pepolis Atticis anus? 
Aa, e«m dicit Plutarchus io Vita Ae- 
elóris, τῶν δήμων Βουτάδης, γένους δὲ τῶν 
"-BrseBouvm Ban, idcirco existimare fas sit, 
eum fuisse pago Butadem, genere aujem 
Eteobutadem 1 ]d profecto ambigo, vel 
poties eonstaaler pernego, foisse δῆμον, 
unde 8 Βρυτάδαι dicerentur. Si- 
lent profecto i in ea re Inscriptiones Ve- 
terum, qoe si non sols, attamen optimse ἡ οὶ 
ejus causes testes esee posagnt. Conti- 

gisse aliquoties arbitror, et ab Antiquo- 
Tám fom eiaso neppullis admissum video, ut 
Famila sive Strpes sacre, γένη ista 
bpaTix&, quibus adeo erat referta Attica, 
pro Demo, i.e. Pago, Populo, vel Curia im- 
perite recensereotar. Et in eacausa Βουτά- 
δες, sive, quod perinde est, ᾿Ετεοβουτάδας 
habeo. Dum Remp. Atheniensium per- 
censeo, et de ejos moribáe, legibas et in- 
stitutis Commentarium mecum paro, video 
multes gentes, sacrorum peculiarium 
anüstitites, quarum nonnullæe igoorantur 
pesitus, monnolle incuiíosios iu Pagos 
detruduntar. Leguntoraátew inter alius, 
Κυνίδαι, Euvtidai, Εὑμολαίδαι, Ἱζόρυκες, Bev- 
TÁla:, Γέραιραι, Κροκωνῖδῶι, Χιριαρῖδαι, 
Καιρανίδαι, Φιλιεῖς, Σαβοὶ, “Ὑακινϑίδες, Δαι- 
δαλίδαι, Σεμαχίδαι, Ἐὐδάνεμοι, Φαλαρεῖς, 
Φοίνικες, —2 Αὐκομιῆδαι, Ἢσυχίδαι, 
Ταλλαντίδαι, αἰ, Χογνίδαι, Φυτα- 
λίδαι, πραξιεργίδαι, Χαρίδαι, Ἐτεοβουτά - 
δαι. De quibus omnibas loquitur ZEscbi- 
mes o. Ctesipb. $. θ΄. o Ἰερεῖς καὶ τὰς 
ἱερείας bersuSvvouc εἶναι, κελεύει ὁ νόμος ---- 
οὖ μόνον ἰδία, ἀλλὰ καὶ κοινῇ τὰ γένη, 
δὲμολαίδας καὶ Κήρυχας, καὶ τοὺς ἄλλους 
ἄσαντας. ltem ÆElian. apud Soid. v. 
Εὐμολπίδαι. Παρ οὐδὲν θέμεγος τὰ σεμνὰ; 
Εὐμολπιδῶν, καὶ Κηρύκων, καὶ τῶν ἄλλων 
γίνων ἱερῶν τὸ ὄγτων καὶ θεοφιλῶν, Por« 
phyr. de Abstin. II. 30. ᾿Αεὶ τοῖς Διοσπο- 
iris icu κάναν eir τῶ Hy Suri. ὁ 
αὐτὸν τρπον φᾳοιοῦνται τὸν τοῦ βοὸς ϑυσίαν 
θέστος γὰς et quse seqeuntur — xal γένη 
τῶν ταῦτα δρώντων loi vov.  Insoriptio 
velas : 


AHMHTPI. ΚΑΙ. KOPHI. 
H. IEPA. TEPOT2IA. M. AT 
PHAION. ΛΙΘΟΦΟΡΟΝ. ITPO 

IAEKTON. ITIZTOKPA 


' βωμῶν Ἐτεοβευτάδαις 


ΤΟΥΣ. ΚΕΦΑΛΗΘΕΝ. ITPEZ 
BETZANTA. ΠΡΟΙ͂ΚΑ. ΤΙΜῊ 
OGENTA. ΔΕ. TIO. GEO'Y. 
KOMMOAOT. ΤΗ͂Ι. POMA 
ΩΝ. ΠΟΛΙΤΕΙ͂ΑΙ. APEAN 
TA. TOT. ΚΗΡΥΚΩΝ, ΓΕ 
ΝΟΥΣ. APHANTA. ΤῊΣ. IE 
PAX. ΤΈΡΟΥΣΙΑΣ. ETZÉBE 
IAZ. ENEKA, 
ATTIKOZ. ETAORO'T. ΣΦΗ͂Τ 
TIOX. ἘΠΟΙΗ͂ΣΕ. 


In his Gens erat illostrissima 'Eeeeovrá- 


EE τῶν —* di: 
eiae AS her. AP 


gene 

gaeretur,-baad facile erit post tet amou- 
lorum iatervalla luculepte definite. Con, 
stat tamen ex ea foisse desum- 
ptam, quse Minervae Poliadi sacra faceret, 
cujusmodi memoratur a Plutarcho περὶ 
δυσωπίας p. 323. Bas. Lysimacbe quaedam 
᾿Αθήνησι, " τῆς TlouáSeq ἱέρεια. Ait enim 
JEschines de F. Leg. Fin pe. ——— suam 


fáisse ex φρατριᾶς 
Res ὅθεν ἡ τὸν 5 

᾿Αϑηγᾶς τῆς Πολιάδος ἰστὶν ἱέρεια. Et simi- 
liter Nicephor. Gregor. in ϑοῦοὶ. ad 
Synes. Orat. de Insomniis : ᾿Ετεοβιυτάδαι, 
γένος τι ἀρχαῖον ἐπίσημον ἐν ᾿Αϑήγαις" καὶ 
περιφανὲς, ἀφ᾽ οὗ αὑτῆς ᾿Αϑηγᾶς ἐξελέγοντο 
ἱέρειαι. Constat enim, si qoa fides ha- 
benda sit Sohol. Aristophanis ad Eccles. 
v. 18. quod in Sciropboriis, quo, festum 
erat Atbenis solenne, τὸ Xxíe», Umbella, 
unde ea Religio cognominaretur, ciroam- 
ferri deberet vel ab Erechthei sacerdote, 
vel ab aliquo ex sacra familia Batadarom. 


δὲ 


Promisoue enim dicantur Butadse et 


Eteobotads. — Porro autem, insigne quo- 
que foisse hujas familie ministerium in 
Neptuni saeris liquebit ex iis, quse a Plu- 
tarcho de Lyeurgi genere dicuntar : 
Ἔστιν abr ὁ καταγωγὴ χοῦ γένους, τῶν 
ἱερασαμένων τοῦ Ἰοσειδῶνος, iy πί- 
vaxi τελείῳ — τὸν δὲ πίνακα ἀνέϑηκεν Λβρων, 
ὁ παῖς αὑτοῦ (Lycurgi), λαχὼν ἐκ τοῦ γί- 
ς τὴν ἱερωσύνην, καὶ παραχωρήσας τῷ 
— ὦ Λυκόφρονι, καὶ hà τοῦτο ασυποίηται ὁ 
"AB αὐτῶ τὴν τρίαιναν. Si- 
militer inter Lycurgi posteros ibidem 
mernorantur : Medeus quidam, ὃς τὴν ἱερω- 
σύνην Tlez tid vec Ἐρεχθέως εἶχε, καὶ 0i-' 
Abre, ὅτις ἱἐξάσατο τῆς ᾿Αθηνᾶς. Butes 
etim, unde bro familis et appellatur et 


, 
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YTPATOKAHX EYOYAHMOY AIOMIEYEZ EIIIEN. 


Ἐπειδὴ Λυκοῦργος Δυκόφρονος Βοντάδης «-αραλαβὼν 
παρὰ τῶν ἑαυτοῦ προγόνων οἰκείαν ἐκ παλαιοῦ τὴν 
πρὸς τὸν Δῆμον εὔνοιαν, καὶ οἱ πρόγονοι οἱ Λνκούργον, 
Διομήδης" τε καὶ Λυκοῦργος, καὶ ζῶντες ἐτιμῶντο be 
τοῦ Δήμου, καὶ τετελεντηκόσιν αὑτοῖς óc ἀνδραγαϑίαν 
ἔδωκεν ὁ Δῆμος δημοσίας ταφὰς ἐν Κεραμεικῷ. Καὶ 
Λυκοῦργος αὑτὸς πολιτευόμενος, νόμους τε πολλοὺς 
καὶ καλοὺς ἔϑηκε τῇ πατρίδι, καὶ γενόμενος τῆς κοινῆς 
προσόδον ταμίας τῇ πόλει, ἐπὶ τρεῖς wevraergpídac," 
deducitur, οἱ Erechtheus Pandioniserant — ? Anaxicrates quidam, et ex Fest. At- 
“8. Quo mertuo Rrechtheus ἃ patre ticis docemur, Prætor erat Atbesis Of. 
sooepio imperio regnat: Bote sacerdo- CXVIII. 2. lIterumque ejesdem 86- 
tium Minervae et Neptuni sortito obtigit, minis Prselor eos signabet Ol. CX XV. $: 
at scribit Apollodorus III. c. 15. (Heyne In priori Preetura latam bano rogationem 
Not. ad Apoll. p. 845. s9.]. Cut simile intelligo, circiter X X. annos ab exeessu 


factum io re Romaoa contigisse legimes Lycurgi. 
apud Dionys. Haliearm. I. 71. cum de im- *Inter majores Lycorgi memorantar 


perio Silvius et Ioles ex fratre nopos a Plutarcho in vita, Lycomedes οἱ L3- 


inter so disceptarent ; adeo ut ex eo tem-  curgus, eic ὁ δῆμος ταφαῖς ἐτίμεησε 
pore in Iulia gente perpetuum sacerdo- ὀ ? Recensentur a P1 
tium mansisse erederetur. — prima 


I. 


ΤΟΥΣ KOMOIAO'TZ ATQNA ΤΟΙ͂Σ X'Y'TPOIZ EIHITRAEIN 
ESAMIAAON EN ΤΩΙ ΘΕΑΤΡΩΙῚΙ ΚΑΙ TON NIKHZANTA 
ElZ ΑΣΤῪ KATAAETFEZOAI. . 


ΤΙ. 


XAAKAZ EIKONAZ ANAGEINAI ΤΩΝ ΠΟΙΗΤΩΝ 
AIZXTAOTY ZO9OKAEO'TZ E'TPIIJAOT ΚΑΙ TAZ 
ΤΡΑΓΩΊΔΙΑΣ ΑΥ̓ΤΩΝ EN KOINQI. TPATAMENOTZ 
CTAATTEIN ΚΑΙ TON ΤῊΣ IIOAEQZ l'PAMMATEA 
IIAPANATINQZKEIN. 


* 


III. 


MHAENI ἘΞΕΙ͂ΝΑΙ ΑΘΉΝΑΙΩΝ ΜΗΔῈ ΤΩΝ 
ΟΙΚΟΥΝΤΩΝ ΑΘΗ͂ΝΗΙΣΙ͂Ν EAETGEPON ΣΩ͂ΜΑ 
ΠΡΊΑΣΘΑΙ ἘΠῚ AOTAEIAI £K ΤΩΝ ΑΔΙ͂ΣΚΟ- 
ΜΕΝΩΝ ANEY ΤΗ͂Σ TOT IIPOTEPOT ΔΕΣΠΟΤΟΥ 
ΓΝΩΜΗΣ. - 

IV. 


ΤΟΥ IIOZEIAQNOZ ATQNA ΠΟΙΕΙ͂Ν EN IIEI- 
PAIBI ΚΎΚΛΙΩΝ XOPON ΟΥ̓Κ EAATTON 
TPLOQN AIAOZG8AI MEN ΤΟΙ͂Σ ΝΙΚΩΣΙΝ ΟΥ̓́Κ 
EAATTON AEKA MNAZ TOIZ AE AETTEPOIZ 
ΟΚΤΩ ES AE ΤΟΙΣ TPITOIZ KPIGEIZIN. 


V. 


ἘΠῚ ΖΕΥΓΟΥ͂Σ MH AIIIENAI ΓΎΝΑΙΚΑ 
EAETZINAAE EI ΔῈ ΤΙΣ ΦΩΡΑΘΕΙΗ 
ΑΠΟΤΙΝΕΙ͂Ν APAXMAZ ἘΞΑΚΙΣΧΊΛΔΙΑΣ. 


! Corrige ἐπὶ τρεῖς πενταετηρίδας, utolare esse potest. Cam non necesse sit, si ea 
legitur in vits. Diodorus tamen Siculus recte se habeant, quse dixi ad Marmor 
in bac ipsa re, δώδεκα ἔτη τὰς προσόδους Sandvicense p. 15. ot Pentseteris exa- 
τῆς πόλεως διοικήσας. Quod pariter verum. etum. quinquennium complectatar. (cf. 
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καὶ διανείμας ἐκ τῆς κοινῆς προσόδον μύρια xal ókra- 
κισχίλια᾽ καὶ ἐνακόσια τάλαντα' πολλὰ δὲ τῶν ἰδιω- 
τῶν διὰ πίστεως λαβὼν, καὶ προδανείσας καὶ εἰς τοὺς 
τῆς πόλεως καιρούς" καὶ τοῦ Δήμου τὰ πάντα ἑξακόσια 
καὶ πεντήκοντα" τάλαντα. δόξας δὲ ἅπαντα ταῦτα δι- 
καίως διφκηκέναι, πολλάκις ἐστεφανώϑη ὑπὸ τῆς πό- 
λεως". ἔτι δὲ αἱρεϑεὶς ὑπὸ τοῦ Δήμον, χρήματα πολλὰ 
συνήγαγεν εἰς τὴν ἀκρόπολιν, καὶ παρασκενάσας τῇ 
Θεῷ κόσμον, νίκας τε óXoxpócovc, πομπεῖά τε χρυσᾶ 
καὶ ἀργύρεα, καὶ κόσμον χρυσοῦν εἰς ἑκατὸν Κανηφό- 
povc* χειροτονηϑεὶς δὲ ἐπὶ τῆς τοῦ πολέμον παρα- 
σκενῆς, ὅκλα" μὲν πολλὰ καὶ βελῶν μυριάδας πέντε 
ἀνήνεγκεν eic τὴν ἀκρόπολιν" τετρακοσίας [δὲ] τριήρεις 
τλωΐμονς κατεσκεύασε, τὰς μὲν ἐπισκευάσας, τὰς δὲ 
ἐξ ἀρχῆς νανπηγησάμενος" πρὸς δὲ τούτοις, ἡμίεργα 
παραλαβὼν τοὺς δὲ νεωσοίκους καὶ τὴν σκενοθήκην, καὶ 
τὸ θέατρον τὸ Διονυσιακὸν ἐξειργάσατο, καὶ ἐπετέλεσε 
ré τε στάδιον τὸ Παναϑηναϊκὸν, καὶ τὸ γυμνάσιον, καὶ 
τὸ ΔΑύκειον κατεσκεύασεν, καὶ ἄλλαις πολλαῖς κατα- 
ecsvaic ἐκόσμησε τὴν πόλιν. ᾿Αλεξάνδρον δὲ τοῦ βα- 
σιλέως ἄτασαν μὲν τὴν ᾿Ασίαν κατεστραμμένονυ, κοινῇ 
δὲ πᾶσε τοῖς Ἕλλησιν ἐπιτάττειν ἀξιοῦντος, ἐξαιτή- 
σαντος Λυκοῦργον, óc ἐναντία πράττοντος αὐτοῦ, οὖκ 
. ἐξέδωκεν ὁ Δῆμος παρ᾽ ᾿Αλεξάνδρον φόβον." καὶ δεδοὺς 
| abS6vag πολλάκις τῶν πεπολιτευμένων ἐν ἐλευϑέρᾳ 
καὶ δημοκρατονμένῃ τῇ πόλει, διετέλεσεν ἀνεξέλεγκτος 
καὶ ἀδωροδόκητος τὸν ἅπαντα χρόνον, ὅπως ἂν εἰδῶσι 
πάντες, διότι τοὺς προαιρουμένους ὑπὲρ τῆς δημοκρα- 
ríac καὶ τῆς ἐλευϑερίας δικαίως πολιτεύεσϑαι, xal 


Boeckb. Stastsh. d. Athen. II. p. 244. 
sq. Bzcxmm.  Subesse in his numeris 
aliquid vitii aut difficultatis notat Wyt- 


Uptoaus. . 
s Explicat beo Pausanias: κατεσκεύασε 
φομπεῖα τῇ θεῶ, καὶ νἱκας χρυσᾶς, nal erap- 


tenbacb. θένοις κόσμον ἑκατόν. Virgines erant, que» 
3 v. m est in argenti ratione. Vide in Minervee pompis eistas ferebant. 


«ue babet Platarchas in vita. Dicitur — 5 Pansan. ]. o. je3a, xal βέλν, xal τι. 
Lyoergus in fisco publico procurando 
Perielem superasse — soxies mille 
et quingentis. Δικούγγω lareplo On τάλαντα 
εἰς τὸ φιντακοσίοις «σλείονα xal 

ἱξακισχιλίως, ὃ ὅσα Τιρρικλῆς ὁ Ἠαγϑίασσου « 


Pausan. Attio. c. 49. 

3 [a vita Lycurgi opes privaterum ho- 
misem administrasse dicitur solummodo 
ad ccL. talenta. 

4 [canceole erant, Victorie alate, quas 
Dea in manibus gestare solebat. Ka) à 
ASwaá à uie,  ὅσοξ ἐκτείνασα τὴν iem 
παὶ τὶν Ron ἐπ᾿ αὑτῆς δεξαμένου, ἔστηκεν 
ero ἔλω τῷ alin. Arrian. ad Epictetam 
. 8. Vide, qum ad b. |. apnotarit. 


5 


τὸ «πρὸς καλουμόνγω γυμνάσιον 
Monstrant hodie Athenis non procal a 
fano Minerve turrim quandam, sive lo- 
eum munitum, quem Lyeergi asmamen- 
tarium, / Arsenal de Lecurgue, oegno- 
mimaot, Vid. Spon. et —WREB 

8 'ξξαιτήσας] Lego ito: γτος. 

, a τὸν gae" "AX. φόδον logi valt Wyt- 
tenbseh.] 
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ζῶντας μὲν περὲ πλεέστον ποιεῖται, καὶ τελευτήσασε 
δὲ ἀποδίδωσι. χάριτας ἀειμνήστονς' ἀγαθᾷ τύχῃ δε» 
δόχθαι τῷ Δήμῳ ἐπαινέσαι μὲν Αὐυκοῦργον Λυκόφρονος 
Βουτάδην ἀρετῆς ἕμεκα καὶ δικαιοσύνης, καὶ στῆψφαι 
αὑτοῦ τὸν Δῆμον χαλκῆν εἰκόνα ἐν ἀγορᾷ, πλὴ» εἰ 
ποῦ ὁ νόμος ἀπαγορεύει μὴ ἱστάναι, δοῦναε δὲ σίτησεν 
ἐν ἸΙρυτανείῳ τῶν ἐγγόνων᾽ ἀεὶ τῶν ΔΛυκούργον τῷ 
πρεσβυτάτῳ εἰς ἅπαντα τὸν χρόνον, ἀναθεῖναι. δ᾽. ας 
τοῦ, καὶ εἶναι κύρια πάντα τὰ ψηφίσματα. τὸν ypap- 
ματέα rov Δήμον ἐν στήλαις λιθέναις, καὶ στῆσαι ἐν 
ἀκροπόλει πλησίον τῶν ἀναϑημάτων" εἰς δὲ τὴν ἀνα- 
γραφὴν τῶν στηλῶν δοῦναι τὸν ταμίαν τοῦ Δήμον 
πεντήκοντα δραχμὰς ἐκ τῶν εἰς τὰ ψηφίσματα ἂναλε» 
σκομένων τῷ Δήμφ. an Dt 

Atque hec de Lycurgi vita e me dicta sunto. . Genus porto 
Orationis, et characterem dicendi lector meus ex iis, quse hodie 
exstant, optime intelliget. Dicitur ab extemporali usu omnino ab- 
horruisse, et Periclis ad instar, nunquam cum populo nisi meditatus 
egiese. Istius autem stndii. et meditationis preeclarissima legantur 
monumenta-apud Vite Scriptores. Formam dicendi ita exprimit 
Dionysius Halicarnassensis [de Vett. Script. Censura Yol. V. p. 
493. Reisk.] -Ὁ δὲ Λυκοῦργος ἐστὶ διαπαντὸς αὐξητικὸς, kai δεῃρμέ» 
νος, καὶ σἐμνὸς, καὶ ὅλος κατηγορικὸς, καὶ φιλαλήϑης, καὶ παῤῥησια- 
στικὸς, οὗ μὴν ἀστεῖος, οὐδὲ ἡδὺς, ἀλλ' ἀναγκαῖος". τούτου χρὼ ζηλοῦν 
μάλιστα τὰς δεινώσεις. . Porre Hermogenes [de form. Orat. IL p. 
600, ed. Laur.] «Ὁ τοίνυν Auxovpyoc πολιτικὸς μέν &ercr, ἥπερ. τες 
ἕτερος, πλὴν ἴσως τοῦ κατὰ τὴν ἀφέλειαν ἤϑους ἕνεκα. πολὺ δὰ rà 
τραχὺ καὶ σκληρὸν ἔχει χωρὶς ἐπιμελείας. ἦ γὰρ ἂν ὁ αὑτὸς ἦν κως τῷ 
Δεινάρχφῳ. τῇ δὲ λέξει καὶ πολὺ τραχύτερός ἐστιν, ὅθεν φημὶ καὶ τοῦτον 
τὴν φαινομένην, οὗ μὲν οὖσαν ὡς ὄντως, δεινότητα ἔχειν. τροπικώτεροε 
γάρ εἰσιν οἱ λόγοι μᾶλλον αὑτοῦ, καὶ καταδρομὴν ἔχοντες ἔστιν οὗ κατὰ 
τῶν ἀποδεδειγμέχων πραγμάτων. χρῆται δὲ πολλαῖς πολλάκις καὶ ταῖς 
παρεκβάσεσιν ἐπὶ μύϑους, καὶ ἱστορίας, καὶ ποιήματα φερόμενος. ἃ δὴ 
τῆς φαινομένης ἐστὶ καὶ abrd δεινότητος." 


! Atticus scriptor daret ssp πλείστου. addere, quie, eivai omsiao Oratoris artem, 


᾿ Qnod bio. reponendum. . Est eaim Li 
brerii ballucinatie. {Ἐν sic quoque censet 
W yttenbacb.] 


Marin, "Plutarch, V. Lyo. p 


sic hnjus virtutes et.vitia exemplis ce. 
presestebentleeteribes. Dios yelas vocat 
Lh. eid rati», i.-6; oriorem, qus argemep» 
tis vim addit at ssotisatur, vel. immo 
mado το reboot id, quod .jam srgammotie 

πων XIL 31.) Twdb 
igitor igitr Orator efbcit ut attento nadiatan 


Bat rerum : 
* (Qus jadieia veterum Criticorum) si ipo — Porro —ã* 


cum Lyourgi oratione superstite compa- 
ramos, verissima οἱ sequissima esee repe- 
riemus. At liceat ad ea illostranda pauca 


qe» magss a» 
im le indi 


Lycurgus peris in rebus et verbis sd 
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'Grstiondes, que» seripsit kyeurguo (scripsiise autem perhibetur 
XV.), * una temtaor hodie superest; quant legere meipis: reliquatuse 
euim omue fere interit preeter nomina et desiderium. Eam utique; 


sublimitate adscendit (cf. cap. 11. 12. 
37.) Dein laudatur ob rityótrera. orationis 
ὃ. e. gravitatem, qua fit ampla et magna 
elocatio, v. c. sí quis docet de rebus di- 
visis, de virtatibus οἱ vitiis, de preelare 
hossipere feciié, et qnidem Lec omnia 
oom certa asseveratione, quse omnem du- 
bitstionem excelodit. Talem fuisse 1,7. 
omgum teta doce( Oratio; qua quidem 
vitate conjuncta esse solet «wa 
fuam ob rem Dionys. wajhc vo- 
em Lyeurgem. Es oratoris virtes oritur 
mexime ὁ spiritu οἱ vehementia, nec 
mieus e copscienlia recti, animi vitseque 
iafégritate. Hano vocem libere ot Cio. 
ad Hesesa. IV. 37. cam appellat oratoris 
dotem, Lycurgus et Demosthenes, viri 
itegerrimi, pre se feruot insigni modo. 
admiscet, dum dicit, οὐ μὴν ἐστ, οὐδὲ 
Kx, ἀλλ᾽ ἀναγκκῖος, i. e. foit Orator neo 
wrbenes, wee suavis, sed. in neortiarils so- 
lum occupatus. Nempe, qui urbavo et 
smavi genere utuntor, orationem orpant, 
bsbéntque quisdiih abusdatiam et co- 
piam ; Lyourgns autem non ultra neces- 
ssria procedit, magis rebus quam verbis 
Mtewtws. — Mio expli Brhesti xie: 
Tesbeol Rhet, Gr, v. 'Avsynaie) Dio- 
Dysii dictum. Id judicium quam verum 
, €ogmósoitur e comparatione Nostre 
vam Demestheais orationibus, v. c. Timo- 
erstea vel ommiom preestamtissima de 
Corona. Que Lycorgo desunt condi- 
fteota éretiódiy utbahe, ibi quavis eurom 
ultro leotoris animo se ostendunt. 
ermogenem minos delectatum esse Ora- 
tfonibus Nestri, apparet ex ejus censara 
aoerbiere. πίον Oratores Civiles Ly- 
durgo solummodo tribuit locum propter 


Hermog. de form. Or. II. p. 208. Dionys. 
Bialíc. Art. Rhet. c. II. 9. Sed composi- 
tege σραχύτερμν 6666 ipso Dinarche sta- 
tait. TeaxUr καὶ σπλερὺν vocat, i. 6. durum 
δὲ asperwm, imprimis proptet immodicomi 

m.us-m; quam cempesiio- 
Mem prefrectom εἰ asperam voeat Seneca 
Epist. 114. (Lyo. 10. 5. 11. 8. Porro ἐπι- 
μίλεμψο! defüisee vondtendit Riiélor, ων 
Oratoris vistus, quse imprimis Isocrati tri- 
buiter (Hermog. ssp δεῖν. p. $64.) ceraitur 
it'ecoutata diii forma ; si quis semrten- 
tiae eopebode jéngit, ree gesias et (κοί oon 
aede exponit, sed com censura loci, tem- 
porom sotktione, etc. evantist. (Lye. c. 
48.) Ad ievuriam quoque in eompositivàe 


pes referri powst τὸ χωρὶς ὑπιμελείας, ad 
3 


^ 


quam c. 11. 11. 0. 9. 1. etc. spectant, et cof? 
sine dobio Hermogenes antiutherabet pe- 
riodos asepissime voc. Καίτοι incipientes ; 
quibus pzvis in structura orstionis Ly- 
curgus similior fit Dinarcho, quam De- 
mosthepi vel Lysise. Mox τροσσικωτέρους 
vocat, i. e. metaphoris nimie sunt ejus 
orationes, sive figaratam locutionem quam 
maxhme amet. id ipsaenr profeoto agwo- 
scimus in una superstite Oratione, ex 
qua Hauptmannas sedalo collegit τρόπνυς, 
quibus scriptor usus «kt. — Demosthenem 
vero orationis vim et gravitatem ex his 

guris non queesivisse 6onstát, dam na- 
tur& eua alieufor foit ab hac poetica cem- 
positione. Porro graviter et. merito vita- 
perat Lycurgum, ὡς καταδρο ἔχοντα 
τῶν Ec Haan —— 6. *5 
enterdum reveriot ad res jam demonstrata 
Quod item in Orstione nostra leotori 
displícebit, et interdam fisuseam excita- ἡ 
bit. Desique improbare videtur Rhetor, 
quod Lycargus multis digressionibus ad 
fabulas et bistorias, ad versus quoque 
peelicos sit delatus, qnod quidem speciem 
quándam eloqueptim prwbeat, sed vere 
nullam orationi vim et gravitatem (3106- 
Tera) dferat. Quod veriwimoth ett : 
oam quid ip Nestro Homeri, Boripidie, 
Tyrtæi poemata, recitata ab Oratore, quid 
tirhdeth fabals de Codro, de filia Érech- 
thei eto, ad reta probandam faciaot, equi- 
dem non video, Quid? 8i Demosthene 
inspicis: Poetze versus semel tantum, "Ἢ 
vales ex' antiquitate depromptss porque, 
historie vero tibi tum modo occurrant, 
quum Orator rerum preteritarum memi- 
oiase auditores volebat. 'Tenta enim erat 
in summo yiro copia septeptiarerb, tanta 
argumentorüm, quibus eua probavil, ali- 
orum ocopfotavit consilia, abundantie, at 
ejusmodi deleotamentis tempes oretioni 
prefinitum perdere neo vellet nec pos- 
set. — Jam: si. compllectimur omnia, Ly- 
enrgeus quidera est: probabilis Orator, sed 
multam djstat a Demosthene; verum, 
qoie ingenii dotes el deerant, has comped- 
saevit φελαλυϑείᾳ, coptoitrart. οἱ πεῤῥυσίᾳ; 
virtatibus, quie vel maxime commeuda- 
bunt publice loquentem, sic ut hi, qui 
hodie ad Populum ἀοσούδαπι prodednt, 
s$í his modo virtotibus orbati sunt, cectit- 
sime cum fructu et plausu anditorum 
verbe sibt facturi. Bzcxza.] 

5 Piotarch. p. 843. C. Photies Cod. 
CCLXVIII. Soidas oontra voo, Λυκοῦρ- 
y« XIV. Orat. memorat. — 

* [Vide Fragraenta Lyeargi boio edi^ 
tioni Lycargearum annexa. Bzcaza.] 

Β 
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que et causee-in se babet tractationem gravissimam, est-enim tote 
civilis, que .et.orationis umine et vi verborum animos :mostreer 
omnium, qui antique et veree Eloquentiee imagine excitamur, sem- 
per percelluit, non indignam esse judicavi, quam Demosthemicarum 
omnium fere optime [(Midiane] comitem adjungerem.  Verum- 
tamen profecto ea laude cum floreat, et tanta gratia sit conscripta, 
quantam modo predicavi, et Tu perinde proxime experiendo 
senties, non aliter tamen aut dissimili conditione hodie evulgasse 
mihi videor, quam Aldus Manutius, qui jampridem ex bibliothe- 
* earum solitudine eruit et typis descripsit primus. Licet enim mos 
semper fuerit, ut non sine invidia desideraremus, qua diuturoitatis 
ioclementia nobis.eripuit, aliquando tamen: accidit, ut non minus 
studiose negligeremus, que reliquerit. 

Eam fuisse hujusce Orationis fortunam, quis est, qui nesciat? 
Nemo sane, preeter eos, qui hujusmodi Orationem: omnino exstare 
mesciverunt. ^ Quorum quidem numerus non est contemnendus. 
Ille autem, ne ultra modum excresceret, curavi, ut neque Exempla- 
rium paucitatem amplius causari potuerint, neque, si fas sit hoc 
etiam adjicere, eorum mendosam, ut olim, et neglectam ooadi- 
tionem. 

Lecturus itaque orationem, fere ultra sortem hujusmodi litera- 
rum, que tamen diu gravissima fuit, obrutam"et sepultam, prius 
ejus historiolam paucis a me aocipe. Laudatur aliquoties ea ipsa 
oratio, qua hodie utimur in Lexicis Rhetoricis, imprimis in illo Har- 
pocrationis, v. Αὐτόλυκος, Εὐρυμέδων, Ἵππαρχος, Kard yt» rd πλοῖα, 
et Tvpraioc. Et, contra quam reliquorum Rhetorum monumentis 
usu venire solet, ita ab eodem laudatur, qui tamen judex morosior 
fuisse videtur, una cum cseteris Auctoris nostri Orationibus XIV..ut 
nullam ei vel levissimam νοθεύσεως suspicionem inureret. Constare 
enim posse arbitror ex iis, que leguatur in Photio Cod. CCLX VIII. 
et Spida in voce Λυκοῦργος, fuisse olim et alias porro Orationes, 
quse huic' scriptori, verum mala fide, adscriberentur ; accedente 
autem priscorum hominum Crisi, que ambiguorum opuscelorum 
sortem dirimere solebat, jampridem intercidisse vel ipsam memoriam 
earum omnium, οὐχ. εὑρισκομένων ἔτι τῶν ὑπὸ διαβολὴν πεσόντων; 
ἅπαξ ydp ἀποκριϑέντες παρεωράϑησάν (ut loquitur idem Photius Cod. 
CCLXII. in causa non dissimili), his tamen XV exceptis. Illes enim 
sole, propter γνησιότητα, etatem diuturniorem, uam in Vett. mo- 
numentis sepissime adducuntur, idcirco tulere. Verba autem .Sui- 
ἀπ sunt: λόγοι δὲ αὐτοῦ εἰσὶν oi σωζόμενοι γνήσιοι, sc. 65, quie ibi 
sequuntur. Legebatur porro non minus studiose a Rhetoribus, 
sive iis, qui artem dicendi literis tradebant ; neque ad aliam fortesee 
alludit Orationem Hermogenes in Judicio, quod de scriptore nostro 
tulit de forma dic. II. p. 500. ed. Laur. χρῆται δὲ (Lycurgus) πολ- 
λαῖς πολλάκις καὶ ταῖς παρεκβάσεσιν ἐπὶ μύϑους, xal ἱστορίας, καὶ 
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"πὀιήματα φερόμενος. cf. Lyc. c. 20. 23. 94. 26. 28. Citatur deinde 
disertissime.a Strabone 1. XII. p. 601. (Vide Lycurg. c. 15.) ab 
Athenzo ]. XIII. p. 290. (Lycurg. c. 6.) ab Eustathio p. 259. ed. 
Bes. (Lycurg. c. 16.) a Schol. Aristophan. in Pluto v. 282. (Ly- 
. €arg. e. 20.) aliisque quam plurimis. 

. 'Süb ipsis literis: renascentibus A. sc. MDXIII. Grece excudit 
"Aldus Fol. una. onm iis, que supersunt, Lysie, /Eschinis etc.*— 
Grece iterum Philippus Melanthon cum prefatione Vitenib, 
MDXLYV. 8. iterumque Lips. MDLXVIII. 8. Latine autem Fran- 
cof. MDLXVIII. 8. ex officina.Petri Brubachii.! Eodem tempore, 
quo Melanthon operam Lycurgo impendit, impendebat etiam lite- 
rarum studio 'conjunctissimus Joach. Camerarius Papebergensis, 
qui et Latinitate donavit, notisque insuper illustravit. Cujus tamen, 
neque Interpretatio, neque Animadversiones, in hunc usque diem, 
quod sciam, prodiere. Versio deinde est Ioann. Loniceri Offerani, 
utrique, tam: Melanthoni, quam Camerario, amicissimi, quo Mar- 
burgi Cattorum literas Grecas per multos annos docuit, et quam 
plürimos auctores Latine exposuit, Lycurgum nempe inter alios, et 
Demosthenem de Pace, que Orationes ab illo verse prodierunt 
Basil. MDXLVIII. 8. — Grece denique publicavit, inter Oratores, 
quos ab Aldo-expressit Henricus Stepharus Paris. MDLX XV. fol. 
adjectis margini copjecturis, iis vero paucissimis.! Postremo cum 


? '[ Aldina, Venetiis a 1513. impressa, 
eguetat tribes siogalrs partibus, sed ono 
editis anoo et mense. Volum. I. continet 
dedicationem ad Baptist. Egnatiam Ve- 
metum, sabser. M. Aprili 1513; tum 
Isocratis Vitam e Plotarcbo et Philo- 
strato eum censura Dionysii Halicarnas- 
sensis. Sequusatar ejusdem Oratt. XXI. 
inde a p. 1 — 197. — A pag. 98. (nam 
pegg. 1— 9T. desodt) Gorgiss Helene 
eneom. Aristidon Panethenaicus, et ejusd. 
Romse encomium. — Vol. II. com novo 
titulo et dedicatione ad Franciác. Fasco- 
imn, in qe» Aldus euerrat: Oratores 
Grecos minores lataisse in monte Atho, 
inde a Lascari doctissimo homine, Regis 
Gellia» aped. Venetos legsto, in Italiam 
esso advectos. Miserat scilicet ipsum 
Laurentius Medioes in Græciam, ad in- 
quirendos simol, et quantovis emendos 
pretio, benes libros, — Id factum est a. 
1508, at Aldus prsf. ad Rhetores Grsec. 
Venet. 1508. fol. tradit. Que quidem 
ed. Rbatorom Grecorum perrara, de qua 
WolSus V. Ill. existimabst, in Germa- 
»ia wnicum servari Heidelberger exem- 
phe (v.Analnet. IV. 595.), es quoque, 
(nt obiter boo moneam) et plena, exstat 
in Biblioth. Ham si Gymn. Ioennei, 
πὲ fallor e Biblioth, I. Alb. Fabricii. — 
Sed revertumar δὰ Nestram. Continet 


vero Vol. II. JEscbinis vitam, ApoHonii 
slc Alex. ἱξήγεσ. ejusd. Orat. III. et Ly- 
sie X XVIII. Vol. IIL. novo insignitum 
titulo, sed sine pref. exbibet Andoci- 
dem, Ispeum, Diparcbum, Antiphontem, 
Lycorgum, Gorgise ὑσὶ Παλαμι. Lesbo- 
naclis 1I. et Herodis περὶ πολιτείας Ora- 
tiones. Bgckza.) 

* (De Melancthonianis edd. Vitemb. 
1545. et Lips. 1568. nibil statno; sed 
Taylorum ed. Frasoof. nonquam vidisse 
propterea mihi credibile est, quod ex 
Officina P. Brubachii non solam Latine, 
sed etiam Greece. exierit Lycurgi Oratió 
a. 1548. mense Sept. Utor hao editione, 
eujus insoriptio est: Or. Lyo. contra 
Lbeoct. desertorem patrise, doloissime dé 
oflüioiis patris debitia disserens; Cam 
pref. Phil. Melancthonis. Eadem orstio 
conversa in Látinam sermonem a Phil, 
Melanoth. — Igitur erravit I. Alb. Fabri- 
cius, quam in Bibl. Gr. 1. p. 916. nega- 
ret, Mel. interpretationem exstare, ef 
Loniceri primam omnium faisse. [0ῈΜ.} 

9 [Henric. Stephasus, ii Lycurgo, 
auxilio veterum Codd. plane destitutas, 
sequebator Aldinam, sed ita, ut spertos 
istius errores typograpbioos tacite emen- 
daret, et suspectis locis copjecturas soas 
marpgint apponeret, lectorum jedicio cas 
relinquens. Praf. p. 7. — Latina, quam 
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Laniqer interpretatione edidit Henovim MDCXIX. 1.1ypis Weshe- 
lisuis adjunesis Dinareho, Lesbonaote, Herode et Demade, lases 
Gauterps,! Vir de eptimis literis opüme meritus." 

Causs autem, quam pereravit noster, ezat ea, quam proxime sume 


expositurus. 


Profligatis ad Cheroneam.a Philippe Athegiegsibus, 


alietoque ad urbem fatali illo nuncio, ibi in sumqs civiwp trepi- 
datione tulit Populus plebiscitum, rogante Hypexide, quod verbis 
fere ie legitimis laudat Lycurgus e. 6. 

IIAIAAZ ΚΑῚ ΓΥΝΑΙ͂ΚΑΣ EK ΤΩΝ ATPON 


KXIZ TA TBEIXH KATAKOMIZEIN ΤΟΥΣ AE 
. ΣΤΡΑΤΗΓΟῪΣ TATTEM ΕΙΣ TAE ΦΎΛΑΚΑΣ 


ΤΩΝ AgHNAIQN KAI T 


AAADN TON 


OIKOYNTQON AGHNHIZI ΚΑΘ᾽ O TI AN ΑΥ̓ΤΟΙ͂Σ 


AOKHI. -— 


Eidem plebiscito adjungas quoque et illa, quz leguntur e. 11. 


ΤῊΝ BOTAHN ΤΟΎΣ IENTAKOZIOTZ KATABAINEIN 

ΕΙΣ HEIPAIA XPHMATIOTZAN ΠΕΡῚ €TAAKHZ 

ΤΟΥ ΠΕΙΡΑΙΩΣ ΚΑΙ IIPATTEIN AIEZKETAXAMENHN 
’ O TI ΑΝ ΔΟΚΗ͂Ι ΤΩΙ ΔΗΜΩΙ ΣΎΜΦΕΡΟΝ EINAI. 


et similiter cap. eodem 


ΤΟῪΣ MEN AOTAOTI EAETGREPOTI (EINAI) ΤΟΥΣ 
AE NENOYI AGHNAIOTI ΤΟῪΣ Δ᾽ ATIMOTEZ ENTMMOTE. 


Nam in un3 rogatione complectitur Plutarchus in Hyperide,' si 
auctor sit fide dignus, γρώψαι μετὰ Χαιρώνειαν" τοὺς μετοίξους 
πολίτας ποιήσασϑαι, τοὺς δὲ δούλους ἐλενθέρονς, ἱερὰ 
δὲ καὶ παῖδας καὶ γυνᾳΐκας εἰς τὸν Πειραιᾷ ἀτοϑέσϑαι. 
Licet profecto aliquid istiusmodi diserte seipsum tulisse profiteatur 
Demosthenes de Corona :* Μετὰ τὴν μάχην εὐθὺς ὁ Δῆμος — κερὶ 


idem vir deotas promisit, interpretatio, ef 
Annotationes ipsi sabjangepds, quod 
sojam, nnnqsam prodierunt. — Continet 
vero Stepb. ed. eos tantum Oratores, quos 
exhibent Vol. II.et IIT. Aldinm. Ipru.] 

! [Henr. Stephani modo vestigia pres- 

sii Gruterus; ad caloem soot addite 
emendaliones eiasadam Viri doptiseimi, 
ita ut is, qui Stepb. possidet, facile careat 
» bac editione. Ipza.] 

* [Jam sequitur ipsa Taylorianat Ora- 


tiones dus, una Demosthenis contra Mi- 


diam, altera Lyonrgi contra Leooratem, 
Gr. et Lat. Recens, emendavit nofasque 
addidit Io. Taylor, Cantabr. 1743. 8. — 
Post Anglum ot ad edit. Taylori ed. in 
rmania Io. Gottfr. Hauptmann. Lips. 

, 3751. et iterum Lips. 1733.8. ef. Harles. 
' p.431. — Reiskius Oratoribus Grec, in 
biz V dod insoriptum est: Orat. Gra- 
IV. Jsohinis Secundum. 

ipe. 1771. p. 105—344. Rope Tay- 


lori asimadyersionos ; et locis ebeeuris 
suis emendatioaibus subvenire coss 
est. Ceeterum Editor Codd, MSS. et ip 
boo Qratere nallis est usus. — Grace et 
oum animadvers, Geríganigis (potissi- 
mum eTayloro et Heiakio petitio), ed. 
J. H. Schulze Bronsyic. 1789. 8. mis. 
Postrema foji ed. Lyonrg) Orstie ia Lap 
eratem, quam in usum áoditorum impriai 
oaravit B, Thorlecius. Hafn. 1904. 8. 
In liagaam neetram. semel modo, ai qui- 
dem notante Harlesio p.221,ex Laüas 
Melanthonis versione translata, exstet ip 
Lauterbeeks baeh 1566. 1567. 
et 2581. fol — Gallice Lyesegem one 
Iseo, Andocide, Diparcbo et Demadb 
fregmente vertit Angerins, interpres ille 
et editor Domosthenis, Paris. 1783. 8. 
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σωτηρέας τῆς πόλεως τὰς ἐμὰς γνώμας ἐχειροτόνει, καὶ πάνθ᾽ ὅσα τῆς 
φυλακῆς ἕνεκ᾽ ἐπράττετο, ἡ διάταξις τῶν φυλάκων, αἱ τάφροι, rd εἰς τὰ 
τείχη χρήματα, διὰ τῶν ἐμῶν ψηφισμάτων ἐγίγνετο. Erat interea ex 
Atheniensibus Leocrates quidam, qui metu tante calamitatis per- 
territus, adeo non patife periejitanu suppetias tulerit, ut rebus suis 
convasatis seipsum una subduceret. Et primo quidem ille Rho- - 
dum appellebat, deinde laribus ἅμ usbe Megara constitutis octavo 
demum auno, omni sopito periculo, domum revertitur. Visa est 
ea causa diguissima, ubi Fjoqpeatiz, nervos intenderet Lycurgus 
patrie amantissimus, hominique diem dicit. Cujus judicii eventum 
nobis conservavit ZEschin. contra Ctesiph. c. 39. "Erepoc δ᾽ ἰδιώτης 
ἐκπλεύσας eic Ρόδον, ὅτε τὸν φόβον ἀνάνδρως ἤνεγκε, πρώην vor 
εἐσηγγέλϑη, καὶ ἴσαι αἱ ψῆφοι αὐτῷ ἐγένοντο. εἰ δὲ μιᾷ póvo» μετξ- 
πεσεν, ὑπώριστ᾽ ἂν à ἀπέϑανεν. ἘΠ ne dubitari possis, discimus ab 
ejus scholiaste inedito, hunc fuisse Leocratem, quem accusavit 
Lycurgus. . 

Io eadem causa, dissimili lieet fortuna, videtur ἔρρεε Autolycus 
quidam. Cujus accmationis memoriam conservavit Harpocralio, 
alique. Quibus adde agtiquam Hypothesin bujus Orationis. Et 
Autolycus quidem, μὲ discimus infra c. 18, capite plectitur, liogt 
urbem son quidem ipse deseruisset, liberis eolaanmodo e Wxere, 
quorum opera in obsidione esset inutiljor, extra Attícam in tuto 
tolloeetis. 

Erat itidem tertius, qui eodem crimine teneretur, Lycurgo accu- 
sante, nomiue Arlstogiton. Quod priasquam lectori meo probare 
possim, emendanda sunt veterum scripta. Plutarchus in Lycurgi 
vita :* Ej3)vac (i. e. Lycurgus) Aptoroytirorou, xai Κλεωκρά T2» 
καὶ Αὐτόλυκον δουλείας. Qui criminis societate Autolyco conjunge- 
betur, erat Leocrates poster, non Cleocrates. Porro autem dov- 
λείας γραφὴν in Attico foro intentatam esse nnquam nemo dixerit, 
nemo est omnium, qui tradiderit: ueque, si tradideriut maxime, 
tractata est ea de his hominibus quæstio. Rescribe itaque: Ἐώ- 
Sivnc 'Apwroyeírava, καὶ Λεωκράτην, καὶ Αὐγόλψκον δειλέας. 
Nem ut laudem /Eschigom c. Ctesiph. c. 68. Εἰσὶ γὰρ καὶ δειλίας 
γραφαί. Καίνοι ϑαυμάσειεν ἄν τις ὑμῶν, εἴ εἰσί φύσεως γραφαί. 
Eliot. Τίνος ἕνεκα ; Ἵν᾽ ἕκαστος ἡμῶν τὰς ἐκ τῶν νόμων ζημίας φαβού- 
βενος μᾶλλον f) τοὺς πολεμίους, ἀμείνων ἀγωνιστὴς ὑπὲρ τῆς πατρίδος 

Qd restat, acta est octavo circiter anno posf res Cheronee 
infeliciter gestas, Olymp. sc. CXII. 8. (n. Chr. 330.) ut liquet ex 
cap. 11. fine; eodem anno, quo Demosthenes Orationum n aplendi- 
dissimam de Corona peroravit. 

P [Jam adito 80 Im. Bekkero, p. 269. Bxzcxsms.] . 


s οὖ κατογύρισε Διφιοῦργε. 5 P. 843. D. 
ehrenr de ditte μοίρεριος, 


AYKOYPTOY 
ΒΙΟΣ 
ΚΑΤΑ ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΝ. 


Cu——— 


ΔΥΚΟΥΡΓῸΣ πατρὸς μὲν ἦν Λυκόφρονος τοῦ Δυκούργου --- ὃν 
οἱ ire Ap roii τύραννοι cecvay pe αὐτῷ τῆς ἀναιρέσεως 


Ἀριστοδήμου Βατῆϑεν, ὃ ηνοταμίας γενό- 
μενος —— ἐν τῇ M air oi —, τὸν ; Duo» δὲ Βουτάδης, yt- 
νους τοῦ rov ' v. ἀκροατὴς δὲ γενόμενος Πλάτωνος 


τοῦ ——— ταπρῶτα ——— εἶτα καὶ ᾿Ισοκράτους 
vov ρήτορος γνώριμος γενόμενος, ἐπολιτεύσατο ἐπιφανῶς, καὶ 
λέγων καὶ πράττων, καὶ δὴ πιστευσάμενος τὴν διοίκησιν τῶν 
χρεμάτων᾽ ταμίας γὰρ ἐγένετο ἐπὲ τρεῖς πενταετηρίδας ταλάν- 
των τετρακισχ μον, ἢ ἢ ὥς τινες, μυρίων 

ew πεντήκοντα, ὃ τὰς τιμὰς αὑτῷ μενος 
Στρατοκλῆς ὃ ῥήτωρ] τὸ μὲν πρῶτον αἱρεϑεὶς AM da τῶν 
φίλων ἐπεγραψόμενός τινα αὐτὸς ἐποιεῖτο τὴν διοίκησιν διὰ τὸ 
φϑάσαι νόμον εἰσενεγκεῖν, μὴ πλείω πέντε ἐτῶν διέπειν τὸν 

χειροτονηθέντα ἐπὶ τὰ δημόσια χρήματα, ἀεί τ᾽ ἐφεστὼς τοῖς 
ἔργοις br ec ere: καὶ ϑέρους καὶ χειμῶνος" καὶ ἐπὶ τὴν y πολέ- 
μον παρασκευὴν —— πολλὰ τῆς πόλεως ἐ 


———— — e— j κατε: 
σκεύασε καὶ νίκας xovoac" ἃ δὲ ἡμίεργα παραλαβὼν ἐξετέ- 
λεσε, καὶ νεωσοίκους καὶ τὴν τῷ σταδίῳ τῷ 
Παναϑηναΐκῳ » τὴν U ά 


τοῦτό τε 
ed τὸν χερέδρον Dudles τοάρος, Asics τινὸς, ὃς iriergr 
τοῦτο τὸ Y ον, ἀνέντος Tp πόλει περὶ παντὸς αὐτοῦ χαρίσασθαι 
Δνκούργῳ᾽ δὲ καὶ τοῦ ἄστεος τὴν φυλακὴν, καὶ τῶν κακούρ. 


Bevi9u) Βετιῶδιν. Saruas. ἴνεν 
Kal ὃ - - - τωρ) Uncis bac incladendo τὸ ἐν A. Serge ἐπιστατῶν L. «ἰὖὸ h 
secretus som Wytieab. qui ea perperam A. ϑιεότρον ἐπιστατείων. Rrrsk. 
lyac ieveota conset e Psephismete tertie, Τὸ sai] Ε΄ ἔτι δὶ καὶ. ΣΌΣ 
Reiskies pro ne) legendem ocnject ἦν ij. Περὶ συννὺς αὐτοῦ χαρίσασθε,) L. zd 
Hurrau. vpentrre, αὐτὸ χαρίσασθαι. Ipnzzm. L 
«Sev Rdakim nene ejes, qui ἰα- sperenrérrec, abr) . WerrTENR. 
qon ien tiers, excidisse suspeater, Cem Tursebe χακισαριίονα. 
wel Lyeerges ipee leges amcter faerit. θεάν». 
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γων τὴν σύλληφιν, obc ἐξήλασεν ἅπαντας, ὡς καὶ τῶν σοφιστῶν 
ἐνίους λέγειν, Λυκοῦργον οὐ μέλανι, ἀλλὰ ϑανάτῳ χρίοντα τὸν 
κάλαμον κατὰ τῶν πονηρῶν, οὕτω συγγράφειν᾽ ὅϑεν ἐξαιτηϑέντα 
αὐτὸν ὑπ᾽ ᾿Αλεξάνδρου τοῦ βασιλέως ὁ δῆμος οὐ προήκατο᾽ καθ᾽ 
ὃν δὲ χρόνον ἐπολέμει Φίλιππος πρὸς ᾿Αϑηναίους τὸν δεύτερον 
πόλεμον, ἐπρέσβενε μετὰ Πολνεύκτον καὲ Δημοσϑένους εἴς τε 
Πελοπόννησον καί τινας ἑτέρας πόλεις. διετέλεσέ τε τὸν ἅπαντα 
γβόνον εὐδοκιμῶν παρὰ τοῖς ᾿Αϑηναίοις καὶ δίκαιος εἶναι νομι- 
όμενος, ὥςτε καὶ ἐν τοῖς δικαστηρίοις τὸ φῆσαι Λυκοῦργον 
1 ua εἶναι τῷ avvayoptvou£vw' εἰσήνεγκε δὲ καὶ vó- 
μους, τὸν περὶ τῶν κωμῳδῶν ἀγῶνα τοῖς Χύτροις ἐπιτελεῖν 
ν δὶ τῷ ϑϑεάτ A kal τὸν νικήσαντὰ εἰς ἄστν oA 
γεέσθαι, πρότερον οὐκ ἐξὸν, àv ἄνων τὸν ἀγῶνα οι» 
πότα᾽ τὸν δὲ, ὡς χαλκᾶς ἀναλαμβάνων τ τῶν ποιητῶν, Αἷ- 
σχύλου, Σοφοκλέους; Εὐριπίδον, καὶ τὰς τραγῳδίας αὐτῶν ἐν 
κοίνῷ γραψαμένους φνλάττειν, καὶ τὸν τῆς πόλεως γραμματέα 
παραναγινώσκειν τοῖς ὑποκρινομένοις᾽ οὐκ ἐξεῖναι γὰρ αὐτὰς 
ὑποκρίνεσθαι καὶ τρίτον, μηδένι ἐξεῖναι ᾿Αϑηναίων, μηδὲ τῶν 
οἰκούντων ᾿Αϑήνῃσιν, ἐλεύϑερον σώμα πρίασϑαι ἐπὶ δουλείᾳ ἐκ 
τῶν ἁλισκομένων ἄνευ τῆς τοῦ προτέρου δεσπότου γνώμης. ἔτι δὲ, 
ὡς τοῦ Ποσειδώνος ἀγώνα ποιεῖν ἐν Πειραιεῖ, κυκλίων ν οὐκ 
ἔλατταν τριῶν, διδόσθαι μὲν τοῖς νικῶσιν οὐκ ἔλαττον Ta μνᾶς, 
τοῖς δὲ δευτέροις ὀκτὼ, ἕξ δὲ τοῖς τρίτοις κριϑεῖσιν᾽ ἐπὶ ζεύγους 
μὴ ἀπεῖναι γνναῖκα ᾿Ελευσίναδε, ὅπως μὴ ἐλαττώνται ὑπὸ τῶν 
πλουσίων᾽ εἰ δέ τις φωραϑείη, ἀποτίνειν δραχμὰς ἑξακισχιλίας" 
τῆς δὲ γυναικὸς αὐτοῦ μὴ πεισϑείσης, τῶν συκοφαντών φωρασάν- 
των, τάλαντον αὐτοῖς ἔδωκε. κατηγορούμενος δ᾽ ἐν ὑστέρῳ ἐν 
p δήμῳ ἔφη ἀλλ᾽ οὖν ἐγὼ μὲν διδοὺς, οὐ λαμβάνων ἑώραμαι. 
ὥνον δέ wor ἐπιβαλόντος Ξἰενοκράτει τῷ φιλοσόφῳ τὰς 
χ ἴρας, καὶ πρὸς τὸ μετοίκιον αὐτὸν amayeyóvroc, ἀπαντήσας. 
LAT vt κατὰ τῆς κεφαλῆς τοῦ τελώνου κατήνεγκε, καὶ τὸν μὲν 
Ἐπενοκράτην ἀπέλυσε, τὸν δὲ ὡς ov τὰ πρέποντα δράσαντα εἰς τὸ 
δεσμωτήριον κατέκλεισεν. ἐπαινουμένου δ᾽ ἐπὶ τῇ πράξει, us 
ἡμέρας τινὰς συντυχὼν ὁ Ἐϊενοκράτης τοῖς παισὶ τοῦ Avkoópyov 
ἔφη ταχέως γε τῷ πατρὶ ὑμών ἀπέδωκα, ὦ παῖδες, τὴν. χάριν' 
ἐπαινεῖται γὰρ ὑπὸ πολλών ἐπὶ τῷ βοηθῆσαί μοι. εἰσήνεγκε δὲ 
Αιαοῦφγον eo μέλανι, ἀλλὰ θανάτω χρίοντα addens tamen, smpius ὡς com infin. jun- 
σὰν náXaj e] Simile Demsdis dictam de ctam reperiri. HwrrzN. 
Drscone Txetzes Cbil. 5. 347. refert: Avràc] Reiskios mavolt αὐτοὺς, ipsos 
e hd, atm ie E ὼς θέντα 
; ⸗ Aidi F. αι. Rrisx. 
οὐ μέλαν W «αἵματος τοὶ viens δὲ χα- Ὅπως " - - - σλιυσίω] X yland. vertit: 
ne a divitibus pauperes su tur. Ad 
Συγγρόφευν) Scil. τὰς καταδίκας. Rz1sz. eandem sensum Koltw. Aliter explicat 
Τὸ περ} F. τὸν μὲν τὸν σαρὰ —. Inzs. Perizon. ad JEl. V. H. 1. xiii. 24., ut 
Xéveec] Xórpu tortis dies (osü, Anthe- ἐλωττῶνται ad ipsos viros referatar, nom 


storia dicti. Su] ralion Vdes ad — —— 
κ λό ἑσὶι . Ἑώραμαι yti bacbius , 
ad Harpocr. p. 116. WyrrzNs. sespicatar: si quid mutandum, legerim 


᾿Αναϑεῖνα!] Reiskius mavult inseri δεῖ, ἑάλωκε. Osann. 


* 


ATKOTPTOTYT BIOZ 


πρὶ ei Vrtíopena. —— d d ὧν, ἡμάσιον ἕν καὶ 
ποῦ 'χριμώνοφ καὶ τοῦ Sípove 
—— Er ep 
Ψ μόνου 


υἱοὺς 
᾿Αϑηναίων γέ τού Tore οὐκ ἀνεχομένων αὐτοῦ 
ἀνέκραγεν αλλόμενος" ὦ Kepkupaía μάσειξ, ὡς VAS * 
λάντων dà ᾿ πάλιν Ad ϑεὸν ἀναγορευύντων A καὶ 
ποδαεὺς » εἶπον, ὁ ; οὗ τὸ ἱερὸν ἐξιόντας δεήσει περιῤῥῷ- 
; ἀποθανόντο 


* AUI 
uos, νεσαίχμου μὲν βήσαντος, χραψαμένον 
* —— AE ἔφυγε χρόνου, ἐπιστείλαντος 


Hist erit; orator. p. DX X X: -onfeetats 
,OSAmR.- 

Τράπεζα, «εποιημέναι) Appesite Cicere 
4, $6. *5..^ emn: sepe arem 


peli Saspectüm est hoo voca: 
Ulum. Reisk. Queasit, aum περὶ τὰ κ(ή- 
ματα vel δανείσματα. HurTzN. 


Avwtysalae ἐμ.) Ἐ ἀναγκαίαν μένον ἣμ: de- 


Rarsx.  Ὑττεν — Néeenarii.dies, ὅθ. 
etere Casaub. ad Tieophr: μὰν. 10;, sunt 
illi, i^ quibes facere wequis, quia caléeos 
gestos, per iimeris soll, omusam, sat frigo: 
ris, aut vits làtowp wut'apporte. σττεν. 


T à Geyendem eise à ἥμισυ, 


— Probabilis ———— 


σαν θοι ΤῸΝ [ Demetrius: Pinl.] quid 
stato] wixi cotümeliem, tribus cobitis ab 
altiorem, ant mensem, ast-labellum." 


IDEM. 
Ti: Reiskio jpdice vide vide bio 

Miel doces e.c. τῶν 

yw, vri — idem deinde —— 

XX 
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τιωτικῶν ἐπὶ Χαιρώνδου ἄρχοντος. περὶ δὲ τῆς κηδείας ταύτης 


"A 
ἄπαιδες μετήλλαξαν" ἀλλ᾽ ὅ 
ἐπιφανῶς μετήλλαξε, Λυκόφ 
wov Αἰξωνέως ἐγέννησε K 


πάππος εἰσεκοιήσατο Λυκόφρ 


εἰ ὁ Δείναρχος ἐν τῷ κατὰ Παστίον. κατέλιπε δὲ παῖδας 
να, Λυκοῦργον, Λυκόφρονα, ὧν 6" A(9pwv καὶ ὃ Λυκοῦργος 


t ἼΑβρων καὶ πολιτευσάμενος 
à, γήμας Καλλιστομάχην Φιλίπ- 


στώ. ταύτην δὲ γήμας Κλεό 
τος Δεινοκράτους ᾿Αχαρνεὺς, ἐγέννησε Δυκόφρονα' —* 


ὁ 


ων᾽ οὗτος δ᾽ ἐτελεύτησε ἄπαις. μετὰ 


δὲ τὴν Δυκόφρονός τελευτὴν ἔγημε τὴν Καλλιστὼ Σωκράτης, καὶ 
ἔσχεν υἱὸν Σύμμαχον᾽ τοῦ δ᾽ ἐγένετο ᾿Αριστώνυμος" τοῦ δὲ 
Φιλίππη" ταύτης δὲ καὶ Λυσάνδρου Μήδειος, ὁ καὶ ἐξηγητὴς ἐξ 
Ἑὐμολπεδῶν y τούτου δὲ καὶ Τιμοθέας τῆς Γλαύκου 
σαΐδες, Λαοδάμεια καὶ Μήδειος, ὃς τὴν ἱερωσύνην Ποσειδῶνος 
᾿Ἐρεχϑέως εἶχε, καὶ Φιλίππη, ἥτις ἱεράσατο τῆς ᾿Αϑηνᾶς ὕστερον" 
σρότερον δ᾽ αὐτὴν γήμας Διοκλῆς ὁ Μελεττεὺς, ἐγέννησε Διο- 
κλέα, τὸν ἐπὶ τοὺς ὁπλίτας στρατηγήσαντα᾽ γήμας δ᾽ οὗτος Hé 
στην ΓΑβρωνος. Φιλιππίδην καὶ Νικοστράτην ἐγέννησε᾽ γήμας δὲ 
σὴν Νικοστράτην Θεμιστοκλῆς ὁ Θ , ὁ vxoc, ἐγέν- 
vacet Θεόφραστον καὶ . aro δὲ καὶ τὴν σύνην 
τοῦ Ποσειδῶνος ᾿Ερεχϑέως. φέρονται δὲ τοῦ ῥήτορος λόγοι δε- 
καπέντε. ἐστεφανώϑη δὲ ὑπὸ τοῦ ᾿ πολλάκις, καὶ εἰκόνων 
ἔτυχεν" ἀνάκειται δ᾽ αὐτοῦ χαλκῆ εἰκὼν ἐν κεραμεικῷ κατὰ ψήφισμα 
ἐπ᾽ ᾿Αναξικράτους ἄρχοντος" ἐφ᾽ οὗ ἔλαβε καὶ σίτησιν ἐν πρυτα- 
νείῳ αὐτός τε καὶ ὁ Λυκοῦργος καὶ ὁ πρεσβύτατος αὐτοῦ τῶν ἐκ- 
γόνων κατὰ τὸ αὐτὸ ψήφισμα * — τε Λυκούργου ὃ πρε- 

aroc τῶν παίδων, Λυκόφρων, ἠμφισ[βήτησε τῆς δωρεᾶς. εἶπε 
δὲ καὶ περὶ ἱερῶν πολλάκις, P elinevce Αὐτόλυκον κὰν ᾿Αρε. 
οπαγίτην, καὶ Λυσικλέα τὸν στρατηγὸν, καὶ Δημάδη τὸν Anuiov, 
καὶ Μενίσαιχμον, ἄλλους τε πολλοὺς, καὶ πάντας εἷλεν. ἕκρινε 
δὲ καὶ Δίφιλον ἐκ τῶν ἀργυρίων μετάλλων τοὺς μεσοκρινεΐῖς, ot 
ἐββάσταζον τὰ ὑπερκείμενα [(ϑάρη, ὑφελόντα, καὶ ἐξ αὐτῶν πεπλου- 
τηκότα παρὰ τοὺς νόμους" καὶ θανάτου ὄντος ἐπιτιμίου, ἁλῶναι 
ἐποίησε; καὶ πεντήκοντα δραχμὰς ἐκ τῆς οὐσίας αὐτοῦ ἑκάστῳ τῶν 
πολιτῶν διένειμε, τῶν πάντων συναχθέντων ταλάντων ἑκατὸν 
ἑξήκοντα, fj (ὥς τινες) μνᾶν. ὁ δὲ εὐθύνας ᾿Αριστογείτονα καὶ Λε- 


ΣΙαστίου] Reisk. susp. Πασίου. Wyt- 
tenb. [Osann.) judice, Πιστίου reote corri- 
gunt Maeors. lect. Att. iii. 5. et Vales. 
Harpocr. p. 15. Ηυττεν. 

*Osz3Ívac] Reisk. hoo nomen suspectum. 
Quiesit, pum Φασυλίτας, addens ex bis 
geneslogiis colligi posue, auctorem hnjos 
libelli non Beotum, sed Atheniensem 
fnisse. Ipzn. 

Ke) 6] Reiskius delendum censet; 
W yttenbachius solom xal. ἘΜ. 

Nepè ἱερῶν) Non debebat huno titulum 
Roiskios in saspicionem vocare: de Ly- 
eurgi orslione περὶ ἱερείας, sive ἱερατείας, 
sive ἱερωσύνης inscripta v. Schulsii Einici- 


tung zu Lykurgs Rede p. 33. Adde Zo- 
nare Lex. T. I. p. 880. Photii Lex. v. 
γίχη p. 220. v. erperi^sia p. 343. (cf. Pha- 
vorip, b. v. p. 1585. 8. ed. Basil.) v. 
σραπιεζοφύρος p. 439. et Priscian. 18. p. 
1198. 48. Vide denique Beckerum ad 
Lycurg. fragm. XII. Os ANN. 
Ἢ (ὥς τινες) μνᾶν] W yttenb. judice, vi- 
dentur posita fuisse ab auctore proximo 
post διέγειμε. HorTEN. 
Ὁ δὲ εὐθύνας] b. ὅδε ὁ εὖθ. hic est ille, 
ui controversiam liberistatus movit. Rz18x. 
iW ytenb. jodice, vitíosum est. HurTEN. 
Λιωχράτην καὶ Αὐτόλυκον δειλία.) Ita 
scite Taylorus Praefat. ad Lycurg. p. 373. 
3c 
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superat; quam mirificam dispositionis inventionem, prsesertim in 
ejus Orationibus judicialibus, quisque, qui diligenter ejus causas 
exploraverit, admirabitur.* 

Quee artificia Lycurgus vel ignoravit, vel contempsit. Et in hae 
gravissima Leocratis accusatione judicum animos ad suam senten- 
tiam pertralere speravit vi veritatis, sensu recti, et Orationis gravi- 
tate. Integritati vitæ et auctoritati, qua in civitate fruebatur, con- 
fidens, hujus causse periculum suscepit. : 

Sed paucis litis occasionem declarabimus. 

Leocrates, civis Atheniensis, opulentus et illustris, patre honestis- 
simo natus (c. 8ῦ.), statim post pugnam ad Chæroneam infelicitet 
gestam, in qua sine dubio ipse cum czteris pugnaverat civibus, ca- 
lamitate Reipublicse perterritus, ejusque saluti diffidens, Atheaas 
relinquere constituit. Navem igitur e portu jam exeuntem nocta 
conscendit, rebusque suis clam in eam comportatis Rhodum navi- 
gavit. Hic, quum aliquid temporis commoratus esset, reditum ia 
patriam veritus, Megara. se contulit. In ea civitate, postquam 
Athenis domum, servos, cieterasque possessiones vendiderat, sex 
annos vixit, Tandem octavo in patriam rediit amno, aive spe 
ductus, fore, ut nemo recordetur fuge sue: sive, quod magis pre- 
babile est, fretus auctoritate eorüm civium, qui tum, quum abeeate 
Alexandro Antipater Grecorum res administraret, Macedonibus 
favebant Sed exstitit Lycurgus, et quidem solus, qui eum siae 
cause subscriptoribus accusabat: ille vero in hac causa capital 
patronos illustres nactus est et potentes (c. 35.), qui reum graviter 
defendebant, quorumque auxilio, sed egre, ut videtur, absolutus 
est. Hic autem rei eventus signum est clarissimum morum cor- 
ruptionis in civitate Atheniensium, qua intra paucos annes mirum 
in modum creverat: nam paulo ante cives, qui nostri similes tep- 
. pore isto calamitoso urbem deseruerant, retracti, a judicibus prodi 
titionis damnati, et morte erant mulctati. Que quidem omaia 
tanto cariorem nobis fgciunt Orationem senis-optimi: est enim ul- 
tipa fere omuium, que supersunt e civitate Atheniensium libera, ia 
qua vocem audimus viri integerrimi, civium animos ad sensum 
recti et honesti erigentem; quo sensu retento res publica servari, et 
e calamitatibus, quibus erat depressa, denuo emergere potuisset. 
Isto contra animo magis megieque evanescente, et penitus demum 
exstincto — quod tale judicium de convicto patrise desertore mani- 
a" prodit — haud amplius cives rempublicam liberam tueri vale- 

nt. 


* Talia monet jdem Hermogenes Inv. est Oratio de Coroaa. 
LUI. 1. super oratione Demostheais de 2 Cf. qum monoimus in Demosth. als 
falsa legatione; in qua presoriptem or- Staatemaan e. Redaer I. p. 109. sqe- 
dise e consilio mutaverit callidiesimes — * ZKechis. o. Ctesiph. p. 646. ed. 
Orator. Nec minus artificiose composita Reisk. 
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Bxordiam Orstionis (c. 1—5.) ineipit.a precatione deorum,* at 
cestamen booce salutare sit Reipubliesz. "Tum transit Orator ad 
deprecationem invidie; cum enim ommais accusatio odiosa sit, im- 
primis studiose exoruat sententiam: “ accusatorem non míidus uiq- 
nimemtum esse R. P. quam leges et judices; quare, cum oognovis- 
set, Leoecratem desertorem esce patrie et ponis obnoxium gravissi- 
mis, se sine ira et studio private iustituisse caweem peblicam, af 
quidem hujus vitj scelus non ὑπαὶ R. P. partem, sed totam eom- 
plectatur, et propterea universw posteritati ih eo pueniendo exem- 
plum proponi debeat. Quum vero tunti seeleris pena legitima 
mendum sit constituta, et extremum supplicium levius videator, 
quam Leoerstis facious, adhortatur judices, ut nove legís condt- 
teres. fient sententizm suam pronenciatari: si enim Leocrstem 
coademnarverint, non solum hic jasta affectus fuerit pena, sed quo- 
que reliqui cives et posteri ad pietatem erga patriam revocarentur. 
Fiat igitur accusatio justa, et judicium justum. In accusatione nil 
eutya prsesens negotium dicatur, ut multi facere solent; imo omnes 
imitari debesut Areopeagum in quo cuncta juste, ut omtes fatentur, 
pettraetari solent."—Nec obscura manebunt jwdicum suffregit, 
«eem Lewerstes multis et ubique fere notus est. Ejus ceusam 
pesaurque tota intuebitur Grecia ; propteresque tanto gravius de. - 
isto stateendum.  Benevole autem Orationem judices nudíant, nee 
graviter ferant, si caelamittum istarum memoriam renovare haue i pea 
eausa cogatur Orator. 

Narratio, quam testimoniis immistis confirmat (c. 6—123.), in tres 
singulae divisa est partes, quarum 

3. Emerrat, Leocratem post Hyperidis decretum, quo sit statu- 
tum, ut poeri malieresque ex agris intra murum adducantur, duces 
vero prsseeidia disponant, omnesque ducibus pareant cives, clam 
mocte per parvam portam medio in litore egressum, suaque omnia 
mevi imposuisse, Rhodumque sufugisse, ubi famam sperserit, 
Athouae captas esse ab hostibus, Pireeüm vero oppugnari, seque 
umum feliciter evasisse. Quo nuncio addacti erant Naute ae 
Mercatores, qui inde Athenas navigare vellent, frumentum Rhodi 


Testes provocat vicinos accusati, eosque, qui tunc Rhodi vixe- 
reat, tum Phyreini cujusdem invocst testimonium. Ibi statim, 
ὡς ἐν παρόδῳ, premonet de testium solita tergiversetione, quee 
frestra fiat, si judices serio postulent, ut isti adscendaut; sin id ni- 
kilominus recusent, in jus se vocsturum, actor affirmat. (c. 7.y 

4. Jam altera Narrstienis parte evincit: Leocratem, relicte 
Rhedo, Megara se contulisse, ubi amplius quinquennio vixerit, pe- 


5 Prater Lyoergum modo  Demo- incipit a precibus deorum, ec, Orationem 
sihenes, et bic semel tantum, Orationem de Corona. 
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tronum óllib naetus; domus vero, servos, teliquüque Atitesinven- 
didisse-epe Aynte süroris:mtiti, sibique yeepetwam exsirent ἐκ». 
dixísse, Quo singula iterém testiimoniis:confrinsntur ; eb Orate 
vero vehomentiue accusato exprobeántur. (cJ8.) 

. 9. Vortia vero.-Narrationis: parte oetend&t : Leocraten, domin 
civitete Megaretsiuse viveret, 0pes suas exerbe: avectes inpet 
disse, uti.framentem emerat: ex. Epiro, idque lucri »cauwse. certeris 
vendidisse. Grecis, At lex:probihet, civem AtGcum frumeatem 
alio, nici Athenae, vebere. - Igitur Leoorates triplicis ceuvictiq 
soalaris, sevezissime punis&ur. 

- Acaedit ꝓorrp Lycurgus ad expositionem argementoróm, quibes 
dooet, justissimam se instituisse Lenerbtis accusationem, (ef. c. 1.) 
Hinc.4. exponit: * per. denunciationem a Leocrate Gsgiasse, wt 
traderet servos anoillasque ad qurestionem;' cui deewacistiees 
ile nequaquam paruisset, male sibi coescius, metuensque, ne ex 
cadem familia reus et testes producantur. — Nam si quia vegat, ac 
cusationem piag esse, hunc «portet servos postulaati ad qumntie« 
nem tradere, nec ullo modo defugers oertissibum. rhnecestim 
argumestum.; quod cum faciat Leocrates, ipse. fatetur. se pez 
tiam predidisse. (c. 9.) — Deinde 9. emrrat, * Leocrateus masuime 
R. P..eslamitate et ingenti ejus .perionlo. petriam turpiter dese- 
rase, quod palere et.oretotie exornat, eetendems, bueme niis 
tum «orum fecisee, que emteri omnes:paratissimo animo ar defen- 
dendam urbem et conservandam R. P. exegerint; nec ipterfamee 
funeri fortigsimorum virbrum, «ui pto patrie libertate dimieastes 
occubuerint, ita, ut quantum in isto fuerit, iuterfecti φερε siut 
puwati. Quo loco :digreditur ad laudationem -honestissimtorkm 
oivium, qui ad Ghesroneam puggantes interfeeti- hint ;-qua digres- 
sione, persunili epitapbiis Lysie, Platonis, Thucydidis vel Demeo- 
sthenis, splendorem eloquentiw ostendit Lycurgus ; is veso lucas 
terminatur illustri Atheniensium laude, quod insignibws solenst 
ereere honoribus eos, qui virtate incluruerint,  Igiter noa edes 
justum esse, proditoses patrie extremis adicere supplidiin, (6, 
A. 18.) 

Denique 3. accusationis justitiam demonstrat exemplis e ernate 
Arveopeg ético pesitia, qui tum temporis ewes nonaulios fogieiites 
et retraedos, tanquam hostes ἢ. P. iaterfici jussit; 4 populo, qui 
per judicium publicum Autolyeum, ream multo mineris criminis, 
capitis damnavit; e deereto denique pepuli, quo éecánitum, ut dis 
cedewtes et coeminune perienlum. fugientes proditionis count 
dwoerentur, et ultimis efficeresaur poss zeiraeti, Hi- igitur 
ostendit, Leoereiis accusationem οἱ jusínte esse, et legitinbun ! 
(c. 13.) illum vero leeste majestatis populi reum, et pcena gravis- 
sita diguato. 
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τ Suite pemcjis Qus pd-aíuinlioham ϑαρυδιοριοπο tremsity 
quiltus, Leogmaire et ejus pattani. wi asa un nda v fmisntdn ditfae 
siue Ulà.polargnt (6. 14c-A3.). s 
(Cl Mereapurs eouon. nonigavit) nà propier. beo: negotium; im 
Rhæado ut hespes..comsmmtus. e&L'— ΛΑ meroswteren, palenm ib. 
| portu, et in conspecju ομβημῃ βρπααν, consceudnes: .. Deindà; 
CHS. negotii; cauia pes.tatosquiaque asaee, babita vit ile: Magatis t 
Quassebrem veudidit. quam. bic habuit domes ax tesaqued:-- Nec 
audiendus ;' nam présepié peritmlo patrim, omues, qinà forbe abnannt 
ciues, redire deheni, ad opem ferendam, : Hie edarat, at. discessit 
«quetséns owsa, tempese, que solam. prseaentia: eresá. defendenda, 
Ceterum megdeaium,.reas.exapgitavit ; nunquam enia anfeajqen- 
eMuram.fecersk. taque et peepter —— wie. irassi entr 
venit. (c. 14.) 

2,,* Neme. absens, oui. bon mandaía est aliqua. pere asbia awato- 
dienda, velati smamentariunm,. pottes sshtra,: prodétionie aer usnpi 
petest,. — Scilicet bon. partem aliquam.B, P. sed uaiversam, disso- 
dese .ex.urbe, bostibus. prodidit. — Nami si .pablieg calamitate 
omnes idem facere velint, civitas fit selitudb : manentébes. vase 
eivius, quassasi; qnidem potest R. P. eajus, sed aliquando in ane- 
liorema οἰ μη revniguram easn spes zomenet: quod exemplis de 
masticis et exteruis probat:Oretgs. (c. 15.) — At disatraliquis :". 

- 8, * le uso: homsime tantym. momenti men.ept, ut inniua-fago- pa» 
Vis esiMio esee possit. Que quidem .faoinorit: exeusatio iippe, 
deéniissuna. es. — Ego .cowira. septio, in- singulis. plurimum. este 
momentum. Nem. incolumis. esticivitss, in qua. quisque euodooco 
eam.tertur ; contin unims errato tate seperespublica in:perieulum 
wanit. [δ quidem, judieabant. mejeses.. Sagrilegos:et. fures. ae 
pitels supplicio effseiebant; seu . molta, seu «pauca furati δοῦσηδι 
hemisidas uero, sive hominem. lbernm,. site δοίσοαν: eocidisent, 
moge,mulcigbasf.. Siquis vero, in templum. Matsis ὅροι 
igmiepens, .nam.. modo. legem ; delenerit, ac deinde, bec.. factum 
GECHSADS nentur, quod... non. malia momenti;sit;ió usaclege,is 
earte; ondistudus. neg. est, . Igiten mpgnitude oriminie in Leocratis 
facla. tepeskor: mas. solum, dearum: hiueieio faetum; est, quod 
Was ietnceist. em ogni divium: nainepe, ini.imoasiaostate, — 
 pennlisntioncenplym quessimit (εἰ 1) -- urn 

4.1 -&mnajores nestevolim, relieta. urbe, navigabeut &ehimine, pu: 
gunturi.oumKeruiecktsso3" Igitur» gloricscisjum civitatis factom 
oum: hne. iárpissima. Leobratis fuga comferre velimus! Geílieet il - 
patriam» non deseraerunt, sed loeum pugsme ideneuus sapientiisiuie 
consilio, elegerunt; «— Hic: oppertene Orstor- in iemeritan ἰοῦ. 

i c a- de ., e. 
μ o modo hano adversari onfata- Ἢ ῥοῦ Ejoqnent,. e 35, P 547. ed 
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iorum revocet preselárs imajorum facta, eladem Xerzis, victesiar 
ad Eurymedontem, pacem honorificum eum Persis factam. (c. 17.) 

His adversarii objectionibus, quibus uti poterat, eccurate refa- 
tatis, Lycurgus revertitur ad demonstrationem : quod Leocrstes 
desertor sit patrise, quod variis argumentis ita collocatis, ut uam 
alterum adjuvet, evincere magnopere studet. 

Jusjurandum, quod omnes ex ephebis egressi cives jurare solest: 
*sacra nunquam dedecorabo.arma, nec aciem deseram, patriem 
tontra defeadam enmque meliorem reddum.' — id jusjurandem 
Leocrates vel nugquam juravit, vel. fefellit civitstem ; uam coa- 
$rarium omnium exegit. ltaque ad honorem deorum pertinef, 
«ut.puniatur perjurus: nec minus propter homines ; jusjarsodum 
enim est nervus totius publici status, quo sanctissime devinciuntur 
magistratus, judices et privati. (c. 18.) 

Preterea turpissimum est partam majorum gloriam polle toeri, 
queo talibus sceleribus obscuretur necesse est. Ita enim elim ex- 
celluit civitas nostra, ut honesta ceteris exempla daret : quam sen- 
tentiam imprimis illustrat exemplo Codri, sponte pro patzia met 
«em oppetentis. (cC. 18. 20.) . ; 

- At fertasse dicet Leocrates: se in judicium non venturem, αἱ 
tanti sceleris sibi esset conecius. - Hec vero est excusatio nea in- 
tegri sed impudentis bomiuis. Quod redierit, id divinitus factum 
ense videtur, ut eo, quo deliquit loco,.ignominiosa punireter morie, 
(e. 21.) Heec illustrat exemplo Callistrati, qui, quuas abeese a 
Populo capitis dammatus.esset, postea vero spe venie impetreade 
δὰ aram deorum, Athenas revertens, confugisset, debita affectus 
sit poena. (c. 22.) Dü.enim cernuat actiones omnium, et maxime 
curant pietatem erga patriam et parentes. In Sicilia jatenis qui- 
dam, eruptione Rinæe montis, patrem senem, vitam ejus seyvaturas, 
. àn humeroe sustulit; deus vero presens ambos servavit, dum em- 
feri, qui parentes impie reliquerant, peribent..(c. 99.) Sic Ere- 
ebtheans, cujus uxor erat Praxithea Cephisi filia, cum .Eumolpus 
exercitum e Thracia adduxisset, ot Atticam occuparet, ceasuluit 
oraculum, que modo victoria potiretur? respensum tulit, victorem 
fore, si filiam vellet immolare. . Euripides vero matrem ia scenam 
profert, permittentem filiam, civitati ut fiet victima. (c. 24.) Pas 
modo Homerus ad patrie amorem hortatur, qui poeta mobiliesimus, 
quem majores nostri admirabanter, hos incitabet, ut non modo pte 
aus, sed etiam pre «slute totius Grrecise, tanquam pro..commvesi 
patria, mertem oppetere noo dubitarent. Igitur ia. Maentbonio 
eampo dimicantes hostes deleverent, et universam terrere libet 
runt Gkseiam, (c. 26, 37.) Tanta autem, et tem uote fuit illossu. 
virtus, ut belo Messeniaco oraculum Spartanis respoaderet: 

victores fore Laced:emonios, si ab Atheniensibus ducem peterent. 


v 





διυΐδοοσ, οὐ vietotiam eoporfurent ; quare Lacedaemonii, qui aetgnea 
peetue son legunt, adhuc ia omtzis couveoire solent eudituri Tyr- 

tmi poemate. (e. 28.) Εἰ reete sio apunto nam ex co tempore ite 
ak fortitudinem impulsi sunt 9psrtesi, ut de imperio cum nectre 
civitate certare auderent. Nec temere. Athenienses enim exerci». 

tum Medorem ed Marsthona pregsrent ; Lacedaemonii contre in 

Thormepylie vitate lbnge omnibus satecelluerent. (c. 29:) 

Mejores noitri proditores eerte rawictebaat. — Phrynichae eb 
Apollodero et Thrasybulo nectu imerfeetus est. Ni quum eb sad- 
cis ioterfeeti comprehensi essent, populusque re quzcite compe« 
reet, Plersnichom peeditorem fuisse, stetuebat, ossa interempté 
extra terram Atticam exportarentur, et, qai eum defenderent, οι». 
dem teneantur pous Hose modo petihant Ariatanchue οἱ Abexieles. 
(e. 80)  Hippeschi vero stuteaem, 4uem ipee dofemsionis diem 
seliquisset, eonflerant, ex core columugm fecerunt, et detsorerant, 
im ea scribenda ese omuium demusterum e$ proditerum aomime, 
Idem statucbent de civibus, qui ed hostes iy Deceleem tvanefuge- 
ast: siquis ecrum rediret, eullibet licere.ad magistratus hos ad. 
ducere, ὧἱὐ trusidarentur. Sic pest interfectos figiute, 'Pyfannes 
jerebunt : si quis imposterum urbem predat, vel popalurom stoteue 
esncutint, hunc licite interfici sb omuibus, quicunque ἐδ provéde- 
mat. PHmucigitur majorum severitatem: imitentur judices i in caucs 
Leseratis, memoses, sc in Demophanti (etvetum. jaresse, in «ue 
est« eupitali supplicio aéfeptaros esee judices. quemenique, pateiame 
verbis .sea factis prodere conantem. (c. 30. 31,) 

. (dem Lacedesmonii ststuere de. preditoribue patrie. Fnusaalunm, 

qui Mesáouii exercitum profligeverat, quum postea regnum. afh- 
vere, et Greciam Persis prodere vellet, m templo Palladis, fori- 
bus ejus: sbetructis, fame occiderunt: nam ge deorum quidem 
temple proditores, qui wielerumt $umiua, pessunt taeri. Bim 
logom tulerunt, que cives, qui pagagre pre patria aolint, jnterfiel 
ποι, (e. 92) 
- t. verc is, qui patriam predit, jure omnium proficit, querun 
seneus etiam in eateris awimentbus ratione eareatibus inesse ἀν: 
prebenditur.' Querp omnes Leooratem detestantur : nulia. eivitae 
εὶς domiliuium. prebere voluit. -Quid igitur? Beprehensum et 
ewavietum, wonac ocoidetist (c. 03..84) 

Betromos autem rei monet Orutor: amino reputent, poeptor 
emitidiam Looeratep se aon posse defendere; aun ccebesti cujus- 
que amicus morum similitudinem prodere videtur. lmmo et pater 
ipsius, eujus monument 4ixatat im sede Jovis, si αἱ quis rerum πὸ- 
atrarum sensus est in mortuis, filii durissipus judex erit. Sin alif; 
mescede cendueti, eocusatum defendere velint, hi extremo sup» 

3D 
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plicio digni sunt; sat oerte similium consiliorum suspicionem aog 
effugient, qui ista defendere conentur facinora. Qui autem eea- 
donari sibi reum putant propterea, quod liberalitate ipsorum usa sit 
Respublica, hi demum bonoribus contenti sint, quibus a civitate 
ornabantur, nec postulent, ut propterea R. P. detrimento afbciatur. 
(c. 86.) 

judices vero, memores mulierum et infantum, tueantur suffrsgie 
suo istarum salutem. Pro his, et legibus, et forma civitatis ser- 
vanda, mille apud Chsroneam cives sunt interfecti, quorem mo- 
numenta bic ferreus non reveritus est, sed sibi concedi postelat, 
ut in conspectu vivat eorum, qui propter amissos filios, maritos, 
fratres et propinquos magno in mœrore fuerant, eorumque ipteri- 
tum adhuc lugent. (c. 38.) 

In Epilogo (c. 37.), amplificatione et congerie Leocratis scelerum. 
judicum animos excitare studet, simulque ab iis flagitat, ostendant 
exemplum, ut omnes intelligant, in hoc certamine misericordiam 
non plus valere, quam legum et Reipublicte defensionem. 

Accusatio vero, in qua tota hec versatur Oratio, ut id tirossm 
causa breviter moneamus, erat εἰσα γγελέα, demuncietio. Sic 
ipse actionem appellat Lycurgus c. 2. Tria eutem erant herum 
denunciationum genera in. Foro Attico, ut Herpocratio b. v. ao- 
tavit, quorum primum, — cseteris ἢ, l. omissie, — réracre: ἐπὶ 
τῶν ἀγράφων δημοσίων ἀδικημάτων, i.e. accusatio non 
certi criminis, sed cujusque delicti womine carentis, atque eorem 
ἀδικημάτων, que Latini Rhetores inscriptae maleficia appellateat. 
Sic Pollux VIII. 6. p. 188. — Clarius adhuc Haurpocratio b. v. de 
primo genere τῆς εἰσαγγελίας ita monet: δημοσίας δίκης ὄνομα 
ἐστί. ἡ μὲν γὰρ, ἐπὶ δημοσίοις ἀδικήμασι μεγίστοις, καὶ ἐναβολὴν μὴ 
ἐπιδεχομένοις, καὶ ἐφ᾽ οἷς μήτε ἀρχὴ καϑέστηκε, μῆτε νόμοι 
κεῖνται τοῖς ἄρχονσι, καϑ' οὗς εἰσάξουσιν, ἀλλὰ πρὸς 
τὴν βουλὴν ἣ τὸν δήμον ἡ πρώτη κατάστασες ἕστω, cal 
ἐφ᾽ οἷς τῷ μὲν φεύγοντι, ἐὰν ἁλῷ, μέγισται ζήμιαι ἐπίκεινται. (cf. Lyc. 
c. 3.) Que denunciationes fiebant contra hos, qui delictum patra- 
verant, v. c. ceedem ; istorum nomen deferebatur ad senatum. De- 
mostbh. c. Mid. p. 664. Reisk. deinde, ut Pollux l. c. e libro Theo- 
phrasti de legibus refert, contra Oratores, qui populi imperium 
concuterent, nec optima Populo suassisent ;! contra duces ad bel- 
lum, non missi. a populo, profectos ; aut contra proditores pressi- 
diorum, exercitus.et navium." His annumerabantur, qui in prolio 
arma turpiter abjecerant. Lys..c. Theomnp. p. 349. |. 1. Reisk. 


. 3 Bxomplem est ap. Demotth. de Cer. ? Et 4am quoque, quum daoes, infeli- 

P. : 310. I. 4. ed. Reisk. citer re gesta, horum criminum suspecti 

Demosth. de Chers. p. "47. 1. 1. fierent, quod patet e Demosth. * P. 
Reisk. 48f. R. e£. Nep. Timoth. 5. Iphiw. 3. 
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Igitur cam δειλία quoque accusaretur denunciatione, et Leocratis 
fuga simile delictum esse videretur, non mirum est, quod Plutarch. 
p. 843. D. diserte tradit, Lycurgum denunciasse Leocratem δειλίας. 
Czeterum, quanquam Harpocratio hanc εἰσαγγελίαν — factam 
esse vel apud senatum vel epud populum animadvertit, tamen prior 
modus denunciandi sepius Oratoribus notatus est, quam posterior. 
Legibus enim prescriptis (νόμοις εἰσαγγελτικοῖς v. Demosth. c. Ti- 
mocr. p. 720. Poll..|. c.) erat cautum, ut senatus prius scrutinio 
facto queereret, denunciationi locus sit, nec ne. Id si definitum 
erat a prytanis, denunciatus, quum mediocriter deliquisse senatui 
viderefur, statim mulcta afficiebatur, que XXV. drachmar. sum- 
mam nunquam excedebat (Demosth. c. Everg. et Mnesib. p. 
1161. R.): sin gravius erat peccatum, foro committebatur judicium. 
Jam denunciatus comprehensus et in custodiam deductus, intra 
XXX. dies Heliææ tradebatur, que, re disceptata, vel absolvit 
reum, vel mulctam majorem imposuit denunciasto, vel capile eum 
damnavit: condemnationem vero poena illico sequebatur. Hinc 
conspicuum est, quanto in periculo versaretur Leocrates, a Ly- 
eurgo, acerbissimo omnium accusatorum, εἰσαγγελίᾳ exagitatus. — 
In hoc vero genere denunciationis (nam erant adbuc duo alia ab 
hoc paullo diversa), actor, monente Theophrasto ap. Polluc. l. c., 
nisi quintam suffragiorum nancisceretur, non quidem, ut in cseteris 
eausis publicis, infamis sibi notam contraxit, attamen mille dra- 
chmarum mulctam persolvere debebat: quare et accusator, hac 
eausa publica semel instituta, studiose, ut istud incommodum evi- 
taret, elaboravit. — Plura de εἰσαγγελίᾳ dabunt Salmas. de modo 
usur. p. 589. sqq., Heraldus ad J. Att. et Rom. p. 221., Auct. Mi- 
scell. defens. pro Salmasio, p. 291. sqq., Matthiae Miscell. Philel. 


p. 232. sqq. 
* Demosth. c. Timocr. p. 720. Reisk. 


κὰ 


[A] 


* 


᾿ 


. t) 
|o 4 
! 
i 
᾿ 
LI 
t4 
, 
e 8* 
$94 su 
1 


, M 
ι 
[| 
. [i 
' 
1 
n Tm 
, τ 
L 
r! 
ι 
' 1 
Ν 
"4 , a 








AYKOYPrPOY 


ΚΑΤΑ AEQKPATOTZE.. 


— — 


ἘὙΠΟΘΈΣΕΣ. 


ἀ ul 
pebroo. Aqu, 


τὼ —— 


δ si» αὐδων om. Taylos. Reisk. 
3 esi om, ἢ. N. 


διοὰ — ὁ φῶ A9. 
* Ῥλλοιἀοοδδέτα, quod Popalas Áthe- 
rende me 252 γὴν oxhibet 


λους ἡ τ λα iqeor iteà "n καὶ wai 
δας es) γυναῖκας ejc «ὃν Hentai 
&qeSDés Spe, ὀσύφισγο. Αἰχιωνμεένων δέ 
À αὐτὸν, ὡς σαριδόντα «πολλοὺς sigec B 
9— ἡορίσματι, EÍ μὴ E πεσπόεέι, ἔφυ, 
p» cà Μαιοδάνων 2uAa! Φύκ ἐγὼ 
φὸ ψήφοσμια ἤγγμωψα, ὃ Y ἐν, Χαι- 
(ὠνείρ tel Lorgin. ὦ XV. 10. een- 
sesentiaem ditat: Té» 


üseem confamet ipse Demestb, 4. Ávi- 
tegit, ÀÀ. p.903. 26. ed. Beisk. etsi eadem 
ἴωνο ἂν se gloriatur Osniór de Cor. p. 309. 
Ad bistoriám temporis, quo versatur Ly- 
eurgi eratie, atiliter türones confesent, 
cpiner, libram : Demotihenes ale Straati- 
mena und —— 1915. IL. Voll 
a «e edétem. 

TNOUY i» sarpéqee] Ἢ Ἔν Μογάρως, πάλαι 
Hzrwnicu : 


ἩἮ δὲ etae lr ἀνσονεμάξζων} Στάσις, 
questionis 


lw. status sgusS 5. "alie , vO- 


—e— MBA, dx "ie ase on M τὰ λέγον ὑπύϑισις τῇ 


apnípenm neu, qui sitpaleri libro esi τῶν 
. egit, v. Cieer. Partition. o. 39. Top. 85. 


e 


3 ἄλλωι δὲ - - - 
4 δόμον, d δοδρες AD. T. R. 


4eior im sobolis Rheterom id, in quo vel 
Betusatio νοὶ defensio in re jadicali aiti- 
tur (der Standpunkt, auf welchem sich 
der Litigireude halt). Pratter Mermoge- 
oTácem 


Qointil. 111. 6. squ. Perro 5j 
d explicat Hennog. 11. evá [ido 49. 


nem, qued e. c. 1a hane eoutza Leccraiem 
censes: cadit; duübium epim erat, utrum 
is ἔφυγε tiv πόλιν ὡς δείλορ, an dre pfe 
ἐξέπλευνο (o. 14. )y sive, μὰ αἷς seriplor are 

eueliiéens Leooratís 


mpáyjAmrot BMC 

de bec siete ogot Rheter l. e. p. en 
Ceierem σνσχασμὸς ἀφὺ γνώμοις, cüm 
qupriter de enimi et. voluntate, 
est modas, ia quo qaidenr et de persdem 
eL de faeto eotetat, aed de voluntsee est 
oentrevessin ; v. o. si quis dicitur in de- 
meatia alterum occidisse, questio δέ 


196 ἄλλος Θεοῖς καὶ τοῖς 


500 


ΛΥΚΟΥΡΓΟΥ͂ 


οὔ κρινομένου. ποιήσομαι. εὔχομαι γάρ τὴ ᾿Αθηνᾷ καὶ ταῖς 


χώραν ἰδρυμένοις, & μὲν 


xai κρίνω 1 τὸν "p 


"à τοῖς κατὰ τὴν πόλιν καὶ τὴν 


δικαίως, 


4 X 
α αὐτὸν καὶ τοὺς νεῶς καὶ τὰ ἕδη 


καὶ τὰ τεμένη καὶ τὰς ἐν τοῖς νόμοις. ϑυσίας τὰς ὑπὸ τω 


ὑμετέρων προγόνων παραδεδομένας, € ἐμὲ μὲν ἄξιον ε ἐν τῇ Ty- Mb. 


ον τῶν Λε του 
pte ἡμέρᾳ ; ὠκράτ ς 
qos, 0 xai TU 


ὑπὲρ πατέρων καὶ πραΐδων 


ἀδικημάτων κατήγορον ποιῆ- 


καὶ τῇ πόλει συμφέρει, ὑμᾶς δὲ ὡς 


καὶ Uva un καὶ 3a, 


καὶ ἱερῶν βουλευομένους, καὶ ἔχοντας ὑπὸ τῇ Ψψήφω τὸν 
προδότην ὡισάντων τούτων, ἀπαραιτήτους δικαστὰς 5 [μὴ 


1 4b om. T. R. 


copjecturalis, an vere demens fuerit, nec 
ne. Qoare γνώμη hio significat τὴν προαί- 
peri. — Cf. Sopat. Sig. eer. . 318. 
Ald. Qai status conjecturalis ἐσ γνώμης 
iterum in causam Leocratis cadit. Disce- 
ptandam enim erat, num is timore percal- 
sus aofuügerit, an, ut volebat, negotii 
causa profectus sit. — In his multi sunt 
Rhetores antiqui, imprimis Hermogenes 
omnium fere acutissimus, et propterea 
studiose consulendi ab his, qui in interi- 
ores Artis recessus penetrare velint. 
IpRu. 

᾿Αντίστασιν»] Quid ἡ ἀντίστασις in re 
judicisli sit, exponit Qointilianus vii, 4. 
13. ibique v. Spaldingium. Osaxw. 

Τῇ xarà Αὐτολύκου] Cf. Nostr. Or. 
6. ιγ΄. et Fragm. III. Βεσκεκ. 

Δίκαιον] In primo statim bujus orationis 
vocabulo impingo. Potest utique δίκαιος 

pro adjeotivo duarom terminationam ha- 

beri. Sed in usu magis est, ut sit trium. 
quare malim δικαίαν, redit enim ad ἀρχήν. 
v. 149. 11. et 17. ed. Stepb. Rxrrer. 


Edd. vett. preter Melantb. exhibeat X-. 


πίον, noo DoD recentt. omnes prseter Schul- 
sium, Thorlaoium (Osannum, Heinri. 
chium, et Pinzgerum], qui Reiskiumaddu- 

bitantem rond non debuissent. 8.080]. ad 


δίκαιον γῆν legimus apad poetas, et Alci- 
phronem Ep. 3.93. Sepius autem Ly- 
ourgus adjectiva in masoulino pro femi- 
nino ponit. v. p. 152. $8. 153. 1. 158. 10. 
ed. Steph. abr et Reiskius non iterum 
impinge nt Bzcxmn. Si quidem δίκαιον 
seripsit Lycargos, ter orationis ini- 
tium soripsit. san. 


* à T. R. 


5 aacos om. T. R. 


Ἡμῶν) Corrige ὑμεῶν omaise. Nihil 
verias. Vid. p. 390. l. 8. et 
exeuptem: δίκαιον ὑπὲρ ὑμῶν (i. e. jodia- 
bus) ot ebesis ὑασὲρ τῶν Suiv. TavLos. 
Vulgatam retinaimus: recte esim mo- 
nuit Morus: * Loquitur Lyourges de se 
et judicibus, ombinoque bomines et deos 
comperat.' Bsczza. Vulgstsm bene de- 
fendit Schulzius, oratorem in appelistione 
ὑπὲρ ἡμῶν καὶ ὑπὲρ τῶν θεῶν moueos simal 
comprehendi: quam ob caesam idem infra 


Seepius tamen, me- 
nente F. A. Wolfio ad Leptio. utra perseas 
preestet, dubitaveris. Osamx. 


decem. Monvs. 
mosth. p. 17. R. De —— quod 
proprium est de sacris edificiis et templis 
v. Wyttenb. ad Jolian. p. 193. ed. Lips. 
Bzcxzn. 

*Eiw] statue. Lex. Bekk. Apocd. Gr. 
t. i. p. 246. "Mer αὑτὸ σὺ ἄγαλρια. Diosre 
Hal. Autiq. i. 47. τοὺς δὲ ἄλλους σπῖδος 
Αἰνείας παραλαβὼν καὶ τὸν σωτόρα καὶ Fio 
θεῶν. Cfr. Pausan. viii. 46. Osanx. 


— vos autem Judices 
——e— * [aexorabilis judex." 
Cio. Tusc. i. 5. Idem in pertitiomib. c. 
4. quale nobis hac Oratione Lycurgus ez- 
hibet dicendi genus acousstoribas osm- 
mendat, quibus propositem sit, at iratem 
efficiant judicem. H4 —* boc 
Μὴ x Χχέντας tqui 
illad —— quod atatim dixerat, 
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b arapé-yorrag συγγνώμην καὶ γῦν καὶ εἰς τὸν λοιπὸν χρόνον 197 
γενέσνα: τοῖς τὰ τοιαῦτω καὶ τηλικαῦτα παρανομοῦσιν' 


εἰ δὲ pri TOY προδόντα τὴν πατρίδα μήτε τὸν ἐγκαταλι- 
“πόντα τὴν πόλιν καὶ τὰ LX εἰς τουτονὶ τὸν ὥγώνα καϑί- 
στημιν modios αὐτὸν ἐκ τοῦ κινδύνου καὶ ὑπὸ τῶν ϑεῶν 
καὶ ὑφ᾽ ὑμῶν τῶν δικαστῶν. 
G. ᾿Εβουλόμην δὰ ἂν, ὦ 5 ἄνδρες, 0 ὥρισερ ὠφέλιμώ t ἐστι τῇ 
πόλει εἶναι τοὺς κρίνοντας ἐν ταὐτῃ τοὺς παρανομοῦντας, 
10 οὕτω καὶ φιλάνϑρωπον αὖ τὸ παρὰ τοῖς πολλοῖς ὑπειλῆ- 
φϑαε" "uy δὲ περιέστηκεν εἰς τοῦτο, ὥςτε τὸν ἰδίᾳ κινδυνεύ- 


οντας καὶ 


τῶν κοινῶν ὠπεχϑανόμενον οὐ φιλόπολιν &A- 


Ad Φιλοπράγμονα. δοκεῖν εἰ: 8a, ου | δικαίως οὐδὲ συμφερέντω 


T9 πόλει. τρία γάρ ἐστι τὰ μέγιστα, ἃ 


& διαφυλάττει καὶ 


διασώξει ! τὴν δημ ατίαν καὶ τὴν τῆς πόλεως εὐδαιμονίαν" 
πρῶτον μὲν 7 τῶν γομῶὼν τάξις, δεύτερον δ᾽ ἡ ῇ τῶν δικαστῶν 


, ! γὴν om. T. R. 


ὡπαραιτότους δικαστάς. 'AsapuriTOU; au- 
tem, vocern, at videbatur, ipsolentiotem, 
ut nemo non intelligeret, annotator ali- 
quis coariosus hwo volgaria assoit, qus 
ego primus tollenda esse censeo, et qai- 
dem jure optimo. Avion. Eo nil of- 
fendor ieia soperenarratione. Sed of- 
fendor dictionis novitate, non παρέχειν 
συγγνόρμειν dicitur, sed ἔχειν. Num dedit 
Lycergus μηῃδεμίανἔχοντας. RE1sx. Osan- 
pas et Piosgerus valgatae patrocipantur. 
τοὺς κρίνοντας} Lonicerus, bonus bomo, 
hesc non recte cepit. Neque onim in hoc 
Joco agitur 4e offioio Judicis, uti ille in- 
terpretatur, verum Áocusatoris, de quo 
etiam Keisu» sque solenniter dicitur. Ita 
moster hac ipea oratione ipeipiente: Κρίνω 
Spelérra αὑτόν. Quem locum produxit 
megnus Bodsees ad bano proprietatem 
vocis vindicandam, sed memoria nimium 
fretus pro Lyourgo laudavit Antiphontem, 
cujus profeeto Oratioses in Editt. anti- 
quis eadem pagisa desinant, ubi incipit 
Lyeurgi. Eteodem errore non uno dun- 
fazat in loco teneri deprehendi H. Ste- 
phaenum, Thes. Gr. Lingue. | Notavi T. 
I. eol. 976. T. ILI. col. 585. T. IV. col. 
191. Verum in eo, quem volui, usu vox 
ista seepe oocurrit. lta proxime: erg&roy 
palo à τῶν νόμεων τάξις, δεύτερον δ᾽ à τῶν ἃ.- 
Χαστῶς Joe, τρίτον δὲ ἡ τούτοις τἀδική- 
fra αἀραδιῦσα κρίσις.  Hooanter pe- 
Stremum de Aoeusatore dici, —— 
48, 4᾽)ὦὐ mox sabjaaguntur: ὁ γὰρ, 
νόμος eriquas προλέγειν, à " δεῖ σρόττοιν, 


ὁ δὲ κατήγορος μηνύειν ---- ὁ δὲ δικαστὴς 
MT ]ta exeunte fere oratione $. 
με΄. περὶ προδοσίας τοῦτον κρίνων. Eadem 
locutione wb non tomes, Demosthe- 
nes: "Ay “ σὺ δίκαια, ὅτε T. ον 
ἕκρινες ind δὲ ὀνίκα ἐκεῖνον Mon 
ἐξῆν σοι κατηγορεῖν καὶ λέγειν ὅ, τι ἐβούλου. 
ἀλλὰ μὴν xal lel τοῖς δικασταῖς ἔλεγες, οὖ- 
δίνα μάφτυρα ἢ - ἐφ᾽ οἷς ἔκρινες τὸν 
ἕωπον, σαραχίσϑαι. c. Esch. er. π᾿ 
«ρεσβ. $ £e. οἴδαμεν Muliay τὸν κρινόμες 
vov ὑπὸ Δημοσθένους. h Midiwn $. κ΄. El 
τοὺς ἄλλους ῥᾳδίως κρίνων μηδὲν ἔχεις, 
ἐφ᾽ ὅνω τοῦτο ποιήσεις. n. $. λγ΄ ^ Xin. 
Iterum : κρίνων ἄνϑρωπον nal δοκοῦντα nal 
ὄντα βίαιον. $. λε. — Ita Julius Pollux, 
VIII. 7. Λέγεται δὲ ὁ καγήγορος, nal διώκων, 
ὁ πρίνων, ὁ κατηγορῶν x. T. P. 
ergo reote Iaterpres ejusdem Pollucis 
VIII. 6. Συνισταμένες δὲ δίχης, τὸ «ap 
τοῦ κρίνοντος ἔργον ἁπωμοσία καλεῖται. 
oriente autem judicio, Judicentis opus de- 
testatio wominatur. Debvit scripsisse, Ao- 
cusantis. Tavron. De utilitate accasa- 
torum in republioa copiose agit Cio. proe 
Rosc. Amer. c. 20. Havrrx. 

Ἐν ταύτη] Malim iv αὐτῇ. Βεῖδε. 
Qued Schaizius οἱ Beckerus susceperunt. 
OSANN. 

Αὐτὸ] Τὸ κρίνειν puta τοὺς παρανομεοῦν- 
τας, in Judicium violatores legum. 


 .Raiss. 


τάξις] Id est b. 1. τοῦτο, 8 τι περ τότο 
γουσὶν (ἐπιτάττουσιν, διατώττουσιν) οἱ νό- 
μα. constitutiones, precepta, edicta legum. 


Minus : 


139 κατνγορη ju 


302 ATKDTPPPOY 


dtes vpíray δ᾽ ἡ τούφαις vodnsty eres tope arm pique. 
ὃ μὲν pelo ψόμοος eria προλέγων ἃ μη y δεῖ πράττειν, e δὲ 
δυόχους τοῖς ἐκ τῶν nam ἔπεσ 
plo — δικαστὴς »ολάξειν ποὺς ὑπ cipe. 
ferio τούτων ameluyciéyras αὐτῷ, ὥςτ᾽ s a *⸗ 


οὔϑ᾽ ἡ 9 τῶν δικαστὼν ψῆφος à dua τοῦ 
σοὺς ἀδικοῦντας ὦ ἰσιχύρι, Pe | δὲ, ὦ 


pone ae t φιλονεικίαν 75 τούτου 
a: τοῦτον 


σὰν ἀγάγοι γροφλόμεμος, αἰδλν a xpo οἷοι, νομᾷσ 
πτεριθρν εἰς γὴν ἀγορὰν ἐμ Mai τῶν xy iapaty 


i5 


μετέχοννα, σῆς TÉ πατρίδος opido xad πάντων ὑμῶν 099" 45 


νημένον. πολίτου γάρ ἐστι δικρίου μ᾽ ὶ διὰ τὰς ἰδίας ἔχϑρας 
εἰς τὰς κοινὰς ίσεις καϑιστάναι τοὺς τὴν “όλιν μηδὲν 
αδικοῦντας,. ἄλλα σοὺς εἰς χὴν πατρίδα τ Τί «αρανομοῦντεις 
ἔδίρυς xd pole si "ya —2 xai τοὶ —* τῶν ἀδικημάτων 
xen; καὶ τὰς προφάσεις, ἔχειν τῆς πρὸς αὐτοὺς διαφοράς." ! 

* Ames aui οὖν. xp" ] νομέξειν μεγάλους εἰναμ τοὺς 


ἐπ T. R. 


Wr rede iciache. sel. διόταξι. 


Ἐπ᾿ ἀμφοτίμφ] Potioa ie ἀμφατέρων. legas. 
ἀμφοτέρων, 


Taviom, Rgo ueim ie 
Rarsx, àv Beokeras in textum suscepié: 
At ὑπ᾽ [quod dederant Heinsieh. et Pin- 
ager. ] ürmayit Hamb» Defansorem tamen 
reperit vulgata iaterpretem orationis ver- 
—— n * Simenum, F. A. Wol&i 
8 Lepün. $. iy. sota qbnaum, lon 
diversa attinat. Gsaua., units 
Τοῖς ] Rónes ψεγρ. suot leges 
e adboo valent, oblembarare 


debet imyiéruc. Bepissime apud Oratores. li 


νόμοι κμῶοαμρ Contrarium eat sá- 

(a, Utges abrogete, ἄκυροι. Ándocid, de 

Myser- p» 41. et 48. ed. R. Bxozsa. 

ον περιορᾶν x. τ. 4.) Similiter Ando- 

tice de yn. p. 42. ed, Reisk. na) σὺ 

ζῇς καὶ σὴν erus σαύτιν, oun ἄξιος 

in. Adde Lycurgi Fragm. Or. in "- 
τὸ iie eoi zvi. 83. LIT TEM 

ονῦ do ἐρᾷν καὶ εἰς σὺν ἀγορὰν 

AM. Day 


Τῆς τε πατρίδος] Immo τᾶς γα erosplliec. 
Multam utique interest, boe am io made 
Lomicerwa (cass am eopsilie?) 
mecum imterpretater. Tavton. iaeem 
sulte appedbaote Simeno. Osama. 

KkaSerrés,] UI. nedum. M. Ses 
5πλν. Corsestionem —— omae 
&ensus vero bujus loci i. eesacioris gehe get c 


irg patriem psorsserit, eum inim igit 
aunt suicipiende proptor vompubl., ef, ai de 
licia sunt publies, B dchoman 
£uuses, qure odio qui talig 


persequimut 
patraverint. Cic. de off. 1. 35. “εἶδα vere 
(jastas) priminibes falsis in odiam eut in- 
vidigm quenquam vocabit : seniaque ita 
ut, dum 


moriemque oppetat pofius, qaam desssat 
καὶ ila, qum dixi. — Adbibettur reipabltem 
- 9Mqsa -goveritus, gime qua admisigtzasi 
eisitiq uoá potest. Baggza. 


ΚΑΤΑ ΛΕΩΚΡΑΤΟΥΣ. 3098 


ὁ δημοσίους ὠγῶνας, μάλιστα δὲ τοῦτον ὑπὲρ οὗ νῦν μέλλετε 140 
so τὴν ψῆφον φέρειν. ὅταν μὲν γὰρ τος τῶν πταρανόμων᾽ γρῶ- 

M / 9 , 3 te « [4 s 
φᾶς δικάξητε, τοῦτο μόνον ἐπτανορϑοῦτε καὶ ταύτην τὴν 
πράξιν κωλύετε, καὶ ὅσον ὧν TO ψήφισμα : μέλλῃ βλά- 
arti» τὴν πόλιν᾽ ὁ δὲ νῦν ἐνεστηκὼς ὠγὼν οὐ ? μικρόν τι μέρος 
συνέχει τῶν τῆς πόλεως οὐδ᾽ ἐπ᾿ ὀλίγον χρόνον, ἐλλ᾽ ὑπὲρ 
ὅλης τῆς πατρίδος καὶ κατὰ παντὸς τοῦ αἰῶνος ἀδίμνηστον 
καταλείψει τοῖς ἐπιγινομένοις τὴν κρίσιν. οὕτω γάρ ἔστι 

36 δεινὸν τὸ γεγενημένον ἀδίκημα καὶ τηλικοῦτον ἔχει τὸ μέ- 
γεϑος, ὥςτε μήτε κατηγορίαν μήτε τιμωρίαν ἐνδέχεσθαι 
ἐυρεῖν αξίαν, μηδὲ ἐν τοῖς νόμοις ὡρίσϑαι τιμωρίαν ἀξίαν τῶν 
«ἁμαρτημάτων. τί γὼρ χρὴ παϑεῖν τὸν ἐκλιπόντα μὲν τὴν 141 

^* * / il “᾿ / M ^» » 
πατρίδα, μὴ βοηϑήσαντα δὲ τοῖς ππατρῴοις ἱεροῖς, ἐγκατα- 
AN ^w / / 7 € VON / 
λιπόντα δὲ τὸς τῶν πσρογόνων ϑήκας, ὥπασαν δὲ τὴν πσόλιν 
ὑποχείριον τοῖς πολεμίοις “παραδόντα; τὸ μὲν γὰρ μέγι- 


! δεμίους T. 


Axe] Poetarum vocabulum esse 
eredo: ut apud Homersm Odyss. B. 39. 


"Hé m δήμιον ὧλλο σιφαύσκεται. 


Fortasse dedit δημοσίους. Ite in se- 
quentibus, $. ιβ΄. μὴ νομίζειν ἀλλοτρίους 
Syn τὸς τοιούτους τῶν δημοσίων ἀγῶνας. 
Krat tamen Noster Poetis addictior, TAv- 
LoB. E compendio scripture ortum eese 
δημίους nullus dubito, neo alibi prosaiocis 
legitar soriptoribus. Igitur probante id 
quoque Dorvillio ad Charit. p. 376. dedi 
eam Reiskio [Osanno, Heinrichio, et Pin- 
zgero] . Bxoxxn. . 

Ὅταν μὲν yàg — — τὴν πρίσιν] Καθ᾿ ὅσον 
referatur ad τοῦτο μόνον, οἱ post ψήφισμα 
sabesd. σαράνομον. πρᾶξις autem signifi- 
est, quod detrimenti sequatur, quum lex 
roxata servabilor. Jam sio procedit Ora- 
tio: ἐπ judiciis de his, qui σαράνομα 
seripserunt, modo id emendandum, quan- 
fum plebiscitum, si tanquam lez. valeret, 
R. P. detrimentum afferet ; hec contra 
eaa non pertem aliquam patrie, sed totam 
complectitur Rempublicam. — σροικρόν τι 
μόέφις. Legeb. κατὰ quod delevimus. 
Morus conjeo. rà τῶν τ. πόλεως. ΒΚΟΚΕΒ. 


3 μέλλει T. ἢ. 


Onittaat quoque Osannas, Heinrichias — 
B apalóvra τὴν πόλιν ὑποχείριον τοῖς πολε- 


et Ῥίπεφοταν. 

Καὶ ταύτην τὴν πρᾶξιν xeXótri] Hec e 
glosse Schulzio videntur orta esse, cui 
etiam statim sequentia τὸ ψήφισμα displi- 
oest. Antea Garlittus, uti Simonas an- 
motsvit, legendum ocenseerat : τὸν végsov 
μένον ἐπεγορϑοῦτε, nal ταύτιν ----  ΟΒΑΝΝ. 


3 κατὰ μικρόν T. R. 


4 φαραδιδόντα T. R. 


Καθ᾿ ὅσον] Redit ad remotius τοῦτο vors. 
3. ad uon propius πρᾶξιν, quod potius 
xaS' vrw postularet. ot ὅτος, 975, diei- 
tur, ita nallus dubito καϑότος quoque et 
xaÜérs dici. Sed eo h.l. nil opas est. 
Rzisx. 

Κατὰ μικρόν τι μέρος συγέχει τῶν τῆς eré- 
Asec]. Ant κατὰ est delendum, ant μετέχει 
leg., aut denique manentibus reliquis leg. 
συνέχει τὴν Tóc πόλεως ἱσχύν. IDEM. 

Πατρίδος] Post πατρίδος videtur ew- 
eruxs deesse. InEM. 

Μηδὲ ἐν τοῖς νόμοις - - - ἁμαρτημάτων 
Videtur h. 1. ita esse legendom: τῷ (i 
est, διὰ τὸ] μηδὲ iv τοῖς νόμοις ὡρίσϑαι τι» 
μωρίαν ἀξίαν τούτου μόνου ἁατάγτων τῶν ἀμαρ- 
τημάταν. quia. criminum omnium hoe uni-. - 
cum est, cui ne in legibus quidem constituta 
e«t pana condigna. Ipzw. Spuria hmo 
esse pronantiat F. A. Wolfius ad Leptiu. 
6. κζ΄. oui si.in aliis, in bis haud assentior. 
Uncis more suo Beckerus a contexta ooer- 
ouit. OsANN. μήτ - - - εὑρεῖν ἀξίαν inclg- 
sit Pinzgerus, "μηδὲ - - - τιμωρίαν ἀξίαν 
Heinrichius. 

Qxac] JElian. V. H. vi. 8. Monus. 

Παραδιδόντα } Bone est, παραδιδόντα ὑπο- 

τοῖς «ολεμίοις, ut $. ιζ΄. τὸν ἔργω 


μίοις, εἰ $. κ΄. ἔκδοτον τὴν θρεψαμεέγην ---- τοῖς 
φᾳολερίοις παρέδοσαν. Νονὶ tamen, nbi pro 
φαραδιδόναι legere oporteat προδιδόναι. Ver- 
bi gratie, $. ια΄. παραδόντα τὴν τοῦ δήμευ 
σ΄ y. Corrige προδόντα, ut sapra le- 
gitor, $. β΄. προδεδωκότα πᾶσαν τὴν ὑμῖν 
3r 


394. 


ΛΥΚΟΥΡΓΟΥ͂ 


στον καὶ ἔσχατον τῶν τιμημάτων, ϑάκατος, ἀναγιεοιξον μὰν 40 
2 ^e 7 3 es / , 
ἐκ TOV νόμων ἐπιτίμιον, ἔλαττον δὲ τῶν. Λεωκράτους aie 


κημάτων καθέστηκε. τσαρεῖσϑαι δὲ τὴν ὑ 


τιμωρίαν συμβέβηκεν, ὦ av, 
νομοϑετούντων.. ἀλλο διὰ τὸ 


Ni 


ΤΩΡ TOISUT αν 
ε / ΄“« ,; 
, οὐ διὰ ῥᾳϑυμίαν τῶν τότε 


μὴ ἐν τοῖς πρότερον χρόνοις 


γιγενῆσϑαι τοιοῦτον μηδὲν μήτ᾽ ἐν τοῖς μέλλαυσιν ἐπείδοξον 


142 εἶναι * γενέσϑαι ὡς μήτε xax 
UP" » Ν N 
σϑαι εὑρεῖν ἀξίαν. διὸ. καὶ 


ηγορίαν μήτε τημωρίαν ἐκδέχχες 
μάλιστα, ὦ ἄνδρες, 


d M / ^" "v 3 “ * 
γενέσϑαι μὴ μόνον τοῦ νῦν ἀδικήματος δικαστοὶς 


Φ 


&AAG xà 


γομοϑέτας. ὅσα μὲν *yclo τῶν ἀδικημάτων νόμος τις δίώρικε, 
ῥώδιον τούτῳ κανόνι χρωμένους κολάξεικ τοὺς πιαρανομοῦντοις" 
ὅσα δὲ μὴ σφόδρα περιείληφεν ἑνὶ ὀνόμωτι προσωγορεύσους 


! φούτων my. T. R. 


“ἔραν δύναμιν. — Verum macalosior adhue 
est locus initio $. λβ΄, Οὐ μόνον τοίνυν ἡ 
sóc ὑμῶν οὕτως ἔσχε treic τοὺς προπαραδι- 
δόγτας, ἀλλὰ καὶ Λακεδαιμόνιοι. Id autem 


mendum originem babuit hujusmodi : E&-: 


arabatur olim παραδιδόντας, sed mendose : 
corrigebet sedulos lector προ — loco τοῦ 
“πα —. Verum qui proxime desoripsit 
locam, adeo non emendavit juxta monita, 
ut utrumque dederit. Inde babes elegan- 
tissimum istud decompositum προπαραδι- 
δόντας. Nonne ea dico, quie vera sunt? 
TAYLOR. 

Μὴ ἐν) Pro μὴ Bekkeras € conj. sch» 
posuit, quo non est opus, vide Hermanni 
Cepsoram Med. Elmst. p. 350, seqq. ed. 
Lips. PiNzoEn. 

Εἶναι γεγενῆσϑαι] Fort. εἶνκι ἂν γενήσεσθαι. 
Rriss. Ernesti nil nisi γεγενῆσθαι delen- 
dam censebst. Nos cum Moro lectionem 
εἶναι à» γενήσεσθαι pretalimos.. Isocr. c. 
Lochit. $. ια΄, nal τοσούτω μᾶλλον τοὺς ἐσ» 
δύξους γενήσεσθαι πσγηροὺς τῶν πτρότεσον hpaap- 

» quos fore improbos conjectura 
eolligitur. Bec&zm. Locus sola conje- 
otura samendos, qui vulgo sperto cum 
vitio ita fertur, ἐπίδ, εἶναι γεγενῆσϑαι, quod 
e süperloribus repetitam videtor.  Rei- 
skios εἶναι ἂν γενήσεσθαι conjecit, quod 
dudum oocepaverat Valekenaerius ad He- 
rodot. 4. 11. Sobolzius ejusque pedisse- 
quus fere perpetuos, "'heelacius, sa: γε- 
shetoSar: ity Schaubios quoque, aisi quod 
ordcwO9a mente suppleri faeile poese 
Mlevque rectius fortame οί στέ stateat, 
Lebeckii nos [et Pisrperos) io textem 


suscepimus correctionem ad Phrenichum 
. 13$. prolatam, firmisque vorioti post 


w similiaque exemplis muattam, qui- 
bes cà adde que contulerant Vetekenae- 
vm |. c, Heidins i» TWlereehij Actis 


3 γεγενῆσθαι T. R. 


Philol. Monac. vol. 1. fasc. 1. p. 63. nos 
ad Philemonem Gramm. p. 336. Plate 
Theætet. 4. p. 143. D. ἐπιϑυρε dbésas, 
τίνες ἡμῖν τῶν νέων ἐπίδοξοι γενέσθαι ἐπικκεῖς. 
Possis tamen etiam γίγνεσθαι swapicar, 
quom ἐπίδοξος baud raro prsesess poae se 
trahat, ati spud Antiphont. de accusat. 
cedis p. 626. defemsion. 11. p. 655. 
Themistoclis Epist. 11. S4. ἐκεῖϑεν à ναῦς 
ἐπίδοξος ἦν εἷς ᾿Ασίαν καταίρειν. OsANN. 

Ὡς μῆτε κατηγυρίαν οἷο. πο modo, 
sc, p. 393. 1. 10. totidem syllabis dioe- 
bestwr, Q*»wis hie repetivit? Orator ss 
Scriba? Mirem, vi bujes malam atsneen 
agnoscas? TarLon. Necesse est hospi- 
tem in lectione oratorew Grecorum ense, 
qui talibus offendatur. Com rei rationem 
prius demopstrasset, jem colligit ex ea 
rem. quapropter mirum, ait, esse non de- 
bet, legem hao de re nmalism exsvtare. 
Rxisz.. Tayloram Schuizios bene refatat. 
Osat*wN. Inoluserent tmien  Beckerus, 
Heinricbius, Bekkerus, et Pisagerus. 

᾿Αλλὰ xal] Post ἀλλὰ καὶ videtur ὑσνὰν 
TY μελλόντων deesse. Rarsu. Quo miahne 
epus. ΟΒΑΝΝ. 

“Εν ὀγόρια τι] Quare vero in? Ait, Qaes- 
osnque Lex coacludere (περιλεριβένεν) et 
eratione definire potest (év5sam wrperayo- 
piste). Sed nibil intere«t, ntrem ista sive 
compelitio sive definitio uno ew plerityum 
vooabulis contineator, — Dele igitur b», 
quod eriginem krabuit ex. fine vocis prae- 
cedentis. Tavron. Oeglem beio loco 
per se non lacidissimo prersas eripit 
Tuylor, ἐνὶ tolens, ia. qoo vis et perspi- 
exitas loci est. Exemple ree declarandia 
est. Leyisietor itaque, e. c. legem. tulit 
beno: τὴν τάξιν μὸ λινεῖν, δ θυνάγῳ ξερειοῖλ. 
VÓsi.— Jam' varhe sont νάβεως. 
inde queque rotiones τὐϑιἈθϑων φῦ τάξι. 





dei ὕμάς 149.1 


ΚΑΤᾺ ΛΕΩΚΡΑΤΟΥΣ. 395 


paco δὲ τούτων τις ἡδίωρων, à ἅπασι δ᾽ ὁμοίως ὑοχύς ἐστιν, 148 
6 — τὴν ὑμετέραν κρίσιν XA TOT ET au 7 γμα 
τοῖς ἐπρεγιγνομώνοις. εὖ δ it ire, ὦ , ἄνδρες, ὅ ὅτι οὐ μόνον. τοῦς 
7o χὺν καλάσετε κατ μένοι. ἀλλὰ καὶ τοὺς νεωτέρους 
ὥσεαντας. em ἀρετὴν προτρέψετε. δύο γάρ ἐστι τὸ παι- 
æ τοὺς νάρυς, 3| τε τῶν εἰδικούντων τιμωρία καὶ ἡ τοῖς 
νδρώσ. τοῖς ὠγωδοῖς ἢ ' διδομαύη tà". πρὸς ἑκάτερον δὲ τού- 
ταῖν. αποβλέποντες τὴν μὲν Qo TOY φόβον φεύγουσι, τῆς δὲ 

10 διῶ τὴν δύξαν ἐπιϑυμοῦσι. 

δ΄. Διὸ δεῖ, & ἀνδρες, προσέχειν τούτῳ τῷ ἀγῶνι καὶ i μηδὲν 
περὶ πλείονος SEODKT 40) Qi τοῦ ῦ δικαίου. ποιήσομαι δὲ καγὼ 
τὴν. ᾿κωτιγγοβίοιν. δικαίαν, οὔτε ψευδόμενος οὐδὲν οὔ οὔτ᾽ e τοῦ 
πρόσγματος λέγων.. o μὲν yop πλεῖστοι τὸν εἰς ὑμῶς 
εἰσιόντων πάντων ἀτοπώτατον ποιοῦσιν" ἢ γὰρ συμβουλεύ- 
eur s» evraudo, wepi τῶν κοινῶν πραγμάτων, ἢ κατηγοροῦσι 
15 καὶ διωβάλλουσι πάντα μᾶλλον ἢ περὶ οὗ μέλλετε T» 


ψῆφον o 


1 δεδομένη T. R. 


Sed illa e«mnia auo cuncta ambieate τάξι 
eenplexas eat legislator. tenetar ilaque 
lege. ille nen miles modo ia acie, sed etiam 
eivis ip civitale. nam ei quoque assignata 
ibi sua est statie. Non erge hic loci vi- 
tium est, sed circa σφόδρα. ὅσα δὲ μὴ σφό- 
les. ἀκριβαλογούμιδιορ, καὶ διμιρούμιενος. qum 
autem legislator, non divisione nsus nimis 
minata aiqne diligente, satis babuit ono 
cempleeti spomine speciali, locum obtí- 
menie geperiei ; pon exbanrieste illo totam 
admissi criminis magaitodinem ; tametsi 
legislator une illo vocabolo voluerià ob- 
mexios reddere omnes, quicanque oontra 
Vins et sententiam legis agent ; ibl vestra 
debet accedere interpretatie de senteatia 
legio; αὐ jadieium vesttdim debet exem- 
plam feri posteris. [ὀνόματι erávra «xpor- 
eyetírac. [n Cur. poser.] Ratsx. Post 
Νὐφισιγερούσας int. i» ὅσοι. — BECxxR. 
Weholzies σφόδρα ἀκριβῶς maluit. Osasx. 
Foi eum διοίληφεν mallem. Bzkkzn. 

Tevrép] Τούτου. et moz ὁμοίοις. Hagin- 
AICH. 

.Kers]epusbo] An. κατεψηφισμιένον. 
Monus. 

Adleairs] II. bui. H. SrzPHAK. 
Recte. Tavrom. Verissime Leshonzx 
Dgore. p. 21. Reisk. ᾿Αροτὴν τὴν σ'λοῖστον 
às εὕρῃς ovmW ἐπεδιδιῦσαν (1, 6. gragvetsiones 


ew. ἔστι δ᾽ οὐδέ ἕτερον τούτων χαλεπὲν, oU ὑσὲρ 


ὧν. μὴ fro γνώμην avuroQyva deu, οὔϑ᾽ ὑπὲρ ὧν μη- i44 


. βουλεύεσϑε τ, 


facientem, vel procedentem ; intpp. ad La- 
cian. IX . p. 475. Bip.), ὅσου μεγίστην καὶ 
τιμὴν ἔχ καὶ ἄϑλοις καὶ ἐπαίνοισ, Do vi 
presmiorum in Republica preelarus qno- 
que estloous in Dial. decana. corr. eloqu. 
o. 97. BxckBh. 

"Efe τοῦ πράγματος λέγων) Posterius 
quid significet, docet Lycurg. $. X. Ave - 
δέδωκα τὸν ἀγῶνα ὀρϑᾶς καὶ διμαίως, οὔτε τὸν 
ἄλλον βίον δια βαλὼν, οὔτ᾽ ἔξω τοῦ πράγματῆς 
οὐδὲν καγηγορήσας. ΒΕΟΚΕΝ. Demosth. de 
Cor. €. ε΄, iva μινδεὶς ὑμιῶν τοῖς ἔξωθεν λόγᾳς 
ἀγρείνος. et in Neir. ὁ. B'. ἔξω τῆς γραφῆς 
αὐλλὰ κατηγϑρῶν. ΟΒΑΝΝ. 

πάντων ἀτοσσώτωτον) Desideraveris τι.. 
at eo sapersederi posae monuit Heindor- 
fius ad Plat. Gorg. 47. p. 65. OsaNN. 

Βευλεύεσθε) Ab Aldo, Stephano oseteris- 
que qui Lycurgo eperam dederuut, ex- 
oudebatur βούλεσθε. Quom crassissimam 
errorem oum versieno, Louioeri pariter 
reforsbavi. ''AyLon. Peasimo usus oon- 
silio Tayler pro βεύλοσθε in editione sua 
dedit δουλούαθι. — Recte. habet. volgate, 
qusm damnat. Idem est ac κὶ dixisset : 
ὑπὸ νώτων γνάμεν ἀποφήνασθαι, ieri, ὧν 
γνώμην ἀποφύνασϑαί Ts οὐ Deae. 
Rxisg. In erroréye forsan dedaxit vitum 
dootissieum, quum in ᾧ. κ΄, κ΄. iterum de ja- 
dicibus dictmn legeret βουλεύεσθαι, qnod 


, 


890. ATKOTPLIOT 


MY , / | / € —— 9 .* δή € » 
δεὶς ἀπολογήσεται κατηγορίαν εὑρεῖν. ἀλλ οὐ δίκαιον ὑμαῖς 
4 "“ν ^v 2 M N N / 
μὲν ἐξιοῦν δικαίαν τὴν ψῆφον φέρειν, αὐτοὺς δὲ μὴ δικαίων 
EN ^ ὃ » e e 3 LI L2 
τὴν κατηγορίαν “π-οιεῖσϑαι. τούτων δὲ αἰτιοι ὑμεῖς ἐστέ, ὦ 
ὕνδρες" τὴν γὰρ ἐξουσίαν ταύτην δεδώκατε τοῖς ἐνθάδε εἰ 
ὥνδρες Τὴν yop ἐξουσίαν ταυτὴν ὀεθωκᾶτε τοῖς ἐνϑαῦε 8IC:i- 
^ f^ v ew ὔ , 
οὖσι, καὶ ταῦτα κάλλιστον ἔχοντες τῶν Ἑλλήνων 7rapa- 
i: 9 ? / / ἃ Ld ὃ ᾽ 
δειγμα TO ἐν Αρείῳ πσπαγὼω συνέδριον, 0 τοσοῦτον OuXxpepti 20 
vo ' e 3 9 e € - 
τῶν ἄλλων δικαστηρίων, ὥςτε καὶ πὰρ CUTOIG ὁμολογεῖσθαι 
^s D , « [rJ 
τοῖς ἀλισκομένοις δικαίαν ποιεῖσθαι τὴν κρίσιν. πρὸς ὃ δεῖ 
^» 3 3 c Ww 9v , 
καὶ ὑμᾶς ἀποβλέποντας μὴ ἐπιτρέπειν τοῖς ἔξω τοῦ πρώ- 
M e» v 
γματος λέγουσιν. οὕτω γορ ἔσται τοῖς Tt κρινομένοις ἄγευ 
διαβολῆς ὁ ἀγὼν καὶ τοῖς διώκουσιν ἥκιστα συκοφαντεῖν 
λε», 3 | 04 ^v 3 ^s 98.) / 9? 
καὶ ὑμιν ευορκοτατην ψῆφον ΕνΕΎΧΕΙΨ. ἀδύνατον “γὰρ scTwW 
ἔνευ TOU AÓ ] δικαίως δεδιδαγμένους, δικαίαν ϑέσϑ 
ἄνευ TOU λόγου, μή δικαίως θεθιδαγμενους, OICOA OD e 25 
τὴν ψῆφον. 
“ὦ t ΓΝ “ L- ej 2 
ε΄. Δεῖ δὲ, ὦ ἄνδρες, μηδὲ ταῦτα λαϑεῖν ὑμᾶς, OTI οὐχ 
Φ 9 3 ^e * φω X 
ὅμοιός ἐστιν 0 ἀγὼν περὶ τούτου καὶ τῶν ἄλλων ἰδιωτῶν. Tei 
, ^ ω 3 “ 3 “Ὁ 
μὲν γὰρ ἀγνῶτος ἀνθρώπου τοῖς “Ἑλλησιν᾿ εν ὑμῖν αντοῖς 
9 «᾿ δὰ ^o Y / 2 — * P» t 
145 ἔχει ἂν ἢ κάλως ἢ Xo Φαυλὼς ἐψηφίσ &i' πέρι 06 Τοῦ" 
e $9 ^» es Ὁ L 
ToU 0 τι ἂν βουλεύσησθε, παρὰ πᾶσι τοῖς Ἕλλησιν ἔσται 





omnino ibi recte dicilur. Sed b. 1. βού- fieri enim non petest, ut, sine oratione, 
λεσϑε onice retinendum. Pertinet enim non juste edocti, justum feratis sf- 
ad verba συμιβουλεύουσιν «περὶ τῶν xen» früagium. Alterum sane ad senteatiem 


πριγμάτων; de iis vero, qui publice et de Non male igitar 
rebus publicis ad popalam verha facie- 
bant ositatam fuit dicere : γγώμην àareoal- 
γισϑαι. Demosth. Pbilipp. f. p. 40. 3. 
Reisk. Recte igitor Reisk. Lycurgo no- 
stro veterem restituit lectionem. Sens. 
Neutrum vero est. difficile, neque de rebus 
publicis exponere sententiam, quod vos (jo- 
dices) non vultis, neque eto, — Oratores 
enim, quom judices ἃ re ipsa abducere 
velleut, sic agere solebant, quod satis 
notum est Demosthenis et 7Eschinis Orr. 
legentibus, quanquam iidem conolamantes 
bunc perversum morem, ab eo se ipsi 
sepissime corripi patiuntor. Quare Ly- 
curg. $. 2, a judicibus postulat, ut sequan- 
tur Areopsgiterum institotam, apnd quos 
nemini ἔξω τοῦ πράγματος loqui lieitum 
sit, quod idem testatar et probat Aristotel. 
Rhetor. I. 1. BEckxn. βούλεσθε reduxe- 
runt Thorlacius quoque, Osennus, et Pin- 
zgerus. 

Eveperámm Jio] Cic. in Verr. I. c. 
1. ** religione jadicare," Monus. 

"Artu τοῦ λόγου] F. τοὺς ln τοῦ λόγου. In 
Cur. post. Rxisk. Sine ulla suspicione 
corruptionis hujus loti vertit Lonicerus : 


exponendam sufficere. 
Morus verba supra scripta uncinis incla- 
sit. Verba addita esse videntur ad ex- 
plicandam μὴ δικ. διδεγρεένους. Sed, quem 
in omnibus edd. inveniuntur, penes Codd. 
esto, «n retiuepda siot vel ἐδ posterem 


abjicienda. Bgcregn. At invita Miaerra. 


Bine MSS. enim talia preesertim 8 orstore 
mutare non ausim. Osanx. Imoslii totam 
comma diów ro - - - ψῆφον spurium cese 
existimarunt, Sed locus sanissimras, Vid. 
Not. [scil. ejusdem ad vers. Germ.] 
Pr*zGER. Inclosit Hoinrichios. 

Ἐν ὑμεῖν αὑτοῖς) Param acourate bsc ἃ 
Lonicero redduntur. Tu autem, ἐν ipi? 
αὐτοῖς, domi, inter vos ipsos. Fama talis 
judicii (cum caosa sc. agebatur bueiuis 
iguoti), rectene an secas latum esset, not 
exiisset ad peregrinos, de hoo autem v«pi 
ers: τοῖς "Ἕλλησιν ἔσται λύγος. Tavron. 
Cf. JEschin. c. Ctesipb. &. £a'. sqq. Dt- 
march. c. Demosth. $. a'. easà sip bus 
Δηρεοσϑένης οὗτος κρίνοται, eracà, δὲ σοῖς ἅλ- 
λοις. ὑμεῖς. Ad quem looam Meret. Var. 
Lect. xi. 7. Ciceronem in Verr. i. c. 3. 
citat, qui Grwscos imitster. Brcgxa. 

Ἕσται λόγος͵ Apposite ZEachines Bp. 


ΚΑΤΑ ΛΕΩΚΡΑΤΟΥΣ. 
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. 3 ’ 9 
λόγος. etriparic ἷ τε γάρ ἔστι διὼ τὸν ἔκπλουν τὸν εἰς Ῥόδαν,. 
Ά N 3 E) / (v 
καὶ τὴν "ἐπαγγελίαν ἣν ἐπούσατο xc) ὑμῶν πρὸς τε 


80 τὴν πόλιν τὴν τῶν Ῥοδίων 


Ἁ ed 3 / “ὦ 4 
Καὶ TOV ερπορων TOi; 8671|1|- 


ev 3 “ PY ^v 4 9 Pd Á 3 
δημοῦσιν ἐκεῖ, οἱ πᾶσαν τὴν οἰκουμένην περιπλέοντες δὲ 


! $1 om. T. R. 


vi. p. 675. ed. R. ὡς μάθη, ὅτι οὐ παντελῶς 
ique φίλων ὑπεδίξατο, ἀλλ᾽ lori τις ᾿Αθή- 
variv Αἰσχίνου λόγες καὶ μνήμη. quem locum 
ἃ fioe limatiorem volgato Codex Paris. 
SGM. 177., post Lexicon Grsecum banc 
JEschinis epistolam continens, fol. 284. 
vers. ita exhibet: ὅτι οὐ Φαντολῶς ἔδημεον 
φίλων, ὑπέλαβεν, ἀλλ᾽ ὥστε ᾿Αϑήνησι Food. 


Osa. 
73] Deest valgo τε. Cur 
Scbanbios γὲ KA τε maluerit, me latet. 
Ipz». 
Ἐπαγγελίαν)] nuncium. Non credo. 
Veteres constanter in eo sensu ἐπαγγελίαν. 
Sic p. 400. l. 9. áer&yysim, ὡς τὸ μὲν 


3 δπαγγελίαν R. 


ἄστυ τῆς πόλεως ἑαλωκὸς καταλίποι, οἵ p. 
4101. J. ant. ὅτε Λεωκράτης ταῦτ᾽ ἀπήγγειλε. 
Ad eam igitur normam rescribe. T'AvLon. 
Taylorum ciseteri usque ad Beckerum ano 
Hauptmanpo excepto secuti sunt: nos bu- 
jus generis scrupulos, etiam ubi offendi- 
mus, invitis MSS. violenta manu non sta- 
tim expedimus. OsANN. ᾿ἘἘπαγγελίαν etiam 
retinuit Piozgerus. 

τῶν ἐμασύρων τοῖς ἐπιδημοῦσιν bui] Ἐπι- 
ϑημοῦσιν, non queestus gratia Rhodom ap- 
pellantibus solummodo, eoque confecto 
domum reversuris, verum fortasse, qui 
Collegium Meroatorum ibi instituerapt, 
laribus in Insola positis. 


D. M. 
P. CLODIUS. ATHENIO. 
NEGOCIANS. SALSARIUS. q. Q. 
CORPORIS. NEGOCIANTIUM. MALA 
CITANORUM. ET. SCANTIA. SUCCEBSA. 
CONJUNX. EJUS. VIVI. FBCERUNT. SIBI. 
' ΒΤ. LIBERIS. 8018. ET. LIBERTI$. LIBERTA 
BUSQUE $UI8. POSTERISQUE EORUM. 


Gruter. DC. XL. VII. 1. 


Hujusmodi fortasse sunt, quos memorat. Marm. Oxon. C. LXXX. I. 


OEOOPAZTQN. HPAKAEITOT. AXAPSRA. 
BITIMERAHTHN. AHAOT. TENOMENON. AGHNALON. 

ΚΑΙ. POMALQN, ΚΑΙ. TON. AAAQN. EENQON. 
KATOIKOTNTEZ. ΚΑΙ. IIAPEIIAHMOYNTE2Z. EN. AIHAQu. 
THX. ETNOIAA. ΚΑΙ. KAAOKATAOGIAZ. ΚΑΙ. ΤΗΣ. ΠΡΟΣ. ΤΟΥΣ. 
ΘΕΟΥΣ. ΕΥ̓ΣΕΒΕΙ͂ΑΣ. ANEGHKAN. ΑΠΟΛΛΩΒΙ. 


lidem sant, quos memorat Demosthenes 
adv. Phormion. p. 907. 12. ed, Reisk. 
Πολλῶν Mgaác κακιζόγτων καὶ μάλιστα τῶν 

τῶν ἄγτωγ. Qaod illa- 
strabit alium locum istius soriptoris adv. 
Zenotb. p. 884. 15. Σωϑθείσης εἰς Κεφα- 
λευίαν τῆς νιὸς — σάλιν μετὰ τῶν Macca- 
λιντῶν τῶν τοῦ Ἡγηστράτου πολιτῶν μὴ 
παταλεῖν Αϑήναζε τὸ «πλοῖον ἔωραττι. 
Nimirum egit cum collegio Massiliensium, 
qui ip Cepbaleaie sedes posuere. Atque 
boc interest, si ICtos audiamus, inter 
Mercateres et Negociantes, qnod Ai sint 
Cives Romani, qui in Provinciis sedem 
ae domicilium fortunarum suarum babent, 
et rsrissime ib urbem comineant, res 
eorum urbanas expediente pstrono: illi 
contra, qui Roroe vivapt, peregre sutem 
aliquamdo mercatursm exzoroende gratia 
excarruant. 


CRA880. MACROBIO. 
NEGOTIATORES. 
PROVINCIA. 
APUL. DEFEN 
SORI. OPTIMO. 
L. L. D. D. 


Gruter. CD. XXX. III. 2. Tavron. 
Hoc loco quantum ad structaram sat ia- 
tricato unus Reiskius offendit, τοὺς isrihi- 
μοῦντας suspicaps, uti Lycurgam, si ac- 
ourate scribere volpisset, scripturum qui- 
dem faisse orediderim. De re post Tay- 
lorum erudite admodom disseruit Baonl- 
Rochette Deus: Lettres sur. l'authenticité 
des inscriptions de Fourmont. Paris. 1819. 
4ιο. p. 131., unde juvat inscriptionem 
Amyclis, loco bodie Σχλαβοχωρίω dicto, 
repertam ibique a Fourmontio descriptam 
hic in tironum: usum minutis literis ex 
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147 ἐργασίαν ᾿ἀπήγγελλον. ἅμα περὶ τῆς. πόλεως. δι 

τοὺς ἀκηκόεσαν' οἵ ἰσασι τὸ τῶν προγίνων τῶν ξύμοτ 

a ἐναντιώτατα τοῖς τούτῳ dior er, vos ὄντα. ὥςτε 
περὶ πολλοῦ ποιητέον. ἐστὶν ὀρθῶς βουλεύσασθαι seo αὐτοῦ. 
εὖ γὰρ στε, ὦ ᾿Αϑηναῖοι, ὃ OTi, ᾧ πλεῖστον διαφέρετε τῶν 
ἄλλων ἀνϑρώπων; τῷ πρός τε τοὺς ϑεοὺς εὐσεβῶς καὶ ; πρὸς $5 
τοὺς γονεῖς ὁσίως καὶ πρὸς τὴν πατρίδα φιλοτίμως € exe, 
τούτῳ πλεῖστον ἀμελεῖν δόξοιτ᾽ à ἂν, εἰ τὴν m ὑμῶν οὗτος 
διαφύγοι τιμωρίαν. δέομαι. δ᾽ ὑμῶν, ὦ ᾿Αϑηναῖοι, ἀκοῦσαί 


μου τῆς κατηγορίας, διὰ Τέλους, καὶ μὴ. ᾿ἄχϑεσθαι ε εν ἄρ- 
ὠμαι ὠπὸ τῶν τῇ πόλει τότε συμβάντων, ἀλλὰ Tox 


αἰτίοις “ὀργίξεσϑαι καὶ δι᾿ oüg ἀναγκοίξομαι νῦν * npn - 


σϑαι περὶ αὐτῶν. 


! ἀσέγγιλον T. R. n 


μετέρων P. 


5 ξεγίζεοσϑε T. R. 


* ἀγαμεμνῆσθαι T. R. 


adverso "Taylorianis hio ponere, ot que 
non solum eum, quem Lycurgus respioit, 
negotiatorum apud Grecos statum egregie 
illastrat, sed etiam ab scripture aptiqui- 
tate magnopere commendatur. En ipsam, 
qualem Rochettius libro cit. p. 128. ipsius 


AAMATPION APIZTANAPOT 


conjectaris certissimis restitotam summa 
fide edidit, qualemque ia scbedis Four- 
montenis servari ipse testor, qoi esadem 
meum in usum, quom Parisiis versarer, 
descripserim: . 


ΜΈΣΟΙ ΑΤΉΝ] 


ἘΠΙΜΕΛΗΤῊΝ ΑΜΥΚ[ΛΑΙΣ])] ΓΈΝΟ 
ΜΕΣΣΑΝ[ΙΩΝ], KAt ΑΡ[ΓΓΈΙΩΝ] Κ[Α1] ΠΑΥΡΑΙΩΝ [ΚΑΙ] 
ΚΟΡΙΝ[ΘΙΩΝ)], ΚΑΙ ΣΙΚΥΩΝ[ΩΝ] ΚΑΙ ΕΦΙΥΡΑΙΩΝ) 
ΚΑΙ ΜΕΓΑΔΟΠΟΔΕΙΤΩΝ ΚΑΙ ΤΩΝ 
ΑΛΛΩΝ ΞΈΝΩΝ 
KATOIKOTNTEZ ΚΑΙ ΠΑΡΕΠΙΔΑΜΟΥ͂ΝΤΈΣ 
EN[AMT]KAAIZ, ΑΡΕΤΑΣ ENEKEN 
ΚΑΙ KAAOKAT'AGIAZ ΚΑῚ ΤᾺΣ ΠΡῸΣ 


ΘΈΟΥΣ ΕΥ̓ΣΕΒΕΙ͂ΑΣ, ANEOHKAN ἈΠΟΛΑΛΩ͂ΝΙ. 


Τοῖς ἐστδηρμοῦσιν)] Malim τοὺς ἐπιϑορεφὸν- 
τας. Risk. 

Οὗ ἴσασι) Malim uno vocabulo legi 
εἰδόσι. significabant — iis, qui scirent. 
Punctum itaque post ἐχηκόεσαν erit com- 
mate mutandum. Rxrsx. xal ἴσασι. HarN- 
RICH. 

Τούτῳ σλεΐστω} Aut τούτου, δαὶ τούτων 
leg. Rzisk. δοίιαϊκ. e Reiskii sententia 
vere edidit, vulgaris gramumatice præ · 
ceptis sane aocomodatius. Nos in tanto 
codicum consensa má&sum correctricem 
compescuimus. OsaNN. 

Διὰ τέλους] Soil. εὑμενῶς. quod. nescio 
an addendum sit. Rursx. [ἃ simpliciter 
ab auditoribus petere solemse erat Ora- 
toribus. Sio Andooid. de Myst. 6. β΄. 
Τάδε δ᾽ ὑμῶν δίομαι, (atv! εὐνοίας μεου τὸν 
ἀκρόασιν τῆς —* σιυιῖσϑαι — dxpent- 
φάμνεευς δὲ διὰ τέλους τῆς ἀσολογίας, τότε 
φίο. Adscripeimaa loonm propter Reisk., 
45ὶ ia Lyosrgo εὐμεενῶς inserere. volebat. 


QsA "x. 


Quod tum et lai. Andocidis loco multis- 
que aliis Oratorum Gr. fuisset reddendo. 


Backen. 

w) ᾿Οργίζοσθε Reiskiss [et 
Pinzgeras] edidi: rectios 
Hasptm., Sohulz, Thoriao., [ose 
Heinrich.] Quod DBeckeros e Melenth. 
ὀργίζεσθε reoepit vereor, 86 interoeplo 
jem strocinre tenore numeros ora&iomis 
corrampat, Orateses eRim eti verbo 
Mop, roeto monente Reiskie ad De- 
mostb. ia Polyolem p. 1207. δ. ed. Reisk. 
et infiniljvum et imperativum jungeat, ita 
tamen illum preetoletunt, ut imperativas 
tot locis prsesertim in captatione oratieais 
besevoleatieb initio rarissime usurparetar, 
coatra infinitivo semel suscepto, etinss ahi 
aliod enpunejatum oum damao strectere 
vulgaeis interpeneretur, asquo ad foem 
pluries sterentut, — Ita Demosth. ia Ste- 
phas. I. p. 1011. Sigo. δὲ Φάσταν ias 
καὶ ἱκετεύω καὶ ἀντιβιλῶ, πρῶτον μὼν ἴων. 
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40 ς΄. Ἐεγενημένης "yao τῆς fu. Χαιρωνείᾳ, μάχης. καὶ. GUI 


δροιμόντοιν πάντων ὑμῶν εἰς 


A 9 
τὴν ἐκκλησίαν ἐψηφίσατο à 


δῆμος wwidac μὲν καὶ υνοῤκοις ἐκ τῶν eigo εἰς τοὶ τείχῃᾳ 
κατακομίζειν, τοὺς δὲ στρατηγοὺς τάττειν εἰς τὸς QUAA- 
κας τῶν ΑΜηναίων «αἱ τῶν ἄλλων τῶν οἰκούντων ᾿Αθήνησι 
κα ὅ Ti ὧν αὐτοῖς δοκῇ. Λεωκράτης δ, τούτων οὐδενὸς 
φρογτίσας, συσκευασάμῳας ἃ εἶχε ᾿χρήματᾳ μετὼ τῶν 148 
οἰκετῶν &uri τὸν λέμξον κατεκόμισε: τῆς νεὼς ἤῤη περὶ τὴν 


ιδ0.1 ex rSv ἐξορροώσης, καὶ περὶ δείλην ὀψίαν αὐτὸς μετὰ τῆς 


ἑταίρας Ἑιρηνίδος κατὼ μέσην τὴν ἀκτὴν Qi τῆς πυλίδος 
! χρόματα om. T. R. 


sax ἀκοῦσαί ριου" μέγα yàp τῶς 5 ty 
"πασχα iae n d inl 
δίκαια. V. etiam ejasd. or: in. Beotum. 
p. 1009. Osanvw. 

ἔγης — ἐχχλησίαν) Cf. Demostb. 
de Cer. $. e, Diedor. Sio. XVI. 86. et 
Pistarchb. Hyper. T. 11. p. 848. F., qsi 
eua bae Lycergi sarratione plaue consen- 
üunt. BECKER. 

Εἰς τὰ τείχη πατακεμίζε.ν] Id modo fiebat 
maximis periculis, quse reipeblicee [mmi- 
mebent. Demosth. de f. leg. 6. 40. Se- 
ee9dam Diedor, Sic. XII. 39. Pericles 
Hie idem smadebsi Atheniensibus initio 
belli Peloponsesiaci. ΕΜ. 

Εἰς τὰς φολ.] (sic) τὰς φυλ. Η ΣΙΝΕΙΟΗ. 
Scbhulsio sl; abandare videtor. OsaNx. 

Τῶν 'AS9nalers — bes ] ᾿Αϑην, cives Athe. 
nienses. Τὰν dA. ex. 'AD. suot ξένοι, qui 
tum ἴὰ urbe habitabent. ef. C. 11:4. Si- 
p Rep. Atben. p. 520. — Καθ᾿ ? ^ — 

$3 coheret 0 ^; ἂν τῶν "Alm. quicquid 
Atheniensium pel peregrinorum ete. — Pla- 
farch. 1. c. xarà τὸ δοκοῦν αὑτοῖς. Mon. 
Cf. Aodocid. de Myst. $. (. qui huno 
looum illestrat. Bzcxsn. 

Ἐξορμώσες] Legelfepaesrue, Namille 
altera vóx nom est probe. ὋὉρμόω, quod 
aos dicimns, to ride et anchor. Ut An- 
tipbo de oede Herodis $. Y. οὖ τὸ πλοῖον 
Sep: τοῦτο. Demoeth. c. Laoritum $. ζ΄. 
Τὸ μὲν πλοῖον ἔφμει ἐνταῦϑα πλείους ὃ πέντε 
καὶ εἴκοσιν ἡμιέρας, Heliodorus MÆthiop. init. 
'Oxxàc ἀπὺ παρυμνησίων ὥρμει. ᾿Εξορμέω do 
nevigiis jámjam stationem relictoris. Non 
mego etiam legi ἐξορρεώσης, veram active 
semi debere. 'Thacyd, V11. 14. ὀλίγνι τῶν 
ναυτῶν ol ἐξορμιῶντίές τε ναῦν, καὶ ξυνόχοντες 
τὴν εἰρυσίαν. navem e statione deducere. 
Tavrom. V. Græv. ad Looian. Pseud. 
t. ix. p. 469. Bip. de hoc verho dispotan- 
tem, qui doeet, et absolate usurpari iater- 
dum. ἐξορροᾷν pro ezeo, proficitoor, quan- 
quam optimi scriptores Attici active utan- 


tur. Bzcxzn. ἐξορμούσης dedit Heinrich. 

Εἰρηνίδος] De lrenide Leocraiis amica 
Atbenseus 13. p. 596. F. t. v. p. 121. 
Schweigh. Osamw. τ 

Κατὰ μέσην τὴν ἀκτὴν] Intelligit vicam 
Athenis τὸν 'Axrin dictam interpres Ger- 
menicus: queas nlies hujos.orationi» loous 
meliora.dicere potuisset $. ιδ΄, ubi. ἡ ἀκτὴ 
nibil aliud nisi litus ipsum aignifoare 
potest, Neque mibi de Loo vici nomine 
q«icquam adbuc innoteit, ita ut V. D. in 
animo habuisse suspicer aatiquutm Attioss 
nomen. ᾿Αχτὴ, de qos v. Manandr. Rhetor. 
p. 124. Plura dabit Begerus de Cranes 
insula Laconica, Colonite Brandenbergiom 
1696. p. 10. - Contra que statini memo- 
ratur svAle, preprium povtm cujosdam 
A!tbenis versus mare sitse nomen fuises 
videtur, ati conjicio e Demosthenis loco 
orst. in Ederget. et Mnesibul. p. 1146. 
ed. R. ὕστερον αὐτῶ περιτυχὼν epi τὸν 
Ἕμν τὶν erpic τῇ αυλίδι; quicam jun- 
genda sunt Harpocrationis v. πρὸς τῇ πο- 
λίδι Ἑρμῆς p. 155. Gron. Φιλόχορος ἦν τῇ 
πέμπτη ᾿Αϑυναίων φησὶ τοὶ τοῦ πρὸς τῇ 
φυλίδι Ἕρμιοῦ, ὡς ἀρξάμενοι τειχίζειν τὸν 
Πιραιᾶ οἱ ἐννία ἄρχοντες, τοῦτον ἀνεϑίντερ 

αψανγ' 
ἀρξάμενοι πρῶτοι τειχίζειν οἵδ᾽ ἀνέθηκαν, 
βουλῆς καὶ δήμου δόγμασι «ἰϑόμενοι. 


Quis Lexici verba vitiis scatentie, e cod. 
Vratislaviensi gymnasii Magdaleuens., qni 
verbis es] τοῦ — ὡς omissis defamiven 
priebet, sananda ita mecum distümgue : &- 
λόχορος ἐν τῇ πίρειντη" ᾿Αθηγαίων, φησὶ, &c- 
ξαμένων τειχίζων eto. Idem codex etiam 
mox βουλῇ. Alio Harpoorationis loco v. 
Ἑρμῆς πρὸς τῇ αυλίδι, p. 75., ebi iem 
Pbilochori loona affertor, ὁ συλὼν ᾿Αττικὸρ 
hsec porta appellatar. Cui Pbiloobori de 

le situ testimonto, ex quo versus 

um locum ejus faisse apparet, adde 
aliud fortasee ejiam fortius e X onopbontis 
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ἐξελθωὶν πρὸς τὴν ναῦν πρροσέπλευσε καὶ | ἤχετο φεύγων, 
οὔτε τοὺς λιμένας τῆς πόλεως ἐλεῶν, ἐξ ὦ ὧν ἀνήγετο, οὔτε 
τὰ τείχη 'τῆς πατρίδος αἰσχυνόμενος, ὧν τὴν φυλακὴν 
ἔρημον, τὸ ) xa αὑτὸν μέρος κατέλησεν, οὔτε τὴν ολιν 
καὶ τὸ ἱερὸν τοῦ Διὸς τοῦ Σωτῆρος καὶ τῆς ᾿Αϑηνᾶς τῆς δ 
Σωτείρας ἀφορῶν καὶ προδιδοὺς ἐφοβήϑη, οὃς αὐτίκα σώ- 

140 σοντας ἑαυτὸν ἐκ τῶν κινδύνων ἑτσικαλέσεται. καταχϑεὶς 
δὲ καὶ ἀφικόμενος εἰς Ῥόδον, ὥρπερ τῇ πατρίδι μεγάλας 
εὐτυχίας εὐαγγελιζόμενος ἀπήγγελλεν. ὡς τὸ μὲν ἄστυ 
τῆς πόλεως ἑαλωκὸς xara apo, τὸν δὲ * Πειραιᾶ “ολιορ-- 
κούμενον, αὐτὸς δὲ μόνος dac ἥ ἥκοι" καὶ οὐκ toy d 10 
τὴν τῆς πατρίδος ἃ ἀτυχίαν αὐτοῦ σωτηρίαν προσαγορεύσας. 
οὕτω δὲ σφόδρα ταῦτ᾽ ἐπίστευσαν οἱ Ῥόδιοι, ὥςτε τριήρεις 


ΛΥΚΟΥΡΓΟΥ͂ 


1 ἀπήγγελλεν T. R. 


Hellen, 4. 4. 8. τὸν δὲ ἀσογρα ἀεὶ 
διὰ vc συλίδος ἐπὶ τὴν θάλατταν ἐξιέναι. 
Plato igitur, quam alios portule prope 
Lyceum sitse Lysidis initio p. 203. A. men- 
tionem injiceret, ne com illa confanderetar, 
scite accuratius locutus est: κατὰ τὴν πυ- 
Mia 3 ἡ Iléseers neis. Ceterum de illo 
Meroarii signo, sive, foerit Herma, nibil I 
in prompta est, nisi bno referre ea velis, 
que de stataa Mercurii publice posita, 
qom .velgo nomen Ἕβ μοῦ τοῦ ψιθυρισνοῦ 
tulerit, narranter in Lexioo Bekkeri 
Aneod. Gr. tom i. p. 317. Ipza. 

Οὔτε riv] Οὐδὲ τὴν —.HaiNnRiCH. Sed 
admisit b. ]. Lycurgus anacolathon, ver- 
bum flaitum ἐφαβόθη inferens pro participio, 
sedacius ut videtur illis participiis ἀφορῶν 
καὶ προδιδούς. Nolim igitur locum cum 
Bekkero pro corrupto babere. PrNzoEn. 

Τὸ ἱερὸν τοῦ Διὸς τοῦ Σωτῆρος) De Delu- 
bre Jovis Servatoris console Ezeob. Span- 
bem. ad Aristopb. Plut. 1176. Vales. ad 
Harpocr. p. 57. Meurs. in Cecropia c. 27. 
Tavronm. Hemasterbus. ad Plat. p. 459. 
sqq. Bach. ad Xenoph. (Econ. 7. 1. 
Monvs. 

Aprés] Pro ἀφορῶν Morus ἐφορῶν cop- 
jecit: non metuit intueri et prodere templa. 
Ernesti vero tria poeteriora verba delenda 
esse ceusoit. Nos volgat. retinuimuos. 
᾿Αφορᾷν, vertus t at est ap. 
Demosth. "b. Ilf. p. 1472. τὴν σατρίδα 
ἐνθένδε καθ᾿ ἑἱκάστεν ἡμέραν ἀφορῶ. — Sed 
versus Atbenas prospiciebat Leocrates 
cum sensa ibpteriore, se proditorem esse 
emnium rerum, quas modo cerneret. 
Bzckzna. Aptecum hoc loco Valckense- 
rius ad Eur. Hippol. 31. coofert Atbensi 
l. 13. p. 594. F. verba quamvis corru- 


3 πειραιίία T. R. 
pta: καταστὰς, οὗ ἂν 3 τὸ εἰς ᾿Αθέ. 
νας "exu Te xal τὸ epus 
enim est 4 lomginquo prospicere. 
Osaux. 


Oi αὐτίκα σώσωτας ἑαυτὸν iemax- 
etra] Ita edendom coravi, noo cam vel- 
ga σώσαγτας, quod est petidissimum. 

ej Ac. ἑπικαλίσεται “τος θιμὼς σώσιννας 
(vel αὑτὸν) ἐκ τῶν κινδύνων. — Verum 
hec emendatio tibicine noa eget, neque 
mibi est otium cosafirmare 
quod legénti re ipsa patet. TavLom. 

—— Thuoyd. vii. 42. Monvs. 

Εὐαγγελιξ' μενος] Demosth. de Cor. $. ε΄. 
Οὐκ ἐπὶ μὲν τοῖς ἑτόρων εὑ 
ἐγὼ καὶ γεγηθὼς — xal εὺὑαγ- 
ψελιζόμενος τούτοις οὖς ἂν 
οἴωμαι. Bscxzn. 

τὸ μὲν ἄστυ Tóc πόλεως] Duo postrema 
verba mibi valde suspectasont. Sepient 
explicationem librariorem, quarum sane 
sat magnus in nostra Oratione isvenitur 
numerus. Nunquam euim, qeod soiam, 
alibi legitar ἄστυ τῆς ssec, sed abican- 
que illud simpliciter urbem signifcat, ita 
ut ὁ ὺς opponatur illi vocabolo. Ta 
bistoria X X X. tyreunorum soti samt ei 
ἐξ ἄστεος et οἱ in Πειραιῶς. Lys. c. Eratostb. 
$ «΄. Εἰ sio Demosth. de Cor. $. (γ΄. 
dom merita ciroa civitatem memorat : Τοῦ» 
7o (inquit) ἐτείχισα τὸν xs » εὐχὶ τὸν 
κύκλον μεόγον τοῦ Πειρωμῶς, οὐδε τοῦ ἅστωις 
x. T. . IDEM. 

Τριήρεις} naves longas, bellicas, instrae- 
bant, quibus τὰ πλοῖα, nates onerearigs, 
mercatorias, tam nostrates, Atbenieosium, 
qeam alias aliorum, deprsedareatur, et in 
Portem suam deduoereat vi csptas, 

RISK. 
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“ληρωσαντες τα σλοια. κατηγον, Καὶ τῶν 5E 
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τῶν ναυκλήρων. οἱ παρεσκευασμένοι δεῦρο πλεῖν αὐτοῦ TOV 
σῖτον ἐξείλοντο καὶ τἄλλα χρήματα δια τοῦτον. καὶ ὅτι 
ταῦτ᾽ ἀληθῆ λέγω, ἀναγνώσεται ὑμῖν τὰς μαρτυρίας 
1$ dara, πρῶτον μὲν͵ τὰς τῶν γειτόνων καὶ τῶν ἐν τῷ 
τόπῷ τούτῳ Χατοικούντων, 0j TOUTOV ἰσασιν ἐν τῷ πολεμῶ 
φεύγοντα καὶ ἐκπλεύσαντα ᾿Αϑήνηϑεν, ἔπειτα τῶν παρα- 


γενομένων εἰς Ῥόδον ὅτε Λεωκράτης ταῦτ᾽ 


! ἀπήγγελλε, 


M δὲ ^ MEE. / / ἃ ERA. 
μετα ὁ6 ταῦτα τὴν “Φυρκίνου μαρτυριῶν, ὃν καὶ υβῤνὼΐ 
d / 2 


“[σασιν] οἱ πολλοὶ κατηγοροῦντα τούτου ἐν τῷ δήμῳ, ὡς 150 
. 3. μὲν Φυρείνου T. R. 


! δαέγγωλε T. R. 


Τὰ «πλοῖα κατῆγον) wt instructis tri- 
remibus (bellicis) waves (prsetervebentes) 
in suum portum deducerent (vi facta). Mon. 
E Demosthene vero p. 63. 19. et ex Orat. 
de fad. c. Alexandro p. 2327. 10. videmus, 


boc factom Rhodiorum quantopere dis- 


plioserit Atheniensibus, quam hi, qui pa- 
ves vi oaptas ia portum suum deducerent, 
maris imperium affectare viderentur. Igi- 
ter beo enarrat Lycurgus, ut Leoorati 
judicum invidism conciliet. Bzcxza. 
᾿Αναγνήσετα!) Ὁ γραμματίυς. Ipga. 

᾿ Διὰ τοῦτον] Διὰ τούτων recepimus: 
mempe soripsisset, credo, Lycurgas, διὰ 
τουτοί. ÜOsaNN. 

"Es τῷ τόπῳ τούτῳ] 1. e. Athenis. Alii 
Rhodi. Perperam. Bscxzn. 

Φεύγοντα) Φυγόντα. o. Leptin. $. «ιγ΄. F. 
A. Worr. Cei adstipulantur Simonos 
et Heinrichius. 

Εἷς 'POw] Construe cnm ἀφσήγγελλε. 
cum Leocrates hec Rhodum, i. e. ad Rbo- 
dios, nuntigret.  Quauquam haud inter- 
cedam si quis εἰς ἱΡόδον cum eraeaytropótory 
eobsirual, οἱ accipiat pro ἐν 'Póle, qui 
tum Rhodi aderant. Rxisx. 

Mi» vw] In μὲν videtar tomen pro- 
priam a Men incipiens latere, at e. c. Me- 
mandri, aut Menecratis, aut Menippi. In 
Mum fort. latet Θορικίον aut. Φορμιεσώυ, 

DEM. 

Tw μὲν Ouexivov] Locum afflictum ali- 
qsando prorsus fortasse sanabunt Codd. 
Mes. Ingeniose suspicatur Reik. in vo- 
eabalo μεὲν latere nómen proprium velat 
Μινάγδρευ etc. Sicut in Φυρκίνου, quod sine 
dubio corruptum est, nomen τοῦ δήμου cni 
iste MEN ... annumerabatur v. c. Θο- 
μχίου aut Φορμισίου. (Fori. Φυρνίκου. Nam 
$épmn quoque demos erat φυλῆς Antiochi- 
dis.) Quod quidem propterea babet ve- 
risimilitudinem, quum Oratoribus, qui furi 
consuetadioem imitibantur, proprium est, 
Nominibus propriis vel δῆμον, unde isti 


3 gncos om. T. ἢ. ' 


oriundi erant, vel alias quasdam notas ad- 
dere, quibus bi ab aliis ejasdem nominis 
dipinguereotar. —Parom igitar aberat, 
quio corrigerem: τὴν τοῦ May. . . Φυφνγίκου 
μαφτυρ. Idem valet de verbif: ὡς nal 
μεγάλα καὶ Ca Cove εἴη, quee Reisk. retinuit, 
Gul. Canter. Nov. Lect. VIII. 40. auda- 
cissime emendavit: Μέγαρα xal ἀλλα 
Klotzius Aot. Liter. VII. 4. p. 419. 

εβλαμμένος εἴη.  Certiora dabunt 
Codd. Nos interim Reiskii conjectaram 
reoepimus. Verbum καταβλάστοσθαι b. 
sensu oocarrit ap. Demostb. e. Callicl. p. 
1278. R. ed. R. — Αὑτεῖς, quod servavit 
Reisk. contra Taylor., firmaterleco Andoso. 
de Myst. $. «γ΄. Plores enim coudocebant 
τὴν πεγτηκόστην, b. e. vectigal quinquage- 
sime, quod pendebatur de mercibss sub- 
euntibus et exeuntibaee. v. Harpoer. b. 
voc, Mauss. ad h.]. p. 441. Boeckh 
Staatsh. der Athes. I. p. 356. Cenoti 
vero, qui hoo vectigal condaxerant, ew- 
τηκοστολήγοι vol μετέχοντες τῆς σεντυκοστῆς 
vocabantur. Bzcxzn. 

Οἱ wd] Exspeotassem aut wed 
sine articolo, aot οἱ πλεῖστοι, ΟΘΑΝΝ. 

Ὡς καὶ μεγάλα xal βλάβους εἴη elo.] 
Leocrates otique in societate, quam cum 
nonnullis civibus inivit de redimendie 
vectigalibus, fidem fefellit; ob ae 
rem olim ad judices ventam eet. Hoo 
liquet ex loco, de quo agimus. Veram 
quid velint illa monstra orationis μεγάλα 
καὶ βλάβευς «n? Repone: ὡς καὶ μεγάλα. 
βλαβείη, τῆς πεντυκοστῆς μεοτέχων αὐτῷ. 
Noster $. κθ΄, τοὺς προγόνους τῆς Ψαλαιᾶς 
δόξης ἀποστερήαετε, καὶ τοὺς ἄλλους σολίτας 
μεγάλα ζλάψετε. Demosth. c. Neser. $. 
xw. Ei τι ἐκ τῶν βασάνων Caqloincar αἱ 
ἄνθρωποι, ἀποτίνειν ὅ, τι βλαβείησαν. Lecto- 
rem tamen meum interea non defrsudabo 
iis, quæ soripsit Gul, Canterus VIII. 
Nov. Lect. 90. licet Portento similiose ' 
sint, quam Rmendatiosi. Siosntem ille: 
3r - 
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καὶ μεγάλα καὶ λάβους εἴη ᾽ τὴν πεντηκοστὴν μετέχων 


2 € 39 / N 
αὐτοῖς. πρὸ δὲ τοῦ ἀναβαΐνειν τοὺς 


λορνῶι διαλεχθῆναι ὑμῖν. 


μάρτυρας βραχέα βού- 20 


, ? ^ . * 
Q. OV yap ἀγνοεῖτε, 4 ἄνδρες, οὔτε τὰς πταρασκεσοῖς 


1 τῆς σεγτηκοστῆς T. R. 


* De his, que? medio sunt loco posits, com 
sensam habere nullum possint, aliquid 
primum fiet, si pro μεγάλα scribatur Μέ- 
γαρα.  Leocrates enim, relictis. Atbenis, 
Rhodum et Megara fere petierat, ut ex 
oratione tota cognoscitur. Deinde, pro 
βλάβως quid oommodius possit subetitoi, 
quam ἀλλαχύσὲ, non equidem nunc video. 
His porro duobus concessis tertium 
nemo non dabit, pro ti» videlicet esse 
soribendem i». Sic ergo wendis tribus 
hoe loco sublatis, recte dicetur Leocrates 
accusatus, quod Megara se aliaque ad 
loca contulisset. Ho vir doctissimus. 
Tavron. Mihi videtur ita locus esse 
emendasadus: ὡς πολλὰ καὶ μεγάλα κατα- 
(χαβεὶς εἴη. ἘΕτδκ. Conolamatus hic locus, 
oai emendando ne mei quidem cieteroquin 
optimi codices sefficiunt, in vulgata ὡς 
καὶ μεγάχαε καὶ βλάβους th» conspirantes, 
editorum δοσησῖηα frastra adliuc exercuit, 
sine codicum anxilio vix restituendus : 
unde de pervetusto hujas loci vitio licet 
suspicari. Non male conjecit Taylorus : 
ὡς καὶ μεγάλα βχαξ εἰη͵, τῆς πεντηκοστῆς μετ- 
ἔχων αὑτῶ quod adeo Scbulzius in tex- 
tam suscepit: melius tamen, licet an- 
dentius Reiskius: ὡς πολλὰ xal μεγάλα 
καταβλαβεὶς εἴη" reliquis e vulgata serva- 
tis, atque ita edi Thorlac. et Beckerus 
josseraüt. Alii etiam aliter vix nomi- 
nundi: Centerus Nov. Lect. 8. 90: Mí- 
yag καὶ ἀλλαχόσε fn.  Klotzias Actis 
Literar. VII. 9. p. 219. βεβλαμμένος εἴα. 
Bqoidem Reixkii conjectura partim usos, 
cautior cette foi, adhibita levissima ma- 
tatione partioolss xa2 ín κατὰ, qute millies 
Ma in MSS. confundi constat: ao reliqua 
nemo noh etiam non momente Reiskio ten- 
rit. Ceeterom de raríori participii ὅλα- 
Pic forma, cujus looo Atticis βλαφϑεὶς At- 
ticista/ acriter vindicant, adeas intpp. sd 
Mor. p:106. Lobeck. ad Phrynich. P. 
317. seq. Adde Jschyli Agam. 190. 
Quod autem airo; attinet, haud opus vi- 
detur auctore Tayloro oam αὐτῷ commo- 
tari, quum prsemisso τῆς πεντηκοστῆς no« 
müue, per αὐτοῖς quivis videat nonnisi 
ejas socios intelligi posse, qui proprie 
appellantur περτηχορτολόγοι vel etiam og- 
τηκοστεύογτες, ut docetur in Lexico Bek- 
keri Aneed. Grec. T. 1. p. 192. Contra 
in Audocide de myster. $. κγ΄, idem argu- 
. mentum tractante nullos dahito, quin in 


verbis μετέσχον δ᾽ αὑτὸ οὗτοι “άγτες ol. era- 
ἐασυλλογέντες Reiskii conjectura αὐτῶ pro 
αὐτοὶ iu textum recipienda si Demiqee 
Ti» πενγτηχοστὴν, quod. Lycurgo vindicavi, 
suggesserupt tres mei eodices: qood idee 
notandum, quod hunc verbi μετέχειν so- 
eusativo junoti usum, poetis quidem a 
Brunckio ad 'Theognid. 903. concessus, 
etiam prosm scriptoribus conoó6dendam 
esse, 8 nemine, qaantum sciam, adheo 
animadversum viderim. Ut ne dicam de 
ratione, qua verbo buic μέρος τοὺς recte 
additur, exemplis, quae augeri possent, 
firmata ab Heindorf. ad Plat. Sophist. 49. 
p. 338., provoco ad Thucydidis 6. 40. 
Xenophon. Hier. 2. 6. οἱ τύραννα τῶν ρμι5- 
γίστων ἀγαδὰν ἐλάχιστα μετέχουσι.  De- 
nique Lexici auctor, a nobis ad Philemon. 
Gramm. p. 253. editi; e Demosthene hæo 
laudet: μετέχοντες τὸν αὑτὴν δόξαν τῶς 
Λακεδαιβεονΐοις - quem locum in edito de- 
prehendere nondum mihi cessit. Osax». 
Dedit scil. Osannus : ὡς καὶ μεγάλα naTe- 
βλαβεὶς εἴη τὴν πεντηκοστὴν μετέχων αὐτοῖς. 
Thorlacius: ὡς πολλὰ xai μεγάλα πατα- 
βλαβεὶς tin τῆς πεντηκοστῆς μετεχὼν αὑτοῖς. 
Heiorichius: ὡς καὶ μεγάλα -- --- nad 
- κα (λάζους - - εἴ, τῆς πεντηκοστῆς μεστύ- 
χων αὐτοῖς. qui tamen in margine sic : ὡς καὶ 
μεγάλα τὴν πόλιν κοινὴ πᾶσαν δδίκηπε, xal 
ἰδία πολλοῖς ὀχάβους ἄξιος εἶ τ. w. μ. αὺ- 
τοῖς. Pro xal δλάζους vult Passovius al. ! 
τις βλάβους. Pinzgerus denique lectionem 
aperte vitiosam in Textu mutare non am- 
sus est. 

Μετέχων) De verbo μετέχειν socusati- 
vum secam ducente v. Math. Gr. Gr. 4. 
359. p. 484. not. 9. Osauw. 

Αὐτοῖς] Cum Leocrate pata, ejusqee 
eollegis. Rz1sx. 

Βραχία (ούλομαι διαλεχϑῆνι.) Hoo loco 
5885 taeor valgatam Dinarehi o. Aristog. 
p. 80. 4. ed. Reisk. βραχέα εἰπτὼν xavaB n, 
a Reiskio temere sollicitatam. Ad 
ZEschin. Ctesiph. $. ος΄. βραχέα CosXegsaa 

wriüiy, ipsius Lyenrgi locum infra $. 
x. et Demosth. de Cor. 6. ε΄, Osamw. 

OUT? τὰς — ἐξαιτουμένων) 
Plura sunt, quie judices impediant, qeo- 
minus veram et justam pronunciare poe- 
sint sententiam. Non modo eapaex. T. 

tora bvon, i. e. accusatorum machinatioass 
clandestine, sed etjam δεήσ. τ. ἐξαιτουμεῖν., 
preces eorum, qui' rei$ patrocinantur. (cf. 
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τῶν κρινομένων οὔτε τὰς δεήσεις τῶν ἐξαιτουμένων, ἀλλ᾽ 161 
ἀκριξῶς ἐπίστασϑε ὅτι χρημάτων ἕνεκα καὶ χάριτος τσολ- 
λοὶ ἐπείσθησαν τῶν μαρτύρων $ ἀμνημονεῖν 3 μὴ ἐλϑεῖν 
d ἑτέραν πρόφασιν εὑρεῖν. ἀξιοῦτε οὖν τοὺς μάρτυρας ἀγαξαί- 
νων μηδὲ ὀκνεῖν μηδὲ περὶ πλείονος προιεῖσϑαι T& χάριτας 
ὑμῶν καὶ τῆς πόλεως, ἀλλ᾽ ἀποδιδόναι τῇ πατρίδι τάληϑη 
καὶ τὰ δίκαια, μηδὲ λείπειν τὴν τάξιν ταύτην καὶ μιμεῖ- 
σϑαι Λεωκράτην, ἢ λαβόντας τὸ ἱερὰ κατὰ τὸν νόμον 


ἐξομόσασϑαι. ἐῶν δὲ μηδέτερον τούτων ποιῶσιν ὑπὲρ ὑμῶν 152 


Vom 7; ^c δ / 9: / » “ἡ 
καὶ TAY νομῶν καὶ της ὀημοκρατιας, ᾿κλητεύσωμεν αὐτοὺς. 


λέγε τὰς μαρτυρίας. 
! μὴ ἀμνεμενῖν T. R. 


de bis Nostr. $. λε΄.), denique testium ter- 

r io. BECKER. 

Ἢ μὴ ἀμνημονεῖν) Delet istud nega- 
tivam Stephanus in margine suse editio- 
Bis, itemque Scaliger in notis MSS. ad 
hanc orationem in Bibliotheca Bodleiana. 
Corrige ergo ipterpretationem. TAvLOn. 


. Nonis à videter vitium latere, sed in 


ἀμρηρνεῖν, quod cum sima. est mutan- 
dam. multi testes passi sunt sibi persuaderi 
wt in judisiis excwiarent memorie sud iu- 

i , ὅ mon bene meminisse, aut 
memoria son valere. εὖ et a in mstis inter 
80 permwtari swpissime, res nota est. 
Razaiss. 

Ἢ [3] ἀμνημονεῖν) Hec. verba snot 
plane corrupta. Sensus est: multi testes 
aliscti sunt, ut — aut non utnirent, aut —. 
Moz. Reiskio pl&cait μὸ εὐμργηριονεῖν, 
eemorie infirmitatem pratendunt, — Sic 
Demosth. c. Dionys. p. 1296. 9. ed. ἢ. 
τὰ μὲν evo τιβ τοῦ πράγματος δίκαια βραχία 
ἐστὶ καὶ εὐμοημόνευτα. Huic emepndationi 
fortasse Codd. favebant. Nos interim 
seosti samus Steph. et Scaliger. incla- 
deado μή. , 86 qnis Mori ja- 
diniusa de textu plane corropto sequatur, 
£0gitet, post ἐπείσϑ. v. pae. e sequenti- 
bus ergéoac. siet» hac trahendum esse ; 
16. quum in judicio adsint, excusant testes 
ἀμγηρονεῖν, vel absentes cansam excogi- 
taat, quare ad testimoniam edendum in 
jedicio adesse nequeant, v. c. morbum, 
iter necessarium, aliaque. Bzckzxm. μὴ 
omittant Schelsius, Ocanuus, Heipri- 
ehins, et Pi rus: oum Reiskio faciunt 
Thorlacius ej Simonos. 

Τὰς χάριτας ὑμῶν) Hoo subobscure 
dictom videtur. An Lycurgus scripserit : 

φλοίονος 


3 κληγεύσομεν T. 


fendi, quum getitivum & verbo pendere 
nemo nón statim videat. OsANN. ᾿ 
Ἢ λαβόντας τὰ ἱερὰ] I. e. τὸν. ζωμόν. 
Andoocid. de Myst. ΤΩ λαβόμενος τοῦ 
βωμοῦ ὥμοσεν. Solebant testes jurejurando 
confirmare testimonium,idque vel ad aram, 
unde proverbium usque ad aras (Gell. 
1. 3.), vel ad sezwm. Suid. v. λίθος. 
HavPTM. 
, Ἐξομόσασθαι)] Male interpres, 'E£opsé- 
σασθαι est testumoujum ejurare.. Lgcom 
dabunt Valesims ad Harpoor., Herald. 
Animadv. in Salmas, Observat. ad Jus 
Alio. et Roman. o, 16, aliique, quibus 
negotigm est has rey explicare.. Mox 
κλπτεύσομεν (nou com editis κλητεόσω μεν) 
ex iisdem explicari potest. —Siguificat 
autem testimonium denunciare: quod est 
Actoris. Aéyerai, ait Harpoor. ἐπὶ μαρτύ- 
v ὅταν μὴ brisalurs πρὺς σὰν oneri 
«τοῖς δικαστηρίες, καὶ ἔστιν ἐπυτίμοιον κατ᾿ 
αὐτῶν διαχμαὶ χίλιαι, ὡς, ᾿Ισαῖος ἐν τῷ 
ὑσὲρ Πύϑωνος, ἀποστασίου. Addere etiam 
potuit ZEachinem o. Tiparchum, qaem. Ta 
oonsules, $. ια΄. Pollug VIIL 6. Τὸν οὗ 
βιωυλλόμοον μαρτυρεῖν 


ἐστὶ τὸ καλεῖϑαι. εἰς μαρτυρίαν" 


pd ene weuioSa: ὑμῶν καὶ τῆς addit: ἐὰν δὲ μουδέτεριν τούταν seti. 
“όλίως ταύτας τὰς χάριτας; Sed v.ad ΒΒιδκ. 


4. Κ΄, Bzcxza. Equidem nihil sorupuli of- 


Κλυτούσομιν) cogemus eos ad' erijma- 


ΛΥΚΟΥΡΓΟΥ͂. 


404. 
! MAPTYPIAI. 
'? Y ^ / voy 00» N f * p, 
xy. Mera ταῦτα TOWUV, ὦ ἄνδρες, ἐπειδὴ χρόνος εγε- 


γετο καὶ ἀφικνεῖτο ᾿Αϑήνηϑεν πλοῖα. εἰς τὴν Ῥόδον xai90 
φανερὸν ἣν ὅτι οὐδὲν δεινὸν ἐγεγόνει urtpi, τὴν πόλιν, Φο- 
δηϑεῖς ἐχσλεῖ πάλιν ἐκ τῆς Ῥόδου καὶ ἀφικνεῖται εἰς 
᾿ Μέγαρα" καὶ ὦκει ἐν Μεγάροις πλείω ἢ πέντε ἔτη προ- 
στἄτην ἔχων Μεγαρέα, οὐδὲ τὸ ὅρια τῆς χώρας αἰσχυνό- 
μένος, ἀλλ ἐκ γειτόνων τῆς ἐκϑρεψάσης αὐτὸν πατρίδος 
μετοικῶν. καὶ οὕτως αὑτοῦ κατεγνώκει ἴδιον φυγὴν, ὥςτε 
μεταπεμψάμενος. ἐντεῦϑεν ᾿Αμύνταν τὸν τὴν ἀδελφὴν 

αὐτοῦ ἔχοντα τὴν πρεσδυτέραν, καὶ ὅ τῶν φίλων ᾿Αντιγένην 35 
153 Ξυπεταιῶνα, καὶ δεηϑεὶς τοῦ κηδεστοῦ πρίασϑαι παρ 
αὐτοῦ τἀνδράποδα καὶ τὴν οἰκίαν ἀποδύόσϑαι ταλάντου, 


! ΜΆΡΤΥΡΕΣ T. R. ? i; T. R. 


vium dicendum. Nam aunt lioc debent fa- 
cere, καὶ mulotam dare, vel jurare. KA»- 
4194» pertinet ad hos, qui depunciati, 
teetimoniam recusare volaereaut, Mon. 

'Esud χρόνος by.) jam, Ῥοείφματι tem- 
poris aliquid intercesserat. Diod. Sic. X X. 
109. iva τυ γινομέγου. BgckER. 

Τιροστότην͵ Harpoor. Ol τῶν μετοίκων 
᾿Αϑένησι πιροεστηκότες Προστάται ἐκαλοῦντο. 
ἀνεγκαῖον γὰρ ἦν ἱκάστῳ τῶν μετοίκων, πό- 
Aire ταῦ ᾿Αϑεναίων γίμιειν weorráTrm. R 
ostro discimus, eundem quoque in ο0- 
teris Grecis civitatibus obtinuisse mo- 
rem, quem Rhetor modo Atheniensibus 
tribait. Ipzw. 

'AAA! ἐς γειτόνων τῆς ixS. etc. 
Muvvlt Scaliger ἀπὸ τῆς ἐκθρεψάσης. S. 
recepta lectio bene constare potest, utí 
patebit ex interpretatione. TAvron. Post 
tee intellige τόπον. Soleonis est el- 

lpsis in iv vel ἐς γειτόνων, de qua vid. 
Reiz. ad Luc. Conviv. t, ix. p. 364. Bip. 
Backzn. Thorlacius : ἐς γειτόνων ἐπ τῆς 
ϑρεψάσης αὐτόν. Oratoris manum restitue- 
runt codd. ἐκ γειτόνων enim adverbii fere 
vicem gerens, Terenli e vicinia, ezad- 


3 τὸν φίλον "Avr. Ξυπετιῶνα T. R. 


versum, sive prope signifBest. Aristid. 
Panatb. t. I. 138. ed. Jebb. sui d» ix 3«- 
TÓvey levi τὰ παραδείγματα. Cf. Aristoph. 
Plut. 435. εἰ Lysistr. 701. Sesdss v. 
ἐκ γειτόνων. Ἔκ γειτόνων τῆς ptyaXoprorone 
ψαροικοῦσαν τὴν ἀλαζονείαν ἐκφεύγει ἐντὶ τῶ 
»ειτυιῶσαν. Plura dabit Schbaeferas ad Bos, 
Ellips. 996. 349. Osaux. ix γειτόνων 
dedit Heinrichius quoque et Piasgerus. 

Nuwirs»a] Hio popwles freqecutius 
scribitor Ἀυπεταιών. Peooaat Librarii se- 
penumero in istis vocalibus. NHuoseraus 
ia Marmore Sandvioensi, 1. 8. Tarrzosn. 
Quum eadem forma b. v. legitar ia De- 
mosth. c. Neer. 6. ια΄. Diog. Laert. VIT. 
10, et swpius ex Harpocr. Ewwerews 
dedimus, Bzckgm. Soripteram nemis 
Ξυπιταιὼν ἃ nobis receptam, de cajes veri- 
tate Heinrichius, Sirpe αὶ vulgatam 
retinet, dabitare adhac videtur, 6trmet 
marmor, oujas inscriptionem, x ἴα J. J. 
Dubois Catalog. d' Aetiq. Egypt. Greog. 
Rom. et Celtiq. Perie 1818. p. 6. de- 
seri , propter insi ipsius vete- 
statem hio Fepstendam duxi : 


GEOMNHZITOIGEOMNHZITOTETTIETALON 
ZTPATHPlOIXEIPOTONHOGEIXYIIOTOYT AHMOT 
EIIHITHNXQPANTIAPAAIANEIII 
MENEKPATO'TXAPXONTOXANEGHKEN. 


Oæterum hac ex inscriptione chronologia 
Atlici archontis Meneoratis, de φὰο vil 

ton babeo, nomen lncratar. 
Adde deaique Ἠυστταιὼν ex Psephismate 
apad Josephum obrio. Of. Meers. de pop. 
Att. in Gronovii Thes. t. iv. p. 769. 
Osamm. 


᾿Απυδίσθαι)] Sigaifeationem vendendi 
advertas, quam in activo vix reperits. 
v. Xenoph. Mem. ii. 5. 5. tii. T. 6. ct. 
W'auderlich. ad Demosth. de Cer. et 
Boissonad. ad Philostr. Heroic. p. 208. 
Iprw. ' 


ΚΑΤΑ ΛΕΩΚΡΑΈΟΥΣ. 405 


καὶ ἀπὸ τούτου προσέταξε τοῖς τε χρήσταις ἀποδοῦναι 
τοὶ ὀφειλόμενα καὶ τοὺς ἐράνους διενεγκεῖν, τὸ δὲ λοιπὸν 
αὐτῷ ἀποδοῦναι. διοικήσας δὲ ταῦτα πάντα "δ᾽ Ἀμύντας 
3 Ἀν" / » ⸗ 3 ? Á A , 
αὐτὸς πάλιν ἀποδίδοται τανδρώποδα πώτε καὶ τριοάκοντῶ 
40 μνῶν Τιμοχάρει ᾿Αχαρνεῖ τῷ τὴν νεωτέραν ἔχοντι τούτου 
ἐδελφήν᾽ ἀργύριον δὲ οὐκ ἔχων δοῦναι 0 Τιμοχάρης, συνθή- 
κας ποιησάμενος καὶ ϑέμενος παρὰ Λυσικλεῖ, μίαν μνῶν 
? τόκον ἔφερε τῷ Αμύντῳᾳ. ἵνα δὲ μὴ λόγον οἴησϑε εἶναι 164 
ἄλλ᾽ εἰδῆτε τὴν ἀλήϑειαν, ἀναγνώσεται καὶ τούτων ὑμῖν 
τὰς μαρτυρίας. εἰ μὲν οὖν ζῶν ἐτύγχανεν ὃ ᾿Αμύντας, 
ἐκεῖνον αὐτὸν παρειχόμην" νυνὶ δὲ ὑμῖν καλῶ τοὺς συνει- 
151.1 δότας. καί μοι λέγε ταύτην τὴν μαρτυρίαν, ὡς ἐπρίατο 
, » , M 3 ’ , ? 
*" Ate | 
apa Λεωκράτους ἐν Μεγαροις τὰ ανδράπτοδα Ἀμύντας 
καὶ τὴν οἰκίαν. 
* ΜΑΡΤΥΡΙ͂Α. 
2 A N € » λ ( e 
ἀκούσατε δὲ καὶ ὡς ὠπέλαβε τετταράκοντα μνᾶς 
NEL , . 7 ^ ^ ^ e 
woape  Apurrou Φιλομηλος Χολαργεὺυς καὶ Μενέλαος 0 


πρεσθεύσας πρὸς βασιλέα. 
1 δὲ τούτοις T. R. 3 j om. T. R. 


Ἐπὶ τούτοις] Καὶ ἀπὸ τούτου Osannus et 
Pissgerns: καὶ ἐσσὶ τούτοις dedit Heinri- 
oiries. 

Tec ἐράνους δινεγκοῖν} De potione τοῦ 

conssle auctores, quos laudavi ad 
ianuam 6. ιζ΄. 'Εράνους δινεγκεῖν videtor 
dici io oppositione τοῦ ἐράνους εἰσενεγκεῖν, 
Qeod seribitor a —— in Μεμ da - 
patior. Kal ἱράνου εἰσενε φαρὰ τῶν 
φίλων, 2. * ἱλαρὸς ἴστω" καί 
wec, εἰσεῖν, ὅτε δεῖ τὸ ἀργύριον ἀποδοῦναι 
ἑπάστω, καὶ χωρὶς τούτων χάριν ὀφείλειν ὡς 
9/9675 T» ; quod noster ἐράνους Sum 
yuitv, alii dicunt ἐράνους haX0racSa:. Vide 
Locisn. in Demosthenis encomio ($. 45.] 
Erst autem ἔρατος mutui quidam species, 
sed gratuiti, amioorum stipes collatitia, 
«uam non potuit Creditor repetere rigido 
fuere, et ubi ei ita visum foerit, verum 
fue commoditatem  Debitoris. Unde 
uebit, quam parum fidum nacti sumus 
Lycurgi interpretem. TAvron. Casaub. 
ad Atlen. VIII. 10. et imprimis Salmas. 
da 'Usur. 6.8. et Miscell. Salmas. c, 1—3. 
ER. 

Tiv] Lege τόχον, sppositive, ut aint. 
Nem ista uba mina erat fanus argenti, 
quod sol vere non potuit Timocbares. T^ v- 
Lom. Ita Lysias de Aristopban. reb. $. £. 
Tirvasac δὲ μνᾶς τόκον λήψεσθαι, Osa mw. 


8 cóneo T. 4 MAPTTPE2Z T. R. 


᾿Εχεῖνον αὑτὸν φαρειχόμην] Fortasse le- 
gend. à». yap. quanquam interdom in bsc 
orationis slructura, etsi rarissime, parti- 
cula desideratur. De hoo usu imperfecti 
indicativi apod Grecos, ubi Latini con- 
jonctivum Preasemrerfeet ponere solent 
of. Jens. ad Lucian. I. p. 3554. Bip. Mattb. 
Gr. Gr. p. 711. ἢ. Bxcxzn. "Av recto 
omitti posse, annotavimus ad Philem. 
Gramm. p. 294. Osaxx. 

᾿Απίλαβε] Iterum queror deIaterprete, 
qui totum huno locum obscoravit. Phi- 
lomelus et Menelaus erant Creditores 
Leooratis, qui ab Amynta, ut erat in im- 
peratis peconiam creditam receperunt. 
Multum certe interest, ot ad bistoriam 
celeberrimam  allodam, det Halonesum 
Philippus, an reddat. Quaintil. LII. 8. 
TAYLOR. ᾿ 

XoAaetic] TI. Χολαργεύς. H. ΒΤΕΡΗΛΝ. 
Lege*Xo^aeytó,. Foit pagus seu demus 
Attice Χόλαργος vel Χόλαργον, quibusdam 
etiam Χολαργεῖς. Ejus demi mentionem 
fecerunt Aristopbanes in Acbaroensibus, 
et ibi Scholiastes, Demosthenes c, Ándro- 
tionem, /Eschines c. Timarchbam, Plu- 
tarchus ip Pericle, Hesyohins, Stepbanus, 
Suidas. PALM ER. 

Μενέλαος] Unus e creditoribus Leocra- 
tis. Vir nobis ignotus, et Atheniensibus 
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 MAPTYPIA. 


. 165 AxGe δέ μοι xoi τὴν τοῦ 


3 τανδράποδα παρ ᾿Αμύντου 
, καὶ τας συνθήκας. 


5 MAPTYPIA. 


Τιμοχάρους τοῦ πριαμένου $ 


πέντε καὶ τριακοντῶ μένων, 


ΣΥΝΘΗ͂ΚΑΙ. 


τῶν “μὲν μαρτύρων ἀκηκόατε, ὦ ἄνδρες" ὥξιον δ᾽ ἐστὶν 
ἐφ᾽ οἷς μέλλω λέγειν ἀγανακτῆσαι καὶ μισῆσαι; τουτονὶ 
Λεωκράτην. οὐ γὰρ "ἐξήρκεσε τὸ σῶμα τὸ ἑαυτοῦ καὶ τα 
χρήματα μόνον ὑπεκϑέσθαι, ἀλλὰ καὶ τὰ ἱερὰ τὰ πατρῷα, 


! cw om. T. R. 3 χὰ ἀγδράποδα T. R. 
4 μὲν om. T. R. 


fortasse, nisi Orator squ. eom rotavisset. 
'Civem Atbepiensem fuisse propterea vix 
:eredibile, quod tum δῆμος, cui annumera- 
batur, vocatas fuisset. An idem sit, quem 
Demosth. Phil. A. δ. θ΄. nominat, adda- 
- bito propter temporis rationem. BEc&ER. 
Λάβε δὲ μοι x. τ. A.) Huno locum ita 
$sno unius ponctuli mutatione. Lege 
enim: λάβε δέ μοι καὶ τὴν Τιμοχάρους (sc. 
ψαξτυρίον) τοῦ φριαμιένου τὰ ἀνδράποδα παρ᾿ 
Αμύντου ασίντε xal τριάχοντα μνῶν, xal 
πὰς συνϑήχας. Τῶν μαρτύρων ἀκηκόατε. 
autem mibi testimonium Timocharis, 
istius, qui ab Amynta mancipia redemit 
XXXV minis, atque etiam pacta con- 
venia, que cum Ámyntoe fecit de pecunia 
solvenda. Testes audivistis, csetera, Vid. 
Pag 405. 6. Tavron. λαβὲ ubivis in 
ttioorum scriptis pro vulgari λάβε re- 
:xerbendum judico, flagitante ipso Atti- 
corum usu, quem a Grammaticis anti- 
«quis uno consensa przceptum, si oostri 
homines ideo neglexerunt, quod in MSS. 
ubivis λάβε sibi offerri apimadverterent, 
non cogitasse videntur, MStis nisi vulga- 
vibus multo antiquiores sunt, paullum ne 
dicam nibil in decernendis istius generis 
rebus tribuendum esse: premterea in 
MSS. constanter λάβε ferri, nil. mirum, 
quum hano vocis modulationem auctori- 
bas communis dialecti propriam fuisse 
diserte tradatur. Acuta sant et tali viro 
dignaquse de boo imperativo contolij Butt- 
mapous Ausfübrliche Griechsche Sprach- 
Jehre, 6. 103. T. 1. p. 463. seq. Adde 
Arcadium de aocent. p. 148. 26. τὸ δὲ 
λάβε καὶ ἴδε παρ᾽ ἡμῖν μὲν Bapivorras, παρὰ 
δὲ ᾿Αττιχοῖς ὀξύγοεται. Osa Nx. λαβὲ quoque 
Heinrichius. 
Τῶν μαρτύρων] Malim μὲν interponi. 


SK. 
Ἐξῆρκε] T1. ἐξήρκεσε. Ἢ ἐξέρκιι. H.Srs- 


8 ΜΑΡΤΎΡΙΑ. ΣΥΝΘΗ͂ΚΑΙ om. T. R. 


5 ifspns T. 


PHAN. Omnino cum Stepbano ifápm vel 
ἐξήρκεσε. Quoram utrumque m est. 
Noster pag. 408.1. 2. «x ἐζήρποσεν αὖ- 
T9 τοσαῦτα καὶ τηλικαῦτα — ἀδικῆσαι. 
Antip. Orat. I. ed. Stepb. 1192. 30. ἀλλ᾽ 
Meets μοι τεῖς ἐν τῷ γραμματείῳ χρσϑαι. 
Iseus de Diczog. hered. ed. Steph. 59. 
$2. οὐκ ἐβουλήϑημεν, ἀλλ᾽ ἐξόρκεσε τὰ ἐμεό- 
τερα ἡμῖν κομισαμένοις ἀσολλάχϑαι. Τατ- 
LOR. 

᾿Αλλὰ καὶ — ἱδρυσάμᾳνοι) Ἱερὰ τὰ 0ra- 
τρῶα sunt dii penates, quos Leocrates, 
dum venderet domum et argentum secum 
deportaret, ex Oratoris seüteotia, Megara 
transmigrari jussit. Dionys. Halie. P 
54. Sylb. τοὺς δὲ ϑεοὺς τούχους 
μὲν Πινάτας καλοῦσι. Virgilius morem 
Grecoram poetarum secotus En. 11. 
702. 


“Ἐπ patrii, servate domem, servate ne- 
potes." 


Dioarch. c. Demosth. p. 48. Reisk. hsec 
sacra appellat gaTecay ἐστίαν, et in Or. 
c. Áristog. p. 86. his quoque monumenta 
patrum in urbe posita anpumeravitL Item 
Lesbon. Agere. p. 12. Reisk. cosjangit 
ἱερὰ “ατρώα εἰ μνάματα. BsckgR.. Si- 
monus, πατράσι, ait, hic et «ἄτρωιε oom- 
mutata sunt: quod equidem nop dixerim. 
Demosth. Epist. p. 1481. ed. Reisk. θύοντα 
ὑσὲρ ὑμῶν τὰς πατρώους ϑυσίας iv Δελφοῖς. 
el de Cor. p. 274. τὸν ᾿Απόλλω τὸν Πύϑιον, 
ὃς πατρῶδς ἔστι τῇ erai. Memoratur ta- 
men πάτριος ᾿Απόλλω in Lex.Dekk. Ancod. 
Greec. t. i. p. 291. seq. Igitor quae isfra 
$. «Y. leguntur τὰ ἱερὰ τὰ Φάτρια. ct $. 
κγ΄. fin. ϑεοὺς τοὺς πατρίους petius oredi- 
derim cum τοῖς πατρῴας commutsta esse. 
Multo enim latior est vocis sacpwec 
0s08, quam ap. Latinos v. paternus, quas 
eo sensu nonnisi apud poetas reperiatar: 


ΚΑΤΑ ΛΕΩΚΡΑΊΤΟΥΣ. 40 


^ & τοῖς ὑμετέροις ᾿νομίμοις καὶ "wrorTpooig ἔϑεσιν οἱ Ἰσρό-. 
10 9ovor GF ἂν αὐτῷ ἱδρυσάμενοι, ταῦτα μέτεπέμψατο 
εἰς Μέγαρα καὶ ἐξήγαγεν ἐκ τῆς χώρας, οὐδὲ τὴν ἐπωνυ" 
μίαν τὼν πατρῴων ἑερὼν φοβηθεὶς, ὅτι ἐκ τῆς πατρίδος 
αὐτὸ κινήσας συμφεύγειν αὐτῷ, ἐκλείποντα τοὺς νεὼς 
καὶ τὴν χώραν ἣν κατεῖχον, ἠξίωσε, καὶ ἱδρύσασθαι ἐπὶ 
ξέης καὶ ἀλλοτρίας καὶ εἶναι ὀϑνεῖα τῇ χώρα" καὶ τοῖς 156 
3 γομέμοις τοῖς κατὰ τὴν Μεγαρέων “πόλιν εἰϑισμένοις. καὶ 
Ἰδοῦ ὅμὲν πατέρες “ὑμῶν τὴν ᾿Αϑηνᾶν ὡς τὴν χώραν 
εἰληχυῖαν, δριώνυμον αὐτῇ τὴν πατρίδα προσηγόρευον As 
ymc, ἵν οἱ τιμῶντες τὴν Seoy τὴν ὁμῶνυμον αὐτῇ WOW μὴ 
ἐγκαταλίπωσι" Λεωκράτης δὲ οὔτε νομίμων δ [οὔτε] πα- 


, 


r4 v « rd 7 
Tp» οὔτε ἱέρων φροντίσας TO 


! sel νομίμοις T. R. 
4 ἡμῶν T. B. 


ecetra dH patrii, Nepos Them. 6. Cic. 
Phil. II. 30. Tam promiscuus antem et 
varius apud Grecos harum vocum usus 
est, ut nonnisi in universum Godofr. 
Hermanni de iis precepta vera esse 
dicas, in. Clussical Journal 1820. No. 45. 
p. 356. breviter scribentis: “πάτρια, 
que sunt patris; waTpwa, qus a patre 
vesignt: waTpxà, qualia patris sant." 
Quorum triam adjectivorum discrimen 
multo aliter traditur in Lexico Bekkeri 
Lc. p. 917. Ut redeam ad Lycurgum, 
de religione sacrorum ἃ patribus tradito- 
rum apud Atbenienses conferre juvat lo- 
cam Lesbonactis simillimum, orat. 2. 5. p. 
14. ed. Orell. Ἔτι δὲ xai i1pà ὑμῖν οἱ “ατέρες 

πατέλιπον, χοσμήσαντες ναοῖς 
καὶ βωριοῖς καὶ ἀγάλμασι, καὶ ἄλλοις καὶ 
καλοῖς ἀναϑήμασιν' ἃ μὴ περιίδητε συληϑέντα 
zal πΐσοντα ἀτίμως, ἀλλ᾽ ἁμεόνατε eto. 
Os1 wx. 

Αὐτῷ] Post αὐτῷ videtur χρωμεένω 
deesse. conditione, si vestris ritibus 
&tque juribus utatur. REisx. 

Kal τὴν χώραν ἦν κατεῖχον) V. quee ad 
Philemonem Grammaticum p. 255. an- 
notavimus. OsANN. 

'o9wia] Harpocr. 'O9weis, Ἰσαῖος ἦν 
τῷ κατὰ Στρατικλίους, ἀντὶ τοῦ ἀλλότριος, 
ὡς καὶ παρὰ ἸΤιλάτωνι ἦν πρώτω νόμων. 
Maauss. p. 299. A νέϑος faciunt νοϑεῖον 
Grammatici, et a νοϑεῖον per ὑπερβιξασμὸν 
ὀθνεῖον. Hoc alienum et extraneum signi- 
ficat. Illod illegitimum et spurium ; omnia 
spuria et notha extranea sunt et aliena. 
Brcxszn. 

Xd οἱ enrles ὑμῶν} Lege: καίτοι οἷ 


3 γέμοις T. R. 


ἑαυτὸν εζαγώγιμον 


2 μὲν om. T. R. 
5 gnoes om. T. ἢ. 


φάτίρες ἡμῶν. Atqui majores nostri. TA v- 
LOR. 

"ASwdy] Dio  Chrysostom. Orat. 
LXIV. 'Aexatoy ἦν γένος τῶν αὐτοχϑόνων 
καὶ πρώτων ᾿Αϑηναίων, μητέρα μὲν τὴν 
Γῆν αὐχοῦνται, τροφὴν δὲ τὴν Δήμητραν, 
ἐπώνυμον δὲ καὶ σύμμαχον τὴν ᾿Αϑηνᾶν. 
Vide de hoc cognomine Auctores, quos 
laudat Meursius de Fortuna Athenarum. 
cap. IF. Deest post hanc vocem, vel 
τιμᾶντες, vel αἰδούμενοι, vel aliquid si- 
mile. Távron. Mibi videtur sic esse 
leg. atque distingaendum : τὴν ᾿Αθηνῖι» 
τιμῶντες, ὡς τὴν χώραν εἰληχυῖαν, ὁμεώνυμεον. 
αὑτῇ τὴν φατρίδα etc. majores, honoris 
ergo Minervae habendi, ut ei, quse solam 
hoc sortita esset, patriam suam, arbem 
banc, de nomine Minerve, Athenas a 
pellaraut. REisx. — Thorlaciuas ddidit 
εἰδότες. Cf. Apollod. iii, 14. et Gottleber, 
sd Platon. Menex. c. vii. BEckzm. V. 
Morell. ad Aristid. or. adv. Leptin. P. 
184. Apposite alius ejasdem oratoris 
locus de Minerva conferri potest, ex 
Panath. t. i. p. 106. sq. λαβοῦσα [leg. 
λαχοῦσα] δὲ τὰς ψόφους ἡ θεὸς, τὴν ἐπωνυμίαν. 
τῇ πόλει δίδωσι, ὡς ἑαυτῆς οὔση" καὶ κατε- 
σχευάσατο ὡς κτῆμα ἱαυτῆς, διαρκῆ «ρὸς 
εἰρήγην τε xal πόλεμον. ΟὐλΝΝ. Heinri- 
chius de suo: τὴν ᾿Αϑηνᾶν ὡς τὴν χώραγ. 
εἷληχυῖαν *. ἱδρυσάμενοι [ὁμώνυμον αὐτὴ]. 
Que verba sublatum, refragante Pinz- 
gero, it Bekkerus. 

Νομέμων ovre] Οὗτε videtor delendum. . 
Rxisx. Et inclusit Heinrichius, omisi 
Pinzgerus. ; 

τὸ xaS* lavróv) si in isto positum fuisset. 


- 


408 ATKOTPTOT 


ὑμῖν καὶ τὴν παρὰ τῶν ϑεῶν βοήϑειων επτοίησε. καὶ οὐκ 
ἐξήρκεσεν αὐτῷ. τοσαῦτα καὶ, τηλικαῦτα, τὴν πρόλιν ἀδικῃ- 
σαι, ἀλλ οὐχῶν EV Μεγάροις, οἷς παρ ὑμῶν ἐξεκομίσατο 30 
χρήμασιν ἀφορμῇ χρώμενος, ἐκ τῆς ἡπείρου wapa; KAeoa- 
pug εἰς ᾿Λευκάδα ἐσιτήχει καὶ ἐκεῖθεν εἰς Κόρωϑα. 

. 187 καίτοι, ὦ ἄνδρες, καὶ. πσὲρὶ τούτων οἱ ὑμέτεροι νόμοι τὰς 
ἐσχάτας. τιμωρίας ὁρέξουσιν, ἐάν τις ᾿Αθηναίων ἀλλοσέ 
ποι σιτηγήση ἢ wg ὑμᾶς. ἔπειτα τὸν ὄντα μὲν ἐν 
τῷ πολέμῳ, σιτηγήσαντα δὲ παρὰ τοὺς νόμους, μὴ φροντίς 


σαντα δὲ μήτε ἱερῶν 
» 3 ^ € ⸗ ^. 
Pi ἐν T9) ὑμετέρῳ ψήφω 
εἰὐμα τοῖς ἄλλοις. 


1 ῥελλάδα T. R. 


Dinsreb. c. Philool. p. 96. Οὗτος ἀποδώ- 
σεται τὸ χαϑ' ἑαυτὸν τὴν Μουγυχίαν, ἂν ἔχη 
τὸν ἀνησόμενογ. BECKER. 

Eie Ἑλλάδα ἐσιτήγει, καὶ ἰκεῖϑεν εἰς 
KésnSor] Ex anterioribus puto legendum 
evse, εἷς Μέγαρα ἐσιτήγει eto. Quid enim 
foret sl; Ἑλλάδα, xal ἐκεῖθεν slc Κόρινθον» 
Quasi Corinthus non fuisset ἐν ᾿ξλλάδι. 
Sed εἷς Μέγαρα optime convenit ei, αἱ 
Megara habitabat non longe a Corintho. 
PaArtmreR. Recte fortasse Palmerius. 
Cleopatra, si id nescis, erat Philippi 
M. Filia, Alexandro, Epiri regi, nuptum 
dats, in quibus noptiis celebrandis Phi- 
lippus a Pausania interficitur. Justin. 
IX.6. Paulo ante actam bano causam, 
istius imperii summam ad regiam hanc 
mulierem delatam esse novimus. IIeew» 
φοϑ' ὑπέμεινας πρεσβευτὰς ὡς Κλιεοιάτραν 
τὴν Oum ϑυγάτερα χειροτονεῖσθαι, 
συναχϑισϑησόμινοες ἐπὶ 73 τοῦ Μολοττῶν 
βασιλέως ᾿Αλεξάνδρου τελευτῇ. 2350}. c. 
Ctesipb. 6. 89. Qus Oratio fortasse 
eodem anno, quo hiec contra Leocratem, 
habita foit. Tavron. Hellas appellaba- 
ter tota illa regio, que Acarnaniam, 
JRtoliam, insulas maris Ionii, Phocin et 
Bootiam complectebator. Quare nolim 
hio quicquam rmntari, Sim tamen mo- 
tandum qoid ait, preferam equidem 
Antmáls. Earsx. [mmo certissimum est 
Lyeurgem hano caosam paullo ante De- 
mosthenis ἀγῶνα de Corona institnisse, 
quod prodit Achim. c. Ctesiph. ὁ. 93. 
Bt opportone Hasaptmannus excitat lo- 
cum Pompos. Mel. ii. 5. 1. 100. ia quo 
est : ** Megareasium tractas Isthmon at- 
tingit, qui - - - angosto tremite Helladi 
Pel abaeclit. In eo est -- - 
Corinthus, olim clara opibes." Bzcrzn. 


μήτε πατρίδος μήτε νόμων, τοῦτον $5 
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οὐκ ἀποκτενεῖτε καὶ 


παρά- 


/ / . , Y 
ανϑρώποις ποιήσετε; παντὼν ἄραι 


* Ὡ T. R. 


“Ἑλλάδα Beckerus frostra defendere sia- 
det. OsANN. Ἑλλάδα quoque retinserust 
Heinrichias et Pinzgerus. 

Ἐάν τις ᾿Αθ. — é&cópssic] Mor. conjec. 
ἡμᾶς. — Verba legis reperiatur apad 
Demosthen. adv. Lacrit. p. 941. 4. ed. 
Reisk. cf. c. Dionysiod. p. 1286. 1. et 
sepius cam leviter tangit oratonibes 
privatis. Voo. σιτηγεῖν exercere 
tarium naviculariam significat. At om- 
nino mirum est, banc legem, 488 sen 
facile ulli Atheniensinsm ignota esse po- 
tuit, citari ab Oratore. Tamen, qoum ad 
explicationem oratoriam verborem wap 
τούτων apta sint haeo verbe, sast toleranda, 
donec Codd. certiora dabant. Dacksga. 

"AxXXerá eo] Vulgo ἄλλισί σε, quod 
haud memini alibi, si loeicg dislecti 
auotores excipio, aine suspicione oerra- 
ptele me legisse. Contra ἄλλισέ zw, 
Xenoph. Hipparcb. 1. 18. In ipsa hec 
lege, quam tangit orator, ip Demosth. im 
Lacrit. p. 941. plenius obvia, codices me- 
lioris nots binis locis, ubi Reiskins ὧλ- 
Aci πὴ vulgavit, ἄλλοσέ σοι prabent. 
OsawN. 

Ἕπειτα τὸν]. F. seribendum: εἶτα τὸν 
— ἀπικτενῶτε; ut est iofra c. 18. 16. 
V. W yttenb. epist. Crit. p. 250. ed. Lips. 
Bzcxxn. 

τοῦτον ἔχοντες ἐν τῇ ὑμετέρᾳ Jio, cin 
ἀποκτενεῖτε 116 distisgoi malim, quam 
eum Stephano: τοῦτον ἔχοντες, ἐν τῇ ipt- 
τέρα ψόφῳ οὐκ ἀποκτενεῖτε ; Jaxta menm 

unclationem scripsit Noster sepra $. 1. 
ὑπὸ τῷ ψέφω τὸν ἀροδότι». et infra 











ΚΑΤᾺ ΛΕΏΚΡΑΤΟΥΣ. 


vo Opéra ! pag ujaérerroi ἔδεσθε καὶ ἥκιστα ἐπὶ τοῖς δεινοῖς 
ὀργεξόμεν | 


ὄμενοι. 
θ΄. Καὶ ταῦτα «δὲ ᾿[ὁμοῦ], ὦ ἄνδρες, μοῦ ϑεορήσατε, 
ec δικαίαν τὴν ἐξέτασιν ποοιουμένου utei τούτων. οὐ ydp 
esie δεῖν ὑμᾶς ὑπὲρ τηλικούτων ἀδικημάτων εἰκείδοντας 
80 ἀλλὰ τὴν ἀλήθειαν εἰδότας Ψψηφίξεσϑαι, καὶ τοὺς μάρτυ- 
ρας μὴ δώσοντας ἔλεγχον μαρτυρεῖν ἀλλεὶ διδωκότας. παρ- 
ἐπαλεσάμην γὰρ αὐτοὺς 901» ὑπὲρ τούτων ἁπάντων 169 
ψράψὰς καὶ ἀξιὼν βασανίδειν τοὺς τούτου οἰκέτας. καί μοι 
ΠΡΟΚΛΗ͂ΣΙΣ.. 
ἀκούετε, ὦ ἄνδρες, τῆς προκλήσεως. ἅμα τοίνυν ταύτην 
Λεωκράτης οὐκ ἐδέχετο καὶ κατεμαρτύρει αὑτοῦ ὅτι προ- 
δότης τῆς πατρίδος ἐστίν" ὃ y&p τῶν πσάντων P συνειδότων 


! ῥαϑυμότεροι T. R. 


woh oom Editis παραδείγματος. Istius 
saendi origo neminem, credo, latere po- 
test. Eoce enim ! xal παραδείγματος τοῖς 
ἄλλοις ὅσοις ποιίσοτε. TayLon. Cf. 
Isoor. Paneg. $. . OſSANN. 
- d Sobanbins apte 32 
p. 145,39. ed. Stepb. ψάντων man 
ἔσεσθε γίστωτοι. Adde Dénodh. in 
"Thnoer. p. 733. 29. et in Lacrit. 
40. ed. Reisk. Osauw.. - 
"rede τιλ.} Corrige es? v». Notissi- 
mom est. Tavron. 
Adeorrac ἐλ. So. verbis. Et statim 
, 90. to quod. antea. illis 
ecoidit, nempe, quod retenti sont a Leo- 
orate. Credo testes nune prodire, qui 
jam factis conviceront Leocratem. Mon. 
TlagenaJarágep]. Minime, sed φρούχαλε- 
veáam. Nam ea vox legitima esl, secb- 
nsAsráuu αὑτοὺς, πρόκλησιν — γράψας. 
Harpocrat. ᾿ς. ἘΕἰώθεσαν, ὁππότε δι- 
πόζειννδ mic, ἐξαντεῖν ἱνίοτε ϑεραπαίνας ἢ 
ϑιράσοντνεις εἰς βάσανον , ὃ εἷς —— τοῦ 
syéymaec, κπαλεῖτο προκαλεῖσθαι" 
9 δὺ γραρεματεῖον τὸ ππρὶ τούτου γραφόμενον, 
φ«ρέόκλησις. — Antipb. Orat. I. p. 
114. ed. Stepb. Ἐν οἷς i» γὰρ αὐτῷ ἐξουσία 
i» σοφῶς ἐδίναι eph τῆς ἀασάνου, οὐκ 
MbDsrm ἕν οἷς V oix I» πυθέσϑαι, τοῦτ᾽ 
née . καίτοι αὐτὸ * ἐχρῆν ; 
nal. «ηροὐκαλούμην .-ππ 
δρεολογούντων γὰρ τῶν dy X. T. λ. 
Desmostb. c. Dionysod. $. *. Tavra τοίγυν 
— —ALXR 
vul πολλάκις, καὶ ἐπὶ «ολλὰς ἡμέρας ἐκτι» 
θέντων σὴν «“αλησιν. — Idem o. Stepban. 
4. 6. &. Μερῤτνυριῦσι eráetséoni, ὅτε "Avro^- 


p. 941. 


3 uncos om. T. ἢ. 


3. συνειδότων om, T. ΒΕ. 
λόδωρος προὐκαλεῖτο Στέφαγον «ταραδοῦναι τὸν 
παῖδο σι ἀκόλουθο; εἰς βάσανον. Certo πα- 
μακαλέσασϑαι alia omnino res est. Tar- 
ΤΟΝ. Tayloro obsecuti sunt Beckerus et 
Heinrichius. 

A της]. Λεωκράτης, Vratisl. Unde 
Sobaubius, me dissentiente, ὁ Aswxp. su- 
spicatur. ΟΒΑΝΝ. 

Κατιμαρτύρει abro] Videtur αὐτὸς in- 
terponendum. ipse ín sese dicebat testimo- 
nium, ipse sese deferebat. Risx. Sine 
causa. OsaNx. 

T&v πάντων) TI. τὸν πάντων. H. SrE- 
PMAN. Nescio, quare lectionem sollici- 
taret H. Stephanus. Supererant multa 
in hao oratione, ubi Crisin felicius exer- 
cere poterat. Quod ni centenis ad mini- 
mum locis ostendi, n: ego libenter ferrem 
inter eos numerari, qui bonas literas neg- 
ligant, vel si quid est eo liominum ge- 
nere κχαχοδαιμεονέστερον. Tavrton. Mibi 
videtur sio legv ὁ γὰρ τὸν πάντων [scil. 
ἐλέγχαν] ἰσχυρότατον ἔλεγχον φυγών. Certo 
deest aliquis talis soperlativus, aut μεέγι- 
στον, aut. σαφέστατον, aot. δικαιότατον, aut 
ῥᾷστον, aut tale quid. Reisk. τῶν πάντων 
συνειδότων egregie codd. B. et Vratial., 
spplaudente Passovio Symbol. crit. in 
soriptt, Grec. et Rom. p. 30., restitu- 
wrupnt. Igitur Beckerus valde vitupe- 
randus videtar, qui audacissimam Reiskii 
conjecturam non solam probaverit, sed 
etiam in textum susceperit. Osaww. 
Thorlacios : τὸν vv] πάντων. Hein- 
ricliius : τὸν τῶν [πάντων] συνειδότων. Pin- 
sgerus: τῶν πάντων συνειδότων. ΝΕ 
Τὸν Ψάντων ἰσχυρότωτον ἔλεγχον | Sed 


36 


; 


410 


ΛΥΚΟΥΡΓΟΥ͂ 


ἔλεγχον φυγὼν "ὡμολόγηκεν ἀλη ϑὴ εἶναι τὰ εἰδηγγολμέναι. 86 


τίς yxp ὑμῶν οὐκ 
πολὺ Ó0M$; 


οἶδεν ὅτι περὶ τῶν ἀμφισ' 
"P A c 4 Ψ ej ⸗ 
τὸν καὶ δημοτικὸν εἰναι, ὁταν οἰκέται 


160 ἢ ϑερώπαινα συνειδῶσιν ἃ δεῖ, τούτους ἐλέγχειν κει (2«- 
σανίξειν, καὶ τοῖς ἔργοις μᾶλλον ἢ τοῖς λόγοις «τιστεύειν, 
ἄλλως τε καὶ περὸ πραγμάτων κοινῶν καὶ μεγάλων καὶ 
συμφιρώντων τῇ πόλει; ἐγὼ τοίνυν τοσοῦτον ἀφέστια 


“ 


e 99 
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τὴν εἰσαγγελίαν κατὰ Λεωκράτους eronpracÓms, 40 


eov ἐγὼ ? μὲν ἐβουλόμην ? ταῖς ἰδίοις κινδύνοις ἔν τοῖς Aser- 
κράτους οἰκέταις καὶ ϑεραπαίναις βασανισϑεῖσε τὸν So 


| ἀμολύγηκε T. 


quom c. 10. Lyonrgus dicit, decere pro- 
ditionis reum axbva τῶν 

bé φεύγειν, Reiskii emendationem, 
probeste Moro, ín textum recipere pla- 
cuit ; imprimis quum simillimus est locus 
Antiph. de Crede Herod, p.724. ed. Reisk. 


3 μὲν om. T. R. 


5 γοὺς ἰδίους κοδύνους T. R. 


satoris oratio. Sententiam Nostri illastzat 
Astiph. de ende Herod. p. 749. 25. ed. 
Reisk. BæecxEn. 

*0en ἰγὼ μὲν] Mi» addidit Osapsas, et 
Pinzgeros. De cujas particule (isquit 
Osannus) post pronomina posite vi cf. 


Kal εἰ. μὲν ἐγὼ τὸν ἄνδρα ἀφάνισα ὃ μὴ 80s-. Dóderlein. in Thiersch. Aot. Phil. Men. 


λον ἐκδοῦναι τούτοις, 8, ἄλλον τινὰ ἔφευγον 


ἽἼλιγχον, αὑτοὶ δὴ τούτοις ἰσχυροτάτοις εἷς τὰ 645 


πράγματα ἔχρῶντο. ΒΕΟΚΕΚκ. 

Δυμοτικὸν) Malim δαὶ δημοτικώτατον, 
aut μάλιστα δημοτικόν. Raisx. Et dedit 
δημοτικώτατον Heinrich. 

Δημιότινον] Superlativum δημοτικώτατον 
exspectamus, quem Reisk. proposuit, vel 
᾿μάλιστα δημοτικόν. Interdum quidem di- 
versos gradus junotos videmos apud 
soriptores; sed verum esse puto, quod 
Reisk. anim. ad Dionys. Hal. V. 675. ob- 
"servat: facillime potaisse in bujusmodi 
tebus errores sabrepere ex eo, quod li- 
brarii Greci consuerunt terminationes 
comparativoram et snperlativorum eadem 
sigla exprimere: nt swpissime causes 
dubitandi incidant gravissime, et testi- 
monia quamvis moltarum editionum, qua- 
rum omnes posteriores ex una principe 
derivat supt, quocirca consensus earum 
omnium non potest nisi pro unico saffra- 
gio haberi, contra necessitatem e natura 
rei et modo loquendi exsistentem pil va- 
leant. Bxcxzn. 

*A δεῖ] Vel soribe à μὴ δεῖ, vel supple 
aliquid post hi, sc. ἃ δεῖ jv, aut 
μυνύειν, Hujusmodi suspicor. b: gió 
Post ἃ hi videtur deesse γινώσπειν itc. 
Krisk. Perperam. OsANN. 

"A hi] Cogit. συνειδέναι, 1. e. convincere, 
quod &ciant, — Seitis enim, Justum este et 
papulare, in re ambigua fieri inquisitionem 
in ervos atque anciilas conscias, ita ut con- 
vincantur, quod consciverint, quibus ezple- 
ratis megu ves ipta fem facit, quam aecu- 


v.i. fasc. 1. p. G6. Adde Aristoph. Nah. 


Τοὺς ἰδίους κινδύνους) Forte τεῖς Δίας, 
subaudi ἐμαυτοῦ, ᾿ενδύνοις.  saeomet. ipsiqe 
periculo privato. nam qui servum amt un- 
cillam ad tormenta postularet, is baro re- 
stituere debebat servi pretium, si isa tar- 
mentis forte debilitaretur. Rzis. «e 
ἰδίοις κινδύνοις 6 Reiskil eonjectura, pese- 
euntibas Scholz, Tborlac., Becker. [et 
Heinrich.], edidi, nasci pétams qns ag 
defendendam vulgatam a V. D. usque 
allata sunt. Infra hebes $. a. σοῖς ἰδίροες 
κινδύνοις κοινὴν ἄδειαν τοῖς Ἕλλησι τνάροσμα. 
OsANN. 

Tex ἰδίους www) δὰ addendgm 
ἀξιώσας) volui mewun periculum; ewm 
volui tunc, ut de testibus querevatur. Mon. 
Reiskii conjeoturam reoepimes. Dinaseh. 
c. Et 26. ed. Reisk. de Charide» 
ino: Aoc ὑμῖν οὗ λόγεις ἀλλ᾽ 

γειέσϑαι, καὶ ταῖς loc τῶς αὐνεῷ 
κινδύνοις ὑμῖν καὶ τοῖς ἄλλοις ΓἜλλπαι βουθά- 
μένος τὶν σωτεβαν παρᾳσπιμάσωι, GN 
οὔτος κατὰ τὴν ἀγορὰν ἐλογομτηίε,. — Quá 
vero servum aut sncillem ad toreapte 
postolaverat, is hero servi A tawmentis 
(orte debilitati pretium reatitaese debe- 
bat. Id statim in formnla exetAdeneceb 
acousalore promittebatar, ut legimus in 
Demosth. c. Nes. p. 4387. 88. ed. 
Reisk. BEoGkRA. 

, Τὸν ἔλεγχω) Delet Soaliger. — Veunm, 
si quid exterminendam sit, ne illa. jabeo 
in superiori parte septantiso, οόδερο. τοὺς 
lou; κηρδένους. — Vide anim: Ἐγὼ Mhenb- 
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x γοίσθαι, οὑτοσὶ δὲ. διὰ τὸ συνειδέκα: ' ἑαυτῷ οὐχ, 
ὑπέμονιν ἄλλ. ἔφυγε. καίτοι, ἃ ἄνδρες, πολὺ θῶττον οἱ 161 
εωκρόταυς, circa xai 3 veu τῶν λογομένων ἂν Ti 


ronem ἢ τὰ μὴ ὄντα τοῦ ἑαυτῶν. δεσπότου κατεψεύ- 


0152. 1 





^. vU. Xefe. τοίνυν τούτων Δ 


αναβοήσεται auriva 


ὡς ἰδιώτης ὧν καὶ ὑπὰ τῆς τοῦ ῥήτορος xai. συκοφάντου 
δεινότητος οἰναιρπεαβόμενος. ἃ ἐγὼ δὲ ἡγοῦμαι πάντας ὑμᾶς 


ὅσι Twy μὲὰν᾽ δεινῶν καὶ συκοφαντεῖν eTiX 


ἔργεν ἐστὶν Anm τοῦτο προαιρεῖσλλαι καὶ ζητεῖν τὰ χωρία 


ταῦτα ἐν οἷς τοὺς 
δ ποιήσονται, τῶν δὲ 


T σμοὺς κατεὶ τὸν ἀγωνιζομένων 
—** τὰς κρίσεις ἐνισταμόνων καὶ 


τοὺς ἐνόχους ταῖς ἀραῖς ἀκριβῶς ἀποδεικνύντων τανοτία 
φαίνεσθαι τούτοις ποιοῦντας, ὥςπερ ἡμεῖς. οὑτωσί ὶ δὲ διαλο- 
yide "epi τούτων wap ὑμῖν αὐτοῖς" τίνας ἀδύνατον ἦν 
τῇ δεινότητι καὶ ταῖς παρασκευαὶς ταὶς τοῦ λόγου 7. 

γωγεῖν ;: [ τοὺς οἰκέτας 1. κατὰ φύσιν τοίνυν βασανιδήμενο 
πάσαν τὴν ἀλήθειαν περὶ πάντων τῶν ἀδικημάτων & eA AY 
10 φράσειν οἱ οἰκέται καὶ αἱ ϑερώπαιναι" ad τούτους ὃ 


Λεωκράτης παραδοῦναι ἔφυγε, καὶ ταῦτα οὐκ ἀλλοτρίους 


8. davis T, R. 


poo ἐν τοῖς Λεωιρότους εἰκόναιο καὶ Gapasral. 
TaArron. 
*Bewrto 1T. ἑαυτῷ. H. Srz?5aN. Recte, 
Tavzon. Ego vtalgatam reliqui, quia oon 
, jectarwem illam tametsi admittas, mon 
famen ideo persanatus estlocus. — Bi nibil 
bio deest, lag. ost αὐσὸν (pro ἑαυτὸν); quod 
referetur ad τὸν ἔλεγχον ; οἱ. sic erit di- 
stisgeeadam: hà τὸ συνοιδίραιν, αὐτὸν ἐπ 
—— eat si quid deest, sic kids d διὰ 
συνειδέναι: ἑἱαντῶ ἀδικοῦντι, αὑτὶν 


μώνεν. Ἑζεῖοκ. Ita e Stephan. vem olera 
prater Reiskium omnes editores. Scbau- 
bias mecum hasc communicavit probanda : 

Steplieno assentior corrigenl ἑαυτῶ, cf. 


Lysiæ A κ΄. ἰδόκουν ἂν d ὥ 
ξενωδίωιι "qui eso doest, —— — 


ex 
Ss». qeo.altera quoque. Reishii [quoemm 


fasit Decas]. conjectura, αὐτὰ», inotilis 
repellitur, Osa»vn. 

"κῶν MyswÓww] Desidero Iaterpretis e 
Sdem. Verte: eum, me aliegentar. 
Tavrsom . - 


* anoos om. T. R. 


Καονεοέσαντο] Cf. Cic. pro Wosc. Amer. 
c. 41. HavPTM. 

Δωνῶν) Ernesti λέγειν addere voluit, et 
boo omnine usitatius cst. Tamen absolute 
quoque interdum ponitur. Pbilestr. de V. 

b. 1. p. 499. de Antipboate Riamna- 
sio: δεινὸς τὰ δριανικὰ, i. o. in rebus 
sibus terribilis et metuenda erat hujus Oro- 
toris versutia. Bzcxzn. 

"Apa τοῦτο) P. leg. ἵν τοῦτο. Rarsr. 
Sed emendatione opos non [adstipolante 
ὑπ. Osamno]) est. Sensos: Hi, qui facandis 
polest et calamniari solent, boo simet 
Sibi permittent, ut locos inquirant et fal. 
Neins, quibus fresdulenter pugnant ad- 
versue accosatov. ΒΕΟΚΕΈ. 

᾿Αποδκανύνταο) Scil. ἔργον ἐστίν. 6 v. 
10. Rziex. 

Ὥσαι kac] Soll. φαινόμεθα πικοῦντες. 
ἔρην. ὥσπιρ ὑμεῖς dedit Ossntnus. Quee 


ὧν ἀδι- sollicet aedientiem appellatione (inquit 


V. D.) orater ad animos sibi conciliandos 
"tim ie La enim φαίνεσϑε ποιοῦντες. 
7uc) Prorsos omittunt Osanvus 


t Pinegeree. 
Καὶ vuv] Elfiptice, ut Ἔργα p. 144: 
6. ed; Reisk. Rodem medo Arístopianes 


414 


ΛΥΚΟΥΡΓΟΥ͂ 


165 ἐλλ᾽ αὐτοῦ ὄντας. τίνας δὲ δυνατὸν εἶναι δοκεῖ τοῖς λόγοις 


ψυχαγωγῆσαι καὶ τὴν ὑγρότητα αὐτῶν TOU ἤϑους τοῖς 
. - 


δακρύοις εἰς ἔλεον προαγωγέσν᾽ 


αἰ; τοὺς δικαστάς. ἐνταῦϑα 


Λεωκρώτης ὃ προδότης τῆς πατρίδος ἐλήλυθεν, οὐδὲν ἕτερον 
3 φοβούμενος μὴ ἐκ τῆς αὐτῆς οἰκίας οἱ T. ἐξελέγχοντες τῷ 
y 


V c€62? (02 / / v 
&p*yto Καὶ 0 ἐξελεγχόμενος γένηται. τί γᾶρ ἔδει - 


ἢ λόγων ἢ σκήψεως ; ὡπλοῦν τὸ δίκαιον, ῥάδιον τὸ ἀληϑὲς, 

βραχὺς à ἔλεγχος. εἰ μὲν ὁμολογεῖ τὼ ἐν τῇ εἰσαγγελίᾳ 

ἀληϑη καὶ omi εἶναι, τί οὐ τῆς ἐκ τῶν νόμων. τιμωρίας 
, »N ἡ ^ , "€ , » 

τυγχάνει: εἰ δὲ ΜΉ Φησι ταυταὰ ἀληϑή. SIVOU, Ti · v ?ratoct- 
: ΄ ᾿ ΄ , 


Mdoxe τοὺς οἰκέτας καὶ τὰς 


θεραπαίνας; προσήκει "yup 


τὸν ὑπὲρ προδοσίας κινδυνεύοντα καὶ παραδιδόναι καὶ βασα- 


ῬΊαι. 1178. ᾿ 
——À— ὄ καταφαγεῖν γὰρ οὐκ ἔχω, 
Καὶ ταῦτα, τοῦ σωτῆρος ἱερεὺς ὧν Διός. 

OsaNN, 

Δικ Maliur ἐδόκει. ob prsemissum ἦν, 

411. 15. R&isx. Quod conversione 

imonus expressit: quo minime opus 

videtar. Ο ΑΝ Ν. 

Ψυχαγωγῆσαι) Oratoris artificium est, 
qui aaditores ad sententiam suam pertra- 
bit, persoadendo sut docendo. Aristoteles 
Poet. 6. τὸ ψυχαγωγικὸν, vocat. Apsin. 
Art. Rhet, p. 713. Οὐ ψυχαγωγάσεις, μὴ 


yerrsóoy μετὰ τινὸς χάριτος καὶ δινῆς, non . 


conciliabis tibi auditorem, nisi ewm βναῖία et 
suavitatis dictione veluti infasoinaueris. Sio 
veretor ZEsohines de f. leg. p. 189. ed. 
Reisk. ne adversarius oratione ssa aedi- 
tarum animose infescimaverit, Verbe sunt: 
ἐφοβήθην μὲν yàg, καὶ ἔτι καὶ γῦν τεθορύβημιαι, 
μά τιγες ὑμῶν ἀγνοήσωσί με ψυχαγωγηϑέν» 
τες τοῖς ἐσιδεβουλευμένοις καὶ nam 676 τού. 
τοῖς ἀντιϑέτοις, De verbo ψυχαγωγδῖν egit 
Spanhem. ad Julian. p. 20. nec leci Nostri 
oblitus est. BzckEn. 

Καὶ τὴν ὑγρότιγεα αὐτῶν τοῦ ἥϑεους -— προ» 
eyayisÜa;) judicum «nimi wollititm lacry- 
wis ad misericordiam perduoere, In usa eat 
metaphora 1) de virtute eliqua orateris: 
oujus oratio fusa est et. tractabilis, ut Cio. 
de Orat. II. 15. dicit. Hyperidem -pro- 
pterea laudat. Longin. 34. 9. ὡς ἐν ὑγρῶ 
expri διεξοδεῦσαι. quod. molliter apirans 
cursum possit. finire. virtus, qui jedice 
Longino Demostheni prorsus deest. De- 
inde 2) Noster ad mores hominum laxos, 
remissos Lraosíert, et quidem satis au- 
dacter, αἱ recte, mea quidem sententia, 
judicat Morus in disp. de cognatione hi- 
storie et eloqu. cum poesi p. 49. Ipzx. 

Ἐνταῦθα) hue, s..ad hos se osnvertit 


l 
Leocrates. Ipaa. 
“τῷ leye] Nibil looi hic habet. Resti- 


tue: ἐνταῦθα A τῆς —79 ip» DX- 
θεν, οὐδὲν ἕτερον ἢ φοϊούμενος, μιὸ ἐκ τῆς αὐτῦς 
οἰκίας οἵ τ᾽ ἐξελέγχοντες, καὶ ὁ ἐξ 


γένηται. Verte autem : in eum utique 
(quem adeo iciosum esse vobis 
revera pervenit , Nihil aliud metu- 
ens, quam ne ez eadem domo et redarguentes 
et reddrgutus prodirent. Tavron. Oppo- 
puntür fter se ὁ λόγω ἔλεγχος et d I» 
ἔλεγχος, illa mera est insimaletie, oriei- 
natio aocusatoris. Servorum aatem coa- 
fessio tormenus expresse est convictio re- 
bas ipsis. Rxisk. Volgatam retiauimeos. 
f. 8. dixerat orator in esueis publisis 
oportere τοῖς ἔργοις μᾶλλιν ἢ τοῖς Aye 
φιστούειν. Jam opponitur b.l. ὁ Mys Dey 
xec et ὁ ieyo ix. Illacriminstio accesateris 
esse potest: beso veso confessio, κὐτνονοτα 
formeptis oxpressa, est convictio rubus 
ipsis. Βτοκεα. Frustra Tu » Os a iru. 
Τί γὰρ Bu] As τί δ᾽ ἄρα V. «δὲ quid 
opus est excusationtbus? σα. 
᾿Απλῶν--αὐἀληϑὺς] Forte ob oceles he- 
beit Orator Eerip. ia. Phenias. v. 479. 
sq. ubi bere poeta: . 
"Asie ὁ μμῦϑυς τῆς ἀληθείας ἔφυ, 
Κοὺ πακίλων δεῖ τἄνδιχ᾽ ἑρμηνενμάτων" 
Ἕχει γὰρ αὑτὰ καιρὸν, 6 δ᾽ ἄδικος λόγος 
Νοσῶν ly αὑτῶ, φαρμάκων δεῖται σοφῶν. 
Cseteram observandum Oratoris δειὶ δυῦδαι. 
Brevitate enim enwnciatorem gravior δὲ 
Oratio, cojus usam ad efficiendum Jenérere 


Vol, V. Reisk. p. 378. Hermoges. de 


σεων X5 
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40 Kw xai μηδίνα τὸν ἀκριβεστάτων ἐλέγχων φεύγειχ. ἀλλ᾿ 168 
οὐδὲν τούτων ἔπραξεν, ἀλλὰ κατ μωρτυρηκὼς. ἑαυτοῦ 
ὅτι προδότης in τῆς πατρίδος inge ἑερῶν. καὶ. τῶν 
νόμων, ἀξιώσει ὑμᾶς ἐναντία, ταῖς αὑτοῦ ὁμολοχίως καὶ 
μαρτυρίαις ψηφίσασθαι, καὶ. πῶς δικομόν ἐστι τὸν τὴν 
ἐξουσίαν τῆς ἀπολογίας αὐτοῦ: εξ ἄλλων τε πολλῶν καὶ 
ἐκ τοῦ μὴ δέξασϑαι τὰ δίκομα περιηρημένον, τοῦτον ἐᾶσαι 

45 ὑμᾶς αὐτοὺς ὑπὲρ τῶν ὁμολογουμένων ἀδικημάτων ἐξαπα- 
τῆσαι; περὶ μὲν οὖν τῆς προκλήσεως καὶ τοῦ ὠδικήματος, 
ὅτ, ὁμολογούμενόν ἔστιν, ἱκανῶς ὑμᾶς ἡγοῦμαι, ὦ ἄνδρες, 
μεμαδϑηκέναι. : 
. 4X. Ἔν οἷς δὲ καιροῖς καὶ ἡλίκοις κινδύνοις τὴν. πόλιν 
οὖσαν Λεωκράτης προδέδωκεν, ἀναμνῆσαι; ὑμᾶς βούλομαι. 
καί μοι λάβε τὸ ψήφισμα, γραμματεῦ, τὸ ᾿ Ὑπερίδου, καὶ 


ανωγίνωσχε. 


104 


ΨΉΦΙΣΜΑ. | 
80 ἀχούετε ToU ψηφίσματος, ὦ ἄνδρες, ὅτι τὴν βουλὴν τοὺς 
πεντακοσίους καταβαίνειν εἰς Πειραιᾶ χρηματιοῦσαν περὶ 
φυλακῆς τοῦ "Πειραιῶς ἐν τοῖς ὅπλοις ἐδοζε, καὶ πρᾶτ- 


€ ^» e J. 
τειν διεσκευασμώην ὃ τι ἂν δοκῇ τῷ δήμω συμφέρον 


᾿ ! Ὑπιρύδου T. R. 

βασαιίζεν, ad qemstionem subeundam 
tzadere, vel, eti Demosthenes loco a me 
modo laudato dixit: ᾿Απολλόδωρος epolna- 


π΄, breues im (Ütcásrorrac), Hin. (υύ- 
Aorre παραδιῦδακι βασανίζων. Similiter o. 


Ageorat. $. ιζ΄. neva)ysívrsc αὐτοῦ Sáse Toy, 
wapslers. Noster similiter 
4. κ΄. ἀξίουν δοῦναι τὸν βασιλέα θάψαι. Bt 


4. κδ΄, ex Earipide, 

᾿Εγὼ δὲ δώσω τὴν ἐμὴν σαῖδα πτανεῖν. 
Et similiter ibid. 

Tie ein ipit» ys πλὴν φύσει δώσω κόρην 

Θῦσαι vro) γαίας. 
Vid. ladicem- Lysim, voc. Infiitivus, 
Mie arr Haud me fogit παραδιδίναι Co- 
σαν ἐν idem osse posse, aique «apad. e 
τὸ βασανίζειν, vel iwl τῷ Cac. δα κήδει 
bio videlur καὶ servandum esse. Sepe 
beri ipsi serves sa0e explorsbeat. Rzisx. 
ww inservit gradationi. oportebat tredere 
aTU96, αἰ (si opas erat) questionum tor- 


3 πειραιέως T. R. M 
mentis esaminare, BackzR. καὶ otaittunt 
Schals. et Simon. inoledit Heinrich. 

] deliberaturus de prætidio. 
De verbo χρηροατίζειν v. Mor. ad Isocr. 
Paneg. o. 4$. Βποκξκ. 


Tigres διεσπουασμένιν] Haec posterior | 


est Vox 'l'actioa. διόσχευασμεένοι, - 
» ἔνοπλοι, ξιφέροις εἰς σόλεμον. Flesych. 
acuit Senatum Quingentorum Pireeum 
descendere — σὲ eub armis cavere, ne quid 
Respublica detrimenti cupiat. Male bsec a 
Lonioero vertuntur, quem fagiseo arbitror 
istam vocis proprietatem, Quod aotem 
mouweo petissimum, boo est. Vim isties 
locationis notavit aliquis olim ad vocem 
διεσκευασμένῳ, uo. by τοῖς ὅπλοις. Quis vera 
et sincera glossa est. To igitnr ees voces 
in linea seperiori delebis, Qaale enim 
foret, dicere? πωταβαίνει --- by τοῖς ὅπλοις 


᾿δεξε, καὶ πράττειν ἦν τοῖς ὅπλοις V, m dv 


δικὴ τῷ δήμω ον εἶναι. Tentundem 
enim dicit, cum dicit πρόττειν δισκευασμέ- 
ve, ut vidimus. TAvton. Speciosam ma- 
εἰς quam veram esse liano notationem 
verborum ἐν ἔσλοις existimo. Si enim 
Hesyebii explicationem atteute conside- 
ras, dubitesse Lyoorgom siae eleganti 
elfensa sic seribere potaisse? Latini quum 


41. ΛΥΎΚΟΥΡΓΟΥ 


οἴνου. καίτοι, ὦ ἄνδρες, εἰ οἱ " ὠφοιμένει τοῦ συρωνεύεσθμι 
ἕνεκα τοῦ βουλεύεσθαι ὑπὲρ "[τω»] τῆς πόλεως ἂν τῇ 
τῶν στρατιωτῶν τάξει διέτριβον, Go ὑμῖν δοικοῦσ,, ρεεκροὺ 
xe) οἱ τυχόντες φόβοι vórs τὴν πόλν κατωσχεῖν; ἐν 85 
οἷς Λεωκράτης οὑτοσὶ Xo) αὐτὸς ἐκ τῆς πόμως ἃ 

: Y ΄ $ vtl D ( 

165 ὥχετο xai τὰ χρήμωτα- τὰ ὑπάρχοντα ἐξεκόμισε καὶ 
Mpd τὸ πατρῶα μετεπέμψατο, καὶ εἰς τοσοῦταν προ- 
δοσίας ἦλθεν ὥςτε κατὰ τὴν αὐτοῦ προαίρεσιν ἔρημο: μὲν 
ἦσαν οἱ νωσὶ τῶν ἱερέων, ἔρημοι δὲ ^ αἱ φυλακαὶ τῶν τειχῶν, 
ἐζελέλειπτο δὲ ἡ πόλις καὶ ἡ χώρα. καΐτοι κατ᾿ ἐπείνους 
τοὺς χρόνους, ὦ ἄνδρες, τίς οὐκ ὧν τὴν πόλιν ἡλέησεν, οὐ 40 

4 / id M Ml ⸗ 2 LÀ / 
μόνον πολίτης ὠλλὰ καὶ ξένος ἐν τοῖς ἐμισροσϑεν χρόνοις 
ἡκώς; τίς δ᾽ ἣν οὕτως ἢ μισόδημος τότε ἢ μισαθη- 
καιος, ὅςτις ἐδυνήθη ἂν ἄτακτον ἑαυτὸν ὑπομοῖνα: ἰδεῖν, ἡνίκα 
ἢ μὲν ἧττα καὶ τὸ γεγονὸς ττάϑος "L| τῷ δήμῳ ] ᾿σροσηγ- 
γέλλετο, ὀρϑὴ δὲ ἦν ἡ πόλις ἐν τοῖς συμθεξηκόσιν, αἱ δ᾽ 
ἐλπίδες τῆς σωτηρίας τῷ δήμῳ ἐν τοῖς ὑπὲρ πεντήκοντα ἔτη 
/ L4 “« 9 «4 ΒΝ x ἂν rd 
γεγονόσι καϑειστήκεσαν, ὁρῶν δ᾽ ἣν twi μὲν τῶν ϑυρῶν ll 
EE : .T. B. ^ 
ἐφιέμενοι T. R. χροὶ οτος, RE om. T. R. 


eodem modo ermoti et instructi conjun- φυλάκων. Risk. Noc 


Ἰραιῶς καὶ «οἷς imc ὈὈρϑὺ δ᾽ ἦν “(λις] Lesicesme; easts eu- 
tem 36 cipitas garebas in. iis, qua ascidarent 
"A Edd. ἀφιέμενι, ut infra p. celamitstibus, Perperam. Ime: chu 


voo. i 
meh. p. 520. Pixsoza. Osansas: φέ- prorsus marratione Diod. Sio. XVI. θ4. 


46 . nem e illustrat. Bsckza. 
Τὰ ) Poties τῶν ἱερῶν.  Mede ἂν δ᾽ — γυναῖκας ἐλουδέρας} Simil- 
eaim τὰ πατρῷα sic Μέ- lima est Livii XXII. 7. éesonptio terro- 


) ἐξέγαγον in φῶς . [εἴτα τὶ Romasi, Flamiaü ed 
r2. và ἱρὰ và σάτμα —— — —— — —2 αδιεὶο- 


Aitigitur, δὲ omaes periter aique Lee- bantar. '*Reme ad primam nmencium 
«rales animeti essent, lousn ἂν leas οἱ sad cladis, terrose so teaelta ecoseer- 
viv ἱερῶν. — Tlagi (apio, de sacerdotibus, nou. su in (orem popoli est factus. — Metreen 
egítur. Tavron. Mibi satis plaoet va]. vage per vicos, que »opeus clades ellus, 
8.18 ἰορέων. Sine saserdotibas saera nalla. qumve enereites ebviee per- 
pessnat Seri. qui civitatem ergo peedit, ceataatar. — Pesteso ἀΐο δὰ pertes παν» 
sacerdotes une queque prodit, et cum his melierum peepe quam virovem mehi- 

Peri mode δαὶ αἱ φυλακαὶ tadefuit,est sueramsliquem, sut auntient 
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γυνώζκας ' ἐλευδέραις περιφόβους καπεπτηχυίας xal πυνϑα- 188 


$i ζῶσι, τὰς μὲν 
ταὶς δ᾽ ὑπὲρ ἀδελφῶν, ay 


, 


ὑπὸρ ὠδρὸς, τὰς δ᾽ ὑπὲρ πωτρὸρ, 


3 


luc αὐτῶν καὶ τῆς πόλεως ὁρω- 


μένας" τῶν δὲ ἀνδρῶν τοὺς τοῖς σώμασιν ἀπειρηκότας καὶ 
τὰς ἡλικίας πρεσβυτέρους καὶ ὑπὸ τῶν νόμων τοῦ στρατεύε- 
ὅσϑαι * ἀφειμένους ἰδεῖν ἣν xa ὅλην "τὴν ariuy ἐπὶ γήρως 


ἃ ἐλευθέρους T. R. 3 φιμίνους T. R. 3 4 om. T, 
obviis eciscilantes, neque avelli utique & necessitudinem. Ita sepe Homerus, 
pe rcnt osdise «male inqvisiis- Ae pan ὅν ja πατὴρ Κερογίδυς lo] γῴραος 

᾿Ελευθέρους] Won facile in genere foxni- 


wo sio usarpeter. melm ἐλευθύρας. 
Rxisx. Bene hooclecum ad conGrman- 
dum. sema unem adjectivi asom contulit, 
qui Eevipidis Heraclides a P. Eimsleio 
editas Lépsies sepeti curerit, ad v. 945. 
—— ὅ Gran 
ΠῚ oanones . 
maloemm formari debo wee 
Xxvlac. Demosthenes tamen, si locos sanus 
sit, Philipp. A. $. Y. κα ταῦ- 
Ts πάντα. Plutarch. in Julio: Aviv δὲ οὐ- 
σῶν ἐν τῇ vios στάσεων, τῆς μὲν ἀπὸ Σύλλα, 
μέγα δυναμένες, τῆς δὲ Maparüc, ἢ τότε κα- 
τειγτύχει καὶ δησπᾶτο —. Isocrates ad 
Philippam ᾧ. «δ΄, Τοὺς ἄλλους ἐρῶν ποὺς 
4 [d , bed * κε 


] Hano vooem cum δῷ 
ὁρᾷν δ᾽ 4) non bene jungi ratus Sobulzius 
ipmaiiac ant ὁρμωμίνας logi voluit: onjus 


Aaunad. ad Earipid..p. 196. θρρορρένας con- 
jecit, quod verbam nonnisi epud poetas 
memini me legisse.  Acetiorem euntem 
hene rin quam :venorem dixerim. 
Ona rn. ὑδυρομιόνας dedit Heinrich. 

᾿Ασιμεκότας) V. Hemsterbas. ad. Lac. 
I.p. ?8. Mon. 

τὸὺς ἀλοκίας] Immo ταῖς Iunla:c, οἱ ἀπ. 
ὅσαι oorrexi. Atque ita sestítaisse vide- 
ter .Maussec. ed Harpocr. p. 121. ex 
Seida. Tavrion. Etite dederant Becke- 
Pas et siebius. 

“τὸν vip] ΤΣ. τῶν νόμων. Ἢ τοῦ 96- 

μευ. dE. &rRPEAR. 

᾿ Leg. ἀφειμίνους. Rarex. 
Bt sie e dederont Heinrichius et 


Ἐσὶ γίρως οὐδδ!πΠιν διιρομόνους) Hio veri- 
simile est, Suidam, quem Maussacossequi- 
tur, ersose , non consilio, seripsisse 2:36 e 
εὐδῷ. "Benb) ἐνουῦδε ἤδη el τῆς ὁλεκίας, ὃ δὴ 
lot γάρωος οὐδῷ φασὶν εἴκαι οἱ ποιγταί. Plato 
Repeblica 1. iit. Ancotarest entiqei 
Bosime cum δ᾽ οὶ meyamm inteseenmiese 


or ᾿ 


Μνῆσαι «νατρὸς σεῖο, θεοῖς ἐπιδίκελ᾽ Axu- 
PY 


Τηλίκου, ὥσπερ ἐγὼν, os beri γήραος οὐδῷ. 
΄ Niad. ἢ. ΜΗ 
Verum neque Poetis solia ea est familiaris 
locutio, sed et iis, qui prosa eratioae scel- 
buot, eti Hyperidi, teste Pelluce, II, 9. 
δ᾽ ἂν xaS' Ὑσερίδεν καὶ loi * 
es, ie! Jura; βίω.  Attemen his 
missis, quomodo exponamos ἐιαφθοιρομείν 
wuc? Vir longe doctissimus divinat 3,96e- 
; δ; quidem seateatim muita 
favent. '' Neque son quedam natienes 
herum (ovium) pellibus sunt vestite, ut 
in Gmtulia et ín Sardinia. Cojus usum 
epud antiquos quoque Grsecos fuisse ap- 
peret, quod in Tragcdiis Senes ab hao 
pelle vocantur eto." "Varro de 
R. R. TY. 11. Discimus quoque ex Co- 
medis, ooriaceas etiam faisse et servulo- 
rum et rusticorum prenolas. 


Εἴτα δῆτ᾽ οὗ πόλλ᾽ inen uà τῶ γόρᾳ 
κακὰ 

Δηλαδή; καὶ γῦν ys τούτῳ τὸν σαλαιὸν 
δεσπότην 

iplc Clav χειροῦσιν, οὐδὲν τῶν πάλαι με- 


μινεμένοι, , 
τ es »ἐξωμίδων, ἃς τος abmic 
“ὅλα. Aristoph. Veap. 489. 
Ὅταν μὲν ὧν τὰς αἴγας ἐκ τοῦ Φιλλίως, 
Ὥσπερ ὁ πατήρ σου διφθίραν — 
u *«. . 


Verum, utut beso. sipt, quid dicendam est 
de eo loco Demosthenis in Midisns 6. 23. 
obi aqua similiter besret et sempler teere- 
bit? Δεινοί τινὲς εἶσιν, ὦ ἄνδρες ᾿Αϑηναῖοι, 
φθείρεσθαι πρὸς τος «λοοσίους. Qnid de 
lis omnibus, ubi φϑείρεσϑαι, Suse etras, 
et similia, Lexicographos omnes diu ve- 
xavit? Producam, quæ et ego δὲ jlli eb» 
servarunt, ut de iis simal et semel sta- 
tomos. Piotarb. in-Antonio: xal Ceci. 

γυναῖκες ἁμιλλώμεναι δωρεαῖς; πρὸς da. 
Maàactal κάλλεσι —ãúú raten 
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aov 103i διωφϑειρομώνους, διπλᾶ τὰ ἱμάτια ἐμπεισορσημένους. 
- φᾳολλῶν δὲ καὶ δεινῶν. κατα τὴν «πόλιν γινομένων, καὶ πάν- 





! οὐδῷ T. R. 
piter et indeoore eum edibeat, i x it Ba- λέγεται. Aristoph. Plat. 6 8. 
deus. Id.in Phooione: “πᾶ νη" ἐσεθόμουν δαιμονίως ἐφεραύα 
Aoc μετὰ χρομώτων πολλῶν ἃ ᾿Αλέ- Ee ἵν : . 
ξανδρον ἐκ τῆς ᾿Ασίας τῇ ᾿Αττικῇ ἔβαλε, cx. δὰ loc. Ἐφερπεύσα: δὲ βαᾶσαι, dvi pa- 


καὶ τῶν εἰωθότων dero τοῦ βήματος χρημα» 
τίζεσϑαι δρόμος ἦν καὶ ἅμιλλα φθειρομένων 
"Pe αὑτόν. Aristides Panath. 'AAA' ἤδη 

ἀμυνοριέγη xal δίκην ἀξιοῦσα λαβεῖν τῶν 
by τῇ ἠπείρω τῶν Ἰώνων, διδουλωμένων Ἕλ- 
λήνων, oic μόνη jai». ἐδέξατο φϑειρομένους 
πατὰ πᾶσαν τὴν Ἑλλάδα. Aristoph. in 
Avibus 917. 


"AX, ὦ παπτὰ, κατὰ τί δεῦρ᾽ ἂν ἰφϑάρες; 


Alcipbro I. Epist. 13. 'E£ Ἑρμιόνης — εἰς 
Πιιραιᾷ E pd et 34. IIeoroSaiptra: δὲ 
Ἑρπυλλίδι τῇ Μεγάρας XBpa. Gregor. ad 
Athanasium : 'AQ' οὖ δὲ ἢ ἀννίϑετος γλῶσ- 
σι, ὥσπερ τι νόσημα δεινὸν xal κακόηθες, ταῖς 
᾿Βκκλησίαις ὀρμιῶν εἰσεφϑάρη. Idem : Τέρας 
τι Καυπαδόκρν, τὰ μὲν πρῶτα τραπέζης 
ἀλλοτρίας δοῦλον — τὰ τελευταῖα δὲ καὶ 
φολιτεία αγαρεισφϑαρίν. ldem: Μηδὲ γὰρ 
Σἀβέλλιοι τῶ ῥητῶ τούτω «σαραφϑειρέσθωσαν. 
Aristoph. Eecles. 948. 


"Aràe ἣν Κίφαλός c« λοιδορῆται eec. 
φϑαρείς. 


Idem in Pace 71. 
᾿Ἐχϑὶς δὲ μετὰ ταῦτ᾽ ἰκφθαρεὶς, οὐκ οἶδ᾽ 


Εἰσήγανγ᾽ Αἰτναῖον μέγιστον κάνϑαρον. 
Similes οἱ istse locationes. "Ejj ἐς κόρακας, 

Νρου, ἀποφθείγου lc κόρακας. Idem Ari- 
stoph. Nub. 787. 


Οὐκ lc κόρακας ἀποφϑερεῖ 
"Εστιλησμότατον καὶ σκαιότατον γερόντιον ; 
Et Equit. 888. ! 
ὀὐκ hi κόρακας ἀποφθερεῖ GUerac κάκιστον 
v»; 
In bis igitar omnibus τὸ 
rumpendi vim non habet, neque a φϑίω 
deducitur, Verum est lente et pedeten- 
tim repere vel serpere, τοῦ φϑειρὸὰς (qui 
et serpens & Plinio dicitur et Apuleio) 
motum yeu potius lentitudinem imitari. 
Theocr. Idyll. Z. init. 


"He χρόνος, ἀνίχ᾽ ἐγώ τε καὶ Εὔκριτος lc τὸν 
“Αλέντω 
Ἑΐρπεμος in πόλιος. 


Sebol. Τὸ irn κυρίως ἐπὶ ὄφεως, καὶ σκω- 
λήκων, καὶ ἑτέρων ἀπόδων ζώων λέγεται" κα- 
ταχρηστικᾶς δὲ καὶ ἐπὶ τῶν νωθεστέρων καὶ 
Aetrovhil «σοξευομένων" Y0y δὲ ἐπὶ τοῦ εν 


φϑείρεσθαι οοτ- ἀφειμένους 


ταφορᾶς τῶν ἑρπετῶν. In monnellis tames, 
quos adduxi, locis, οἱ id obiter eeacam, 
conveniet fortasse exponere, non ad ἰδ 
star τοῦ φθαρὸς reptare, verem fortasme 
adbrrescere. Uti in isto quoque, qaem 
jam eddo ex npe XIV. V. B. $6: 
3 τὸ *A δ 4 9 
ieri ἐλοιδορεῖτο, n ca dia ὰν αὑτῷ. εἰ 
similiter XII. H. A. 17. de Eoheneide. 
θεούση wi προσφθαρείςς Jam autem post 
nostram, licet novam, noa. fortasse ingre- 
tam, explicationem confer decrepitos hos 
et capalares senes Lycurgi omm veteri 
Leerte apad Homerum Ulyx. A. 189. 
Λαέρτην ἥρωα" τὸν οὐκέτι φασὶ αὐλωδὲ 
"EpxivO, ἀλλ᾽ ἀπάνεύθεν ber ἀγριὼ πὸ» 


ματα πάσχειν 
Γρηὶ σὺν Mae Cio, f d βεῶσί v ᾳσιν τὸ 
Παρτιθεῖ, εὖτ᾽ ἄν μὲν κάματος πατὰ ydo 
λάξησιν . 

Ἑρπύζοντ' ἀνὰ γουνὸν ἀλωῆς οἱνοπύδωο. 
Accedit etiam, quod, si hano locem cvm 
Suida legamus , 208 ἂδ- 
φϑειρομεέγους, et profecto ita legere suadeo, 
ne dubitandi quidem occasio reliaqoere- 
tur. Indeque Lucianum optime explica- 
bimus in Pseudologista : 'AAA' ἴσασιν ἐπεῖ- 
ye τὰς πρώτας cov τρυφὰς, καὶ ὡς παμεδοὺς 
σαυτὸν τῷ ὀλίϑρω ἐκείνω στρατίωτη συμιπῆ- 


“φιεφϑείρου πάντα ὑπηρετῶν. Sed priestat 


fortasse Suidam producere, quoniam prz- 
ter morem totam banc locam Lyourygi ez 
melioribus exemplaribus videtur desori- 
psisse, quam quibus usi sunt Aldus et 
Stephanus: Té&y δ᾽ ἀνδρῶν τοὺς τοῖς σώμα». 
σιν ἀπειροκότας, καὶ ταῖς ἡλιπίαες αγεσβυτό- 
ρους, καὶ ὑπὸ τῶν νύμμων τοῦ ᾿ 

s ἰδεῖν ἦν καθ᾿ ὅλεν τὸν αὖλιν νη 
ἐσὶ γήρως ὁδῶ σεριφθειρόμένευς, διπλᾶ 

τια ἱμπεπορπομένους. Suid. ἰδ TIseerwegá- 
γος. TavronR. Hseo satis prolixa de voce 
διαφθειρομένους disquisitio j 
ejus-auctorem, prios incertas, quid de 
lectione h. 1. statuat, edoomisse videtar, 
istud vocabulum ab h.]1. alienum esse. 
Nam si cum Loniceró vertas : etete gre»- 
dævos viders erat per totam urbem ipso senio 
perire. id absonam est; sim a qUaspesón 
(quo utuntur Attici sensa: repere, ire, 
vagari) velis derivare, compositum hegf. 
incommodum erit. Conjeotura vero ὃἃ- 


φϑερουμείνους prepterea displipot, quod, οἱ 
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TMy τῶν. madura τὰ μέγιστα ητυχημότων, —R ἄν τις 168 
ἤλγησε καὶ ἐδάκρυσεν ἐπὶ ταῖς τῆς πόλεως συμφοραῖς, ἡνίχ᾽ 100 
δρᾷν 3» τὸν δημον ψηφισάμενον τοὺς pi δούλοις δλευθέρους, 170 
ταὺς. δὲ. ᾿ξώους ᾿Αϑηναΐόυς, τοὺς δ᾽ ἀτίμους. ἐντίμους" ὃς 

10 wperor ἐπὶ τῷ αὐτόχϑων εἴρλαι καὶ δλεύϑερας ὃ — 


τοσαύτῃ δὲ ἡ , πόλις ἐκέχρητο μεταβολῇ, ὦ aera ἦ 
μὲν ὑφὲρ τῆς τῶν ἄλλων Ἑλλήνων ἐλευθερίας reddet 


ἐν δὲ τοῖς τότε χρόνοις εἰγαπᾷν ἐκ 


τὴς αὐτῶν συτη- 
μὰ 


* —X δίσηται ᾿διαικιδυειῦσαι. παὶ 'πράτερεν μὰν 


—2 


τὰν βαρβάρων s ἐπάρχειν, τότε δὲ argo; Mai 171 


aln, ir τῆς ἰδίας κινδυνεύειν καὶ τὸν δῆμον ὃν. πράτερωι 
5 πρῶτον ', B. ^ anbenioe T. n. 
vestitum seniorum designat, tatoen voceth Ὃς w, τον Leg. X πρὸ mb. et v. δ. 


desideramus, qua depingitor, quatenus 
senes midi et perterriti secus fecerint. 
Quare bis emeibas perpessis, Soidm le- 
ctionem περφθωρομένους veram fuisse Ly- 
orrg? soripturam, vel seltem verisimifo- 
rem, quam velgatam, judicamus; cui ja- 
dicio jm» olm subscripserunt Mauseecus 
ad Harpocr. p..121., Klister. ad Suid. 

l. c., Taylorus ipse, et Dorvillius ad 
Cberitos. p. 395. Qswm enim 
φϑείρεσϑαι apud Altices scriptores sigai- 
fient: suo vol aliorum mato vel damn ire 
eut. vagari ( Branel. ad Aristopb. Boeles. 
v. 2AB-), illad compositam 


cum molestia esrum, ad d quoe alesdunt eher 
ventes. Et boo modo perfecta erit ora- 
tor et palora desoriptio trepidatiesis 
et melos,«uo inm emis sexys quaque 
sss cigiumin arbe degentiam angebaler. 
Bæcuan- Lgoorgm ad normam Atticam 


——e— —— s: de μέρα dens 
οὐδῷ wetepDsqeméóscoc. Heinriehiua: imi γ᾽ - 
ts appa irme Pinagerges: iw) 


διαφβωρορείμους. 

Μόλεσ τ᾽ ἄν) Μάλιστα δ᾽ ἄν, Vraiisl, qum 
lectio fortasse nen plane nagligende. Ge- 
iniaam locam pestieulm δὲ pest gesitiven 
abeslaos cum δὲ iaehoanées faieot me 
(rostra edbuo qumasivisse ; aunilia anlem 
ἵμα Mecodetà l. ii. 90. τῶν δὲ οὖ φασι θεῶν 


γινώσκειν ὀνόμεα τα, pues. δκποοῦσι ber) Roiskii 


ImAacyw» mass, «Ἐπ quo geeere 
loce —— eoogassit. Metüim Gr. θα 
jer an δόμα Osann. Et aic dedit 


ὥστε αγὸ τοῦ. Rg1s&. πρῶτον, antec. Quod 
Athenienses eodem  innati solo sint, 
qded ineolpet," at Justin. ib 6. iaterpte- 
(fatur vec. αὐτόψθονες, id. sarpissime cele- 
bratar ab oratoribus, imprimis TJeeorate 
v. 6. Paneg. $. Y. et Panath. $. μη΄. Vid. 


. Οὐ ἴσον. ad Platos. Menés. a. 6.  Becxzn. 


“ρώτον Sebakrius siguifiortu τοῦ πρότερον 
positum esse monet, cujus loquendi usus 


sgravius ad So- 


Ellips. p. 738. Schaef. 
caratins examinetis facile patet, vooabnlo 
twm, ne ejus atgoificatiopes confandantar, 
genitivum vel à necessario apponi: id 
» quod ompie quae bujus uere exempla ovi, 
egregrie comprobat, Quare hio pratuli 
ood. Cripps. leetiepem. [fallitur V. D. «a 
enim varians lectio ad πρώτω v. 6. perti 
net). Osa». 

'Ayemar»] De. serbi signifeations, qua 
pro ἀρκεῖσϑαι wanrpatur, v. ad. ad Philemon 
Gramm. p. 226. Ipz». 

μὲν —XR xs) Isoocrat. Pa- 
ποῦ. 5$. δ΄, Mon. 

Τὸν Mp, δ} Faoile sit pro primo δι- 


γήρως ticole posteriarem sofücene, οἱ sio ait: 


καὶ, ov δῆμον πρόνερον Aansiexss.. Sod satius 
est anseolatbon hioc statuere, cujns orebra 
oocarrua exempla. Diei mavis pro οὗτος 
ἐδεῖτο p. 418. €. legere sero» ἔδει. Rrisg, 
Καὶ τὸν Nw — μετακέμςσϑαι) In- 
est buio loco anacoluthoo, quoram: exem 
Be uadiQwa st ἐν Lyonrgas qui turha- 
tiorem verborgm pon aSpernat en, 
Non mines igüns ümprobande videtur 
i porzestie cyyrer Da,-quam. Mosi 
eonjeciens, «pi error erre dalapdum et δ΄. 
pat — μέτοα. jungendum. esse bat, 
Nibil .isted, eeecelntion sto 
T dari remanet, — Nam. sio 
3nu 


418. 


Λακεδαιμόνιοι καὶ Πελοτεονγήσιοι καὶ oi τὴν ᾿Ασίαν xstTe(- 15 
κοῦντες Ἕλληνες βοηϑὸν ἐπεκαλοῦντο, οὗτος ἐδεῖτο τῶν &E- 
» DN 5 b! A» 1 / 3 £F 
Ανδρου xe Κέω καὶ Τροιῤῆνος καὶ Επειδαύρου “ἰικουρέαν 
1 . “τ΄ ^" ' , 9g €, ῳ » ^ , “Ἢ £e 
αὐτῷ μεταπέμψασϑαι. ὥςτε, ὦ ἄνδρες, TOV ἐν τοῖς τοιού- 
τοις φόβοις καὶ τηλικούτοις κινδύνοις καὶ τοσαύτῃ αἰσχύνῃ 
ἐγκαταλιπόντα τὴν ππόλιν, καὶ μήτε ὅπλα θέμενον ὑπὲρ τῆς 
o£, ΄ UN ^ , / " 
«ατρίδο τὸ σῶμα CT ὄντα τάξαι TO 
ἐτρίδος eire τὸ σῶμα παραραόντα τάζα, ταῖς στρατας. a0 
γοῖς, ἀλλὰ φυγόντα καὶ ᾿ προδώιτα τὴν τοῦ δήμου σωτη- 
ρέαν, τίς dy ἢ Uxor rfe φιλόπολις καὶ εὐσεβεῖν βουλόμενος 
ψήφῳ ἀπολύσειεν, ἢ ῥήτωρ κληϑεὶς τῷ προδότῃ τῆς τρόλεως 
δοηϑήσειε, τὸν οὐδὲ συμπενϑῆσαι τὰς τῆς πατρίδος συμφο- 
172 ρος τολμήσαντα, οὐδὲ συμξεξλημένον οὐδὲν εἰς τὴν τῆς πό- 
λεως καὶ TOU δήμου σωτηρίαν; καίτοι κατ᾽ ἐκείνους τοὺς 
NyoUc οὐκ ἔστιν ἥτις ἡλικία οὐ παρέσχετο ἑαυτὴν εἰς τὴν 25 
τῆς πόλεως σωτηρίαν, ὅτε ἡ μὲν χώρα τὰ δένδρα ἐσυνεβαλ- 
λετο, οἱ δὲ τετελευτηκότες τς θήκας, οἱ δὲ "νεὼ τὰ ὅπκλαι. 


ΛΥΚΟΥΡΓΟΥ͂. 





! αὑτῷ T. R. ? gapaDérra T. παριδόντα R. 


4 συνεβάλετο T. R. 


vert. idem populus indi, avtsiliis ex 
Andro eic, que sibi submitterentur. Cam 
Moro aatem αὐτῶ pro αὐτῷ correxi. — Ad 
iHastrandam historiam jaadat Haoptm. 
Diod. Sicul. XVI. 86. Plutarch. Alex. 
e. 14. Demosth. c. 46. lias. V. H. 
VI. 1. Jestin. VIII. 8. Bzcxzgn. 
Μεταπέμψασθαι) Novo significata, ei 
bene habet, pro sibi submittere. Si autem 
volgari signifiesta etiam bio est usurpe- 
tum, necesse est pro οὗτος ἐδεῖτο τῶν — 
legi τοῦτον ἔδει τὴν (a0t τοὺς) ἐξ " Avlpov —. 
Ri Heisriobias: [αὑτῷ μεταπέμψα- 


Τιαραδίντα͵ Lege vpsbévra. 3onci supra 
ad $. y. med. Tavrom. Malim sep- 
δίντο. qui preterviderit, contempserit, weg- 
leserit. v. p. 156. 7. ed. Steph. Rr 
φαραδίντα restitaimas propter seqq. 

(— οὐδὲ συριβεθλημένον. 
erates dum avfugeret cetoris curam salutis 
reip. tradidit. Sio 4. γ΄. λς΄. Backzu. 
Ovanaus, Heiurichies et Piosgeres wee- 
ϑέντα dedervuat. ) 


ed remotius dwoéórse. Mon. - 

Τὰς τὸς πατρίδες συμφορὰς)  Melies, 
«mic τῆς ὦ συμφιαῖς. TAVLOBR. 
Videter vulgata bene hebere, aut certe 
defendi-posse. ernSeiv τι, lugere quid, vel 
«b quid. ergo et σνυμσενθεῖν τινί τι, cum 
&lique aliquid lugere. ]dem dictam erít 


* abviw T. R. 
5 γέοι T. R. 


atque eid) rvpen Gra. τὸ varph σὰς 
αὑτῆς συμφοράς. RE1SE. 

Τὰς 95xac] Eodem modo et esdem 
sedulitate muri refioiebantar post bellam 
Persicom, εὐκοδέριουν΄ τὰ τείχη, οὔτ᾽ οἰκίας 


“οὔτε τάφιυ φειδέρεενι. — Died. Sic. XI. o. 


40. *''Atque ot interim omaes servi: 
atque liberi opus faceres, neqee uii 
looó parcereat, sive sacer esset, sive 
privatos, sive pablicas." Nep. Themist, 
6. Cave autem existimes iterem de iis- 
dem agi infra οἱ δὲ τὸς τῶν τάφων. Ibi 
enim legeudom τάφρων.  Soilicot ἐπεριο- 
il veried Ta Qeesaquen 
Nibil veries. Τάτιον. im et 
Demoatbenes de Cor. p. 325. 19. Roeisk., 
splendidissimo Orstiosis looo, τὸν τα - 
memorat, qua (em ipee ciroum- 
dederit urbem, Teaslori ceomjecterem αὖ. 


Leo- hilomisoe rejiciendaem esse putavi: dae 


enim describentur negotia, quibus tam 
iwprimis oocapsti eraat cives Attei: 


apud 
qee vero hio et io seqeentibes, a'Loecrete 
pretermissem esse doeet Orster. Bec- 
KER. τάφρων tamen dant Osenaus, Heip- 
richios et Piasgerue. 

Οἱ δὲ né] V. Piers. ad Mer. p. $65. 
Ex Floro ii. 6. illestrat. Mog. At ἂν». 
tasse ad Melsncthenem tanquam bejes 
scripture ssolorem recsrrere operte, 





ΚΑΤᾺ ΛΕΩΚΡΑΤΟΥΣ. 410 


ἐπεμελοῦντο γάρ oi μὲν τῆς τῶν τειχῶν κατασκευῆς, οι E. 
τῆς τῶν τάφρων, € οἱ δὲ TW terc" αὐδεὶς δ᾽ ἥν ! ἀργὸς 
! τὼν ἐν Τῇ πόλει. &D ὧν αὐδενος τὸ σῶμα τὸ ἑαυτοῦ παρ- 
ἔσχετο τάξαι Λεωκράτης. ὃν “εἰκὸς ὑμᾶς ἀναμνησθέντας 
80 τὸν μηδὲ ξυνενεγκεῖν μηδ᾽ ε am tx Qopay ἐχϑεῖν ἀξιώσαντα 118 
τῶν ὑπὲρ τῆς ἐλευϑερίας καὶ τοῦ δήμου σωτηρίας, ἐν Χαφω- 
veia τελευτησαντων ϑανάτῳ qu μιώσαι;, ὡς τὸ ἐπὶ τούτῳ 
Μέρος ἀτάφων ἐκείνων τῶν ἂν ρῶν. γεγενημένων: ὧν οὗτος 
^ οὐδὲ τὸς ϑήκας 1 ᾿παριῶν ησχύνϑη ὀγδόῳ € ἔτει τὴν “πατρίδα 
αὐτῶν εὐγορεύων. 
ie. Πρρὶ ὦ ἄν, δὼ ᾽ ἄνδρες, μικρὼ πλείω δούλομοι Sua Sti, 
καὶ ὑμῶν. ἀκοῦσαι — καὶ μὴ νομέξειν ἀλλοτρίους εἶναι 
35 τοὺς τοιούτους τῶν μοσίων ἀγώναξ" αἱ yae τῶν aya uy 
—2 εὐλογίαι τὸν ἔλεγχον σαφῆ κατὰ τῶν τάναντία 174 
NTUY ποιοῦσιν. ἔτι δὲ καὶ δίκαιον τὸν —* ὃς 
μώνος doy τῶν κινδύνων τοῖς ἀγανοῖς ἀνδράσιν i ἐστὶ; τοῦ- 
Tor, ἐπειδὴ καχεῖνοι εἰς τὴν καινὴν σωτηρίαν τῆς πόλεως 
“τὰς ψυχαὶς αὑτῶν ἀνάλωσαν, ἐν τοῖς δημοσίοις ν καὶ κοινοὶς 


ἀγῶσι τῆς πόλεως μὴ παροιλιπείν. ἐκεῖνοι γὰρ τοῖς πολαμίοις 


! χάφων T. R. * εἰκότως T. R. 3 j om. T. R. 4 ἀνδρῶν om. T. R. 
| 5 σὸς ψυχὰς - - - πόλεως) ἐτολούνησαν T. R. 


verteniem : (templis [coppeditabam], oiy- 
pss. Theriecins váe.  Sobaobius, servala 
velgata xe, intelligit agros. OsAnN. - 
Heisricbies qaoque st Pisegoras: οἵ. 
Kiew. ad Berip. Heraclid. 695. 

Ων εἰκότως ὑμᾶς ἀνωομνησϑίντας] Lege 
ὧν εἰκὸς ὡριᾶς͵ ἀραμιησθίντας n. 7. 5. 


—— Oni iniit. i 55 
—RX αἰ, τῷ 

[eri Co. Ho petiesimum anpotari, 
«quoniam in schedis. meis video animad- 
veram, fuisae olim fastidiosos quosdam, 
«ui bane locutionem damosrent. TAvLOR. 


yam ad —2 quud facient saperstites 
e prebliis facti. Rxisx. 


Παρριὼν, 90 n) Pange mecum: ὧν οὗ- 
TX οὐδὲ τὰς «αριὼν ἐσχύνϑε, ὀγδέῳ 
τὴν αὑτῶν προσαγορεύων. quo- 


rum sepulcra. ille.preteriens nou er uiuit, 


eorum consaleteverit. Si tamen hoo sit 
«eecayopsvevy, quod nimium  saspicor. 
Hesyohies quidem προσωαγορούει, deváfdt- 
ταῦ  Noaonullis fortasse plecere rabie e 
ἀπαγορούων, qui per septeunium patria 
Aabdicaverit, Ego tamen, ut decet, 2 
TAYLOR. 

Abrir προσαγοφούω»] Videtar ὁκωτοῦ esso 


. interpoaeudem. ilium, preter capsas 60.» 


rum pretereuntem, , ipeerum 
patriam suam appellare, so ferre civem 
ipsorum, oemmuni cam ipeie patria aten- 


tem. Rzisx, Cei consentit 9. ^e. Bec- 
KzR. Pro αὐτῶν couj. Ducas iwrw. 

Τοὺς τοιούτους T. 9. ἀγῶνας) Lego: τοὺς 
τούτους λόγους τῶν δεμιοσίων ἀγώνων. in 
Cvi obsecotus est Heinriobius. 

Αἱ yàp τῶν ἀγαθῶν) Maretos XVII. 
Var. Lect. 6. legit: αἱ γὰρ τῶν ἀγαθῶν 
ἀνδεῶν οὐλογίωι ete. deinde, l- antep. ien 


κἀκεῖνοι εἰς σὴν κοινὴν τὰς ψυχὼς 
ekrín ἀνήώλωσαν, ἦν τοῖς ϑηριοσίοις καὶ δω- 
νοῖς ἀγῶσι πόλεως μὴ sace wey. Bi ben 


ex fide MSiorem dixerit, bene dixit. 
TAVLon. 
Εὐλογία} laudetiones. Thucyd. ii. 44. 


licet pest septem annos Lum primum petriam Mon 
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ἀπήντησαν εσὲ τοῖς ὁρίοις THZ Βσιωτίας ὑπὲρ τῆς τῶν EX- 
λήνων ἐλευϑαρίας —B οὔκ eri τοῖς τείχεσι τεὺς 
lacis τῆς σατηρίας ἔχοντες, ! οὐδὲ τὴν χώραν κακῶς “τοιαῖν 40 
προέμεχοι τοῖς ἐχθροῖς; ἀλλὰ τὴν μὲν atra ἀνδρείαν ἐσφαι- 
λεστέραν φυλακήν εἶναι νομίζοντες τῶν λιθίνων ipeo, 
! τὴν. δὲ. ϑρέψασαν αὑτοὺς. αἰσχυνόμενοι: περιορᾷν πορθουμεένην. 
«-ὁμόσως" ὥςπερ "yap woe τοὺς. φύσει γεννήσαντας καὶ τοῦς 
ποιητοὺς τῶν πατέρων οὐχ ὁμοίως ἔχουσιν ἅπαντες τοὺς 
—RX * καὶ πρὸς τὰς aute ταῖς μὴ φύσει “ροσηκού- 194. 0 
σας ὧλλ᾽ ὕστερον —— γενομένας καταδεέστερον δεούν 
xéU TOS. τοιαύταις δὲ χρησάμενοι; καὶ τοῖς ἀρίστοις 
ἀνδράσιν ἐξ ^ iron τῶν ων μετασχόντες, οὐχ ὁμοίως τῆς 
175 τύχης ἐκανώνησαν" τῆς γὰρ ὦ οὐ ξῶντες “πολιούουσιν, 
εἰλλαὶ "τελευτήσαντες τὴν αν ἐγκαταλελοέίαγασι», x 
ἡστηϑώτες, ἄλλ᾽ εἰπτολαρόντες * παρετάχϑησαν 0 ὑπὲρ 5 
τῆς. ἐλαυϑερίας ὦ ἀμώνοντες, S εἰ δὲ δεῖ καὶ i παραδοξότεεταν μὸν 
sri, ἀληϑὲς δὲ, & ἐκεῖνοι νικῶντες ἀπέθανον. τὰ τα yap ἄνλα 
sew πολέμιον τοῖς ὠγαϑοῖς. οἰνδροίσεν. ἐστὶν ἐλευθερία xai 
' ταῦτα yep. ἀριφότερα. τοῖς περαυτάξασιν 
ἔπειτα δὲ oi" οἷν οἱόν T ἐστὶν εἰπεῖν ἥττης αἰτίους τοὺς ταῖς 
διανοίαις μῆ ἡ πτήξαντας τὸν τῶν ἐπιόντων φόβον. μόνους γὰρ 
' Γρθουμένην. εἰκότως. Ἠΐο recte a me soribe igitar: οὐδ᾽ elio σ᾽ ὃσνὶν εδενεῖ», r- 


Aistiqgeantar. Vide «d ῥ 46. leterpre- s58cOa τοὺς ταῖς Danis μὰ σηήξαντας. 
. velgaris di- Maoala illa Exemplesem, αὐνίους, undo 


—— —8 Ql. xa» δ᾽ ὁμοίως μὲν γὰρ m 
Merklendes ad Lysiam p. 47. 8. ed. 34r ἐν «τοῖς φῶσιν, ὡς ἂν ὁ δαίριων 5 
Steph. δνθα eve» e» Wavnom. Bt κρίνονται. ὃ. δ᾽ εἰς εῦτο. ἕκαστον E orapa- 
sio dedit M ' «ἄς ὁ μένων io τάξαι πυνιαν, 
, Retiue ὠριυνεῦντος, ut recte WNostzo αὕτως fuo; enctor est αἱ par- 
Lonicerus« démicsturi. Ha |. 1. ἀννήν- tibeps cladis; nam qui. pulore in peodio 
vta τῆς νῶν "ID Aver DauSuela; occiderunt, invicti cadebant, neo eentie- 
4 YBOR-« bent Kstes, qum clades 20ccscacto 

'Pà γὰρ — ταῦναι yàp] Anleg. à γὰρι.- . dMeertatem eibi-ser- 
ποῦν ἄρα. ) wos ferebant. Cf 


tatem. abíail, et Grater etiam oonten- Rar. Roieliio assee- 
eos neque ὑττηθῆναι, ot 1. ult. μένους Qe 94 ἀνϑεοίως 
té ἐν σοῖς αολίμως — vin. epo Heinrichies. 
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10 τοὺς ἐν τοῖς πολέμοις κολῶς ὠποϑγήσκοντας οὐδ᾽ LL E 
tareas 28 eoe χὴν ΩΣ δουλείαν φλύγοντος 
εὐπκλέαι θάνατον αἱφοῦνται. . ἀδέήλωσε δὲ ἡ ἡ τούτων τῶν ὠνδρῶν 
ἀρετή μόναι γὰρ τῶν “πάντων τὴν TW Ἑλλάδος 5 
ἐν voi ἑαυτῶν σώμρισιν εἶχον. ἅμα οὗτοί τε TO» βίον 
ev xai χὰ τῆς Ἑλλάδος ὡς συλείαν μετέπεσεν" 116 
συνεταφη ydp ταῖς τούτων σώμασιν ἡ τῶν ἄλλων Ἑλλήκων 
1ὅ ἐλουϑερίο. ^e καὶ nia: WoW ἐποίησαν οὐκ ἰδίᾳ πὸ» 
xem ἐλευθερίας προκινδυνεύοντες. 
ὥρτε, ὦ ἄνδρες, eie a giga στέφανον τῆς ταν 
εἶναν, τὰς ἐκαίνων v. καὶ δ' ἃ $ οὐκ ἀλόγως 
ἐπετήδευω, ἐπίστασθε, ὦ Amaia, μόνοι τῶν Ἑλλήνων 
σσὺς ἐγανϑοὺς ἄνδρας, Tuer" -sipsrers δὲ wed μὲν ταῖς 
ἄλλοις ἂν TOU; ἧς eiae αὶ ἀἰναικειβείνους, παρ ὑμῖν 
30 ἂξ στροτηγοὺς ὦ καὶ “τοὺς τὰν τύραννον οἰστοικτεί- 
ssa, καὶ τοιούτους ——— E» 
Astdec ϑλόγους εὑρεῖν ῥᾷδιον, τοὺς δὲ τοὺς στεφανίτας — 2 — 
"ες νενινηκότας εὐπετῶς πολλωχόϑεν ἐστὶ γεγονότας ἐδεῖ». 
— τοίνυν τοῖς &is ταῖς μεγίστας Tele. ἀἰσονόμετα, 
οὕτω δίκαιον καὶ rou⸗ τὴν πατρί καταισιχύνοντοις xai 
προδιδόντας ταῖς ἐσ ταις τιμωρίαις κολάδειν. 
45 “γ΄. Σκέψασθε δὲ, ὦ ἄνδρες, ὁ ὅτι οὐδὲν υμῖν ἐστὶν ἀπο- 


' — T. R. 8 τοὺς on.T. R. 
- χιύφαναν τῆς werte Sobolwioeeom- Εὐφήσετο 3i] Pro yàe, ecniva ea «pud 
parari ναὶ! illed D. Paulli ad Tbessel, 1. dios eto. Mon. 

4, 19. στέφανος en, ebi v. iat 


erprr. 
» la Orest. ita (Fr. XVIIE.) Ly-. «shoe 


οὐδε e-ré$ayovr tisurpavit pro vsaliv. 
4t h. L. asus. cet sebstantivo, oo aénsa, ot 
ssímos illorum patrius summum orwamen- 
ines vosare non debitaret. Similis est P 
teatia Demosthenis ia. Epitepb. —* 
4. ed. Roisk. ἡ σἔσα τῖἴς Ἕλλάδος 
bait τῶνδε τῶν ἀνδρῶν ψυχαῖς ibi Bt 
lo post : ἡ τῶνδε τῶν ἀνδρῶν deorà τῆς 
ς ἦν exi. Nin Nimirum, qui laudatio- 
€es fanebres scribebant, id potissimum 
elabererunt, st insolite diceadi genere 
laedateram vírietos augerent, eorumque 
pre patria oppetitem mortem epleudidis- 
simis efferrem laudibus. Hos Lyoarges, 
«uantmm potuit, h. l. imitatus est. Vide 
quie monui ad Demosth. Epitaph. in De- 


secet, vita II. p. 466. bi BrcksR. 
Καὶ δι᾽ 3] Meim καὶ γὰρ à ἃ —. 
Rrisx. 


».Sic (Alexander) 'Oxjjserie xa) ThS1a venusué- 


των, καὶ “οὖ τὰ τιλιαπαῦτα ὃν σώματα, ἔφη, 
bre εἱ βάρβαροι ὁριῶν τὸν πόλιν ἐπολιόρκουν; 
Ῥιοίατον. Apopbthegm. Tavrom. ' 

Στρατηγοὺς ἀγαθοὺς) Nep. Milt. c. 6. 
(a Bxcksn. 

Τὸν τόρωνν, deretr.]. Deg. fortasse: τοὺς 
σὸν τ. d. i. e. Harmodinm et Aristogito- 
nem. 'Thecyd. 6. 54. [osw. 

Καὶ τασύτου)] Sc. decos sireanes et 
fortes. Sequens οὐδ᾽ cum εὐροεῖν jd jus- 

ndem; neqee ium Reik. emend. οὐδ᾽ 

sive πολλοὺς, opas est. Ipzw. - 

'OMyew] Aut pro ὀλίγους b est. woh- 
Ae, δαὶ s μὴ ἀλίγενς, sat οὐδ᾽ ἐλίγους. ve 


Mari ret Leg. 
Et artisulum addidit Heinrichius. 
Οὐδὲν ὑμῖν ler»] Emeado οὐδ᾽ ἐν 4 
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177 ψηφίσασθαι Λεωκράτους rourout τὰ δίκαια "ποιοῦσι. τὸ 
yae ἀδίκημα, τοῦτο κεκριμένον ἐστὶ καὶ κατεγνωσ μένον. ἡ 
μὲν γὰρ * ἐπ᾿ ᾿Αρείῳ ““ἄγῳ βουλὴ — καὶ μηδείς μοι ϑορυ- 
Bor ταύτην. yao ὑπολαμβάνω μεγίστην τάτε γενέσϑαι 
τῇ “σόλει σωτηρίαν — τοὺς φεύγοντας τὴν πατρίδα καὶ 

᾿ἐγκαταλεσοντας τότε τοῖς πολεμίοις λαβοῦσα ἃ ἀπέκτεινε. 

“ ίτοι, t ἢ ἄνδρες, μὴ νομίῤετε τοὺς τὰ τῶν ἄλλων Φονιεπαὶ 

ἀδικήματα ὁσιώτατα δικαξοντας αὐτοὺς ὧν εἰς *Tmwo τῶν 80 

πολιτῶν τοιοῦτόν τι παρανομῆσαι. ἀλλὰ μὴν Αὐτολύκου 

μὲν ὑμεῖς κατεψηφίσασθε, μείναντος μὸν αὐτοῦ ἐν τοῖς X 

δύνοις, € ἔχοντος δ᾽ αἰτίαν τοὺς ὃ υἱεῖς καὶ τὴν γυναῖκα ὑπεκ- 

ϑέσϑαι, καὶ ἐτιμωρήσασθε. καΐτοι εἰ τὸν τοὺς ἀχρήστους 
εἰς τὸν πόλεμον | ὑπεκϑῖσϑαι αἰτίαν ἔχοντα ἐτιμωρήσασθε, 

τί δεῖ τρώσχειν ὅρτις ἀνὴρ ὧν οὐκ ὠπέδωκε τὰ τροφεῖα, τῇ 

πατρίδι; 6 ἔτι δὲ ὃ nor, δεινὸν ἡγησάμενος εἶναι τὸ »γ»»νό- 36 

μένον, ἐψηφίσατο à ἐνόχους εἰναι τῇ προδοσίᾳ τοὺς φεύγοντας 

τὸν ὑπὲρ Τῆς war pido; κίνδυνω, ἀξίους εἶ εἶναι opidum τῆς 








ἐσχάτης τιμωρίας. ἃ 


καιοτάτῳ συνε 


ἃ δὴ κατέγνωσται 
δρίῳ, κατεψήφισται δὲ ὑ ὑφ ὑμῶν τῶν δικάξεο 


wapd τῷ δι- 


λαχόντων, ὁμολογεῖται δὲ “ταροδ TU δήμῳ “τῆς μεγίστης 


1 καταλιπόγτας τότε ὡς πολεμίους T. R. 


leiy, jam non amplius in vestra petestate 
situm est. Rationem reddit in sequenti- 
bus. Tavron. Malim tamen οὐδ᾽ incvw 
ὑμῖν at usitatius. Rxrsx.. Teylori cor- 
rectionem certissimam recepi. Brcxzn. 
. Neutro opus esse demonstravit Haupt- 
mannus. Osaww. Taylori correotionom 
recepit Heintichios qooque. 

Τοὺς φυγόντας]. Valg. φεύγαντας. Illud 
dedimus propter insequens καταλιπόντας. 
V. Wolf. ad Lept. $. ιγ΄. med. Βεκσκεκ. 
Quocum facit Heinrichius. sed vid. p. 
150. 15. ed. Steph. et infra v. 16. 

Καταλιπόντας τότε] Distingue post τότε, 
«τοὺς κιταλιπόγτας TÓTS, in 60, sc. bello. 
Erravit Interpres, deceptus mala Ste- 
phaei distinctione. Tavronm. Supra 6. α΄, 
4. orator conjunxit «ατρίδα et φόλιν. 
Quare nostro loco suspicetur aliquis τὴν 
πόλιν post rórsexoidisse. Bzcxzn. Rooto 
MSS. τοὺς πολεμίους. de quo appositionis 
usu comparativo vid. Mattb. Gramm, Gr. 
$. 433. p. 599., Reisig. Conjectan. in 


Aristopban. p. 35., Persios Sat. vi. 74. kn 


** ast illi tremat omento popa venter." 
Osi NX. Dedi cum Pinsgero e conjectura 


* zac T. R. 5 υἱοὺς T. R. 
Bekkeri τοῖς σολεμίαες,. Of. p. 159, 7. 
160, 6. et 166, 37. ed. Steph. 

ὋὉσιώτατα δικάζοντες Iu hec causa ad- 
verses cives nonnallos Areopaguss peo- 
casse, quis oredat? Semetam, quem de 
cmdibus aliorum sanctissimo judicasse 
constat? Dinarch. c. Demosth. p. 6. ed. 
Reisk. de Áreopago: Καὶ à τὸν lx erpssoiac 
φόνων ἀξιόπιστος ὁ οὖσα βούλῃ τὸ Pussy xol 
ἁληϑὲς εὑρεῖν — vov ἐπὶ τοῖς κατὰ Δερευσθέ- 
νοῦς ἀποπεφασιεένοις χρήριασιν ἄπειρος ἔσται 

τοῦ διιαίου. BeckER. 

—— τι Scil. ὥστε φονεύειν τινὰ ÀX- 
πως. Βειδκ.. 

Αὐτολύκου) V. fragm. Lycerg ΠῚ. 
Bxrckzn. 

Οὐκ ἀπέδωκε τὰ τροφεῖα} qui cum wir 
sit, non fucrit patrie sue gratus pro edu- 
cationis immensis beneficiis? ᾿Ανὰρ ὧν oppo 
positum est τῷ ἀχράσιγ. sic τὸν πόλεριοι, 
Mortem vero pro patria, qum pervulam 
educavit, libenter oppetere civem 
iem, jnnait oque uy (7: inn 4. 44. 

λεύτησαν δὲ ὥσαερ xp τοὺς 
ἀγαθοὺς dm ἀποϑγόνπειν, * μὲν ψωτρδι τὰ 
Tibia ἀποδόντες. ἴδεν. 
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ἄξια εἶναι τιμωρίας, τούτοις ὑμεῖς ἐναντία ψηφιεῖσθε; 

40 πόστον yap asperum indc ἀγοωμονέστατοι, καὶ καὶ ἐλα- 178 
χίστους ire τοὺς ὑπὲρ ὑμῶν αὐτῶν. κινδυνεύοντας. ὡς μὲν. 
οὖν Lo ἐστι τοῖς εἰσηγγελμένοις ἅπασιν, ὦ " ἄνδρες, Aser 

τῆς, φανερῶν ἐστι. 
ur Πυνϑ ἄνομοι δὲ αὐτὸν ἐπιχειρήσειν ὑμᾶς. ἰξαποτᾷν 
λέγοντα ὡς ἐμπὸρος ἐξέπλευσε καὶ κατὰ ταύτην τὴν 
σίαν ἀπεδήμησεν εἰς Polo». € ety οὖν ταῦτα λέγῃ» ἐνϑυμεῖ- 
es à L ῥᾳδίως λήψεσθε αὐτὸν ψευδόμενον. πρῶτον μὲν γὰρ 
155. 1 eux ex τῆς ἀκτῆς. κατὰ τὴν wv ἐμ ὀωνουσιν οἱ κατ 
ἐμπορίαν πλέοντες, ἀλλ᾽ ἐκ τοῦ λιμένος, ὑπὸ. πάντων τῶν. 
φίλων ὁρώμενοι; xe ἐποστελλόμενοι" ἔπειτα οὐ μετὰ τῆς. 
$T. καὶ τῶν. ϑεραποιυνῶν, aX ^ μόνος μετα. I παιδὸς. 
τοῦ Ἰαμκονοῦντος, meos δὲ ἡ τούτοις τί προσῆκεν e Μεγάροις. 
δ τὸν ᾿Αϑηναῖον ὦ ὡς ἐμσσορον πρέντε ἔτη κατοικεῖν καὶ τῶ ἱεροὶ 
ταὶ πάτρια μετακομίζεσθαι καὶ τὴν οἰκίαν τὴν ἐνθάδ. 
TUAE, εἰ μὴ κατεγνώκει τε αὐτοῦ Tf, ἐδωκέναι τὴν πα- 
τρίδα » καιὶ μεγάλα πάντας ἠδικηκέναι; ; ὃ xai “πάντων γέ- 
»uT ὧν ἀτοσώτατον, εἰ" "περὶ ὧν αὐτὸς προσεδόκα τεύξε- 
σϑαι τυμωιρίαςν. ταῦϑὸο' ὑμεῖς. ἀπολύσετε κύριοι. γενόμενοι. 
τῆς ψήφου. χωρὶς δὲ τούτων οὐχ ἡγοῦμαι δεῖν ἀποδὲ χεσθαι 
10 ταύτην τὴν ἀπολογίαν. “ὡς yap οὐ δεινὸν τοὺς * μὲν ἐπὶ 
! μόνω T. Β. 3 χούτοις om. T. R. 3 aiv om. T. R. 


Τιάντων yàp] Πάντων ὅρα dedit Heio- àv&.— Denique eum Sosligero, ex Al- 
riobius.. dima retinentes, 7», hoo cum isasequenti 
Τῆς avri; Vid. $. ς΄. et. C. Bzcuzu. — verbo conjunximus scribeotes τετεύξισθαι. 
Μένοι 2] Aperto vilio. μεέφος μετὰ Ταῦϑ᾽ pertinet ad ers! ὧν, et opposita suat 
ompes MSS. Osaww.' Heioricbius: μόνοι αὐτὸς οἱ — Jam sie concludit Ora- 
μοτὰ τῶ. tor: Quare Leecrates, Atheniensis, Megeris 
Κατεγνώκει τὸ αὑτοῦ͵ῦ Malim κατεγνώκει vizit? quamobrem vendidit domum, quam 
9 ἰαυτοῦ. Rrisx. Quod Beckerum iw hic habuit, nisi se ipsum jam tunc conde- 
texium e pisse miror. OsANx. mnasset, patrie itorem omnique 
y ἑαυτοῦ) Alding lect. viti- cives graviter offendisse? Id vero omnium 
—— αὐτὸν h.l et paullo postea stultissimusa, si scelerum, quorum. panam 
abris Molanothonem in traos- ipse statim tum temporis exspectavit, nunc 
versum decebapt. Vertit: nisi condemna- judicio vestro abtolvetis. Bacgxn. 
retis euim proditionis patrie et mazimorum Τείξεσϑαι) Scal. τετεύξεσθαι. Proxime, 


scelerum, cum. quidem absurdissimum esset 
alios liberare culpa iu tali crimine, propter 
quod wes ipsos pama digmos judicaretia. 
Com Reisk. torreximos locum. TEAT- 
ΤΟΥ et ΓΕΑ. facile in Codd. poterant per- 
mutari. Et sic aliquoties iofra Lyc. c. 36. 
αὐτὸς ἑαυτοῦ κασαγνοὺς, καὶ οἰκήσας ἐν Μεγ. 
Porro ὁ καὶ πάντων ad sequentia sont re- 
ferende ut c. 19. verba ὁὶ καὶ arárre ἂν εἶν 


notes, isted ταῦθ᾽ absolute dici, neque. 
enim regitur ab ἀπολύσετε. — Ut sit διὰ 
TaUS' ἀπολύσετο. Versionem ergo refor- 
mabis. TavLon. 

οὐκ ἡγοῦμαι} Heinrichios: οὐδ᾽ ἡγοῦμαι. 


Ἐσὶ ἐμασορίαν ἀποδομοῦντας] Π. ἐπὶ ἐμ- 
«repa. ᾿Ολίγῳ δὲ πρότερον εἶσι xaT. ἐμπο- 


εἰαν. H. Sriruan. Infra etiam, peregre 
pho exeunte, κατ᾽ ipswagiar àgelsjati. Sed 


ATKOYPPOY. 
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179 ἐμενορίαν οἰποδηριοῦντας σπεύδειν à ei τὴν τῆς πόχοως Cog- 
uar, τοῦτον δὲ μόνον ἐν τοῖς τότο καιροῖς παὶ ποετ᾽ 
Cio ἐκισλεῖν, ἡνίχα οὐδ᾽ ὧν sig πιροσκτήσασϑαι οὐδὲν ἐν 
εὗητησεν,, ἀλλὰ τῶ ὑπάρχοντα ponen. διαφυλάξαε ; ἡδέως 
δ᾽ ὧν αὐτοῦ πυϑοίμην, τίνα ἐμπορίακ. εἰσώγαν  Χρησημω- 
τορος ἐγώετο ἂν τῇ πόλει T0 παρασχεῖν τὸ copus τάζξα; 
τοὺς στρωτηγοῖς. καὶ τοὺς ἐπιόντι. ἀμύνασθαι, με ἐὑμῶν 15 
μαχόμενος. ἐγὼ μὲν οὐδεμίαν ὁρῶ pu τηλικαύτην οὖσαν βοή- 
Jug». ἄξιον δέ ἐστιν οὐ ) μόνον αὖτ εὐτῷ διὰ τὴν πρᾶξιν ὀργέζε» 
σθαι. ταύτην, ὠλλὰ καὶ διὰ τὸν λόγον τούτον" φασερῶς. γὰρ 
ψεύδεσθαι τετόλμηκεν. οὔτο γὰρ πρότερον. σὐδυπώποτο ἔγώ- 
γετῸ ἐπεὶ ταύτης τῆς ἐργασίαις, ἄλλ᾽ ἐκάκτητο χαλκοτύπους" 
οὔτε τότε ἐκπλεύσας ovdi» εἰσήγουγαν. ἐκ Μεγάρων, εξ s er$ 
συνεχῶς ἀποδημήσας. i ἔτι δὲ ποιὶ πεντηκοστῆς — ere. 20 





purs ἣν οὐκ dy κωτωλιπον κοΐ 


ἐμιπγορίαν 
cr dv μέν τι zie TOUTBy "My, οὐδ οὐδ᾽ Uc e 


αὐτῷ νομέξω. 


a Ἥξε δ᾽ ἰσως ex ἐκεῖνον. τὸν λόγαν 


^ 
qv 


αὐτῷ "συμβεβουλεύκαοί τινες, τῶν συνηγόρων, ως οὔκ ὅνο- 


νὸς ἐστι τῇ «προδοσίᾳ᾽ οὔτε yd 


! ἐμῶν T. Κ΄. ; 
emendatio virt ptentarttimeimi vet aie 
necessaria. T Av Lon. Dedimusis" ἐμπορία. 
Wessel. ad Diedos, Sic. ii. p. 425. Bip., 
Mattb. Gr. Gr. p. 858. Bscxzn. H. Ste- 
phani correctionem, lw ipomepla, v 
quidem linge Græcce 060 compprobatam, 
nolim Beckerem eistim in textum sudce- 
pisse, lieet eodem fere modo Demostbenes 
adv. Callipp. p. 1856. 45. ἐφ᾽ àripa dero» 
δηριῶν ἐμπορίᾳ dizerit, Absque enim co- 
dicibes talia emeadare, temerarium nobis 
videtur, repelantibes ἐπὶ im structure 
verbi significationem metus habentis sm- 
piesime etiam tüm aceusativo juogi, 

oausem notat, oti in hujas genwvis 

Genibes iei ϑέραν iiv: etc., de quibus 
v. Sturzii Lex. Xenoph. T. 2. p. 262. Ac 
preter Beckiruem | Stepheni scriptaram 
n editorum ern ulit. Osa». 

nat dryerius e inetilem part· 
onlem xai, quam debemos veci proximus, 
Tavronm. Nom, καὶ οὐδὲ κατ᾽ leyacim. et 
wv i eawes. Rzrgx. 


y9p φεωρίων ϑεύριος οὔτε συλὼν» 
| €*" c? MB nar: T. K. 

disrün. fuiste, cum Louicero, sed feri 
tuisse. Quod aliud est. Deinde Dedi 
— ie Μεγάρων miror esse versa, his δοί- 
vens, TAYLOR. 

. κα ie] Καὶ Umitent Osmnes 
et Pinggerus. 

**7 Hesych. —* nad 
K. e. 6 eburris χάλχοτύσαν imitere- 
T», aicut Lában. vit. Demosth. t ύδου 


patre siis spei nho εἰνοτῶν 
in ejus οὐπνδούσεν vasa ex ere 

rent. Dieitum efüm plorimi posusiam ita 
eollesabsai, ht servos, artis cujesdem 
peritos, coemorebt, quam deiude isrdemi- 
noram usum exerosbant. [d hoocete &»- 


bet, nec οὖ Oratore Loocrati vllo medo 
vitie vertitur. Bsckxzn. 


mes in üusterpretetiene taeite correxit : 

beud male lectio, tamen vulgate noz per. 

Osawnm. Vulgatam quoque omterí edi- 
tores retinserant. 
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οὔτε στρει ταιεέδων ed): ὅλως τῶν τῆς πόλεως οὐδενός. Mee) 
25 δ᾽ ἡγοῦμαι ποὺς μὲν τούτων κυρίους μέρος ὧν τι προδαῦνου 

t ε 5 9 e ^ 

τῆς ὑμετέρας δυνάμεως. ταυτονὶ ἃ ὅλην ἔκδοτον ποιῆσαι τὴν 
4 »y 95 € V 4 “ / E " / 

Seu. tT! ὃ 0$ MéY τοὺς ζώχτας μόνον ἀδικοῦσι σροᾶδιδωτες, 

οὗτος δὲ καὶ τοὺς τεπελευτερώχας καὶ τοὶ ἂν τῇ χώρᾳ ἱδραὶ 
Md ’ Φ ^v e , 

τῶν SOFTpOMER PORLÍJANY ἀποστερῶν. ναὶ ὑπὸ μὲν ἐμείνων προ" 

δοθεῖσαν. οἰκοῖσϑει ἂν συνέβαικε. δούλην ᾿οὗσαν τὴν πόλῳ, 

N 2 4 
ὃν * de. τρόποκ οὗτας ἐζέλιπον, ἀοίκητον ὧν γενάσϑ as. ἔτι δὲ 
» 4 ^ e^ ^ E") 
30 ἐκ μὲν TOU κακὰς πράττειν TO πόλεις μεταβολῆς TUB 

» J 9 2 9 ^e 

ἐπὶ τὸ βέλτιον εἰκός ἐστικ, ἐκ δὲ TOU παντάσακσι γενέσϑωι 

ΓΖ) A $v ^s 9 A ^e ej δ 

eSI TOTO καὶ τῶν XOU ἐλπίδων στερηθῆναι. ὥςπερ de 

9 7 ^s 4 » 4 » ^ T “Ὁ 

aa perm ζῶντι μὲν εἐλτεὶς εκ τοῦ κακὸς πράξω μόταπει 

cti, τελευτήσαντι “ δὲ συναναιρεῖται πάντα δὲ ὧν dy τις 181 

εὐδοιρεονήσειεν, οὕτω καὶ περὶ τὰς πόλεις αυμβαίνει πρέρας 

» N44? ? / ej kN A . 3 b * 

ἔχειν τὴν "ατυχίαν ὅταν ἀνάστατοι γένωνται. εἰ yp δεῖ 

lie T.R. — ?iom.T.R. JxalswauürDa T. ὀ ὀ ἠὁὯ εὐτυχίαν R. 


Οὔδ᾽ faac τῶν τῆς σόλεως οὐδενὸς} Nam 
secundum leges, quas Polinx VIII. 6.p. 
388. e Theopbrasto citat, denunpiatio 
proditionis contra eos solummodo fiebat, 
qai jussa populi munere publico functi 
erant, qualia sunt bzc ἃ Lycurgo nomi- 
8214. Quamobrem Orator bh. l. speciose 
magis quam vere, Leocratia fugam ex hac 
quoqne lege puniendaim esse, docoil, Vi- 
derunt et alii interpretes. Bacxzn. 

Μέρος ἄν τι spolevvai] Iterum nos, pro- 
dere, sed proditurous fuisse. Hæo enim per 

ὑπόϑεσω dicontgr, et Greeoa bene instita- 
- untur, sed Ínterpretem bonum d 
runt. TayvLon. 

Τὰ i» τῇ χώρᾳ ἱερὰ) Cf. supra $. η΄. 
BzcxEn. , 

A' αὖσαν τὴν πόλιν, ὧν τρόπον) Num sie 
leg. συνέβαινε, δούλην οὖσαν τὴν πόλιν, ὃν δὲ 
ἀρίαον οὗτος ἰξίλιπεν, ἐχλειφθεῖσαν, ἀοίκη- 
γοῦ —. ἢ gis. Nosnon solom nibil mutavi- 
mus, immo, quum δούλην δὲ οὖσαν τὸν πόλι 
sd explicanda ὃν Trésor εὗτος ἐξελίπεν ne- 
cessarie pertineant, recepta Reiskii vel 
Sehulzii seriptura loci vim dixerim potius 
Malriagi. OsANN. Thorlacius, Heinrichi- 
us, et Pinzgerus nobiscum faciunt. 

Asa γ᾽ οὖσαν τὴν πόλιν] civitatem, str- 
ves quidem factam, v. Mor. δὰ lsocr. 
Paneg, e. 16. Ald. et Mel. pto γε legunt 
δὲ et post à omittant particulam : denique 
incisum ponant post cvrifam, quo prota- 
sis Snitur, Scbulmi correctionem resepi- 
mas. s üti prodiderin; civitatem, tamen 
R. P. masabit, etsj in servitutem redacta: 


relicia sero, sieut. ab ipso deserta est, fit so- 
litudo, preterea manente R. P. in, toslio- 
rem aliquando stutum, reverti posse speran- 
Qus: at cum prorsus deleta est, quevis me» 
lioris conditionis spes evanuit. Igitur Leq- 
crates, quantum potoit, urbem ἀοίκητον et 
ἀνάστατον reddidit, Cf. $. ις΄. Bacxsn. 

᾿Ανάστατον xal 7. X. ^.] F. ἀναστά- 
TO, ἀναγκαῖον καὶ τῶν X. bx, Risk, 
Quo minime opus, OSANN. 

τελευτήσανστι!] o et distinguo cer- 
tissima fide: Gcerag ἀνθρώπῳ ζῶντι μὲν ἐλπὶς 
ἐκ τοῦ καχῶς (abe: μετααεσεῖν, TAMU TÉ- 
carri δὲ καὶ συναγαιρεῖσϑαι πάντα X. τ΄ Δ, 
Atque ita interpretatur Lonicerus. Nequa 
aliter sane potait, si ollam bonam mentem 
auctori suo dare voluisset. Tavron. Ego 
dedi τελευτήσαντι δὲ συναναιρεῖται. quod 
postremum, per errorem ἃ Stepbano mu- 
tatum, ex Aldina revocavi. Rxisx. Et 
sic cseterj editores. 


Πέρας ἔχειν τὴν ἀτυχίαν] Restituo svTv- 
χίαν. Tum solum πέρας ἔχει εὐτυχία Re- 


rump., tum solummodo actum erit de 
earum fortunis, cum funditus everss fue- 
rint: non enim protinus conclamatum erit 
de civilate, si res minus prospere sucoe- 
dant. Hao est γνώμη, quam Orator bio il- 
lustrat. Cui vox ἀτυχίαν quantum conoi- 
nat, Τὰ vide, cui mea displicent. TAvron. 
rica⸗ ἔχει τι significat ; aliquid ita perfe- 
ctum est, ut nihil oddi ponit. Sic De- 
mosth in Mid. . 550. 11. " Reisk. τὶ 

ὡς ἀληθῶς τις εἶναι κα’ 
A Lys. o. Eratosth. . Y τελευτήσαντες 
3 1 
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; | , v , 2) 
τὴν ἀλήδϑειαν εἰστοῖν, πόλεως Ἔστι θάνατος ἀνάστατον γρέ. 86 


σθα;:. ΤΈΚΕ 


παλαιὸν " ὑπὸ τῶν τυράννων κατεδουλώϑη, τὸ δ᾽ 


ὕρίον δὲ μέγιστον" ἡμῶν γαῶρ ἡ πόλις τὸ μὲν 


υστέεβον 


182 ὑπὸ τῶν Ὑριώκοντα καὶ ὑπὸ ) Λακεδαιμονίων TÀ τείχη 


Y 


pon xai ἐκ τούτων ὅμως ὦμφο T 


μφοτέρων ἠλευθερωθημεν καὶ τῆς 


τῶν Ἕλλήνων ! εὐδαιμονίας ἠξιώθημεν προστάται γενέσθαι. 
ἀλλ᾽ οὐχ, ὅσαι πώποτ᾽ ἀνάστατοι γεγόνασι. Τοῦτο μὲν γάρ, 
εἰ καὶ παλαιότερον εἰπεῖν ἐστὶ; τὴν Τροίαν τίς οὐκ αἰπκήρεοεν, 40 
ὅτι μεγίστη γεγενημένη τῶν τότε πόλεων καὶ πάσης ἐπάρ- 
ξασα TK ᾿Ασίας, ὡς ἅπαξ ὑ ὑπὸ τῶν Ἑλλήνων κατεσκαφη, 
Tov αἰῶνα ἀοίκητός ἐστι ; 3 τοῦτο. δὲ * Μεσσήνην πεντακο- 


; σίοις ἔτεσ 41V ὕστερον 6x τῶν 


σϑεῖσαν ; 


τυχώντων ἀνθρώπων συκοῆκι- 


^^ 7 4 ^ ͵ ,» . 
ig^. Ἴσως οὖν τῶν συνηγόρων αὐτῷ τολμήσει τις εἰπεῖ», 


! ἡγεμονίας T. R. 


τὸν βίον, σίρας ἔχουσι τῆς «χαρὰ τῶν ἐχθρῶν 
—— — —— $. ξ΄. ἐγὼ μὲν 

γὰς ὦ m ταῦτα visae ἕξειν" οὐδένα γὰρ 
φότε δυνήσεσθαι μείζω πρᾶξαι τούτων. 

-- : Dix possum probare Taylori senten. 
tiam. i in verbis Lycargi ἀτυχίαν in εὑτυ- 
χίαν mutantis. ut cum homine mortuo om- 
mis ejus εὐδαιμονία perit: sic cum urbe 
eversa. omnis ejus εὐτυχία finem habet. 
Hio videtur sensas. Dorvill. ad Chmit. 
p. 227. ed. Lips. Bzcxznm. Falluntur, 
qui de defendenda valgata 4 con- 
tendant, quos inter d'Orvillius ad Chari- 
ton. 227., Schulzios, Tho:lacius, Becke- 
rus: agitur enim destatu urbis non erersæ, 
sed evertendsee. Nempe orator urbem ἀνά- 
στατον factum cum τελευτήσαντι comparat. 
Quare quod Taylorus sagaciter conjecit 
αν, Reiskius recte suscepit, dem 
faciobtibus Codd. et A. et B.[Fallitar V.D. 
Ambo Codd. in Museo Britannico nono 
asservati olare ἀτυχίαν babent.] in Vrat. 
Schaubius annotavit quantum a pallida 
codicis scriptara hodie erui possit, ἀτυ- 
χίαν videri 1 exstare. At scripturam termi- 


nationum a et tv preesertim in prinoipio 
vocabulorum ita similem esse, at utra 
scribse manos sit, si solam manus ductum 
spectes, szpenumero ambigas, quodvis 
fere codicis folium docere potest. OSANN. 

Τριάκοντα] Ponge post τράκοντα, re- 
fertur enim ad ἡ erue χατεδουλώθη, non ad 
τὸ τείχη καθηρίϑι, hoo modo: ἡμῶν 8 «ό- 


. λὲς τὸ μὲν “αλαιὸν ὑπὸ τῶν τυράννων κατε- 


δουλώϑη, τὸ δ' ὕστε 
(sc. sub. MA: 


aiunl). muri autem a 


beo τῶν τριάκοντα 
w, ἀπὸ τοῦ κανοῦ, ut 
is sunt 


3 Mire T. Β. 


diruti. Interpres igitar erravit propter 
malam fidem Editoris. Muri urbis a Le- 
cedaemoniis solis diruti eraot ante domi- 
natum X X X virorum. Queeri itaque po- 
lest, quid velit istud ἀμεφοτέρων" Hoc se, 
Civitas nostra bis in servitutem redacta 
est, a Tyrannis primo, Pisistrato nempe 
etc. deindea X X X viris. .(Acoidit autem, 
ut in posteriore bao servitote muri etiam 
& Lacedemoniis sabruerentur.) verumta- 
men ex ut dominetu etc. Hoc certis- 
simum est. TAvrLoR. Cf. Xenoph. Hellea. 
ii. 9. Bzcxzn. 

Μεσσήνην, πεντακοσίοις ἔτεσιν rv.) AI. 
Μεσήγην. De utraque hojas nominis scri- 
ptura vide, quos laudat Spobn ad fsocr. 
Paneg. c. 26. IpEw. Et nos ad Phbilem. 
technol. p. 965. Osaww. Faciom est n 
Epaminondam. Coro. Nep. Epam. c. 8. 
Trecentesimo anno post, quam dirsets fee- 
rat. Paosan.IV. 20. Lycargus 500 anaos 
babet; Dinarch. p. 59. ed. Reisk. 400. 
Diodor. Sicul. X V. 81. rursos trecentos. 
V. Wesseling. ad Diodor. X V. 65. Men. 

Tierraxoríoc] Dinarchus p. 99. $8. ed. 
Stepb. tantummodo 400. numerat. Rzrsx. 

Αὐτῷ] ipsi audebit dicere. Loaiceres. 
Falso. non αὑτῷ εἰπεῖν (quale enia esset 
hoc?) sed τῶν συνηγόρων avre. Qaod cum 
nove dicitur, quod sciam, legerem, τῶν 
συνηγόρων αὑτοῦ. Tavron. Beckerus, etsi 
συγογορούντων αὐτῷ legi posse viderat, id 
quod dadum occupaverat Augerius, ideo 
jure à Boissonado ad Luce Holsteaii 
Epistolas p. 422. reprehensus, tamen vel- 
gstam preeunte Scbulzio defendit, idque 
reotissime, Cejus dativi usus exemplis, 
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. e 
20 N ON T » " "A" 
μικρὸν τὸ ππρῶγμα "ποιῶν, ὡς οὐδὲν ἂν τπραρ᾿ ἕνα ἀἄνϑρωτσω 
3 3 ᾿ 
196. 1 ἐγένετο τούτων' καὶ οὐκ αἰσχύνονται τοιαύτην ἀπολογίαν 
, φῳ 9 
ποιούμενοι πσρὸς ὑμᾶς, ἐφ᾽ ἢ δικαίως ἂν ὠτοϑάνοιεν. εἰ μὲν 
N € —* 3 » “ὦ 2 
γάρ ὁμολογοῦσι τὴν πατρίδα αὐτὸν ἐκλιπεῖν, τοῦτο συγχω- 
* [d ^e ^ 9 
δήσαντες ὑμάς ἑάτωσαν διαγνῶναι περὶ τοῦ μεγέθους" αἱ δ᾽ 
ej λ ^ 
ὅλως μηδὲν τούτων πεποίηκεν, οὐ μανία δήπου τοῦτο λέγειν 
9 A Ὁ ^ 
ὃ ὡς οὐδὲν ὧν γένηται ππαροὶ τοῦτον ; ἡγοῦμαι δ᾽ ἔγωγε, ὦ 
» 5. . ^" 9 rd 
ἄνδρες, τουναντίον τούτοις, παρὰ TOUTOV 6&iyO4 Τῇ πόλει τὴν 183 
7 , . -05 
σωτηρίαν. ἡ "ydp πόλις οἰκεῖται κατὰ τὴν ἰδίαν ᾿ ἑκάστου. 
te Pd . ej hd / » 89 / 9 (δι 
μοιίρᾶν φΦυλαγτομένη" ὁτῶν οὖν ταύτην εῷ νὸς τις σπταριόοι, 
Á 3 ^v 
λέληθεν ἑαυτὸν ἐφ᾽ ἁπάντων τοῦτο ποποιηκώς. καΐτοι ῥῴδιόν 
» b d ^ t^v 
ἐστιν, ὦ ἄνδρες, πρὸς Tg τῶν ἀρχαίων νομοθετῶν διανοίας 
3 ^l M 3. 7 ς-ν» 8 » N » “4 “ῷ δ 
ἀποβλέψαντας τὴν ἀλήϑειαν εὑρεῖν. ἐκεῖνοι γῶρ οὐ T6 
e M / 7 / LÁ d A Á 
10 ἑκατὸν τάλαντα κλέψαντι ϑανατον ἔταξαν, τῷ δὲ δέκα 
b ἍΜ 3 . A M 
δραχμὲς ἔλαττον ἐπιτίμιον" οὐδὲ TOV μὲν μεγάλα ἱεροσυ- 
λήσαντα ἀπέκτειναν, τὸν δὲ μικρὰ ἐλώττονι τιμωρίᾳ ἐκό- 
* 8 N ,)oc 
OV* οὐδὲ τὸν μὲν οἰκέτην ὠποκτείναντα ἀργυρίῳ ἐξημίουν, 
& δὲ 2 4 ^ , . 3 * € 9 X Led 
τὸν δὲ ελεύϑερον * εἰργον τῶν νόμων ἀλλ᾽ ὁμοίως ἐπὶ πᾶσι 
! ἑκάστων T. R. 3 πρρίδη T. R. 3. μὲν γὰρ οὐ τῷ T. R. 4 εἴγγον T. R. 


quæ e Platone, Demosthene, Aristopbane, 
aliis Doissonadus diligenter 1. c. collegit, 
addas que Matth. Gr. Gr. 6. 392. p. 527. 
not. legantur. OsawN. Dedit αὐτοῦ Heip- 
richias. 

Τῶν συγηγόρων αὐτῶ] In Demosth. c. 
Nesr. p. 1349. 29. ed. Reisk. quoque 
legitar συνήγορον τῷ ἀγᾶνι τούτω, quamn- 
obrem et b. |. nibil mataodum videtur. 
Si opus esset correctione, facilior esset 
συνυγνρούγτων, ex qno per compendiariam 
scripturam συνηγόρων ortum videri possit. 
Bzcxkn. 

Tlag' ἕνα dy9p.] propter unum, i. e. unius 
oulpa. Arrian. in Epict. p. 26. Mon. Cf. 
Matth. Gr. Gr. p. 864. Brzcxxn. 

ΜεγίθουἹ Post μεγίϑους videtar τοῦ 


ἀδικήματος deesse. v. p. 428. 3. Rzrzsk.- 


Soil. τοῦ ἀδικήματος. BECKER. 

οὐδὲν ἂν yi rai] Sc. καχὸν vel δυσχερές. 
Reisk. E superioribus τούτων supplen- 
dem videtur. Qoi ita defendunt accasa- 
twm, prorsus sibi repugnantia dicunt. 
Nam si concedunt, deseroisse Leocratem 
patriam, peccali gravitatem vos oportet 
definire: si oontra 'pegent horum quid- 
quam istam fecisse, nonne profecto insa- 
Bum erit contendere, ejus culpa nihil bo- 
ram accidisse? — Hoc enthymemate Ora- 
ior adversariorum argomenptum refellit. 


DBscxzn. 

Tírsrai) F. leg. ἐγένετο. Scuavs. yeyí- 
vwwTrai de conjectura scripsi. PINZzGER. 
Quod sequitur παρὰ τοῦτο, restituimus ad 
fidem codd. omnium, Reiskio idem infra 
p. 428. 9. corrigi jubente, cui ibi obsecuti 
sumus, παρὰ τοῦτο ipso Vrat. preebente. 
Intelligunt ibi interpretes νόμον, quod unde 
intelligatur, non habet. OsaANw. 

Παρὰ τοῦτον εἶναι τ΄. T. σωτηρ.} I. e. 
propter illum (quiu ille sic egit) contingere 
civitati salutem, s. salvum esse civitatem. 
Moz. Io eo sitam fuisse R. P. salutem 
omnino contendam. Cf. Viger. p. 626. 
Brcken. Dedi τούτων pro vulg. τοῦτον, 
quod per se ferendum foret. V. Schulg. 
OsanN. At τοῦτον retinent Heinrichius et 
Pinsgerus. 

Παρίδοι] De ὅταν cam optativo cf. Her- 
man. ad Vig. p. 792., Mattb. Gr. Gr. $. 
521. p. 741. not., Disser. de verb. Gr. 
temp. et mod. p. 44. Osauw. 

Kairo] Καὶ Heinrichius. 

Ἑκατὸν τάλ. κλέψ.} Demosth. c. Ti- 
mocr. p. 735. ed. Reisk. Petit. Leg. Att. 
VII. 5. Βεοχξε. 

Ἐλυύθερον] Subaudi ἃ communi ἀποκτεί- 
vara, Risk. ] 

Empyo τῶν νόμων] Male, legibus cobi- 
bebant. Corrigendum autem cam optimo 
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L7 "loi ἐλαχίστοις mrispawo piat μῶσι θάνατον — ἴδοι 
18409)» φημίαν. οὐ 'γὼρ πρὸς τὸ ἰδιον ἔκ τὸς αὐτῶν umi bursa 


τοῦ γεγενημένου πρώγμεντος, σὐδ᾽ ἐντεῦϑεν τὸ μέγεϑος σῶν 15 
δριαρτημοίτων ἐλομεθανον, ὀλλ᾽ αὐτὸ ἐσκόπουν τοῦτο !'- 
πέφυκε τὸ εἰδίκημα τοῦτο ἐπὶ wit ἐλθὸν μέγα βλέ- 
ran τοὺς ἀνθρώπους. καὶ &ToTroy- ᾿ἄλλως πος wes 

3 γούτου ἐξετούβειν. φέρε γὰρ, ὦ ἄνδρες, εἰ Bb τὰς ἕνα d εἰς 
τὸ Μητρῷον ἐλθὼν ἐξαλείψει EiSV, εἶτ᾽ οὐπσυλσγοῖτο ὡς οὐδὲν 
παροὶ X τοῦτον τῇ πσῦλει ἐστὶν, ἄρ᾽ οὐκ ἂν 4 ἀπεκτείνασ᾽ Au- 
τόν; ἐγὼ μέν οἶμαι δικαίως, εἶ εἶπερ ἐμέλλετε καὶ τοὺς ἄλλους 20 

* cutem. τὸν αὐτὸν τοίνυν τρόπον ꝓoxvuo rio⸗ ἐστὶ τοῦτον, s: 
μέλλετε τοὺς ἄλλσυς πολίτας βελτίους ποιῆσειν. καὶ es 


τοῦτο AoyisitrÜs, εἰ εἰς ἐστὲ μόνος ὃ ὁ ἄνθρωπος, αλλ “εἰς τὸ 





! 3T. Ε. 


3 τούτων T. R. 


Stephano νῶν τορίμιων. Ite ter apad An- 
tipb. —— ορευτοῦ pag. 145. ed. Steph. 
ditéypáqesÓns, nal erpes- 
ἀγορεύειν —— iud θα αν τῶν νομίμων, ᾿γή- 
ψαγτο ταύτην σφίσιν ἔσεσθαι σωτερίαν καὶ 
ἀπαλλαγὴν τῶν πραγμάτων ἁπάντων. ὁ γὰρ 
Mun direc ἔχω, — φόνου 
Soo, εἴργεσθαι τῶν . xal οὔτ᾽ ἂν ἐγὼ 
οἷός 7 ἦγ ἐπεξελθεῖν εἰργόμενος τῶν νομίμων. « 
Quo tamen in loco postremo male excude- 
batur, id animadvertente eodem Stepbauó, 
. Tavron. [Etw, dederunt 
orlacius, Beckerus' οἱ Heinrichius.] 
Hanc vulgatam: lectionem MSS. aucto- 
ritate firmatam, eujus loco e Taylori con- 
jectura editores, si Reiskium excipias, 
Omnes τῶν νομίμων sabstitaerunt, retinui, 
etsi Taylori commentum admodum proba- 
bile esse probe intelligerem, prasertim 
qoum utramque vocem nonnunqoam in 
MSS. commutari constet, id quod ipsi 
ennotavimus supra ad p. 159. R. Cf. 
Xenopb. de rep. Leced. 1. 8. Ac τῶν νο- 
μίμαν τινὰ ἀποστερεῖν Lycorgus dixit sapra 
p. 180. et infra p. 939. R. Defendends 
antem vulgatse adhiberi potest Demosthe- 
nis locus ex orat. in ocratem, ubi 
» 733. 9. ed. Reisk. vitiose editar: là» 
* ἀπαχϑὲ, τῶν γονέων rapiat P 
ume ἀστρα 


reat, ennotante id ipsum Reiskio, ita me- 
cum lege et distipgue; ἐὰν δέ τις ἀπαχϑὲ 


— πμαρημένον αὐτῷ τῶν νόμων 
εἰσιὼν εἰς. Habes igitur hoc ez loco τοὺς 
"ew $0 δεν, quo fupra vocem ferre 


3 τούτο R. 


4 σώσειν T. R. 8 sl xai τ R. 


perse editores negant: quanquam etiaga 
almasius, ne soiens quid *5 vi- 


dear, de'smedo ueursrum p. 774. De- 
mostheni νορώμων reddendum soedebat, 
OsAN s. 

Τιαρανομήσασι) TI. wagasepehgsaoi. ἯΙ 
SrerHAN. Recte. Tavzon. Aut ἐλοχί- 
στοις —e—n est leg. δαὶ ἐλάχιστα 

Rxrix. 

"T. Bw] Id est, τὴν ἰδιρτητείαν, stetwn 
privatum rei, quod caesa esset, nom ad 
rempoblicam, sed ad hemises privalos 
pertinens. In&w. 

*H πέφυκε) quatenus. feit cem εἰ suspi- 
carer. Inzw. 

τοῦτον) So. unam medo legem. — 
Reisk. [et Osann.] scripsit τοῦτο. prepter 
hoc facinus. BeckEn. 

᾿Α΄σοκτείναιτ᾽ ] Est correctio Mori. Bro- 
KER. Beckerus ávoxrsiyarr' edidit, perum 
circumspecte. Plato Alcib. I. apposite 
P. 111. F. ei ὀνυληϑείηρεεν εἰδέναι μὴ μεύναν 
iiit seriedad νὴ ówéa vy ὃ 
νοσώδεις, dp ἱκανοὶ ἂν bai ὅσαν διδάσπαλοι el 
«ολλοί; "i Erfardt. δὰ Sophocl. GEd. Tyr. 
664. ed. min. Osaxx. 

Μόνος] Bene babet. εἷς μεόνος beue Gres- 
etum est. In à ἄνθρωπος sübauditur e pre- 
missis ς ; χολαστίος. REi8K. 

Αλλ᾽ tic τὸ τρᾶγμα] Lege : οὗ τοῦτο Ἅν- 
25* εἰ εἷς ἐστὶ μεόνον ὁ , ΧΆ" εἷ 
τὸ πρᾶγμια, scil. (b ἐστι). Tavrtox. Dedi 
de meo εἰ xa? τὸ πρᾶγμα, soll. aet mda- 
στίον ἐστὶ, aut taber ἐν τί. um etinm ταὶ 
vel factum sit singulare, ad enem solam 
, bomiuem pertineas, neqae altra eam ad 
alios qu Rzrsx. 


Pic τὸ νρᾶγρια] Sc. ἀπύξλέπετε. Valge- 
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φαρδενβεοι. ἐγὼ μὼ quio ἡγοῦμοις τὸ μὴ πολλοὺς mæur ax 
⸗ ἠκέτερον “ὐτύχημα “ἰνρώ, ταῦτον uivros διαὶ τοῦτο 
μμείξονος Tapia ἄξιον εἶναι TU, ὅτι μόνος τῶν ἄλλων 
AS οὐ κοινὴν ἀλλ᾽ ὁδίαν τὴν σωτηρίαι. ἐζήτησεν, 
ac. Ager ài μάλιστα, P ὦ aivdptc, ἐπειδων οἰ απκούσω 
τῶν μετὰ τούτου τινὰς λέγχωντας, ὡς οὐκ ἔστι τοῦτο προδε- 
dmi, οἱ τις Acro ἐκ τῆς πόλεως". καὶ γὰρ οἱ πρόγωνοι 
. wo ἡμῶν τὴν τεόλιν καταλεπύυτες, ere rp Bien. : ἐπο- 
—* εἰς ᾿Σαλωμῖνα ! δέβησαν. xci οὕτας ἐστὶν ἀνόητες 
φιαὶ ταντώπασιν ὑμῶν. MAT ATO OPAC, ὥςτε τὸ κρίλλε- 
στον τῶν ἔργων πρὸς τὸ li AT TOY συμβαλεῖν ἠξίωσε. ποῦ 
—2 οὐ πεμ(όητος ε ἐκείκαιν τῶν ον s εἰρεταῖ γέγονε; ; τίς 
δ vires ἢ ῇ φϑονορός E Ἔστιν 3 τανταπασὺν ἀφιλότιμος, ὃς 
οὔχ d «ὔξαιτο τῶν ἐκείνοις πεπραγμένων μετασχεῖν ; οὐ 
p τὴν πόλιν. ἐξέλαπα, αἰλλὰ τὸν τόπον μετήλλαξωιν, 
- πρὸς τὸν. ἐπιόντα κέκδυνον καλῶς Θουλευσαμενοι.͵ Ἐτεόνικος 
μὲν γὰρ ὁ Λακεδαιμάμαος καὶ ᾿Αδείμαντος ὁ 0 Κορένϑιος, T€ 


TÓ Αἰγινητῶν ναυτικὸν ὑπὸ νύκτα τὴν σωτηρίαν αὑτοῖς 


1865 


! híCacas T. R. 


tem lectionem rotinuimus. Orator audito- 
Tibes demonstrat, imprimis .Leocretis fa- 
ctem onmimo secum repautenmt, e£ si alii 
4dem fecissent, quod inde secolum sit. 
Modo felices, qaa semper usi sumas, 
(v. Demosth. Phil. I. 43. 17. ed. Reiak.) 
impedivit, quomimos plures idem consili- 
um ceperiat. Felicitati lgitur nostre, non 
Leoerati, gratias agamus, quod exemplum 
ejes-turpissimom caeteros ad similem pe- 
trise fegam non incitaverit. cf. 6. 5. Bzc- 
xsa. lta MSS. nostri, quee leelio etsi an 
ab ipso agetore profecta sit, equidem do- 
bitaverim, senior certe videtor Taylori et 
Reiskii commentis. ἀλλ᾽ sl τὸ ergdiyma, scil. 
b lovi, ut exstat jum io Ald. et Thorlacius 
[οἱ Heierichius] velgavit. Volgatam ser- 
verunt Heuptm., Sobuls., et Beokerus [et 
Pinsgerus], io eo tamep falsi, quod àe«£Aí- 
«i73 mente sapplendum censaerint: quo 
minime opus videtur. Euripides Pbanice 
apod Mochin- in T'imereh. p. 154. Ieisk. 


«ἀγὼ μὲν εὕτω, χ ᾿ὥστις ἴστ' ἀνὴρ σοφὸς, 
λογίζομαι «τἀληθὲς εἷς ἀνδρὸς φύσιν, 
σκοπῶν δίαιταν rw ἐμισορεύεται, 


wbi quo minus locorum memor ejus gene- 
ris, eujus supt Xenophontis Cyrop. 1. 6. 
8. ὅταν πρὸς aii τὸ ἄρχων σκονῶν 2ddn- 


μαι, mutata distinolione εἷς ἀνδρὸς φύσιν 
cum proximo exero» jusgi jubeas, id quod 
Valckenaerius Diatr. p. 270. fecit, Tay- 
lori. nota satis prospectum esse videtur. 
OsaNN. 

Tv» μετὰ τούτου] I. e. συνηγόῤωφ. 
.Bzck zn. 

Τὴν sóu» ἐξέλιπεν) Psrum caste Loni- 
oerus. ΤῸ, urbes deserebant.— In illa al- 
tera interpretatione nihil ad mentem Au- 
etoris. TAYLOR. 

Οὐ yàp τὴν σόλιν Mouse] L. e. λιπόνρες 
ἔφυγον, relicta urbe in fngam 4e coujecerant. 
Xenopb. Anabas. I. 2. 94. ταύτον Thy πό- 
λιν» ἐξέλιντον οἷ ἐνοικοῦντες. ubi v. Zeuniam. 
Verbam ἐκλεύσειν igitar significat, prse ti- 
more at periculam effugias, vel perterrito 
animo et inoonsolte lgcsm relioquere. 
Quare ne Atheniensium fagam ex urbe 
talem fnisse aliquis existimet, statim ad- 
dit Orator naxec βουλευσάμενοι, ubi Tha- 
oyd. 1. 18. in eadem narratione, Jiaveg- 
θέντες ἐκλιπεῖν τ. eróNv posuit. Quin Lys. 
Epitapb. $. ο΄. ἐξέλισον ὑπὲς τῆς Ἕλλάδος 
“τὴν πόλιν dixit, ubi Tayl. et Markl. loca 
veterum colligebaat, quie hujus Athenien- 
siam oontilii membineront. Bzckzn. 

"Eseówxec] Herodot. VIII. 42. et 75. 
Ipau. 
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ἔμελλον πορί ἐσϑαι" ἐγκαταλενσόμενοι δὲ οἱ πρόγονοι ὑπσὸ 35 
πάντων τῶν Ἑλλήνων Gia καὶ τοὺς ἄλλους ἠλευθέρωσαν, 
ἀναγκάσαντες ἔν Σαλαμῖνι μετ᾽ αὐτῶν πρὸς τοὺς βαρβα. 
ρους ναυμαχεῖν. μόνοι δὲ ἀμφοτέρων περιγεγόνασι, καὶ τῶν 
πολεμίων καὶ τῶν συμμιώχων, ὡς ἑκατέρων. port, ποὺς 
μὲν εὐεργετοῦντες, τοὺς δὲ μαχόμενοι νικῶντες. ἄρα yt 
186 ὅμοιον TO φεύγοντι τὴν πατ ida τεττάρων ἡμερὼν “πλοῦν 

εἰς Ῥόδον ; ; 3 που ταχέως ὧν ἡνέσχετό τις ἐκείνων τῶν 40 
ἀνδρῶν τοιοῦτον ἔργον, ἀλλ᾽ οὐκ ὧν κατέλευσαν τὸν καταως- 
σχίνοντα τὴν αὐτῶν quo Tela». οὕτω γοῦν ἐφίλουν τὴν 
regis πῶτες, ὥςτε τὸν πραραὶ ὶ Ξέρξου πρεσξευτὴν ᾿Αλέ. 

9 φίλον ὄντα αὐτοῖς wpóre », ὅτι γ» καὶ ὕδωρ 
bre ux οὔ δεῖν κατέλευσαν. ὅπου. δὲ καὶ τοῦ λόγου 
τιμωρίαν "s fov» λαμᾷξανειν, 3 $ ποὺ τὸν ἔργῳ παραδόντα 
τὴν “πόλιν ὑποχείριον τοῖς πολεμίοις c οὐ ) μεγάλαις ἂν ζημίαις 
ἑκόλασαν; Τοιγαροῦν τοιαύταις μενοι γνώμαις, ἐνενής- 161. | 

187 κοντα μὲν ἔτη τῶν Ἑλλήνων ἡγεμόνες κατέστησαν, Qopi- 


t ἀξίου T. 


᾿Αναγιάσαντε,])] Nep. Themist. 4. v. Locum igitur pre memibos ita verte: 


Morum ad Isocr. Paneg. c. 27. Inxu. 

Μετ᾿ αὐτῶν] Malim μιεθ᾽ αὑτῶν. Tav- 
Lom. Male. Osauw. 

Mirac δ᾽ ἀμφ. --- νικῶντες) Ex Isocr. Pe- 
neg. c. 20. da qoripev κρατήσαντες, ὡς ina- 

— nosirum expressum esse 
monoit Mor. ad h. l. Βεοκεβκ. Eandem 
sententiam babet Aristid. Pavathen. p. 59. 
Qui vero frustra se primum hob dixisse 
jactat. Mon. ; 

ὅμοιον quis comparare 
velit ri eorum facta * Leocratis? 
Haupte. conjec. ὅμοιοι. BxckzR. 

TS φεύγοντι] Suspteor sio ferme Ly- 
eargem reliquisse : ὧρά γε ὅμοιον τὸ πλεῖν 
φεύγοντα. estne huic simile, fugientem e pe- 

trie iter quatridui per mare conficere, ten- 
dentem ed Rhodum. Rzisx. Αἱ nulla 
opus correctioge. OsANN., 

Texle ) Nove hoc aber. ie eder sine 
maxima suspicione 
T9. 


ied 


Lycargum, scribitur ταχόως. 


Nimirum segre isüi homines sastinuissent 
tale facinus ;, immo anaos existimetis - 
lapidibas coofestim obrataros, qei —? 
Proxime τὸν αὐτῶν ἀριστείαν legas nos αὖ- 
τῶν. Ἐπεὶ enim verisstmem. TavLon. 
Taylorum Schulzius refatavit. Osax»nx. 
Et αὑτῶν dedit Heinrichius. 

᾿Αλέξανδρον] Herodot. VIII. 148. Im- 
motavit paellum Aristid. Pasath. p. 49. 
«ui Alexandram regem Macedoeim sp- 
pellat. Herodot. VIII. 156. τὸν ᾿Αμεντίω, 

Μακεδόνα nominat; ez quo Harpocr. 
v. AME. sua eumpsit. Bzckza. 

Dl'iv καὶ ὕδωρ 312017) Formela deditionis 
postolate. .Herod. IV. 1926. Cart. liL 
15. aquam terramque postulare. Mon. 

Ov μεγάλαι.) Bekkerus emaotat: " οὗ 
suspectum, quo sublato tolleada etiam in- 
terrogatio. — Sed mihi seces videtar. 
PinzczR. 

"Ewr&xerra ] Vereor, οἱ boo sil nimium, 
ie, eiremcibenilam potias ἐβδερείπεντα. Istam 
P2 eaim Dumerum vix exceduat, qui de 
imperio Atheniensium perquam magnifice 
sentinat : plurimi iotra eum se cootinaeat, 
Eorum noanollos, non tamen omnes, vi- 
dere est aped Mearsiam de Fortesa A- 
thesarum c. X. Tavron. Vid. Mer. et 
Spebo. ad [socrat. Paneg. $. a3". Baezsa. 
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xw» δὲ καὶ Κιλικίαν ἐπόρθησαν, ἐπ᾿ Εὐρυμέδοντι δὲ καὶ 
πεζομαχοῦντες καὶ 'ναυμαχοῦντες ἐνίκησαν, ἑκατὸν δὲ 
τ τῶν βαρβάρων αἰχμαλώτους ἔλαβον, ἅπασαν δὲ 
τὴν Ασίαν κακῶς ποιοῦντες περιέπλευσαν, καὶ τὸ κεφά- 
λαιον τῆς νγέκης, οὐ τὸ ἐν Σαλαμῖνι: τρόπαιον ἀγαπήσαντες δ 
ἐστησαν, αἰλλ᾽ ὅρους τοῖς βαρβ fooig πήξαντες τοὺς εἰς τὴν 
ἐλευθερίαν τῆς Ἑλλάδος, καὶ τούτους κωλύσαντες Ur soGai- 
νειν, συνθήκας ἐποιήσαντο μακρῷ μὲν πλοίῳ μὴ πλεῖν ἐντὸς 
188 Κυανέων καὶ “Φασήλιδος, τοὺς δ᾽ “Ἕλληνας αὐτονόμους ti- 
va, μὴ μόνον τοὺς τὴν Εὐρώπην ἀλλὰ καὶ τοὺς τὴν ᾿Ασίαν 
κατοικοῦντας. καίτοι οἰεσϑε dy, εἰ τῇ Λεωκράτους διανοίῳ 10 
χρησάμενοι πάντες ἔφυγον, τούτων ἄν τι γενέσϑαι τῶν 
καλῶν ἔργων, ἢ ταύτην ἂν ἔτι τὴν χώραν κατοικεῖν ὑμᾶς ; 
χρὴ τοίνυν, ὦ ἄνδρες, ὥςπερ τοὺς ἀγαϑοὺς ἐπαινεῖτε καὶ τι- 
pert, οὕτω καὶ τοὺς κακοὺς μισρῖν τε καὶ κολάδειν, ἄλλας 


ΚΑΤΑ ΛΕΩΚΡΑΤΟΥΣ. ". 


M 2 « Li y à » , 74 9 3.5 ^ 
τε καὶ Λεωκράτην, ὃς οὔτε EOEITEV OUTE ἡσχυνϑη “ὑμᾶς. 
/ “ / / 
m. Καΐτοι ὑμεῖς τίνα τρόπον γενομίκατε περὶ τούτων, 


! γνευμαχοῦντες καὶ σιζομαχεῦντες T. R. 


Φοινίκην δὲ καὶ Κιλικίαν ἐπόρθησαν) Duce 
Cimone. Diod. X1I. 3. ldem ad Eury- 
medootem navali et terrestri pralio uno 
die Persas devicit. Ol. 77. 8. Diodor. 
XL. 60—692. Ipzw. 

Οὐ τὸ ἐν XaXajin] Sensos est: Non 
cobtenti tropseom erigere, quod erat mo- 
semeptum victoris Salamine parte, ve- 
ram etc. TavronR. " 

'Aysmicart; loT»7a»] Alius dixisset 
&yáeeeas στήσαντις. Rirss. — Scite con- 
fert Schagbias Demosth. in Nesr. $. x. 
τὸν νόρμεον γράψαντες ἦν στήλη λιθίγη, loTw- 
ea» 1» τῷ (sen, soil. τὴν στήλην. ΟΒΑΝΝ, 

MÀ πλῶν οἰο.] Fadas hoc conservavit 
Diod. Sic. 1. XII. 4. Ἐγένοντο συνθῆκαι 
φιρὶ τῆς εἰρήγες τοῖς ᾿Αθηναίως nal τοῖς συμ- 
μέχρις πρὸς τοὺς Πίρσας, ὧν ἐστὶ τὰ κεφά- 
lai ταῦτα" αὑτωόμους εἶναι τὰς κατὰ “τὴν 
᾿Ασίαν ᾿Βλληνίδας πόλεις ἁπάσας, τοὺς δὲ 
τῶν Περσῶν σατράπας μὴ καταβαίνειν ἐπὶ 
θάλατταν κατωτέρω τριῶν ἡμερῶν ὁδὸν, μηδὲ 
νεὖν μαχρὰν πλεῖν ἐντὸς Φάσιδος καὶ Κυανίων. 
Cojus in margine Φασήλιδος appingitur, at 
legi debet, et hio etiam restitoi, Suidas 
v. Κίμων. Καὶ ἐπ᾿ Εὐφυμόξδοντι ποταμῷ 
ναυσὶ xa] πεζῷ vwxa ien τῆς αὐτῆς ἡμέρας. 
οὗτος ἔταξε καὶ τοὺς ὅρους τοῖς Βαρβάροις" 
ἐκτός τε γὰρ Κυανίων καὶ Χελιδονίων καὶ Φα- 
σήλιδος (πόλις δὲ αὕτη τῆς Παμφυλίας) ναῦν 
δδιδιὴν μὴ πλεῖν νόμῳ πολέμου. Isocr. in 
Areopag. extr. Οἱ δὲ Βάρδαροι τοσοῦτον ᾧ- 


2 φάσιδος T. R. 2 ἐμᾶς R. 


φεῖχον τοῦ ἀσολυπραγμονεῖν περὶ τῶν 'Ἔλλη- 
γμιῶν πραγμάτων, ὥστε οὗτε μακροῖς «λοίοις 
ἔγγιστα Φασήλιδος ἔπλεον, οὖτα s». T7. X. 
Idem in.Panegyrico $. λγ΄. Εἰς τοσαύτεν 
ταπεινότητα κατ μεν, ὥστε ^ μακρὸν 
«λοῖον ἐντὸς Φασήλιδος μὴ καθέλκειν. Idem 
in Panatbensico 6. κ', Ἐπὶ yàp τῆς ἡμετέρας 
δυναστείας οὖκ ἐξῆν αὐτοῖς οὔτε ἐντὸς “Αλυος 
ποταμοῦ πιζῶ καταβαίνειν, οὔτε ie 
eolac ἐσὶ τἄνδον πλεῖν Φασήλιδος. Omnino 
recte,  Cyanem οἱ Phaselis duo erant 
σημεῖα, sibi invicem (ad septentrionem 
ille in Raxino, bec ad meridiem in mari 
Pamphylio, quse pars est mediterranei), 
si longitudinem spectes, opposita; fines 
sempe, quibos utrinque Persarum mariti- 
mum imperium hoc federe coerceretur. 
Tavron. Cf,interpr. Nepot. ad Cimon. 
c. 9. et doctissimum Cbr. J. G. Moschii, 
de pace inter Persas victos et Greecos Ci- 
mone duce victores composita, dissert. 
Francof. 1802. ip qua p. 26. Nostri 
locus accurate cum creteris, qui de hao 
pace ejusque conditionibus enarrarupnt 
scriptoribus, comparatur. BEckzR. Vid. 
Lessingii Snmtliche Schriften t. xiv. p. 
481., Meier. de bonis damn. et fiscal. de- 
bitt. p. 117. Ceterum de nominis Φάσηλις 
prosodia, quod secandum alios etiam Φα- 
σηλὶς fertur, vid. Spohn. ad ἰκοογα!. Pa- 
neg. o. 33., cui jam adde Arcadium de 
acceptibus p. $1. 15. OSſSANN. 
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xal ac: ἔχετε ταῖς διανοίαις: θεωμήσατε. ἄξιον ydo ὅμως 
καίπερ πρὸ 7 ῥὸς εἰδότες διελθεῖν. ἐ ἐγκαμιον γὰρ, " τὴν AX9w- 15 
νῶν, εἰσὶ τῆς “πόλεως οἱ παλαιοὶ νόμοι xal τὰ e τὸν ἐξ 
χῆς ταῦτα κατασκευασαάντων, οἷς ὧν προσέχητε, τὰ 
189 δίκαια ποιήσετε: καὶ πάσὶν αἀνϑρώπαις, σεχενοὶ 1 καὶ Aoi τῆς 
πόλεως δόξετ᾽ εἶναι. ὑμῖν yep wr ὅρκος, ὃν ὀμνύουσι πεά»- 
Τες os τρολίται; ἐπειδαν εἰ εἰς τὸ ληξιαρχιικὸν γρωμερεα tiem 
ἐγγραφώσι καὶ ἔφηβοι. γίνωνται, nore τὰ ἑερεὶ ὃ 05A 
᾿καταισχυνεῖν μήτε. T5» τάξιν λείψειν»; ordi δὲ τῇ 79 
᾿ πατρίδι καὶ ἀμείνω πάῤαδώσειν. ὃν εἰ μὲν ὁμαβορκ e As 
Ἐράτης, φανερὼς ἐπιώρκηκο, καὶ οὐ μόνον Ups adicguesx 
ἀλλὰ καὶ εἰς TO θεῖον ᾿ἡσεθησεν' εἰ δὲ μὴ ομώμοκεν, εὐθὺς 
δηλός € ἐστι παρεσκευασμένος o οὐδὲν ποιήσειν τῶν δεώντων, a 
ὧν δικαίως ἂν αὐτὸν δ καὶ ὁ ὑπερ ὑμῶν καὶ Uwio τῶν» Jtt 
"eipiopyraarós., βούλομαι δὲ ὑμᾶς ἀκοῦσαε τοῦ ὅρκσα. λόγε, 
γραμματεῦ. 
ΟΡΚΟΣ. 
καλός yt. 0 ἢ ἄνδρες, καὶ ὅσιος ὃ ὅρκος. παρῶ τοῦτον τοῖνυν 35 
ἅπαντα πεποίηκε Λεωκράτης. xæiroi πῶς ὧν ἄνθρωπος 
γένοιτο ἀνοσιώτερος 5 μᾶλλον προδότης τῆς πατρίδος ; ; τίνα 
δ᾽ ὧν τρόπον ὅπλα καταισχύνειέ τις μᾶλλον, | ἢ εἰ ; λαῦεῖν 
μὴ ἡ ὃ ϑέλει καὶ τοὺς πολεμίους ἐμύνασϑαι ; ; πῶς δ᾽ οὐ καὶ 
100 τὸν παραστάτην καὶ τὴν τάξιν λέλοιπεν ὃ μηδὲ τάξαι τὸ 


! τὸ om. T. R. 3 καταισχύνειν R. 3 ἀμύνειν R. * ἡμᾶς T. Ὁ. 
5 ἠσέβηκεν T, R. 9 xai ὑπὲρ ὑμῶν om. T. R. 7 τιμωγήσῳιϑε T. R. 
δ ϑέλοι T. R. 
Ἔχετε] Num ἔσχετεὶ Prx207£5. neb. $. ζ΄. στασιαζεύσης τὸς EX Ae ἐὰν 


Δηξιαρχικὸν μιιατεῖον) I. Pollux xp τρῤόπω τοὺς ἐπιόντας ἀμύνασθαι! Quid 
VI. 9. Ῥ. 447. 10 ad δὲ εἷς 1 Atia py ocv A istis adv. Simooenr ὁ. β΄. ieruls αὐτὸν 
γίαμματεῖον ἰγγραφεὶς, ἤδη τὰ πατρῷα σα- ἡμιυνάμην, ἐκστὰς ἔξαλλέ μὲ AiSuc! Quid 
ἐλάμβανεν. ὃ δὲ πατρεία οὐσία καὶ λῆξις ἱκα- de aliis locis propemodum in&miis, ubi 
MiTo. Cf. Oratio Demosth. c. Eubulidem vox ista non de adjavando, sed de repel- 
passim. Bzckzn. lendo sumitur! Tavton. 

Καταισχύνειν) Pro καταισχύνειν et ἀμύ.- Ἰιαραστάτεν — ὁσίων xa; ἱερῶν] Fhwe 
γεν, οἱ edi solet, recte videl H. Stephanus verba nou appareot in jecisjet endi for- 
resoribi oportere καταισχυνῖν et ἀμυνεῖν mula modo adducta ; cum t4mean eportait, 
in laturo, quemadmodum λείψειν scribiter eo quod illa, qua ibi allegat, jam ad Lee- 
et παραδώσειν. Εἰ hoo certe nemo ibit cratis mores et facta applicat. Adee st 
infivias. Tavron. plus subsumat, quam præmisit. Qood 

Τοὺς φ«ολεμίους ἀμύνασθαι} hostes j juvare. Dialectioi segre tulerint, sat scio. Oe 
Mira sane Interpretatio ! Quam vix cre- currit aetem Formula pleniesimis, et ore» 
das profectam ab homine, qui statem do, cocoeptis verbis aped I. —— 
mairie E Griecis literis Latine Surm. XLI.* Ob 
ver uid statueret, qui ita inter- isa, σόδ᾽ i λείψω riv sr 2 
ꝓroetari δοϊοαῖ, de istis Lysin, Orat. Fu- i» τ ον Δ dams Ἢ —— 





ΚΑΤΑ 


ὑνον ὑπομείνοις ; 


ΛΕΩΚΡΑΤΟΥΣ. 


σώμα παρασχάρ; ποῦ. δ᾽ ὑπὲρ 


89 ὁ μηδέκα ain 


488 


ὁσίαν καὶ ἱρῶν ἣμ uta dy 


iin à ὧν τὴν mide 'προῦν 191 


d sigan προδοσίᾳ; τὸ γῶρ τούτου μέρες ἐπλελειμμένη 


! suis — 


ὑποχιεύριός ἐστιν. εἶτα. indi OU XX WOXYTEte 


velt e. τὸν. arrra: ταῖς ᾿ἀδικίαις ὦ ire rre τας οὖν 


riw eoe; - «πρὸς ἦν τὶ τούτων ἢ 


Morvan 


PTUS. cp ὑμῖν «ὥρα. μογάλα . ἀδικεῖν, "οἷ; —* en 
T quxonit — ὀφυιξόμενοιν 3! : 


L2 Φοῖς σὴ, 7. R. 
Sia Duce "αὐ μενὰ «ούνῶν. τὴν " 
— φαραδώσω, arsi δὲ 
«αραϑέδωμαι. καὶ εὐηκοήφω" 
τὸν ἐμ tem iyi καὶ τοῖς θεσμοῖς 
496 5** bid mdr οὔδ τινας ἂν ἅλ- 
σις —— τοὺς δισ μος, ὃ μὴ πείϑηται, οὐκ 


— sis à τὰ φιάτρια τιμήσω. f 
—— rx j 
immatatis, apud Pollucem VIII. ὁ, 9, 
Adjange autem: Pétif. L. L. Attic. 1, IT. 
Tit. IV. et Meurs. Athen. Atüc. I. 7. 
TavLOoR. Quibas nomina deorem, qbi 
Viasesatur, b Pollace siii. 106. hene adde : 
“Ἄγραυλος, Ἑνάλιος, "Api, Ζοὺς, Θαλλὼ, 
AX, ᾿Ηγομόνα,  Moctiónem bejus jura- 
mepti injicit Demosth. de fals. Legat. p. 
469: 18. ed. Reisk. ebi «id, Sehol. Au- 
t. Plara interpp. Pollacis l. 1, eonfe- 
reni. Osanw. ^ Hano jerisjarandi forma- 
lam ía textem infemerant Tberlacies et 
Heinrichius. 
τῶι δ' ἂν eto.) Legit doctiesimus Wes. 
selingius ad Petit. p. 239. rin δ' ἂν σὴν 
envois. craditan: μείζονα; προδυσίᾳ γὰρ τὸ 
σούτου μέρος. 8. 07. 2. Tavton, Non vi- 
dee, quid incommodi ínsit in volgata; 
nisi quod idem dicit cum verbis p. 48€. 90. 
eis μᾶλλον epbéenc τῶς σίλιως.  Wes- 
selingii conjectares, ingeniosam prefecte, 
— legendum erit : 4n Y ἂν duelo» 
swapihenu, ὁ eravrQ Bi, ἀφανί- 
mv: esTos «προδοσία. Rztex. Certis- 
sitan Weseelingii emeadatiose textom 
restiteimus.  Orater enim cin- 
goles jorísjdrendi pertes com Leocratis 
fecimpve comparet. Denique exspeotater 
Voas ἀμεοίνω σὴν πατρίδα, quod Wes 
seliug. scripteri cefdidit; neque dotitera 
Heot, quin oretor clegantiseimus fta sori« 
peerét, vel eortpsisse debuerit. Bnoxsw. 
ose qeidom est, neo tamon neces- 
sau — Wesseling emehdatio; quam 
preenute interprete Ge Beckeres 
pesspropere ia testem suscepit. Ossww. 
Heoiurichies : τίν V ἂν σὴν “ὐτρδα παρ: 


δωκε μοξιγα αροδισία; 


de eadem fere, pancisimts : ἀϑικεῖν 


2 ἐπὶ φνῶν μζαλον pingit Ἔ: KR. - 
᾿ Ἐσὶ τιὺς jabai μοιμᾶς ὃ ipae] ἕω 


editur et legitor, ea tamen absurditate, 
quam unquam -Juperevit." Sétisds 
£31; Qnalem Remp. -babitori aunge,. si 


levia Crimina omnj poenarum genere, 


ὑμρφρίρας, nei ὧν -etropissimaaetem pello, cocrcentis t Quis 


. erit, qui non propter epem venis 86 ipsum 
δριυνῶλ δὲ: nal. μεένος, na) μοτὰ M 


a ben 
NUR 


Pho pis pieta et ——— 
ον ἐστι πὰρ ὑμῖν λα 
φανεῖθε ὦ ἐπ ——— 
ὀργιζόμενοι. Tavrom. Videtur aic leg. et 
distinguendum esse: τίνας οὖν τιμωχή- 
σεσθε; ; continaatar interrogatio τοὺς ἕν τι 
τρύτων [que modo cnumernvi n Leoorate 

eocata] ἡμαρτοκότας , δύξηΐ punictis, gua 

"p unum aliquid commiserinl ; si quis 
dutém omnia ea commiserit, eum impune 
dimittet? Ergo faci ie penes vos erit, 
fhagna delinquere, δὲ constet τὸ, bmi τοῖς 
μᾶλλον μιαροῖς (aut. μι rape; ) ἧττον | ἔργιζό- 
ἵμενοι, minus sevire in crimina airociora εἰ 
odiosiora. Rxaisx. ἐπὶ τοῖς μικροῖς μᾶλλον 
ógy. recopi, idem suadente Passovio Sym- 
bol. erit. p. 30. Qoæ ad h. l. attulit 
Reiskius, mersee sunt nugs : contra in ed. 
Viterb. valgalum μᾶλλον ἐπὶ μεικροῖς y» 
quod si auctoritate aliqua niteretar, liben- 
ter codd. scripture prsetulissem, ΟΒΑΝΝ, 
Et receperant Thorlacius, Heinrichius et 
Pipzgerus. 

“Ἐπὶ τὸς μᾶλλον μεικροῖς opi. ] Ἐπὶ τοῖς 
μιιροῖς μᾶλλον ὀργιζόμενοι. Tavron. Me- 
laneth, jam «ic corrigebat, omisso τοῖς. 
Utumque a Dorvill, ad Chariton, p. 394, 
ed. Lips. c t verissime improbataur. Agno- 
scit ille in hoc loco figuram συγχύσεως, 
consulto sb Oratore usurpatum : ! Tay- 
loro (inquit), tra nsponenti imi τινα μέμκροις 
μδλλὸν non accesserim ; unmo minus id 
elegass pnuiarim. JInterposilio vocabuli 
inter arüiculum οἱ nomen politissimis 
scriptoribus in nsu; quoties Herodotus 
τῶν τις ἐχθρῶν et similia. Olim jam in hoc 
loco tarbataum fait; nam eadem Synchyei 
offensi, ài! «censum ique perspicue, edi- 
derunt Vitebergie 15687 εἰ φανεῖσθε μϑλ- 
λον iori μιίκχε. ὑργιφόμανν. AJ Orator Cutens 
ρον A'hesiensi popalo convicium fa- 
3x 


1 
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iQ', Καὶ pay, ὦ ἄνδρες, καὶ τοῦθ᾽ ὑμᾶς δεῖ μαθεῖι, ὅτ: 

. TO. συνέχον. τὴν δημοκρατίαν ὅρκος ἐστί. τρία γάρ ἔστω ἐξ 96 
ὧν ἡ πολιτεία συνέστηκεν, ὁ ἄρχων, ὁ. 746,0 ἰδιώτης. 
192 τούτων. τοίνυν ἕκαστος ταύτην ᾿᾽ πίστιν δίδωσιν. εἰκότως" 
τοὺς μὲν yap ἀνθρώπους. πολλοι' ἤδη. ἐξαπατήσαντες καὶ 
λαϑόντες οὐ μόνον. τῶν. παρῶτων κινδύνων ear eU ara, 
GAAG καὶ τὸν ἄλλον χρόνον ago τῶν ἀδικημάταν “ταύταν 
εἰσί" τοὺς δὲ ϑεοὺς οὔτ᾽ ἂν ἐπιορκήσας τις λώϑοι, αὔτ᾽ dy 

ἐκφύγοι τὴν ἀπ᾿ αὐτῶν. τιμωρίαν, ἀλλ᾽ εἰ. μὴ αὐτὸς, οἱ 40 
παῖδές γε καὶ τὸ γένος ἅπαν τὸ τοῦ ἐπιορκῷ με γα- 
λοις ἀτυχήμασι περιπίπτει. διόπερ, a ἄνδρες δικασταὶ, 
ταύτην ᾿ποΐστιν ἔδοσαν αὑτοῖς ἐν Πλαταιαῖς πάντες οἱ 
Ἕλληνες, ὅτε ἔμελλον παραταξάμενοι μάχεσϑαι πρὸς τὴν 
Ξέρξου δύνωμιν, οὐ παρ αὑτῶν εὑρόντες, ἀλλὰ μιμησάμενοι 
τὸν παρ ὑμῖν εἰθισμένον ὅρκον. ὃν civ ἐστιν " ἀκοῦσα"" καὶ 





. 3) σὴν φίστιν T. R. 


cere, quasi Is? μικροῖς ὀργιζομένων, contur- 
bavit verba, et pronuntiavit ἐπὶ τοῖς μιῶλ- 
λον μικροῖς Sey. illud μᾶλλον quasi. ocoul- 
tans. Sio Demostb. Lept. p. 541. D. Ἐν, 
οἵμαι, πολλοῖς. — Ambiguum ssepe, fateor, 
sensum talia possunt facere: sed non sa- 
mus ii, qui veteres auctores in ordinem 
redigamas, et nostro more, non sao libito, 
loqui cogamus. Critico non spectandum, 
quid, vel quomodo debuissent veteres 
scribere, sed quid re vera scripseript.' 

ECKER. εν 

Τρία γὰρ — Sec) Locus, quem 
Sehuls. truncatum esae existimabat, sanus 
est. Hic vero sensus esse videtur : Forma 
civitatis libere s. democratia (v. Wolf 
ad Lept. 6. ς΄.) tribus consistit, magi- 
stratu, judice, privato ; quorum quisque 
juramento priescripto se constrinxit, ca- 
terisque fidem fecit, officio suo satisfacta- 
rum. Religio vero, i. e. timor deorum 
pejerantes punientium, siquidem ab ho- 
minibus, quibus imponebant, pon puni- 
ebantur, sanctissimam reddunt hanc fidem 
datam.—De juramento magistratus v. 
Petit. Leg. Att. IIT. 8. Judicum jusjuran- 
dum servavit Demosth. c. Timocr. p. 746. 
ed. Reisk. et privati Noster c. 18. Ipza. 

Τοὺς δὲ 91x] Sepius et Poetie et pro- 
saici scriptores hanc sententiam repeti- 
eront. Eurip. ap. Theophil. ad Autol. p. 
$78. ed Paris. 


Oo οὗ γὰρ devveros 
τὸ θεῖν, ἀλλ᾽ Dep evudma | 
3axiic παγίστος fenevc xal cuta ynae mise, 


3 ἀκοῦσαι - - - πεσραγμένων) ἃ T. B. 
"Bibull. 1. 9. 8. 


“ΑΒ miser! etsi quis prise petjuria 

celat, 

Sera tamen tacitis poa venit pedibas." 
of. Xenoph. Anabas. II. 5. 7. et 11{. 9. 
10. Ipzx. 

Taórw τὴν αἰστιν — i» πλωτκιαῖς) Edsk 
Herodotus 9. 53. 644. copiose agit de iste 
apud Platzas certamine, hoo tames jes- 
jurandum non commemoravit. . Et Theo- 
pompus ab Atheniensibus ctam cese 
hano formulam contesdit, quod meeceit 
Wesseling. ad Diodor. Vol. 1V. p. 346. 
Bip. Is vero scriptor l. XI. o. 99. ese- 
dem, paucis mutatis vel omiseis, forma- 
lam habet. Contre Isocrates, Tbeopompi 
preeoeptor, cam hoo facere videtur. Nam 
Panegyr. c. 41. bas diras noa Athbesien- 
sibus neque osteris Graecis tribuit, sed 
unis Ionibus. Dobitabatur igitur jam 
Isocratis setate de veritate bejes marzadi- 
ouis: sed Lycurgum .nom idem fecissé 
baud mireris. Nam is evinoera stadet, 
eo jam tempore omnes Grssces ia jora- 
menti formula Athenienses secutos, ee- 
rumque jusjuraadum (v. c. 18.) esposte 
imitatos esse. Quare, nisi Diodorus qeo- 
que ex scripto historico eandem formelem 

isset, omnino et in hao re, ut in maltis 
aliis, historite scriptoribus ombino majer 
faerit fides, quam Oratoribus. Inns. 

"Ange - οἷ. σύγε ] Velge 
lectionem 





ΚΑΤᾺ ΛΕΩΚΡΑΤΟΥΣ. 435 
ἐρ παλαιῶν ὄντων τῶν τότε πεισρεγμένων Opusc ἐσχνῶς 
τιν ἐν τοῖς γεγραμμένοις ἐδεῖν τὴν ὁ ἐποίνων aperi. καί 193 


po ἀναγίνωσκε αὐτόν. 


ΟΡΚΟΣ. 


Οὐ «οιήσομαι πλείονος τὸ ζῆν τῆς ἐλευθερίας, οὐδὲ καταλείψω τοὺς ἡγεμόνας οὔτε 
ἄντας οὔτι À ἀνὰ τοὺς ἐν τῷ μέχῃ τολεντήσαντας τῶν συμμάχων Leerros 
*2. καὶ κρατήσας τῷ πολέμῳ τοὺς ζαρξάρους τῶν μαχεσαμένων ὑπὲρ τῆς "Ἑλλάδος 
ὅλεων αὐδερείαν, ἀνάστατον ποιήσω, τὸς δὲ τὰ τοῦ pé προιλομένας ὡσάσας δεκατεύσω" 
it “τῶν ἱερῶν τῶν καὶ κωταβληϑίντων ὑπὸ τῶν οὐδὲν 
«παντάπασιν, ἀλλ᾽ ὑπόμνομα τοῖς ἐπιγινομένοις ἰάσω καταλείπεσθαι τῆς τῶν βαρβάρων 


158. 1 


οὕτω τοίνυν, ὦ và, ἐς, σφὔδρα € ἐνέμειναν Ey τσύτῳ πάντες, 194 
10 ὥςτε καὶ τὴν T τῶν ϑεῶν εὔνοιαν μεϑ᾽ ἑαυτῶν ἔσχον 
βοηδόν. καὶ πάντων Ἑλλήνων ἀνδρῶν —2 γενομένων 
πρὸς τὸν κίνδυνον | μάλιστα ἣ πόλις * ὑμῶν εὐδοκίμησεν. ὃ 
xai πάντων ἂν εἴη δεινότατον, τοὺς μὲν προγόνους "par 
caro eiy τολμᾷν, ὥςτε μὴ τὴν πόλιν ἀδοξεῖν, ὕμας δὲ 
μὴ ] κολάξειν τοὺς καταισχύναντας αὐτὴν, ἀλλὰ περιορᾷν 
τὴν κοινὴν καὶ μετὰ s πολλῶν “πόνων συνειλεγμένην εὔκλειαψ 
15 ταύτην δια "τὴν τῶν τοισύτων ἀνδρῶν πεονηρίαν κατα- 
λυομεένην. 

x. Καίτοι, ὼ S ἄνδρες, μῶοις Uo τῶν Ἑλλήνων οὐκ ἔστιν 
οὐδὲν τούτων περιϊδεῖν. δούλομαι δὲ μικρὰ τῶν παλαιῶν 
ὑμῖν διελϑεῖν, oi; ois παραδείγμασι χρώμενοι καὶ περὶ τούτων 
καὶ περὶ ^ τῶν ἄλλον βέλτιον θσυλεύσεσθε" τοῦτο γὰρ ἔχει! 
μέγιστον ἡ πόλις ᾿ὑμῶν ὠγαδὸν, ὅ ὅτι τῶν καλῶν ἔργων 
παράδειγμα τοῖς Ἕλλησι γέγονεν. ὅσον yip τῷ χρόνῳ « 
σασῶν ἐστὶν ἀρχαιοτάτη, τοσοῦτον οἱ πρόγονοι ἡμῶν τῶν 

20 ἄλλων av parar aper? διενηνόχασιν. ἐπὶ Κόδρου γὼρ 


3 ἡμῶν T. R. 3 χὴν om. T. R. ? γῶν σα. T. R. 


gero, varia tenteruat Viri docti, qui ta- 
men, joco nuno ex libro MS. persanato, 
witu sent inotilia. Pixnzonna. Pinzgero 
morems gessi. Miror tamen setis Osasai 
megligentiam non 4860, qui prorsus hoo 
sepPicmentem e oed. Cripps. preter- 


Oz] Kt Diodor. XI. 39. hoe je- 
»usentaet Grecorum, sed neglectis son- 
sellis, qus wotavit Wesseling. ad bh. l., 
tradidit.  Letinam ejusdem ipterpretati- 
enem habet Meretes Var. Lect. Ill. o. 
10. Bzcxzzn. 

'Aváe ra Te] Tacait Herodotus de boc 


' tim omnia narreverit. 


sacramento in narratione belli, quod ad 
Platæas contra Persas gestum est, qnod 
miram videlur, cum tam exacte et sigilla- 
PALMER. 

, MaÜ' ἱαυτῶν — Box) Quare autem 
utromque ? Cum altera locutio alterius 
sit glossa, neoesse est. Tavron. Coi 
tamea nemo anres prwbait, idque recte. 
OsANN. 

"Kai μετὰ} καὶ τὴν μετὰ Heincioh. 

Διὰ τῶν τ᾿ 4. φορερίαν)] Malim διὰ τῆς 
τῶν T. ἃ. σινερίας. Rgisx. 

᾿Επὶ κόδρου] Haunptm. laudat Meurs. de 
reg. &tbes, III. 11. sqq. Bzoxan. - 


456 


(ασιλεύφτορ Πρλαινοννησέοις γενομένης «ἀφορίαις. κατὰ »- 

—2 Ty «τρωφέύειν ἐπὶ τὴν Tuy ἡμεῶν καὶ 

ἡμῶν τοὺς προγόνους ἐξαναστήσαντας. καιτανεύμαι Das τὴν 

χώραν. καὶ πρῶτον “μὲν εἰς Δελφοὺς ἀποστείλαντες τὸν 

ϑεὸν & ἐπηρώτων, εἰ, εἰ. ;- ἐπιλήψονται τὰς ᾿Αϑήναρ' ἀνελόντος & 
106 τοῦ θεοῦ αὐτοῖς ὅτ, τὴν πόλιν αἱρήσουσιν, d μὴ τὸν 
βασιλία τῶν ᾿Αϑηναίων Κόδρον ἀποκτείνωσιν, £O T par £DOy 25 
nri τὰς ᾿Αϑήνας. Κλεόμαντις δὲ τῶν Δελφῶν Tig USO 
μένος τὸ χρηστήριον δι᾽ " ἀποῤῥήτων ἐξήγγελε τοῖς ᾿Αθηναιΐέοις- 
οὕτως d τρόγονοι ἡμῶν, ὡς ἔοιπε, καὶ τοὺς ἔξωθεν ἀνῶγρα- 
ποὺς εἴνρυς ἔχοντες δετέλοιν. ἐμβαλώτων. δὲ TAY Πελσ- i 
περοννησίων εἰς. τὴν. ᾿Αττοκὴν τί πριρίσιν. οἱ ππρύχανοι ! Upuay, 
ἄνδρες δικασταί; au κἀταλιπόντες. τῶν χῴώραν,. AM 
MATIS, ᾧ ὥχοντο, oUX. ἔκδοτον. τὴν δ ρεξαμένα x καὶ τὰ ἱεροὶ 80 
Τοῖς XE πᾳρέδοααν, ἄλλ. λίγοι. ὄντες κατακλει- 
ἡμῶν τ... τις. . 


.' TCOAYROTPPTOY "UU 


* M 





ἐμνομένες. παν να Huc referenda | sunt 
p. $05. . 
Mtym. Meg. v ὦ X4 


——* κατὰ χρησμὸν," 


elo ἱκετερίας, quee postrema vitio laborant. 
OS ANN. 

M νὰς' "Mota dés 

λαμβέάνοσθαί τινα in usu Grsecis fuerit, pro 


ἃ preserti ^" 
—— «δὰ equi- 


m oommemini. "Titerim hand oelabo 
—255 vivum uiquabde fpipet, leg. 
esso: εἱ ha] πὸ λέψανται τ. d. xum, et qua 


in 
Té —W Valgo vé» 'AS, Vid. 
Scheef. Melt. orit. p. 8. et ad Greg. Cor. 


'sulito, deve». catur? 


—*. entwt Alhenar? ERmisu. v 
o pcebavit, Osawx. Hein-. 
Ἀξξωται. 


foit Codrus, Melanthi lius, v vir mon "το. 
teretwdus. quippo σα Zaceddwwald 
gravi bello Attio4s μεοιπαίρας, respen- 
dissetque Pytbius, quorum dux ab 
hoste esset occisus, ves ἔστ. 
ros superiores." Justinus 2. 6. 16. 
i" BMéént fatér Atbamietdes ὧδ 
simulatum veteres offenses, viedi- 
bello "Dortenses, de * prent 
oracula 


TitXoierecfe " κῆδολο Ὧν 7. 
βοσιλεοΐφ. Gieore Tueo. 1.48. ** qnod era- 
calaiy erat datant, οὐ rex interfectus 
easet, νὲϑιείυν Atenas fosse". 

Cf. Perizón. ad JRlian. V. H. 5.135. I 


ΚΑΤΑ ἈΒΩΚΡΑΎΟΥΣ. 451 


σϑώνιες. ἐπολιορκοῦντο καὶ διεκαρτέρουν. *. TW: πωτρίδα: 
ues οὕτως d ἦσαν, 5. S. ἄνδρες, mati i. n ᾿βασιλεύοντοι 


ert “παραῃροῦντο e iy wWarip: τῆς 
σανπρέρος. ao» 3. ὥγσες ἑτέρων parada τὴν τὴν ρύῴραιν. — 
φασὶ ram τὰν ον Gr« (AGE. Τοῖς - ᾿Αϑηναίοις 


36 ᾿προσόχοιν ὅταν τελευτήσῃ. Τὸν (op, - :λαβόντα ——— 
στολὴν. ὅπως. ἄν. ἀπατήσῃ τοὺς. πολεμίοισν κατὰ τος 106 
πύλας ὑποδύντα, συλλέγειν. πρὸ τῆς πόλεις, 


πρμσολθόντων δ᾽, "αὐτῷ δυοῖν ἀνδρῶν ἐκ. τοῦ σπροιτοπκέδου 


κοι τοὶ κατοὸ τὴν πόλιν πυνδανομόνων τὸν. ἕτερον αὐτῶν 
— τῷ —R ⸗ 4, τὸν δὲ gregi iu 
μέον, παροξυνϑώται τῷ Κύδρῳ καὶ νομίσαντα πεχωχον 
40 TN σπασάμενον τὸ ξίφος. awenTtiweu τὸν ον. τού- 


των δὲ γενομένων, οὐ ᾿Αϑηνοῖοι. κήρυκα πόμψαντες ἠξίουν. 
« δρῦφφμ -πὸν Gare ϑαψευ, λέγοντες αὐτοῖς ιὥσίασαίν τὴν 
ὠλήθειαν" οἷ᾽ ὁ δὲ Πελοποννήσιοι τοῦτον. μ᾿. awido an, γνόν» 
τος δὰ ὡς- "οὐκ ἔτι δυνατὸν αὑτοῖς Ed gpéper κωτῳσλιεῖν 
ee τῷ. δὲ " τῷ Δελφῷ. ἡ πόλις αὐτῷ 
T& αὶ ἐπ γόμως fV Πρυτανείῳ ado σίτησιν ἔδοσαν. ὃ quot 


ὁ γῶν ota. "P. R. 


A&zapriqew εἷς τὴν πατρῖδα) Hsc won 
intellige videtar aliquid deesse. Ruisx. 
Reiskium Schulzius refotavit. Osa ww. 

—;X loterye no τῶν. Raut. 

*5 nouit Hehe Heintidhiue. 

.] Haotat heo ὁ looo exem: 
plum priesontis infinitivi et aoristi eedem 
enaaciato - jas Parerg. 
ad. Phryaieh. p. 747. Cf. Peerlkaemp. ad 
Xenoph. Éphes, p. 407. $57. Mex 
Roiskiuc cà χώραν logi 
Heindorfus ad Pjaton. Charm. 7. p. 


dum eril: τῷ τῶν QevyamMóym ὁμίλω. 
Polysen. l. ο. ὁ δὲ - - - σχῦρια φρυγαγισγῆ» 
λαβὼν, τοῦ χάρακος προσελϑ T. À. 
zOERE. Ernestias et Schals, —— 
volt, pon male, etsi bsed necesserium. 
Vooem bwtabw, a Sobacidero pridem ad- 
dobitetem Grecilau reddidit Peseovits 
uber Zweck, Anlage und Ergünsendg. 
Griech. Worterb. p. 103, quibus adde 
Plutareh. de superstitione T. v.p. 170. F. 
καίτοι ys ὅσο ὁ Τάνταλος T 
Aes. —* 
eietlom (ere. vim ἰνάοβηϊξἑ — παριξισθέντα τῷ Κύόδρω — detuvo τὸν 
jum bmbore dooens. Οἱ. Μον. 


ponen Ken) Iterem malam menem gnome 
this Gr. Gr. $. 266. p. 373... Osanw. — Maarrzstoris votuadius hod et 
Tis χάξων) Malim "à χώβαν. clegantiga! τὸν δὺ ᾿ιριλολειριμένυν, “τών 


Rasss. 

*ée Κόδρον) Codri mortem esagtant Cie. 
Tuseal. 1. 48., qai ψτυχωὸν στόλην, v» 
stem famulbrom, Jactin. 11. 8. Ἀἀπιοραῖι, 
interftetintar. Cf. Polysee. I. 18. Τεοῖκ, 
Obi. IV, — Ceetoerum Cosen ap. Photium 


terom, ut istod sotem, ex sliqqo aori- 


Geodirum e civibus, vt eo derotverot, por- 
seas coss ait. HaUPTM. . 
Piae. Seteudi τῷ τῶν 
λόγων ὁρείλῳ. eum e immitbuimet tur 
manta legentium. Rarss. Niei out Ἐν. 
nest. ὑπαδύνγα inawie legore sebáedies- 


ehe — eve, καὶ λαβὼν δρέπανον 
ὃν γῆς ὑργάτης. TavrLOh. Renitemibud 
Heaeptmenso et Sebelsio, Os 4NN- 

Ὁρῶν.) De ὁῤᾶτε οἱ ὁρῶφ, per se seuten: 
Ham —23 vid. Heindorf. ad Pte- 
Wig. 66. p. 566. Inzn.- 


438 ΛΥΚΟΥΡΓΟΥ͂ 


ὁμοίως ἐφίλουν τὴν πατρίδα Λ ι οἱ τότε Bassi» 159. 

erri, oi yt προῃροῦντο τοὺς πσολεέμέους ἐξαπατῶντες d awo- 
" ὑπὲρ αὐτῆς καὶ τὴν ἰδίαν ψυχὴν αἱ ἀντὶ τῆς κοινῆς 
19] σωτηρίας ἀντικαταλλώττεσθαι. τοιγαροῦν μονώτατοι ἔἐπώ- 
γυμοι τῆς χώρως εἰσὶν, ἰσοθέων τιμῶν τετυχηκότες. εἰκότων’ 

ὑπὲρ ἧς γὰρ οὕτω σφόδρα. ἐσπούδαξον, δικαίως ταύτην καὶ δ 
CC τεϑνεῶτες & ἐκληρονόμουν: ἀλλὰ Λεωκράτης ἢ οὔτε ζῶν 5 οὔτε 
τεϑνεὼς δικαίως ἂν αὐτῆς μετάσχοι, ὁμονώτατος. ' ἂν 
προσηκόντως ἐξορισϑείη τῆς χώρας, ἣν ἐγκαταλιπὼν τοῖς 
πολεμίοις ῴχετο" οὐδὲ yao καλὸν τὴν αὐτὴν καλύπτειν 
τοὺς τῇ ἀρετῇ διαφέροντας καὶ τὸν κάκιστον ᾿σάντων 

awJpanrav. 

κα΄. Kairo yt ἐπεχείρησεν εἰπεῖν, ὃ καὶ L ἴσως ἐρεῖ 
“πρὸς ὑμᾶς, ὦ ὡς οὐκ ἂν ποτε ὑπομεῖναι τὸν ἀγῶνα τοῦτον 

συνειδως ἑαυτῷ τοιοῦτόν τι διαπεπραγμένῳ" ὥςπερ οὐ “α»- 10 
τὰς καὶ τοὺς κλέπτοντας καὶ ἱεροσυλοῦντας τούτω τῷ 
τεκμηρίῳ χρωμένους. οὐ ydo τοῦ π' ὑγματός ἐστι σημεῖον, 
es οὐ πεποιήκασιν, ἀλλὰ τῆς ἀναιδείας ἣν ἔχουσιν. οὐ γὰρ 
ToUTO δεῖ λέγειν, ἀλλ᾽ ὡς οὐκ ἐξέπλευσεν οὐδὲ τὴν eror 
ἐγκατέλιπεν οὐδ᾽ ἐν Μεγάρρις κατῴκησε' ταῦτά ἐστι 
τεκμήρια TOU πρώγματος. ἐπεί γε Τὸ Σ ἐλϑεῖν τοῦτον, οἶμαι 


! sl lude T. R. 2 οὗτε ζῶν om, T. R. 3 οὐδὲ T. R. 4 καὶ μονώτατος T. R. 


Μορότατοι) Locum huno laedat Sobol. 4f» ὃν, ἦν ἂν εἷς erárroc τὼ ἄλλαν κο- 
&d Aristoph. Plut. v. 182. Rarissime vero 


'  ecourrit heec vox, quare adeo Helladius in fà μεϑ᾽ ἑνὸς, 
Chrestom. apud Phot. μονώτατος, inquit, OSANMN. 
σόλεικον ἡγοῦται. Hesyoh. costraexplicat: — 'E ] Κοδιίδει. Meurs. de regno 


Att. III. 15. Haurrx. 
Codros cum filiis, Nileo et Medoste, 
appellator ab /Blien. V. H. 1. v. 13. 
OsanxN. 

"rei, ἧς γὰρ οὕτω) ^rodp ἧς 
οὕτω x. τ. Ἅ. Lobeck. ——— p 125, 
Recepit Osansos. 

Ὑπομεῖναι!) Legondum arbitror bseual- 


μένος ὃν, ὑσέφχων. — De talibus superlati- 
vis, velati quasi summíssimus, 
lex ardrra rc, aliisque, disputat Greev. δὰ 
Lucian. Vol. IX. p. 468. Bip. De nostro 
Gebulsius laudat Fischer. ad Weller. P. 
149. Bzckxm. Haono superlatirum αἱ in 
oratione prosa solcoeum hoc e loco me- 
morat Scholiasta Arlslophan. Plot. 189. 


Cfr. Philemonis Lex. technol. p. 76. et 
us Beokerus attelit. Causam Auctor 
æioi * ood. Paris. $569. bene hís 


αὑτὸ Tie 


LI “ἀπονομένωγ, o 
ποῦ ἀνὸ πάντων καὶ εἷς ἀπ' ἄλλων, παρὰ τῶ 
ϑειλόγῳ Γχηγοβίω ἐν τοῖς ἔπεσιν" τὸ μὲν οὖν δὴ 


vwwt. TavLoR. Legendum suspiosr ówi- 
uh Sic Isoorat. adv. POMA vor 
φαρισπινάσθαι λέγειν τοιούνους 
γίνῃ ὡς ein d» qutt iere de R. T. À 
Idem adv. Euthyn. $. ια΄. ἴσας δ' εὐθύνων 
iei - - - in οὐκ ὧν we--- 
ϑοπαυδ. b dcdit Deskenes, be 
Asie cum Ald. Thorlacius et Heinrichias. 
᾿Ἐβύπλευσεν]) Lectio Aldina erat ἐξέπναν- 
σιν. Pro qoa alii reposserant ἐξένεσον, 
alii ἐξένευσεν. Verum Stephbanios, quam 


exhiboi, est unice vera. Tavcton. 


ΚΑΤΑ ΛΕΩΚΡΑΤΟΥ͂Σ. 


439. 


15 θεῶν. τιν, αὐτὸν. ἐπ᾿ αὐτὴν ὠγαγεῖν τὴν. τιμωρίαν, ν᾿, ἐπειδᾺ 
τὸν εὐκλεᾶ κίνδυνον ἔφυγε, τοῦ- ἀκλεοῦς καὶ ἐδόξου. θανώτου 
! cux i, καὶ. οἷς προὔδωκε, τούτοις. ὑποχείριον αὑτὸν κατῶ- 
στήσειεν. ἑτέρωϑι μὲν γὰρ ὠτυχῶὼν οὔπεω δῆλον εἰ διῶ ταῦτω 
δίκην δίδωσιν" ἐνταῦϑα. ὃδ παρ᾿ οἷς προῦδωκε, φανερόν ἐστιν 198 


ὅτι τῶν αὑτοῦ παρανομημάτων ὑπέχει ταύτην τὴν Tapia 
9 / ^ [od 


€ * δ N $^ Ld 3 
οἱ. "yo. ϑεοὶ οὐδὲν περότερον ποιοῦσιν ἢ τῶν πονηρῶν ἀν 
/ ^v , 


* 


22 ^ ΄ 
20 πων τὴν. διάνοιαν παρώγουσι" καί " μοι δοκοῦσι τῶν ἀρχαίων 
τὲς ποιητῶν, ὥρισερ χρησμοὺς. γράψαντες. τοῖς. ἐπιγενομέ- 
voi; τάδε τὰ ἰαμβεῖα καταλιπεῖν, 
“Ὅταν γὰρ ὀργὴ δαιμόνων βλάπτη “νὰ, 


τοῦτ᾽ αὑτὸ πρῶ 


ἐρεῖται 


goo 
Τὸν νοῦν τὸν ἐσθλὸν, εἰς δὲ τὴν τρέπει 
Τγώμεεν, ἵν᾽ εἰδῇ μηδὲν ὧν ágsaptáyn. 


κβ΄. τίς γὰρ οὐ μέ ἣν πρεσξυτέρων καὶ τῶ 
e ς γὰρ μβῆμνηται Τῶν 7 psc UT 600 ἢ TOV V6 


! γύχῃ T. R. 

Οἱ γὰρ θεοὶ — παράγουσι) dii enim nihil 
prius faciunt, quam quod pravorum homi- 
mun-mentem deflsctunt a. recto et vero ad 
vwitiun et fraudem. — Sio erapáyti» ssepius, 
v. 6. in Demosthen. Lept. $. χη. Bzckun. 

IIeove:y] Spurium videtur Bekkero, 
sine rstioue idones. Prwzosxn. 

Ka? μὰ δοκοῦσι] TI. καὶ μὴ δοκοῦσι, καὶ τὰ 
ἑξῆς, μέχει τοῦ καταλιπεῖν, ἐν ἐρωτήσει. El 
δὲ μὸ, bi, Καί μοι δοκοῦσι. H. 5τε- 
PHAN. Hoc posterius probum est, idem- 
que annotavit Iosephus Scaliger. TAr- 
105. 


“Ὥσπερ χροσμοὺς γράψαντες τοῖς ἐπιγεν.} ἀἴλίως 


Χρησμοὶ ,sunt precepta, quoram veritati 
ita oosÜdunt eorom auctores, ut non 
modo ipsi sequantur, sed etiam posteri 
ut idem (aciant optant; cf. Isocr. Panegyr. 
€. 45. ibique intérp. lgitur erravit Tay- 
lor. oam post γράψαντες cum interprete 
incisum ponere vellet. Bzoxzn. 

“Τοῖς ἐπιγενομένοις) Satius. est fortasse 
distinguere cum Interprete: ὥςπερ xpw- 
σμοὺς γράψαντες, τοῖς ἐπιγενομένοις τάδε τὰ 
ἰαμβεῖα. καταλιπῶν. TAYLOR. - 

Ὅνταν γὰρ ópyn. --- ἁμαρτάνι!]. Hos. ex 
antiquo quodam poeta desumptos versus 
elegnoter Melancthon ita intetpretatas est: 

Iratus ad pznam Deus εἰ quos trahit, 

Auferre mentem talibus primum solet, 

Caliginemque offundit, ut ruant tuas 

Farentes in clades, eibi quas noziis 

Accersierunt ultro consiliis malis, 
Hojus opinionis auctor et fons Homerus 
foisse videtar. of. Il. VI. 234. X VII. 470. 
Qaum enim antiquis ratio, qua animi pree- 
vise. cüpiditates.io transversum ducere so- 


* μὴ T. 

lent homines, non satis explorata fuerit : 
a diiset dseemonibus initium trahebant stul- 
titie et perversitatis hominum fere inore- 
dibilis, illosque ' auctores misériarum, 
que tam sequantur nécesse est, reddere 
solebant. Similem ex antiquo Poeta ser- 
vavit sententiam Athenagoras Leg. pro 
Christ. p. 304; ed. Paris. 


Ὅταν ὁ ὃ ἀνδρὶ πορσύνη κακὰ 
T i Fade eiie c 


Ubi Philosophus et Christianus vere et 
pie addit: ὁ δὲ θεὸς, τελείως, ἀγαθὸς ὧν, 
ἀγαθοκωός lor». Quos versas, ne- 
scio quo jure, tribuunt Euripidi in Fra- 
gment. p. 497. ed. Lips. Prseclare autem 
Sehilleros noster, preeeunte Sbakespeario, 
istam opinionem illustrat dramate Mac- 
beth. Act. II. so. 2. ubi Hecate, personam 
δαίμονος istius reprsesentaps, sic ait: 


“4 [ch will each meine Geister senden 
Uad solche Truaggebilde weben 
Und tüuschende Orakel geben, 
Dass Macbeth, von dem Blendwerk 
voll, 
Verwirrt und tollkühn werden soll! 
Dem Schicksal soll er troizen kühn, 
Niohts furehten, sinnlos alles wagen, 
. Nacb seinem eiteln Trugbild jagen. 
Den Sterblichen, des wisst ihr lange, 
Fübrt Sicherheit zum Untergapge. 


Bzcken. Hos versus Euripidis esse sine 
justa causa Valckenaer. δὰ Hippol. 322. 
p. 198. suspicatur. Vide Heynii Obss. 
ad 1l. T. 5., Erfurdt. ad Sopocl. Antiq. 
615. Platon. Repub. B. 19. OsaANN. 
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ATKOTPlOY 


πόρων oux .axsptos ζαλλίστρωτον, οὗ ϑάνατον ἡ “πόλις κατι- 


ἔγνω, τοῦτον Quyorra, καὶ τοῦ Θεοῦ. τοῦ ἐν Δελφοῖς 
σαπρα ὅτι dy ἔλθη. ᾿Αϑήναξε. τεύξεται τῶν νόμων, 


2 ⸗ 
arou⸗ 
» 42, 


eiquxá- 


v. xai eui τὸν βωμὸν. τῶν δώδοκα ϑεῶν Xa 


1580 καὶ οὐδὲν ἧττον ὑπὸ τῆς πόλεως ἃ 


Mro9wsyra; Umál;" τὸ 30 


τῶν vquuv τοὶς ἠδικηκόσε"τυχοῖν τιμωρία ἐστέν. 6. δέ “γε 


ϑεὸς ὀρθῶς. ἀσεέδωκε τ οἷς 


ἠδιπημένοις we uoo τὸν αὔτίον" 


δοινὸν yap: dy i, εἰ ταὐτὰ σημεῖα. τοῖς εὐσεβέσι: sod τοῖς 
'e ev 9 E C e 
κακούργοις φαίνονται. ἡγοῦμιι δ᾽ ἔμεν ὦ ἄνδρες, τὴν τῶν 


Καλλίστρωτον] Sermo est de Callicratis 
filio, Aphidoseo, quem X emoph. Helen 
VI. 4. 39. δημαγωγὸν appellat, — Vir in- 
sigois foit eloquentia, qua teste Pjotarcho 
vita Demostb. p. 848. A. Demosthenem 
adolesceotuluso studio artis 202 incendit. 
Quo -definitor ejss «tas. — Fleruit eniin 
circa Ol. 103. 3. quo anno causam de 
Oropo peroravit Callístratus. cf. Liban. 
Y.,Demostb, Postea, exsilio mulotatus, in 
Macedonia et Tbracia vitam agebat. Me- 
minit ejas io nrbe Methose degentis De- 
mostb. o, Polycl. p. 1129. ed. Reisk, 
atque Isoorates Symmach. 6.0. de eodem, 
vt opinor, in Thracia coloniam condidisse, 
refert. Igitur ei τρεσξύτεροι, i. e. Lyonvgi, 
Demosthenis creterorum seqwalesCallistre- 
tum probe noverunt; oontra οἱ γεώτεροι 
multa de viro insigei aadiverant. Praeter 
Wesseling. ad Wiodor. 1. XV. Vt. VI. 
p.360. Bip. egit de Callistrato Rabnken, 
Hist. CriL Or. Gr. p. 148. Brcxrn. Cf. 
Boeekhii Staatshaashaltang der Athenor, 
t. ii. p. 246. OsANN. 

τεύξεται Ta? Vosa ] Mon recte intelligo 
istam phrasin τυχεῖν τῶν νόμων, at τυχεῖν 
τῶν νυκέμαν unaquaque fere pagina occur- 
rit, idque hie et in inferioribus, so. ]. 6. 
rescribeudum esse arbitror. Quoties hae 
chorda oberraverint Librarii, diximus ad 
$. ςς΄. Tavvon. X ds 

Τεύξεται τῶν γεμίμων) Sic Teylorua ul- 
timam restituit vocem pro νόμων, quod in 
vett. Bdd. legitur. Contrarius est: efe ys- 
σθαι xal θυσιῶν καὶ τῶν ἄλλων νομίμ ων. 
Dioder. XIX. Vol. VIII. p. 269. Bip. 
ubi v. Wessel. Nostrum egregie ilestrat 
Dioarch, c. Aristogit, p. 01. ed. Reisk. 
οὐ τυχόντα τῶν νομίμων, quod. ib. p. 87. 
explicatur, τὰ. νορμζήμενα, i, 6. justam in 
patria sepulturam consecuturum eue. Ari- 
Slogitonem. Nos: er werde nicht eines 

en, vielmehr eines. notütlichen 

sterben. Et sio Callistratus, dece- 

Ρίος & diis, dubium Orweoli effatem in- 
terpretatus est : nem ultro rediit Athenas, 
εἰ sopplex ad eram XII. deoram, olim a 


Pisistrato exstructam (Thocyd. VI. p. 
447.) confegit.- ef. Taylor. ad Lgs. epi- 
taph. p. 69. ed. Reisk. Βεεκεκ. Frustra. 
vid. Haoptm. etSobalz. Osawx. 

"ρα τῆς σόλλως ἀποθανόντα; Reote Lo- 
nicer. interpretatus εεἰς urbis censure 
“ον adjsricatum? Sic enim i» ase est 
ἀποϑαγεῖν ὑπό τινος. Hemsterhus. ad La- 
cian. Vol. I. p. 333. Bip. Βεοκσπ. 

τὸ γὰρ Th reposer — boris] L. . Orsonh 
enim effatnm : justam essequi arpulturem 
sogleratum, siguificat supplicio effici. Ing. 

Ὁ δέ ys Ss — αἴτιον) deus enim (yes 
oraonlgm sedocens Callistratum, i9 pe- 
triam ut ultro rediret) recte. concamit in- 
Juria affectis, ut guuirept injnrierum eucte- 
rem. ]pzw. 

Samoa] TI. Φαίνωσται. Ἢ galee, 
H.SrrPuas. Becte quidem ssl Bte- 
phanus admonuit, nondem iamen Yolam 
rem expedivit,  Sapertst. enim. adbas 
aliquid, φαίωνται, Bol φαίνανται, dul quai- 
torre, redit ad deos, nop ad amas. Nam 
si ad hz»e referretur, εἰ σημεῖα. mi esset 
nominalivüs, polius dixissel φείνεται, aul 
φαίνοιτο, in singulari. Ego vero legi ma- 
lim $aiv in singulari oplativi, 5i dews 
( Apullo) edat, ostendat eadem. ana, tas- 
dem sorles, bonnque maalisque. ἤτμε. 
φαίνωνται recepimus. σημεῖα Βαὶ accusalb- 
wus: si eddem sigma, ostendant (dil) pus 
cue seelestis, Neo ollepndupnus, nt alu, 
verbo plurali namero janeto cum snbstan- 
tivo neulr. gen, V. Matth. Gr. Gr. p. 416. 
Bzcazs. φαίνονται qium M88. emnes to- 
moaster forrique quodam mede poesit, 
etiam noa.aneleri reddidimat, eptativo po- 
tius locum esse baud ignorantes. Decke- 
rus, quem mirari nop satis possis, φρίνωγται 
— ; Dam etai dobia de partiegle οἱ 
cum conjunctivo recte jnucta ia diem tolli 
videntur, uti post Jacobsium in Thiersch. 
Act. Philol. Monac. v. i. fasc. 2. p. 149. 
sos ad Philemonem Grammatcum, p. 
XXXVI.animadrertimus, tamen maltem 
abest, ut ei qui bono seriptori cosjescti- 
vom talem de suo iptrodat, emctor ego 


ΚΑΤᾺ AEQ&KPATOTYE. 


* 


Suv ἐπυρνίλοιαν πάσας μὲν Tag aser ing 
σπουτεῖν, pulus rot δὲ τὴν περὶ 
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πράξεις Ἔστι» 


τοὺς καὶ rai Teve* 


λευσηβόταις καὶ τὴν πρὸς οὐτοὺς εὐσέθειαν. εἰκότως Wrap 
36 ὧν yste τὴν ἀρχὴν τοῦ ἂν εἰλήφωρεν καὶ πλεῖστα ἀγαδὰ 
rerisloqw, εἰς τούτους μὴ ὅτι ὠμικρταῖν aA. d ὅτι μὴ ᾿ 
γετουντας τὸν αὐτῶν βίον κατωμαλῶσαι μέγιστον oci 


s ἐστι. 


xy. Moyses οὖν d Σικελίᾳ — εἰ yap παὶ μυϑωδέ. 
erp irs, &ÀÀ v Bauror tr καὶ ὑμν ἅπασι τοῖς νεωτέροις 
“κοῦφοι ---- ἐκ τῆς Αἴτνης ῥύπκα πυρὸς γενήσ Oui τοῦτον 


1 ἐνεργεῦννας T. R. 


' saeterva velun fuisse; immo ita ; eagte ὃ 


his adhuc Ἰανοδοιάσα!, σὲ is qui οσπαην 
düvum, tblerari peseo jubeat, verendum 
sit, ot mollis viterias quam par sit po- 
guessen essé jum videater. Reiskius porro 
c sogdet, idque ud deum refert, Ther- 
[et Eieinrichius ] calowreedidit, quod 

si quid b. l. s0vandum est, ego queque 

: Schaubias φαύεται egnjocit 

sempe triemviri in verbo plardii. po pest An 
neetrem plarsle posito berentes, i ia que 
ege e bares, Attamen ἐδ arto 


grammalice, nbi dies bodie diei commenta plum 


delet, temersri&m, ne. graviori etiam 80» 
mine Sur, om pou qui lectiotem 
coneonsa eorunsdeamue 
eptimeram affstim conüirmetim, qum etsi 
ente vnlgsri preeepli nsu pegsnet, tamen 
ab elique parte oxcusari, sin mines de- 
fendi pose videnter, loeo sotendam esse 
jer Quare nibil bto mete, tnteriti 

oorem bujes asos exemplorsm sb Hein- 
dorfie sad Plat. Cratyl. $8. p. 186. eolla· 
teram namero soquiescens, ques videndum 
amnow eegeri eliam possint. Osaxw. 
Sed bis omnibas non est opus. PiNíczR. 

Εὐσέβειαν] Malo ἀσίβιειαν Schulzius con- 
jecit, «ui, »s1 orator alio verbo eo. ἐπισκχο- 
99 usas esset, fertaseo audiendus emet. 
Qsa vest. 

"Erystyesrvac] Sio Ald. et Stopb.—Me- 
lancth. emendebat : Urtac, quod de- 
fesdit οἱ recepit P dias sias. Sed illod 
magie placchit sequentia attente ceaside- 
ras. De bemeáciie liberorum erga pa- 
rentes b. ]. sewmo non est, sed de studio 

ot indostsia vel ipsem vitam fortiter im. 

pre sainte . Hoe igKor 

es patet. Bacs2a. Egregiem Melan- 

pris anti siii vulgatas & Beckero 

pesthabitam esso valde doleudam. Geawn. 

Et seg yersvera; receperunt Oseunus, Hein. 
δέω et Pinggerus. 


Kai ὑμῖν ἅπασι τοῖς νειστίφοις] Oogitari 
quidem potest, Lyourgum b. 1. selum ja- 
nioses al um osse cives, quod cieteris 
Oratoribus, si recte metnirfi, prorsus iaso- 
litem e»t: tamen in Orationis stroctura 
duorum aliquid remanebit. Igitur non male 
Schulzius existimavit, post ἄσσασι perti- 
culam ease repetendam. — Coi selomasodo 
pex vocis repetitio obatars videtar. 

igitor soripsit Orator: ἀλλ᾽ ἁρμόσει 
ὑμῖν ἄσασι, καὶ τοῖς νεωτέροις ἀκοῦσαι, ἷ, ὁ. 
imprimis juvenibus nostris hoc pietatisesem- 
propenere, utile erit. Bzckzn. 
—E —— de pie- 

Tic evarret historihm, 
antiqui teudide- 
rent, sed cunoti ita, utde deobus loquantur 
fiie, qnorem elter putrem, alter matrem 
&b ioieritu servaverit. Eorum neminá 
erant Ampbinomus et Anapis s. fufapia», 
wt Seneca de Demef. 111. 37. soritht, 
Iuter Grecos primes σοὶ Aristoteles s. 
quisquis est auctor Hbri de Mundo c. tj. 
£9., tym Strabo VI. p. 419. B., Pausuaies 
Phecic. 48. b., Philostratos V. ApeR. V. 
17., Nonnes exegesi i» Greg. Nav. p. 
143. et ϑιοίνσαο Serm. LXXVII. p. 214 
Postremus Imo ereptienera. "Bie Of. 
81. factam esse memorat, ja illos 
Pbhilonommm et αἰ ἔπι, Catanomos, voeát, 
E letinis vero scriptoribes enerr&at. hi- 
steriem Valer. Maxim. V. 4. extera. 4. 
Claudian. Idyll. VIT. (quod saevissitmum 
carmen eleganter germ. vertit J. H. F. 
Meinecke in ed. Lacilii Junior. p. 100.) 
Mersquo Lacil. Jower 5. Cornel. Severus 
ia ite. v. 600—642. — Quibus collig. 
Solin. e. 5. et Salimm. exerc. p. 100. D. 
His vero inter se comparati» vétorem 
seriptis Lyowrgi werratio, qui biytoriadi 
ed fisem Orationis pasialtu mate 
videter, coammode expliowbitar. For. 
Osaaeve et Pinugerus : ia γὰρ τῆς Atv. 

L 


—— τῆς Αἴτνης 
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δὲ p θεῖν φασὶν ἐπὶ τὴν ἄλλην χώραν καὶ δὴ καὶ 
τινὰ τὼν ἐκεῖ κατοικουμένων. τοὺς μὲν οὖν ἄλλους o μῆσαι 40 
400 πρὸς φυγχῆν, τὴν αὑτῶν σωτηρίαν ζητοῦντας" ὃ aid 


ATKOTPTOT 


* 


r 


πρὸς atu 


— 


τῶν γεωτέρων, ὁρῶντα τὸν πατέρα πρεσβύτερον ὅ ὄντωι κοῦ 


᾿ οὐχὶ δυνάμενον ἀποχωρεῖν ἀλλὰ ἔγκατ. 
201 ἀράμενον φέρειν. φορτίου δ᾽ 


’ 


»ομεάνον, 


οἶμαι προσγενομένου καὶ αὐτὸς 


ἐγκατελήφϑη. ὅϑεν δὴ καὶ ἄξιον | ϑεωρῆσαι τὸ ϑεῖον, ὅτε τοῖς 
ἀνδράσι τοῖς ayer oi εὐμενῶς ἔχει. λέγεται Tyco κύκλῳ 


τὸν τόπον ἐκεῖνον περιῤῥεῦσαι 


e 


τὸ TU καὶ i σωθῆναι τούτους 160.1 


μόνους, ἀφ᾽ ὧν καὶ τὸ χωρίον ἔτι καὶ νῦν S προσαγορεύεται 


! οὐ T. R. ? καὶ R. 


"Poaxa συρὸς] Aristotel.]. o. vocat ῥεῦμα 
so. erupit (der Lavastrom). cf. de Mundo 
4, 35. Βεοκεε. 

"Es τὴν dXX] Ἐπὶ τήν τῇ ἄλλην ex oon- 
jectore sua dedit Pipzgerus. 

πρὸς πόλιν τοὺ] Ad urbem Catanam, 
ul Pausan. l.c. diserte dicit: iwíjje 73 
Κατάνη. Βεοξσε. 

τὼς μὲν οὖν AX) Eleganter L. Lucil. 
Jen. v. 614. 

** Et quod cuique fuit cari, fogit ipse sub 


illo 
Sed mon iocolumis dominum ssa preda 
secuta eat." Bzc&rRn. 


Φιρτίυ) Lege: ῥοθίου δ᾽ οἵμαι προσγενο- 
μεΐνου — ᾿ἐγαατελέφϑε. Nam 
memes est aptissimum, quod violentiam, 
impetum et strepitam undarum significat. 
ParmER. Crude hoc et infeliciter sane. 
Potsit fortasae Juvenie, levis et expeditus 

cum faecit, evasisse: eccedente autem one- 
' - , boa solum pater, 
ἀλλὰ nal αὑτὸς lysa vt 490v. Mihi semper 
res fait cum iis homiaibus qui locos sanos 
ja&cieat, insanos negligont. Hzc bistoria, 
panlelem licet immutata, a multis tradi- 
tmr. '' Inter Catinas et Syracasas oer- 
tamen ost de illustrius fratrem memoria, 
quoram nomime sibi diverss partes ado- 
ptasat. Si Catinenses aondiamus, Apapis 
feit et Ampbhinomus: si quod maluat 
Sycreousm, Emaatiam putabimus et Crito- 
mem. — Caüseasis t&men regio cassam 
dedit facte, i ie quam ae cum JEtos incen- 
die t, javones deo sablatos 

tes evexerent iater flammas illsesi 
iguibex Horem memoriam ita Posteritas 
mawaeretu eet, ut sepalori locus nomina- 
Pioram." Solinus, cap. 5. 


ei Katarsaiu, τοὺς ἑαυτῶν πατέρας ἀράρεδναι 
δὰ μιόσυς τὸς quas ἐπόρωσαν, τῶν ὥλλων 


C emrepeine TR 


κτημάτων κα ὄσαντες. ἀνθ᾽ ὧν καὶ ἂριιε- 
βῆς ἔτυχον τῆς ἐκ τοῦ θείου. τὸ γάρ "σα 
φῦρ θοόντων αὑτῶν διίόστη, καθ᾽ ὃ μεέῤες ἐκαῖ- 
νοι παρεγίνοντο. Stobeas Serm. LXXVIL 
Vid. Auieiotelem de Mundo, c. VI., Pse- 
saniam in Phocieis p. 665. Edit. Hasov, 
1613., Auctorem Poematis de Aitae, 
snb finem, Strab. l. 6. p. m. 269, Valer. 
Maxim. V. 9., Claudian. Carm. L. de pis 
fratribus el eorum Statois quse sent aped 
Catinam, Aosoniom de claris arbibas, 
Hygioum, alioque. De Statuis, quas ia 
Piorum Fratrum meworiam oossecravit 
Catanensium Civitas, vide Carrere Me- 
mum. Histor. Catanens. l. 1. ospp. 30. 
et 50. TAvron. 

9oprísy] Palmerius, qui sane Aristote- 
lem inspexisse non videtsr, cerrigobat 
ῥοθίου. Longin. quidem c. 32. 4. τὸ MÜser 
«ἧς φορᾶς metos. dicit de Oratore, qui 
oratione auditores propellit, et Hyperides 
Orator teste Harpocrat. b. v. easdem esas 
est vooe, Sed in Lycurgo recepta leetio, 
quam tuentor edd, omnes, omnoino est re- 
tinenda. Eam confirmat Aristoteles, L c. 
περικαταληφϑέντες, inquit, ὑσὲ τοῦ —— 
TW, διὰ τὸ βεατάζειν γερόντας iei 
τῶν ἁμῶν γονεῖς. BECKER. 

᾿Εγκατελήφθ.} Melanth. dedit ἐγαοτε- 
λείφθη. ΠΙοὰ praferendom videtar, per- 
tim propter precedens ἔγκατα 
νον, partim ob sensam perratioais, Usar- 
pelor enim b. v. de periculis, qum im- 
opinate repeatino impetu superreaiunt. 
Interpr. ad Lacian. I. p. 192. Bip. Veste 
igitor : deprehensus est jusenis ia, ut 
lus eibi exitus pateret. ἔνε. 

Afyrra: 


yàp κύχλῳ] Aristotel. 1. e. 
deliectebet) τὸ μὲν hóa, «3 δὲ "alie 

- 4. ldem Passe. L c. 
hs σχισθφαι λέγεται τὸν ῥύακα. ἔπιε. 








ΚΑΤΑ ΛΕΩΚΡΑΤΟΥ͂Σ. 448 


| Τῶν εὐσεβῶν χώρον" τοὺς δὲ ταχεῖαν τὴν ἀποχώρησιν ποιη- 
σαμένους καὶ τοὺς ἑαυτῶν γονεῖς ἅπαντας ἐγκαταλιπίντας 
ewoM Oo. ὥςτε καὶ ὑμᾶς δεῖ τὴν παρὰ ϑεών ἔχοντας 
δ μαρτυρίαν. ὁμογνωμῶως τοῦτον κολάξειν τὸν ἅπασι τοῖς 
μεγίστοις ἀδικήμασιν ἔνοχον ὄντα κατὰ τὸ ἑαυτοῦ μέρος. 
τοῦς μὲ ϑεοὺς ᾿τας πατρίους τιμὲς ἀπεστέρηκε, 
τοὺς δὲ γονεῖς τοῖς πολεμίοις ἐγκατέλιπεν, τοὺς δὲ τετε- 
λευτηκότας τῶν νομίμων οὐκ εἴασε τυχεῖν. 
xJ'. Καίτοι σκέψασϑε, ὦ ἄνδρες" οὐ γὰρ ἀποστήσομαι 
τῶν παλαιῶν" &D oic γὰρ ἐκεῖνοι ποιοῦντες ἐφιλοτιμοῦντο, 
ταῦτα δικαίως ἂν ὑμεῖς ἀκούσαντες ἀποδέχοισϑε. φασὶ γὰρ 
10 Εὔμολπον τὸν Ποσειδῶνος καὶ Χιόνης μετὰ Θρακῶν ἐλθεῖν 
τῆς χώρας ταύτης ἀμφισβητοῦντα, τυχεῖν δὲ "wor. ἐκείνους 202. 
τοὺς χρόνους βασιλεύοντα ᾿Ερεχϑέα, γυναῖκα ἔχοντα Πρα- 
ξιϑέαν τὴν Κηφισοῦ ϑυγατέρα. μεγάλου δὲ στρατοπέδου 
μέλλωντος αὐτοῖς εἰσβάλλειν εἰς τὴν χωρῶν, εἰς Δελφοὺς ἐὼν 
ἐρώτα τὸν θεὸν, τί ποιῶν ὧν νέην λάξοι πραρὰ τὼν πολεμίων. 
χρήσαντος δ᾽ αὐτῷ τοῦ ϑεοῦ, τὴν ϑυγατέρα εἰ ϑύτειε πρὸ 


! χοὺς T. R. 


Ἄσιος. Scholz. vulgata servata τοὺς κατ- 
οἰποῦντας mente suppleri jobet. OsAwN. 

Tà» dex» χῶρον) Sic Ald. Recent. 
χώραν. Lucil. Jun. v. 640. 


* Sed vere cessere domus et rura Pi- 
orom." 


Kt'Solis. 1. c. * Horum memoriam ita 
posteritas muaerata e«t, ut sepuleri lo- 
cus nominaretof : CAMPUS PIORUM." 
Iw gemma quoque, narrante Wiakelmann. 
Descript. des pierres grav. p. 410. istud 
argumentem expressum est. V. quos laad. 
Facius ad Pausan. p. 348. et Wernsdorf. 
ad Poet. Lat. Minor. T. IV. p. 369— 
884. Bsctszs. 

* Té μὲν γὰρ] Cf. Nostr. c. 8. et c. 11. 
Ipzam. 

Toc wwrpev;] Aut τὸς σαν leg. 
ut redeat sd τιμάς. δαὶ οἱ masculinum hio 
Pei babet, leg. erit: τοὺς μὲν yàp θεοὺς 

^ τὰς πρσηκούσας (ant vtwa- 
σμένας) τιμὰς detoríenne. S enn. «ἃς 
φρτείους sescepit Heinricbius. 
^ Ἐφιλοτιμοῦντο) Heinrichius: [δκαίως] 

» Piuggerus : era. 

'Bipe^ore] Historiam illustrant Isoer. 
Puneg. 4. f. Panathes. ὁ. e. et Apollo- 
dor. IV. 15. c. animadv. Heynii p. 861. 
s9q. I pz». 


? gal) ger T. R. 
τυχεῖν δὲ καὶ κατ᾽ lusivouc] Copala ista 


perum neoessaris xa] videtur omnino ori- 
ginem traxisse ἃ voce sequepte. Tn ergo 
legendo delebis. Tavrom. Copulam οἱ 
taebimur,quse videtur utique tuenda esee, 
leg. erit: τυχεῖν δὲ na) ἡμῶν κατ᾽ 

7. X. μὲ Eumolpus Thracum fuit rez, ita 
nostrum [Athepiensiam] qwoque regem 
tum fuiste Erechtheum. wx. Mibi 
sanus videtur locus. Bzcxzn. 

Τὴν Κηφισοῦ Üvyeríea] Aliter Apollodo- 
rus deducit Praxitbeam Erechthei uxo» 
rem ἃ Cepbiso: non enim ejus filiem 
facit, sed neptem per matrem Diogeniam, 
Cepbisi filiem et Pbrasimi uxorem. PAL- 
κει. Vid. Meurs. de regno Athen. ii. 8. 
Bzcxzn. Cf. de hao nominis scriptura 
Doederlein. in Aot. Mon. v. i. faso. 1. 


' p. 32. Osanx, Et Schwenok. δὰ Esch. 


Kamen. p. 94. PiNzonR. Qui mox τοῦ 
στρατοπύδου dedit. 
Χρίσαντος δ᾽ αὑτῷ Tov ÜteU, τὶν 

eio.] Rem haac orator aliter narrare vide- 
tur, ac volgari memoria proditum, quam 
servat Scholiasta Augustanus ad De- 
mosth. de falsa loget. " Ayeau^ec xal "Epeu 
xal Τιάνδλοσος θυγατίμες Κέκροπος, φησὶν 
ὁ Φιλόχορος. λόχουσι δὲ, ὅτι πολέμου συμ. 
βάντος παρ᾽ ᾿Αϑεναίοις, ὅτε ὁ Εὕμολσος la Ta" 
70078 κατὰ ᾿'Βρεχθέως, καὶ τού» 


303 τὸν μῦθον 


444 : 


ΛΥΚΟΥΡΓΟΥ͂ 


τοῦ συμβαλεῖν τὼ στρατουίδω, ραιτΉ σειν τῶν SOMMA, ὁ 
δὲ τῷ ᾧ ϑεῷ πειθόμενος Ἢ ταν inpar — 


γους ἐκ τῆς χώρας 1 


* καὶ δικωίως ἂν τις Εὐριπίδῳ 


ἐπαινέσειεν, ὅτι τά τε ἄλλ᾽ ἐσ ὠγανὰς ποιητὴς καὶ ταῦτα 


ar τοῖς πολίταις 
ἃς ἀποξλύπονταις καὶ 


' τὸ τὴν πατρίδα φιλεῖν. p δε, ὦ a ἄνδρε 


προείλετο ποιῆσαι, ἡγούμενος κάλλιστον ὧν γρέ- 


τας ἐκείνων πράξεις, πρὸς 
ας συνεβίφεσθοι TAS —* 
ς dune rad, καὶ 39 


τῶν Leu Oei οἰεσύσιαι, ἃ πεποίηκε λέγουσαν τὴν μητέρα 


τῆς παιδός ὄψεσϑε γὰρ ἐν αὐτοῖς μεγαλοψυχί 


wuéTWra ἀξίαν καὶ τῆς πόλεως καὶ ταῦ γενέση αι Kur 


Τὰς χάρντας ὅςτις 


εὐγενῶς χρρίξετας, 


? "Blur ἐν βροτοῖσιν" οἵ δὲ ἐρῶσι μὲν, 


; 
: 
i 


f 


ξ 
1 
1 
W 


l 


ad Polluc. ἃ. 105. Adde Schol. 


j 


; 
I 
[ἢ 
* 
e 
4 


ΕῚ 


v. φανίμα γράμιμωτα 
— Grws. TT. 1. p. 470. 


HH 
adi 


codicem, vretutendie, de quo sapra 

monitum, et Leadisensis ia. Meseo 

tanaico aseervati, a meque hac de causa 
Oe 


! "HheTe T, Β. 
ris manam («cil ὡς δὲ) MSS. restiterunt. 


OSANM. 

Προείλετό ποι ποιῆσα!) BeHale same! 
Sealiger quidem οἱ Stepbanus sen vide- 
runt istud ποι oriri ex se«Scw. Ege 86- 
tem et Τὰ videmus. TAYLOR. 


x.T.À.  ÁRBOnymus 

TII 30. καὶ φασι μὲν ἐν ταῖς 

ty elxsia καὶ τὰ σπρα.» 

φέρων. ubi vid. Allatinm p. 271. 

; Hino aliqnando foit quum pro sue 
ὁ Ρίραξος οἰείον. Osann. 


Roy 
malis cellecta suat in Ed. Lipe. p. 412. 


Bei- sqq. Argumentum fabulee brevitez eogrrat 


Plutarch. p. 555. ed. Stepb. ex qeepelet, 
Praxitheam, Erecbthei uxorem bia vv. 
consilia liam pro salute petris im» 
welandem i 











ΚΑΤΑ ΛΕΩΚΡΑΤΟΥΣ. 


Χρόνω δὲ δρῶσι, ! (M:] δισγαιέσνοριν. 
Ἐγὸ δὲ lr τὸν elo veda reri 


δὰ πλλά' 


Χρίσῳ δὲ δρῶσι] Ita Barnesius, ex Grotio 
mümirom, ia Eonripidis Fragmestis, heuc 
locum exhibet : 

Χρόνω 9) erus δρῶσι, δυσγινίστεροι. 
Qeod prestat. Anmnotavit magnus Sca- 
Bger: 





ille legitur, si emeodes : 
Ἐγὼ δὲ Mew πκἴδα τὴν ἐμὴν xvaniv. 


TAYLOR. 

^H αρῶτα) Locum it citat Platarchus 
de Exsulió: 
Οἱ αγῶτα μὲν λεὼς 
Heecu» ὁμιοίως ὃ ἴσαι βελᾶις 
“Δλας qvas! ὅλλων εἐἰσογόγιμεωι. 
Ammeoluptar deinde versns qmidam ine- 
mendati, qui apud. Lycurgum non repe- 
rinninr, neque admodnm liquet, utrum ad 
luno locqm pertioeunt,ueone.  Emenda- 
verat olim in margine exemplaris sni ὁ 
μέγας Scaliger, Οἱ νρῶτα μὲν, prout Pln- 
tarcbus legerat. Pro qno Grotius, qua 
auetoritate nescio: 

Ἢ, αρῶχο μὲν λοὸς ἑενακτὸς ἄλλοθεν. 


Idem deinde Ἰξεγόγιμρι : apud quem to- 
tus bic logs ita vertitur, 


Oui non coctus populus alieno ez solo, 
Indigena sod gens: cetera, scrupi velut, 
Urbes loso tmutantnr, ut factus tulit, 
Δέϊεφαο ab ilis sede pellusiur sua. 


TavLos2. Thorlaeius : Oi αφγῶτω. Beehe- 
sus, Osannus et Pinszgerus: jJ πρῶτα. 
Heinrichios:e! ergéra. 

Depp ---— iar] veluti caleu- 
lorum. teongpositioniyus candite. Bzoxzn. 
Platarcbi leetipaem. ἐμιφορνθεῖσαι Behaic 


ovx ἱπακτὸς ἄλλοθεν, 
al δ᾽ Dues πέλεις 


—RXXR «pre. μὸν, πόλων 
Οὐκ ἄν τιν ἄλλην südis Qu. 


3 ἐμοίως T. R. 
6 πολιστής R. 


Musgravias eo bene refutat, quod οἱ 
esc eol non jacerentus: eui seatentin eom- 
prebamdsm conferre poteret Sophoclis 
Fragm. e Nauplio citstum Grammatiois, 


Osanvu. 

Eicaydguese] Aut, si mavis, sleayd- 
γι; idem videter ségaifiowe atque 
ĩauarve. alim civitates fore non sue ataa- 
tar, sed alieno, possunt evocari, at ncossse 
babeant ia alieno judicio apparere. Mostse 
vero non eat boDurrec, nostre camas mon 
possunt ab aliis exteris judicibus in eon- 
cionem induci. Rzisx. Beokerous, Osan- 
nus, Heinriehins, et Pinzgerus: 

c- Valokenaer. ad Herodot. vii. 161. 
ξαγώγιμοι. 

Πόλεως] πόλεος Grotius in Excerptis, et 
Sealiger ad hnnc locum, Reote. Atque 
ita infra p. 446. 8. TAvLon. qui vero ab 
alia urbe migrans aliam incolit, velut trabs 
vitiosa. cum. tignis commissa, verbo, nou. re, 
civis est. Bacxza. eiae babes in. Euri- 
pid. Hec. 658. abe vid. Porson. €f. Matth. 
Gr. Gr. $. 80. p. 96., Koen. ad Greg. 
Cesinth. p. 401. sq, ed. Schaef. Osaww. 

“Αφρμὸς] Coloniam comparat olavo malo; 
beo est, putrido, carioso, male heerenti in 
assere, cui infizus est. Sed etiam colonia 
in alieno solo male hseret, vacillat, certas 
nullibi sedes habet. Rxisr. 

TloAit»;] Dedide meo πολιστής. conditor, 
deductor, stabilitor civitatis, cum nomine sit, 
verpse tumen "on. est. condidit enim non 
φόλιν, sed ἀποικίαν. Ins. Henc Reiskil 
oonjectaram. immertto a VV, D.D. spre- 
tam, firmant A. B. [falsus est V. ἢ. πελί- 
Tw certo certius babent]. Non amplius 
igitar vox «νολιστὴς inter dubias refertur; 
Post hunc versum Plutarohus l. o. quinque 
allos versus addit a scriptura corruptissi- 
mos, qui a Lycurgo omissi, cum contextu 
cmterorum tam parum convenire videntur, 
ut eos aliunde istic illatos esse judicem. 
Vulgantur autem ita: 


πὶ δὲ πάρεργον χρή τι κεμψάσαι, γυναῖκορ, 
! ὑπὲρ γῦς out εὖ συγωεκρερρένον,, 
fy eje dyes wig, οὖνε χώμῳ. CUu mI 
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"Eswuve τέκνα τοῦδ᾽ ἕκητι τίκπτορεν, 


Ὡς ϑεῶν τὸ βωμοὺς 


σαγρίδα τὸ ἰοόμεϑα. 


πόλεως V ἁπάσες τοὔνομ᾽ ἃ ἣν, e δέ wv 


Nalouci* τούτους «ὥς διαφϑεῖραί μὲ x ph, 
᾿Εξὸν σρὸ πάντων μίαν 3 ὑασιρδιῦ ta ; 
àe dpiügeiy οἶδα καὶ 


2 
3 
* 


El 9 ἦν ἐν οἴκοις ἀντὶ θηλίων στ' 
Aeom, ψόλιν δὲ πολεμία κατεῖχε φλὸξ, 
Οὐκ ἂν “μὲν ἐξέπεμπον εἰς μάχων δορὸς 


Θάνατον προταρβεῦσ᾽ ; 


ἀλλ᾽ ἔμοιγ 


"A καὶ μάχοντο καὶ μετ᾽ ἀνδράσι πρέποι, 
Mà eir ἄλλας i wn πιφυκένα᾽. 


! ἦν πολλεῖς 
ὁ μι 
᾿ἃ δ' Ἑλλὰς ᾿Ασία τε τρέφει 
τῆς ys δίλεας ἔχοντες 
Ibi vs. 1. Barnesius legi jubet δ᾽ ἐς πάρερ- 
ye: at.prestet potios δὴ pro δό. Mox 
pro yvebuc Musgrav. φίλαι, nos γύναι 
saspicamur. Vs. 2. Barn. propter me- 
trum conjicit κεχραμένον: recte. — Vs. 4, 
et 5. Musgr. ita restituendos putat: 
ἃ δ' Ἑλλὰς ᾿Ασίς 7 ἐκτρέφει κάλλιστ᾽, ài 
«ὃς γῆς δίλεαρ ἔχοντες, οὐ ϑερεύομεν, 
satis oorroborato τῖς γᾶς δέλεαρ. Contra 
Hermanaos sd Erfordtii Edit. Sophoclis 
Ajac. p. 629. ità emendat: 
ἃ V ᾿Ελλὰς ᾿Ασία τ᾽ ἐντρέφει κάλλιστα yii, 
ϑέλεαρ ἔχοντες οὐδὲν, οὐ ϑηρεύομεν. 
| Osa xN. 
*Ex* i] Num e Porsooi precepto ad 
Eurip. Orest. 26. etiam hic ἕκατι reponen- 
dem! Jedicent me barum recularum 
psritiores. Ipza. 
πέλεως x. T. 3.) Lege cum iisdem sum- 
wis viris: 
TiO sec δ᾽ ἁπάσης τοΐνομ᾽ ἕν, πολλοῖς δ᾽ ἐνὶ 
ἸΝίμοισι. 


μιν Νόμοισε T, R. 
ν T. R. 


κάλλιστα 
$9 


et et Looicerus quidem interpretatur. 
Tavron. Rem denique coaficiunt codd. 
prebent enim salva volgata preter quod 
wy pro μεὶν babeat, » pro νέμουσι. 
vnde jem locum ita distingnas: 


- eue; V ἁπόσυς τννορο 'ir πολλοὶ δέ νΡ 
ναίουσι 





in quibus ego nihil de meo noravi preter 
eres, qnod quare in ανλλοῖς motatam sit, 
ju» liquet. Sessua jam hio: uniwrse 
cteitatit unum quidem nomen; at multi 
sunt qui cam habitant : kos omnes vin perire 
tius conjenctim 4 
διῶνωι. Tavton. Tmesis hio ect. cobseret 
buie cum ϑαιεῖν. ac ei dixisset: δοῖναι πρὸς 
v3 Seni Vei πάντων. Rarsz. ὑσιυρδιῶναι 
reUtpi: atqueita jam Taylores corroxerat 


5 sis T. R. 


3 σόλεως T. R. 
5 σχέματα 1 T. ἢ. 


vulgafam ὑπὲρ δοῦναι, quam Osanuum et 
Bekkerum servasse miror. Prwzcrm. 

Ek μὲν] lta omnino, non ἑνὸς ai» ost 
Editis. Tavrom. Poterat ex ἐνὸς eüam 
ip effici, οἱ nescio, an etiam rectius. 
Rxisx. Sensus est: uxa vero domus ef- 
flieta non. plus. valet. uniceres urbe, nac 
damnum sustinet. BzckgnR. Thor- 
lacius, Heinrichius, et Pirmgeros etiam εἷς 
μὲν doderust. Offert οὐροὸς Bekkerus. 

Θυλέων] Aut ϑυλειῶν malim, ant ϑυλίος, 
soil. στάχνος, aul γόνου, vel σισόρου. λεῖος. 
θηλειῶν dedit Beckerus. 

Οὐκ ἄν uv]. Rectios bsec com intesre- 
gatione, ut Grotius, 


οὐκ dv μεν ἰξίπεμπιν εἷς ρεάχην oic, 
Θάνετον προταρβουσ᾽; 


3 ὑπὲρ διῶναι T. R. 


3 
TavrLon. 


Mo ἐξέπεμπον] Etsi volgo Tregicis su 
usarpari megamni, qoi iragicum stylum 
nosse sibi persuadean!, ati Brapckins ed 
Sophoclis CEd. Col. 313., Erfurdt. ad Aa- 
tig. 864., Porsonus ad Eurip. Med. 139. 
p. 408., tamen eo perdoci noa pei, ot 
invitis MSS. wv reponerem. je euim 
ütriusque voculs usos a classe auctorem 
aptus, quem qui de rebus grammaticis ex 
instituto scripsere; sdhuc ne 
quidem, nondum ita exploratus miüi vi- 
detur, at conjectura aliquid audere fas sit. 
Citast quidem x» e Sopboole ((Ed. Col. 
4S.), Suidas h. v. T. 2. p. 625. et Phave- 
rin. p. 1310. 23., apad quem male «rà 
pro αὐτὰς editor. Hancin rem ipquirenti 
adhibendi erust Heymios Observst. in 
Iliad. 3. 480. T. 4. p. 643. Hermsnaes de 
Dialecto Piodari p. X1V. Boeokhius ad 
Pindarum T. "i XXIV., alii. Osaxy. 

^A xal μάχοιτο) Grotius af καὶ μάχωτι, 
Medo eum Bealigero ille, 


Μὴ σχέήματ᾽ ἄλλως ἐν σύλει σεφιαιίότα. 


Tavton. Et μὲ σχήριωτ᾽ VU vescepe- 
ruat Beckeres, Heinricbius, et 


᾿Ανδράσε] ᾿Ανδράσιν, Heinrichiue. 





10 


15 


: TAvtonR. 


ΚΑΤᾺ AEQKPATOTZE. 


Kal μιὰν ϑανόντες γ᾽ is μάχῃ πολλᾶν μένα 
εὐκλμάν τ᾽ 


Τύμβον τε καινὸν ἔλαχεν 


le di.À ^ 


T» μὴ 


Need eeidenet ^de pad pda 
δοθήσεται, 


Πόλεως Sayoien τῆσδ᾽ 


Καὶ Ti» ταιῦσαν καὶ ei ὃ δύο ϑ᾽ 
Σώσει" τί τεύτων οὐχὶ δίξασϑαι καλόν ; 
Τὸν οὐκ ἐριήν γε πλὴν φύσει δώσω κόραν 


Θῦσᾳι 
Πόλις, 


i ϑήσε 
maler e Mi — μοι; 


Οὐκοῦν ἅπαντα γοῦν ἐμοὶ σ᾽ 

4" ApLovusiy ἄλλοι, τήνδ᾽ ἐγὼ σώσω πόλιν" 
Ἐκεῖνο δ' οὗ τὸ πλεῖστον iv κοινῶ μέρος, 
Οὐκ ἔσθ᾽ ἑκούσης τῆς ἐμῆς duxso, δἄγερ, 
Τιρογόνων παλαὶϊὰ Mx ὅςτις ἐκθαλεῖ» 
Οὐδ᾽ "ἀντ᾽ ἰλάας χρυσέας τε Γοργόνος 


1 serre T. R. 
* ἄγξουσί τ' ἄλλοι, τὴν δ᾽ T, Jm * 
e 


Tisijac durs] «αῖϑας sv, Par illod 
Critreorom. Tavron. Nil video cause, 
eat dactylus δαὶ ampbimacer in tertia 
sede senarii versus locom non babeat. Est 
estem Acro καὶ sot dactylus, aat ampbi- 
smecer. Qaod si uon videbitor admitten- 
dem leg. ἐλόμεναι σαρήγεσαν. Risk. Sen- 
qus: edimulieres, quæ posthabita honestate 
malunt liberos vivere et propterea ignaviam 
suadent. Bzcxzn. E Grotii et Scaligeri 

ra edidimus, in qua nibil nisi 
activi usus offendit. Erat aliquando, quum 
suspicarer wai" vel Tíxv ἕλοντο. ΟΒΑΝΝ. 
ἙἘΐλοντο eraidac, Heinrich. Ζῆν “αῖδας ib1- 
λιν, Píazger. Cui in re dubia obsecutus 
sem. 

Z2ríQarx) Sobaudi οὗτος ἔσται. Rarsx. 

^H μία] Lego εἰ μία. Risk. εἷς jua 

τιόλ. θανούση. TyguwauiT. Coi, cum 
—— et Pinzgero, obsecutus sum. 

Ga»Vra) Accipio pro partic. non sor. 
9. sed fsturi secundi, meritura. Rz1su. 
at filie mee singularis eorona. tribuetur, 
uni solique pro universis moriture. Bxc- 
KEB. 

Καὶ τὴν τεκοῦσανκ. τ. A.) Legit Grotius: 


Καὶ τὸν τεκοῦσαν καὶ δύω γ᾽ ὁμοσιπόρους 
Xécu. Τί τούτων οὐχὶ δέξασϑαι καλόν; 


Com "Valckenaerio Earip. 
Pho, 1022. et Grotio δύο θ᾽ ὁμοοσσγόρους 
Σώσει dederunt Schulzius, Thorlacias, 
Beckeres, et Osanpnus. δύο θ᾽ ὁμοσαόρω 

Xdeu, Heinrichius et Pinzgeros. 
rwv) Malim rei», id est, τὸ ἐν ἐμοί, quan- 
tem in me est, penes me est. Rxisx. Cor- 
reptum locam ex emendatione Mosni 
restituimus, soil. Οὔδουν ἀπαντᾷ vor ὑμοὶ 
σωθήσεται, “Αφξουσί τ᾿ ἄλλοι ami y,9 σώ. 
sw, «σόλει. illud ergo in sentem mihi nunc 


3 $ μία μόνη Πόλεως θανοῦσα T. R. 
5 án T: R. 


3 δύ᾽ ὁ IDEA R. 
* ἱσμιά τις T. R. 


non venit: servabitur urbs, sed alii in «erbe, 
si eam sereavero, imperabunt ; verum illud 
(soil. animo perpendo), quod civitatis vel 
mazime refert: mon fiet, me quidem volente, 

o conjunz! nemo prises. majorum instituta 
subvertet. Bacxzn. Thorlaoius: Οὐκοῦν 
&erarra γοῦν ἐμοὶ σωθήσεται" “Αῤξουσιν 42^ 
λοι, τὴν 9 ἐγὼ σώσω t. Sobulsius et 
Osannus: Οὐκοῦν ἥπαντα γοῦν τ᾿ ipid σώ- 
ϑήσεται, ᾿Αὐξουσί τ᾽ ἄλλοι" σὴν δ᾽ ἐγὼ σώσω 
wur. Heinricbius : Οὐκοῦν ἄσαντα ve» γ᾽ 
ἐμοὶ σωθέσεται" " ἄλλοι, τήνδ᾽ byer 
σώσω πόλιν. Pinzgerus: Οὔκουν ἅπαντα γοῦν 
ἐμοὶ σωϑήσοται, ᾿Αρξουσί τ᾿ ἄλλοι" τὴν δ᾽ ἐγὼ 
σώσω όλιν. 

"Aetowei] Scaliger, "Atbevri δ᾽ ἄλλοις 
T^vron. Quid si ἄρξουσιν ἄλλοι, scil, ταύ- 
T» τῇ «αόλει. imperabunt, vel imperanto, 
alii, hoio civitati. Rzisx. 

“Ατε] Malim τὸ τῶν, αἱ sio sit: cix. 
ἔσϑ᾽, ἱκούσης τῆς V ,τὰ τῶν «γρογό- 
γων «αλαιὰ ϑέσμι foni As. ut oobse- 
reanL inter se oux 409" ὅστις ἐκβαλεῖ — sunt 
hec τὰ τῶν προγόνων ϑίσμια εροχοκοοὶα 
illorum ἐκεῖνο δ᾽ οὗ τὸ πλεῖστον ἐν endi μοό- 
e«. IpzgM. Valckenaerii emendationem 
l. 1, ἄνερ susceperunt d'horlacius, Beoke- 
rus, et Heinrichius. 

Θίσμιά τις] θέσμι' οὗ τις e conjectura 
Grotii Scaligerique οἱ Musgravii dedit 
Beckeres. ϑέσμι᾽ ὅστις, Thorlacius, Osan-: 
nus, Heinrichius et Piozgeras. . 

Οὐδ᾽ ἂν τελείας] Hos daos versos non 
intelligo. Mioerram Gorgosem appel- 
lari, eamque τελείαν, et ejus beatam relama⸗ 
appellari miror. Rzrsx. Partim assumtia 
Valckeoaerii et Musgravii emendatiopi- 
bus, lege: 

Οὐκ ἔσθ᾽ ὑκούσης τῆς ἐμῆς 
Tigoyósen παλαιὰ ϑίέσμι" ὅςτις 


ἧς, ἄνερ, 
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* 


AYTKOTPIOT 
Télacay ὀρθὸν avitras ἐν sang 


Ἐύμοῦνανς οὐδὲ Θρὰξ perdit 


Pis) ὦ σολῖται, τοῖς 


S», vnl τ᾽» ἀντὶ γὰρ ψυχῆ 
eS ὅπως οὗ rel ira cioe itn. 


τιαλλὸς δ᾽ οὐδαριῶ σῳιόσοναι. 


τοῖς iple σχούμιασιν, 


"à sels, —— — 
, Οὕτω φιλεῖν καὶ ῥᾳδίως 
Οἰονῆοον ὧν δε, κοὐδὲν ἂν “ψάσχοις κακόν, 


xt. Ταῦτα, ^] ἄνδρες, τοὺς πατέρας ϑύμῶν ἐπταίδευι. 
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ἐποίησε τὴν πατρίδα μᾶλλον τῶν παίδων φιλοῦσαν, ἐνδει- 


1 ἀναστρέψει λεὼς, Στεφάγοισιν ὐδαμῶ T. R. 


3 ἐγώ' xal γε T. ἔγωγε R. 


κα * ἡμῶν T. R. 


on ἀντ᾽ ἐλάας χρυσίας τε Γοργόνος 
ὀρθὰν στᾶσαν ἐν «σόλεως Bá poe 
—ü*ð οὐδὲ Θρὰξ ἀναστίψει λεὼς 
Στεφάνοισι, Ταλλὰς δ᾽ οὐδαμοῦ τιμόσεταις 
Nunquam committam, αἱ Eamolpus Athe- 
naress tutelam, Palladi Poliadi ademtam, 
petri suo Neptuno tribuat.. De iaa et 
mih im Acrepoli vide ques oitat Meur- 
xviii — xxii 4d Porsm. 
dristoph. p. 76. Dennzs. 
Twpém] Minerve signum. poeta tem- 
noa velde curiosus respicK ia 
Darthenone positam, nobile Phidise opas, 
enjns e prre Gorgonis capat pro- 


* a pellat (v. Suids et  Iecenstis 

eursii Cecropia cap. 25. p. 34. 
proin) WMinervee statuis propria, etiam 
bodie in iis, que» nostram statem tulere, 
plerumque conspicitur. Mino Cernatas 
do Ni D: 10. q. 186. ποφαλὴ δ᾽ ἐν αὑτῇ Tw- 
γόνος ἐστὶ, κατὰ μέσεν τῆς ϑεῖς τὸ στῶϑες 
ἔξω epe musca τὴν γλῶτταν, ubi sat ma- 


spores 
4. Plura Por- 
yrius ezcerptus a Sobol. Veneto Iliad. 
e. 741. dabit, ad quem l. v. Heynii Ob- 
aerv. T. 5. p. 155. Ceterum de ipsa lac 
Minerve ststua consulendus liber eru- 
ditissmi — Frencogalii, Qwiremérede- 
Quincy, le Jeppiter Olympien. Osaxx. 
T. ) Musgravios itm beste 
offensus, epprobaste Beo- 
hero, πράσειαν conjecit: frustra. Tpee 
Pwosenias |. c. ἐν δὲ τῇ χιμρὶ Mov Non 
megie eidem Musegravio cessit, quod 
mox reposuit ἐν πόλεως ς, lioet ei 
Beckeses snam quoque adjicerit. 


lpzx. 


Ejuo e] Exstabat ia aoropoli opos 
stataarinm Erecbtheum cum Eumnolpo di- 
micantem sistens, de qoe v. Pausan. t. 
27. Pro οὐδὲ erst, quod statim sequitar, 
rectius legas οὐδ᾽ ὁ 6. Ipxs. 

Οὐδὲ} Id est, οὐδὲ ἐάν. maque si Eumal- 
pus neque si populus Thracicus exertat * 


᾿Αναστέψει λεὼς} 'Deleta interpeseticne 
post λεὼς Musgravii emendationem lese 
vulgatse ἀνασιγρόψει, MSStis qaidem pre- 
batee substitoi, frequentem atriasque verbi 
commutationem recordatus. Ita ia Leo- 
nidæ Tarentini carm, X XXVIL. p. 6. 
ed. Meineck. miror edi potsisse δοωτιῦ 
στρεπτὸν ὕπερθε er quem facillima cer- 
rectione cTíswe locam affoctam restitsi 
nemo non intelligat. Reliqua loci bejes 
admodarm corrupti volge Xa feruatur : 


ἀναστρέψει χοὺς, 
στεφάγοισι V ἔχϑρὸς εὐδαμοῦ τιμέσεται, 
in qua lectione a Tayloro weque ad Βυο- 
kerum reocpta ansotandam Y 
Grotii menti deberi. Contra 
insolenter : 


στεφάνοισιν, οἷσιν οὐδαμοῦ quain, 
Nos ope codicis A. 4 λεὼς στε- 
φάνοισι' Παλλὰς V οὐδαμοῦ pee 


bentis locom restitaimoas. Osa» v. 
Στοφάνοισιν)] Ct Grotio, 
Σγεφάνοισι δ᾽ bySelc οὐδαμοῦ τιμήσεται. 
Taws09. 
Kal γε jebiec] Mmseudamt, οἱ epostet, 


καὶ ῥᾳδίως, propier moiram. Ipzsx. 
aliam viem inii, eio dane: ἐς ἔχου ἴοι ὌΝ 


sunt Ehorlecius, Becheree οἱ *5* 
᾿Εναίδενε} Seil. Kerspides. Biniss- 
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πνύμενος OTi, εἴπερ αἱ γυναῖκες τοῦτο TOAJUMTOUTI «ποιεῖν, 
τούς γε ἄνδρας ἀνυπέρθλητόν τινα δεῖ τὴν εὔνοιαν ὑπὲρ τῆς 
πατρίδος ἔχειν, μηδὲ φεύγειν αὐτὴν E) OT ITO T Oc μηδὲ 
καταισχύνειν ἅπαντας τοὺς Ἕλληνας, ὥςτσερ Λεωκράτης. 
xc. Βούλομαι δ᾽ ὑμῖν καὶ τὸν Ὅμηρον παρασχέσϑαι 
ἑποωνῶν. οὕτω γὰρ ὑπέλαβον ὑμῶν οἱ πτατέρες σπουδαῖον 
εἶναι ποιητὴν, ὥςτε νόμον ἔθεντο, xaX ἑκάστην πενταῦ- 
ἔδα τῶν Παναϑηναίων μόνου τῶν ἄλλων ποιητῶν ραψω- 
δεῖσϑαι τὰ ἔπη, ἐπίδειξιν ποιούμενοι πρὸς τοὺς “Ἕλληνας 
ὅτι, TÀ κάλλιστα τῶν ἔργων προῃροῦντο. εἰκότως" οἱ μὲν 
γὰρ νόμοι διοὶ τὴν συντομίαν οὐ διδάσκουσιν ἀλλ ἐπιτάτ- 
τοῦσιν ἃ δεῖ ποιεῖν, οἱ δὲ ποιηταὶ μιμούμενοι τὸν ἀνθρώπινον 
βίον, τοὶ κάλλιστα τῶν ἐργων ἐκλεξάμενοι, μετὰ λόγου 
xe αποδείζεως τοὺς ἀνθρώπους συμπείθουσιν. “Ἐκτ 
γὰρ τοῖς Τρωσὶ πταρακελευόμενος ὑπὲρ τῆς πατρίδος τάδε 
6gysv, 


ΚΑΤΑ AEGQKPATOTZ. 


᾿Αλλὰ n pid ie γευσὶ δια . ὃς δέ κεν ὑμίων 
Βλήμενος ἠὲ τυπεὶς Sáva roy καὶ πότμον ἑ υίσπη, 
Ττεϑυάτω. οὗ οἱ ἀδικὸς ἀρευνομεένω περὶ πάτρης 


τεθνάμεν" ἀλλ᾽ ἄλοχός τὸ món καὶ νῆπια τἶχνα, 
Καὶ κλῆρος καὶ οἶκος ἀκήρατος, εἶ xav ᾿Αχαιοὶ 
δ οἴχωνται σὺν νηυσὶ φίλην ἐς “ατρίδα γαῖαν, 


1 *Ineyras T. ἢ, 


- "Beami») Leaicerus beo veriere mon $. μβ΄. 
dubitavit, quasi iatellexerat. Ego ooofi- μΜιρούμενοι τὸν ἀνθ. Cio] Similiter Al- 


leor, meo intelligere parum. Vertit Meur- Rhet. 
siua in Pisistrato, c. XII. cupio equidem 
vobis οἱ Homerum laudans exhibere. TaAv- 
LOR. Ad σαρεσχίσϑαι aut addendum est, 
aet sebasditer μάρτυρα ἐπαινῶν bene 88» 
bet, plasemqae ost et liquidam. Homerum 
queque afferre, allegare, volo, sed honoris 
ergo, vel quem honoris causa nomino. v. p. 
444.4. Possit quoque legi: καὶ τῶν Ὁμιή- 
(ὃν σαραϑίσϑαι lese, scil. τίνα. Ruisk. 
Beuesti oomj ewiwawsw. Bzckmn. la 
v. bwané&» defendenda Sobolsius sum- 
mopere contendit. Neque ego quid mata- 
verum, etsi smepicionem non diffiteor 
meas, lwacóv o margine ia textum immi- 
grasse, priecertim si ἔσαινος ibi scriptum 
eogitem. Osanx. Heinrich. τῶν 'Onáeeu 
vae, ἐπῶν jo textum infersit. 

. Ῥκφωδεῖσϑαι) Cf. Wolf. Proleg. ad 
Memes. p. CLIV. Bacxxa. 

. Σιφερροῦντο sinbve] Distiague cum Ste- 
phano, τρνυροῦντο. εἰκότως. Ut recte vesti- 
tm». Tavton. I. o. res ptecleriwime 


quoc (in sormime exposes) ees. 
enteferre. Mon. CC Isoarat. Paneg. 


cidimas Odysseam ap. Aristotel. 
$8. καλὸν ἀνϑρωπίγευ Cv κάτοιστρον dicit, 
quod alii comoedise adhibuerunt. V. Ana- 
lecta critica p. 56. Osa ww, 

᾿Αλλὰ μάχεσϑ᾽ n. τ. A.] Hibo ita in Ho- 
meri Editis legantur, Iliad. Ο. 494. 


᾿Αλλὰ μιάχησθ' ἐπὶ moris ἀολλέος, ὃς δέ κεν 
ὑμ LI 
—— δὲ γυπεὶς ϑάνωτιν καὶ πότμον 
Tibvérw. οὗ οἱ ἀμκὸς ἀμυνομένῳ end 
«rete 
Τεθνάμεν' ἀλλ᾽ ἄλοχός τε eín, καὶ παῖδες 
ὀπίσσω, 
Καὶ οἶκος mal πλῆρος ἀκήραγος, εἴ κεν 


᾿Αχαιοὶ 


. οἴχωνται σὺν mori φίλῃ kc πατρίδα γαῖαν. 


TarLoR. σαῖδος ὁπίσσωο" δύνατο μὲν 
εἰπεῖν καὶ váeria τόκνα, ἀλλὰ τῷ CijAVS- 
τόρω ὀνόματι τῶν παίδων , ψαϊδας κα’ 
λῶν τὴν αὖσαν γενεὰν καὶ διαδοχέν. καλὴ δὲ 
καὶ à προσϑήκῃ τῷ ὀπίσσω, αἰωνίαν διαδοχὴν 
γεῦ, γένους erapevás. Schol. Venet. 
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8. ᾿Τούνων τῶν tm , ἀκούοντες, s j ἄνδρες, οἱ e wphyste 
ὑμῶν καὶ τὰ τοιαῦτα τῶν ἔργων ζηλοῦντες αὕτως rx 10 
πρὸς aperi, ὥςτε οὐ μόνον jui τῆς αὑτῶν πατρίδος. aM 
xai πάσης Ἑλλάδος ὡς κοινῆς ἤθελον ἀποϑνήσκειν. οἱ γεν 
ἔν ᾿ Μαραθῶν: παραταξάμενοι τοῖς ξαρζξάροις τὸν ἐξ ἃ ἁπάσης 

211 τῆς ᾿Ασίας στόλον ἐκράτησαν, τοῖς ἰδίοις * ei xoa 
ἄδειαν ἅπασι τοῖς Ἕλλησι κτώμενοι; οὐκ ἐπὶ ΤῊ ἢ δόξῃ ! μέγα 
φρονεῦντες ἀλλ ἐπὶ τῷ ταύτης ἄξια πράττειν, τῶν pats 
—X προστάτας τῶν δὲ. βαρβάρων δεσπότας & εαυτοὺς 15 
κανισταντες" οὐ yd? λόγῳ τὴν ὠρετὴν εὐτετήδευον, αἈλ' 
yo "πτῶσιν für 0. 

mn Τοιγαροῦν οὕτως ἦσαν ἄνδρες. σπουδαῖοι καὶ κΟΙΥΌ 
κοι i ἰδία οἱ τότε τὴν “σύλιν οἰκοῦντες, ὥςτε Τοῖς ἀνδρειατά- 
τοις Λακεδαιμονίοις ὁ ἐν τοῖς ἐμπροσϑεν χρόνοις — 
πρὸς Μεσσηνίους ἀνεῖλεν ὃ ϑεὸς map ἡμῶν Ty: 
καὶ νικήσειν τοὺς ἐναντίους. καίτοι εἰ | γοῖς ἐφ Ἡρααλέως 
᾿ γεγενημένοις oi ati βασιλεύουσιν € EY Σπάρτῃ, τοὺς "Wap 30 
ὑμῶν ἡγεμόνας ἀμείνους ὃ θεὸς € ἐκρινές πὼς οὐκ ἀνυπέ 
GAqroy χρὴ τὴν ἐκείνων ἀρετὴν νομέξειν; ; τίς ydp οὐκ E: 
τῶν Ἑλλήνων ὅτι Τυρταῖον στρατηγὸν ἕλαδον παρὰ τῆς 
πόλεως, μεν οὗ καὶ τῶν πολεμίων ἐκρώτησαν καὶ τὴν “περὶ 
τοὺς νέους ἐπιμέλειαν συνετάξαντο, οὐ Μόνον εἰς τὰν ψαι- 
pira κίνδυνον ἀλλ᾽ εἰς ἅπαντα τὸν αἰῶνα βουλευσάμενοι 


! aiv ἀφ᾽ Ἢ. ysytmpéven T. R. 


ext S Soil. προθύμως xai positum comma matari hood epos putavit 
Rxist. Vorbem κρίνειν bh. I. δοσὰ valgeri ratitaé 
abis xæecrũc)] Seil. φατρίδες, a communi. ewm datiee jecetom comprebet Xenoph, 
Town Hier. 1. 17. 94 γ᾽ - - « ὅτι νούτω υρίπασι 
Tb ἐξ ἁπάσης --α ἐκράτησαν) Οἵ, Hero-. οἱ πλεῖσψυι ἤδιον uic amd πίνων na) dedo 
* — 9qq. οἱ Xenopb. Anab. iii. 73» ἰδιωτῶν. Mosobus Td 
1. ibique interpretes. Bzoxaa. pat εἷς ἀγαθὴν μάπαρμος malssens lomeoe. 
Tuc ikc aebomo) Ita distinzi, contra torem ξουασοιὶε 
atque feoerat Stephanus, at has vooes δὰ  Puneg. 6. ic. Osa m. 
partidipivin »réjurw, non ad verbum injá- — Ἐκείνων) Seil. τῶν wap ide ἀγρμιάμο 
Twarapplicares, Idqueimeritosmeo. Eooe cs zs] στρατιστῶν. majorum metrorum 
rias ἰδίοις κινδύνοις κοινὴν ἄδεμεν &trác:. Ranex. 


-, Τῶν ἀφ᾽ Ἔξ. γεγιννομένων) V. Herodot, san. in Messenissis, o. 15. ὅθ. Jestim 
vi. 52. et Interpp. ad Xenoph. Agesil. c. FIL. /&. Geidas, celeri. Δδο Aalen L 
1, 9. Bzcrun. Quod, qutm per s6 ἐάπιπα 14. p. m. $19. — Hioc (fragshenterm nothi 
cit, Hend mutassem nisi cemenses M8G, seis illustrare veleit Virasersimao, Mane- 
jusisset metari,  Noampe erster mente saóus (quem vide ad Hespesr. v. 9» 
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35 χαλὼς κατέλιπε γὰρ αὐτοῖς ἐλεγεῖκς ποιήσας, ὧν ἀκούον- 
τες πραιδεύονναι πρὸς ἀνδρείαν" καὶ περὶ τοὺς ἄλλους 'wroi- 212 
; ταῖς οὐδένα λόγον ἔχοντες, περὶ 1 γούτου οὕτω σφόδρα ἊΝ 
᾿ἐσπουδάκασιν, ὥςτε νόμον ἔϑεντο, ὅταν ἐν τοῖς ὅπλοις 
ἐκστρατευόμενοί εἰσι, καλεῖν ἐπεὶ τὴν τοῦ βασιλέως σκηνὴν 
ἀκουσομένους τῶν Τυρταίου πσο᾿ημάτων ἅπαντας, νομίδον- 
τες οὕτως ἂν αὐτοὺς μάλιστα πρὸ τῆς πατρίδος ἐϑέλειν 
΄ βοαπουνήσκειν. χρήσιμον d ἐστὶ καὶ τούτων ἀκοῦσαι τῶν 
᾿ ἐλεγείων, ἵν᾿ ἐπίστησθε οἷα ποιοῦντες εὐδοκίμουν παρ 
ἐκείνοις. ΕΝ 
een γὰρ καλὸν 3 ἰνὶ προμάχοισι «εσόντα ; 


yaSor, engl ὃ ἀατερῖδι μαρνάμενον. 
Τὴν δ᾽ αὑτοῦ σρολιαόγτα “όλιν καὶ πίονας ἀγμὼς 


Πτωχεύειν φάντων ἔστ᾽ ἀνιηρότατον, 


! τοῦτον R. 


^ pu veivev] TIsel τοῦτον emendat Sosli- 
ge Recto, meo quidem eto. TAv- 
Lom. MSS., lieet wv we cum 
&ecosativo volgaris liagus usus, et Pha- 
vorinus Comers p. 1074. 51. comproba- 
veri, sequendos esse doxi: et retinal 
stp) “τούτον auetoritate Xenoph. de rep. 
Lueed. 4. 1. scribentis: περί γ8 jy τῶν 
ἀβόντων b μάλιστα lewollart. OsawN. 
' Ὅταν ἐν νεῖς ἔπλοι; ἐκστρανευόμωνοί εἰσ! 
Beckerus ὦσι, idem Sobaubio quoqoe pres. 
eipiemte, de sao dedit, quod si vel unus 
M88. meorum pretieret, statim recepis- 
sem ,nu&o gatis jam fecisse ratas, si vitium 
notaram. Ceterum de 5655 indieativi post 
Vra» apud serioris setatis acriptotes fre- 
qoenti v. Jacobsium in Thierschii Actis 
Phil Mos. vol. 1. fasc. 2. p. 146. seq. 
€f. Meithie Gr. Gr. 6. 521. p. 742. not. 
Osann. foc; Heinrich. 
Οἷα πωεῦντες) F. οἱ ola ποιοῦντες. Rarez. 
τεδιεμέναι οἷο. Hano Tyrtæi olegiam, 
quen heo e loco Harpocratio v. Ἑυρταῖος 
p» $37 4. Grow. memorat, ab inifio integram 
baud esse, docet cum sententiarem ne xus, 
tem partienla γὰρ, ia qua vindicenda V.D. 
frastra desedaverost. Mox Fracehiog ad 
Calinam, ubi restitaendarem Tyrtei ele- 
gerem ouram mexime laudabilem novis. 
sume gerit, p. 181. ivi pro ἐπὶ legendum 
esso acute vidit, quod οἱ ana« MSS. meo: 
ram Grmaret, statim suscepissem. — Locís, 
vUm-proband:;s sane eonjecturte conta- 
il, adde Iliedis y. 31. ἐν προμάχοισι Qa- 
vívsts, et lmoript. Potideensem post Vi- 
seontiam et elion & Thierschio Act. Phil. 
Memac. v. 9. fuso. 3. p. 399. editan, uat 
fptmmn ei Str ip 
Obiter Lys? im Bpltepbfo p. 
6$. ed. Reisk. καὶ τὰς ἐνὶ τῷ σ“φἈμὼ 


3 ἐπὶ ΤΊ R. 
φῦχας κονὸς ἁπάντων ἀνϑρώσων νυμίζοννος 
restitee ἐν pro ie? e quatwor oodd. ἃ 
Reiskio in var. lect. allatis, quibus auote- 
ritatem adde libri MS, Vimuriensis, de 
quo alibi dicendi dabiter lepus. Ομ ΔΝ. 

Τιερὶ καὶ πατρίδι} A. περὶ σῇ ἑαυτοῦ wr. , quum 
lectio tironibus exemp)o esse potest, quo 
modo glossse interpretalionis causa mar- 
gini primum adscriptis, post in ipsa oon- 
texta immigrare soleant. Mox pro τὴν δ΄ 
αὑτοῦ Franekiusl. o. p. 189. ἣν δ᾽ αὐτοῦ ad 
Homeri exemplam bhasd mele oenjeoit. 
Ceterum ad sententiam apposite Antiphon 
Tetralog. 1. p 639. ed. Reisk. ἐὰν 33 νῦν 
καταληφϑιὲὶς ἀποθάνω, ἀνόσια δνοίδη τοῖς eraa- 
σὶ καγαλείψω" 8. φυγὼν γίρων καὶ ὅφπολις ὧν, 
ἐνὶ ξενίας Φτωχεύσω, ubi Reiskius bene 
ξένης saspicater, approbante Meiĩero dias. 
de bonis dammatorum p. 931, Adde Karipid. 
Androm, 136. γνῶϑι δ᾽ ede ἐπὶ fbr. 

DEM. 

Πάντων ἴστ᾽ ἀνιηρόνωτον) Deocsntatam 
Aihens admodum videtur faisse hoo Tyr- 
tei carmen, quem siogula commete fere 
in proverbia sbierint. Hoo etium his vere 
bis aecidit, quibos Dimrehus arationeur 
“ὃς Maris περὶ προικὸς soriptetm iu« 
eheasse fertur a. Dionysio Hal. T. 2. p⸗ 
119, Syl. (1. 4, p. 190, ed. Hudson.), 
erationis Dinarchi initiam rta revitanto : 
Teri Votiv ἀνιαρότατωῳ eto, dus verba 
Tyrici esse, nondam reperío anndteto ; 
male ibi ἀναρώτατον οὐ αἴ, quod anie 
Bekkerum etiam ia PPetonistoco Gorg. p. 
417. D. edeUatar, δὲ duda weistum à 
Beh. Poteone Net. brev,in Xenoph. Cant 
1986. 4. editis, owjet doctuur sotem p» 
ABIII. seq. « Sehnéideré a& Xenopls 
Anab. 1. 9. 6. obiter e»éefptanr lectores 
ipsissthib actoris verbís prepter ^ Jesi- 


418 


452 


ATKOTPPPOT 


Πλαζόμενον σὺν μετεὶ φίλη nal πατεὶ γέροντι. 
Παισί τε σὺν μικρόῖς κουριδίη τ᾽ ἀλύχω. 
Ἐχθρὸς ! μὲν γὰρ τοῖσι μετίσσεται, eic κω ἴωνται 

Χρησμοσύνη τ᾽ εἴκων καὶ στυγερῇ entis, 

Αἰἱσχύνει 71 γένος, κατὰ δ᾽ ἀγλαὸν εἶδος ἰλύίγχει; 
Πᾶσα δ᾽ Ξ3Δτιμίη καὶ καχότης ἕπεται. 

ET9" οὕτως ἀνδρός τοι ἀλωμένου οὐδεμί᾽ pe 
Γίγνεται, Ld αἰδὼς εἰσοιτίσω τελέθει. 

θυμῷ γῆς περὶ τῆσδε μαχώμεθα, καὶ περὶ radius 
Θνήσχωμεν ψυχέων —* 

ὯΩ νέοι, ἀλλὰ μάχεσθε παρ᾿ ἀλλήλοισι μένοντες, 


Μηδὲ υγῆς αἰσχρᾶς ἄρχετε pmi φόβου, 


᾿Αλλὰ μέγαν 4 “σοιξῖσθε καὶ —8 ly φρεσὶ ϑυμὰν, 


Μηδὲ φιλοψυχεῖτ᾽ ἀνδράσι μα eveum⸗ 
τος δὲ παλαιοτέρους, ὧν οὐκέτι γούνατ᾽ ἐλαφρὰ, 


Mi καταλείποντες φεύγενε τοὺς yai. 
. Αἰσχρὸν γὰρ δὴ τοῦτο, μετὰ προμάχοισι πεσύντα 


! μὲν om. T. R. 3 ἀτιμία T. R. 
goem libelli raritatem bio repeti segre non 
ferent : ** P. 90. 1. 3. (ed. Hudson.] φιλο 
xnjvaTe. Lege quod recie exhibent 
edd. Ald. lent. φιλοκινδυνότατος, at Gram- 
satioi eanones postulant. Altera licentia 
at ja poetica oratioae aliquando conoedi- 
tar, in solata tolerari mon potest. Ne 
«uis autem Alexidis locum apad Athe- 
amam XIV. p. 655. F. arripiat, soiat 
mendosum osse, ita fortasse legendum : 


τμωυβίλου ἀστεῖον πάνυ, 
—— — ein, vise, 
Fre ἦ τι, plo gop. 


Similis error, quanquam levis, mirum quot 


. beca insedit. Supra p. $9. l. ult. oblitus 


sam moaere ἐσιχινδινότορα reatitaendum ex 
MS. Par. Ed. lunt. ἀπινδιυνοτέρας ex MS. 
ia Thucydide IV. 62. de qoo ita Abre- 
scbiga Dilec. Thbooyd. p. 433. ' 'Anivdu- 
νωτέρας legatar, sivo ἀκινδυνοτέρας 
ut est ia C, Reg. proiade est, qaum media 
la Qum refce inveniatur quoque correpta." 
Que prefecto mira suat. Idem mendum 
adhao relictam est ia Platonis Gorg. p. 
427. ed. Steph. et in Stobeo XLI. ubi 
pro àánapirarw legi debet ἀνιαρότατον in 
Sube». IT. p. 152. f Xv. . p. 713. meadosa 
seat εὐπρατώτερον et ἐντιμιωτότευς. 
aped Morin p. 25. pro κρατός. 
ἕω, at recte Pollux VI. 24. quom frustra 
ex Moride eerrigit Piersonus. Eodem 
tamen morbo laborat Seidas T. II. p. 15. 
Aped ài Athenstam boc medi genas passim 
Gocarrit. οὐχυλώτερα TII. p. 80. F. εὐχυ- 
— VII. p. 313. A. ἀχνλώτεραν 814. 
5:0. C. 321. 
ra la Plutarcho - JI. p. 
114. B. ἀνικρωτάτου p. 119. D. 121. E. ia 
P*hotie CLX X LI. p. S93. 55. ἀτιρούτορος. 
Sed bmo saut ia&aita. Recte valgater 
** iafra VI.p. 423."  Hactenas 


aciei xy) Verenm labeaieu iia elim 


8 er T. R. 4 vns: T. R. 


fulcire meditabar: ἐχθρὸς uiv γὰρ n. τ. X. 
(quo pacto jam legere deprebeode H. Ste- 
phanum, qui inter Principes Heroici Cer- 
minis hoo fragmentem comservavit), vel 


μετ. 
ἀθυμίᾳ οἰο. Cui conciait H. Stepbsees; 
Tavronm.  Faeili megotio labanti versui 


suocurralur, μεταίσσοται logendo, ane li- 
terula a addita. Rursx. 

Εἶθ᾽ οὕτως} Thierschiam 1. c.. vol. 1, 
fasc. 2. p. 215. εἰ δ᾽ ἄγετ᾽ corrigesten, 
idque interpsnotione post TOÁSe sebinía 
eum ϑυμῶ infra jesgentem egregie Her- 

mannos ad Vig. p. 933. refatavit, velegea- 
tam vitiis non premi demoaeirans, Quero 
Franckius operam perdidit, quum ova 


' hune locum oonjectara tentaret. Qaa yx. 


Εἰ δ᾽ τως e Passovii comjectura reposui. 
Piszcozn. 


Tyra] Ita jubeate Fresokio p. 183, 
ex Vrat. scripsimus. Mos Vrat. οὐδ εἰς 
7 δπίσω, onde εἷς τ᾽ ὀπίσω velgaue εἰσναίσω 

rsetulimus, prsesertim quam idum etiem 
b. preebeat. Osawn. 

ψυχίμν) De vocis signibcatione prseter 
Klotzium ad bunc Tyrtsei looom v. d'Or- 
vill. ad Cher. p. 361. et nos ad P'hilemes. 
Axp- Lex.p. 411. Ipza. 

M39 φυγῆς} Melaatbo uà δὲ φυγῆς α 
Framckio p. 184. beae refatatus. Qued 
bio moa legendnm vidit ποιεῖσθε pro vslg. 
wusirs, egregie Α. firmavit. Ita Sephocles 
wwue3: ἀλκὼν, CEd. Col. 459. Braack. 
Herodot. 3. 25. ὀργὰν wemcápamoc. Sen- 
sse quidem Roi«skias videtar looi ost- 
reptelam, quam ποιεῖτε 
elueada aoa idem felix. Osaxnm. à n 
reoepi propter sequeas μευδέ, Prx ac an. 

Πιριεῖτε] Nos admo admodam placet Sub 
«wf». videtar potius ewesirs leg. quet 
idem erit atque enaivS, apirate. Δ exin. 
δι, «νοὶ, ab boo πινόω, et postion σναύόω, tv 
p.453. 3. Raus. 


163.1 
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ΚΑΤΑ. ΛΕΩΚΡΑΈΟΥΣ. 


Κεῖσϑαι 


Ἤδη Asus ἔχοντα κάρα πνλιόν τὰ γένειον, 
θυρεὸν ἀπύσυγείοντ ᾿ἄλπεμιον ἦν πονίη, 


Ααἱματόεντ᾽ αἰδοῖα 
ul LAXH τ τά 


φίλαις ἐν χερσὶν 
y cob καὶ νεμεσητὰ ἰδεῖν--- 
» νόασι δὲ 


ϑὲ σἀγν᾽ ἐσέοικέν, 


Καὶ χρόα yop. 
"Ooe' ' ἐρᾳτῆς ἥβης ἀγλαὸν ἄγϑος ἔχη» 
! ἄρα νῆς T. R. 


φίλαις i) B. et Vrat. mire φίλ᾽ id, unde 
valgatam ivemendavi. Eodem fere modo 
versi succarre ap. Scholiestam Aristidis, 
quem post Creuzerum ad Plotin. de pul- 
erit. p. 465. Schneideros Addend. ad 
Xenophont. Opusc. Polit. p. 471. profert: 
ibi pre βάπτε μ᾽ ivi ὁ ϑυμεέλεσιν perperam 

editam βέατε μὲ ἐν ϑυμέλησιν. Osann. 
à τά γ᾽ ὀφθαλμοῖς καὶ νεμεσητὸν 


Αὐσχρὰ 
Wy] Jure Reiskius in postremis hserens, 


" inis coujecit, quod Thorlacius 
hinc is textam soscepit, at vereor at recte, 


Frasckio p. 179. adstipolans, qui de usu. 


verbi ἐνιδεῖν presertim Tyrisi temporibus 
dabitandam esve bene monsit. In qua 
phrasi Graecos etiam adjicio siuplici ati 
verbo solere. Contra Franckio prorsus 
assentior, si qaid matandum in vulgsta sit, 
ἀμεσητὰ ἰδεῖν oorrigenU, hiatamque non 
ex digammate sed ab imitatione Home- 
rica repetenti. — Quam sententiam etsi 
amclor exemplis sane desideratis non ad- 
strexit, temen recto tolíisse videtur. Ita 
hiatum patur verbum εἰδέναι eljamnom 
aped Timopem sillographum in versu, 
quem servat Athenseus 11. p. 505. F. T. 
4. p. 380. ed. Sehweigh. : 


Ὡς ἀνίπλαττε TIAvrem πεπλασμέγα 
ϑεύματα εἶδώς. 

Hiatum ab Homeri imitatione pendentem 
in Empedocle aliquot exemplis ostendit 
Buttmanpos in Comrentar. soc. philolog. 
Lépsiens. vol. 4. part. 1. p. 355. Necdum 
tamen bonc locum crediderim persanatom 
esso, nisi pro TAT, quod justo bio caret 
sensa, l'AP scripseris. Nibil autem bo- 
rum statim in contexla recipere contra 
MSS. auctoritatem susim. Ipzx. 

Nagasorr ἰδεῖν) Malim visto" (pro 

γιμεσητὰλ ἐνιδεῖν. ob praecedens αἰσχρὰ τά 

5. REisx. 

Níac: δὲ «ἀντ᾽ ἐαίοικεν] Interpres hio 
vadimonium deseruit, et ex Greecis, nou 
sane ardentissimis, Latina frigida fecit. 
Proxime ἀνδράσιν iv ϑνητοῖσιν legit Soali- 
ger. Duo porro stichi, qui in fine legun- 
iur, ex alio etiam fragmento ejusdem 


. seriptoris repetuntar, vine ulla varietate, 


ἃ Stobro Serm. XLVIII. quibus ibi et 
bsc quoque subjupguntor, sc 


. tei, 7 πέμης trt eri κα 


" aret οὐρείες γαστρὶ καλυψάμονο 


᾿δίαω. TavLoR. 


Asiam δ᾽ ἐν χειρὶ τῳασσύότω. ὄβριμον 
Κινεύτω δὲ λύφον δειγὸν v ὑπὶς κεφαλῆς, 

et que eequnatar ejos generis plarima. 

Phrasiu autem εὖ διαβὰς optime "illostrat 

Vir doctissimus im Miscell. Observatte 

T. I. p. 146. ad illa Homeri Iliad. M. 457- 


στῆ δὲ μάλ᾽ ἐγγὺς s, καὶ ἐργασάμενος 
βάλε μέσσας, * 


Redditur : firmiter divericati eruribus 
Cf. Apollon. Rbod. i. 
1199. Et. liv. ii. 10, magno pee- 
tem obtinere." Locum Tyrtei persequi 
tur quoqae Plato de Legg. 1. p. 144. Bip. 
Backzxn. vóv δύ τε πάντ᾽ ἐπέοικεν, Hoinrloh; 

νόασι δὲ πάντ᾽ ἐπίοικεν) Ingeniose qai- 
dem est Thiersohii l. o. vol. 1. fasc. 2. p. 
216. et v. 2. f. 8. p. 469. conjeotura, oe- 
onpata jam multo ante a V. D. in Biblioth. 
Germ. onivers. vol. 12. Sect. 1. P» 149. 
víes δέ τὸ erávv ἐσνίοικον, quee verba uimirumi 
poeta ab Hemero moteatus sit, in Iliad, 
X. 71. oanento : 


γέω δέ τε φάντ᾽ leríonuy 
᾿Δρηϊκταμένω, δεδαϊγμένω ὑξέϊ χαλκῶ, 
κεῖσϑαι. 


Αἱ necessariam eam haud esse Hermm-« 
nus ad Viger. p. 934. ed. sec. demonstra- 
vit, quem Frasckius quoque p. 179. ve- 
owtus: quanquom negari non potest, 
exemplum ex eples € dictione petitum, quo 
junctara νίοισι ἐπέοικεν — ὄφρ᾽ b 

probetar, adhuc desiderari. 


item eentus, quum egregiam Valckenaerit 
Diatr. p. ?93. Α. conjecturam ὄφρ᾽ ἐρατῆς 
fuc, i5 quam etiam Hermannus l. c. in- 
cidit, plane negligeret. Hoo euim cortis- 
simum inveatum, quod etiem Brunckio et 
postea Meineekio Cur. Crit. ia Comico- 
ram fragmenta ab Athemmo servata p. 68. 
valde miror displicuisse, auctoritate óodi- 
oom B. et Vrat. ürmatur, Pussoviique 
suffragium tolit Symbol. Crit. B: $30. 
Franckies conjecerat : 


oe dpa τίς χ᾽ fiuc ἀγλαὸν ἄνϑος ἔχῃ. 
QsAau. 


^. ATKOTPTOT 


cec e, mne i epwedurt Gre 
᾿Αλλά τις qr —— X. ἐμιφυτέμοινιν 
Στεριχϑεὶς ἐπὶ γῆς, χεῖλος ὀδιῦσι aues. 

"καλά yt, a ἄνδρες, καὶ *yp* “μαι vois δρυλομένοις προσέ- 
xu. οὕτω τοίνυν εἶχον "oo ἀνδρείαν οἱ τούτων ἀκούοντες, 40 
ὥςτε πορὸς τὴν πόλιν ἡμῶν περὶ τῆς ἡγεμονίας uai Gore. 
μκότως" τὸ "ydp κάλλιστα τῶν ἔργων ὠμφὸτέροις ἦν xa- 

915 τειργᾳσμένα. οἱ μὲν "yai πρόγονοι τοὺς βαρβάρους ἐνίκησαν, 
οἱ πρρῶτοι τῆς Αττικῆς εἰσέξησαν, καὶ καταφανῆ ἐποίησαν 
τὴν ἀνδρείαν τοῦ πλούτου καὶ τὴν ὠρετὴν TOU πλήθους 
“περιγιγνομένην᾽ Λακεδαιμόνιοι δ᾽ ἐν Θερμοισύλαις παρα- 
ταξάμενοι, ταῖς μὲν τύχαις ὁμοίως ἐχρήσαντο; τῇ δ᾽ 26 
ἀνδρείᾳ πολὺ ᾿τάντων διήνεγκαν.“ τοιγαροῦν ἐπὶ τοῖς ὁρίοις 

004 3γητοῖσιν T. 
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Φνυτοῖνο] Dedi de meo 9wrrkc, specta- 
bilis, venerabilis. Ru1ss. 

“Ανδράδι μὲν ϑνοτοῖσιν οἷο. Hune loeum 
vexaetiesimsm Reiskiüi copjectara. ϑηντὸς 
pre valgata ϑνητῆσιν, MSS. comprobata, 
restitui, ab omaibus usque, si Klotzium 
enimas, editoribes consensom est: ina 
similem bano V. D. is Bibl. German. uni- 
vetg. vol. 1. seot. 1. p. 149. incidit, d»: 
Miren μὲν ἀγεμγὺς ἰδεῖν. ΑἹ etsi vulgatam 

etnai perte sanam esse minime ego 

dixerim, tamen alterutra cesjectura in 
quo displiceat, babet. Scaliger ἀνδράσιν 
ἐν ϑγητοῖσιν ἰδεῖν. Equidem in vulgata 
interim me continoi, in alia quavis voce, 
minime in Smwroir; loci corruptelam ver- 
sar eufpicans, quus formulam ἄνδρες 
ϑγητοὶ, quee non ita frequens est, librario- 
rum sapientis deberi posse, veri non sit 
simile. Haud memini enim alia me le. 
gioco quam Tbeognid, 985. Hymn. Hom. 
ia Mero. 9. Swrroi ἄνθρωποι, et Orph. 
Wyto. 44. Srerie βρονές. Ota ww. 

᾿Αλλό τος οὖ διαβὰς eto«]. Hoo altimern 
disticheh a Stobeo Berm. 50. secunde 
Tyriæi οἰφεὶαυ edscribiter; quare Becke- 
t*A upcis ineladesdem indicavit. Ipzw. 
Beekerea o Moti sententie, 


«pente, «dei. “«ἄσι Tác συμνωραταξαριέ: 
wu ὑαντοῖς. re — 

ente ὁμοίως Sclulzine a nt oes 
Paneg. $. xc'. et Heiariohies] e» adden- 
dum «---:—*: --4t, post "Thorlae. etiam 
T "Tepropere susbepit. 


' "is reportatse for- 


tumam orator tantommodo volt sigal- 
care, que Lacedmemoniis cem Atbeniensi- 
bus par fuisset. Cæterum juvabit egregi- 
um Simonidis Cei scolion bic contulisse, 
in Diodor. Sic. 11. 11. obviam: 


Τῶν iv Θερμονύλαις θανόντων 

Εὐκλεὴς μὲν à τύχα, καλὸς δ᾽ ὁ πύτμος, 

Βωμὸς 3 ὁ τάφος, αρὸ γόων δὲ μιᾶστις,. 

Ὁ δ᾽ οἴτος ἔπαινος. 

᾿Ἐντάφιον δὲ τοιοῦτον . 

Oi εὑρὼς cir ὁ ψανδαμάτωρ 

᾿Αμαυρώσει χρόνος ἀνδρῶν ἀγαϑὰφ, 

Ὁ δὲ σηκὸς οἰχεταᾶν 

Εὐδοβίαν “Ἑλλάδος εἴλατο. 

Μαρτυρεῖ δὲ Λεωνίδας, 

Ὃ Σαάρτας βασιλιὺς, ἀψξετᾶς iyas λι- 
λοι ὼς 

Κόσμον, ἀξικιόν 78 κλέες. 


In quo describendo encomio usus sem 
duomvirorom clarissimorum monitis, et 
Hermanni de metris p. 453. et 
in Novis Actis Soc. Lat. Tenens. vol. f. 
p. 198. Osaxw. Equidem οὐχ ὁμοίαις 
malim. Brxxrn. ' 

Ἐπὶ τοῖς δείοις τοῦ βίων) Vox τοῦ Bue 
non intellecta nobis, mendosa, credo, est. 
In proclivi foret reponere τοῦ ' Plo minima 
differentia ductus litere P et B, aed noa 
memini me legisse circa Thermopylas 
fuisse "Pio. Nibil oerte melius succarrit, 
et 'Pí» est etiam vox signilicativa, emi- 
nentiam et prsecipitem locum sigpificet; 
et non solnm appellativa. Sed boc loce 
videtur κυρίως et appellative sumi. Si qnis 
melius quid cogitaverit, plausum dabo, 
ParMER. Verba bec cobsereat cum d»a- 
yeyeepapdva. testbmerta bomtcripta eb ipsis e 
vita excedentibus. Ἀκιοκ. 

"Ep cdit ἐῤῥις t Bv). Palinertés "Pies 


ΚΑΤΑ͂ ΛΕΩΚΡΑΤΟΥΣ. 


vow fien 


μὲν 


4455 


ῥοιᾷ ἐστιν ἰδεῖν τῆς ἀρετῆς αὐτῶν ἀνανχὲς 
γραμμένο aàq99. poc ἅπαντας τοὺς EXAswac, . ἐκείνοις 


Q ἘΕΙΝ᾽ ΑΓΓΕΙ͂ΛΟΝ ΛΑΚΕΔΑΙΜΟΝΊΟΙΣ OTI ΤΗ͂ΙΔΕ 


KEIMEGA ΤΟΙ͂Σ ΚΕΙΝΩΝ ITEIGOMENOI ΝΟΙΠΜΌΙΣ, 


80 τοῖς δὲ ὑ ἐ ὑμετέροις προγόνοις 


ΒΛΑΛΛΗΝΩΝ HPOMAXOTNTEZ ΑΘΉΝΑΙΟΙ MAPAGQNI . 
XPT1090P2ON ΜΉΔΩΝ BITOPEZAN AVNAMI. Pt 


xÜ. Ταῦτα, ὦ ᾿Αϑηναῖοι, καὶ i μνημονεύεσϑαι καλὰ καὶ 218 
τοῖς πράξασιν ἔ ἔσσαινος καὶ τῇ πόλει Mta ἀείμνηστες. 


3 


ἄλλ᾽ σὺχ ὃ 0 Λεωκράτης πεποίηκεν, ἀλλ᾽ ἑκὼν τὴν e 
35 ἅπαντος τοῦ αἰῶνος συνηψροισ μένην τῇ -““όλει δόξαν κατή- 
σχύνεν. ἐὰν μὲν οὖν ἀποκτείνητε αὐτὸν, δόξετε πᾶσαι τοῖς 
Ἕλλησι καὶ ὑμεῖς τὰ τοιαῦτα τῶν & gov μισεῖν" εἰ δὲ 
μὴ, καὶ τοὺς προγόνους τῆς παλαιᾶς Eu o ὠποστορήσετο 
χαὶ τοὺς ἄλλους πολίτας μεγάλα βλάψετε. οἱ γὰρ ἑκεῖς 
γους μὴ ϑαυμάξοντες τοῦτον πειράσονται μιμεῖσθαι, νομί- 


13 ἐκείνοις μὸν ow. T. R. 


vult pro βίου, quod Reiskius applauden- 
tibus cseteris editoribus defendere iia stu- 
det, ut cum verbis ἀναγεγραμμένα jangat. 
Αἱ at alia nune taceam, Græci dicunt po- 
tios τέρμα Biw: ita Sopocles CEd. T. fin. 
Xenoph. de rep. Laced. 10. 1. Ariste- 
teles : διάφοροι αἰτίαν εἰς ἦν τέρμα τοῦ βίου 
συντελοῦσι. Hesych. v. τέρμα. — Aliter 
Bchaobins, idem esse monens quod He- 
rodotss vii. 228, dicat ταύτῃ τῆπερ iww 
ew: quicum facit Augerius, vertens od ils 
ent terminé leurs jours. Codices licet a 
vulg. nibil discrepent, tamen eo perdaci 
baud possum, ut sanam arbitrer lectionem 
valgo receptam, persusaus verbis τοῖς 
ὁρίοις τοῦ βίου loci definitionem eontineri, 
quo ilia eximise virtotis testimonia lapidi 
jneculpia oculis legebantar. Osawx. 

᾿Ἐκείνις μὲν] Hsec, ex Α. fluxa, neoessa- 
ria videbentur propter mox seq. τοῖς δὲ 
ὑμεοτύροις προγόνοις. Fortasse noster Hero- 
dotam in bie imitaius esl, süniliter vii. 
228., ubi idem epigramma refert, dioen- 
tem ταῦτα wit δὴ τοῖσι “σι ἐσ ιγέγρασται" 
Ten: δὲ Ivarnirrsei y. ἔπ, 

Ω HEIN'] Cicero I. Tuso. 4$. ““ Pari 
agmimo Leoedemonii in Tbermopylis och 
desust, ib. qnae Sunonides : 


Dio hospes Sparte, nos ie hio vidisse 
o jüceetes, | 
Dum sanetis patrie legibes obsequi: 
PM, 


Adde Diod. Sic. 1. ΧΕ, peas $60, pbiideen, f 


* ταῖς πρόξοσιν P. 


? iT. 


Epigramma legitar. Taryon. 

£ REIN' ATTEIAON etce.] Praster Hero- 
dotum ]. ο., spad quem ἀγγέλλειν legitar 
uti ap. Suidam ex Herodoto sna ad ver- 
bum matuantem, v. Asavas T. 2. p. 428., 
boo Lacedemonioraum epigramma profer- 
tur a Diodoro Sic. $. 33. p. 480. Weasel. 
oum noatro coscinente, prseter quod initio 
liabeat ὦ ξένε, οἱ in Anthologia lib. 3. oap. 
5. p. 291. Strabo 9. p. 413. ed. Beni. 
1519. citat ὦ ξέν᾽ ἀσάγγειλον. Osaww. 

Ταῖς πράξεσι») Resoribo «ei; — — 
non rebus gestis, erum is gui gesserunt. 
Quisquamne est, qui aliter sentiat? Tav- 
1:08. Bt πιάξασιν receperunt Thorlaoias, 
Beckeros et Heinricbius. 

οὐχ ὁ Λεωκράτης] Sio vulgo exbibent, ut 
ὁ sil mascolisum articuli præpositiri. sed 
est neutrum  postposilivi, in accusativo. 
idem est ao ui dixisset : ἀλλ᾽ οὐκ ἔστι δόξᾳ 


τοῦτο, ὃ Alwuek Tu; wicrolusg. 
Ræiax- 


"Exén] Frigide. Vegelabis o 

nem, si legeres medo ; à d 

ἅπανγος τοῦ αἰῶνος σμένεν τὴ pov. 
δόξαν πατήσχμνεν. unus ile ez omi exe 
collectam (laudem dedecoravit. TavLom 
Non ipscila est conjactgra. vernm neque 
video rursus, our damgari oporteat volga- 
tam, sciens, opera data. R.xisu. — Opposie 
tum manifestoyn est. . Hl necessitate coge 
οὗ hostes iebantur ; bic vero spopta, 
anlla urgente necessitadioe urbem rali- 
qoit, el. eivitatem hogoribes camp 


9g BEzcxaa. 


456 
217 em ἐκεῖνα 


κάλλιστον. 


ΛΥΚΟΥΡΓΟΥ͂ 


μὲν 7 τοῖς πολεμίοις εὐδοκιμεῖν, ταρὰ 
ὑμῖν ἀναίδειαν ira ide ! xoà δειλίαν κεκρίσϑαι 40 


A. Ei μὴ δύνασϑε ὕ ὑπ᾽ ἐμοὺ διδαχϑῆναι ὃ ὃν τρόπον δε 
πρὸς τοὺς τοιούτους ἔχειν, σκέψασϑε ε ἐκείνους τίνα τρόπον 
ἐλάμξανον παρ αὐτῶν τὴν τιμωρίαν" ὥςπερ ys τὰ καλὰ 
τῶν ἔργων ἡπσίσταντο ἐπιτηδεύειν, οὕτω καὶ τὰ πονηρὰ 


T 
ὠργίζοντο τοῖς προδόταις καὶ 
τῆς πόλεως. Φρυνίχου γὰρ 


0 κολάξειν. t ἐκεῖνοι yap. ἄνδρες, ϑεωρήσατε ὦ ὡς 


κοινοὺς ἐχθροὺς ἐνόμιζον εἶν εἰναι 


ἀποσφαγέντος νίκτορ παρὰ 164.1 


τὴν κρήνην τὴν ἐν τοῖς " οἰσύοις ὑπὸ ᾿Απολλοδώρου καὶ Θρα- 


3 καὶ διυλίαν em. T. Β. 


NASAAI) Quid mibi negotii est cum ho- 
stibas ? Costentio est ister Auditores eo- 
rumque majores. Ixsi»a μεὲν παρὰ τοῖς σπκλαι- 
δὺς οὐδικιμεῖν, “παρὰ D ὑμῖνπκ.τιλ. Tav LOR. 
Lasum bunc ingenii Taylor., quo, missis 
aliis, oxyumoroa sas vissimam deletar, im- 

ia textom recepi, quod factum 
ease nollem. Vulgata optime potest de- 
feadi. Nam ἐκεῖνα pertmet ad przeclara 
ieta majorem facia de qaibus antea expo- 
suerat orator : Qui autem bec mirari desi- 
neat, L. imitabuster, opinantes, ista qui- 
dem apad exteros adhoc in bonore esse, 
eeatra aped vos impedeatissimam patrise 
Bzckza. Recepit quoque 

Heiarichius. 


Ei μὰ Braga] ΤΙ. εἰ δὲ μὴ δύν. H. ὃτε- 
PMAW. Quod tu repose. Tavrom. Et 
Schalzias, Thorlacius 


3 οἰσυίοις T. R 


Porro antem, quare in »ramero multitedi- 
nis? Quis enim scriberet hoc mode, poat, 
qui est in Salicetis? ἐν ταῖς εἰσύαις, ad m- 
lices, multi. De Phrynichi autem cade et 
historicorum de ea re discrepaslia, aen- 
nulla diximes ad Lyswe vitem, peg. 
XXXIX. Tavton. Heinrichies ei Fims- 
géros: οἰσύοις. 

Παρὰ τὴν xpives, τὸν by τοῖς Οἰσυίοις) Tha- 
cyd. l. c. in foro Pbrynicbam, queam e se- 
patu venisset, occisum esse refert. Noster 
alio, ut videtar, loco, et tempore. — 
Pollux VII. 38. εἰσύαι, οἱ oye, vimina, et 
X. 46. οἵσυγος et eleva, e viminibus, fa- 
ctum. Hesych. Οἰσιώεσι, σλέγριασι t€; 
ἀπὸ οἵσων γεγενημένοις, $ λύγου. irs ἢ D 
exeuv. Inde Ours vel Olevira forma- 
tum esse videtur, i. e. operarii, qui eimina 


Bec- piectebant. Sedulo enim Orator vicum s. 
plalean urbis descripsit, wbi erat foms 


iste (quoram magnus erst eo vt 
patet e Demostb. Olvatb. ITI. p. 36.), ad 
quem Phryniches isterfectus erat. Sob- 
inde vero loca publica dosigmari ab iis, 
qui illic babitabent, docent scriptores 
Attici et Lycorgus ipee, qui i» Or. expl 
διοικήσεως (Fr. XVIII.) teste Harpoer. v. 
"'Oxsie aüsarpavit de platea, in qua habita- 
bent, qui currus et eques mercede locare 10- 
— Brex an- 

Técesviuc] Taylorum ἐν ταῖς εἰσύαες 
repos jebenten queia Sokalzius t Thor 
lacius seoati, Towpies Appesdice sad 
Theecrit. p. 28. (p. 465. ed. Berol) 
egregie castigat, verbis ἐν τοῖς elovfec de- 
maonstraas forum wiminewm siguificeri: 
mota enim est res, forem ab eo, quod ibi 
venum prostat, appellari. Nos ita 
bene Beckerse 








ΚΑΤΑ ΛΕΩΚΡΑΤΟΥΣ. 451. 


^ " / 
συβούλου, καὶ τούτων ληφϑέντων xai εἰς πὸ δεσμωτήριον 
» , e NN ev "Ὁ ᾿ 
αἰτοτεθέντων ὑπὸ τῶν ' τοῦ Φρυνίχου φίλων, αἰσϑανόμενος 
€ & N / 3 ^s 
ὃ δῆμος τὸ γεγονὸς τούς τε εἰρχϑέντας ἐξῆγε καὶ ξασάνων 
Pd » ^ AY e “Ὁ 
γενομένων ἀνέκρινε, καὶ δητὼν τὸ πράγμα εὗρε τὸν μὲν 
* * X . , 
δ Φρύνιχον προδιδόντα τὴν πόλιν, τοὺς δ᾽ οπποκτείναντας 
τὸν ai: ἰρχθέντας" καὶ f ) f 
αὐτὸν ἑκὼς εἰρχθεντας" καὶ Ψψηφίξεται 0 δῆμος Κριτίου 218 
᾽ Ἢ 1 " / . ΄ 
εἰπόντος τὸν μὲν νεχρὸν κρίνειν προδοσίας, κἂν δόξῃ προδότης 
«Ὁ 3 ev / ; ζω) ^» .9 , 
ὧν ἐν τῇ χώρᾳ "redeas, τά τε ὀστᾶ. αὐτοῦ ἀνορύξαι καὶ 
» ^A 0:0» “Ὁ νυ ee 
ἐζοκίσαι ἔξω τῆς ᾿Αττικῆς, ὅτσως ἂν μὴ κέηται Sy τῇ χώρᾳ 
ἣ A5 ^» “ N Y i 
μηδὲ τὰ στὰ TOU τὴν χώραν καὶ τὴν τσύλιν προδιδόντος. 
Φ / 5, , ? ^^ 
ἐΨψηφίσαντο δέ Ἶ τινες καὶ ἐὸν ὡπολογῶνταί τινες περὶ τοῦ 
E ^v ; 
10 Τετελευτηκότος, ἐὼν ἀλῷ 0 τεϑνηκῶς, ἐνόχους εἶναι καὶ 
’ ^ 3 -Φ9 / . ej 3 94 ἢ e e» 4 
τούτους τοῖς αὐτοῖς ἐπιτιμίοις" οὕτως οὐδὲ ξοηθεῖν τοῖς τοὺς 


84." 9 ev 
ἄλλους ἐγκαταλείπτουσιν ἡγοῦντο δίκαιον εἶναι, ἀλλ᾽ ὁμοίως 
ed M / m ᾿ 
ὧν περσδοῦναι τὴν πόλιν xa τὸν διασώδοντα τὸν. προ ὅγην. 
bed ej Led N 9 $w 9v * 
τοιγαροῦν οὕτω μισοῦντες τοὺς ἀδικοῦντας καὶ τοιαῦτα κατ᾽ 
9 4» . 


ψηφιζόμενοι ἀσφαλῶς ἐκ τῶν κινδύνων ἀτσηλλάτ- 


αὐτῶν 
τοντο. λάβε δὲ αὐτοῖς τὸ ψήφισμα, γραμματεῦ, καὶ 
ἀνάγνωθι. 


1 τοῦ om. T. R. 


vocata est, Griecitati Lobeckius ad Phry- 
Bieb. Eclog. p. 301. seq. vindicavit. Obi- 
ter Lexioa Greca angeo voce οἱσιὰ sali- 
etum notante, reperta apod Arcadium 
de accentibus p. 99. 11. OsauN. 
] Mor. emendavit φροδόντα. 

Sed quam Orator, quod e $. λβ΄. clarissima 
petet, prsseoti tempore ulitar ad de- 
sgsandam inceptum, conatum proditoris, 
&oristis contra de re peracta: ἢ. l. istud 
ferri potest. Bzcx zs. 

τίου Serre] lj. e. auctore Critia. 
Seilicet, cajus. nomen inscriptam erat 
propbismati, js dicebatur «ers. Andoc. de 
Myst. $. ιδ.. Demostb. de Cor. $. n'.— 
Critias vero et Theramenes teste Thucyd. 
L o. et Phrynichum et Antiphootem tru« 
Gdarunt. Ipzx. 

Τὸν μὲν νεκρὸν ---- erpobiMérroc) Paepbisma, 
quod contra Antiphontem, Phrynichi ami- 
com et adjutorem, iisdem fere verbis la- 
tum est, servavit Plutarcb. II. p. 853. E. 
Ipzx. 

τά τι ἐστᾶ, αὑτοῦ ἀνορύξα!} Legeodam: 
τὸ δὲ ὀστᾶ αὐτοῦ ἀνορύξαι. Ne io Attica 
sepeliretar, verum ossa ejos, jam sepulta- 
τῷ 'tradijs, effoderentur etc. TAvrLGR. 
Quasi πεκρὸς et τὰ levis. diversa sint! et 


3 μὴ τιϑάφθαι T. R. 


2 uncos om. T. ἢ. 


quasi, qui sepeliri situs non esset, ejus 
0138 possint e terre erni! Rzisx. Volgo 
ante τεθάφθαι addebatur μὴ, ab iis male 
adjectum, qui de decreto jam agi crede- 
rent, ex quo patrise ille proditor a sepula: 
tora cobibitus sit, AL simile nam veri 
videtar, Pbrynichum, donec causa ejus . 
judicata esset, jacoisse insepaltum? De- 
levimus igitor μὴ cum MSS., quo sublato 
etiam Taylori conjectura supersederi po-, 
test. OsaNN.... 

᾿Εψεφίσαντο δέ, [τινες] καὶ] porro plebi- 
scitum. tulerant — sc. advorsarii Pbryni- 
chi. Vox inclasa a librariis errore a se- 
quentibus b. I. posita est ; nam τινὲς ple- 
biscitum non faciebant, sed populus. 
Quoamobrem  Thorlac. vocem delevit. 
BecxEn. Et deleverunt Osaonus et Pins- 
gerus: inclusit Heinrichios. 

Τααῦτα) Τὰ τοιαῦτα, Heinrich. 

Αἀβιε] Osannus scripsit λαβὲ, quod 
Grammatici Atticum esse statuunt. Vid. 
Schol. ad 1]. A. 85., Arcad. de Aceent. p. 
148., Schaef. ad Greg. Corinth. in Att. 57., 
Pierson. ad Mer. v. ἰδὲ, Scbol. Plat. de 
Rap. vii. p. 179. ed. Rubnk. Equidem et, 
b, ]. et alibi motare aliqoid nolui. Piuz- 
988. 
$w 
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AYKOTPTOT ' 


YHOIZMA. 

ἀκούετε, ὦ ἄνδρες, τούτου τοῦ ψηφίσματος. ἔπειτα ἐκεῖνοι 15 

μὲν τὰ τοῦ προδότου ὀστᾶ ἀνορύξαντες EX τῆς Αττικῆς 

ἐξώρισαν, καὶ τοὺς ἀπολογουμένους ὑπὲρ αὐτοῦ ᾿Αρίσταρχου 
| 0»w » P4 


καὶ Αλεξικλέα ἀπέκτειναν καὶ OU 


TO uvas 


ἐν τῇ χώρρ 
» / e ὦ ," , * M * £d. * M 
ἐπέτρεψαν" ὑμεῖς à αὐτὸ τὸ σῶμα TO προ ωκὸς τὴν 
* 


ed A € 4 LÁ Led / LI 
πόλιν δῶν καὶ ὑποχείριον ἔχοντες τῇ ψήφῳ aT 


919 ἐασετέ; καὶ τοσοῦτον ἐσεσθέ γε τῶν προγόνων χείρους, 40 
ὅσον ἐκεῖνοι μὲν τοὺς λόγῳ μόνον τῷ προδότῃ δοᾳϑήσαγτας 

ταῖς ἐσχάταις τιμωρίαις μετῆλθον, ὑμεῖς δὲ αὐτὸν τὰν ἔργῳ ᾿ 
καὶ αὐ λόγω τὸν δῆμον ἐγκαταλιπόντα. ὡς οὐδὲν ἀδικοῦντα 


ἀφήσετε; μὴ 


αν ὦ ἄνδρες. δικασταὶ, ὑμῖν οὕτω πάτριον, 


ἀναξίως ὑμῶν ᾿᾿αὐτῶν ψηφίζεσθε. καὶ γὰρ εἰ μὲν ἕν τι τοε- 
“ / 


οὗτον γεγονὸς ἣν 


Φῳ 


μάλλον ἢ 


μα, εἶχεν ἂν τις εἰπεῖν ὡς δι᾿ ἀργὴν 
^t» ^?" » / .U δὲ 
δ ἀλήθειαν ὁποιήσαντο᾽ ὅταν δὲ π᾿ 


b] / 
7I O7 Cu 


ὁμοίως εἰληφότες ὦσι τὴν αὐτὴν τιμωρίαν, πῶς αὐ εὔδηλον 25 
^ es / Ld ΕΣ 
ὅτι 5 φύσει “ασι τοῖς τοιούτοις ἐργοις ἐπολέμουν ; Ἵτπαρχαι 


γὰρ 


Ν / , € 4 odi Ld 
τον Τιμάρχου OUX, ὑπομείναντα τῆς "TWooO0C i6; ἐν τῷ 
» v R 3 


^ 3. / 
δήμω κρίσιν, αλλ᾽ ἔρημον τὸν ἀγῶνα “εάσαντα, ϑανάτῳ 


! αὐτῶν om. T. ἢ. 3 om. T. R. 


"Aplerapyer καὶ "Αλεξ. Patroni Phry- 
miohi, qui cum eum pablioe defendis- 
sent, jassu populi ad sepplicium dedocti 
suat. cf. Taylor. Vita Lys. p. 121. $qq. 


leas τὸ wpbHenk] T. e. homintm 
iptum. Leocratem cum compa- 
peret, qui post mortem, dem ejus ossa 


3 φύσει om. T. R. 4 ἐάσαντος T. R. 
soil. De μὴ δῆτα ad preocedentis refe- 
rendo nudeque posile lendat Osanna» IBa- 
ripid. Orest. 1529., Aristephas. Nub. 
687., Viger. p. 457. 








* 


ΚΑΤΑ AEQKPATOTE. 459 
wevro» ζημιώσαντες, ἐπειδὴ τῆς ἀδικίας οὐκ ἔλαξον τὸ 
φσωμα ὅμηρον 3 τὴν εἰκόνα αὐτοῦ ἐξ ἀκροῖν ὅλεως καϑελόντ ἐς 230 
X / Ἁ Pd ,, 3 / - 
Xe συγχωνεύσαντες καὶ ποιήσαντος στήλην ἐψηφίσαντο 
40 εἰ. 7 3 / b 9 / X MJ / . 
ς ταύτην αναγρρίφειν τοὺς «Tolg xoi Τοὺς προδότας 
Xe αὐτὸς 0 ἴσπαρχος ἐν ταῦτ Τῇ στήλῃ ἀαναγεγραςτ. 
καὶ οἱ ἄλλοι δὲ προδόται. καί (Qs «ρώτον μὲν τὸ 
ψήφισμα, καὶ ὃ ἡ εἰκῶν 55 Ἱππάρχου τοῦ προδότου ἐξ 
ὅλδως mida vi ἔπειτα τῆς στήλης TO ὑπόγραμμα 
ef L4 4 3 ΄ 
304 τοὺς στερον “προσαγαγραφόντοας προδότας εἰς TOUT 
M , 5 ^» 
τὴν CTWANY καὶ ἀγωγίνωσκε, γραμμοαιτεῦ. 
ΨΉΦΙΣΜΑ ΚΑΙ YHOTPAMMA ΤΗ͂Σ ΣΤΗΛΉΣ. 
τί δοκοῦσιν ὑμῖν, a ἄνδρες; ἄρά γε ὁμοίως ὑμῖν περὶ τῶν 
ἀδικούντων γινώσκειν, καὶ οὐκ, ἐπειδὴ καὶ τὸ σῶμα οὐκ 
ἐδύναντο ὑωοχείριον τοῦ προδστου λαβεῖν, τὸ μνημεῖον τοῦ 
ἀρροῦστον ὠνελῶτες ταῖς ἐνδεχομέαις τιμωρίαις ἐκόλασαν; 
συχ, ὅπως τὸν χαλκοῦν ἀνδριάντα συγχωνεύσειοιν, ἀλλ᾽ 
40 ἕνα; τοῖς δπιγινομένοις παράδειγμα εἰς τὸν λοιπὸν χρόνον 
ε 9 3 N / / / , 
ὡς εἶχον πρὸς τοὺς προδότας καταλίποιεν. λάβε δ᾽ αὐτοῖς 281 
b! Nd / M ^v 3 / 
παὶ τὸ ev&poy ψήφισμα περ τῶν εἰς Δεκέλειαν μετασταῖν- 
τῶν, ὅτε ὁ δημὸος ὑπὸ Λακεδαιμονίων ξἐπτολιορκεῖτο, ὅπως 
εἰδῶσιν ὅτι arto) τῶν προδοτῶν οἱ πρόγονοι ὁμοίας καὶ ἀκο- 
λούϑους ἀλλήλαις ταῖς τιμωρίας ἐποιοῦντο. VUA vM, 
γραμματεῦ. 


35 


YvHO9IZMA. 
165.1 ἀκούετε, ὦ ἄνδρες, καὶ τούτου TOU ψηφίσματος, ὅτι τῶν ἔν 
! τῷ T. R. ? πραιαγραφίντας ΤΟ 941. R. 


Τῆς ἀδωιίας — τὸ σῶμα) Si bene habel, τας, proditores, querum nomina postes ad- 
erit plase idem qnod Lelimis corpus de- jecta fuerunt. TAvLon. 
licti. Grs5ois quidem) haud est in ass. Ὡς εἶχον) Male hec aocepit Interpres. 
Fui aliquando is suspicione, pro ddixíac Verte: qualiter animati essent contra pro- 
leg. esee αἰκίας, idque post σῶμα collo- ditores. Nihil ea locutione familiarius ; sed 
cendum, ut sit ἐσκριδὴ οὐκ ἔλαβον τὸ σῶμα,  Lonioerum lateit, quod tamen miror, cum 


τῆς οἰκίας ὅμηρον τὴν εἰκίνα. Sio appelletar 
atatan, in qua contamelia exeroeri possit, 
tanquam in oorpore vicario, ea, 
«um eum vere corpori deberetar, in eo, 
atpete nanc absente, exerceri non possit, 
obess contumelia. Ststuat boo de loco, quod 
qeiaque vnjt. Rzisx. Reiskii in huno 
locum comaepta Schulgius felioiter explo- 
at. Osann. 7i; ἀδικίας inclosit Heinrich 

Πριαναγεηφίντας) Lego πρισαναγραφέν- 


eadem fere p. 461. 9. reete vertit. Ite- 
rumque p. 462. 8. et p. 463. 13. Ipza. 

πρὶ τῶν εἰς Δεκέλειαν] So. bello Pelo- 
ponnesiaoo. Thucyd. VI. 92. Plotaroh. 
Alc. o. 22. ''Deceliam in Attioo munie- 
rant, preesidioque perpetuo ibi posito in 
obsidione Athenas tenuerupt. id fsctam 
est consilio Alcibiadis." Sic Nepos Aloib. 


. 0. 4. BECKER. 


460 ΛΥΚΟΥΡΠΟΥ 


τῷ σολέμῳ μετασταντων εἰς Δεκέλειαν ᾿κατόγνωσ αν, "καὶ 
- ἐψηφίσαντο, ἐάν τις αὐτῶν ἐπανιὼν ἀλίσπηται, ἀπταγοωγον 
᾿Αϑηναίων τὸν βουλόμενον. περὸς τοὺς θεσμοϑέτας, 7r. 
βόντας δὲ παραδοῦναι τῷ ἐπὶ τοῦ ὀρύγματος. ἔπειτα xat 
μὲν τοὺς ἐν αὐτῇ τῇ χώρᾳ μέταστῶντας οὕτως- ἐκόλαζαν, 
ὑμεῖς δὲ τὸν ἐκ τῆς πόλεως καὶ τῆς χώρας ἐν τῷ πολῖρω δ 
φυγόντα εἰς Ῥόδον καὶ προδόντα τὸν δῆμον οὐκ απσοκτενεῖτε; 
πῶς οὖν δόξετε ἀπόγονοι εἶναι ἐκείνων τῶν ἀνδρῶν ; ἄξτον 
τοίνυν ὠκοῦσαι καὶ ᾽ τοῦ] περὶ τοῦ ἕν Σαλαμῖνε τελευτή- 
σαντος γενομένου ψηφίσματος, ὃν ἡ βουλὴ, ὅτι λόγω" μόνῳ 
422 ἐνεχείρει προδιδόναι τὴν πόλιν, ποεριελομένη τοὺς στεφανους 
αὐτοχειρὶ ἀπέκτεινε. 
ΨΗΦΙΣΜΑ͂. 
γενναῖον “ δὴ, ὦ ἄνδρες, τὸ ψήφισμα καὶ ἄξιον τῶν ὑμετέρων 
προγόνων. δικαίως" συγγενεῖς yag οὐ- μόνον τὰς ψυχάς 19 
ἀλλὰ καὶ τὰς τῶν ἀδικούντων τιμωρίας ἐκέκτηντο. τί οὖν, 
M ἄνδρες; ἄρά γε ὑμῖν ὅ δοκεῖ δουλομένοις μιμεῖσθαι τοὺς 
€ προγόνους πάτριον εἰναι 9 Λεωκράτην μὴ ὠποκτεῖναι ; ὁπότε 
yg ἐκεῖνοι ἀνάστατον τὴν πόλιν οὖσαν τὸν λόγῳ μόνῳ προ- 


primum τοῦ co 


! uncos om. T. R. 
* Ν᾽) T. R. 


Παραλαξόντας δὲ] Deest τούτους. Rzis. 


.Ftestre. OsauwN. 


ea 9 P» 


Τῷ ἐπὶ τοῦ ὀρύγματες]) Potius τῷ ἐπὶ τῷ 

ὕγματι. Fidem facient Auctores, quos 
laudat Meursius I. Attic. Lect. 25. ubi- 
heo locutio explicatar. Tavron. Tay- 
lorum Sohulzius bene refatat. Cf. Lobeck. 
ad Phrynicb. p. 474. OsaNN. 

Ἔν abr? τῇ χώρᾳ] qui discedentes ve 
quidem ditionem Atticam reliqueraut.: De- 
celea enim Atticos anpumerabatur regioni. 
Bzcxxn. ' 

Kai wsp τοῦ! Malim καὶ τοῦ «περὶ τοῦ. 

eret cam ψηφίσματος, se- 
cundam cum τελευτήσαντος. Ra:sx. Vix 
impetrare a me potui, quin e Reiskii sen- 
tentia τοῦ ante wid adderem. Osawx. 
Addideranat Heinrichias et Pinzgerus. 

Περὶ τοῦ b Σαλαρμεῖνι 79.] Historiam 
esparrat. Herodot. IX. 4. 5. Interfeoti 
nomen fait Lycidas, e senaterum numero, 
qui, Athenis a Mardonio captis, cam cs- 
teris Salamina ooncesserat. Is aotem, 
Mardonio poscente, at Atbenienses Per- 
sarum iarperio se subjicerent, deditionem: 
suasit, Honc senatus sua manu occidit. 
— De verbo αὐτοχειρὶ v. Mor. et Spohn. 


3 μώῳ λόγω IT. R. 
5 δοκεῖ ὑμῖν T. R. 


8 ΨΉΦΙΣΜΑ om. T. R. 
$ Asuxsá Ta T. R. 


ad Isocr. Paneg. o. 32. Backzn. 

Πιεριλοριένη τοὺς στεφάνας} depositis co- 
ronis στέφανος ἰθκίξηθ crat seoateris. 
Hino Demos o. ipia a 90€. S. 
ed. Reisk. ὅταν ἀποχι ὥσι τινες τῶν 
ἐν ταῖς ἀρχαῖς, παραχρῆμα αὐπαυνται de 

, xal τοὺς 3 οὗ e. 

eocrin. p. 1380. 21. Ipus. 

Τοὺς στεφάνους) Eret emim iiie, heed 
nominatus, Senator. Rarsx. 

᾿Απέχτεινε] Post bano voces fae sebeti- 
toas ψόφισμα.' Constat eaim ex séequea- 
tibus istud decretem a Scribe i2 boc loco 


'fuisse lectum. Tta etiam preestantiseimes 


Markiapdus ad Lysiem p. 354. 1. 3. «ti 
mox etiam reposesdum est. Tavros. 
Si ψόφισμα titulus hic eddendas est, leg. 
est 794i» γε. Reisk. — Bt receperunt 
Tboriscies, Beckeres et Hoisrichims. 
Piuzgerus: γενναῖον δὰ. 

ψυχὰς] Fortes εἰ exoeises anissos, er- 
dusrom, sed nobilium et honesterem, 
rerum appetentes. Rx:sx. 

Tusselac] Studium et arderem flagitia 
in fscinorosis ulciscendi. Ipsss. 

᾿Αγνάστωτον) Urbem a Merdonio ospiam 
vt devastatum, et Herodot. 1. c. edit. 
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δδώτα οὕτως ἀπέκτειναν, τί ὑμᾶς. προσήκει τὸν ἔργῳ ! χαὶ 
Φ ͵ 3 7 3 7 " €» 5 e 
δυ Aoyo τὴν οἰκουμένην ἐκλιπόντα ποιῆσαι; ἄρ οὐχ ὑπὲερ- 
36 βαλέσθαι ἐκείνους ^ Tei; iri ow καὶ oT ἐκεῖνοι τοὺς 
» [od Ll ?, ^. 
ἐπιχειρήσαντας τῆς παρὰ τοῦ δήμου σωτηρίας ἀποστερεῖν 223 
[αὐτοὺς] οὕτως ἐκόλασαν, τί ὑμᾶς προσήκει τὸν αὐτοῦ 
τοῦ δήμου * τὴν σωτηρίαν προδόντα ποιῆσαι; καὶ ὅτε ὑπὲρ 
od L4 ? 2 2 e 3 ^e ^v 
τῆς δόξης ἐκεῖνοι τοὺς αἰτίους δ οὕτως ἐτιμωροῦντο, τί ὑμᾷς 
"p^ M 1B 
ὑπὲρ τῆς πατρίδος προσήκει ποιεῖν ; ἱκανὰ μὲν οὖν καὶ 
ταῦτα τὴν τῶν πρόγονων γνῶναι διάνοιαν, ὡς εἶχρν πρὸς 
40 τοὺς παρανομοῦντας εἰς τὴν πόλιν. οὐ μὴν ἀλλ᾽ ἔτι βούλο- 
μαι τῆς στήλης ἀκοῦσαι ὑμᾶς τῆς ἐν τῷ βουλευτηρίῳ περὶ 
τῶν προδοτῶν καὶ τῶν τὸν δῆμον καταλυώτων᾽ τὸ γὰρ μετὰ 
πολλῶν παραδειγμάτων διδάσκειν ῥᾳδίαν ὑμῖν τὴν κρίσιν 
καθίστησι. μετὰ. γὰρ τοὺς Τριάκοντα οἱ πατέρες ὑμῶν 
πεπονϑότες ὑπὸ τῶν τσολιτῶν οἰα οὐδεὶς πώποτε τῶν EA- 
4 34» 7 3 A. 3 Α e ad , 
ληνων ἠξίωσε, καὶ. μόλις εἰς τὴν δαυτὼν κατεληλυθότες, 
ἁπάσας τὰς ὁδοὺς τῶν ἀδικημάτων ἐνέφραξαν, πρετεειρω- 
3 3 3 Led 
25 μένοι καὶ εἰδότες τὰς ἀρχὸς καὶ τὰς ἐφόδους τῶν TOV δῆμον 
προδιδόντων. ἐψηφίσαντο yao καὶ ὥμοσαν, ξάν τις τυραᾶν- 
^.e6^ - ON 7/4 M3 καὶ τὸν δὴ / 
vidi δεπιτιθηται ἢ τὴν πόλιν προύδιόῳ ἢ τὸν ὀῆμον XGTOLÀUT, 
τὸν αἰσθανόμενον καϑαρὸν εἶναι ἀποκτείναντα. καὶ κρεῖτ- 
" , N To»; 0" "am e 
TOY ἔδοξεν αὐτοῖς τοὺς Τὴν αἰτίαν ἐχοόντας τεθνάναι μᾶλλον. 


δι κοὶ οὗ λόγω om. T: R. 3. γῆς τι T. R. 8 [αὑτοὺς om. T. R. 
* py T. R. 5 orrwc T. R. 5 ἐπιθῆται T. R. 7 ἱναντίαν T. R. 
Ηεῖο opponit οἰκουμένην πόλιν, Athenas, στερεῖν addidit αὑτοὺς Pinzgerus. 


eo Üempore, quo Leocrates reliquerat. 


' Bzckzn. . 

Τιροδιδέντα } Προδόντα, Heinrich. 

Οὕτως εἰσ temere, sine. omni concta- 
tione, deliberatione, inquisitione. Raisz. 

Tüc Tuaepac) Π. ταῖς τιμωρίαις. H. 
SrapnHaN. Leges cum Stephano. Tar- 


LOR. 
1 Pest ἐνιχειράσαντας 
videtur ἑαντοὺς deesse. Rzisx.. Scbulzios 


«τς ἄλλους “Ἑλλινας supplet. - Occultieri 


vobis mendo laborare hic locos videtur. . 


Qvod wb initio hujus commatis pro vuly. 
παὶ ὅτε edidimus ἀλλ᾽ frs, Vratislaviensi 
debetur. Utramque voeulam etiam alibi 
offendi eommoutatam : ita in Demosth. 


adv. Timocr. p. 740. 3. ed. Reisk. lectio pro ἐπιθῦτ' 


. eumniam fere eodd. ἀλλ᾽ οὐκ ἀφεθέντα, jam 
& Tayloro commendata, pro edito καὶ ex 
4e. recipienda videtar. Osaxw. Ame 


ἀσεστερεῖν v. 4. Heioriohios, et post ἀπο. 


Miv σωτηρίαν) Lego: τὴν σωτηρίαν, 
Rxisx. Et reoeperent Tborlacius, Heip- 
riehius, et Pinzgerus. Osennus : τὸν ai- 
τὴν τοῦ δήμου τὴν e , . 

"Orra«] TI. οὕτως. H. βτερηλν. Et 
recte. Tavron. Possit quoque óvra; 
legi. qui solummodo in criminationem vel 
suspicionem venisumt, ac εἰ gloriam populi 
mirutum issent. Rursx. 

Τῶν 'EXMvey ἠξίωσε] Scil. αὐτοὺς a9 y 
ὑφ᾽ ἑαυτοῦ. Risk. 

Ἐψηφίσαντο yàe] Idem populi decretam 
refert Andocid. de Myst. $. «ς΄, verbis 
paollo immotatis. Brzcxzn..— — 

᾿Εσιτιϑῆται] Sic ex Bekkeri conjectura, 
in quam ipse jam antea incideram, soripei 
at, PruzGRR. 

Ἑναντίαν) Tt, αἰτίαν. H. SrRPHAM. 
Optimo jure. Ut bene redditur. TaAv- 
OR. ' ᾿δὲ babet τοὺς σὴν ἐναντίαν, erit 
εἶ addendem δύξαν vel φύμην. eot, qui opi- 


462 ATKOTPTOT- 

] 334 ὃ φειραθένταις μές ἀληϑείος αὐτοὺς δουλεύειν" ἀρχὴν γὰρ 
ρυτὼς QOVTO δεῖν ev τοὺς πολίτας. GCTS. μηδ ec ντο- 
Ψίαν ἐλθεῖν μηδώφ τούτων τῶν ὠδικημάτων. καί μοι λώξε 30 


T0 ψήφισμα. 


* 


*YHOIZMA. 
τοῦτα, d ἄνδρες, ἔγραψαν εἰς τὴν στήλην, καὶ ταύτην 
3 N / e ! e 23 5 f 
ἔστησαν εἰς τὸ βουλευτήριον ὑπόμνημα τοῖς xaJ ἑκάστην 
; συνιοῦσι καὶ δσυλευομένοις ὑπερ τῆς πατρίδος ὡς δὲ 
^ 4 N / v N à λ δ 4 
ρὸς “τοὺς τοιούτους ἔχειν. καὶ δια ToUTO ἂν τις cio Dra 
μῶνον μέλλοντας αὐτσὺς τούτων τι ποιεῖν, ὠποκτείνειν συνώ- 
295 μόσαν. εἰκότως" τῶν μὲν γῶρ ἄλλων ἀδικημάτων ὑστέρας 
δεῖ τετάχϑαι τὰς τιμωρίας, προδοσίας δὲ καὶ δήμου κατα- 36 
λύσεως, τροτέρας. εἰ γὰρ προήσεσϑε τοῦτον τὸν καιρὸν ἐν 
ᾧ μέλλουσιν ἐκεῖνοι κατὰ τῆς πατρίδος φαῦλον Ti πράτ- 
τειν, οὐκ ἔστιν ὑμῖν μετὰ ταῦτα δίκην ὅπαρο τῶν ἀδι- 
κούντων λαξεῖν" κρείττους γὼρ ἤδη γίνονται τῆς WX oA τῶν 
ἀδικουμένων τιμωρίας. 
λα΄. ᾿Ενθυμεῖσϑε τοΐνυν, ὦ ἄνδρες, τῆς προνοίας ταύτης 
δ ὥτως om. T. R. 8 ΨΉΦΙΣΜΑ om. T. R. 3 ποὺς om. T. R. 
4 αἴσϑυσιν μίλλ. T. R. 5 esp αὑτῶν T. R. 


nionem, vel suspicionem, vel famam solum- ψήφισμα. ΨΉΦΙΣΜΑ. TAYLOR. 

medo sinisturiertm hebtrtnt. Possit aliaa Σστόλυν) Of. Andoo. de. Myst. ὁ. ες΄. Ὁ 

etiam legi: τοὺς ἐν αἰτίῳ ἔτ᾽ ὄντας. adhuc δὲ viec τί κελεύει, ὃς ἐν τῇ eris ἔρισγοσθέν 
τῷ 


ver3antes tw ceriminatianc. ; ἃ. 1. À. Bscxzs. 
Rmisx. Noa mele Reiskies OsanN. — Bsupegsi»vuc] Ita. edendam volui pre 
Qvi tamen cum Piazgero Stephani emen- vulgato feu TatroR. 

datiosem dedit. Hieimrichiws: τὸν denar Αἴσθυσι»)] !1. αἴσϑεσν λάβῃ. "H μᾶλλφ 


μείνω τῷ Dips ἐναντίας. αἴσϑηται. Ἡ. ϑτερη λυ. Prius Scaliger. 
Ti» αἰτίαν) Henr. Staph. cerrealionem  Tavrtom. Fort. ἄν τας αἰσϑοϑῶσι μέλ- 


DupaSérrac] Soil. αὐτῶν τῶν ak αἰτίαν τῶν ἀδιποίντῳων alus. TAYLOR. πικέσταϑι 
ani ὑσοξίαν «ew ὑσιϑυρεῦσαι τυραπείδες ἐλθών. frestra defendit Henptmanus.  Tuylet 
vw. Ruisk. αγώσεσϑε emendavit, que vero loetio is 

Ea] rt. οὗτω Qu. H. SrkenAM. Lect. ed. Melencth. jum repssseentatar. Hago 
«4d. Melenath. —* : initie resepumas, Naga et Demeosthonas sic lo- 
euim puniendos est eius semesrunt, ne quis φαὶ amat. v. c. de fala. leg. p. 343. 19. 
sumpicioni causem praeberet. Dxcgxa. Pa-. Olynt. A. p. 11. 12. ed. Reiek. et sappéns. 


Qsaxx. Bzoksa. wyebews queque GOsanses 
Tiqurps] Iternm pest honc vosem de- Heinrichies, οἱ Pinagerne: dam mox 
sdese tepetism, quam libearias ποιὰ τῶν dim. 
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Red τῶν ἔργων ἀξίως, καὶ μὴ ἐπιλανθάνεσϑε ἐπ τῇ ψήφα 


40 οἵων ἀνδρὼν ἔκγονοί ἐστε, ἀλλὰ εύεσθε ὑμῖν αὐτοῖς 
lgmig ὅμοιαι ἐκείνοις καὶ ἀκόλουϑα ἐν τῇ τήμερον ἡμέρᾳ 
ἐψηφισμένοι ἐκ τοῦ δικαστηρίου ξξίητε. ὑπομνήμωτα δ᾽ 
yere καὶ παραδείγιατα τῆς ἐκείμων τιμωρίας, ων ἐν τοῖς 
περὶ τῶν ἀδικούντων ψηφίσμασιν ὡρισμένα" , 
᾿ἐν τῷ ψηφίσματι τῷ Δημοφάντου κτείνειν τὸν τὴν παν» 
γρίδα προδιδόντα καὶ λόγῳ καὶ ὄρχω καὶ χερὶ καὶ ψήφων 
μὴ veo οἴεσθε τῶν μὲν οὐσιὼν ἃς dy οἱ πρόγανοι XOT 
100.1 gom: κληρονόμοι εἰναι, τῶν δὲ ὅρκων καὶ τῆς πίστεως ἣν 
δόντες οἱ πατέρες ᾿ ὑμῶν ὅμηρον τοῖς θεοῖς τῆς κοινῆς εὐδοι» 
μονίως “τῆς πόλεως μετεῖχον, ταύτης δὲ μὴ πληρομομεῶν 538 
λβ΄. Οὐ μόνον τοίνυν ἡ πόλις ὑμῶν οὕπως ἔσχε πρὸς 
τοὺς ἡσροδι TOS, ἀλλὰ καὶ Λακεδαιμόνιοι. καὶ μή μοὶ 
άχϑεσϑητε, ὦ ἄνδρες, εἰ πολλάκις μέμνημαι τῶν ἀπδοῶν 
6 τούτων" καλὸν yo ἐστι πόλεως εὐνομουμένης "epi τῶν 
δικαίων πσαραδείγματα λαμβάνειν. ἀσφαλέστερον "yap 
"ἕκαστος ὑμῶν τὴν δικαίαν καὶ τὴν εὔορκον ψῆφον “ϑησε- 
ra. Παυσανίαν γὰρ τὸν βασιλέα αὑτῶν προδιδόντα τῷ 
Πῴσῃ τὴν Ἑλλάδα λαβόντες, ἐπειδὴ ἔφϑασε καταφυγὼν 


! ὡς T. R. : ιἦ ἡμῶν PER 
ἂν ἕχαστος .« i. 


Δεριοφάγτου] Disertissimis verbis lau- 
datur hoc Demophanti decretum ab An- 
docide de Myst. ὁ. ις΄, Diopbantus vo- 
eatur à Demosthene adv. Leptin. $. XY. 
Utro nomine compelletur, preestabit An. 
deeidem consulere, nam utrique, tam De- 
mostbeni quam Lycurgo, lucem efferet. 
Tavrom. I.e. auctore, seribente Demo- 
phanto. Cf. /Eschin. de fals. leg. 6. λέ, 
f». Brcxxn. 

Ἣν δόντες) Osanous et Pinzgerus: ex 


Eljaux. wíhuxs] Leg. εὔδαιμ. τῆς πό- 
Ame. REISK. 

Ταύτης δὲ à κληρονομεῖν) Lege 9». ἤτω - 
jus demum. — Ita in Midiaos, δ. 17. τούτω 
98 μὴ συνοργισθήσεσθε ; et 6. 34. τοῦτον δὴ 
ὑβρίζων; pro vulgatis δέ. TAvron. Sed 
filiitur vir doctus,immemor moris Attici 
δὲ jam premissum iterandi. Rrrsx. De 
particuis δὲ in spodosi vid. Bottman. ad 
Demosth. Mid. Excurs. xii. et Schómanani 
Dies. de. sortit. Jodicum ap. Atbeni- 
enses. OsAwn. . 

Lege « . Mo- 
nel istud in 8 oribus. Tavrons. Aut 


? τῆς om. T. R. 


* φροσαραδιδόντας T. R. 
4 357a; T. p 


accedendum est Tayloro, aat leg. τοὺς τὴν 
φατρίδα προδιδόντας. Rxtsz. 

Λακεδαιμόνιοι! Ante Λακεδαιμόνιοι vido 
ne οἱ intereiderit. ΟΒΑΝΝ. 

"Ber: φόλεως) Teterposi velim. στρά. 
REISx. 

Tel τῶν δικαίων) Fortaseo παρὰ, 20. 8 
Laeedsemoniis, quoram Justitia pereol- 
gata faerit. TAvron. 

Ἂν ἕκαστος) Interponendam videtor 
οὕτως. Rzisx. 

Τὴν soe mov] Τὴν inmclusit Helnri- 
cbits. 

Θήσεται) Síc Scheubius et Heinriehins 

ot pro librorem leetione θῆται, 
quam in θείη matatam volt, servate ἂν post 
γὰρ, Neoph. Decas. Piwzozs. Quod 
[scil. ϑήσεται)] receptum fere velim. 
Osaw Nw. 

Ilaucámav yàe]  Pewsaniam, inquam. 
Apud Thucyd. I. 134. VII. 73., Diod. 
XT. 45., Justin. II. 15. et Cornel. Nep. 
Paus. c. 5. hæo regis proditio cepiose 
enarratur, €f, ad h. quoque 1. Moschii 
sapra laudatam commentationem p, 19; 
Brcxzn. 


454 
er TO τῆς Χαλκιοίκου “ἱερὸν, 


ΛΎΚΟΥΡΓΟΥ 


τὴν ϑύραν ἀνοικοδομήσαντες 


997 καὶ τὴν —R — περιστρατο- 
πεδεὔύσαντες οὐ πρότερον ἀπῆλθον πρὶν ἢ τῷ λιμῷ ἐπέκτει- 10 
ναν, καὶ πᾶσιν ἐπίσημον ἐποίησαν | τὴν τιμωρίαν, ὅτι οὐδ᾽ 
c4 πὰρὰ τῶν ϑεὼν ἐπικουρία! τοῖς προδόταις βοηϑοῦσυ. 


8. μι 2 9A « , 
εἰκότως". οὐδὲν "yop τερότερον 
3 ^ Ld / 
ἀσεβοῦσι, τῶν πατρῴων νομίμων 


ἀδικοῦσιν $ περὶ τοὺς ϑεοὺς 
4 » 4 . ^» 


αὐτοῦ αποστερουντες. 
ήη 


ἔνιδτον δὲ τῶν ἐκεῖ . 24 4» 
μέγιστον θὲ Τῶν ἐκέι γεγενημένων τεκμήριον “ἐστιν, O μέλλω 
Afysm' νόμον "ydp ἔϑεντο περὶ ἁπάντων τῶν μὴ ϑελώτων 
ὑπὲρ τῆς “πατρίδος κινδυνεύειν διαῤῥήδην λέγοντα ἀποϑνή- 15 


» $ ^ ^o. 4 
GXEIV, εἰς αὐτὸ TOUTO TV τιμωρίαν 


5 γάξαντες, εἰς ὃ μώ- 


’ , N ΝΥ , es 7 
8338 uc ra. φοβούμενοι τυγχάνουσι, καὶ τὴν εκ TOU “Ψψολέμου 
Ν / LÀ 3 3 / ef 
σωτηρίαν ὑπεύθυνον κινδύνω ἐτσοίησαν ὅ μετ᾽ αἰσχύνης. ἵνα 
e , Rd 3 4 , 9» 
δὲ εἰδητε ὅτι oV: λόγον ἀνωπόδεικτον εἴρηκα ἀλλὰ μετ᾽ ἄλη- 


θείας παραδείγματα, φέρε αὐτοῖς τὸν νόμον. 
: 2 ἑαυτοὺς T. R. 


! này » ἐποίησαν T. R. 


Χαλκιοίκου ἱερὸν] 
φὸ τῆς Αϑινῶς τῆς X 
Muan. 9. 41. σεν. 


᾿Ανοικοδοερεύσαντες) Hoc ποὺ est ob- 
streere. Obstraebant tamen. ** Hinc ne 


exire posset, btatim Ephori valvas ejus 
sedis obstruxeront, tectamque 3unt demo- 
liti, quo facilius sub dio iateriret." Nepos 
ia Paasan. c. 5. Corrige itaque ἀποιποο- 
qiearex. (Nam ἀναιποδιρεοῦρεν, i 


mes ea, quie. vetastate, vel alio aliquo 


Diod. 1. c. εἷς τὸ ἱερὸν 
αλχιοίκευ. v. Perizon. ad 


ne juste conse. Hand mele tamen Sebal. 
᾿ τὸ nuaupia edidit, Osank. τὸν tuaa- 


Tuéw- supra ante αὐτὸ isclesit 


3 ἐστιν om. T. R. 
δ μετ᾽ αἰσχύνης om. T. R. 

pla» inclusit Heiurichias. 

Kal er&ew — ἀπιστεροῦντες) Ald. et 
Mel. interpungunt post ἐποίησαν.  Poste- 
rior οἴει; ita looom vertit: Peus. fame 
mortuus est, ut hec perna ceteris eremplo 
esset. Nec deorum templa proditores libe- 
rant, quia cum primum violent religiones 
patrias, numina cos patria tueri non debent. 
— Morus vel τὴν τιμωρίαν delendum, vel 


re&ci- 73 τιμωρία soribeadam esse existimat 


et ia sqq. voc. ἀδικοῦσο ex Ernesui coa- 
jectura esse delendum. Locam depre- 
vatum, utestined. H. Steph. dedimus, ali- 
quaedo e Codd. tatosasandam. Bacxxn. 


Hsec et sequeotia inihi videntar panlle- 
lam turbata esse, quee sine MSS. ope ia 
leonum suum reetitai vix possiot : non sef- 
alecum frastra exerciiatam. Osa xx. 
'Eawrax] Scholis αὐτοὺς legi vult. 
Iprzm. Et dederunt Heinrichias et Piae- 


gerus. 
Karáfarrsc] II. κατατάξαστες, H. ὅτε. 
PEAN. Quod editores reliqui ia textma 


ἐσχάτας εἱ νέριοι τάττευσι τιριωρίας. im Lagt, 
p. 500. 24. sib. Osaux. Mox εἰς, δὲ 
. H * . be At 

of. Jechin. p. 22. 9. ct 37. 1. ed. Steph. 
ἐπα. 


Opt arreic] Interponendum vidotar 
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NOMOZ. 


ἐνθυμεῖσϑε 1 δὴ ὡς καλὸς ὃ vip ὦ ἄνδρες, καὶ σύμφορος 
40 οὐ μόναν ἐκείνοις ἀλλὰ καὶ τοῖς ἄλλοις ἀνθρώποις. ὃ 0 yao 


* 


τῶν πολιτῶν φόβος & ἰσχυρὸς ὧν ἀναγκάσει τοὺς πρὸς 


τοὺς πολεμίους κινδύνους U ὑπομένειν. τίς γάρ ὁρῶν ϑανάτῳ 
ζημειούμενον τὸν προδότην € ἐν τοῖς κινδύνοις ἐκλείψει τὴν 
πατρίδα; ἢ 5 τίς παρὰ τὸ συμφέρον τῆς πόλεως φιλοψυ- 
χῆσει εἰδὼς U ὑποκειμένην αὑτῷ τιμωρίαν ; ; οὐδεμίαν γὰρ 
ἄλλην ἦδεῖ ξημίαν εἶναι τῆς δειλίας ἢ 5 ϑανατον" εἰδότες 
25 yate ὅτι δυοῖν κινδύνοιν ὑ ὑποκειμένοιν ἀναγκαῖον ἔσται θα- 


τέρου μετασχεῖν, πολὺ μᾶλλον αὐρήσονται τὸν "pos τοὺς 
πολεμίους 3 τὸν πρ ü τοὺς γό οὺς καὶ τοὺς πολίτας. 


y . Τοσούτῳ 


' ὧν δικαιότερον οὗ οὗτος ἀποϑάνοι. τῶν Nc 


τῶν στρατσττίδων φευγώτων, ὅσον oi μὲν εἰς τὴν πόλιν ἥκου- 


σιν ὡς ὑσὲρ ταύτης μαχούμενοι 


κοινῇ μετὰ τῶν ἄλλων 


πολιτῶν συνατυχοῦντες, οὑτοσὶ δ᾽ ἐκ τῆς πατρίδος & ἐφυγεν 
80 ἰδία ig τὴν σωτηρίαν ποριζόμενος, οὐδὲ ὑ i ὑπέρ: τῆς ἰδίας d ἑστίας 
ἀμύνεσθαι τολμήσας, ἀλλὰ μόνος οὗτος τῶν πάντων ἀνθρώ- 
πων καὶ τὰ τῆς φύσεως οἰκεῖα καὶ ἀναγκαῖα προδέδωκεν, ἃ x 
καὶ τοῖς ἀλόγοις, toi μέγιστα καὶ σπουδαιότατα διείς 
ληπται. τὰ γοῦν wo τὰ πετεινὰ μάλιστα πέφυκε πρὸς 
370 τάχος, à ἐστιν ἰδεῖν V ὑπὲρ τῆς αὐτῶν νεοττιοῖς ἐϑέλοντα 


ἀποθνήσκειν" ὅϑεν καὶ τῶν * 


“ποιητῶν τινὲς εἰρήκασιν, 


οὐδ᾽ ἀγρία γὰρ ἦν πλάση δόμον, 
86 — AX νυσσοὺς ἢ ἴωσεν ἐντεκεῖν. 
i δὲ T.'R. 3 δεῖ Om. T. R. 3 70 om. "Tr. R. 4 TOTUM T. R. 


] Markl. ad Lys. epit. p. 
87. ed. Reisk. ' Hoo est ijiud, quod D. 
ἴοαμα. XII. $5. vocet φιλεῖν τὴν ψυχὰν 
* cvi opponit μισεῖν τὴν Jo», απὶ- 
ceras] Iter BzcekER. ;det 
"aim »] Interposeudum videtar 
vip μεγίστιν. bei 
Οὐδεμίαν etc.) Lege: οὐδεμείαν γὰς 4A- 
A ζεμίαν εἶναι τῆς διωλίας, ἢ ϑάνωτον εἶδό- 
τος, καὶ ὅτι --- ἀναγκαῖον lora, ϑατίρου 
μονασχεῖν, «πολὺ μᾶλλον αἱρήσονται n. 7. À. 
Tavron. Quem Thorlecius οἱ Bockeras 
sesnti sunt. [εἰδὼς - - - - Sáósaro.], Hein- 
ricb. 


Rhe; ) Scil. es. quod facile e premisso 


Pinzgeras. 

Μώνς οὗτος Voo. οὗτος, iseommode re- 
petitom eedem periodo, delendum esee 
censuit Ernesti. An scribesdum : μεόνος 
αὐτὺς ut est ap. Diparob. oc. Demosth. 4. 
y. οὖκ, ἀλλὼ ἕἔλυπες μεόνος αὐτὸς τὸν ἐκεῖ 
τάξιν. Bzoxzn. 

-Tà γοῦν ζῶα κι τ. Δ. Malun τῶν γοῦν 

dev τὸ πετωνὰὼ, ἃ μάλιστα €. wy. τάχος, 

ἰδεῖν. Ἀκιδκ. Cai obseonti sont 

^. Sohulsius, Thorlacius, Beckerus, et Heia- 

richios. Osapaus : τὸ γοῦν ζῶα “πτερὰ, à 

μάλιστα sríquxas πρὸς τὸ τόχος, ἐστὶν ἰδεῖν 
i.v. À. 

Ἡξίωσεν ἱντεκεῖν) Ita edidimus, et naeti 


rd subeaditur. Hz:isx. Osspnas: δεῖ samos Soaligeri aoetoritatem. Olim le- 


Be (weder εἶναι. 


Volgaiam tueter gebeter, omni et motro et gratia procal : 


406 ΛΥΚΟΥΡΓΟΎ 
λδ΄. ᾿Αλλὰ Λεωκράτης τοσοῦτον ὑπερβέθδληκε δειλίᾳ, 
ὥςτε τὴν πατρίδα τοῖς πολεμίοις ἐγκατέλιπε. τοιγαροῦν 
οὐδεμία πόλις αὐτὸν εἴασε παρ αὑτῇ μετοικεῖν, ἀλλὰ 
^e Ll , 4 Xy ,* 7 € M V J 
μᾶλλον τῶν ἀνδροφόνων ηλαύυνέν. εἰχοτῶς" οἱ μὲν γῶρ Φανου 
φεύγοντες εἰς ἑτέραν πόλιν μεταστάντες οὐκ ἐχουσὶν 40 
3 i] N 1.* à /, ^ δὲ ’ 4 e 
ἐχϑροὺς τοὺς ὑποδεξαμένους, rovrov δὲ τίς ἄν ὑποδέξαιτο 
230 πόλις ; ὃς γὰρ ὑπὲρ τῆς αὑτοῦ πατρίδος οὐκ ἔξοήϑησε, ταχύ 
y ἂν ὑπὲρ τῆς ἀλλοτρίας κίνδυνόν τινα ὑπομείνειέ. * κακοὶ 
γὰρ καὶ πολῖται καὶ ξένοι καὶ ἰδίᾳ φίλοι οἱ τοιοῦτοι τῶν 
? / , 8 ev ^ « , ^" ^» ew , 
ἀνϑρωώτπσων εἰσὶν, οἱ τῶν μὲν ἀγαθῶν τῶν τῆς πόλεως μεθέ- 

2 A e 95 / 5N / , 2 Pd 
ξουσιν, ἐν δὲ ταῖς ἀτυχίαις οὐδὲ βοηϑείας ἀξιώσουσι. xai- 
τοι τὸν ὑπὸ τῶν μηδὲν ἀδικουμένων μισούμενον καὶ ἐξελαυ- 167.1 
νόμενον τί δεῖ παϑεῖν ὑφ᾽ ὑμῶν τῶν τὰ “δεινότατα πετον- 
ϑότων ; dp οὐ τῆς ἐσχώτης τιμωρίας τυγχάνειν ; καὶ μῆν, 
ὦ ἄνδρες, τῶν πώποτε προδοτῶν ὀικαιότατ᾽ ὧν Λεωκράτης, 
εἴ τις μείζων εἴη τιμωρία ϑανάτου, ταύτην ὑπόσχοι. οἱ μὲν 
yap ἄλλοι προδόται μέλλοντες ἀδικεῖν, ὅταν μὴ ληφθῶσι, 
τιμωρίαν ὑπέχουσιν᾽ οὗτος δὲ μόνος διαπεισραγμένος ὅπερ 5 


/ N / 4? * / 
εἐσεχειρῆσε, τὴν πσολιν εγκαταλιπὼν κρίνεται. 
λε΄. Θαυμάξω δὲ καὶ τῶν συνηγορεῖν αὐτῷ μελλώτων, 


! ὑποδεξεμένους T. R. * κἀκεῖ T. 
"Aa νϑοσφοὺς ἐντεχεῖν ἠξίωσεν. TAvLOR. 
Vereas is esse Valckenaerius ad 
Herodot. viij. 109. confidenter pronun- 
tiat ; cui copjeetars stabiliendae ni] præ- 
sidii afferre scivit, nisi sensum ipsius ia- 
teraum. Osann. 

Ὑακυδεξομένους) Lege ὑποδεξαμένους. noo 
illos, qui recepturi sunt, sed qui jem rece- 
perunt. — Illed habe. Tavron. 

Kàxs] Lege κακοὶ omaino, hac mente: 
Istiosmodi homines, qui civitatis benes 


5 δεινὰ T. R. 


quod vel vox nude posita nsérrra; docere 
petest. Quare hune lacam a croberrhmo 
librariorum errore segationis male vel 
omiesee vel adjecte sospicetas laborare, 
eum non valde reprebenderim, qui gà 
prorses tolleret. Osavx. μὴ, quod velgo 
inseritor, delevi. PirvzOoEn. 

Ὅταν μὴ ληφθῶσι) "Taylorus, negati- 
ouem in μὲν commutans, Oratoris sesien- 
tiam plane evertit.  Clarissima ost coa- 
swleranti ea, qui» Lycurgus sapra esp. 30. 
16— 19. diseeraoerat. | Scil. , 
saspecti modo hujus sceleris, nec ia glle 
malefscto, quoniam propositum perficere 
mondum petwerunt, comprehensi, morte 
sent puniti : hio vero, unu» eorum, qui 
facinus perpetrarunt, prediiieais bedie 
aceosatur, deprebensuo ipse facinore cjus 
480 οουνϊοίυς se. zaTeJuT DP τὴν wy. 
Jum emain beno cobzrent, noc quisquam 
oum Ernest. tria posteriora, we 


καταλιπὼν T. R. 


΄ 
* 


467 


do) τί ποτα τοῦτον ἀξιώσουσιν ὠποφυγεῖν. πότερον di 231 
τὴν wpog αὐτοὺς φιλίαν ; ἀλλ᾽ ἔμοιγε δοκοῦσι δικαίως οὐκ 
ἂν χάριτος τυχεῖν dXX ὠπρθανεῖν, ὅτι χρῆσϑαι τούτῳ τολ- 
μῶσι. πρὶν μὲν "ydo TOUTO πρᾶξαι Λεωκράτην ἄδηλον ἣν 
10 ὁποῖοι τινες ὄντες ἐτύγχανον, νῦν δὲ aram: φανερὸν ὅτι τοῖς ' 
αὐτοῖς ἤϑεσι. χρώμενοι τὴν πρὸς τοῦτον φιλίαν διαφυλάτ- 
φουσιν, ὥςτε πολὺ πρότερον ὑτσὲρ αὑτῶν αὐτοῖς ἐστὶν ἐπο- 
ADysrréoy 94 τοῦτον. παρ ὑμῶν ἐξαιτητέον. ἡγοῦμαι δ᾽ ἔγωγε, ͵ 
καὶ τὸν πατέρα αὐτῷ τὸν τετελευτηκότα --- εἴ τις ' ἄρα 
ἐστὶν αἰσϑησις τοῖς ἐκεῖ περὶ τῶν ἐνϑάδε γινομένων --- 
é ὥπαντων. dy χαλεπώτατον γενέσθαι δικαστὴν, eÜ τὴν 
16 χαλκῆν εἰκόνα ἔκδοτον κατέλιπε τοῖς πολεμίοις ἐν τῷ τοῦ 
Διὸς τοῦ :Σωτῆρος ἱεροσυλήσαι καὶ αἰκίσασϑαι, καὶ ἣν 
ἐκεῖνος ἔστησε μνημεῖον τῆς αὑτοῦ μετριότητος, ταύτην αὖ- 
! dea om. T. R. 


ΚΑΤΑ ΛΕΩΚΡΑΤΟΥ͂Σ. 


Πρὸς αὑτοὺς] Τιρὸς αὑτὸν soripsi cum 
Heiurichio. Ρινσοεκ. 

Τοῖς αὑτοῖς] Subaudi τούτω. REIS. 

Εἴ τις ἐστὶν αἴσθησις --- γιγνομένων) Du- 
bitationem quidem inferunt hsec verba, 
an manibus yeusus et cognilio quedam 
sil rerom terrestrium: sed, oi íallor, 
nullo modo de immortalitate snimi ipsa 
dubitationem injiciant ; οἱ Gottleber. ad 
Platoo. Menexen. c. 21. Platonis verba: 
ἀλλ᾽ οἵ τις ἐστὶ τοῖς τετελευτεκόσιν αἴσϑησις 
τῶν ζώστων,. explicavit. Hoo ποῦ idem 
est. Ἰδὲ eoram noosulli, qui eoleoti 
erant imbuti doctrins, et de animi immor- 
taljiate nequaquam dobitarant, dubitant 
famen, δῷ mortui» *it cognitio quedam 
rerum bumanssam. v. o. Gregor. Nasianz; 
ev9wr. 1. contra Julian. p. 2. ed. Eton. 
CeossianGem ita alloquitur: "Azeus καὶ à 
τοῦ μογάλου Κωνσταντίου ψυχὴ (οἵ σιο aT76u- 
ex) — ubi Schol. monet: Ἰνοκρατικὸν, 
ἀντὶ τοῦ" ἐάν τις αἴσθησίς ἐστι τῶν τῆδε 
aciæcv, i- ὁ. Oretorem saeram b. I. Iso- 
entem (io Exwagóra c. 2.) imitatium esse, 
— Locis hujus generia, que Jaudantar 8 
Gottlieb. lo. οἱ Wolfo ad Leptin. p. 305. 


ungm.addam e Lysias e. Bratostbeo. p.- 


466. «d. Reisk., quo graviter et distincte 
mortais esgmitio rerum humaparum vin- 
diantur: Ναὶ ὑπὲρ τῶν τοϑνοώτων, οἷς ὑμεῖς, 
ben ζῶσιν ὀπιιροῦναι οὐκ ἡδύνασϑε, bereSa- 
γοῦσε βοιθήσατε. οἴμαι δ᾽ αὐτοὺς ὑρεῶν 
τῷ ἀιροῦσϑαι, ναὶ ὑμᾶς εἴσεσθαι 
τὴν φᾶφον φέροντας, | » ὅσοι" 
pelo ἂν γούπων ἀπουψεφίσησθε, αὐτῶν θάνωτον 


BrckzR. 
Περὶ τῶν ἰνθάϑε) Περὶ cum B. et Vrat. 


sustulimus. Xenopb. Mem. i. 4. 5. τίς δ᾽ 
ἂν αἴσθησις Tv γλυχέων καὶ δριμέων na) “ἄντων 
τῶν διὰ στόματος ἡδίων. ΟΒΑΝΝ., 

Οὗ τὴν χαλκῆν εἰκόνα ἐκδ. κατέλιαε] Οὗ 
pertinet ad Leocratis patrem, cui in tem- 
plo Jovis Sospitatoris statua senea posita 
erat. V. $. 5. — Isoor. Evagor. o. X. 
testatur, Evagorse et Cononi eandem con- 
cessisse Atbepienses honorem : xal τὰς 
εἰκόνας αὐτῶν ἱστήσαμεν, οὗπερ τὸ τοῦ Διὸς 
ἄγαλμα τοῦ Σωτῆρος, πλησίον ἐκείνου τὸ καὶ 
σφῶν αὐτῶν. Errwvit igiur Scbulzios, 
qanm pataret, Leocratis patrem Jovi de- 
dicasse statuam. HBackEn. 

. Ἱπροσυλῦσα!) Distingee potius: ἐν τῷ 
τοῦ Διὸς τοῦ Xerrüqoc ἱερῶ συλῆσαι καὶ 
σασθαι. ''Avrnon. Pefinde probebilis est 
vulgata lectio, atque Taylori conjectura. 
v. p. 468. 4. Rzisx. ὕ locom jam 
Meursius citat Ceorop. c. $9. At vul- 
gsiam jure editores servarent omnes. 
Osann. , 

Merpnórwre] Virtus, qum oernitor in 
moderatione animi non ples appetentis 
quam seque et jasto postulars licet, homi- 
nis igitur, qui meb injuria meo osusis 
lacessere solet cives ; — virtàs itaque, oal 
in Demooratia, ubi singuli cives eequali- 
tatem quendam omnium poscebant, sum- 
ma triboi solet laus et omnctorum bene- 
v6lentia. Bic. μεένρον ap. Jschin. c. Ti- 
march. ὁ. α΄, c. Csesipb. $. α΄. — Mox 
αὐτὸς cum Moro et Reiskio ín οὗτνς 
metavi. V. Wolf. ad Lept. ὁ. 7. Bazc- 
ΚΒ. ν 

. Αὐτὸς) Malim (ow. Rursx. — Hand 
mele. Osasin. 


468 ΛΥΚΟΥΡΓΟΥ͂ 


τὸς ἑππονείδιστον & ἐποίησε" τοιούτου "y&Q υἱοῦ πατὴρ porm- 
γορεύεται. διὸ καὶ πολλοί μοι προσεληλύϑασιν, ὦ ἄνδρες, 
ἐρωτῶντες διὰ τί οὐκ ἐνίγραψψα τοῦτο εἰς τὴν εἰσαγγελίαν, 
προδεδωκέναι τὴν εἰκόνα ' τὴν τοῦ πατρὸς, τὴν ἔν τῷ τοῦ 
Διὸς του wr oc ἀνακειμένην. ἐγὼ δὲ, ὦ s ἄνδρες, οὐκ 99 
ἡγνόουν τοῦτο TO ἀδίκημα ἄξιον τῆς μεγίστης τιμωρίας, 
435 ἀλλ οὐχ ἡγούμην δεῖν περὶ προδοσίας τοῦτον κρίνων orones 
Διὸς Σωτῆρος ἐπιγράψαι πρὸς τὴν εἰσαγγελίαν. ἐκπέ. 
Syn δὲ μάλιστα ἐπὶ τοῖς μῆτε γῴει μῆτε φιλίαι μηδὲν 
ἵκουσι, μισϑοὺ δὲ συναπολογουμένοις ἀεὶ τοῖς πρινο- 
μένοις, εἰ λελήϑασιν ὑμᾶς τῆς ἐσχάτης ὀργῆς δικαίως d» ς 
τυγχαίνοντες. τὸ γὰρ ὑπὲρ τῶν ἀδικημάτων ἀπολογεῖσθαι 25 
τεκμήριόν ἐστιν ὅτι καὶ τῶν πεπρωγμένων o τοιοῦτοι ἂν 
μετάσχοιεν. οὐ γάρ E xad ὑμῶν γεγενῆσναι * δεινὸν, 
ἀλλ᾽ ὑπὲρ ὑμῶν καὶ τῶν νόμων καὶ τῆς δημοκρατίας. XOTOL 
τινὲς αὐτῶν οὐκ ἐπὶ Τοῖς λόγοις ὑμᾶς “π eo an 
ἔστουσιν, ἀλλ᾽ ἤδη Tog αὑτῶν “λειτουργίαις ἐξαιτεῖσϑαι 
τοὺς κριγομένους ἀξιώσουσιν" ἐφ᾽ οἷς ἔγωγε καὶ μαίλιστ᾽ 
233 ἀγανακτῶ. εἰς γάρ τὸν ἰδιον οἶτον αὐτὰς περιποιησάμενοι 88 
κοινὰς χώριτας ὑμᾶς ἀπαιτοῦσιν. οὐ yc; εἰ τις iT XOTE- 


! τὼ em. T. R. ΣΧ T. R. ? My T. R. * πρισπροεύσασθαι T. R. 


Διὸς Σωτῆρος) Abborrees onim et incom- 4592. οἱ Héeisdorf. ed Plat. Lys $T. 
seataneum est, ca in ceusa, que salatom, Osax x. σαρακρούσαφθαι Httarichies que- 


Εἰ λολόϑασιν ὑμιᾶς eic.] si ignorent ves. vitiose, e compendio scripterm inductum. 
extrema ergo. ipess indignatione justissime Πρισπρούεσθαι, offendere, prorsus. alienam 
commoessri. Vim bejes loei mem recte est ab hoo looo: contra ππεραπρούασθϑωι, 
cupit. Vide metas ad 6. 14. δα. ῥ. 15. sepissime etentar Orateres oxspe- 
mM. Verte: αἱ igneoretis, esc extremam. ctatur. ld vero significat : exditeres 


Oin bei τοῖς My) Lege eei. Op- corrigebent, Bzcznn. 
ἔτι ineequeati ὅδε. KRu:rsx. Kt Ihywesasáumwu) Án ανεησιάρεινιι. Mon. 
: in muneri- 





προύσασϑαι t sk. ewqa- publicis v. Wolf. Prelegg. ad Lept. 3?0. 
eepimus, Cf. D'Orvil. ed Chariten. » I»zx. 
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τρόφηπεν ἢ xexeofyme λαμπρῶς ἢ τῶν ἄλλων τῶν τοιού- 
τῶν τι δεδατνάνηκεν, ἄξιός ἐστι παρ ὑμῶν τοιαύτης χοίριτος 
— ἐπὶ τούτοις γὸρ αὐτὸς μόνος στεφανοῦται, τοὺς ἄλλους 

⸗ ρχηκε λαμπρως ἢ 


ΚΑΤΑ ΛΕΩΚΡΑΤΟΥ͂Σ. 


οὐδὲν ὠφελῶν —, ἀλλ᾽ εἰ τις Tt7Qi 
τείχη τῇ warpidi περιίβαλεν ἢ πρὸς τὴν κοινὴν σωτηρίαν 
9 od οὗ / / ^ / L] e e X e [d 
90 ἐκ Τῶν ἰδίων συνευπορησε" ταῦτα "y&o 8ὅΤι κοινὼς UWEp ἡμὼν 
€ / , 3 9 ΓΝ “ 
πάντων. καὶ ἐν μὲν τούτοις ἐστὶν ἰδεῖν τὴν ἀρετὴν τῶν 
ἐπιδεδωκότων, ἐν ἐκείνοις δὲ τὴν εὐπτορίαν μόνον τῶν δεδα- 
πανηκότων. ἡγρῦμαι δ᾽ ἔγωγε οὐδένα ἂν οὕτω μεγάλα τὴν 
2 » 7 ef 59? / -9 Led / 4 
πόλιν εὐηργετηκέναι, ὥςτ᾽ ἐξαίρετον ἀξιοῦν λαμβάνειν χάρω 
τὴν κατὰ τῶν προδιδόντων τιμωρίαν, οὐδ᾽ οὕτως ἀνόητον 
ὥςτε φιλοτιμεῖσθαι μὲν πρὸς τὴν πόλιν, τούτῳ δὲ βοηδν εἰν 
40 ὃς ἦ αὐτοῦ “πρῶτον τὰς φιλοτιμίας ἡφανισεν᾽ εἰ μὴ νὴ Δία 
μὴ ταὐτὰ τῇ τγατρίδι καὶ τούτοις ἐστὶ συμφέροντα. 
2 298 VON SN Y 
Ag. ἔχρην μὲν oUv, ὦ ἄνδρες, εἰ καὶ πτερι οὐδενὸς ἄλλου 334 
γόμιμόν ἐστι “γαΐῖδας καὶ γυναῖκας παρακανισαμένους 
ἑαυτοῖς, τοὺς δικαστὰς δικάῤειν, ἀλλ᾽ οὖν γε περὶ προδο- 
σίας κρίνοντας οὕτως ὅσιον “εἶναε τοῦτο πρώττειν, ὅπως 
δισόσοι. τοῦ κινδύνου μετεῖχον, ἐν ὀφϑαλμοῖς ὄντες καὶ 


αὑτοῦ T. R. ? πρώτου R. 


] Post χάριτος deosso. videtur 
. Rz:sz. 

Zwevriowrs] A» συνεπαίρισε, una cum 
aliis exhibuit sumptus? Mon. Valgatum 
taentar omaes edd. preter Sohulzium, 
qui συνεκαέρισο dedit. Εὐπορεῖν dioitur om- 
sime de civibus opulentis, et teste Pol. 
loe p. 188. 19. imprimis de divitibas, 
qsibus eximia erat sors in Trierarchia. 
(εἰ σειακόσιοι inter trierarchos. Woif. l. e. 
p» 324.) Vert. qui e re pri una Cum 
aliis pecuniam in usum Reipublice oompa- 
verunt. Ita qu Demosth. de Chers. 
p. 94. 21. ed. Reisk. cvrsverepour rtc ἐκείνῳ 

. Bzezza. - 

Eerssienéres] Cf. Wolf. Proleg. p. 
383. Ipzx. 

Tie κατὰ eb ephirres τιμωγίαν) 
Dele istud ποτὰ, nam turbat seatentiam. 
v» τῶν προδιδέντων τιμωρίαν. TAYLOR. 
Prespesitionem Sobaubios cell. Dipsrch. 
in Demosib. 6. |. et Demosth. de Cor. 
p. 317. 16. ed. Reisk. et Mid. 523. 10. 
bene vindicavit. OsaNn. 

Αὐτοῦ) Immo omoino αὐτοῦ eum spi- 
ritu epi, si quis hono losam intelligere 
eapist. TavLoa. Et sic dederust Hein- 
riehius et Piusgeros. 


“Ὃς αὐτῶ σεῶτον — συμφέροντα} Αὐτεῦ 


e 


* οἵμαι T. R. * y T. R. 


ded. Melanth. i. 6. ejus civis, qui bene me- 
vuit de Republica. Post εἰ μὴ intell. οὕτως 
ἔστι ἀνόητος ex. antecedentibus. Sensus 
tetius loci bic esse videtur: Ego quidem 
arhitror, neminem tantis R. P. affecisse 
beaefoiis, ut gratiam a Vobis bano petere 
et accipere posait, scil. ut propterea pro- 
ditoribus patrie pana remittatur; neque 
quenquam tam dementem, ut Rempu- 
blicam gloria velit orpare, seque vero buio 
ferro, qui ístam factis obscuravit: 
nisi forte dementia ejus tanta est, ot, per 
Jovem ! opinetur, et sibi et patrie non 
edem esse utilia. Bxokzn. uh 
χρῆν 9. τ. λ.} TI. Ἐχρῆν μεὲν — ἀλλ᾽ 
οὖν γε weg προδοσίας πρίνοντας. οὗτως οἷο. 
H.SrTrzPuaM. lta firmata sententia δὰ 
vocem xeberm.  Metuit nempe ab ea 
oonsiractioue : Ἐχρῆν μὲν οὖν ---- ὅσιον οἶμαι 
τοῦτο πράττειν. Sed non debuit, Soleane 
est in commate bene longo syniaxin fle- 
etere et alio derivare. Cajus rei exempla 
sont inpomers, Cavisse potius ab οὕτως, 
aique admonoisse oportoit esi maoulam 
ex oauda vocis xe , quie. proxime 
antecessit, oriri : ἀλλ᾽ οὖν γε «σερὶ προδοσίας 
κρίφιντας (οὕτως) ἔσιον οἴμιαι τοῦτο σράττοιν. 
TavLon. Mihi videtur ἐγὼ leg. esse pre 
ἐχρᾶν. Ratox. 
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δρώμενοι καὶ ἀναμιμνήσκοντες. ὅτι τοῦ ποινοῦ παρὰ τάσιν 
ἐλέου Ἶ οὐχ ἠξιώθησαν, πικροτέρας τᾶς 99 eve 3 κατὰ TOU b 
εἰδικοῦντος “παρασκευάξωσιν. ἐπειδὴ P οὐ νὄμημοον od 
εἰ ϑισμένον € ἐστὶν, ἄλλ᾽ -ἀναγκαῖον ὑμᾶς ὑπὲρ ἐκείνων δικώ- 
ζων, τιμωρησάμενοι οὖν “Λεωκρώτην. καὶ ἀπεοκτείγαντες 
αὐτὸν... ἀπαγγείλατε τοῖς ὑμετέροις αὐτῶν παισὶ xd »v- 
235 ναιξὶν ὅτι ὑποχείριον λαβόντες τὸν προδότην αὐτῶν ἐτιμιωρή- δ 
σασϑε. καὶ ys δεινὸν καὶ σχέτλιον, ὅταν νομί ἢ δεῖν 
Λεωπράτης ἴσον ἔχειν ὁ φυγὸν t ἐν τῇ τῶν “μειναζτων πόλει 
καὶ 0 μὴ y κινδυνεύσας € ἐν Τῇ τῶν T ταξαμένων καὶ ὁ ὁ μὴ 
διαφυλάξας s ὅν τῇ τῶν ,σωσαάντων, ἀλλ᾽ m ἱερῶν, "ὁσίων, 
ἀγορᾶς, νόμων, πολιτείας μεϑέξων, ὑπὲρ. ὧν τοῦ μὴ κα- 
239 ταλυϑήναι χίλιοι τῶν ὑμετέρων πολιτῶν ἐν Χ tin 


ἐτελεύτησαν καὶ δημοσίᾳ αὐτοὺς ,7 πόλις Τέϑαψαν. ὦ * 10 
οὗτος οὐδὲ τὰ ἐλεγεῖα τὰ ἐπιγεγρωμμένει ὃ T0j6 μνημείοις 





! es om. T. R. 
5 pen. coru T. 


? φεὶ T. R. 
* ἐμετίρων T. R 


"HiwOwe) Nea digni ese debusrint, 
sed dignati esent. TavLon. Leg. mihi 
videtur: ioo qued τούτον μεένου οὐκ ἐξιώθη- 
eus. ab hoc Leocrate solo digni habiti «ou 
“μέσαι ea. commiseratione, que alias ne- 
mini . Rzizsx. 

Waãc] Soil. palme, ἅγου τῶν ὑμετέρων 
valer χρὶ γωκιλῶο. Raisk. cum aGcwlem 
inusitetum εἰ (liberos οἱ uxerea aasidere), 
δὲ nectsse saltem emc οἷο. BuckEn. 

Ὑμετέροις avr] Αὐτῶν nt oliosam 
delevi. Pivuzoxn. 

Αεωπράτῳ) Subjectem, pesspicaitatis 
graiia repetitum ab Oratore, expaageat 
Morse et Schulsius. Bzckzna. Moro et 
Sohalzio valdo asaeatior hoc somoa, uli 
e merpae male repetitum deleatibos. 
Osa. 

Σωσάντων) tane? Avritae fae ais, queso, 
qui hzc acripsisti, et vide, qum quibus 
τὸ τῶν Cwurárrem 


polit patrie lingem egestas, at ietod re- 
peteres! Novi non ita e«se, et esse ali- 
«eod preximias, quod τῷ φυγόνυι obji- 
eeres. istad astem eral μεϑινάνταυ. aufu- 
qn ille, M domi remanserunt. TAvLonR. 
Aat μοσάντων cum Teylore leg. ant 
διονυσάντιν, 7TM Razer. Per- 
aeeta est —— oetreolie μερινάστων, 
«uam Scbals., Therlac., Βοοίκογο ( Hoin- 
mchius, et Pinsgerus], susceperunt, atque 


3 Λεωκράτη T. R. 4 σωσάντων T. R. 
? ISa er T. Β. * lensc T. R 
ego fere suscoperim. Onaaw. 


Μεινάντων) Ferri quoque possit vgorTás- 
τον, quod Reisk. proposuit. Id siguifcat 
periculum sustinere, ut legitur ap. De- 
mosth. de Cor. p. 527. 26. ed. Reuk. 
Baczzn. 

"Hxw] Ἥκει revocavi. Nempe amata 
structura Lgoarges eratioae Saitiva per- 
git. Osanx.. Equidem xn matata inter- 
punotione reunni. PissoEA. 

Οὐσιῶν}) Hoo nihil aet pacem ed Rem- 
pablicam. Nihil ad iss, ἀγερὰν, ὅμως, 
αρλιτοίαν, qua omeie sem Civitatis, Ee. 
posoi oliv, in Leetiosibes bysiacis, ϑυ- 


τοῦ xeptyre» pag. ed. Stepb. 
44i. |. 33. χρόσωσθαι τῷ Dum zal τῷ 
wéAsec, ἱερῶν, ϑιυσιῶν, 
Τλγιοβ. Bedi de mee ὁσίων. 
sime inter se copalaemter ἱερὰ 
Βειδκ. Beckero: (qui Benarch. c. 
stg. ὁ. y. citat) et Schaleias : Borse. 
Osannes, Meisricbiss, εἰ 





ΚΑΤΑ ΛΕΩΚΡΆΤΟΥΣ. AT X- 
ἐπανιὼν εἰς τὴν πόλιν wOdg de, ἀλλ οὕτως ἀκαιδῶς. iw ταῖξι 
οφϑαλμοῖς τῶν πευϑησάνσων crac. ἐκείνων συμφυραὶς ἡν εἶ ταί 
δεῖν ἀναστρέφεσθαι. καὶ αὐτίκα Max. ὑμῶς ἀξιώσει ἀκούεις 
αὐτοῦ ᾿αἰτολογουμένου κατε TOU; νόμιους"" ὑμεοῖς" δ᾽ ἐρωτῶπε 
αὐτὸν τϑοίους ; οὃς εγκαταλισὼν ἄχετο ; καὶ ἑάσετα' αὐτὸκ 
1δ οἰκδῖν ἐν τοῖς. τείχεσι τῆς πρατρίδος, τσοιησάμενοι τῶν Wo- o — 
AuTGP οἷς QU συνδιεφύλαξε ; καὶ ἐπικαλέσεται τοὺς θεοὺς. 257 
σώσοντας αὐσὸν ἐκ τῶν κινδύνων; τίγως": οὐχ ὧν. τοὺ 
M A 4 δ᾽ *N b ⸗ Uo. » X δ . 
νεῶς καὶ τὰ üÓN καὶ TO τεμένη πορούδωκε ; καὶ δεήσεται 
^e , 9 led * 4 / 3 " 1 w * € 
καὶ EXETEUGEL ἐλεήσω, αὐτὸν; TLVGY ; οὐχ οἱς ^ TOV αὐτὸν 
ἔρανον εἰς τὴν σωτηρίαν εἰσενεγκεῖν οὐκ. ἐτύλμησε; Ῥοδίους. 


2 τῶν αὐτῶν ἐράνων T. 


Ἐφανιὼν) Cf. C. 11. 10. Ipzw. 
"HiícÓv] Post ἡδίσθη videtar ὁρῶν de- 
. esse. Risk. 

᾿Αφολογουμένου x. T. γύμους} Orntorio 
sententiam exornat Lycurgus: stolidum 
esse Leocr. consilium, legam, deorum et 
civimm implorare prsesidium, quos antea 
reliquerit et fuga sua offenderit. — Accu- 
sali vero exordio Orationis a judicibos 
petere solebant, ut secundum leges defen- 
sionem instituere sibi permittant. De- 
mosth. de Cor. p. 226. ed. Reisk, Perpe- 
ram igitur hwo verba Lonic. vertit: 
contra leges. Bxcxkn. 

ok) 
tem sententia erit hnjusmodi: ὑμεῖς δ᾽ 
ἐρωτᾶτε abrir, «σοίους ἐγκαταλιανὼν do tro; 
Veram boc caret magni viri acumine. 
Lege: ἐρωτᾶτε αὑτὸν «τοίους ; οὔχ oic ἐγκα- 
ταλνχὼν ὥχετο; Ut modo: ἐπικαλέσεται 
τοὺς ϑεοὺς — τίνας ; οὔχ ὧν τοὺς νεὼς — 
φρούδωοπεν; et deiude ἱκετεύσει ἐλεῆσει αὖ- 
τόν. τίνων ; cix οἷς etc. Adeo non cum 
Sealigero terminatio vocis ποίους proda- 
xerit τὸ οὖς, ut etiam similitudo literarum 
in hoc postremo vocabulo simile vocabu- 
lam ante se exstinxerit. TAvroR. Teylo- 
rum Schalziss refutavit. Haud magis opus 
statimi Reiskii conjectura pro ἐάσετε. 
Osaxw. Ambas tamen in textum sus- 
eepit Heimrichios. 

Ἐάσετε)] Lego ἐᾶσαι, qui infinitivus 
pendet ex ἀξιώσει. rogabit vos, ut se sina- 
tis manere intra mania, Risa. 

Πατρίδος, worwcág si] Lego sio: τῆς 
“ατείδος, ervoic; (subaudi τείχεσιν) intra 
que wurnia? num ea, ἃ μεόνος τῶν eruTan 
αὑτόϊς οὗ σισδιεφόλαξε, que solus ipse civium 
omnium nil curavit defendere, stans. in 
acie uns cum ipsis. Rersx. Reiskii con- 
jecturam in Textum susceperuut Bchal. 
xius, et addito etiam οὐχ ante à' jv; 


lere voluit Scaliger. Tum au- 


Tborlacius et  Heinrichius. Bekkerus 
soripsit: -oroíog; - ἃ μόνος τῶν sroM rriv οὗ 
συνδιεφύλαξε, Nibil horum necessarinm. 
Pixzorn. 

Καὶ — συνδιεφύλαζι})͵ Emeudelionem 
Reiskii non minus probabilem, quam 
Wesselingii c, 18. correctio, in textum 
receperunt Schulz. et Thorlac. Equidem 
verbe: explicationem interrogationis prre- 
cedentis esse existimo. — Leocrates enim 
urbem civesque periculo desercerat; ci. 
vis Atheniensis nom amplins fait: (c. 8.) 
quare si proinde in urbe bebitwre cívium- 
que juribas froi vellet, prerogativa civis 
Attici plebiscito populi denuo recoperare 
debuit. Quod innuit Lyc. verbis ποιησά - 
μένον τῶν σσόλιτῶν. — Nam ασοιδῖσϑαι "ASm- 
ναῖον vel πολίτην dioebatur de iis, quibas 
populi: suffragio jus civitatis concedeba- 
tur. Demosth. c. Nestr. p. 1375. 11. ed. 
Reisk. Igitur, si lectio proba, Oratoris 
est sententia : Jam vero dubitare licet, an 
L. sioatis habitare mormibus urbis, denuo 
eum recipiettes im numerum civium,quos 
olim non defendit, Et sic fere locum 
cepisse Melauth. ejos interpretatio do- 
cet: quanquam Reiskii scita correctio, 
aliquando fortasse Codd. auctoritate con« 
firmata, magis placet. Bxcxrn. 

Θεοὺς σώσοντας) Videtur τοὺς interpo- 
nendum esse. Rrisw. Sube σωσ΄. abrir, 
Pinzger. 

Αὐτῷ] Lege: deor; commiseratione 
amplecti civem. τίγων ; quorumnam ἢ τίνων 
πολιτῶγ ἀστὸν ὄντα deiliect. Ry1sx. A 
Schulzto bene rejectam. ΟΘΑΝΝ. 

οὐχ οἷς] Id est, οὐχὶ τούτων, οἷς τὸν αὐτὸν 
ἔρανον. Rrcsx. 

Τῶν αὑτῶν ἐράνων) Τὸν αὑτὸν ἔρανον mavult 
Soaliger; neque ego intercedam. TaAvLon. 
Et susceperunt omnes prreter Osansom. 

τὸν αὑτὸν pavo] Ald. vit, τῶν abr. ἐρά- 
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. . ' » «4 ^ 3 / , ed t 
ἱκετευέτω᾽ ry» γὰρ ἀσφάλειαν εν τῇ ἐκείνων aros μαλ- 
^ ? ζω 4 ς ^e d » ἢ «v / δὲ ε 4 
λον ἢ ἐν τῇ "tGUTOU πατριόε ἐνομίσεν δινᾶι. TTOLE sua 20 
. δῳ ' (o) c F . 
δικαίως dy τοῦτον ἐλεήσειε ; πότϑρον ἡ τῶν rosa [Ju T&pon ; 
» » 5" Ld sw» 9 / 948 Md , 
ἀλλ᾽ οὐδὲ γηροτροφηθῆναι οὐδ᾽ ἐν ἐλευθέρῳ ἐδάφει τῆς πατρι- 
δὸς αὐτοῖς ταφῆναι τὸ xa αὑτὸν μέρος παρέδωκεν. 
[d . X e) e ^s er 
αὶ τῶν νεωτέρων ; καὶ τίς ἀναμνησϑεῖς τῶν ἡλικιωτῶν Τῶν 
" ΄ X Ὁ 
238 ἐν Χαιρωνείᾳ ἑαυτοῖς συμπαραταξαμένων καὶ τῶν κινδύνων 
^v ^v X 9 ’ μ 
τῶν αὐτῶν μετασχόντων σώσειε τὸν τας εκείνων 
/ em ν»ν 4 κΝ ruris πῶ, ἤλει- 45 
προδεδωκότα, καὶ τῇ αὐτῇ ψήφῳ τῶν μὲν ὑπερ τῆς ἐλεὺ 
ι ᾿ ’ / * A . 
S tpiac τελευτησάντων παρανοίας καταγνοίη, TOY δὲ κατα- 
! es ΦΑ Φ / 9 
Anwovra τὴν πατρίδα ὡς εὖ φρονοῦντα ao ἀφήσει; ἐξου- 
᾿ (v / V ow s 
σίαν ἄρα δώσετε τῷ βουλομένῳ καὶ λόγῳ καὶ ἐργὼ τὸν 
e ^ - 2/78 / - Se / 
δῆμον καὶ U ἂς κακὼς ποιέειν; OU γαρ μόνον vu⸗ οι qeu 
4 « , 
γοντες κατέρχονται, ὅταν ὃ ἐγκαταλιπὼν τὴν πολιν καὶ 
3 ^v Α 3.ϑ 3 / 
φυγὴν αὐτὸς ἑαυτοῦ καταγνοὺς καὶ οἰκῆσας ἐν Μεγάροις 
9 / / p».^ARep4 3 v ἡ V» “ 
ἐπὶ προστάτου πλείω πέντ᾽ ἢ ἐξ ἔτη EV τῇ χωρῷ καὶ ἐν TW 30 
᾿ * ? « 
πόλει ἀναστρέφηται, ἀλλὰ καὶ ὃ μηλόδοτον τὴν Αττικῆν 





ι ἐπεὶ καὶ τὴν σφ. T. R. 


vor, Melantb. jam nostram exhibuit lect. 
Dicitur vero ἔρανον εἰσενεγκεῖν s. ἐραγίζειν do 
iis, qui cam aliis de patria bene merent. 
V. quos laudat Morus ad Longin. X X. 1. 
' Bszckzn. 
Αὐτῆς] Dedi de meo αὑτοῖς, scil. τοῖς 
pu. HBzisx. Cui obsecuti sunt 
editores. 

᾿Αναμνησϑεὶς) Schaubius: ἂν drag n- 
ceOsc. Bekkerus: ἂν μγησϑεὶς. Neutrum 
Decessarinm. PINZGER. 

'Bayroc] ΑΒ ἑαυτῶ, ut ad τίς referatur. 
Moz. Rigida constrootio postularet iau- 
τῷ. quia prsscedit τίς . Sed re- 
oordans quisque non solum sui meminit, 
sed etiam reliquorum quoque, qui secum 
iu acie atotisseut. Qaare bene babet vol- 
gata. Graecis oratoribus perquam frequens 
hoc est schema, ut de seloquens quis plu- 
ralem. usurpet, una secam conjonctos for- 
tune sut negoui similitudine designans. 
Rzisx. 

iac] Malim παράνααν. Ipza. 

᾿Αφήσει) Conjeceram ἀφέσει. ΟΒΑΝΝ. 

, Οὐ yàp μόνον x. τ.-λ.} Nova hio Schol- 
gius et Simopus frustra moliuntur. IDRM. 

, φυγὼν, αὐτὸς} Sublato commate φυγὴν 
αὑτὸς dedi. cum ipse sese suo tuffragio ezsi- 
lio mulctastet. Rz1sx. Quo nil opus esse 
Schulzius demonstravit. OsaNs, Volga- 
fam quoque tnetur Pipzgerus. 

m err ἢ ἔξ ἔτη) Ego hec vix 


3 αὑτοῦ T. R. 


4 φυγὼν, avri T. 


Cræca esse jadico. Tavrom. Idem jedi- 
caviL Markland de vorbis οὐκ sisi erivrs 
i£, quse occurrunt in Demosth. Lept. f. ξ. 
ubi v. Wolf. Lyourgos sapra 4. 8. 1. 
“λεία ὃ φέντε ἔτη, 14. S. πέντε £u, εἰ statim 
post $. 6. ἔξ ira συνεχῶς ἀσυδέρεει, quam 
diversam rationem δθϑοδ 

Orator, ne sibi repagnet, δ. l. coasulto 
copnjouxisse videtur. Bxczxm. Frustra 
his Taylorus offendit. Nos eodem idio- 
mate mehre fünf oder sechs Iahre. ldem de 
b. l. sentit Scbaubius. Osaxw. Heiari- 
chius: Φλείω ἢ exírrs £2. 

MaMBerer] vasatem. Hosyoh. Tex 
ἀνειμείνος σῷ εἰς βρῶσιν. V. Wessel. ad 
Diodor. XV. Vol. VI. p. 651. Bip. Supra 
c. 15. 8. ἀοίωγτον. Bzcxzn. Adde Sei- 
dam T. 2. p. 551. μηλόξοτος χώρα" ὑῶν αν- 
λεμίων ἐξερεμωθεῖσα, ἣν κατ τὰ τε- 
τράποδα |ita bene conjecit Καὶ ἀεῖοτ. pro 
στρατόπεδα]. κεῖται δὲ τοὔνομα nal [num 
παρὰ 1] τῷ Δυκπούξγω iy τῷ κατ᾽ Αὐτααλίονς 
[lege Αὐτολύκου)" ἀλλὰ xal μεπλέβυτω τὼ 
᾿Αττικὴν dyàxs eto. Idem ibidem paullo 
anje : μελοβοτέα" γῆν εὐτραφβ, ἀνακειμίνα 
εἰς νομὴν προβάτων, ubi scribe e Lexico ia- 
edito codicis Parieini Regii 347. fol. 107. 
rect. eadem hæo Soids verba mutessis, 
ἀνειμένεν, in quod Kusterus jam incidit, e 
wpoBá ro. Posterius etiam aliud Lexicen 
ineditam in eadem Bibliotb. aseervatum, 
volgo Seguerianum dictom, fol. 1 55. vers. 


3 αὑτῆς T. 


* 
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εἶναι φανερῷ τῇ ψήφῳ καταψηφισάμενος, οὗτος. ἐν ταύτη τῇ 


χώρῳ, σύνοικος ἡμῶν γένηται... 
- AQ. Βούλομαι δ᾽ ἔτ, βραχέα πρὸς ὑμᾶς εἰπτὼν κατοι- 


βῆναι, παὶ τὸ ψήφισμα τοῦ δήμου παρασχόμενος ὃ wrapi 
εὐσεβείας ἐποιήσατο" χρήσιμον γῶρ ὑμῖν sci τοῖς μέλ- 
λουσι. τὴν ψῆφον φέρειν. καί μοι λέγε τὸ αὐτὸ ψήφισμα... 

— YH91IZMA. 

35 ἐγὼ τοίνυν ᾿μηνύω τὸν ἀφανίζοντα ταῦτα πάντα πρὸς 
ὑμᾶς τοὺς κυρίους ὄντας κολάσαι, ὑμέτερον δέ ἐστι καὶ 
ὑπὲρ ὑμῶν καὶ ὑπὲρ τῶν ϑεῶν τιμωρήσασϑαι Λεωκράτην. 
τὰ γὰρ ἀδικήματα, ἕως μὲν ἂν ἢ ἄκριτα, παρὰ τοῖς πραΐ- 
ξασίν ἐστιν, ἐπειδὰν δὲ κρίσις γένηται, πσαρὰ τοῖς μὴ 
δικαίως ἐπεξελθοῦσιν. εὖ δὲ ἴστε, ὦ ἄνδρες, ὅτι VUV Mos 
ψηφιζόμενος ἕκαστος ὑμῶν Φανερὸν ποιήσει τὴν αὑτοῦ διά- 

40 voxy τοῖς ϑεοῖς. ἡγοῦμαι δὲ, e ἄνδρες, ὑπὲρ ἁπάντων τῶν 
μεγίστων καὶ δεινοτάτων ἀδικημάτων μίαν ὑμᾶς ψῆφον ἐν 
τῇ τήμερον ἡμέρα φέρειν, οἷς ἅπασιν ἔνοχον ὄντα Λϑωκράτην 
ἐστιν ἰδεῖν, προδοσιῶς ὅτι Τὴν πολιν ἐγκαταλιπὼν τοῖς 
πολεμίοις ὑποχείριον ἐποίησε, δήμου δὲ καταλύσεως ὅτι 
οὐχ ὑπέμεινε τὸν ὑπσὲρ τῆς ἐλευϑερίας κίνδυνον, ἀσεβείας 
δὲ. ὅτι τοῦ τὰ τεμένη τέμνεσθαι καὶ τοὺς νεὼς κατασκώ- 

169. 1 στεσϑαι τὸ καθ ἑαυτὸν ψόγονεν αἰτιος, TOXÉGV δὲ κακώ- 
σεως [ὅτι] τὰ μνημεῖα αὐτῶν ἀφανίξων καὶ τῶν νομίμων 
! ἰστὶ om. T. R. 3 ὑμῖν μηνύω T. R. 
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3 uncos om. T. R. 


pribet, eodem fere contexta. Denique 
conf. Bekkeri Anecd. Griec. T. 1. p. 380. 
Os A. 
Dífmz7w) Pro γέργται vix dubito, quin 
ψονόσνται soribendum sit; quod nano video 
ipsom Melenctbonem edidisse. Ipxx. 
- "CTPbabri] Latet (ex sententii Bekkeri) 
iw pronomine nomen ejus qui hoo pse- 
phisma tolit. : 


* "ruit μενύω) Ἐγὼ τοίνυν ὑμῖν mie ---- 


plc ὑμᾶς. Vides unde, nempe inter τοίνυν 
et μννύω, nactus sis istad ὑμῖν. Lego : ᾿Εγὼ 
«τοίνυν μηρύω — tteoc ὑμᾶς. x. T. 4. TAYLOR. 
Videtur leg. ἐγὼ μὲν τοίφυν μηνύω. ἢ κιδε. 
Ἦυ.- desunt tamen in oratoribus Ibea ho- 
jas- generis, obi pronomioa repetuntur. 
Bzcxzn. Nos cum Beckero volgatam to- 
leramos. Osannx. Schulgius et Therla- 
cias: ἐγὼ qi τοίνυν μεν. Heinrichios: 
ἐγὼ τοίνυν ὑμῖν μην. Pinzgerus: ἐγὼ τοίνυν 
Bm : 


τοῖς ϑεοῖς)] Gitet Hauptim. Senec. ep. 
83. ** deus interest animis nostris, et co- 
gitationibus mediis intereenit." EtIsidor. 
Pelas. IV. ep. 84. ἔχει ϑεὸς ἔκδικον Cj mer 
Κακὸν μοὲν τὸ ἀδικεῖν, κακίον δὲ 9) ἀδίκως 
ψηφίζεσθαι. Bgcxsn. ᾿ 

Τεριίνη τέμνεσθαι} quia, quod. laci ez- 
seinderontur, uc diruerentur templa, vertit 
Ez. Spanbem. ad Callim. p. 690. Ipzw. 
Τοκέων δὲ κακώσεως eic.) Apposite De- 
mosthenes in Timocrat. p. 733. 26. ed. 
Reisk. [νόμοι] xal ζῶντας ἀναγκάζουσι τοὺς 
sraidac τοὺς γονέας τρέφειν, καὶ ἐποιδὰν ἀποθά- 
γωσιν, ὅπως τῶν νομιζομένων τύχωσι, 
“παιξασπευάξουσιν. Abidem etim ἡ ἀστρω- 
«οία, plane αἱ apod Lycurgom, τῷ γαίων 
κακώσει proxime jongitur. Of. sapra 9. 
P. et Meier. de bonis dummatoram p. 126. 
OsAwn. ᾿ . . 

ἔτι} τὰ mitia] "0i delendum est 
ut mox solum participium posMum est 
3r ᾿ 
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ἀποστερῶν; λενποταξίου δὲ καὶ | ἀστρατείας ! οὐ παρασχὼν 
240 τὸ σώμα τάξαι τοῖς στρωτηγοῖς. rea " τούτου rig &sro- 

ψηρφιεῖται, καὶ συγγνώμην ἕξει τῶν KaTa, τοροαίρεσιν ἐδι- 
κημώτων; J καὶ τοσοῦτον δέσται ἃ ἀνδητος ὥςτε τοῦτον σώζων δ 
τὴν ἑαυτοῦ σωτηρίαν προέσϑαι, τοῖς ἐγκαταλιπεῖν βουλο- 
μένοις, καὶ τοῦτον ἐλεήσας αὐτὸς ἀνελίητος ὑπὸ τὼν πολε- 
m ἀπολέσθαι προα P wies καὶ TO 9 προδότη τῆς πατρί- 
δὸς χάριν θέμενος v ὑπεύθυνος εἴναι τῇ παρὰ τῶν θεὼν τιμωρίᾳ; 
ἐγὼ μὲν οὖν καὶ τῇ πατρίδι | Bor xci τοῖς ἱεροῖς καὶ 
τοῖς νό d ἀποδέδωκα τὸν ἀγῶνα 0 as καὶ ὶ δικαίως, οὔτε 


τὸν ἄλλον. “τούτου Glo διαβαλὼν our Qu τοῦ πράγματος 10 


οὐδὲν —— ὑμῶν δ᾽ ἕκαστον ν χρὴ j νομέξειν τὸν Λεω- 


κράτους απο 


! ej oo. T. R.. ^ 3 τούτοις T. R. 


5 ἀνδρῶν καὶ παίδων κατα ψοφίσεσθαι T. R 


Mos. 8i librarii- culpa repetitam esse 
cenjonctienem cum Moro existimas, nec 
causa adest, quare Reisk, post ἀποστερῶν 
verbum οἴλησταςι vel Bayera: iaterpenere 
voluit. Preterea et sequene σαρασχὼν 
node ponitur. Igitur perticolem uocie 
inclushnae. Bzckzgn. Et inclusi) Heinri- 
chius, omisit Piuzgeras. 

᾿Ασεστιρῶν) Post deroe-epiv doont 5225- 
“ται, aut wípes, aut eDormra:, aut tale 
quid. Ἀσιεκ. 

σχὼν) MÀ epo à» oum Stepbaso, 
vel παρασχὼν cum Scaligero. Deinde, 
ὅποιτα τούτου τίς ἀποψηφιεῖται. Idem Ste- 
phenus. Tavron. Malim ἔπειτ᾽ ἐπὶ τού- 
vec, aot ἐπὶ τοσούτοις. Earsxk. 

'Rerw] Corrige ἔσται. UL ἀποψηφιεῖται, 
ite, —— Ibid. Sosliger : καί 4; 
7erwTw. l'avLon. Quod nolim a Beskero 
— m Qsanx. In textom tameo 
susceperunt orlsoius et Pinzgerus. 

᾿Ασολέσθαι) " Αφολάσθαι, 

T3 φαρὰ τῶνθ. τιμωρίᾳ] " Haepun. laud. 
Plast. Rud. Prol. v. 18. 


* Mali, res falsas qni impetrant apud 
jodicem : 
Herum ille (deus) eam rem judicatam 
judicat." Bsrcxrn. 


᾿Εγὼ μὲν οὖν] Post οὖν videlur ὑμῖν de- 
esse, quod cobserebit cum ἐσέδωκα, non 
cam feas. Rxisx. 

Ἐγὼ μὲν οὖν x. T. λ.} exhibui, solvi 
certamen, i. e. in eo me gessi, qualem 
eportebat. Mog. Bic Dioarcb. e. De- 
mosth. p. 76. ed. Reisk. Ἐγὼ i» οὖν, ὅσον 


ἐζόμενον ϑανατον τῆς πατρίδος καὶ * ἄνδρα- 
ποδισμὸν xara np (0321, καὶ δυοῖν 9 


ἐσκοιν κειμένοιν, 


8 ἐστιν T. R. 4 wey om. T. R. 


5 καλλίσκοι)» T. R. 


εἰς τὸ μέρος roule τῆς κατηγορίας (un, βε- 
Boi uta, τἄλλα wárra παριδὼν, eie τοῦ 


δικαίου xal τοῦ ὑμῖν. Eti aic 

fere /Escbin. c. Ctesiph. c. 96. Bzcgzsa. 
᾿Ασοψεφιζόμενον) Fort. 4 

Mon. 


zal παἷ- 
δων, καὶ γωαριῶρ. TavLom. Pro ἀνδρῶν 
num αὐτῶ. Rzisz. MSB. exhibui fectio- 
pem [ἀνδραπόδων], & me, fateor, nondam 
satis intellectam. OsaxN. Heo est ssea 
conjectura [soil. ἀνδραποδισμὸν), a Bekiaro 


quoque reperta, in quam dactas sum ime- 


nem perduravit. Nempe jem im Aldina 


, καταψαφίζεσθαι, quod MSS. quoque ounoti, 


Hoc igitur exemplum corum nomero exi- 


de faturi Auiei forma sentontiem asus est. 
At bnjae loco Lebeckio aliud, si tanti est, 
ex oratjope *77 enpra p. 471. v. 
Á —— App 
Δυοῖν ] Apposite Phrynichas 
Mone ep. Harpoorat. v. καδίσπες p. 94. ed. 
ü 


Je, “ἣν ψᾶφον ὁ κοδίσκος δέ 
—— — Fam ACC 


Ceterum nos καδίσποιν, cedemque scri- 
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! τὸν μὲν προδοσίας ᾿ τὸν δὲ σωτηρίας ὁ εἴνεναι, τοὺς ψήφους 241 
φέρεσθαι, τὰς μὲν ὑπὲρ ἀναστάσεως Τῆς πατρίδος, τὰς δὲ 
ὑπὲρ ἀσφαλείας καὶ τῆς ἐν τῇ τσόλει tudeuptonec. ev ? μὲν 


/ ν᾽ 7 , 4 / M N66 SN 
GTN aTOAUTSTE, 7f, 100 vot τὴν WO καὶ τῶ ipo 


καὶ τὰς ναῦς ψηφιεῖσθε" ἕαν δὲ τοῦτον ἀποκτείνητε, διαφυ- 

λάττειν καὶ Ca tiv τὴν πατρίδα καὶ τὰς προσόδους καὶ τὴν 

εὐδαιμονίαν πταρακελεύσεσϑε. νομίζοντες οὖν, ὦ ᾿Αϑηναῖοι, 

ἱκετεύειν ὑμῶν τὴν χώραν καὶ τὰ δένδρα, δεῖσθαι τοὺς 
M M * 


λιμένας, τὰ νεώρια καὶ τὰ τείχη τῆς πσόλεως, ἀξιοῦν δὲ 942 


καὶ τοὺς νεὼς καὶ τα ἱερὰ ξοηϑεῖν αὐτοῖς, παράδειγμα 


! τῷ R. 
ptora hanc vocem ubivis efferendam jodi- 
eamus, valde mirantes, qui factum ut falsa 
vocis scriptura καδδίσπος nostris etiam tem- 
poribes adhuo recepta sit, quum aliquot 
Aristophanis loca dudam meliora docere 
debsissent: v. Vesp. 885. 886. Inver- 
miss, quibus adde fragmentum a Dione 
Presso orat. 59. p. 553. servatum, ali- 
quandoque ad Philostrati Imag. 3. 13. il- 
lustrandum : 


ifa TU μέλυτι 
brew ευριέλειχο —— 


«qum verha neque inter reliquas Aristo- ἰδρυσ 


phanis fabules, neque inter fragmenta ejus 
τὸ μὲν — Loge: δυοῖν καδλίσιοιν 
,τοῦ μὸν, »τεῦ δὲ͵ ewrwlac, 
per μὲν, προδοσίας eratac 


Verte antem, nam 


iussa magnes Sesliger. Tav1on. F. M-- 
“ἃς ἡήφιυς. Rarsz. Neque ego etm (scil. 
inza] valde desideraverim. Formam οἷς 
»a, ἃ nobis restatam, quam ab Atticis 


usurpari vulgo negsat, satis irmat exem- λιμένας 


s nmomeres. Ne multa: vid. Xe- 
noph. Hellen. v. 1. 17. Philemos. Comici 
frag. inc. ? 5. ed. Oler. P. 346. Cf. Wolf. 


ad Lept. $. "Σ΄. ia. V. D. ia Ephem. Litt. 
Hal. 1814. No. 34. p. 265. sqq. Osaxrw. 


Beckorus, 

incluserunt Beckeros ot Hoinrichius, omi- 
eit Thorlecius: 

[post prd , poterumt isse- 
quentia futura servari, — [n Cur. poster.) 


3 ζγεκα T. R. 


? μὲν om. T. R. 


Rzisx. Εἰ οὖν recepit Beckerus. 

Tei νεὼς} Omnes edd. habent τὰς ναῦς, 
de quibus hoo verborum nexo vix potest 
esse sermo. Secotus igitur Morum ve- 
riorem Ieotionem substituisse existimo; 
pam sta m postes iterum Orator conjengit 
τοὺς νεὼς καὶ τὰ lá. — Ne quis antem * 
istimet, ambo verba idom significare, oo- 
gitet νοὼς esce sacella templorum, in quibus 
deoram statos oxposits : ἱερὰ vere tem- 
plorum edificia, vel loca ipsa diis conse- 
erata. Sio Lesboa. IIpergewr. p. 6. ed. 
Reisk. "Ev: δὲ, nal ἰορὰ ὑμῖν ὁ srwrbeoe 
Á aquo ποτέλισον πκοσ μέσαντας ναοῖς καὶ 
βωμοῖς καὶ ἀγάλμασι, καὶ ἄλλος πολλάς 


καὶ παλοῖς ἀγαϑήμασιν. BzckznR. Hed 
male Morus τοὺς τοώς. Osawx. 

Τοφιεῖσϑε ἐστ παρκαρλεύσισθι] Melin 
utremque ia is vo ψηφιεῖσθαι et . 
κολεύσισθαι, qui iafinitivi apti erunt ex 
ὑμᾶς xe 
vos decreto 
imperatures esse proditionem 
tom odhertaiwron, Rates. 
opt. OsaNw. Hesycb.srasansisócacÓai, "- 
σιρυτρόήψασθαι. Sio Fragm. XIV. noster 
σαράπλησις. BzoxzR. 
δεῖσθαι, Lego: ἱκετεύειν 
ὑμῶν τὴν χώραν καὶ δεῖσθαι, τὰ δίνδρα, τοὺς 


uses est substant. 
Καὶ τὰ 


^ τὰ νεώρια, costera. In sequentibas 
qui eadem pag. 47 5. antep. recte transtulit? 


TATLOn. Malim καὶ τὰ δέγδρα δὲ δεῖσθαι. 
Rxzisx. Ἡῖῦσοο locum sola distinctione 


, Sohulsius sanavit, quod jam pridem oe- 


copaverat Toupius . in Said. t.iv. 
p.437. ed. Oxon. Atque ita tandem Tber- 
lacius, Beckerus, [Heiorichius, et Pios- 
geras]. Nempe antea loous ita ferebatur: 
za) và δίνδρα δσθαι, τοὺς Yapsbane, κ᾿ t. ^. 
Osaxx. 
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ποσατε 1 ᾿ Λεωκράτην, ἀναμνησθέντες τῶν 


ὔ- 


γὼν» καὶ ὅτι οὐ πλέον ἰσχύει παρ ὑμῖν Doc ip^ δάκρυα 
τῆς ὑπερ τῶν νόμων καὶ τοῦ U δήμου σωτηρίας. 


! Λεωκράτη T. R. 
Κατηγορημίνα) | Edd. κατηγορουμένων, 


quod, exemplis cseterorum Oratorum usus, 
correxi. Demosth. de Cor. 3. ἀξιῶ -- 
ἀκοῦσαί μου eripi τῶν κατηγορημένων ἀπολο- 
γιυμένου. — Diparoh. c. Demostia $. xa'. 
ἀλλὰ πελεύετε ἀπολογεῖσθαι ertel τῶν κατη- 
γορημέδαν. — Et ita corrigendus Aodocid, 
de | Myst. $. β΄. ὅτι οὗ πάντες ἴσως ἐπὶ πᾶσι 
τοῖς κατηγοῤουμλένοιξᾷ, ubi κατηγορημεένοις 
probum est. BeckEnR. Et susceperunt 
Osannus et Pinzgerus. 

[καὶ] ὅτι οὐ λέω] Ὅτι pendet ἃ παρά- 
δειγμα παήσαντες" igitur xai, quod in edi- 
tion. —— est delendum. Viderunt 
et Morus et Scholzius. Bxcxzn. Rt in- 
clgsit Heinrichius, delevit Pinzgerus. 


* κατηγορουμέγων T. R. 


"reig] Dele. τῆς τῶν μων καὶ τοῦ. δι- 
μοὺ σωτηρίας; TAvLon. ὑπὲρ retiauimus. 
Ferri enim potest, si conjungis: σὺ πλέον 
ἰσχύει ὑπὲρ corruplac. Torbatiorem ver- 
borgm oollocationem Nosfrum amnerp we- 
pius hotatum est, et propter sumerum 
oratorium in fne orationis comenlto veot- 
bula sic strüuxisse videtar Lycurgus. 
Bzcxzm. ὑπὶς Schaubios, apposito: De- 
mosthenis loco in Aristogit. p. 804. 4. 
ed. Reisk. τὴν ὑπὲρ (boc Reiskius pessimo 
exemplo uncis seclusit) τὸς πατρίδος σω- 
7ugiay, salis corroboravit. OsaNN. veri 
est genuinum. Reiskius pro σωτιρίας, 
servato ὑπὲρ, legendum esse proposaerat 
τι . PiNzGER. - 


» 
e “ιν . . 
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LYCURGI 
. ORATIONUM DEPERDITARUM 
NOTITIA ET FRAGMENTA. 


EX EDITIONE A. G. BECKER. 


*,' PRIMUM 2 Meursio Attic. Lectt. III. δ. in Bibliotheca Attica 
(in Tbesauro Antiquit. Gronov. Vol. X.), deinde a J. A. Fabricio 
Biblioth. Gr. L. II. c. 26. p. 918. Lycurgi Orationum tituli, quos 
laudavit antiquitas, sunt collecti et in ordinem redacti; quem Cata- 
logum sine ulla emendatione recentioribus quibusdam Leocratese 
editoribus transcribere placuit. Sed quum nonnulla ab his viris 
doctissimis conscripta recenti subjicienda viderentur questioni, 
paullo uberius de his disserere visum est. Quamobrem pleniorem 
Orationum deperditarum, quas antiquitas tanquam Lycurgeas agao- 
vit, confeci indicem ; notato, ubi fieri poterat, Orationis argumento 
et tempore, quo unaquaque ab Oratore conscripta sit; tum loca 
scriptorum, 4085 verba singula seu fragmenta ex iis servarunt adjeci; 
denique veterum criticorum addidi censuram, ex qua apparebit, 
nonnullas earum jam antiquis incertee fuisse auctoritatis. Si autem . 
minor videbitur fragmentorum copia quam speraveris, id temporis 
injuria, quam multis de causis in Nostro potissimum nobiscum multi 
querentur, factum esse judicabis: tamen utcunque sit, hanc fra- 
gmentorum collectionem plerisque gratum acceptumque ed. Leo- 
cratee additamentum, ab aliis aliquando locupletandum, futurum 
esse existimo, quod quidem in cseteris Oratorum Atticorum edi- 
fionibus, excepto Lysia, egre adbuc desideratur. Huic euim scri- 
ptori elegantissimo (cujus Orr. limatee et numero plures, seepissime 
a Rhetoribus Criticis et Lexicographis laudate et excerptee sunt), 
olim T. Taylorus, sospitator ille Oratorum Greecorum, eundem, et 
baud scio majorine doctrina an fortuna, operam navavit. 


Α. 
ΚΑΤ᾽ APIZTOTEITONOZ, 


Actio, quam contra Aristogitonem instituit Lycurgus subscri- 
bente Demosthene, ita ut ille prior hio posterior peroreret, fuit 
ἔνδειξις, etsi Plutarchus v. Lyc. p. 643. D. εὐθύνην vocat. Falso. 
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Causam enim certaminis, quam Dinarch. c. Aristog. p. 83. ed. 
Reisk. ἔνδειξιν appellat, enarrat Libanius Summar. Oratt. Demosth. 
quz vulgo feruntur, contra Aristogit. Vol. I. p. 767. sqq. ed. Reisk. 
᾿Ενηγώνισται, inquit, δ᾽ αὐτοῖς ὁ Λυκοῦργος, ἅτε πρότερος λέγων (cf. 
Orat. I. p. 770. 773. 781. 799. et II. auctor. p. 806. l. 12. — ). Et 
mox Demosthenis Orationum formam, dissimillimam ceterarum 
Orationum ipsius forensium defensurus, nescio quam vere et docte, 
addit: τὸν 'Páropa τοιούτῳ χαρακτῆρι κεχρῆσϑαι, ζηλώσαντα Avxobo- 
γον εὑδηκιμοῦντα παρὰ τοῖς ᾿Αθηναίοις. Οἱ δὲ φασὶ, ἐπειδὴ τὸν κατὰ 
τῆς ἡλικίας χρόνον εἷς τὴν πρωτολογίαν ἔλαβε Λυκοῦργος, καὶ πᾶσι 
τοῖς κεφαλαίοις αὐτὸς ἐχρήσατο, ὁ Δημοσϑένης ἠναγκάσϑη, λοιπὸν 
φιλοσοφώτερον μετελϑεῖν, καὶ περιοδικῶς. Eadem fere Gregor. Co- 
rinth. ad Harmog. p. 945. sqq. Vol. XII. Orr. ed. Reisk. Aristogi- 
tonem vero, Oratorem, hominem perditissimum, probe novimus 
tum ex istis: Demostheni adscriptis Orationibus, tum ex Oratione 
superstite Dinarchi eundem accusantis. Quse ad eum pertinent 
loca Vett. collegit Taylor. ad Demosth. Aristogiton. Ex secunda 
earum Or. p. 803. l. 28. discimus, hanc causam actam esse post 
Olymp. CX. 3. et in ea Lycurgum vicisse, diserte tradit Dinarcbus 
l. supra ]. 
'Aypadíov] ex Harpoer. et Suida v. 
Ἡλικία] ex Harp. pto oi νέοι. 
Μητρῷον] ex Harp. et Suida v. 
"Opvyua] ex Harp. 
Τρίγωνον δικαστήριον) ex eod. v. 
Χιλιωϑέντα] ex Harp. et Suida voc. 
V'evéeyypao)] ex Harp. 


B. , 
ΚΑΤ᾽ AYTOKAEOYZ. 


Nescimüs, an Autocles fuerit Imperator ille Atheniensium, qui 
in Thracia male re gesta, Athenis ἐκρίνετο, ut narrat Demosth. c. 
Aristocr. p. 655. l. 6. qui idem accusatus dicitur ab Apollodoro 
Dem. pro Phorm. p. 691. l. 1. an fuerit Orator, Strombichide fil. 
de quo egit Rubnken. Hist. Crit. Orat. Gr. p. 139. ed. Reisk. Ly- 
curgi hanc Or. Suidas laudat voc. μηλόβοτος, quod vero voc. et in 
. Leocratea occurrit c. 86. Igitur haud scio, an errore Lexicogra- 
phus Nostro adsceripserit Otationem, quam contra Harpocratio v. 
ἔργα νξων et Εὔηνος diserte Hyperidi tribuit. 


a r. 
KAT' AYTOAYKOY TOY APEOIIATITIKOY. 


Teste Harpocr. voc. Αὐτόλυκος is erat titulus Orationis, qua 
Lycurgus Autolycum, post prrelium ad Cheeroneam filios et uxorem 
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Athenis removentem, accüsaverat. V. c. Leocr. c. 18. Erat igitur 
en .causa εἰσαγγελία, ut actio c. Leoeratem, quod recte menuit 
auct. Summarii b. Or. Iterum eam laudavit Harpocr. v. ἠρία, quo 
usus sit Orator pro οἱ τάφοι. Hesych. $pí(a* μνημεῖα. ---- Errore igi- 
tur Plutarcbus V. Lyc. P- 849. C. et D. duas contra Antolycum 
Oratt. Lyc., alteram κατ᾽ Αὐτολύκον δειλίας, alterum 'κατ᾽ Avr. rov 
᾿Αρειοπαγίτον περὶ ἱερῶν, tribuisse videtur. In his major fides est 
in Lexicographo. 
A. 
ΚΑΤᾺ AHMAAOY TOY AEMEOY ITEPI IEPON. 


Accusatus fuit ille demagogus Atheniensium, de quo preter 
. Fabric. Bibl. Gr. IV. p. 428. v. Ruhnken. l. c. p. 163. sqq. Har- 
pocr. laudat eam v. ᾿Αποβάτης inscriptione: ἐν rj πρὸς Δημάδην - 
ἀπολογίᾳ. et in explicatione proverbii, Τοὺς érépovc τραγῴδους ἀγω- 
vuirat, quo usus sit Lycurgus, simpliciter πρὸς Δημάδην citat. Hinc 
apparet in ea se defendisse Oratorem contra Demadis accusationem 
περὶ ἱερῶν (V. nr. XIV.), utramque vero inscriptionem usitatatam 
fuisse antiquis. Nam et Athengus XI. c. 7. Vol. IV. p. 264. ed. 
Schweigh. citat κατὰ Δημάδου, et hoc ex ea fragmentum servavit : 
Λυκοῦργος & ὁ "Prep ἐν τῷ xarà Agpádov Φίλιππον φησὶ τὸν 
βασιλέα προπίνειν κέρατι τούτοις, οἷς ἐφιλοφρονεῖτο. 
Sehol. autem Aristoph. Plut. v. 690. ex Oratione Lyc. κατὰ An- 
μάδον verba laudat: rovc ὄφεις τοὺς παρείέας, ubi Hemsterhus. 
sed dubifanter cum Harpocr. voc. Παρεῖαε 0$. hanc contra Dema- 
dem non Lycurgo sed Hypetidi assignat. Verum, quum ab aliis 
quoque laudatur, diserte imprimis a Plutarcho p. 843. D. Oratio 
Lycurgo tribuitur, non abhorret a vero, ambos Oratores, sed di- 
verso tempore, contra hominem perditissimum accusationem in- 
stituisse. 
E. 
ΚΑΤΑ AESIIIIIOY. 


^ Harpocr. laudat eam tanquam Lycurgi, voc. σύνδικοι, sed addit, 
εἶ γνήσιος. — Ex ea fragmentum hocce citat |. l. Καί πον éré- 
ρωϑὶι ἀνδρεῖός ἐστι οὗτος πρὸς τοῖς Θεσμοϑέταις ypa- 
φὰς γὙραφόμενος, πρὸς τοῖς Σννδίκοις ἀπογραφὰς ἀπο- 
γράφων. ' 

g. 


. ΚΑΤΑ ΔΙΦΙΛΟΥ. 


-Menminit Plutarch. p. 848. D. hujus accüusatienis: "Ese δὲ καὶ 
Δίφιλον ἐκ τῶν ἀργυρίων μετάλλων τοὺς μεσοκρανεῖς, ol ᾿ἐβάσταζον 
τὰ ὑπυκείμενα βάρη ὑφελόντα, καὶ ἐξ αὐτῶν πεπλουτηκότα παρὰ rose 
νόμους. Kal ϑανάτον ὄντος ἐπιτιμίον, ἁλῶναι ἐποίησε, καὶ πεντήκοντα 
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δραχμὰς ἐκ τῆς οὐσίας αὐτοῦ ἑκάστῳ τῶν πολεγῶν διένειμε, τῶν trés 
των συναχϑέντων ταλάντων ἑκατὺν ἑξήκοντα, ἣ, ὥς τινες, μνᾶν. Quc 

loeo memorabili scite εἰν Taylor. ad Demosth. Aristog. L p. 
839. ed. Reisk. ad demonstrandum, civium Atheniensium numerum. 
ea “οἰδία prope X X. millia fuisse. — Incertum vero est, an Lycua- 


gus Orationem contra Diphilum scripseri ; nusquam enim, quod 
solam, a vett. citatur. 


. Z. 
ΠΡΟΣ IZXYPIAN. 


Ut citat Suid. voc. Avxovpy. sive ut Harpocr. ΚΑΤ᾽ AIZXY- 
PIOY, voc. στρωτὴρ, qui e Didymo explicat: rà μικρὰ δοκίδια rà 
ἐπάνω τῶν δουροδόκων τιϑέμενα. Cf. Polt. X. 43. 


H. 


: ΚΑΤᾺ KHOIZOAOTOY. 


Harpocr. v. χιλιωθϑέντα notat, Lycurgum hac Oratione voc. 
κεχιλιῶσαι usum esse. 
e. 


KPOKQONIAON AIAAIKAZIA ΠΡΟΣ KOIPOQNIAAZ. 


Sepius laudatur hæc Oratio Harpocr. sed non semper Lycurgo 
assigaatur. Dinarcho tribuitur voc. 'Iepoódvrgc, Philino autem 
Oratori Attieo (Ruhnken. 1. c. p. 153.) voce Κοιρωκίδαι. ubi quoque 
explieantur vocabula Koex. et Κοιρωνίδαι, cf. Tayl. Proleg. ad 
Léocr. not. 39. Voc. Kvvíóa: (que efque erat familia Athenis ce- 
leberrima), νυ. ροσχαιρητήρια y. Σκαμβωνίδαι contra Lycurgo ad- 
seribitur. LIA. 


ΚΑΤΑ AYKOOPONOZ A.B. 


Sine numero citat Lycurgi Or. contra Lycophronem Harpocra- 
- tio vv. Κανηφόροι, Μελανίππειον, Πεφασμένης, quo usus sit scri- 
páer 1. γεγενημένης, et" Aowoc pro ἀοίκητος. Fragmentum ex easdem 
Oratione servavit voe. ᾿Ανδραπυδίζεσϑαι. θαυμάζω δ᾽ ἐγὼ, εἰ 
τοὺς ἀνδραποδιατὰς τῶν οἰκετῶν ἡμᾶς ἀποστεροῦντας, 
μόνον ϑανάνῳ-ζημιοῦ»... — 

EicayysMay fuisse hanc Lycophronis accusationem docet idem, 
voc. γακινϑύδαις. Quas Oratt. adhuc legit Atheneus, qui L. VI. 
c. 92. (Vol. II. p. 521. ed. Schweigh.) sic scribit: Ὑπερίδης γοῦν, 
ὁ ῥήτωρ, ἐν τῷ κατὰ Μαντιϑέου αἰκίας φησίν. "Ἔϑεσαν οὗ μόνον 
ὑπὲρ τῶν ἐλευϑέρων, ἀλλὰ καὶ ἐάν τις εἰς δούλου σῶμα 
ὑβρίέσῳ, γραφὰς εἶναι κατὰ τοῦ ὑβρίσαντας. Τὰ ὅμοια 
εἴρηκε καὶ ΔΔιυκοῦργος ἐν τῷ κατὰ Δυκόφρονος τρώτῳ. Orationem 
primam eitant Haspocr. v. "Ivvos, Suidas vocc. ἐμποδὼν et μοχθηρέα, 
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Etymol. M. v. ἐμποδὼν, Apostol. Prov. VIII. 90. et Theo Progy- 
mnasm. c. 6. — Secundam, Harpocr. et Suid. voc, Ὀρκάνη, qued δὶ 
explicant περίφραγμα xal j) αἱμασεὰ, Hesych. autem elpkr), δεσριωτή- 
ριον, ἔνιοι κρεμάϑραν, ἄλλοι σαργάνην, ol δὲ φραγμόν. 


[Β. 


ΚΑΤΑ ΛΥΣΙΚΛΕΟΥ͂Σ. 


Diodor. Sic. XVI. 88. Oi ᾿Αϑηναῖοι μετὰ τὴν ἧτταν Λυσικλέους 
μὲν τοῦ στρατηγοῦ ϑάνατον κατέγνωσαν, Λυκούργον μὲν τοῦ ῥήτορος 
κατηγορήσαντος. Ex hoc loco et Plutarchi V. Lyc. p. 843. C. et 
$ccusafus et causa ejus satis constant. Certamen actum est Ol. 
CX. 3. vel CX. 4. post pugnam Chsronensem. Fragmentum hujus 
Orationis elegantissimum, quod desiderium deperdite movet, ser- 
vavit Diodor. 1. c. idem, quod supra Teylorus Prolegom. p. 363 
dedit. Et Suidas voe. Λυκοῦργος nostram, sed falso πρὸς TlacuM- 


: ovc laudat. Contra Harpocr. v. ἐπὶ Δηλίῳ μάχη et Λεμβάδεια nostra 


inscriptione utitur. 
pi IT. 


ΠΕΡῚ MANTEIQON ἢ ΠΡῸΣ ΤᾺΣ MANTEIAZ. 
Citatur a Suida V. Aw. εἰ καυχᾷ. 


IA. 


ΠΕΡῚ IEPEIAZ ἣ ΠΕΡῚ ΤΗ͂Σ IEPEIAZ. 


Plutarch. vit. Lyc. p. 848. e. εἶπε δὲ καὶ περὶ ἱερῶν πολλάκις. 
Constanter Harpocratio inscriptionem Or. tuetur. Sunt autem 
ἱέρειαι teste Poll. I. 1. p. 11. sacerdotes, que Mysteriis aderant. — 
Ex ea oocurrunt : ᾿Αλόπη] filia Cercyonis, Harp. — Διήλλαξε) 
i, €. ἐτελεύτησε, Id." Ex íB0io») Idem. ᾽Επιμήνεα] τὰ ca ἕκαστον 
μῆνα ϑυόμενα, Idem. ᾿Επιτελεοῦν et ércreAéopa]' Harpocr. 
ex Orat. ἔτι τοένυν πάντων ὕστατα ταῦτα ϑύεσϑαι, xal 
ἐκιτελεώματα εἶναι τῶν ἄλλων ϑνυμάτων. 'Eoxdpa] 
Harpocr. 'Ereofovráóa:] Idem. Μήεω») Harp. ex Orat. Καὶ 
Μήκωνα τὸν γράψαντα ἕως τοὺς τριάκοντα pu»üc éCs- 
μίωσαν. Νίκη Αϑηνᾶ]) Suid. et Harpocr. τοῦς, Posterior ex 
Oratione addit: ὅτι Níxgc ᾿Αϑηνᾶς ξύανον ἄπτερον ἔχον 
ἐν μὲν τῇ δεξιᾷ "Poày, ἐν δὲ τῇ εὐωνύμῳ Κράτος, ἐτιμᾶ- 
ro.— Παράκλησις) Harp. hoc. fragmentum babet; Ei pd»: 
ὁπὲρ ἰδίον τινὸς ἦν ὁ ἀγὼν, ἐδεόμην ἂν ὑμῶν μετ᾽ εὖὑ- 
νγοίας ἀκοῦσαί μοῦ — νονὶ δὲ αὑτοὺς ὑμᾶς οἶμαι τοῦτο 
ποιήσειν καὶ χωρὶς παρακλήσεως τῆς ἐμῆς --ο- ΠΠαράκλησις 
ἁννὶ τοῦ προυροτή. Πάρεδρος) Idem. Πέλα»ος] Idem. IJAvs- 
τήρια. Idem. Πολύγνωτος.) Idem. IIporíXeia. Suid. νος..οἱ 
Harpoer. XZxípo»] Idem. Συσσημαίνεσϑαι] Suid. voc. Tpe«- 


484 LYCURGI ORATIONUM 
πεζοφόρος “ἱερωσύνης ὄνομά ἐστιν à Τραπεζοφόρος. Αὐτή τε καὲ 


ἡ Κοσμὼ συνδιέπουσι πάντα τὰ τῆς ᾿Αθηνᾶς ἱερεῖα — 
ὁ ῥήτωρ ἐν τῷ αὑτῷ λόγῳ δεδήλωκε. Τ᾽ριτομηνὶς} Idem. "Y γεέαι. 
᾿Ὰ ϑηνᾶ) Idem. ἔσῃ δὲ ἐπώννμον ᾿Αθηνᾶς. 


ΙΕ. 
ΠΕΡῚ IEPATEIAZ ὃἣ ΠΕΡῚ ΙΕΡΩΣΥΝΗΣ. 


Je sacerdotio. Hanc Lycurgi Orat. modo Suid. laud. voc. Av- 
xoüpyoc et προχαριστήρια. Fortasse non alia, quam precedens. Le- 
ctionem ἱερωσύνης magis probat Gisb. Cuper. Observ. l. I. p. 96. 


Is. 
ΚΑΤΑ MENEZAIXMOY. 


Hujus accusationis diserte meminit Pluturch, V. Lyc. p. 849. 
D. Fuit autem Menesechmus acerbus et vehemens acensator, qui 
non modo Lycurgum, sed mortui quoque liberos vexavit. V. Ruhn- 
ken. Hist. Cr. Or. p. 156. Reisk. Causam hanc εἰσαγγελίαν vocat 
Harpocrat. v. 'Apkvepóc. Laudat idem ex Oratione v. v. AgA:a- 
eral, oi elc Δῆλον ἐξελϑόντες Ocupol. — Ἑκάτης νῆσος — Ks- 
φισόδωρος — ΠΠροκώνια — et fragment. voc. Ποιανοψίαι. Καὶ 
ἡμεῖς IIovavojíav ταύτην τὴν ἑορτὴν καλοῦμεν, oi δ᾽ ἄλλοε 
Ἕλληνες Πανοψίαν, ὅτι πάντας εἶδον καρποὺς τῇ ὄψει. ἡ 

Suid. quoque citat ex ea vocc. IIponpocía:« Προκῶναι, IIva- 
νεψιῶν. Pollux VII. 31. voc. evo y yoxoAvu grat. 


᾿1Ζ. 


ΑΠΟΛΟΓΙΑ ΠΡῸΣ ΤΟΝ AYTON YIIEP TON 
ΕΥ̓ΘΥΝΩΝ. 


Uti Suid. eam inscripeit,s. ᾿Απολογισμὸς ὧν πεπολιτεύεται, 
ut se»pius Harp. eam citat. 

Plutarch. V. Lyc. p. 848. F. Πάντων δὲ ὧν διῴκησεν ἀναγραφὴν 
«ποιησάμενος, ἀνέϑηκεν ἐν στήλῃ, πρὸς τῆς ὑπ᾽ αὑτοῦ κατασκονασθείσης 
παλαίστρας, exorsiv τοῖς βονλομένοις. Οὐδεὶς μέντοι ἐδυνήθη ἐλέγξαι 
τὸν ἄνδρα νοσφισμοῦ. — Dinarchus autem Orester nihilo minus eum 
repetundarum accusaverat, Oratione, cujus titulum refert Dionys. 
Helic. v. Divarchi Vol. V. p. 651. ed. Reisk. κατὰ Λυκυύργον εὖϑῦ- 
va que item citatur ab Harpocr. v. Διαγράψαντος et rpírov ἡμιδρ. 
Defeosionem hujus accusationis fortasse continet Nostri ᾿Απολο- 
ywpóc. Nam verisimile videtur, Lveurgum, qui per XII. annos 
ταμίας τῆς κοινῆς προσόδον fuerat, non semel sed bis rationem reddi- 
diese de munere, quod tamdiu admisistraverat, Igitur noa multum 
tribuo conjecture Fabricii, qui Orationem περὶ διοικήσεως partem 
bujus Orationis esse existimabat. Eam citet Harpocr. v. Aeppa- 
τικόν. — Δερματικὸν ἂν εἴη (λέγων ὁ Ῥήτωρ) τὸ ἐκ τῶν δερ- 
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ματίω»ν τῶν πιπρασκομένων περεγυγνύμενον ἀργύρεον. 
cf. Boeckh Staetshausb. d. Athen. Vol. Il. inscr. Vn. P 843. 
846. 

v. ᾿Εδωλιᾶσαι — ἐπὶ τοῦ καϑέξεσθαίι. : 

v. ἹξΒκατόμπεδον --- ὁ Παρϑένων ὑπό τινων ἹΒεατόμπεδος 
ἐκαλεῖτο διὰ κάλλος καὶ εὑρνϑμίαν. 

v. Νεώρια καὶ νεώσοικοι, ubi Rhetor wionet: μή κοτε νεώρια Mye- 
ται ὁ τόπος Anuc, eic ὃν ἀνέλκονταε αἱ τρεήρεις, xal πάλιν ἐξ αὑτοῦ xa0- 
ἕλκονται ὡς ὑποσημαίνει Λυκοῦργος ἐν ἀπολογισμῷ ὦν! πεπο- 
λιτεύεται. C£, Suid. v. νεώρια. 


IH. 
- ΠΕΡῚ ΔΙΟΙΚΗ͂ΣΕΩΣ ἢ ΠΕΡῚ THX AIOIKHXEQX. 


De administratione, sc. redituum Relpublic;e, quibus Lycurgus 
per XII. annos (τρεῖς πενταετηρίδας, v. Boeckh. l. c.]. 468.) sc. Of. 
CIX. 3. — CXII. 2. preefuerat ; quod clarissime testatur Plutarch. 
V. Lyc. p. 842. E. Μέλλων δὲ τελευτήσειν, εἷς τὸ Μητρῷον xal rà 
βουλευτήριον ἐκέλευσεν αὑτὸν κομισϑῆναι, βουλόμενος εὐθύνας δοῦναι 
r&v κεκολιτευμένων. Οὐδενὸς δὲ κατηγορῆσαι τολμήσαντος πχὴν Μενε- 
σαίχμον, τὰς διαβολὰς ἀπολυσάμενος, εἷς τὴν οἰκίαν ἀπεκομίσϑη καὶ 
ἐτελεύτησεν. Inde apparet hanc ultimam omnium fuisse Orationum 
et habitam Ol. CXII. 93. vel 3. brevi ante senis mortem tempore. 
Laudantur vero ex ea ab Harpocratione et Suida bis vocc. se- 
quentia : ' 

᾽Αγαθῆς τύχης νεὼς] Harp. voc. 

Alylc — rà διὰ στεμμάτων πεπληγμένα]) Εχ Harp. voc. 

Δοκίμασϑεὶς Harp. Λυκοῦργος δὲ ἐν τῷ περὶ τῆς διοικήσεως. Τρεῖς 
δοκιμασίαι κατὰ τὸν νόμον γίγνονται" μία μὲν, ἣν oi 
Ἔννεα "Ἄρχοντες δοκεμάζονται" ἑτέρα δὲ, ἣν oi Ῥήτο- 
pec τρίτη δὲ, ἣν οἱ Στρατηγοί. Δέγει μέντοι ἐν τῷ αὑτῷ λόγῳ 
καὶ ἱππέων δοκιμασία. 

Λυσίμαχος] Harp. voc. . 

᾿Επικράτη c]" Erepoc δ᾽ ἐστὶν 'Eorupárgc, οὗ μνημονεύει Λυκοῦργος. 
ἐν τῷ περὶ διοικήσεως λέγων" "flc χαλκοῦν ἐστάϑη διὰ τὸν 

νόμον τὸν περὶ τῶν ᾿Εφήβων, ὅν φασι κεκτῆσϑαι Ταλάντων 
ἑξακοσίων οὐσίαν. Ex Harpocr. et Suida voc. 'Exupdrgc 'A3y. 

'Oxeiov] Λυκοῦργος ἐν τῷ περὶ Σιοικήσεως" γείτονας τοῦ ὀχείον 
φησί. μή ποτε δὲ ἐπὶ τόπον τινὸς, ἐν d ὀχεῖαι γίνονται τῶν κτηνῶν, ἢ 
ὀχήματα μισϑοῦται. Ex Harp. et Suida h. voc. 

Σεέρινα) Hurpocr. et Suid. 

Denique Harpocr. γος. στεφανῶν τοὺς νενικηκότας ex hac Ora- 
tione citat: ᾿Αλλὰ μὴν xal Καλλισϑένην ἑκατὸν μναῖς 
ἐστεφανώσατε; ubi στεφανοῦν pro τιμᾷν usurpatum esse a scri- 
ptore docet. 
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.: His deperditis, si apnumeras Leocrateam superstitem, omnino 
XIX Lycurgi Orationes laudantur in scriptis Veterum: at nos- 
nulle earum non sine censura γνησιώτητος. gitur II. V. VI. et 
IX. antiquis jam critiois suspectas, si exeipias, tum easdem XV. 
Orationes, quas Plutarcho adhuo, et fortasse serioris eetatis scri- 
ptoribus, legere contigit, hic designaias habebis, quarumque jactu- 
zam, imprimis Or. XII. XVII. et XVIII. multas ab causas, nos 
hodie dolemus. Auetoritetem vero et probitatem Lycurgi quam 
mesxime prodit testimonium Plutarchi V. p. 842. F. ἐπιεικὴς νομισϑεὶς 
παρὰ πάντα τοῦ βίου χρόνον, xal ἐν τοῖς λόγοις ἐπαινηϑείς. Καὶ 
μηδένα ἀγῶνα ἁλοὺς, καίτοι πολλῶν κατηγορησάντων. Ne quidem 
Demostheni id contigit. 
. Jam restat, ut quædam Fragmenta ejusdem, a Stobeo ex illius 
Epistolis, ut opinor, excerpta, addamus. Suidas enim et Epistolas 

Lycurgi superstites legisse videtur." Sunt autem hac: 

Stob. Serm. VII. p. 76. Ζηλωτὸν ἴσως ὁ πλοῦτος" τέμιον 
μέντοι καὶ ϑαυμαστὸν ἣ δικαιοσύνη. 

Stob. Serm. XXV. p. 186. Δεῖ φίλοις kal τοῖς οἰκείοις 
βοηθεῖν ἄνεν τοῦ μὴ ἐπιορκεῖν. 

Id. Serm. LXVI. p. 359. "Ora» γυνὴ ὁμονοίας τῆς «ρὸς 
ἄνδρα στερηϑῆ, ἀβίωτος ó: καταλειπκόμενος γίγνεται 


βίος. 


LECTIONES VARIANTES 
AD LYCURGUM. 





- VARIANTES LECTIONES. 





9e," Idem hio dictum, Lector, babe, quod ad Variantes Lectiones Antiphonteas 
vol. "i p. 159. est uotetam ; et Piszgerum porro audi: *' Vratislaviensis (a nobis 
litere V signetus], collatas a Frid. Schaubio in asum Osanni, Imm. Bekkero, et me 
quoque. Est bibliotbeoe gymnesii Magdalene, et plenius describitur a F. Passovio 
im Symbolis criticis p. 34. seq. — Marg. Hamb. [a nobis litera H siguata] Varite 
Lectiones ex libro veteri Veneto exemplari editionis Aldinz, quod asserratar in bi- 
bliotheoa publica Hamburgensi, adsoriptee, quas cum Osanno communicavit Garlittas. 
Lectiones sunt paucs admodum, unde nequit decerni, atrum, quod suspicari quis 
possit, liber ille Venetus idem sit stque Marcianus. — M a [seil. Edítie, 
8 nobis Mel. signata] Vitebergse 1545. 8. et portes sepius. Usus sum edíttone 
Francof. 1554." 


KATA ABQKPATOY 2. 


T t Bekk. 4. ) μέλλῳ B. M. V 

.í. 79A . V. 

P. 389. 1. ὑνφίσματα pr. B Ibid. Bekk. 5. eb ImTÀ í à B 

. . . e e M " ν v. k. alt. ] - 

τῶν το. pr. B. 3 8* "Pil, M Ibid. C "v Ρ d rra] veta 
᾿Αθένας M. 4. à μὲν Μ. 5. ἀποστατεῖν Ε΄. 394. S. ὑπὲς τούτων] ὑπὲρ τῶν νοιού- 


ἀπολιπὲν M. ἀπυλισεῖν τὴν πόλιν B. Bekk, τῶν B. Bekk. 5. μεὴ] atr Bekk. 7, 


6. ἐπεξελθεῖν Μ. antep. ἐμπορία. dons] niim Fortin Bekk. — lbid. [&y 

“ο eo y e Φ * 
lpsevepola- Bekk.) ἄλλοι Bb ἀννί. Ῥ 395. 1. ὁμοῖος V. 4. νῦν ante ἀλλὰ 
— xa oim ἐσὶ —— posuit pr. B. 5. Jer1 B. M. V. 


—— MO" loi ἱμανρίᾳ. ἴοικε. B. 
Bekk. pen. τῷ xarà] τῇ τοῦ »evà B. 


Bekk. 
AOTO2. 


P. $89. 1. Δίκαιον] Δικαίαν B. H. 
V. Miel. Bekk. Ibid. - | ἄνδρες ᾿Α9.] ἄν» 
δρες om. B. volg. habet Bekk. — ult. κλε- 
“πράτιος M. V. 


P.390.1.9] M. 4. we. 
σὸν wp. B. H. M. V. —* — 
τῶν de suo Bekk. ων M 
Ald. 8. óc nal] Y sal B. M; 
ult. [μὴ σαρέχοντας συγγνώ- 


lin. a pr. B. 
pen. διασώξει e] das — τὴν δημ. B. 
H. M. V. 


M. τῶ --- Vin] 


Ald, 7. δεδομεένι] διδομένη B. M. V. Bekk. 
11. συιεῖσθαι τῷ ἀγῶνι pr. M. 12. δικαίως 
M. wit. βουλούεσϑε Bekk. — Ibid. τὴν 
γνώμην M. V. — Ibid. àeroqívacts Ald. 
P. 396. 9. καὶ om. Mel. 12. [ἀξύνα- 
Bekk.  pen.zalom.ps. 
B. ult. βουλεύσωσθε B. 
P. 397. 1. λέγοις M. V. Ibid. ἐσεφα- 
rk] ἐσιφανός τε B. M. V. 7v cam γαὶς. 
ua Bekk.  Ibid.slc τὸν 'P3. M. V. 
« 898. 1. derhyyon] ἀασήγγελλον B. 


Bekk. 9. daxexÍac i» B. A. ἀριδτέρων) 
ὑμετίρων B. Bekk. δ aod sop. M 
8. τούνου Bekk. — 10; —** 


M. peo. 

eris] inia: B. Bekk. ὀργίζεσθε 

—8* bid. ὀναμοομνῆσβα.) μεμνῆσθαι 
πὴ M. Bekk. 


P. $99. 1. “αραδιῦσα M. 4. & Ρ. 399. 8. εἰς τὰ - - - ᾿Αθηναίων add. is 

fes πατρίδος . ΝΗ πακὶ «à V. 6. δοκεῖ M. V. AM. 
.] ὑπλμφ, H. Bekk. 8.78 e wbaee— 7. Na —— εἶχε seta μετὰ B. 
14. lpBáxerra V. 1T. τὸς om. pr. μύσος Bek 

B. 1b. saSvrvámi] καθιστάναι Bekk. 3 400. δ. e arrac) cim Bekk. 


38 


490 VARIANTES 


9. iyi] ἁσήγγελλιν B. Bekk. ἀσήγ» 


yu M. 10. πηραιία codd. et edd... 
P. 401. S. τούτω M. V. 5. ἁπάσας 
. M. 7. Bekk. antep. κλεωχρά- 
τὰς M.V. Ibid. ἀπήγγειλε) phe 
B. Bekk. — pen. viv μὲν Φυρκ.} μὲν om. 


B. H. M. V. Bekk. 
M. V. (frac) Bekk. 
P. 409. 1. τῆς σεντηκοστῆς] τὴν ertrrs- 

ποστὴν B. M. V. Bekk. 2. βραχεῖα B. 

P. 403. 3. 5 à ἀμνημ.} μὴ om. B. 

Bekk. T. καὶ i μιμεῖσθαι fortasse corr. 
antep. ὑπὲρ om. pr. M. 

uy 404. 1. ΜΑΨΤΎΣΕΣῚ MAPTVPIAI 
B. Bekk. om. M. 2. ἐπειδὴ om. Mel. 
Ibid. inre om. V. 7. ὅρεια M. V. 8. 
k γαιν.] ἐκ )"wT. B. H. M. V. Bekk. 
antep. τὸν φίλω] τῶν φίλων B. Bekk. 
pen. Ξυνετιῶνα} ζυμπετιᾶνα M. ξυμιπε- 
φιῶνα V. Ἐυπιταιῶνα Bekk. — vlt. τὰ à»- 
διάπεδα M. 

P. 405. 1. iei τούτοις) καὶ ἀπὸ τούτου 
B. καὶ ἀπὸ τούτοις M. V. ἀπὸ τούτου Bekk. 
8. πάντα ' As sárra ὁ ᾽λμ. B. M. V. 
Bekk. 
Ibid. sae?s B. Mi οἴεσθαι V. 11. νῦν 81] 
ww δὲ B. Bekk. sed νῦν δὲ Taylor. et 
Reisk. 13. éà'Auóvrac M. V. 15. ΜΑΡ- 
ΤΎΡΕΣ]ἅ MAPTTPIA B. M. Bekk. 

P. 406. 4. τὴν Tia. ] τὴν τοῦ Tis. B. τοῦ 
om. Bekk. — S. τὰ ἀνδράποδα] τἀνδράποδα 
B. Bekk. 4. συνθήκας. τῶν μαρτ.] συν- 
e MAPTTPIA (MAPTTPIAI B.). 2TN- 


ult. ἴσασιν om. B. 


τῶν μὲν apr. B. Bekk. — pen. 
—— 

407 1. xal νομίμοις} xal om. B. 

V. 8. νό - 


μὰς B. M. V. Bekk. 9. υἱ war.] οἱ μὲν 
wer. B. M. V. Bekk. Ib 

B. Bekk. pen. ert su7.] [9] we. 
Bekk. 

P. 408. 5. sic Ἐλλάδα] εἷς Δευπάδα B. 
Bekk. 7. ἄλλοσέ ex] Aor era M. V. 
Bekk. ) 1 jeder] ie 
P. 409. 1. τοι B. 
M. V. Bekk. $8 iun, ] 44€ om. B. 


Bekk. 4. ἐξέταξιν M. 5. οἶμαι] ϑεῖ 
M. V. 959. τούτω M. V. da 33 
elnévac linea dimidia vacoa in B. Pon. 
Asempáuc 1 ἃ Tw B. M. V. ult. 
τῶν] τὸν B. Bekk. — Ibid. πάντων 12.] πάν- 
vor συνιδέτων D... B. M. V. σάντων [τῶν] 
συπιδότων Bekk. 


] τόκον B. M. V. Bekls.- 


LECTIONES 


M. 19. hxalv M. V. et pr. B. 14. 
ὑμεῖς B. M. V. 17. τοὺς οἰκέτας om. B 
V. [τὸς οἰκέτας} Bekk. 
-" 412. antep. τυγχάνεις pr. M. 


P. 418. $. ὅτῆ im M. ἡ. 13. τὼ 


πόλιν πρυδίδωκεν B. 14. Ὑσεροΐδευ)] "rers- 
pw B. M. V. Bekk. 16. 2* 


om. inlaouna B. antep. εἰς) i» M. V. 
n. Πειραιίως oodd. et edd. 

"P. 414. 1. iium] dipm, M. V. 

papers pi bee t 


B.M.V V Bar uim] Dat. 


Ibid. δὲ καὶ al] καὶ om. B. M. V. Bekk. 
14. ἑαυτὸν] τὸν αὑτὸν B. M. V. 15. δέμεῳ 
om. B. M. V. [δήμω] Bekk. antep, σοῖς 
ἔρυπροσθεν χρόνοις M. 


P. 415. 1. ἐλευθέρους] ] ἰλωυδέρας codd, 


Laurent. et corr. B. Be 


pes. τὶν 
pon] τῶν νόμων B. H. Bk. ult. à 
* — Pekk. Ibid. D ss] 
Our τὴν πόλιν Be 


P. 416.1. LS Medusae es σερι- 


P. 417. 1. πα στα Y ds M. 6. ὅστε 
epe] ὥστε πρότερον B.Bekk. 8. τῆς 
τῶν αὑτῶν M. V. antep. — 
κινδυνεῦσαι M. V. κινδυνεῦσαι Bekk. 
ὑπὲρ τῆς - - - ἐὰν add. in marg. M. 

P.418.1. 4 om. M. V. Ibid.zarwys- 

δαύ͵ 


ἀπ eem Bias B. M. V. 
γέρι} v9 Bekk. 

. 419. 9. τάφων 
Bekk. M pee n H. M. V. 
Bekk. iv B. συπνεγεεῖν M. V. 


— Ibid. ὅστε ἐπὶ M. V. 
ὧν 
9. συνϑέχας M. 10. αὐτὼ M. 11. ὧν, 


ἄνδρες} ὧν, ὦ M.V.Bekk, 13. 
ded eT apeSir inpar ai. B. EX. 


ssa: om. H. pen. ἐτελεύτυσιαν 
μὰ] τὰς ψυχὰς αὑτῶν ἀνάλωσαν, ἐν τεῖς 8ὲ- 
καὶ ait ἀγῶσι vic αέλεως μὴ B. 

M. V. Bekk. 
P. 420. 1. τῇς“Β. 


B. M. V. 


τας B. M. V. 6. 


P. 410. antep. «ip εἰσαγγελίαν om. M. θράψασαν B. 11. M. V. κει. 

Fu 
v. peo. few M. Ibid. ἐγὼ i£. ἐγὼ Ux Μ. εχ V. — Ibid. ἕττες αἰτίους add. 
ἐξ. B, Bekk. — Ibid. τοὺς — in marg. . ult σοτήξανταςω V. Ibid. 


[vec ἰδίους κοδύοευς) Bekk. 
P. 411. 1. ἑαυτὸ codd. et edd. 4. ai- 
vóv B. αὐτῶν Bekk. — 8. dpyal aur pr, 


τῶν) Te rw V. 
P.421.1. καλῶς em. V. 2. ἐττυδθν } 
ivror9u B. Bekk. 10. e [ἃν] elox. 








AD LYCURGUM. 


11. υἱοὺς] 

υἱεῖς B. Bekk. 12. xalv « - ο ἔτι - 

uc9s add. in marg. B. M. — antep. μὲν] 
V 


P. 425. 2. à] lj Bekk. — 11. lpme- 
(o B. 'qui ws ei] Ibid. ἐκ] εἰσὲ 
.V. 13. μετὰ μετὰ Β. 
Bekk. μεύνος μοτὰ τοῦ M. V. 14. δὲ 
δὲ τούτοις τί D. Bekk. — olt. τοὺς ἐπὶ] τοὺς 
e iei B. M. V. Bk 
. P. 424. 8. προυτήσασϑαι V. 7. ἀμύ- 
wrhu V. Ibid. ἡμῶν) ὑμῶν B. M. V. 
Bekk. 8. d δὲ pr. M. 10. xai om. 
M.V. 15. jm M. V. 16. huc V. 
t συμβιβλήκασι) συμβεβουλεύκασι B. 


e [i e. 


P. 493. 9. α,ροσϑοῦναι M. V. 6. ἐκεῖνον 
M.V. 7. δὲ eoa τὴν πόλιν ὦ οὖσαν τὴν 


φόλιν, ὃν δὲ Bekk. 8. ἀνίκητον V. antep. 


καὶ συναναιρεῖσθαι] δὲ συγαναιρεῖται B. M. 
Bekk. καὶ συναναιρεῖται Ald. 


P. 426. 6. ὑγεμονίας} εὐδαιμονίας B. M. 
' Teoxa 


V. Bekk. 10. — M. 11. Μισή- 
γῳ} Μεσσήνην Bekk. — ult. αὐτὸν M. αὐὖ- 


TU V. 
P. 497. 1. erpáypna] αρόσταγμα M. V. 
7. τοῦτο B. M. V. B. τούτων B. M. V. 
Ald. 9.ἑκάστων] ἰχάστου B. M. V. Bekk. 
10. sapv] sapo; B. M. V. παρίδη Bekk. 
13. μὲν γὰρ o) τῷ] yàp οὗ τῷ μὲν B. M. V. 
Bekk. alt. εἶργον} εἶγγον B. M. Bekk. 
Ibid. νομίμων Bekk. ) 

P. 428. 1. παρανομήσασι (et sio Tay- 
lor. et Reisk.)) παρανομήμασι B. M. V. 
Bekk. 4.3 πίφ.] si πίφ. B. M. V. Bekk. 

ó 


5. ἱλϑὼν Μ, 7. γούτων] τούτου B. M. V. 


e « 
Bekk. 10. ἐμέληται M. ἐμέλετο V. an- 
tep. σώσειν] σώζειν B. M. V. Bekk. Ibid. 
Tuv om. V. lbid. τοῦτον ἐμέλλετε M. V. 
: P. 429. 2. ὑμέτερον M. V. 3. piense] 
eser M. V. 8. ὑμῶν pr. B. 9. 
βεσαν] διίξηεσαν B. M. V. Bekk. 11. 


«v 
ἀξίωσαν M. 13. φανερός V. 

P. 430. 6. εὐεργετοῦντας V. 14. ἀξίου] 
ἀξίουν B. M. V. Ald. Bekk. — pen.im- 
γάκοντα B. ult. ἔτη} ὅτι M. V. 

P. 431. 1. xal γαυμαχοῦντες καὶ πεζομα- 
Χχοῦντες] xal πεζομαχοῦντες xal ναυμαχοῦν- 
T9 B. Bekk. καὶ ναυμαχοῦντες om. M. V. 
8. αἰχμαλώτας V. 9. Φάσιδος] Φασηλίδος 
Bekk. 13. καλῶν om. pr. M. 

P. 434. 4. τὰ om. pr. M. 8. u^n 
ἱρὰ] (Ars τὰ ἱερὰ B. Bekk. 9. καται- 

εἰν — ἀμύνεν} xà εἶν --α iy 
Bekk. 


11. ἡμᾶς) ὑμᾶς B. M. k. 


491 
18. &eíBnus] ἐσέβησιν B. M. V. Bekk. 
13. υάσάμεγος pr. Β. 14. abris 


. καὶ D. τ. θ.] αὐτὸν xal ὑπὲρ ὑμῶν καὶ 0. T. θ. 


B. Bekk. 15. τιμωρήσησθε]) τιμοωφρήσοισθε 


. M. V. et corr. B. τιμωρήσαισϑε Bekk. 


. ὅσιος 
17. OPKOZ qm. inlacuna B. 18. δίκαιος ὃ 


M. antep. κχαταισχύνοιέ M. V. — pem. 
ϑέλοι] ϑέλει M. V. et corr. B. ϑέλη pr. B. 
θέλοι Bekk. 


P. 435. 9. ταρίδωκε μείζονα Bekk. — 3. 
ἶχλ. πολεμίοις] ἐκλ. τοῖς πολεμίοις B. Bekk. 
Ibid. οὐκ om. pr. B. pen. ἐπὶ τοὺς μιᾶλλον 


μικροῖς] ἐπὶ τοῖς μικροῖς μᾶλλον B. M. V. 
Bekk. 


μαθεῖν 
P. 434. 1. ϑεῖ διδάσκεσθαι M. 44. τὸν 


πίστη] τὴν om. pr. B. Bekk." 5. γὼρ 
ἀνθρώπους . ὸ ο 
ἄλλους M. 7. τῶν ἄλλον B. τῶν ἄλλων M. 


19. τὴν πίστιν) τὴν om. B. Bekk. τὴν 


πίστιν . 
δίκυν Μ. Ibid. ἔδωκαν M. V. alt. ἃ ὅμως) 
ἀποῦσαι" καὶ γὰρ «σαλαιὼν ὄντων τῶν τότε 
πεπραγμένον ὅμως B. Bekk. . 

. P. 435, 4. OPKOZ om. in iacens B. et 


7, 
M. 8. τὰ om.pr.B. 9. ἐμαλησθέντων Μ. 
ἐμπρισθίντωνν. 15. 16. εἰ 26. ἡμῶν] ὑμῶν 
Β. Bekk. 19. εὔκλειαν] εὔνοιαν M. om, V. 
20. διὰ τῶν] διὰ τὴν τῶν B. M. V. Bekk. 
$5. περὶ ἄλλων] πιρὶ τῶν ἄλλων B. Bekk. 


Ρ. 436. 2. ὑμῶν Β. 8. ἐξαναστόσαντες 
M. 7. τῶν] τὸν M. V. Bekk. 8. ἀϑελφῶν 


a 
V. et pr. B. 7« sd) διλφῶν M. . 9. ἐξέγ- 
y924 B. τοῖς 'A8. ἐξήγγελε Μ. 11. ἐμ- 
βαλλόντων pr. Β. 12. aav] ὑμῶν B. V. 
ἡμῶν Bekk. pen. ein] οὐδ᾽ V. et pr. M. 

| P.437.1. sic add, sup. lin. B. 2.1it.5. 
aut 6. eras. ante in Β. 3. τῆς dex.] τῆς 
r&y àpx. B. H. M. V. Bekk. 11. πεσόντα 


pr.B. δοίερ. ἔτι) ici M. V. — Ibid. 
σχεῖν | 
μεταλαβεῖν M. — pen. xAtouárri M. V. 


ult. καὶ τοῖς ἐγγένοις M. V. 
si) s! om. B. M. V. Bekk. 
δικαίως T» καὶ 
P. 438. 5. εἰκότως Μ. 6. καὶ ταύτην 
Β. 7. . οὐδὲ] Atexe. οὗτε ζὼν οὔτε 
B. Bekk. Asexe. οὔτε M. V. 8. καὶ μιε- 
wPrwre;] καὶ om. B. Bekk. — Ibid. δ᾽ om. 
B. M. 15. διαπεπραγμένον pr. B. 
P. 489. 1. θεόν viva B. 8. τύχη] τύχα 
B.M.V. Bekk. — Ibid. Ὡροδύδωκε ΜΟΥ͂. 
5. φαρ᾽ om. pr. B. 8. καὶ μὴ] xal uei 
B. M. V. Bekk. 9. ἐσιγινομένος Bekk. 
12. ἐξαιρεῖται B. ἐξαιρεῖται τῶν M. V. 
pen. ἄνη M. 
P. 440. 5. et 6. νομιέμεων Bekk. 4. τῶν] 
τὸν M. V. pen. à» add. sup. lin. B. 
Ibid. ταῦτα Μ. olt. ἔγωγε Om. M. V. 
P. 441. 1. πᾶσαν B. 5. isgysórrac] 


Ibid. ὁρῶτε, 


492 . VARIANTES 


B. M. V. Bekk. — 6. αὐτὸν 
M.V. ult. iz γὰρ τὸς M. ix yàp πῆς V. 
P.442.1. δὴ καὶ] δεῖ M. V. 9. οὖν om. 
pr. B. S. οὗ 9w.] οὐχὶ 3v. B. Bekk. 
7. ἐγκατελείφθη M. V. Mel. peu. πΈρι- 
εὖσαι Ald. Mel. Tid. 7)om.pr.B. ult. 
μόνον pr. B. — Ibid. προσαγορεῦσαι] προσα- 
γορεύεται cod. Ambros, τῳροσαγορεύεσθαι 
Bekk. 
P. 44311. τῶν] vo» V. — lbid. ἀσεβῶν 
B.M.V. 3.»B. 6. τοὺς πατρ.} τὰς 


ποιοῦντες 


ware. Bekk. 10. δικαίως ἐκεῖνοι δικαίως 


Φ͵οροφΦθο 


ἐφιλ. M. ἐκεῖνοι per d δικαίως loi. V. 


11. φησὶ V. . δὲ καὶ nar] xal em. 
B. Bekk. 14. Burnáa Y 15. κηφισσοῦ 
M. V. 


P.444.1,78 στρατοπίδῳ] τὼ agde 
B. Bekk. Ibid. ὁ] ὡς B. M. V. 
τὸὴν]τὸ τὴν B. M. V. Bekk. 10. τοῦ τῷ 
M.V. Ibid.xel γενναιότητα add. in marg. 
olt. ἥδιστον] She» B. M.V. Bekk. Ibid. 
μὲν om. pr. B. 

P. 445. 1. πολλῷ δυσγεγίστεροι] δυσγενέ- 

B. M.V. Bekk. 5.8] 3 B. M. V. 
Bekk. 7. ὁμοίως] uml M. V. Bekk. 


8. εἰσαγώγιμαι sica We M. εἰσαγώ 
yum V. εἰσαγώγιμαι Bekk. pen. —* 
sóMec Bekk. 

P. 446. 1. Dum] xa B. ἕγεκεν M. V. 
$. τε om. pr. M. Ibid. ῥνόμεθα B. M. V. 


8. , ἐν “σολλοὶῖς δύ μιν Νόμοισι], b φᾳολλοῖς δέ γηραιοῦ 


w» (δ᾽ inv B.) Ναίουσι B. M. V. ἕν, πολλοὶ δέ 
w» Ναίωσι Bekk. — 5. ὑπὲρ δοῦναι] ὑσερδοῦ- 

ya; B. M. ὑπὲρ δοῦναι Bekk. 7. ἑνὸς ud] 
μὲν om. B. M. V. Bekk. 8. πύλεως] πὸ- 
Mec Bekk. — 11. ἂν p] ἂν μὲν B. ἄν ft 


Bekk. Ibid. epic μάχην M. — antep. 

προτἀρβουσ᾽ B. πρὸς τάρβους V. et corr. M. 

qui pr πρὸ τάρβους. — lbid. si] ἔστι B. 

M.V. Bekk.  pen.*A om. B. V. pro^A 

ponctum in lacana babet M. — uit. exs- 
ματα δ᾽ ἄλλως edd. et oodd. 

"P. 447. 1. wies Β. 4. εἵλοντο oodd, 
et Bekk. "n 8 μία μόνη Ππόλ. ϑανοῦσα 
oodd. et edd. 9. δύ᾽ ὁμοσεσόρους] δύο θ᾽ 
ὁμοσιπόρων B. δύο 8 ὁμοσπαόρω Der 10. 
Ὡς εἷ Ti] Σώσει" τί Bekk. 11, ys om. 
B. M. V. Bekk. 14. ἅσαντας γοῦν τ᾽ ἐμοὶ 
B.M.V. 15."'Ae£ovri 1] ᾿Αρξουσιν B. M. 
V. Bekk. bid. τὴν δ᾽] c B. V. Bekk. 
16. ἐκείω B. — Ibid. οὗ τὸ] οὗ B. M. V. 
antep. re] ἅτερ B. ἅτες Bekk. pen. 
πάλαι B. M. V. "bid, ϑέσμιά mc) abd 
ὅστις Bekk. Ibid. ἐκβάλλει B. M. 
ὧν τελείας] ἀντ᾽ ἐλάας Bekk. 

418. 1. ef βάϑρουν. 5. ἀναστρί- 
ie] ἀναστέψει Bekk. 3. Στεφάνοσω οὗ» 
load] Στεφάνοισι, Πάλλας δ᾽ οὐδαμοῦ B. 
Bekk. Στεφάγοισί 7' οὐδαμοῦ M. V. Ibid. 


-— 


LECTIONES 


τιμόϑίσετα! M. 5. καὶ νικῖτε B. καὶ mz 


M.V. 6. € rw» ἐγὼ] ὑρῶν 0b ἐγὼ ὦ 
B.M.V. 8. xxl γι) γε om. B. M. V. 


Bekk. antep. ὑμῶν] ὑμῶν B. ὑμῶν Bekk. 


es 
P.449. 1. τολριώόσωσι Μ. 4. ἔστε nal 
A. M.V. 6. s V. 8. τῶν Ταναθη- 


τάδε 
valen om. pr. B. 1b. ταῦτα M. 19. 
φερὶ “πάτρης Τίϑναμεν om. V. ult. Ἵκων»- 
74i) éawrrras pr. δίχωνται corr. B. ὅκωνται 
N. V. οἴχωνται Bekk. 
Ρ. 450. 8. τῷ] τὸ Ald, 15. rry 


γημίνωυς M. V. 17. βασιλεύσουσο M. V. ᾿ 
P. 451. 3. vvv V. 4. ὅταν] ἔτ᾽ de eue 
Piozger. 1]. ἐσσὶ προμι.] m vea. Bekk. 
antep.$) τῷ ἑαυτοῦ B. — Ibid. 
“ὦ ted in marg. μαρνάμενν͵ M. — vit. 
Tw B. 


"UP. 452. 2. μικρὰ V. — 3. Ἐχϑρὶς γὰρΐ 
᾿Εχϑρὸς μὲν γὰρ M. V. et eotr. D. Bekk. 
7. &ee B. V. 


δ. ἀτιμία] ἀτιμίη Bekk. 
8. οὔτ᾽ —* οὐδ᾽ αἰδὼς M. V. Bekk. 


Ibid. εἰσοπίσω) οὗτ᾽ ὁσίσω DB. er ὀπίσω 
M. ἐς τ᾽ ὀπίσω V. Ibid. τελέϑε:} τέλος B. 
9. τῆσγε V. Τρὶὰ. μιαχόμεϑα 10. 
ϑγήσκομκεν B. — lbid. ψυχάων B. 'M. V. 
12. μήτε φόβου M. V. 15. ποιᾶτε] ποιεῖεϑε 
B. Bekk. 14. μαχόμενοι M. V. pen. 


P.453. 1. πρόσθεν B. 4. φίλαες hi 
M. φίλ᾽ hi V. ult. ἄρα τῆς] dgerX B. 
kternc M. V. Bekk. 


P. 454. 1. μὲν om. pr. B. Ibid. ϑνυτοῖ- 
σιν] θηητὸς Bekk. 7. ruc om. pr. B. 8. 
κατειργασμένα 


0. πρῦτω M. V. vlt. 


ἐκείνων B 6. ἡμετέροις M. 10. ταῖς 
«ράξεσω) voc πράξεσιν V. τοῖς mutans 
Bekk. 11. οὐχ ὁ] οὖὐχ ὃ M. Bekk. 12. 
κατήσχυναν ἡ. 1S. μεν om. pr. B. 

P. 456. 2. προδοσίαν wens. 
δειλίαν κεκρ. B. H. M. V. - Bekk. 
σθαι M. V. pen. φρωίχευ B. 
cwet] εἰσαίοις M. οἱσύοις V. οἱσυίοις Bekk. 

P. 457. 2. τῶν Φρ.} τῶν τοῦ Φρ. B. Bekk. 
5. προδύγτα pr. B. 8. μὸ —— μὰ 


om, B. M. V. Bekk. 9. deri, M. 10. 
τὴν aate χώραν om. M. V. 11. δέ owe] 
. δό{τινες] Bekk. 

P. 458. 1. ΨΉΦΙΣΜΑ om. B. 7. τὼ 
49» M. V. 9.uó^e M. V. 19. e7rw] 
οὔτε B. M.V. 18. ὑμῶν ψηφίζεσθε) oen 
αὐτῶν ψυφίζεσϑε B. Bekk. ὑμῶν ψοεφίζε- 
σθαι M. V. 15. à ἀλήθειαν) "ir idtm 
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AD LYCURGUM. 


B. Bekk. antep. ὅτι aec] ὅτι φύσει a 0v 
B. Bekk. — pen. τῆς περὶ τῆς B. — wit." 
ἐάσαντας] ἐάσαντα B. M. V. Bekk. 

P. 459. 4. àv (M. V. 77. τοῦ 
""m.] ἡ "ime. ΜΟΥ͂. Bekk. 9. προανω» 

] V. Bekk. 

20.95] ὅτι M. V. 41. εἰ περὶ] ὅτι «τρὶ 

—— el περὶ M. V. 44. ταῖς τιβιω- 
V. 

P. 460. 6. rwom. M. V. 9.» wed] 
wel «οὔ “ορὲ Bekk. 10. μόνω λόγω] λόγω 
μόνω B. Bekk. 15. αὑτοχειρεὶ ἡ, Ibid. 
ἀσίκτεν)] Post ἀσέκχκτειγε lacuna io B. 
ἀπίπτεινα. ΨΉΦΙΣΜΑ. Bekk... antep. δοκεῖ 
ὑμῖν] ὑμῖν Sau; B. Bekk. Sous! ἡμῖν V. 
lbid. βουλομένους B. — pen. Λεωπράτη] Ato- 
πράτ B. M. V. Bekk. 

P. 461. 1. ipyu τὴν] ἔφγω καὶ οὐ λόγω τὴν 

ἀκλίποντα 

B. Η. M. V. Bekk. 4. προδιδόντα M. 
5. τῆς τιμωρίας] codd. et edd. — Ibid. xai 
ἀλλ᾽, 4. ἀποστερεῖν οὕτως codd. et edd, 
5. αὑτοῦ] αὑτὴν B. αὑτὸν Μ. 6. uiv eer. 
Th» eer. B. M. V. Bekk. 7. ὄγτως] οὔ- 
Te; B. M. V. Bekk. 12. καὶ τὸν τῶγ 
δήμων M. V. — antep. ἐπιϑῆται] ἐσιτιϑῆ- 
ται Bekk. — Ibid. καταλύει M. — ult. riy 
ἐναντίαν) τὴν αἰτίαν B. Bekk. 

P. 462. 1. αὐτοὺς om. pr. M. Ibid. 
u dore) γὰρ * ὥοντο E Bekk. 4. 

ἤφισ᾽ Post ψήφισμα lacuna in B. 
Va eHoT2MA. Bekk. 8. βουλομιεέ- 
γος M. V. 9. πρὸς τοιοῦτ.} wee τοὺς 
τοιούτ. B. M. V. Bekk. — Ibid. αἴσϑησιν 
páXA.] αἴσθηται μόνιν μελλ. B. M. V. 
Bekk. 11. γὰρ add. sup. lín. B. — 13.. 
«οιήσεσθε) ποιήσεσθαι V. evpohoto 91 Dekk. 
14. ἐκεῖνον V. ἐκεῖνος Ald. 15. παρ᾿ αὑτῶν] 
παφὰ r&y M. V. παρ᾽ αὐτῶν Bekk. — antep. 

à om. M. 
. 468. 3. ὡς ὅμ.] ὅπως bp. B. M. V. 


«ροδιδόντα 

Bekk. 8.καταλιπόγτα M. 10. ἣν] οὖς M. 
V. 11. ἡμῶνγ μῶν M. V. Bekk. 12.5ὁ- 
λεως] τῆς σόλεως B. V. Bekk. T «λεως 
om.pr. M. Ibid. utrízxo pr. M. 183. 
εἶχε M. V. 14. αδιδόνταςἢ σροδιδόγ- 
τας B. M. V. Bekk. 16. ec V. 17. 
yàg ἂν Íx.] ἂν om. B. M. V. Bekk. — an- 
tep. θῆται] θήσεται Bekk. 

P. 464. 4. rin τιμωρίαν ἐποίησαν] ἐποίησαν 


“τὴν τι B. M. V. Bekk. 7. ἑαυτοὺς] 
αὐτοὺς Bekk. 8. τεχρήριον, δ]. τεκριήρι 


στιν, ὃ B. Bekk. 11. χατάξαντες] τάξαν- 
τὰς B. M. V. Bekk. — aptep. ἐποίησαν.] 
ἐπίησαν μετ᾽ αἰσχύνης. B. M. V. Bekk. 
P. 465. 1. NOMOZ om. in lacuna B. 
4. δὺ ὡς] δὴ ὡς B. Bekk. 8. τὴν τιμωρίαν 
M. V. 9. ἄλλον ζημ.} ἄλλην δεῖ ζημ. B. 
Bekk. [ὑ]ϊ4. δουλείας M. V. 418. το- 
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“ὸ τάχος B. τὸ em.Bekk.— 25. συιητριῶν} 
φοιητῶν B. M. V. Bekk. — ult. ἐντεκεῖν 
] horse irri Bekk. . 

P. 466. S. οἰκεῖν pr. M. 4. τὸν ἀνδρο- 
φίνον B. — Ibid. εἰκότως om. V. 6. bore- 
δεξορεένουςἿ ὑποδεξαμένους B. M. V. Ald. 
Bekk. 8. κακεῖ] κακοὶ B. M. V. Bekk. 


v 
19. ἡμῶν M. — Ibid hoà] δεινότατα B. 
Bekk. 18. δὲ om. pr. M. pen καταλι- 
sin] ἐγκαταλιπὼν B. Bekk. 
e 


P. 467. 6. Tere? ἢ. 8. ὑμῖν M. 9. 
τις leiv] τις ἄρα ἐστὶν B. M. V. Bekk. 
10. περὶ om. M. V. — antep. iv τῷ] αὐτῷ 
M. V. pen. τοῦ om. B. M. V. 

P. 468. 1. υἱὸς V. 4. προδεδωκέναι - - - 
ἀγακδιμένην add. in msrg. B. — Ibid. τὴν 
warp] τὴν τοῦ warp DB. V. et oorr. 
M. Bekk. 5. τοῦ om. pr. M. 6. 
ἱνόουν ν. 9. μήτε φιλ.] μὴ φιλ. Ald. 
10. συναπολ eu V. 14. κατάσχοιεν 
M. V. Ibid. δὴ καϑ δεῖ xa9" de suo 
Bekk. lbid. ys. yt». δεινὸν B. M. 
V. Bekk. 16. οὐκ iwi] οὐκέτι Bekk. 
Ibid. seorxpercacSai] Φαρακρούσασϑαι 

ἀξιώσουσιν 


Bekk. antep. ἀξίωσαν Μ. 
μόνον 
P. 469. 8. μᾶλλον τῶν M. 9. οὐδὲν V. 


18. πρώτου V. — pen. ordi τοῦτο πρ., Iv ] 
εἶναι τοῦτο πρ.. ὅπως D. M. V. Bekk. 


ὁπ 
ult. ὅσοι Μ. 

P. 470. 4. ἰλέου ἠξ.} ἐλέου οὐκ δξ. B. 
Bekk. lbid. περὶ τοῦ] κατὰ τοῦ B. Bekk. 
«αρὰ τοῦ M. V. δ. Λεωκράτη] Λεωκράτην 
V. Λεωκράτη Rekk. 6. αὐτῶν] αὐτὸν M. V. 
9. σωσάντων «΄όλει] μϑινάνταν πόλει Bekk. 
11. ὅκει B. M. V. Ald. Ibid οὐσιῶν] ὁσίων 
Bekk. 12. νόμων, ἀγορᾶς M. V. — antep. 
ἡμετέρων) ὑμετέρων B. Bekk. — pen. ida Jav] 
ἔθαψαν B. M. V. Ald. ἔθαψεν Bekk. ult. 


οὗτος 
ὅδε οὐδὲ M. Ibid. by τοῖς μνημ.] ἐν 0m. 
B. Bekk. 

P. 471. 6. ποιησάμενοι] ποιοῖς; ἃ μόνος 
Bekk. 7. οἷς om. Bekk. lbid. ἐσικα- 
λίσετε V. 8. αὑτῶν M. V. pen. τῶν 
αὑτῶν ἐράνων τὸν αὑτὸν ἔρανον Mel. Bekk. 

P. 474.1. ἐπεὶ καὶ τὴν da.) τὴν yàp ἄσφ. 
B. V.Bekk. τὴν ἐσφ. M. 4. αὑτοῦ ior 
τοῦ B.M. V. Bekk. 5. αὑτῆς] αὑτοῖς B. M. 
Bekk. 7. συμπαταξαμίνων V. : 10. πα- 
φάνοιαν Bekk. 19.320011 M. V. Ibid. τῷ 
om. B.  13.xaladd. sop. lin. B. Ibid. 
μόνους V. antep. φυγὼν] φυγὴν D. Bekk. 
pen. ἐπὶ πσρῷ τάτου] ἐπεὶ πρὸς τὰ τοῦ M. V, 


" 
Ibid. ἔτι] “τῇ Β. Vv. và M. "ult. μειλόβοτον 


σοῦτο V. Ibid. οὗτος] ἐκεῖνος M. V. 15. ΜΟΥ͂ 


ἄς om. V. 
κατὰ M. V. 
M. V. Bekk. 


17. ὑπὲρ om. pr. B. 19. τὰ] 
21. τὰ secundum om. B. 


Ibid. eg τάχος] πρὸς 


P.473.9. ὑμῶν B. M. lbid. γενήσεται 
Bekk. 5. ὑμῖν τοῖς] ὑμῖν ἐστὶ τοῖς B. M. 
V. Bekk. 8. τοίγυν ὑμεῖν] ὑμῖν om. pr. B. 


“ 


494 VARIANTES LECTIONES AD LYCURGUM. 
μὲν Tine Bekk. — olt, ὅτι τὰ] [£n] τὰ jetitites Bak. uli. παδδίσιοιν}) δοδίσπων 


P. 474. 1. ἀστρτείας w ἀστμιτιείας ἈΝΑ 15.1. τοῦ μὲν προδοσίας τοῦ δὺ Bekk. 
: παι τι, Didi rs] iine. MV. Bekk. S 
e«t. B. V. Bekk.) ἀταξία οὗ παρ. M. A.] là» μὲν A. B. Bekk. 4. nir M. 
3. τούτο] τούτου B.,M. V. Bekk. δ. τῶν V. Bekk. 7. sapaxs)uverh B. V. wraga- 


rx M. Ibid. αἴρεσιν M. V. 4. leve] κελεύεσθαι M. 
lere Bekk. Wwra B.M. V. 7. Ρ. 476. 1. Δεωπράτη codd. et edd. 
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A. 


? 

Ayalic] οἱ ἀγαθοὶ, sine ἄνδρες. 178, alt. 
188, 6. ἔπαινος μόνον ἄϑλον τῶν κινδύνων 
τοῖς ἀγαϑεῖς ἀνδράσι. 174, 3. ἀνδρῶν ἀγα- 
ϑῶν πρὸς τὸν κίνδυνον. 194, 9. τὸ θεῖον τεῖς 
ἀγαϑοῖς ἀνδράσιν εὑμενῶς ἔχει. 201, 9. 

dyasas] οὗ τὸ ἦν Σαλαμιῖνε τρόπαμν ἀγασή- 
σαντῆς ἔστησαν [pro στῆσαντις ἡγάπη- 
σαν]. oontenti non erant hoe, quod 
victorize monumentum islad fixissent. 
187, 6. 

dyed οἴμαι τῶν Suiv τινὰ τοῦτον ἐπ᾽ αὐτὴν 
7h γ, 197 , 90. 

ἀγλαὸν εἶδος. 213, 1. ὄνϑος τῆς Buc. 214, 2. 

ἀγνωμούόστατος. 178, 1. 

ἀγνὼς ávÜpersroc. 144, pen. 

ἀγα! σεριορᾷν εἷς τὴν ἀγορὰν ἐμβάλλεντα. 
, 19. 

ἀγρὸς] παῖδας καὶ γυναῖκας ἐν τῶν ἀγρῶν εἰς 
τὸ τύχη καταχομίζειν. 147, 18. πίονας 
ἀγρούς. 412, 11. 

ἀγὼν) τοὺς στεφαγίτας ἀγῶνας νικᾷν. 176, 
14. ἔξημον τὸν ἀγῶνα ἰᾷν. 219, pen. 
ἀποδίδωκα τὸν ἀγῶνα ὀρθῶς καὶ δικαίως. 
240, 9. 

ἀδίκημα) φονιὰ ἀδικήματα δικάζειν. 177, 
B. ἀϑδα τῶν ἀδικημάτων τούτων. 199, 4. 
ἁπάσας τὰς ὁδοὺς τῶν ἀδικημώτων ἐἰνέφρα- 
ξαν. 223, 15. lec ἂν ἄκριτα ἦ τὰ ἀδμεή- 
ματα, παρὰ τοῖς πράξασιν ἰστίν. 439, 
5. συγγνώμη τῶν κατὰ προαίρεσιν ἀδικη- 
μάτων. 240, 4. 

ἀδικία) ἐπειδὴ vic ἀδικίας τὸ σῶμᾳ oin ἵλα- 
Bev ἕμηρον. 519, vlt. 

ἀδιξεῖν. 194, 6. 

a] 6 di 197, "un " 
uàc] οὔ οἱ ἀεικὲς ῳ περὶ πάτρης 
τεϑγάμεν. 210, 4. 

delpevee rov κρίσιν καταλείπειν. 140, 8. δόξα 
ἀείμνηστος. Ἐ16, 2. ᾿ 

AS serie] ἀθλητὰς ἐν τοῖς κινδύνοις dvaxti- 
μένους. 176, 10. 

dir τῶν κινδύνων. 174, 8. 

ἀθῶος ἀδικημάτων, 192, 4. 238, 6. 

allia αἱματόεντα iy ταῖς χερσὶν ἔχειν. 213, 


alie] οὐτ᾽ αἰδὸς εἰσοπίσω τελέθει, 418, 5. 


αἰκίζεσϑαι χαλκῆν εἰκόνα. motilare, 431, 
14. 


αἰματόεις. 213, pen. 
αἴσϑησις εἶ τίς loi τοῖς ἐκεῖ περὶ τῶν ἐνθάδέ. 
ἀεὶ] τ τὶ 
αἰσχρὸς} τὸ κάλλιστον τῶν ἔργων ρὸς 
συμβάλλων 


Ld yivet . 185, 8. 
αἷσχύ . 418, 1. 
alvi yir καὶ ὕδωρ. 186, δ. 


αἰὼν] κατὰ παντὸς al&vec ἀείμγηστος. 140, 
8. τὸν αἰῶνα in. perpetuam. 184, 8. οἷς 
τὸν πάντα αἰῶγα καλῶς βιυλεύεσ θαι. 911, 
δοῖερ. ἐξ ἅπαντος τοῦ αἰῶγος σινηθρω- 
σμένη δέξα. 216, 4. 

ἀκήρατος οἶκος. 410, 6. 

Aoccusativus consequentis pro genitive. 
197, 13. 

ἀκλεὴς xai ἄδοξος ϑάνατος. 197, antep. - 

ἀκόλουϑος] consentaneus. ἐκολούϑους ἀλλή- 
λαις τὰς τιμωρίας ἐποιοῦντο. constantes 
secum atque consentieotes sanxerunt 
panas. 291, 4. ὅμοια ἐκείνοις καὶ ἀκό- 
λουθα ἐψηφισμένοι. 445, 11. 

ἄκριτος causa, judicum sententiis nondum 
disceptats, 239, 6. . 

ἀκρόπολις) τὴν εἰκόνα αὑτοῦ i£. ἀκροπόλεως 
καϑελόγτες. 220, 1. 

áxrh, 148, 2. et 4. 178, 9. 

ἀλᾶσθαι. φ18, 4, 1 

ἀληθὴς] ἀποδιδόναι τῇ πατρίδι τἀληϑῆ καὶ và 
δίκαια. 151, 7. ἁπλοῦν τὸ δίκαιον, Mv 
τἀληϑές. 162, 9. 

ἁλιτήριος. 990, 3. 

ἄλκιμος ϑυμός. 2913, 11. et 19. 

ἀλόγως ἐπιτηδεύειν. 176, 7. 

&xexóc τὸ σόη xal vimia τίκια. $10, 5. 
κουνιδίη ἄλοχος. 212, 14. 

ἀμελεῖν. 147,8. ᾿ 

ἀμινημονεῖν. 151, S. 

ἀμύνειν ὑπὲὶρ τῆς DavSaplac. 175, 4. ἀμύνειν 
73 πατρίδι. 189, 6. ἀμυνομένω περὶ πά- 
pc. 210, 4. οὐδὲ ὑπὶρ τῆς ἰδίας ἐστνίας 
ἀμύνεσϑαι τολμήσας. 229, 8. 

ἀμφισβητεῖν. 414, . : 

ἀγάγεσϑαι lx τῶν ive. 148,6. . ᾿ 

ἀναγκαῖος] τὰ τῆς φύσεως ἀναγκαῖα epi 
δόναι. $29, 5. . 

ἀναγεάφοιν] in monumento publico exarata 
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legenda omnibus proponere. aeri 
cie d ἀρετῆς αὑτῶν lero Ii ἀνα * 
μένα. 215, 8. ποιήσαντες στήλην, ἐψηφί- 
σαντο εἷς ταύτην ἀναγράφειν τοὺς ἁλιτη- 
glow. £20, 3. 

ἀναιρεῖν de oraculo respondente. 194, ult. 
211. 9. τὸ μγημεῖον. 220, 15. 

dyaxiicÓa,] prostare iu publico, de etstoa 
in foro stante. ἐν ταῖς ἀγοραῖς ἀθλητὰς 
ἀνακειμένους. 176, 10. 

ἀνακρίνειν] examinare, qo&rere, at judex 
facit. $17, antep. j 

ἀναμεμνῆσθαι. 147, 15. 

ἀναπόξεικτες λόγος. 228, S. 

ἀνιγρπάζισϑαι) de reo, qui ab accusatoris 
vehementia vel nequitia percellitur, 
proteritur, ad silentiam redigitur. 
161, 6. ᾿ 

ἀνάστατος) πόλεως ἐστὶ θάνατος, ἀνάστατον 
γενέσθαι. 181, 4. 

deactoéoeu)] οὐδὲ Θρὰξ ἀναστρέψει λεώς. 
208, S. ἀναστρέφεσθαι ἐν τοῖς ὀφθαλρεοῖς. 

ἀνδρεία] πρὸς «αιδεύοσθαι. 211, olt. 
οὕτως εἶχον πρὸς ἀνδρείαν. 214, 8. 


] μᾶλλον τῶν ἤλαυνον. 


11. τὴν θύραν. opplere saxis et materia, 
obstraere. 226, olt. 

dnpieesn τὰ στί. 918, 8. : 

ἀντικαταλλάττειν τὴν ἰδίαν Jor τῆς κοινῆς 
σωτηρίας. 196, ult. 

ἀνυνρολητος εὔνοια. 209, 3. ἀξετή. 211, 
16. 


ἀξιοῦν} τοῦ ποινεῦ παρὰ πᾶσιν ἑλίου ἀξιώϑυ. 
454,7 


. ἀοίκητος. 180, 14. 

ἀσναγγελίαν ποιεῖσθαι. 145, 4. 

ἀπάγων πρὸς τοὺς ϑεσ᾽ . de scelerato, 
qui simul ac depreheaditur, ad judices 
rerem cepitaliom ducitur, caroeri man- 
daades. 221, 10. 


d:)avo τὸ Kinase. 162, 8. 
é&trà redendat quodammodo ip illo τὴν 4s" 
αὐτῶν . 199,6." 
spec — 143, 8. 144, 10. 183, 
6. 184, 1. 20$, 2. 
ἀνοδιέκουσϑαι.) indicari, ut soas, et reus 
ceimiais peregi. 199, 2. ᾿ . 


ἀποδέχεσθαι ἀσολεγίαν . 
derebussi besl ip . 178, elt. ᾿ 
151, 6. τὰ ὀφαλόμωα. 158, 4. τὸ λω- 
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πόν. 153, 5. τὰ τροφῖα. 177, 16. attri- 
buere ut rem competentem. 199, 5. 
ἀφποδίδωκα τὸν ἀγῶνα. defunotns bac sum 
provincia mihi a rep. imposita, peregri 
hoo certameo, et veluti nomen coatra- 
ctum dilui. 240, 9. 

ἀαυθνάσκειν ὑσὶ τῆς πόλενς. judicio popali 
condemnatus exjremum  soppliciaam 
pati. 199, 1. τὰ πετωνὰ, & ἐστιν ἰδεῖν 
ὑπὲρ τῆς ἑαυτῶν νιοττιᾶς ἰθέλεντα ἀπὸ- 
Φγήσκειν. 299, 9. 

ἀπολαμβάνειν ἀργύξιον. Bufferre, accipere, 
reouperare ses mutuo datum. 154, 7. 

ἀφολύειν τῶν παρόντων κινδύνων. 192, 5. 

ἀπονίμετε τοῖς εὐεργέταις τὰς μεγίστας τι- 
μάς. 176, 16. - 

ἀποπνεῖν θυμόν. 415, 19. 

red δι’ ἀποῤῥήτων, sob fide silentii, 
i 1s τοῖς ᾿Αθηναίοις. 195, 4. 

derociivá2i, demoliri, τὴν ὀξοφάν, 227, 1. 

ἐποτιϑέναι εἷς τὸ δεσμωτήριον. 21T, 12. 

ἀποφαίνεσθαι γνώμην ὑπὲρ dv — 145, olt. 

ἀποχωρεῖν. anffogere. 200, 8. 

ἀποχώρησιν ταχεῖαν ποιεῖσϑαι. 801, 6. 

* 35 sententia sua aliquem a 
poena liberare. εἰν χρὴ τὸν ἀπνψοφι- 
σάμενον Λεωκράτους ϑάνατον τὰς πατρίδος 
καταψηφίσασθαι. 240, pen. 

ἀργὸς οὐδεὶς ἦν τῶν iv τὸ vai. 172, 8. 

ἀρετὴ] οὕτως «ρὸς ἀρετήν. 210, 10. 

ἀρετὴν ἐπετήδευον, ἀλλ᾽ 


χύς. proles maseula. ?06, 3. 

p] μάτε φυγᾶς αἰσχρᾶς ἄρχετε, μόνε 

teli ea vol t rdipes homi 

tres veiut ordib inum tetap. 

conficiunt, τρεῖς, ἐξ ὧν à erou tua. συνέ- 
στηκῖν, ὁ ἄρχων, qui bono ordini et secu- 
ritati poblicse domi forisque legibus fa- 
rendis tnendisque, et armis gereodis et 
pensis exercendis prospicit, ὁ δικάζων, 
qui jare dicundo controversias civizm 
disceptat, et sontibus paenas dictat, ne? 
6 ἰδιώτης bomo privatos. 191, olt. 

ἀστρατείας et λειποταξίου δίκαι inter se 
copulantur. 939, pen. 

ἄτακτος. qui nou stal in acie, qui se impe- 
ratori non exbibait in ordiue colloean- 
dum. 165, 9. 

ἄταφος. 173, 4. 

ἀτιμία] dedecus. wies Y ἀτιμία xa) κα- 
κπότης ἕπεται. 213, 3. 

ἀτυχία] τὸν τῆς πατρίδος ἀτυχίαν iavvep 

sperayegties. 149, 6. 


et antep. 
ἀφιλότιμος. 185, 10. 
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dgirvrasbe] οὗ γὰρ dtrovrbeeuem, τῶν “ὦ. δυριοτιπός. 199 
λαιῶν. ab allegandis vete is δια(αίνειν) al iva διέβασαν 
bed dedate, 101,15... σα TY — E. 
. 148, . 
᾿ sterilitas anai, caritas anooserum, —— Ios ὁ ἀγὸν ἄνεν 
194, 50. διαξολῆς. reo causam suam dicenti non 
—— τοὺς εἰς τὸν αόλεριον ἀχρύίστους οεἶἑξ cuin judicibus agendem adversos 


. 177, 14. ' 86 ab accusatore jam preoccupatis, at- 
que per falsas oriminationes a se &lie- 
B aatis et ozaeerbatis, ut equo animo se 
" audire nolint. certamen reis invidia οἱ 
1 στᾶσαν i» νέλεως βάθροις. 908, 4. calumnia vacabit. 144, 12. 
Bic] τὸν αὑτῶν βίον καταναλῶσα!. 199, 1Φ. δπαιαρτορμῶν. 195, 12. 
wevwrval μιμούμενοι τὸν deis βίον. διάκεινται κωταδεύστερον. minore caritate 
409, 16. ἐπὶ τοῖς ὁρίοις τοῦ βίου. 416,70. εαὔοοι! sant. 174, 17. 
peii. ὅταν dad ὀξγὰ δαιμόνων dere ἃ διαλαιβόνεν (si bene habet) pro ὑπρλαμιβ. 
e . ,7. 


—— τοὺς πεντακοσίους per διαλανθάνειν. 199, S. 


superenarrationem. 164,6. ᾿ Ora] ταῖς διαγείαις μὴ erriferrac. TS 
βωμὸς} ἐπὶ τὸν βωμὸν. τῶν δώδεκα θεῶν κα- 9. irc νὰς τῶν 
198, pen. vac ἀποβλέπειν. 183, 6. οἱ Sé ks 


r. διασπευάζειν] διεσπευεισμιένγος. instraetus et 
jene] ic γειτόνων [pro ἐφ γείτονας) τῆς — paratus nd pugnam. 164,8. 
μετοικεῖν. 152, 10. διασώζειν] αὑτὸς δὲ μιόνος διασωθείς. medios 
yh «ολιόν. 215, 1θ. per hostes e tanta civium maltitudine 
γυκαιότυς. 208, 7. solus evasit. 149, 5. "διασώξειν τὸν sp 
γᾶν xal ὕδωρ αἰτεῖν. 186, 6. Serm. durohhelfen [to help through, out 
$5e«] ἐπὶ γήραος οὐδῷ, 166, vlt. ef d 7) 918, 11.. ' 
yterjopéy. 237, 9. . διαφέρων δ ἄνους. dependere contribptiones, 
yineOa; ἐπὶ ἐργασίας. qusestum exercere. — 153, 4. 
179, 13. λαφυλάττειν τὰ ὑπάρχοντα. 179, 4. φιλίαν. 


ynias] εἰς τὴν τρέπειν γνώμην. 108, 231,7. 

11. χρυ ᾿ς «διδάσκειν ἀδύνατόν loo ἄνευ τοῦ λόγου. μὲ 

y*&ew. setenta a jodiee pronentiata im δικαίως δεδιδαγμένους, δικαίαν τὴν ψῆφι 
causa controversa. 234, 7. φύρειν. 144, 15. Ut 

yv] ὧν οἰκέτι γούνωτ' ἰλαφιὰ, de senibus. διδόναι σίστιν. 192, 1. οἱ 10. ἀΐδιον σύτησιν 
413, 14. ἐν πρυτανῳ. 196, 14. δίκην. 197, nit. 


Γυζγὼ] Γοργόνος τρίαιναν. 208, 1. δώσω θῦσαι, id est, ποὺς ϑῦμα, 207, 5. 
γραμρμωτεῖον ληξιαρχικόν. 169, 4. δικάζειν] παῖδας καὶ γυναῖκας παρακαϑισα- 
— ——— γράψαντες “οἷς "AP ἑαυτοῖς τοὺς δικαστὰς δικάζειν. 
ἕντα 914, 1. δίκαιος in fap minino, ac si adjectirum dua- 
yi] vent * rum terminationum esyet.135, 1. διιαία 
^ κατηγορία hseo est, quse neqde reum fal- 
᾿ sorum crimitum accusat, neque canseó 

δάκιε»] χεῖλος ὀδοῦσι δαπών. 814, 6. aliena immiscet. 143, 12. 


διαπρύοις εἰς Dar προάγεσθαι. 169, 3. τὸ δικαστὸὺς] οὗ μεόνον acre, ἀλλὰ xal wegib- 
δάκρυα πολλοὺς iSo am. 406, 8. ϑέτας τοῦ viv ἀδικήματος, vos decet, noti 


Iueruvsv. 2353, S. et 11. solum hoc crimed panire, sed etium de 
δούλα (le. 1498, 3. pea ipsius legem constituere impo- 
δυρέχης. fseundm, subtilitas et vis dicendi. — sterum valitaram, ut de pcne genere 

161, 15. nulla postmoduin exsistere possit da- 
δεῖσθαι) supplicare. ixersónv ὑμῶν riv yé-— bitatio. 142, 3. δικαθγὴς ἀπαραξνητος. 

ραν καὶ τὰ δεῖσθαι. 341, ult. 136, peri. χαλεπώτατις. 451, 15. τὐέϊς, 
ϑωιαστεύειν πόλεις. 193, 9. . M ὧν à «ολυγεία συνίσταται, ὁ Ape, d 


Men] 5 χώρα τὼ δένδρα συνβόλετο. 178, δικαστὴς, ὁ ἰδιώτης. 191, ult. v. δικάζειν. 
4. τὰ Ἔρος δεῖσϑαι ὑμῶν. 241, olt. bend. admibistrare, 6urafe, peragere. 
δεσμωτήριον] εἰς τὸ 9. ἀσοτεϑίντων. 417,15. 153,5. ^ 


"usnm num pro δημιόσμς. 139, ult. διόμνυσθαι de pluribus, qui ones eaudem 
idia tria. 138, 7.' τὸ συνόέ- io formatam jorent. 445, 15. ᾿ 
xe Tb ὃ. etie d. leeir igne 191,8. διορίζειν) ὅσαι τῶν ἀϑικημότων νόμιος τις &- 


δυροίσιος. 139, olt. ὠφικε. 149, 4. 
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διπλᾶ τὰ ἱμάτια ἐρυπεπομεημίδους. 167, 1. 

Spec] Seve ἣν αὐλάφῃη δόμον. 129, 11. 

Bar ἰγκαταλείαειν. 175, €. ἀείμινασττος 
δόξα. 916, 9. δόξαν καταισχύνειν τὸν ἐξ 
ἄπεντος τοῦ αἰὥφος τὰ πέλει σωειλεγμέγιω. 
416, 5. 

δέρυ] ἱξέπεμιν εἷς μιάχην δορός..306, 4. 

δρᾷν. conferre beneficium. 203, pen. 

δρένανω. 196, 5. 

We) redundat. δυοῖν καδίσκοιν καιμόνοιν. 240, 
olt. poterat eim dualis suflicere. 

δυσγενής. 203, pe 

δώδεκα] ἰκὶ τὸν βωμν τῶν δῶμα ϑεῆκ 
198, vit. 


B. 
ἐᾷν lrupov τὸν ἀγῶνα. deserere vadimonium. 


219, peu. 

» Sic σὸ λεξιαρχικὸν nie. 
189, 4. εἰς “τὴν εἰσαγγελίαν. 231, 19. 
ἐγκαταλαμβάνεσθϑαι. ocoupari, prius de- 
prehendi, quam effagere possis. 200, 

3. 201, 1 
—— τὴν eric οἱ τὸν “ατείδα. in 
malis οἱ neceseitatibus patrise deesse, 
eum derelisquere. 137, 3. 139, 5. 156, 
6. 185, 17. et alibi. Tk τῶν προγόνων 
ϑέπας. 141, 3. τὴν δόξαν τῆς ἀρετῆς. vir- 
tutis suse aliquo ia looo edite gloriam 
eodem in loco gelisquere post fata sua 

superfeturam. 175, 2. 
ἐλούθερον aller vic auitllc. 237, 9. 

mela. ." » et copalantor. 


dipyes τῶν vpspaen. 185, 13. 
wc] cum geestive. εἰς γατύνων, [scil. Ih]. 
159, 10. cansam &nalem isdicat. 71). 
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ἐκλείνων τὸν. serbe. 141, 1. vehe sede. 
155, pen 

—— i u&xv διρός. 296, 4. 

ἐκπλεῖν. 178, 6. 179, 3. 

ἐπτρατεύεσθαι. 419, 8. 

ἐκτρέφειν. 152, 10. 

intei] ἐπ᾽ ἐπιμορὰν ἐλθεῖν, exsequias iro. 
178, 1. 

ἑκὼν] ἑκούσης τῆς ἐμῆς ψυχῆς. 207, peo. 

ἐλαύνειν. civitate expellere. 429, 16. 

ἐλεγεῖα Tyruei. 414. 7. 


σώμασι. 176, S. ἰλευϑικίαν τᾶς davdeuc 
—e ἐν τοῖς ἱαυτῶν σώμασεν εἶχον ραΐ- 
γοι. 1 

ἐλεύϑερον —8 457,9 

ἐμβαίνειν. in navem inscesdere. 178,9. 

ἐμβάλλειν sic τὴν ᾿Αττιπήν. 195, T. εἰς τὸν 

ἦγ. 139, 14. 

i ν εἰσάγειν. 179, 6. 

ketroprév) διπλᾶ ἱμάτια 
militea in castra euntes dupie segs Sbe- 
lis adatricta gerebant. 167, 1. 

up dni ἁπάσας oec τῆς ἀδυιίας, 909, 


ij] pro ed. ἔχειν b τῇ ψάφω «nd. ja pote- 
state sua ad dammandem abeelven- 
demve habere, 157, pen. iv ὑμεῖν let. 
penes vos est. 176, ult. redandat ia 


isto: ἐλεγεῖα ὀποεγεγραμρμεένα ἐν τεῖς μεν 
μείοις. 436, 9. 


. ἐνδέχεσϑαι) ταῖς ἰνδεχεριύοαις αἱκέαες inia 


gay. 450, 16. 
ἐνεργεῖν. industrius ecse. 199, 19. 


ἰνστασϑαι ἐπιαίως τὰς πρίσως. intfifeore. 


161,11. 
ec ὅπασιν ὁμοίως. 148,1. 
TU» νοσσούς. 849, 19. 
ἐξαγγέλλειν. per intereustiom (portertium, 
αἱ vulgo usurpant) alicoi aliquid sigui- 


ὧἷῪ εἰς συτιυρίαν vac VN. 480 civitas — non ipse per se. 195, 3. 


selva mencet. 174, 4. 


in τῶν visum τιριυγίας. 162, i inel: ie 
—— 180, tn 


wedere, 180, ἃ. 195, 10. 
χρίφρρατα. apessere, 
— —— 156. t1. 
eed p. t63, 1. euerpat eadem ia neliene 
ie weite, 


ἱερὰ in τὸς χώρας. 155, 10. «εὺς οἷρ- 
. ΝΟΧῸὄ e carcere. 217, 14. 


e navibas. 1495, 11. 
ἐξαίρετος χάρις. 233, 13. 
τέϊσθαι. precibus exorare, fectere je- 
dicem, et reum absolvat. $31, 9. 939, 


τῆς ἐξαλείφοιν vom. 184, 7. 
— Jubore emigrare, 194, 91. 
ἐξαφαιρῖσϑαι 


ax. 197, 6, τὰ levi ἔξω τὸς '᾿Αττπεκδς. 
818, 4. οἱ 18. 

Mew] τῆς νεὼς ὅδε ἐξορμιώσης ut) τὸν 

ἀπτίω. 148, 9. nisi potius ibi leg. est 
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ἀξορρμιαύσος, ab ἀξορμοῖν, : qusestum exercere. 179, 13. 
ἐξουσία Tic ὀπιλογίας. 168, 6. lpsaec] ὧν τὴν φυλακὴν ἔρημον τὸ καθ᾽ «ὑὸν 
ἔξω τῦ σρμήγριοτος λύγοιν. 148, 13. 124, μεύρος norum. 168,8. ᾿ἴρημιον τῶν ἀγα- 

.11. S» ἐάσαντες. 219, antep. 
ἔπαινος μόνον ἄϑλιν τῶν ποδῥνων. 174,4. ἑστία] οὐδὲ ὑπὲρ τῆς ἰδίας ἑστίας ἀμύνεσθαι 

216, 1. ἐτόλμησας. 229, 3. 
ἔσαντος λιὼς ὦ λεὼς ἄλλοθεν. 204, ὡς εὐαγγολίζεσϑαι μεγάλας εὐτυχίας . 149,3 
erápyom «ολλῆς χώρας τῶν ρων. 170, ** 403,9. 

ult. σέσις —— ri TA at Ασίας, 182,7. VETE he μεγίστας τι- 
ἐπέοικε várrn views. "e " derevísgeers. 176, 16. 
lerseorvas τὸν θυεόε. 194, risk] nus Dénerw αἱροῦνται, 175, 18. 
Wirt] sioe Y inia ne sani ἔνε: τὸν εὐκχοῦ κίνδυνον ἔφυγι. 197,21. 

. 213, 3. ' eunay navaXNley, 196, 9. 206, ult. 


iei]. Cam genitive, ante. ἐπὶ τῶν θυρῶν, εὐλογίαι τῶν ἀγαθῶν. 173, ult. 
aate fores mediam. 165, pen. iw) σγο- εὐμενῶς ἔχει τὸ δεῖον τοῖς ἀγαθοῖς ἀνδράσι. 
vives, oabaadi ἐξουσία. sab patrocialo, 201, 3. 
tetela, petestate petroni. 438, 11. Cem εὐμναμωνεῖν. 151, 8, 
éalivo, in. ἐπὶ τοῖς τούχισιν ἔχειν τὰς ἐΆ- εὐνομεουρεύνυ πόλις. 226, 5. 

, TÜec. 174,0. οὗ. ἐπὶ νωιότοις στεφα- —— —— 144, 14. 
wbsÜa,. 438, 4. εὐπετῶς τοὺς στεφανίτας 

ἐσ βαίνειν cic " Αφυιπῆς. 915, 4. p Pd 


γεγραμμένα. ἐν- ταῖς μινεημοίεις. 456, 8. 
ἐνσιδάκνυσθαι αὖσιν ἔξγω τὴν ἀροτίν. 411,6. εἰσοβεῖν Coh game aeris 171,14. 
leac smelpuevn πρὸς τοὺς Ἕλληνας. 400, eorsBàc) τῶν εὐσεβῶν χῶχος. 401, 6. 
εὐνύχημα τὸ μὰ «ολλοὺς τοὺς τοιούτους εἶναι, 


ines largiri. 235, 10. 194, 15. 

inis] s inane. 141, elt. iquBsc. 189, 4. 
τῶν barras Qéflec. 175, 10. ἐστὸν ἔφοδος τῶν τὸν δῆμον αροδιδόντων. 223, 16. 
abut. 185, 18. ἔχειν τινὰ ὑπὺ τὴ deo. 136, 10. ἐν οὖ 
ἐπικαλεῖσθαι βουθίν. 171, 4. ϑοιύς; 149,1. 49. 157, pen. μένω τὰν τῶν Ἑλλήνων 
486, wit. ἐλουθερίαν ἐν τοῖς ἑαυτῶν σώμασιν εἶχον. 
 εὐὧδ' αἱ τῶν. δῶν ἐπικουρίαι — 175, alt. οὕτως [sabaodi τῆς γνώμτς] 
τοῖς 7, ie, 447, 4. εἶχον «ρὸς τὴν ἀνδρείαν, id est, δεόκειτο. 


** χάφα. que bi patria non οἷ, — hoo animo præditi, ita effecti erant erga 
quam tete tibi delegeris, ad commorm- fortitadinem, ita ei dediti. 214, 8. ὡς 
des. 174,17. | εἶχον (scil. τὴν γνώμην δαὶ τῆς γνώμης] 

ἐσιλαριβάνε»») εἰ indere: “τὰς ᾿Αϑήπες. γοὺς προδύγας. $20, olt. 
derepente obruent. 194, nit. 

i Oed» σάσας νὰς ἀνθρωπίνας erpá- z. 

imenemsis. 199, 6. σὴν περὶ τοὺς 
νέους ἐπιρεύλειαν συνετάξαντο, 211, 1T. (8v ὥρτο μηδ εἰς ὑποψίαν ἐλθεῖν τοιούτων ἀδι- 


ἴν ὅμκων. 180, 8. "μάτων. 234, 3. 
pones. 191, 5. Quer τὴν αὐτοῦ cwreplay. 200, 1. 
iwlrujseoo tei τὸν τιμωρίαν ἐποίησαν. $97 , 3. 
brwnemiis byeupa: τὴν 2— » vá- H. 
σας τὰς ἀνϑρωνίνας σράξειφ. 199, 7. 
ἐπισπεῖν. 410, 3. ἊΝ ἥβης ἀγλαὸν ἄνθος. 214, 9. 
Sui. 209,9. - ἡγρμονίας Tie τὴν proi ἀξιώϑυημεν π|0- 
τυραννίδι. 488, 18. στάται γενίσθαι. 1 | 
ἐπιφανές, 145, 8 iyuain] ἐννενήκοντα » —* τῶν ᾿Ελλή- 
—— ἢ 481,16. νων παγόστησαν, 196, olt. 


—— erwredem Ἰορῶν p. 155, 11. ἦθος] δι' ὑγρόνωτα τοῦ ἤϑους εἰς Bue προό- 


lom] ve. σοὺς ipose δεννεγκαῖν. eontribetiones μοῦνοι. 931,6. 
—— alias aliis ip locis, aliosque xev] fife; δ᾽ fee ie ὑκεῖνον τὸν λόγον φερό- 
ad usus depeodere. 153, 4. ὅρκιον εἰς μενος. 180, 2. 
σὴν σωτορίαν slomwtyasiv. 237, 6. ἡλικιώτης. 937, alt. ] 

lparé. amabilis. 914, 9. ᾿ Reec) ἥρωες οἱ κατὰ τὴν χώραν καὶ τὴν eriies 

ἐργασία. mereatur exercitatio, 146, 1. ἰδρυμόνοι. 136, 1. 2. 
136, 6. 119, 9. 54erÜa: iw ἐργασίας. ἤττα  ὕττως αἰτίους οὐκ ἄξιον εἰπεῖν τοὺς ταῖς 
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διανοίαις nh «τήξαντας. 175, 9. 
ivrrés] νεὺς iv oci σπολόμοις καλῶᾳ ἀποϑγώ- 
exovene οὐδ᾽ ἂν εἷς δικαίως φήσομεν ὑνχη- 
Sf. 175, 14. ἢ 
Θ. 


θάνατος αὐλεώς ἔστιρλ ἀγάσταχον γενίεϑαι. 
181, 4. εἰακλείς. 175, 19. ἀκλρής. 
197, antep. θάνατον τῆς πατρίδος κανα- 


Swréc. spectabilis, venerabilis. 214, 3. 

Sx». sarcopbagus, vel etiam tumalus, se- 
polcram. 141, 3. 172, 5. 4| τοτελευτη- 
nbzec τὰς θῴιας συνεβάλοντο. item ὧν οὗ» 
τος οὐδὲ τὰς ϑήκας παριὼν soy». 173, 


2a τὴν θύραν ἀνακοδνωέ 
rur ifle 136, 4. 


᾿ ἢν 
ἰαμβεῖα Euripidis ex Eamelpo. 198, 7. 
203, 5. 


| 


δαὶ μιπρά. 183, 10, si- 
níva χαλκῷ. in. statua cues e fene sub- 
mevenda sacrilegiem committere. 231, 
* 


9&e. κ᾿ , . 
dere et libra dectum. 906, 1. irweu- 


INDEX. GRJECITATIS 


ἀποθανόντων εἰαιλεία ]. 206, uit. νοἔχεν. 
pari jure cum reliquis civibus eti. 935, 9. 
losen εἰκόνα. eri 


μασιν, 199, alt. 
leyó») οἷα ἰσχύοι, pro οὐδὲν exce. 189, 4. 
K 


καδίσποιν δυοῖν καμόνοιν. 9240, ult. 
καϑαιρεῖν εἰκόνα. 220, 1, οἱ 7. 


. καθιστάναι εἰς ὁγᾶνα, 137, 4. εἰς πρίσιν 


lero 139, 16, 
liptioe deest illis, οὐδὲν Térré 
ἔστω 189, pen. 184, 7. Te 
κακότες. dedecas igneyim, imbellis, 
neris, turpis et flegitiesi animi. 913, 3. 
κάκωσις τοκόων. mele tractatio, cum pe- 
rentes contemptui bebentur, peditsti, 
fami, penuriss rerum omniam permissi. 
239, 19. 
καλύπτων. de terra ποοείδοα operieate. 
197, 8. 
κανών. 142, ^. 
κάρη. λευκὸν ἔχωτα. caput conem. 213, 18. 
κατὰ] per, in, ed. nerà παντὸς τοῦ allo. 
140, 8. riv xarà “΄άγγων τῶν 
χάριν. 433, 14. quam dietionem 
jomerito damoarit : 
τοῖς νόμοις τεταγριίνυν. 
ueraBalvuy εἰς Πριραιᾶ. 166, 6. 
πωτάγεσθαι καὶ ἀφιπόσθαι cic ᾿Ῥόδιν». 140, 1. 
τὰ πλοῖα, piraticem exaresso. 
149, 9. τὴν τιρεωγίαο εἷς . 297, uit. 
καταγινώσκειν ἑαυτοῦ ἀΐδων 9v). 154, 
antep. 338, 10. τὸ προδεδωκέναι, 108, 
17. ϑάναται. 198, 13. wapéswas. 438. 
4. ἀδέκεμεα κεκριμένον καὶ tray saw gives, 
flegitioum, de quo qemeitum et pronas- 
oiatam est, et esse flagitium, et peuien- 
dem esse, et quo género ρα. 17T, 9. 
πωταγινώσπδιν et ἀϊᾶε- 
rent: illad est Soabinerum, vel TCto- 
rem de orimine prenustiaatium, sitne 
vere an also incusatum, οἱ qua sit perna 
animadvertendum; boo jodécie, euse- 
eationem illius posae indicentip síque 
mandastis. 177, 20. 
bhaxüsSw. minero pistate 
aliquem prosequi. 174, 17. 
uy τὴν dp sav. 186, 3. 9e 
216, 5. ies. 189, 5. 
zaTamslte Sa, de ebsesuis. 195, 19. 
πονακείζων ἐκ τῶν ἀγρῶν εἰς và -s0iyre inm 
καὶ γυναῖκας. 147, 18. e tetra ὁυυέσευῦο 
ud saves d 148, 1. 
κπαταλοίσειν Tiv πόλιν. 185, 4. οὗ πατναλιί- 
Je τοὺς ἐγοριίνας, οὔνο ζῶντος, ere δον. 
ϑινώτας. 199, 5. κατέλαειν arre, ἐλε- 
γεῖα «wágnc. 211, pen. 
naTaJsUt2, 186, 3. et T. 


pen- πχαταλύειν δὔαλειαν. 195, 10. 


ἑαυτιῦ. 159, 4. 165, 9 
navesakiyusw ois fio». 199, 29. 
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xeruyígato Sai τὴν ani 194, 23. 


aerae Tire us. 165 

κατασκάπτειν, 182, δι “9, 17. 

— τὸν si; αὐτὸ τῶτο, ὃ 

λίστα φεβιῦνται. 227, nlt. 

— ie eura τὴν ἀνδρείαν τοῦ πλούτου 
xal τὴν ἀρετὴν τοῦ ero πἰριγενομιένην, 
id est, ἐφανέρωσαν ὅτι ὦ ἡ ἀνδρεία «εριγί- 
γνεται τοῦ πλούτου, καὶ ὃ ἀρετὴ τοῦ ὧλή- λα 
Sew. ,215, 2. 

καταφεύγειν ἐπὶ βωριόν. 198, uli. εἷς ἱερόν. 
446, pen. 


᾿ «καταψεύδεσθαι τοῦ Mewóves τὸ (à ὄντα. 


161, 8. 

καταψηφίζεσθαι. Y. καταγιιώσκειν. 

κατελίγχειν. corrumpere. 213, Φ. 

κατέρχονται οἱ φεύγοντες, 238, 8. 

aeríyus] ἀφ᾽ opi J v δοκοῦσιν οἱ μευεροὶ καὶ οἱ 
τυχόντες φέβοι Qu τύτι τὴν πόλιν κα —X. 
200 18. φλὸξ eitis seris τὴν 

zc3a«. expesilus, in medio propositus 
esse. 240, ult. 

ποεῖν τὰ Ἰρὰ ἐκ τῆς eroerpidoc. 1δδ, 12. 

αληρινεμιεῖν) ἐκλπρρνόμουν τὸν γῆν καὶ 

πότις. 197, 4. 

κλεριόμιοι. ὃ ὅρκων καὶ αίσεεως. 225, 18. 

δλῆρος ἀκάρωτος καὶ οἰκία. 310, 6. 

x tes. 452, 2. 

κοινὰς} χοιγὴ «ρόφασις, causa (accasendi) 
quie unicuique civi debet esso henesia, 
rata, et legitima. τὰ xesà ἀδικύμαντα 
2a] xonàg τὰς αροφάσως ἔχω. quip crimina 


cives conotos ledent, eorum aecnsetio . 


quoque juris est communis. 139, antep. 
mew) κρίσις, jedicium mejestatio, quo 
populo toti per representantes perso- 
mam ejns judices judicare licet, causa 
ad omnes pertinens, 139, 16. κοινῶν 
ἐλσίδων . 180, antep. εἰς τὴν 
ποινήν τῆς σύλεως ewraplay τελευτᾷν. 174, 
4. 196, olt, 233, 7. τύμβον Muy)» Aay- 
χάνεω. 206, ult. κοινὰς χώριτας ἀπαιτεῖν. 
premia, vel redhostimenia offiois po- 
scere, non tibi soli, qai promeritaus sis, 
propriae, sed aliis quoque communia 
fatura, qnibus gratise nil debeatur. 233, 
1. τοῦ κοινοῦ sragà eroi ἐλέου ἀξιώϑυσαν. 
334, 6. 

κορωγεῖν τῆς εὐχες. 174, ult. 

ποσῶς. 233, 9. ubi λειτουγγεῖν subauditur. 

πονία. 913, 19. 

πουριδία ἄλοχρς. 219, 14. 

πρίνειν dicitor aolor, reum in by voeans. 


136,3. ἀδίκημα 
σμένον. 177, 4. κρίνειν * 
218, 1. 


agli) ἀείμνεστον καὶ καταλείψει τοῖς im 

, ψεχαορεένοις τὴν κείσιν. 140, 9. κρίσιν «ρο- 
δοσίας ly τὰ δήμω οὐχ ὑπομένιντα. 219, 
15. χρίσις pro surwyeta, quatenus δο- 
cusalio id efileit, ut in crimen inquira- 
tar, 138, 10. 


arius] eu πεσσῶν ἑκεγιφαῖς ὁμοίως ἐπτι- 


σμέναι. Φ04, pen. 
κύκλῳ. 401, ϑ, 297, 1. 


πύριος ψόφου γίνεσθαι. 178, 21. 


A. 
λαγχάνει!» τύμβον κωνὸν, sfaxuÁs τ᾽ ἴσην. 
206, ult. 
λαμβάνιο celligere, inteligure, cernere. 
ντεῦθεν τὸ μέγεθος τῶν 
Nord 184, 2. λαμβάνων nal λόγου 
τιμωρίαν. Orationis &deo pormam exse- 
:qui. 186, 8. λωριβάνειν τὰ ἱερά. exta οἱ 
alia sacra iu manus somero, mauibus 
-appreheadere. 151, nlt. -λαμροβάνεν di- 
ouatar jndices r60$, GüID 606 coram se 
eiantes in potestate habent, severitati 
judieii eui ebnoxíes. 177, 7. deprehen- 
dere. 178, 8. λαριβώνειν τὸ σῶμα ὅμεηρων 
τῆς ἀδικίας. 219, ult. τὴν κατὰ τῶν πρὸ- 
διδόντων τιμωξίαν ἐξαίρετον χάεσ καριβά. 
vuv. impetrare pro eximia et peouliari 
gratia, ot poma proditoribus soripta 
remittatur. 358, 13. 
- λιμφρῶς χερυγεῖν. $33, 2. 
λανθάνον 7 λέληθεν ἑαυτὸν ἐφ' ἀπάντων melo 
᾿πεποιηκός: nescit ipse, semet id fecisse 
— 183, 4. 
λόγοιν ἔξω τοῦ πρόγμιατος. 143, 13. 
λαποταξίου et ἀσυρατοίας crimina copulan- 
tuv, 239, pen. 
—* 148,1. . 
P moy ypaqatumrétoy. 189, 4. 
—— — 1714, 11. T 
Mal] τοὺς λιμόνας ἐλεῶν, 148, 6. 
λιμὸς} οὐ πρότερον ἀπῆλθον, πρὶν b λιμῶ 
dæix rivav. 227,3. 
λόγος. mera verba, re oassa. 159, uit. 
λόγον περί τινα ἔχειν. 212, 1. λόγου τι- 
ν λαμβάνειν. 186,7. μετὰ λόγου 
' παὶ ——* cwertibay. 209, antep. 
λόχευμα, fostus. 908, 5. 


μακρὸν «λοῖον. 187, pen. ' 
μάρνασθαι. $12, 10. . 


μενὰ} τῶν μιετὰ τούτου τις." υὔσκ 'aliquis 
advocatorum ejus. 185, 2. μεθ᾽ ἑαυτῶν 
os «3» βοῶν οὔνοιαν. 194, 1. 
μεταβολῆς τυχεῖν ἐπὶ τὸ βέλτιον. 180, 15. 
κασέγγω- μδταποριίζεσθαι ἱερὰ πάτρια. eporet. dare, 
αἱ tbi domo rubmittantur eo locoram, 
abi commorerís, arcessere. 178, 15. 
peraxMorram τὸν τόπον. 185, 18. χώραν. 
195, 16. 
πίσϑαι ἱερά. 155, 9. leriuplay 
ἑαυτῶ. 171,6. 
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ire. 180, pen. 
μεταστῆναι. 221,2. 229, pen. . 
μετεῖναι. 212, pen. 
μετέρχεσθαι. insectari, punire. 219, 8, 
μετέχειν τιν πεγτηκοστῆς. 150, 2. 179, pen. 
μετοικεῖν ἐκ τῆς πατρίδος εἰς τῶν γειτόνων. 


μηλόζοτος. 488, 12. * 


μοίρα] κατὰ τὴν ἐχάσγου μοῖραν. pro-sua 
cujusque virili parte. 183, 3. 

- «c, (Ao: πρᾶγμα. negotium 

ad enam hominem solum pertinens, 

cujus sea commoda, seu damna penes 

ipsum manent, ad plores non dima- 

mant. 184, 19. μονώτατος. 197, 1. 


et 6. 
μυϑώδης. 199, 14. 


N. 


ναίειν σατρίδα. 208, 8. 


γαυμαχεῖν. 187, 4. 


γεκρὸν κρίνειν » 418, 1. . 
νεμεσητὸν ἰδεῖν. speotacalum fadam, atrox, 


luetuasum, miserabile, cojus obtutus 
par est, at indjgaationem horroremque 
et abomipationem commoveat, et quo 
si tu oculos pascas, facile fiat, αἱ ipsi 
tibi quoque similia eveniant. 213, ult. 

γόος] τὸν περὶ τοὺς νέους ἐπιμέλειαν. 211, 
17. γίοισι πάντ᾽ ἐπέοικε. 214, 1. 

vrac. 229, 12. 

worná. 9929, 9. 

Neutra ploralia substantivorum vel ad- 
jectivoram copalantur interdum oum 
tertiis verborum personis in namero, 
nop singulari, ut fieri solet, sed plurali, 
quod panlo est inventu rarius. cojus- 
modi constructionis exempla in indice 
ad Lysiam aliunde petita protuli. 
vavTa σημεῖα φαίνονται, pro φαίνεται. 
199, 5. Haud raro reperi schema hoc 
in opusculis criticis Dionysii Halicer- 
vassensis, ut p. 130. ed. Sylburg. pen- 
ult. τὰ τείχη ἀνίστανται. Item p. 150, 49. 
dat liber Dadithianus ἐστασίαζον τὰ τῶν 
φόλεον, scil. τέλη. abi valgati Tbucydi- 
dis libri dant lecacía?s. Idem p. 15$, 
36. etertio Thucydidis, cap. 82. recitat 
beo: τὰ δὲ μέσα τῶν πολιτῶν, ἣ ὅτι οὗ 
ξυνεγωνίσαντο, ἣ φθόνω τοῦ περιεῖναι, δι:- 
φϑείροντο. Feeperi apod ϑιοίκααι quo- 
que exempla complure, qns» annotare in- 
super babai, nuper Eologas ejus physi- 
cas perlegens, editionemque earum An- 
twerpiensem, misere lacunis et mendis 
coinquinatam, cum cedice plesiore et 
emendatiore Angustano manuscripto 
ooDferens. [smus p. 48, 41. οὐδενὶ ἂν 
ἄλλω τὰ τούτων ἐγέγοεντο.. 


INDEX GRJECITATIS 


τὰ νεώρια, 444 1. 
νομείζειν. legibus et rita νοϊαείο saecit σαν 

: babere. 188, 9. 
γόρειμιος} τῶν νομίμων εἴφγειν. arcere, φέηασο 
interdicere locis jaribasque is, quee 
adire atque usurpare civibus aliis head 
sceleratis licet, sed faciuorosi inde ex- 
claduntur. 183, 13. τούξεται τῶν vegal- 
Mæ. jus sibi debitum adipiscetur. 198, 
pes. 199,2. quanquam ibi τῶν νόρεων 


gitor. 

ἔτη τὰς τῶ ales νομοθετῶν 
eei aeuo. 184 6. 
γοῦς ἐσθλός. 198, 10. 


o. 

ur ὁδοὺς ἁπάσας τῆς ἀδριίας ἀσέφραξαν. 

ὀδοὺς ) dens. χεῖλος Bon δακών. 214,6. 

— 156, 1. 

và εἰκεῖκ τῆς φύσεως. 929, 5. 

οἰκίζειν «όλιν ἀγτ᾽ ἄλλης πόλεως. 205, 1. 

οἶκος ἀκήρατος. Φ10, 6. 

dese τῆς ἀδικίας σῶμα. corpes delim- 
quentis, quasi obsidem ageas poaae 
pro illo deleto lnendse. cum est ia 
potestate judicem, neque aeffagit. 619, 
ult. $aser διδόναι τὴν πίστιν. $125, pen. 

ὁμογνωμόνως. 201, 9. 

ὁμοίας καὶ ἀκολούθους ἀλλήλαις. 991, 

ὅγειδος τῆς πατρίδος. 159,14." 

ὅπλα τίθεσθαι ὑπὲρ τὸς eraveilec. 171,9. 
ὅπλα ἱερὰ “μὴ καταισχύνειν. 189, 5. et 
δοίορ. ἐν ὅπλοις .$19,3. 
ἐσχάτης ὀργῆς (id est, τιμωρίας vel 
κολάσεως δικαίως ἂν τυγχάνοντες. 239, 5. 

ὀργίζεσθαι ἐπὶ τοῖς δεινοῖς. 158, 8. 

ὀρϑὺς] erectas metu et exspectatione ro- 
rum formidolossross. (pla ἦν ὁ «σόλις iv 


“τοῦ . 215,7. " 
ὅρκος τῶν πολιτῶν. 189, 9. ὅρκον ἐπιορκεῖν. 
189, 8. τὸ συγέχεν δυρεοκρατίαν ὅμεας 
ἐσ-τίν. 191, 8. 
ὀρμᾷν πρὸς φυγάν. 199, olt. σολλοὺς οἷς 
μάχην ὁρ . 406, 9. ν 
ὅφιυς τοῖς βαρβάροις “ἔξαννες. 187, 7. 
ὀξιφὸν ὀσοσπευάζεν. . tectum ἃ 
447,1. 
ὄρυγμα) “Φαραδεῦναι τῷ ἰσὶ τοῦ ὀρύγραντος. 
carnifiei. 921, 1. foem desigseter, ia 
quam malefici «applicio affecti abjiaie- 
bentar.- 
ἀστᾶ ἀνορύττειν. 218, 3. ot 17. 
ὅτι] μὴ ὅτι et ὅτι μὴ copulata. εἰς τούτους 


3 ὅτι ἁμαρτάνειν, ἀλλ᾽ ὅτι μοὴ οὐἐργοτοῦν- 
Pec cri αὐτῶν Gl navemande se. legend 











LYCURGEX. 


pecoatam est, noli shodo iu tros (pates- 
tes] delinqéere, sed hoé , 808 
totam exhadrire vitem in studio bene 
iis faciendi. 199, 1$. 

οὗτος ταῦνα. hoo Vinperium Attieea. et 
sbiversa reipubliom οοὐν σεν. 188, 


δᾷμα ὅν. 140, 8. 


nt. 


Φαιδεύειν] δέν eti τὰ «αιδυύνννιι debe fésyt. 
wr perna et honor. 145, 6. παϑδοέινθαι 
Tele ἃ 211, ult. 
Ἴμγεν γὰρ ἀποστέσομιαι τῶν φραιαεῶν. 
401 ΜΗ 
πιαραδ ] 


—— 213, 14. 
a2a9 ἐπάσφην 
Παναθηναίων. 409, 10. 


“αὶ fis ἄνϑρωνον οὐδὸν γούνων ἐγίνέτο. tdeo 
quód uads aet ffuissot, aut abfalsset, 
rem non fuisse mutatam, b. e. teque 
propter absentiam ejus evenisse, neque 

aliter faisse babituram, si affuisset. 


post 
judicium antem sent παρὰ τοῖς μὴ δι» 
καίως ἐπεξελϑιῦσιν. 439,7. 

φαρογγάλλειν, 395, utep. 

φακάγέιν. ἀοδουίοτε, dletorquete ἃ recto et 
vero ad vitimn et fraudem. 161, 16. 


wévrdrreihs δῶν - baud sit tüitus. 105, 4. 
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παρασπευκὶ ἐῶν κριγυμιίνων, copie. quita 
muniti rei amicorum et intetbeéssorum 
potentia gratiaque freti, sperant futu- 
rm, αἱ jas sujnüth: pervertabt atque 


debilitest. 150, ben. τὸδ λόγου. 161,15. 


φαρερτώγες. 199, elt 
φιρατήγετεσθαι, $35, *. 

φαρέχειν συγγνώμεν (pro διδίνκι). 136, ult. 
σώμα τάξαι τοῖς etpidi- 
γαῖ. 171, 1o. a pen.'179, 7. 198, 
ἔχεσθαι αὑτὸν εἰς “τὴν 4f "πόλεως 

pin x 172, 3. 
sapis τὴν τοῦ δήμου σωτηρίαν. 171, 11. 
ὅτων ταύτην τις ἐφ᾽ ἑνὸς [id eit, b b ἂν. 


Spdew] «πρίδη, λέλυϑεν abri» ἐφ᾽ ἃπάντων — 


φεώνημιώς. itinltoni si qais hoo 
teenisttilserít, quod. ster silutem reip. 


παριέναι τὴν τιμωρίαν. porüm omittere. 
141, 8. pricterire. ὧν τὰς θήκας πάριών. 
$, 5: 
— 196, 6 
τὰ πάτρια ipá. 19, 15. et τὰ 
141, 3. 155, 7. et alibi. ἴϑη. 155, 9 


castra et 
wa στυγερά, 212, ult. 


signare) —* trixvi, 561, in 


πενταδτηρίς. 809, 10. 
Brown 


] τὴν βουλὴν, iie til, 


ertrrésosod; νοσε χά genus. 150, 1. «n- 
— μετέχειν eamque xsraXilerty. 
179, pen. 


— ὁ. 


urb idi εὐτυχίαν, 181, 9. 


144,7. ] οὐδίνα «ερὶ τοὺ ἄλλους erdiràc 
* 1 ἐπραδεδομέναι “ϑυσίαι bird τῶν "s. 914, 1. " bw eu) πάτρας, 
. 135, 5. de aocusatoré et de — id est δινὲρ Ps, oum genitivo. 210, 
legibus féntni potestati judicem traden- — 4. ϑυμῷ γῆς Qe 913, 
tibus, illo delictum i fe,elcorpus 6. et cüm —— —RRXC 
sentis exbibente ; leges autem penam ác. pto sua "butrhe. Ph: 
dietait et exsecatiotem ejus judicibus S, ἑαστὸν τὴν ἐξουσίαν He dere) e- 
Aulogum. 138, 10. 135, 4 τοῖς πολεμί- γίας. 169, 8. τοὺς 222,1. 
esc τὴν srbuy ἃ. 141, ** Th ψανρίδι. 559,7 
4. servosad ionem pertormenta, . 185, 9. 
161, pen. 162, &ntep. αραδώσειν Activo prodi mc. 174, 11. 
Ἦν traditarum posteris rem- ψεριγίγγεσθαι καὶ τῶν κολα μέν, καὶ τῶν ὁυμ- 
poblicum meliorem, quami accepissel. μάχων. 185, 21. καταφανῇ bwolricas τὴν 
, T. ἀνδρείαν τοῦ «ὐλήϑους σοεῤιγιγνομέν. 
.175, 4 415, 4. 
κακά. 206, 11. “τριίστασϑαι] yu δὲ περιέστηκεν dle τόὔτο. 
— τοὺς διμωισφὰς ῥευτοῖν ταῦ. τοῦ eo rediit. 136, 3. 
xa) Ph ius 5s 3 25 0 ct 152, per. 
φ«αραδελεύισϑε ὑμῖν αὐτοῖς. 895, 1 » πορϑουμένην. 174, 19. 
«i τοῖς Abyoc. d , eir- » μεγάλοις ἀτυχήμασι, 19279. 
cumvenire. 232, 11. espera τᾶσαν τὸν οἴκουμι m. "146, 1. di. 
«πραλαβίψτας or. καῤαξῶναι, ἘΝῚ φτοῦ σϑαι Yasreveylac εἷς 
— stil τῶν . kw. ditte in maneribus edendis iía fa- 
entatiobes ves, cu. 


Dent; 


raid, 218, 9. 
tfagáso ks «iei κατα t. 139, 4. 
παρνόμων γραφαί. ΄ 


9, . 


161,9. 
] ἀλλὰ plea wa?" AER: 


oere, üt frhctas eurdm noh ad SPP 
sed ud te solum, tuosre redeat. 9 


κύκλῳ abere. 201 d a 
*; 


ὁμοίως διαφοραῖς. 208 
US dimit ta 
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suxpkc) πικρότεραι γνώσεις. 234, 7. 
siete ἀγροί. 212, 11. 
«λάζεσϑαι. 212, 13. 
e^drrur δόμον. straminibus, festucis et 
lato nidum oompingere. 229,11. . 
«λείων ie πλεῖον ἐλθὸν ἀδίκηρμεα. scelus, 
flagitium, ubi latius serpserit, increbu- 
erit. 184, 4. 
«λήϑους περιγιγνομένεν áperis. 215, 3. 
Mm Re e s 
σιν οὐδένα. 414,1 
415, n * 
φοιεῖν ἰλεγεῖα. 211, pen. 212, 8. drin 
srotoUjAtyos αφὸς τοὺς Ἕλλυνας. 209. 12. 
στήλι. Φ40, 4. παράδειγμα. 2e e “τὸ 
. oratione deprimere, ole- 
vare. 182, 12. μῦϑον, narrationem fabu- 
larem carmine et actione scenica oon- 
vestire. 202, ult. μέγαν ποιεῖτε xal ὅλ- 
xq ly ϑυμέν. 913, 11. 
aped fec. 2 οἱ srenrral μεριού- 
τὸν ἀνθρώπτνον 409, 15. 
ποτὸν ríe. adoptivus. 174, 14. 
φολεμεῖν τοῖς τοιούτοις ἔργοις. 
pegnare. 219, 11. 


κατέχει πόλιν. $06, 3. 
— 213, 18. 
«ολιστάς. conditor colonie. 205, 3. 


2* tres oonstũtaunt, magistratus, )α- 
dices, et privati. 191, pen. 
ἰζεσθαι τὸν σωτορίαν iore. 185, 17. 


ripas eigens ὁ nias à μὴ δεῖ ah erettiy. 


—— vius. 21$, 11. 
wpeuaxti] πρμαχοῦντες Ἕλλήνων. 815, 


yw. $12, 9. $13, 16. 214, 4. 
8. 


wetrayepeltr vip πατρίδα: 178, V. 


adversari, re- 


συγχωνεύειν 
συγχωρεῖν τι. pali, concedere 
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φορτίου. 

πρμσήκουσα φύσι χώρα. 174, 16. 
7 . 232, 11. 
Srgec a Tüáa Ou. 179, 8. 
«ρόφοδος. vectigu- 241,7. 
φᾳιροσπλεῖν. 148, 5 

φιροστάτες. patropus peregrini. 152, 9. 

ieri «προστάτου οἰκεῖν. 238, 11. 

«τῆς ὀγερμοονίας τῶν Ἑλλάνων. 182, 3. 

ἣν θάνατον. 206, 5. 
ἐπ᾿ ἀρετὼ τοὺς ham 145, 5. 

* oansa, e. o. aocusamsdi. 159, 


bred εἴκος. 406,1. 

-τίσσειν ταῖς διανοίαις. 175, 9. 

φτωχεύειν. 212, 12. 

ἐπὴν στολὴν λαρεβάνεν. 195, wit. 

κατὰ τὰς πύλας vereburra. 196, 1. 

portola seoundaria. 148, 4. 178, 9 9. 

X 199, antep. φεριῤῥεῦσαι τὸ woe. 
, 4. 


πύλῃ, 


P. 


—* Ὁμήρου ἔασι. 209, 11. 
ῥύ . torrens. 199, antep. 
ῥύεσθαι Θεῶν βωμοὺς καὶ τὸν crate. 
405, ὅ. 
Σ. 


σαμεῖον δειγὸν ἂν εἶπ, al ταὐτὰ σεμεῖα τῆς 
nal «ανουργγίας φαίνοιντο. 199, 4. 
σιυτηγεῖν. 156, ult. 157, S. 4. 
σῖτον ἐξαιρεῖσθαι. 149,11. 
suum) χαλεῖν ἐσὶ τὴν βασιλικὴν σπενάν. 
4153, 4. 
ewa] σαασάμενοι τὰ ξίφῳᾳ. 196, 7 
σαεύδειν aic τὸν τῆς πόλεως βείθειαν. 179, 1. 
σπουδάζει] οὕτω σφέδγα sapi τοῦτον i 
δασαν. 912, 2. 
σπουδαῖος ποιπτής. 209, 9. μέγιστα mal 
σπουδαιότατα διείληπται. 449,7. 
στάχυς ἄρσην. proles masoola. 206, 2. 
ii ἀγῶνα rop 176, 14. 
τὸς στ εἶναι τὰς i ἑαυτῶν ἦν- 


τοὺς στεφάνωος. 449, 1. 


E φοιδῖν, 220, 2. 


evwiltcSa: ἐπὶ yc «ποσὶν ἀρεφοτίέῤοισιν. 


414, 6. 
στολὴν λαμβάνει. 195, ult. 
— aternore bumi, b. e. 
occidere. 215, ult. 
στρατοπίδω [in duali] συμβάλλειν. dee 
castra secum confligere. 20£ 
«eva, 212, nlt. 
et moribus malorum 
leribus. $92, 4. 


consentanea scitis 
in paniendis sce- 


ere aliquid 
rum esse, ant pro vero haberi. 182, 16. 





συριβέλλεσθαι οὐδὲν al —8 
ὑδὲν εἷς τὴν τῆς ασέλεως σω- 
| πηρίαφ, 172, 1. ὃ χώρα τὰ δένδρα cortCá- 
. Agro εἷς — 172, 4. συμβάλλειν τοὶ λό- 
»»ν». excusationem alicoi su itare, 
ediministrare. 180, 3. “τὸ 


ἀποδείξιως. 209, pen. 

συμ ενθεῖν, Ingere qna eum reliqois civi- 
bus, τὰς τῆς πιτρίδος συμφοράς. 171, 
pen. 


. comportare cadavera cesorum 

in prælũs. 173, 1. 

συμφούγεν. 155, 12. 

Mir icd τὰς τῆς “ατρίδος συμπενθέῖν. 171, 
uit. 

συναθροίζειν δόξαν. 916, 4. 

cwarcietiy. 180, ult. 

σιναπολογεῖσθαι μισθοῦ. 232, 4. 

ewervytiv. 229, 1. 

σιωνδιαφυλάττειν. 256, ult. ᾿ 

συνέδριον τὸ ἐν 'Apslo πάγω. 144, 7. 

συνϑίζεσθαι ταῖς ψυχαῖς τῷ Tiv πατρίδα 

. i», 203, 3. 

συνυπορεῖν ἐκ τῶν ἰδίων «τρὸς τὸν ποινὴν cora- 
gla». 233, 8. 


συνέχει οὗ κατὰ μιπρέν τι μέρος. 140, 6. τὸ 
τὸ συνέχον τὴν ϑημιαιρωτίαν ἐστὶν . 
191, 8. 

συνήγορος. 180, 3. 

evidée Tis] συνετάφη τοῖς τούτων σώμασιν 
ἃ ἐλευϑυρία. 176, 3. 


συνϑήχας ποιεῖσθαι. pacisci. 153, 9. 187, 


pes. 

συνιέναι de senatoribus in curia coeuntibus. 
$24, 6. 

συνοικίζειν. 182, 10. 

σύνοικος. 288, 16. 1 

«αυνερενύναι. $24, vlt. 

συντάττει») τὴν περὶ τοὺς νόους ἐπιμέλειαν 
cviráfarro. 211, 18. 

ewreala. brevitas dictionis. 209, 14. 

συντρέχειν εἷς τὴν ἰκκλησίαν. 147, 16. 

ἃ εἶχε. convasatis fortunis 

omnibos. 147, ult. 

ex5jan] mera umbrà hominis, non homo. 
σχήματα ἦν «ai ἄλλως πεφυκότα. 
206, 7. 

σῶμα) ex ἔλαβον τὸ σῶμα τῆς ἀδικίας 
ὅμορον. 219, ult. οὗ παρέχειν τὸ σῶμα 
τάξαι τοῖς στρατηγοῖς. 171, 9. 17$, 
peu. 179,7. 190, 1. τὴν ἐλευθερίαν τῶν 
Ἑλλήνων ἐν τοῖς ἑαυτῶν σώμασιν h τῶν 
ὥλλων ᾿Ελλήγων ἐλευθερία. 176, 9. 

σώτειρα Μίποτνα. 148, pen. 231, autepen. 

σωτὴρ Jupiter ibidem. 

werrigla] τὴν σωτηρίαν ix τοῦ πολέμου ὑπεύ- 
θυγον κινδύνω iarploray. 228, 1. v. infra 
sub ὑπέρ. 
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T. 


τάξιν μὲ Asíeuy. 151, pen. 189, 6. pro 
διάταξις νοὶ ἐσίτωγμα, constitotio, pre- 
ceptio, prsescriptum legum. 138, 8. 

τάντων εἷς τὰς φυλακάς. 147, 19. 171, 10. 
172, pen. 179, 7. τάττειν Üsnvres τῶ 
πλέψαντι ζημίαν. edicere, denuntiare. 
183, 8. ἕλαντον ἐπιτίμιον τάντεν. 183, 


9. et erperíenc τετόχϑαι τὰς 
τιμωρίας. 925, 1. 
Vilxoc] οὐκ ἐπὶ τοῖς τείχοσω b- 


πατρίδι περιέβαλεν. 233, 7. τὰ τείχη γῆς 
πόλεως δσϑαι. supplicare. 948, * 

τελεία Τοργώ. 208, 1. 

νόμιενος) τοὺς νεὼς καὶ τὰ νομένη παὶ τὰ ἔδη 
τῶν θιῶν. 457, 2. τεμένη τέμνεσθαι, 
239, 17. 

Tiva] τέμνεσθαι rire, lacus vooabu- 
lorum. 939, 17. 

τίϑισθαι παρά τινι. pecuniam sb aliqao 
oreditam sumere, opposito pigaore. 
153, pen. τίθεσθαι χάριν τινί, gratiam 

Bee aliquem inire. $40, 7. 
τειν} prooreare, de patre, et e, | 
de — τοῦδ᾽ —* This —2* 
205, 4. ' 

τιμᾷν) τιμήσεται prO τιμηϑόσεται. 208, 4. 

τιμὴ) τιμῶν ἰσοθέων τυγχάνειν. 197, 2. 

τιμωρία} τὴν κατὰ τῶν «προδιδέντων [scil. 
τεταγμένην ἐκ τῶν νόμων] τιμωκίαν ἐξαί- 
ξετον χάριν λαμβάνειν. impetrare per 
specialem gratiam, αἱ pona proditori- 
bus scripta remittatur. 255, 14. 

τόκος) fosnus. μίαν μινᾶν τόκου ἔφερε τῷ 

᾿ ᾿Αμύντᾳ. 153, vlt. 

τρέπειν εἷς τὴν χείρω γνώμην. 198, 10. 

σρίαινα Γοργόνος. 208, 2. 

τροφεῖα ἀποδιδέναι. 177, 16. 

τυγχάνειν τῶν νόμων. 198, pen. 199, 9. si- 
gnificat, ubi de criminosis agitur, penas 
meritas dare. alibi usurpat τυγχάνειν τῆς 
ἐκ τῶν νόμων τιμωρίας. 169, 11. οἱ τυ- 
χόντες φόβοι. diserimina leviore, eonte- 
mnenda. 164, 13. μεταβολῆς τυχεν bel 
τὸ βίλτιον. 180, 15. levDá v τιμιῶν. 197, 
9$. ἀκλεοῦς καὶ ἀδόξου ϑανότου. 107 , antep. 
χάριτος. 251, 2. 

τύμβων κοινὸν ἔλαχον. 206, ult. 


Υ. 


ὑγρότης τοῦ ἤϑους. 169, 9. 

ὕδωρ xal γῆν αἰτεῖν. 186, 6. 

ὑπεκτίϑεσϑαι.)] e ρμοήοαϊο submovere et 

. tuto in looo deponere. τὸ davre) σῶμα 
xal τὰ χρήματα. in pedes: se. dare, quo 
procul absis a pericale. 155, 6. τοὺς 
υἱεῖς xal và τέκνα. clam ex urbe sobda- 
cere, et alio, velut in receptaculum eli- 
quod tutius deportare. 177, 13. 

ὑπὲρ ἀδικημάτων τιμωρία. 141, 8. ὑπὲρ τᾶς 
πατρίδος ἀνυπέρβλητον εὔνοιαν ἔχϑιν. 209, 
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4. οὐδὲν πλέον ἰσχύει sap ὑμῖν Dax, οὐδὲ 


δάκρυα τῆς ὑπὲρ τῶν νόμων καὶ τοῦ δήμου 
φωτηρίαρ, 944, ult. wbi, ant cum Tey- 
loro ὑπὲρ est delendum, ani pro cam»- 
tíac, leg. ast τιμωρίας. 
ἐν ὅρους. 187, peo. 
al «ua τῇ τιμωρίᾳ, 322 pon. 
ic κινδύνῳ. 448, 9. Tp παρὰ τῶν δεῶν 
ὑπέχειν τιμωρίαν. pasnas dare, corpore tole- 
rare. 198, 2. 230, 11. et 13. 
isé φῶς eu ἀποϑυόσπεν. jasen po 
anctoritate reip. 198, ull ὑπὲ τῇ x re 
. 136, 10. 
ὗ μα. titolus, qni sub statua scribi- 
tur, inscriptio. 240, 8. 
iere Umu. 196, 1. 
ὑποκεῖσθαι pro προκεῖσϑαι. τιμωρία ὑπο- 
Miet pana proposita. 228, 12. av. 
δυνος ὑποκοίμενες. 228, 14. 
ὑπομένειν κρίσιν «προδοσίας ἐν τῷ δήμῳ, 419, 
13. 
ὑπόμφνημα «τἴς ἀσεβείας, 193, antep. ὑπο- 
μνόματα καὶ παραδείγματα Fut 285.1 18. 
ὑποχείριον τὴν χόλιν τοῖς πολεμίοις «“αραδόγτ' 
141, 4. 
ὑποψία} ἀρχὴν εὕτως ὥοντο δεῖν τοὺς πολότας 
ζῆν, ὥςτε pani. εἰς ὑποψίαν μηδένα ἰλϑεῖν 
τοιούτων ἀδοιημάτων. 224, 8. 


Φ. 


9, ὅ. 

ΠΑ μων φοιδόμενᾳ. 413,8. 

φέρειν] οὐδ᾽ ἴσον φέρει. neque sequivalet. 
206, 1.* φέρεσϑαι ἐπὶ λόγον τινά. ferri, ^ 
ruere ad excusationem aliquam. 180, 
2. Jioo, ἦτον φέρειν, 144, 14. μίαν 
μνᾶν Mm vel τόνον, id est, ἐν τόκου τά- 
£u] ἔφερε τῷ ᾿Αμιύντᾳ. dependobat. 153, 
* sie γὰς, d ἄγδρες [aingul. pro plur.] 

» 9» . 

φεύγει» φόγου [soil. δίκεν]. 229, 17. χατέρ- 
qas οἱ φεύγοντες. exsules, 238, 8. τοὺς 
ὑπὲρ τῆς πατρίδος ἱμγδύγους φυγόντα. 139, 


eti] ἔφϑασε καταφυγὼν εἷς πὸ ἱερόν. prius 
confugisset in templum, quam perse- 
quentes eum assequerentar. 230, pen. 

φιλάνθρωπος. 138, 1. 

φιλόπολις. 138, 4. 

φιλοπράγμων. 138, 5. 

φιλοτιμεῖσϑαι. 201, 16. 

φιλοτιμίαν τινὸς ἀφανίζων. efficere ut 
reant εἰ evancacant alicujus de rep. 
nemerita, in eamque facts largitioues 
in oblivionem abeant. $33, pen. 239, 2. 
et antep. 

φιλοψυχεῖν. 313, 13. 128, 11. 

φλὲξ σολερεία τὸν πόλιν wrbyti; 164, antep. 

φόβος et φυγὴ copalantus, ot similia et 
cognata. 218, 10. 

φινικὸν ἀδύμμα,. scelus caede patrata cos· 
tractum. 177, 8. 


INDEX GRJECITATIS 


T inr 


—— —— 
φυγὸ εἰ φόβος capglata. 213, 10. quy» 
238 — 152 φηίρρ. 


ese- 


qua] síquun à pag epis ἃ uà δεῖ 
πράττειν. in eo cernitur vis et matura et 
intentio legum, boc legos volunt, eoque 
ferantur, ut prædioant ea, qua». nefas sit 
fieri. 158, pen. σχήμωτα forme Βυιπα- 
nae, non bomines veri dens i 
ἐγ eus σὲ 

slew] ard σον id e, εἰκότως. prowt . 
consenlaneum est o rerum uetura existi- 
fnare. 161, 16. 


x. 


Χαλεαώτατος δικαστής. 434,19. 

Δ χαλχίοικος Minerva. 226, elt. 

χαλκοτύπος. 179, 14. 

—— 172, 8. 

χαρίζ at χάριτας εὐγενῶς. 409, 9. 

χάρις] χάριτας κονὰς ὑμᾶς ἀπαιτεῦσι. 455, 
1. v. λαμβάνοιν. χάρυτος τυγχάνεν. St, 


. xaelio Sai, 
BA » 214, 5. 


xt. 213, antepen. 

χοραγεῖν λαμαρῶς. 233, 2 . 
Xt] χρήσαντος τοῦ S9. cum oracelem 
"respondisset. 202, 6. 


χρηματίζειν. consilia de rep. agitare, 164, 
7. 
χρησμὸς} symbolice pro re certa, isdebia, 


fallere nescia, ot nos qr ue eodem 


significatu vocabulum 

[Gospel] .usurpamus. botte 

γράφειν τοῖς ἐπιγιγνομένοις. 198, 6. 
χρυσμοσύνη. indigentig, paupertas. 9*9, 


χρηστήριον πυνθάνεσθαι. 195, 4. 

χεήστης. creditor. qui alicui s metae de- 
dit. 153, 8. 

xt Ni. lente conferre beneficlem. 903, 


χρυσοφέρος. 215, ult. 

E χρόα . 214, 1. 

h χώρα. ager Atticus. 156, 1. 241, ult. 
χωρίον. Ἰοσᾶδ rbetoricus. 161, 9. 
OX ὁ τῶν εὐσεβῶν. 201, 6. 


v. 


Jipec] ὑπὸ oj. Vite ὕμον. 136, 10. de ja- 
dicibus, quorom ia potestate rei, oorpss 
est, coram adstans, ut de eo, quicquid 
velist, statuere. t αὑτὸ T cs 


ὑσοχείριοων ἔχοντες 72. ψήφῳ, $218, ult. 
290, 14. 
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στέφανον εἶναι τῆς πατρῖϑες. 176, 7. 

—— . mea sponte. 907, 

pen. συγγενεῖς οὗ τὰς ψυχὰς, ἀλλὰ 
nal] τὰς τῶι 
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oognatos οἱ ingenitos hebebent non mo- 
do nobiles spiritus, sed etiem peniepndi 
severitatem. $22, 4. 


2. 


Ms, vare, respetipa, ragjo. 413, 4. 


INDEX HISTORICUS 
AD LYCURGUM. 


ADIMANTUS Corlithiorum ia pugna ad 
Selaminem imperator. 185, 15. 


Apollodorus, 4 LT] 
217, 11. 

Aristarchus, qui pro Phrynicho dixit, oc- 
cisus. 918, 19^ 


Athenienses Grsecis principes faisse di- 
cantor annis nonaginta. 186, olt. 

Astolyous ab Areopeagitis morte mulota- 
tus. 177, 10. 

Callistratus. 198, 13. 

Cephisus, pater Praxithee. 903, 3. 203, 


regis. 156, pen. ^ 

Codrus, rex Athenarum. 194, 18. 

Critias. 418, 1 s s 

Demopbasntus. ,1 

RErechtheus rex Attios. 20$, $. 

Bteonicus Lacedsemoniorum ἴα pugna 8a- 
laminis imperator. 185, 14. 

Eumelpes Neptuni et Chiones filios. 201, 
pen. ejus cam Thracibus expeditio ad- 
versus Atticam. 

Euripides poeta. 204, pen. 

Hector. 409, Ῥω. 


Herculis e posteris sumpti, qui Sparte 
regnarupt, 211, 11. 

Hipparébus, Timarcbi filius, proditionis 
reus peractus, quomado sif ponitas, 
219, 19. 


311, 9. 

t^ Leoorates, in quem oratio Lycurgi tota 
invehitar, 135. sq. pater ejus fait vir 
de rep. bene meritus et statua ees 
cobonestatus. 234, 10. 

Lysicles. 153, pe». 

Menelaus legatione ad regem Persarum 
fanctas. 154, p. 

Meeseniorum cum Lecedwmoniis bells. 
211, 9. 

Pausanias rex Lacedsmm. proditiomis et 
affectatee tyrannidis reus, fame necatus. 
926, 8. 

Pbrynichus tyrannos et proditor. 217, 9. 

Phyrkinus. 149, pen. 

Praxithes, filis Cephisi, uxor Erechtbhei. 
2042, $. 


Thracom com Eumolpo adversus Atticam 
expeditio. 201, ult. 
—*8 qui Phrynicbum occidit. 


Tinocbares Acbarnensis. 153, 7. 
Triginta tyranni. 223, 11. 
Tyrteos. 411, 15. 

Xerxes. 185, 5. 


INDEX GEOGRAPHICUS. 
AD LYCURGUM. 


ACHARNENSIS. 155, γι 

Aote, regio qusedam Athenis, forsan i in 
Pirseeum protensa. 148, 4. 

ZEtna 8088. 109, 15. . 

Andres. 171, 4. 

Cheronea. 1753, 3. 

Chalcicoi [Miserere] — fanum Sparta 
226, ult. . . 

Cholargensis. 154, 

Cilioiam dicantur A ealenses devastasse. 


Delphi. 194, pen. 20$, 4. 
Epidaurus." 171, 5. 
Earymedon. 187, 2. 


Hellas, Araotas ille'mati Ionie —7— 
abi est Ætolis et Acarnania. 156, ult. - 
Marathon, 210,12. 215, pen. 
Megara. 155, 8. 
Messene. 18$, 9. 
Oleva. 217, 10. 
Phasis. 187, wit. 
Pboeoicen dicuntur. Afhegienses deva- 
' staszse, 187, 1. 
Rhodus. 149, 4. 
Salamis. 185, 5. 221, peo. 
Sicilia. 199, 18, 
Thermopyle. 315, 4. 
Troszen. 171, δ. 


Troja. 18$, 5 


. X ypetmensis. 154, uit. 
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HAUPTMANNI 
DISSERTATIO 


DE 


DEMADE. 


— — 


ZYNOYIZ. 


1. Demadis genns. 1l. imdoles. III. educatio et prior vite modus, IV.ad- 
ministratio reipublice. V. fortuose et fata. VI. eloqueptis conditio. VII. sen- 
tentis. VIII. Qoid ipsi scriptorum tribuatar; «c singulatim de oratione ὑπὲρ τῆς 
δωδεκαετίας. TX. Quibus argumentis fragmentum illius orationis, hodieque superstes, 
Demadi vindicetur. X. quibus argumentis suppositum videatur. XI. Ejusdem 


dispositio. 

I. Duo nobis Demades oratores, patrem et filium, sistit Suidee 
collectio, hic sicubi parum sibi constans; ni codicum diverse, 
tam barbaris sæculis, observationes confusionem intulerunt. Mi- 
scetur enim eque Demades, post Antipatrum regnans, qui Thebas 
instaurarit, quod Cassandrum, Antipatri filium, fecisse constat; et 
prioribus plane. perturbata tribuuntur. Quoniam igitur antiquiores 
solum Demeam filium appellant: in uno pariter Demade subsisti- 
mus, qui, cum jam ad Philippum mittere filium potuisset, anno 
postremo Antipatri necabatur. Is Atheniensis erat, e Laciadis, 
CEneidis tribus populo, trahens originem, filius Demadis, ut in 
orationis ipsi tribute fragmento legimus $. 16. Quatenus vero, - 
non przter causam, Demeam patrem aliquis nominat, hariolari 
licet, nostrum nepotem aliquis nominat, hariolari licet, nostrum 
nepotem babuisse, Cassandri tempore celebrem. Quod pater nostri 
vir fuerit obscurus, etiam /Elianus V. H. XII. 43. prodit. Sed 
addens idem : Κλεοφῶντος καὶ Δημάδου, καίτοι προστατῶν γενομένων 
τοῦ δήμου τῶν ᾿Αϑηναίων, οὐδεὶς ἂν εἴποι ῥᾳδίως τοὺς πατέρας, quid 
sibi velit, ignoro. Ipse quoque Demades haud oratorem monstrat, 
sed pauperem ac laboribus suis infirmitatem vite sustentantem, 
quibus et, vel ab obitu patris, quod ex fragmenti loco probari 
posse videtur, vel ab ipso commotus, filius operam dabat. Quan- 
tumvis subjecta Demadi foret isthsmc oratio, nihilo minus ea ju- 
stiorem fidem referret, sliorum quoque testimoniis fulta, quam 
JElianus, forte majores generatim, aut illustria patrum in rempubli- 
Cam merits, spectans, aut omnino quidquam modo dans argumento 

θυ ; 


514 HAUPTMANNI 


800, περιφανεῖς ἐξ ἀσήμων designaturus. Suidas porro, quatenus 
matrem tibicinam vocat, ac meretricem, ut Demeam cum Demade, 
sic matrem cum uxore, vel pellice, confundit. Faciunt hac in 
parte nobiscum Plutarchus et Athenzaus, qui simul sermonem nar- 
rant, quo pater filio dicit; cum ipse matrem ejus duxerit, illud nec 
vicinum sensisse, Demefe nuptiis reges ac principes necessaria 
suppeditare. Potuit igitur Hyperides et alloqui Demeam incre- 
pando: Οὐ σιωπήσῃ μειράκιον μεῖζον τῆς μητρὸς ἔχων τὸ φύσημα; 
Fuit enim et filius orator, qui pre ceteris, cum Callicle, Diope- 
then Sunium a periculo capitis liberavit, v. Io. Tzetzes histor. 
chil. VI. 98. 104. contra quem pariter ac patrem duas orationes, 
45 perierunt, babuit Hyperides. 

Il. Es quidem narrationes nos aliquatenus ad Demadis indolem 
considerandam deducunt. Generatim vividam habuit. Ingenium 
e salibus patet ; judiciuin e rebus ab ipso peractis; exiis, quee de 
oratoria ejus facultate memorantur, utrumque. | Prodebat εὐστοχίαν 
in reprelendendo, seque, magna παῤῥησίᾳ, vel regum ludibriis, op- 
ponebat ;; quippe cum admiranda vis orationum omnia permulceret. 
Adamabat quidem pacem; ut vere Tzetzes v. 19. scribere posset: 


- - 'Ymüpyer ἐραστὴς εἰρήνης ὁ Δημάδης. 
Neque ! tamen spernebat bellum, aliquando dux militaris coustitu- 
tus. Pertinet hue, quod JElianus V. H. X1V: 10. notat, ubi simol 
paludainentum, a Phocione rogatum, lividans Demedis arrogantiam 
ostemdit. Istam et Plutarchus inuuit, qui, tam in, reip. ges. prec. 
. $. 7. quam in Vita Demosthenis, ἃ. 11. Demsdis illud sefest: 
* Corrigere me vult Denjosthenes, ins Minervam. Scilicet in De- 
mosthenem præcipue noster rmvidinm effudit. Unde. Sidomius 
Apeollin. VIII. 1. de Demade et Antonio, Demosthenis illo, hec 
Ciceronis adversario, testutur, quod, **lividi cum fmerint, malitine 
clarte, dilectionis obscure, tamen ad notitinm posterorum, pee odia 
virtatum, decurrerint." Licet Demosthenes, ut auctor est Plutar- 
ehus l. c. δ. 8. fin. quia. non ausus est ex tempore dicere, nanquam 
juverit Demadem; Demosthenem, tumultibus populi perculsuas 
eubito surgens, seepe Demades. : Jurequoque suo Suidas πανοῦργον, 
gstutum, nominat; neque perfidum- minus: id quod omne curricu- 
lum vitse sigmificebit: . Avaritiw testem invenimus Plutarchum, tem 
in &pophthegm. t. viil. p. 110. ed. Hutten. quam iu Vita Phoecioniy, 
8. 50. ubi díctuth ab Antipatro refert, duo se amicos Athenis ἣν». 
bere, Phoeionem ae Demadeim, quorum alterum nunquam adducere 
potuisset; ut mesa: domu acciperet, elterum nunquam' muneribus 
exsatürásset. nde tumen, Suida teste, εὔπορος παντὸς, luzuriosus 
evidebat et impurus, qui de ptrte altera.préfudit, quod €orreserat 
sb altéra. Novimus Demosthenis responsum, cum. sese Miaervam 
muncupasset Demades : * Estu quidem (sit) Minerve proxime ἐδ ἕω 
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eidulterió deprehensa. Novimus ex Athenteo II. 2. quod Pytheas 
asseverarit,, Demadem, lenocinàtum, ebrium, ac ventricosum, sin- 
gulis diebus in concionibus versari. Sic autem πορνοβοσκῶν, μεϑυ- 
exóutvoc, προγάστωρ, facile eomprobabit Plutarchi sententiam, 
emjus in Phocione 8. 1. dicitur: οὕτως ἀσελγῶς βιώσας καὶ πολιτεν- 
σάμενος, ὥςτε ᾿Αντίπατρον εἰπεῖν ἐπ’ αὑτοῦ γέροντος ἤδη γεγονότος, . 
ὅτι, καϑάπερ ἱερείον διαπεπραγμένον, γλῶσσα καὶ κοιλία μόνον ἀκολέ.- 
Aecrrat. 

IIT. Utique videtur luxuria potius ex abundantia praveque eon 
suetudine fluxisse, quam, quasi naturalis, primam ctatem fosdasse. 
Quanquam enim non ignoramus, ejusmodi vitía subinde primuriis —- 
ingeniis insidere; quo nomine solum Alcibiadetn appellasse sof&cit : 
remigis tamen partes, et nihilo minus adeo notabilis, sine magistro, 
quod vulgo creditur, profectus, ut Atticis auribus placeret orator, 
et'ad nutum suum cotponeret omnia, difficulter: cum tali matora 
cobsérent. "Noster quidem, propter antecedentes 'oocepationes; 
Bexto Ernpirico vocatur κωπηλάτης, ἃ Suida ναύτης, »avirsyóc' καὶ 
τορϑμεὺς, nauta, faber navalis et transvectionum administer,  Per- 
git Suidss: absistens αὖ his rempublicam admémistraest (ἐπολιγεύ- 
varo). Quod num statim factum, au post exercítationes varias 
in dicendo, non plane constat. Tributum oratori nostro frm- 
gmentum pariter proxime corijungit &. 18.; sed ut latiorem sen- ᾿ 
sum admittat, ac forsitan studiose tempus quoddam obscuret. 
Apud Btobeum serm. XXIX. p. 204. ed. Bas. 1549. legimus, De- 
madem interrógatum, quo doctore profecerit? nomínasse βῆμα, tri- 
bunal, indicando, quod in ipsis negotiis, experientia quavis sophi- 
starum institutione sit melior. Natuin est inde proverbium, apud 
Apostolium IV. 17. ἀπὸ κώπης ἐπὶ βῆμα. Quem étiam ad modam 
Sextus Empiricus contra mathemat. II. 10. ipsum, inquit, ἱκανῶς 
xal κατὰ τρόπον ῥητορεύειν, μὴ μετασχόντα ῥητορικῆς, tum non. didi- 
cíisset rhetoricam. Ut et idem Sextus I. 18. 994. sq. grammaticis 
subtrahit Demadem: licet Hormericos versus afferat, quibus, ἃ 
pugua Chwronea, dum is ad convivium adigebatur a Philippo, ex 
Homer. Odyss. X. 383. sqq. feliciter usus esse diceretur; quosque 
Diogenes Laertius IV. 9. Xenocrati pariter, apud Antipatrum, ἃ 
pogna Lamiaca, tribuit. Ni quid ibi confudit Sextus; id certe 
constabit, haud ἀγράμματον Demadem fuisse, qui similiter alias in - 
numerato sententias veterum habui& Exercitationem continuam, 
illud potentissimum discendi genus, singulatim tnemorat Quincti- 
lisnus II. 17. p. 198. sq. ed. Capp. Qui simul, partim prestan- 
tiorem, si plura didicisset, füturum fuisse credit; partim, laud 
omnino negari posse, contendit, ipsum quoque magistros auscultasse. 

TV. Ceterum, Olynthiaco jam bello, quod Olymp. €VIIT. gere- - 
batór, Demudem Philippi beneficiis clanculum esse gavisum, ac 
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Demosthenis Olynthiacis orationibus facundiam suam opposaisse, 
narrant. Hoo et ille passim, quamvis adversarios non appellet, in- 
nyit; sed apertius habet Suid: collectio, jungitque, quod, cum 
Euthycrates Olynthius Philippo patriam prodidisset, et hinc apud 
Athenienses infamis foret, Demades eum honoratum et Atbepien- 
sium .hospitem publico decreto suo fecerit. Istud tamen, ut et 
alterum decretum, quo sancire laboravit obedientiam suorum (€- 
λίππῳ, τοὺς "Ἕλληνας ὑπακούειν»), equidem vix ante pugnam Chæro- 
neam,cum Suida, ponerem. [Interim ita patebit, cur, in eadem 
pugna captus, victorem tam honoriücum ac benignum senserit. 
Sequi cogebatur Atheniensium castra, licet revera Philippi stipen- 
diarius; hino et capi maluit, quam fortiter pugnare. Vix alius, e 
grege captivorum, quod Diodorus Sic. XVI. 88. narrat, eo modo 
castigasset ebrium: Βασιλεῦ, τῆς τύχης col περιϑείσης πρόσωπον 
᾿Αγαμέμνανος, αὐτὸς οὐκ αἰσχύνῃ πράττων ἔργα Θερσέτου, quo tamen 
permotus se totum mutat Philippus. Sed opus erat preetextu, ne, 
receptus in amicitiam regis, buic solum, nec patriz, favere videretur. 
Profecto, vel tenc Macedo potius adjumentam Atticorum contra 
Persas, quam odium ac desperationem, queerebat. Cum ergo de- 
precaretur Demades, gratiam suam Atheniensibus promisit, occisos 
honorifice sepeliendos curavit, captivos sine redemptionis pretio 
dimisit, societatis et amicitie fedus cum ipsis renovavit, pacem 
denique Beotiorum genti concessit Philippus. Partim id actum 
est ante, quam hujus convivio Demades adesset, partim singulari 
legatione suscepta. Demosthenes etiam pacis illius mentionem facit 
pro Corona c. 88. Redemit autem, ut fragmentum 4. 20. habet 
cloclIo, secundum alios cIoclocIo. secundum Fabricium cIocI5cIa 
XC., quos inter clo. cives erant. Nescio, num tunc, an alia 
legatione, factum sit, ut ipsi noxse daretur, quod, ex eo quae- 
rente Philippo, quales Athene quantzque forent, illas in mensa 
describeret Demades: unde, quasi patriam injuriis affecisset, 
immo prodidisset, accusabatur..v. Hermog. περὶ εὑρέσ. 1. 2. Id 
vero plane tunc accidit, ut, ubi Cecropidarum illud nobile robur 
esset? Philippo sciscitato, per ἀπόφϑεγμα responderet, quod im- 
miscent Stobeus serm. LII. p. 365. et Plutarchus pro nobilit. in 
Fabricii Bibl. Gr. VI. 6. 7. T. XII. p. 270. itemque in I. C. 
Wolfii, anecdotis Gr. T. IV. p. 282. οἶσθα ἂν, ὦ βασιλεῦ, ὡς τῶν 
νῦν μὲν ᾿Αϑηναίων ὁ Φίλιππος, τῶν δὲ Μακεδόνων ἦρχεν ὁ Χάρης. 
Diodorus quidem Siculus, XVI. 88. horum plura dum memorat, 
insignem ilum, quem antea diximus, effectum gratüs solum Atticis 
vindicando, vel ignorasse, que reticet, vel moralem scopum sibi 
prefixisse, videtur. Iu republica Demades haud raro sibi speciem 
honestatis quesivit. Eodem refero decretum illud, quod Seneca 
de bencf. VJ. 38. perpeudit, et quo damnavit eum, qui necessaria 
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funeribus venditebat, cum: probasset, ipsum megnum lucrum 
optasse, quod illi contingere sine mnltorum morte non potuisset. 
Nihilo misus et subinde veras animi cogitationes celare nequivit. 
Huc pertinet, quod persuaserit Atheniensibus, ut in concionem 
Grecorum Philippicam omui modo recipi studerent. Quamvis 
enim Demosthenes, Phocion, eseteri repugnarent; populus tamen, 
Macedonibus assensum inconsulto fervore sequebatur. Reprehen- 
debat quidem, detrimento per ejus consilium .aecepto, civitas 
Demadem. Hic eutem denuo suasor exstitit, ut sui pacem bello 
preferrent, ac Macedonis imperium patienter tolerarent. Habemus 
et aliud adhuc ejus decretum, quo, cum Alexander a Thebis ex« 
pugnatis legationem Athenas mitteret, de decem oratoribus punien- 
dis, consilium illorum liberandorum causa cepit, summa diligentia, 
populi nomiae, factum. Hoc ipso decem illos excusabat; sin vero 
vel peccarint, promissionem annectebat, eos populum esse punitu- 
rum (Diod. Sic. XVII. 15. Plut. iu Demosth. $ 93.) Forte 
teac et psepbisma scripsit, de Alexandro majorum deorum con- 
sessui jungendo, quem honorem jam Philippus affectarat. Hinc 
ipse legatus, per gratiam et eloquentiam suam, oratores libernvit, 
totique populo clementiam Alexandri comparavit. — Evolvaptur 
Arrianus de exped. Alex. I. 10. Plut. in Alex. 8. 12. czeteri. Quia 
simul pro Thebanis transfugis fructuese deprecatus est. Sic et 
alias, quod salvo Macedonum dominatu fieri poterat, civibus prod- 
esse laboravit. Ridendo precipue yerum dicebat, et Atticis auri- 
bus se totum accommodsbat. Ut hoe utar exemplo, cum cives 
suos aliquando, rebus novis audiendis solum intentos, negotiorum 
curam omittere videret; illam ipsum, vel fabula, commendavit, 
quam in /Esopiarum collect. n. 178. legimus. Suidas refert, quod , 
et aluerit equos, inque ludis Olympicis victor discesserit. Apud ! 
Edvardum quidem Corsinum inter Olympicos victores nulla fit | 
mentio Demadis. De solis igitur Atticis, ac minoribus hoc nomine ! 
ludis; de quibus eque Corsini loquitur, erit intelligendus Suidas, ' 
qui de eodem narrat: οὗτος κατέλυσε rd δικαστήρια kai rovc ῥητο- 
ρικοὺς ἀγῶνας. Id esse factum videtur, cum ejiceret oratores, et 
wrbem Antipatro traderet, ut illius nunc diversa fieret in foro 
pariter administratio, Forsitan hoc tempore, quod idem narrat, 
populo discedens dixit: οὔτε ἑαυτῶν ἐστὲ κύριοι, οὔτε ἐμοῦ. Nec 
admodum errabo, si commemoraverim, inde natam esse narrationem 
Tzeize Chil. VI. 177-181. de linguis oratorum Attieorum, cum 
eeeteri neearentur, rogatu Dermadis, solum exsectis. lta quidem, 
cum ipse sub Antipatro naufragia reipublice se gubernare profite- 
retur; jure suo vocari potuit a Plutarcho in Phoc. 8. 1. reipublice 
naufragium. 

V. Interim, secundum Suidam, proditor perquamdives, Philippi 
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1. Demadis genus. 11. indoles. III. eduoetio et prior vitse modus, IV. ad- 
ministratio reipublice. V. fortunss et fata. VI. eloquentis oonditio. VII. sen- 
tentis. — VIII. Quid ipsi scriptorum tribuatur; «c singulatim de oratione ὑπὲρ τῆς 
δωδεκαετίας. TX. Quibus argumentis fragmentum illius orationis, hodieque superstes, 
Demadi vindicetar. X. quibus argumentis suppositum videatur. XI. Ejusdem 


dispositio. 
I. Dvo nobis Demades oratores, patrem et filium, sistit Suidæ 
collectio, hic sicubi parum sibi constans; ni codicum diverse, 
iam barbaris sæculis, observationes confusionem intulerunt. Mi- 
scetur enim seque Demades, post Antipatrum regnans, qui Thebas 
instaurarit, quod Cassandrum, Antipatri filium, fecisse constat; et 
prioribus plane. perturbata tribuuntur. Quoniam igitur antiquiores 
solum Demeam filium appellant: in uno pariter Demade subaisti- 
mus, qui, cum jam ad Philippum mittere filium potuisset, anno 
postremo Antipatri necabatur. Is Atheniensis erat, e Laciadis, 
CEneidis tribus populo, trahens originem, filius Demadis, ut in 
orationis ipsi tribute fragmento legimus $. 1G. Quatenus vero, 
non preter causam, Demeam petrem aliquis nominat, hariolari 
licet, nostrum nepotem aliquis nominat, bariolari licet, nostrum 
nepotem habuisse, Cassandri tempore celebrem. Quod pater nostri 
vir fuerit obscurus, etiam /Elianus V. H. XII. 43. prodit. Sed 
addens idem : Κλεοφῶντος xal Δημάδον, καίτοι προστατῶν γενομένων 
τοῦ δήμου τῶν ᾿Αϑηναίων, οὐδεὶς ἂν εἴποι ῥᾳδίως τοὺς πατέρας, quid 
sibi velit, ignoro. Ipse quoque Demades haud oratorem monstrat, 
sed pauperem ac laboribus suis infirmitatem vite sustentantem, 
quibus et, vel ab obitu patris, quod ex fragmenti loco probari 
posse videtur, vel ab ipso commotus, filius operam dabat. Quan- 
tumvis subjecta Demadi foret isthec oratio, nibilo minus ea ju- 
stiorem fidem referret, aliorum quoque testimoniis fulta, quam 
ZElianus, forte majores generatim, aut illustria patrum in rempubli- 
cam merits, spectans, sut omnino quidquam modo dans argumento 
θυ 
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suo, περιφανεῖς ἐξ ἀσήμων designaturus. Suidas porro, quatenus 
matrem tibicinam vocat, ac meretricem, ut Demeam cum Demade, 
sic matrem cum uxore, vel pellice, confundit. Faciunt bac in 
parte nobiscum Plutarchus et Athenzus, qui simul sermonem nar- 
rant, quo pater filio dicit; cum ipse matrem ejus duxerit, illud nec 
vicinum sensisse, Demere nuptiis reges ac principes necessaria 
suppeditare. Potuit igitur Hyperides et alloqui Demeam incre- 
pando: Οὐ σιωπήσῃ μειράκιον μεῖζον τῆς μητρὸς ἔχων τὸ φύσημα; 
Fuit enim et filius orator, qui præ ceteris, cum Callicle, Diope- 
then Sunium a periculo capitis liberavit, v. Io. Tzetzes bistor. 
chil. VI. 98. 104. contra quem pariter ac patrem duas orationes, 
quz perierunt, babuit Hyperides. 

Il. Es quidem narrationes nos aliquatenus ad Demadis indolem 
considerandam deducunt. Generatim vividam habuit. Ingenium 
e sal/bus patet ; judicium e rebus ab ipso peractis; exiis, que de 
oratoria ejus facultate memorantur, utrumque. | Prodebat cóeroxíav 
in reprehendendo, seque, magna παῤῥησίᾳ, vel regum ludibriis, op- 
ponebat; quippe. cum admiranda vis orationum omnia perraulceret. 
Adamabat quidem pacem; ut vere Tzetzes v. 19. scribere posset: 


(o7 7 lYrüpyey ἐραστὴς εἰρήμης ὁ Δημάδης. 
Neque tamen spernebat bellum, aliquando dux fnilitaris constitu- 
tus. Pertinet huc, quod JElianus V. H. XIV: 10. notat, ubi simul 
paludamentum, a Phocione rogatum, lividam Demadis arrogantiam 
ostendit. Istam et Plutarchus innuit, qui, tsm in eip. ger. prseoc. 
. 8, 7. quam in Vita Demosthenis, 8. 11.  Demndis illud refert: 
* Corrigere me vult Demosthenes, $us Minervam." Scilicet in De- 
mosthenem præcipue noster mvidiam effudit. — Unde. Sidonius 
Apollin. VIII. 1. de Demade et Antonio, Demosthenis illo, boc 
Ciceronis adversario, testatur, quod, **lividi eum ſuerint, malitiw 
clarte, dilectionis obscürsz, tamen ad notitinm posterorum, per odia 
virtutum, decurrerint." Licet Demosthenes, ut: auctor est Plutar- 
ehus l. c. 8. 8. fin. quia. non ausus est ex tempore dicere, nunquam 
juverit Demadem; Demosthenem, tumultibus populi pesculsoas 
eubito surgens, ssepe Demades. Jure quoque suo Suidas πανοῦργον, 
astutum, nomimt; neque perfidum-minus: id quod omme currioo- 
lom vitre significahit. Avaritiw testem invenimus Plutarchum, tem 
in apophthegm. t. viil. p. 110. ed. Hutten. quatn iu Vitu Phocionis, 
5. 80. ubi dictum ab Antipatro refert, duo se amicos Athenis i 
bere, Phoeionem ae Demadem, quorum alterum nunquam adducere 
potuisset, ut missa: dona aeciperet, slterum nunquam muneribus 
exsatürásset. Inde tumen, Suida teste, εὔπορος παντὸς, luxuriesus 
evadebat et impurus; qui de purte altera. prófad&t, quod éorreserat 
sb altéra. — Novimus Denosthenis responsum, cum sese Miwervam 
muncupasset Demades : * lsta quidem (sit) Minerve prozime fuit im 
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adulterio deprehensa." Novimus ex Athemeo II. 2. quod Pytheas 
usseverarit, Demadem, lenocinàtum, ebrium, ac ventricosum, sin- 
gulis diebus in concionibus versari. Sic autetn πορνοβοσκῶν, μεϑυ- 
exóuevoc, προγάστωρ, facile eomprobabit Plutarchi sententiam, 
cujus in Pheocione &. 1. dicitur: οὕτως ἀσελγῶς. βιώσας καὶ πολιτεν- 
σάμενος, ὥςτε ᾿Αντίπατρον εἰπεῖν ἐπ᾽ αὑτοῦ γέροντος ἤδη γεγονότος, - 
ὅτι, καϑάπερ ἱερείου διαπεπραγμένου, γλῶσσα καὶ κοιλία póvey ἀκολέ- 
Meerrat. | 
' III. Utique videtur luxuria potius ex abundantia pravaque con- 
suetudine fluxisse, quam, quasi naturalis, primam ctatem fœdasse. 
Quanquam enim non ignoramus, ejusmodi vitia subinde primariis — 
ingeniis insidere; quo nomine solum Alcibiadem appellasse sufficit : 
remigis tamen partes, et nihilo minus adeo notabilis, sine magistro, 
quod vulgo creditur, profectus, ut Atticis auribus placeret orator, 
et ad nutom suum componeret omnia, difficulter eum tali matura 
cobszérent. Noster quidem, propter antecedentes occupationes; u 
Sexto Empirico vocatür κωπηλάτης, a Suida ναύτης, ναυπηγὸς καὶ 
ἀτορϑμεὺς, nauta, faber navalis et transvectionum administer. Per- 
git Suidss: absistens αὖ his rempublicam adsméimistraeit (ἐπολιτεύ» 
.euro) . Quod num statim factum, an post exercitationes variis 
in dicendo, non plene constat. Tributum oratori nostro 'fra- 
gmentum paríter proxime corijungit 8. 18.; sed ut latiorem sen- 
sum admittat, ac forsitan studiose tempus quoddam obscuret. 
Apud Btobeum serm. XXIX. p. 204. ed. Bas. 1549. legimus, De- 
made interrógatum, quo doctore profecerit? nomínasse βῆμα, tri- 
bunal, indicando, quod in ipsis negotiis, experientia quavis sophi- 
starum institutione sit melior. Natum est inde ptoverbíum, apud 
Apostoliem 1V. 17. ἀϊτὸ κώπης ἐπὶ βῆμα. Quem étiam ad modum 
Sextus Empiricus contra mathemat. II. 16. ipsum, inquit, ἱκανῶς 
καὶ κατὰ τρόπον ῥητορεύειν, μὴ μετασχόντα ῥητορικῆς, cum non. didi- 
eísset rhetoricam. Ut et idem Sextus I. 13. 994. sq. grammaticis 
subtrabit Denradem: licet Homericos versus afferat, quibus, a 
pugua Chewronea, dum is ad convivium adigebatur a Philippo, ex 
Homer. Odyss. X. 383. sqq. feliciter usus esse diceretur; quosque 
Diegenes Laertius IV. 9. Xenocrati pariter, spud Antipatrum, ἃ 
pogra Lamiaca, tribuit. Ni quid ibi confudit Sextus; id certe 
constabit, haud ἀγράμματον Demadem fuisse, qui similiter alias in - 
namerato sententias veterum habui& — Exercitationem continuam, 
illud potentissimum discendi genus, singulatim tnemorat Quincti- 
lianus II. 17. p. 198. sq. ed. Capp. Qui simul, partim prestan- 
tiorem, si plura didicisset, futurum "fuisse credit; partim, haud 
omnino negari posse, contendit, ipsum quoque magístros auscultasse. 
IV. Caterum, Olyuthiaco jam bello, quod Olymp. CVIII. gere- 
batür, Demudem Philippi beneficiis elanculum esse gávisum, ac 
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Demosthenis Olynthiacis orationibus facundiam suam opposuisse, 
narrant. Hoc et ille passim, quamvis adversarios non appellet, in- 
nyit; sed apertius habet Suidæ collectio, jungitque, quod, cum 
Euthycrates Olynthbius Philippo patriam prodidisset, et binc apud 
Athenienses infamis foret, Demades eum honoratum et Athenien- 
sium hospitem publico decreto suo fecerit. Istud tamen, ut et 
alterum decretum, quo sancire laboravit obedientiam suorum (&- 
λέππῳ, τοὺς Ἕλληνας ὑπακούει»), equidem vix ante pugnam Chaero- 
neam,cum Suida, ponerem. Interim ita patebit, cur, in eadem 
pugna captus, victorem tam honorificum ac benignum senserit. 
Sequi cogebatur Atheniensium castra, licet revera Philippi stipen- 
diarius; hinc et cupi maluit, quam fortiter pugnare. Vix alius, e 
grege captivorum, quod Diodorus Sic. XVI. 88. narrat, eo modo 
castigasset ebrium: Βασιλεῦ, τῆς τύχης col περιϑείσης πρόσωπον 
᾿Αγαμέμνανος, αὐτὸς οὐκ αἰσχύνῃ πράττων ἔργα Θερσίτου, quo tamen 
permotus se totum mutat Philippus. Sed opus erat preetextu, ne, 
receptus in amicitiam regis, buic solum, nec patris, favere videretur. 
Profecto, vel tonc Macedo potius adjumentam Atticorum contra 
Persas, quam odium ac desperationem, qurerebat. Cum ergo de- 
precaretur Demades, gratiam suam Atheniensibus promisit, occisos 
honorifice sepeliendos curavit, captivos sine redemptionis pretio 
dimisit, societatis et amicitie fedus cum ipsis renovavit, pacem 
denique Beotiorum genti concessit Philippus. Partim id actum 
est ante, quam hujus convivio Demades adesset, partim singulari 
legatione suscepta. Demosthenes etiam pacis illius mentionem facit 
pro Corona c. 88. Redemit autem, ut fragmentum $. 20. habet 
cloclIo. secundum alios cIoclocIo. secundum Fabricium cIocIoclIa 
XC., quos inter clo. cives erant. Nescio, num tunc, an alia 
legatione, factum sit, ut ipsi noxze daretur, quod, ex eo quæ- 
rente Philippo, quales Athenz quanteque forent, illas in mensa 
describeret Demades: uude, quasi patriam injuriis affecisset, 
immo prodidisset, accusabatur..v. Hermog. περὶ εὑρέσ. 1. 9. Id 
vero plane tunc accidit, ut, ubi Cecropidarum illud nobile robur 
esset? Philippo sciscitato, per àxó$3eypa responderet, quod im- 
miscent Stobeus serm. LII. p. 365. et Plutarchus pro nobilit. in 
Fabricii Bibl. Gr. Vl. 6. 7. T. Xll. p. 270. itemque in I. C, 
Wolfii anecdotis Gr. T. IV. p. 282. οἶσθα ἂν, ὦ βασιλεῦ, ὡς τῶν 
νῦν μὲν ᾿Αϑηναίων ὁ Φίλιππος, τῶν δὲ Μακεδόνων ἦρχεν ὁ “Χάρης. 
Diodorus quidem Siculus, XVI. 88. horum plura dum memorat, 
insiguem illum, quem antea diximus, effectum gratiis solum Atticis 
vindicaudo, vel ignorasse, que reticet, vel moralem scopum sibi 
prefxisse, videtur. Iu republica Demades haud raro sibi speciem 
honestatis quæsivit. Eodem refero decretum illud, quod Seneca 
de bencf. VI. 38. perpendit, et quo damnavit eum, qui necessaria 
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funeribus "venditebat, eum: probasset, ipsum magnum .lucrum 
optasee, quod illi contingere sine multorum morte non potuisset. 
Nihilo misus et subinde veras animi cogitationes celare nequivit. 
Huc pertinet, quod persuaserit Atheniensibus, ut in concionem 
Grecorum Philippicam omni modo recipi studerent. Quamvis 
enim Demosthenes, Phocion, cseteri repugnarent; populus tamen, 
Macedonibus assensum inconsulto fervore sequebatur. Reprehen- 
debat quidem, detrimento per ejus consilium .aecepto, civitas 
Demadem. Hic autem denuo suasor exstitit, ut sui pacem bello 
preeferrent, ac Macedonis imperium patienter tolerarent. Habemus 
et aliud adbuc ejus decretum, quo, cum Alexander a Tbebis ex- 
pugnatis legationem Athenas mitteret, de decem oratoribus punien- 
dis, consilium illorum liberandorum causa cepit, summa diligentia, 
populi nomine, factum. Hoc ipso decem illos exeusabat; sin vero 
vel peccarint, promissionem annectebat, eos populum esse. punita- 
rum (Diod. Sic. XVII. 16. Plut. iu. Demosth. ἃ 93.. Forte 
tunc et psepbisma scripsit, de Alexandro majorum deorum con- 
sessni jungendo, quem honorem jam Philippus affectaret. Hinc 
ipse legatus, per gratiam et eloquentiam suam, oratores liberavit, 
totique populo clementiam Alexandri comparavit. — Evolvantur 
Arrianus de exped. Alex. I. 10. Plut. in Alex. 8. 12. cseteri. Quin 
simul pro Thebanis transfugis fructuese deprecatus est. Sic et 
alias, quod salvo Macedonum dominatu fieri poterat, civibus prod- 
esse laboravit. Ridendo precipue yerum dicebat, et Atticis auri- 
bus se totum &8ccommodabat. Ut hoe utar exemplo, cum cives 
suos aliquando, rebus novis audiendis solum intentos, negotiorum 
curam omittere videret; illam ipsam, vel fabula, commendavit, 


quam in /Esopiarum collect. n. 178. legimus. Suidas refert, quod , 


et aluerit equos, inque ludis Olympicis victor discesserit. Apud 
Edvardum quidem Corsinum inter Olympicos victores nulla fit 
mentio Demadis. De solis igitur Atticis, ac minoribus boc nomine 
ludis; de quibus eque Corsini loquitur, erit intelligendus Suidas, 
qui de eodem narrat: οὗτος κατέλυσε rd δικαστήρια καὶ τοὺς ῥητο- 
ρικοὺς ἀγῶνας. Id esse factum videtur, cum ejiceret oratores, et 
urbem Antipatro traderet, ut illius nunc diversa fieret in foro 
pariter administratio. Forsitan hoc tempore, quod idem narrat, 
populo discedens dixit: οὔτε ἑαυτῶν ἐστὲ κύριοι, οὔτε ἐμοῦ. Nec 
admodum errabo, si commemoraverim, inde natam esse narrationem 
Tzetze Chil. VI. 177-181. de linguis oratorum Attieorum, cum 
eeeteri necarentur, rogatu Demadis, solum exsectis. Ita quidem, 
eum ipse sub Antipatro naufragia reipublice se gubernare profite- 
retur; jure suo vocari potuit a Plutarcho in Phoc. ὃ. 1. reipublice 
naufragium. 

V. Interim, secundum Suidam, proditor perquamdives, Philippi 


— — — — — 
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munere, e»mitas habeit in Beootia pessessiomes. Immo, si C. 
Graccho, spud Gellium XI. 10. 6. fides datur, vel, ut sileret, ta- 
lenta decem accepit. A nece Philippi beneficentia pariter Ale- 
xendri gaudebat, apud illum haud minus potens, ac apud parentem. 
Hinc ἃ Demosthenis amicis largitione quinquwe talentorum coas- 
movebatur, ad dictum antea psephisma, de reis oratoribus periculo 
eximendis, artificiosius consignandum. — Postea similiter Antipatri 
gratiam obtinuit, licet denique perniciosam. Ad bunc emim cum 
Phocione legatus, urbem illi demisse tradidit, quod fusius memo- 
rwwt Nepos in Phoc. c. 2. Plutarchus in Vit. Phocion. 8. 26. sq. 
et Pausanias L. VII. c. 10. Nec apud suos honoris testificationibus 
excidit Demades.  JEnea statua, in foro posita, eolebatur, peblice- 
que: in Prytaneo victam caprebat, quod Dinarchus sarà Δημοσθ. 
inter alios refert. Tanto verosgmilius idem Dinarehes ἃ. B. 
Demosthenein atque. Demadem δου εχ, ab Hurpalo peeumia 
oorruptos, quo tempore 8. ζ΄, Areopagi senatus sex mensibus 
de iis ioquisivisse dieitur. Palam quidem Demades, uti jam dictom 
est, adversarius erat Demosthenis, cujus administrationem reipu- 
blicee melorum omnium causam exstitisse prese ferebat, cam bel- 
lum postea nasceretar. Respicit, hocce narrans, Arvisteteles Rhet. 
M. 24. bellum, post quod, Aristophonte prætore, Demosthehes 
babuit orationem de Corona. vid. Dionys. Hal. ep. ad Ammeeum, 
8. 12, Post illud tempus in civitute sua rixis seepe noster exerceba- 
tur, nonnunquam omnino plectebatur. Quod.et, cum Alexandrum 
vivum-consecraret, pecuniam ab Harpalo sumeret, et alias, factum 
esse narrant. Ob divinos honores Alexandro decretos, forte post 
discessum regis in 'Asiam, mulctam C. talentorom irrogatam illi 
fuisse, putat Ælianus V. H. V. 12. credibilius autem X. nominat 
Athenaeus VI. 6. p. m. 409. Erat tamen, eum et per solam-petu- 
lentiam occastonem mulcte preberet. Hujus rei vel usum exem- 
plum e Plutarcho in Vit. Phocion. 8. 30. sufficiet. Athenis lege 
cautum foit, ne quis peregrinus sailtaret. Demades vero totum 
chorum ex peregrinis, numero céntum, constituit, poenamque eiaul 
debitam solvit. At non semper tam promptus erat in suscipiendis 
ponis, quas septies detrectabat, maxime potentior civitate factus. 
Áccidit illud, vel in primis, post Alexandri mortem et Lamiacum 
bellum, quo tandem Athenienses, ad Cranonem, ab Antipatro 
€rateroque victi, presidium in Munychiam recipere cogebanter. 
Tunc entm Demadis, professi Macedonum amici, fortuna sine dubio 
qovum incrementum obtinuit. Sed in altum tollebatur, ut graviore 
prolapsione rueret. Cum effecisset Athenis, ut Demosthenes et ora- 
tores alii damnarentur: ipsefraudulentus deprehendebatur. Quippe, 
quod Diodorus Sic. XVIII. 48. memoravit, clauculum per literas 
egerat cum Antipatricapitali hoste, quem in Macedoniam et Greciam 
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iavitabat, ἐκ παλαιοῦ nel σαπροῦ arfiuovoc:.omnis pendere; Antipatsum 
sugillando, significans. Tota res ab eum accusante.Dinaseho..Co- 
rinthio, ad Plutarchi testimonium, in Demosth. vita, 5. 31. cum li- 
teris ipsis detegebatur. Quo facto, dum liberius exigebat promissa 
Demades, Olymp. secundum aliquee.CX V. a. 9. petins autem, quo- 
niam Antipater tunc jam mortuus erat, CXIV. 4. cum legationis co» 
mite Demea, quoddam i in gurgustulum abductus, postquam. filium 
Becari viderat, ejus sanguine conspersus, tollebatur, inque lacum 
Ampbipolitanum cadavera conjiciebantur, aperto documento, quam 
dignus exitus vulgo flagitia sequatur. Hac enim ratione tandem 
evenit, quod Demadi subinde preedixerat Demosthenes, sese primos 
vendere prodifores. Historici necis auctorem partim Antipatrum 
vocant, partim Cassendrum.  Apparens autem repugnantia facile 
dirimetur; si jam eegrum parentem filio totam administrationem 
imperii tradidiese perpendamus. 

VI. Quid infelix iste valuerit in arte dicendi, videamus nunc 
brevissime. Non hic afferam, e Plutarchi vita Demosthenis 8. 10, 
ἀμφιβολίαν habens, effatum Theophrasti, qui, cum interrogaretur, 
quis sibi videretur Demosthenes orator! respondit: digmus λας 
wrbe. Qualis Demades? swpra urbem, ὑπὲρ τὴν πόλιν. — Eadem 
pegina testimonium lego: Πλὴν τόν γε Δημάδην πάντες ὡμολόγονν 
τῇ φύσει χρώμενον ἀνίκητον εἶναι, καὶ παραφέρειν αὐτὸν σχεδιάζοαντα 
rdc τοῦ Δημοσθένους σκέψεις καὶ παρασκενάρ" quibus verbis. elo- 
qnentia prorsus invicta, queque vel Demosthenicam provocarit, 
quamvis extemporslis foret, si quid videmus, Demadi tribuitur. 
Ab anonymo in proleg. rhet. apud Fabric. B. Gr. T. . IX. p. 598. 
eidem et Aristodemo vindicatur oratio ἀντίστροφος τῇ κολακευτικῇ, 
quam licet quiutam rhetoricte formam constituat, ipse tamen pree- 
terit. At velinde patet, quatenus a Diodoro Sic, XVII. 16. τῇ τοῦ 
λόγου δεινότητι πάντα κατεργασάμενος appelletur. , Quia vero potior 
plurimorum laus ad sales Demadis pertinet : ctetera sequenti mem- 
bro misceamus. 

VII. Nimirum, baud sine causa, placuerat singulatim Atticis 
auribus, ut cum Tzetze Chil. V. v. 345. sq. loquamur: ᾿Ρήτωρ 
ὡραῖος κάλλει, Πολὺ δὲ ὡραιότερος ἀποφϑεγμάτων λόγοις. Sententias 
Demadis, graves, translatas, et in ipsa ὑπερβολῇ singulare quid- 
quam habentes, vocat Demetrius περὶ ὁρμ. $. 300. sqq. illarumque 
pluribus collectis, sub finem adjungit, Demadis gravitatem osten- 
dere non nihil periculosi, difficilem imitatu, quid? poeticam plane. 
Laudat easdem Cicero, dum in Oratore 28. 90. “εχ Atticis (ait) 
non omnes faceti, Lysias satis et Hyperides, Demudes preter cæte- 
ros fertur." Neque dissentiunt Vossius institt. or. VI. 7. 8. et 
Nicol. Caussin. I. 34. Quse cum ita sint, notatu digniores aliquas, 
exempli causa, jure nunc obserwebimus, Initium faciat, cujus argu- 
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mentum Tzetzes l. c. v. 847. sqq. e Plutarchi vita Solonis de- 
prompsit: (Δημάδης) 

Μιγάλως εὐδοκίμησεν ἐν χριτηρίω λέξας 

Ἔοικεν, ἄγδρες δικασταὶ, Δράκων ὁ νομογράφος 

οὗ μέλανι, δι᾿ αἵματος ioc νόμους δὲ χαράξαι. 
Huic duas annectimus, apud Stobeum legendas. Priorem babet 
serm. IV. de Imprudentia ante med. p. 56. Δημάδης τοὺς ᾿Αϑηναίους 
εἵκαζεν αὐλοῖς, dv εἴ τις ἀφέλοι τὴν γλῶτταν, τὸ λογικὸν (λοιπὸν) οὐδέν 
ἔστι. posteriorem autem serm. LXXII. nuptial. prec. p. 441. Δη- 
μάδης εἶπε, τὴν αἰδὼ τοῦ κάλλους ἀκρόπολιν εἶναι. Sic et Lucianus 
in Demosthenis Encom. $. 15. Demadis jocum affert, alios oratores 
ad aquam dicere, Demosthenem quoque scribere ad aquam. Pre- 
terimus adversus illum argutias, quas collegit Tzetzes Vl. 113-137. 
Talia quando pronuntiaverit orator, non liquet; certius tempus se- 
quentium erit. Alexandro cum adeo blandiretur, ul eum, decreto 
facto, tertium decimum deorum scribi juberet, idque reprehenderet 
populus; ita, se tuendi causa, secundum Demetrium l. c. respondit: 
Τοῦτο τὸ ψήφισμα οὐκ ἐγὼ ἔγραψα, ἀλλ’ ὁ πύλεμος, τῷ ᾿Αλεξάνδρου 
δόρατι γράφων. Tunc et, secundum Valer. Max. L. VII. c. 2. ext. 
10. ** videte (inquit) ne, dum celum custoditis, terram amittatis." 
Quod quidem effatum Paulus Leopardus emiendatt. X. 18. in 
Gruteri facis crit. T. IIT. p. 203. ab Erasmi errore defendit, quia 
Demades potius erat amicus, quam adversarius, Alexandri. Eodem 
aliud spectat. Cum enim precipites Alexandri de morte letaren- 
tur Athenienses: Οὐ τέϑνηκεν ᾿Αλέξανδρος, ait Demades, ὦ ἄν &prc 
᾿Αϑηναῖοι, ὧζε γὰρ ἣ οἰκουμένη τοῦ νεκροῦ. de Macedonum contra 
potestate Eowe γὰρ ἡ Μακεδονικὴ δύναμις, ἀπολωλεκυῖα τὸν ᾿Αλέ- 
ξανδρον, τῷ Κύκλωπι τετυφλωμένῳ" licet potius Philippum, ocolo 
altero privatum, Cyclopem appellarent. Se tandem sibi contraria 
seepe dixisse profitebatur, reipublice nunquam. 

VIII. Sunt et scripta, quz Suidæ compilatio Demadi tribuit. 
Alterum, cujus hodie, quantum novi, nec volam ullibi nec vesti- 
gium habemus, inscribitur: Ἱστορία περὶ Δήλον kal τῆς γενέσεως 
τῶν τῆς Λητοῦς παίδων. alterum: ἀπολογισμὸς πρὸς Ὀλυμπιάδα τῆς 
ἑαυτοῦ δωδεκαετίας. Ad hse Suidas innuit, illum cum Philippo 
commercium exercuisse literarum, quibus addere poterimus, quam 
ipse Demeas tulit, epistolam. Examinent alii; num et, per con- 
Jecturam, appellari queat oratio pro pace, quam respicere videtar 
Tzetzes Chil, VI. 20. sqq. (Δημάδης) 


Φάσκων' ἀνάνδρους οὐ καλῶ, καϑάπες Δυμοσϑένες, 

"Αναῤῥισίζων πόλεμον, εἰρήγην ἀπελαύνων. 

Δειλός εἶμι καὶ ἐραστὴς καϑέστηκα εἰρήνης. 

Οὐ οὐ σίου μάχης ἀραγμιοὺς, οὐδὲ πολέμεων κρότους, 
,, OM πρὸς πολυάνδριον Boe φιλοτιριεῖσθκι. 
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. tjl ὠῤσιρλίγωσν, d loge, tien De μέν. 
TN Mà ὀχλαιόσω δὲ ἀνδρὶ, μάτηγ ὀχλοχοποῦνσι. 
᾿Αντισγροφὴ γὰρ γίνεται πραγμάτωγ 79 πολέμω. 

Θάπτει πατὴρ τὸν παῖδα γὰρ, γέρων τὸν γηροτρόφον. x. t. 5. 


Longíorem ideo locum exscripsi, quo melius pernoscere possimus, 
mom valest conjectwra, quatenus legisse Tsetzem, qus narrat, 
oportet. Oum autem hujus orationis mentio, quantum mihi sene 
constat, penes suctorem alium haud reperiatur: ad alteram περὶ 
τῆς δωδεκαετίας eo. tutius regrediemur. Suidas ad Olympiuda tuis- 
sum dicit: ni quis hic latere mendum, οἱ olymwpiadem indicari, 
putet, cujus numerus desit, ad quani awtem usque fuerit admimi. 
strata per Demadem respublics. Neutrum accommodatum erit 
ad fregmentem orationis hodieque superstes: nec emim Olym- 
piudis, nec olympiadum, ibi commemoratío qusedam fit; sed Athe- 
Diensium congregatorem, et actarum rerum ordinis, Annos quo« 
que duodecim haud invenimus; ni partem narratiomis desiderari 
jedicemes. Quid? opinari quis posset, ἀπολογισμὸν illum potias 
marrationem historicam complecti, quam solemoem orationem, ef 
emm hodieque superstite temere confuudi.  Oceasionem, qua 
dixetit orationem eam, vix aliam reperimus, quam qua simul De- 
taosthenes δωροδοκίας a quibusdam, et a Dinarcho nominatim, ac- 
cusabatur. Demetrius quidem Magnes, qui de komonymis scri- 
psit, aceueationem esse Dinatchi negat, apad Dionysium Halicaro. 
in judic. de Dinareho, c. 1. Ipse vero Dionys. Hal. l. c. c. 8i 
eandem illi vindicat: cujus a parte libentius stabe; cum et in alia 
legitima scripta Demetrius involarit. In defensione Demndis 
nulla fit. Harpali mentio, qui Olymp. CXIII. 2. Athenas venit, 
Videtur autem saltem id curasse Demadss, ut, si vel accepisset 
dona, quod eum esse professum Dinarehus jactet, uihil tamen ideo 
se contra rempublicam egisse cortóboret. Causam aliquam ob- 
scuriorem, apte Thebarum expugnatiónem ab Alexandro factam, 
propter fragmenti 8. 35. sibi concipientibus, utrobique duodecim 
annorum spatium respicieudum esset. Thebas sunt expuguate 
Olymp. CXI, 2. qaod tempus justo longius esset, si jam ante. 
Olymp. CVIII. quod innuimus supra, Demades clarescere capit. 
Multo quidem minus duodecim annorum tempus vocari potest, ad 
accessum Harpali; ni quod spatium temporis excidisse credamus. 
Hoc mque difficile dictu fuerit, quam alterum illud. Tunc autem 
initium -censtituendum erit à pugoa Chieronesa, vel Olymp. CX, 
qua publicam sdrinisiratienem süseepit Degades, antea solum 
omator. Fec,et aliumrid figmentum éGaxisse, quelibet tamen cum. 
hibtoria toaveniaut, quam «uotor sante exploravit, 88 quid, hee 
etiam de parte, peooaretur. . Dinazoho p. 50, si credamip, is pho 
ab Harpalo eeziea mille stateres-eue0:apoepit, -Netebilis habefyr 
3x 
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locus, quem p. 55. sq. de demagogis eotatis sues subjieit Diparches, 
fstos alterum alteri publice convicia de industria dixisse, privatina 
sutem, communi consensu, decepisse civitatem. Sed indidem 
"patet, qua ratione tunc, in nominibus appellandis cautius, in re 
tractanda negligentius agere, nibiloque minus spem viciorise sibi 
concipere, potuerit Demades.  Objicitur enim simul Demostheni, 
quod is nullum unquam psephisma contra Demadem scripserit, 
licet hic egerit indigue, vel, quod additur, in administratione sua 
contra plebiscita legesque multa patrerit. Si vera foret oratio, post 
Dinarchum prodierit, oportet, Demades : dum ille profitetur, bunc 
non ausum esse sistere semet: Οὐ τεγόλμηκεν αὐτοῖς δεῖξαι τὸ πρόσ- 
wo», οὐδ᾽ ἐναντία rg τῆς βονλῆς ἀποφάσει λέγειν ἠξίωσεν. Αἱ eque 
statim jungitur, ipsum nec potestatem senatui in se isquirendi fe- 
cisse, qua parte melior sit ejus, quam Demostbenis, causa... Idega 
Dinarchus, in Aristogitonem p. 72., quod tunc et Demostbeaes et 
Demades puniti fuerint (ἐτιμωρήσασϑε), usseverat. Id contempsisse 
Demadem arbitramur : qui non ignorabat, hac se conditione rerum 
patrie semper necessarium fore. 
. IX. Sed ipsam orationis αὐθεντίαν pervestigemus. Inter arga- 
menta vindicantia referri possent, que sequuntur. Demetrius, 
quem Phalereum vocant, vix e solis sententiis judicat; unde, licet 
earum nullam in fragmento nostro legamus, nihilo minus, ipsum 
aliquid literis mandatum reliquisse, patebit. Suidas meminit il- 
lius conscriptionis, quamvis ut ad Olympiadem misse : pluresque 
recentiorum, quos inter editores, legitimum. esse partum prof- 
tentur. Ipse pariter auctor $. 18. memorat, se non orationes fo- 
renses scribendo, sed habendo civiles, conspicuum feri velle; 
potuisset ergo solam banc excepisse, quam casu trupoatam, tau- 
quam nullam, posteri considerarint. Forsitan, id iragmentum ex- 
stare, pluribus et incognitum fuit. Io. Meursius in biblioth. Attica 
credit, Ciceronem, quem Fabius sequitur, de altero Demade, Suidze 
prseterea. soli memorato, quem noster adoptarit, agere; nec igitur 
negare, nostrum aliquid scripsisse. Designari quoque potuit, ali- 
orum calamo, vel memoria, fragmentum illud; ut tot (ententies, . 
quibus facetum fuisse Demadem varii comprobarunt. Utique res 
omnes cum conditione Demadis et bistorica fide quam optime con- ' 
sentiunt, nec ab auctore stilus alienus apparet. Quse cum ita sint, 
non babet sufficientia, nec interius nec exterius, νοϑείας indicia, 
debetque legitimum credi, donec demonstretur coetrarium. 
X. Verum tamen spuria videtur oratio, majoris fere momeati 
rationibus. Initium facient testimonia veterum et recentiorem. 
| Satis perspicue legitur apud Ciceronem im Bruto c. 9. 4. 36. ** Is, 
|j' ewjes nelle exstent scripta, Demades."  Consentiens Quintilianus 
XII. 10. p. 761. ** In agende clarissimos quoedam (ait) nihil potte- 
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ritati mansurisque mox literis reliquisse, ut Periclem et Demadem." | 


et II. 17. p. 129. ** Neque enim orationes scribere ausus est, ut 
eum multum valuisse in dicendo sciamus." Inter recentiores Di- 
onysius Petavius L. II. ep. 7., cum tot aliis, occurrit. Hi de diverso 
si loquerentur, cur non distingaerent a:celebriore? cur plane nostri 
nullam facérent mentionem? curque non potius Suidas, qui modo 
scripta: sua comp(levit, érrare potuit, duplicem fingendo! Nece 
Demadis orationibus aliquid afferunt rhetores Greci, Dionys. Hal., 
Longinus, Hermogenes, alii, neque Lexicorum scriptores, Harpo- 
cration, Hesychius, Pollux. Eos omnes haud novisse, forsitan ali- 
cubi latens, fragmentum, non omnino verisimile fiet. Excusserunt 
- omuia tanti viri, qui vel id ipsum, quod alius exeeperit calamo, cum 
Demades diceret, sine dubio reperiesent. Quetenus autem ad 


| 


codicum fidem' et interna qusedam documenta res tota recuryit: 


ipsum argumentum satis leviter tractatur, ut ex hoc ungue vix 
leonem aliquem, sive Dernosthenis æmulum, agnoscamus.  Propo- 
mendi ratio levioribus figuris magis abundat, quam gravioribus. 
Fere perpetuis in ἀντιθέτοις verba vibrantur: multe similitudines 
sententieeque minus acutee passim offendont; ut et repetitiones et 
lusiones verborum, nen: nunquam satis inepte. Si quis Gorgie 
stilum appellat: tempora distinguemus, ac nunc delicatiores Atti- 
corum aures; qaod et Diodorus Sic. ΧΙ]. 53. innuit. Iste qui- 
dem stilüs per scholas sophistarum instaurabatur ; nonautem, audito 
Demosthene, retinebatur in Attico foro. Nec meliorum partium 
eloquentie doctores, Aristoteles, et alii, tale quidquam preccipiunt, 
sed contrarium: ubi dicentes non alienis oeaupantur frigide, sed, 
utí Demosthenes, rem ipsam persequuntur. Passim dictio, certe 
sub fnem, videretur hominis esse Christiani ; nisi παρὰ ϑεῶν 8. 8. 
ét πρὸς ϑεῶν 8. 10. legissemus. Novimus animum Servatoris περί- 
λνπον Matth. XXVI. 38. ut et Saulus Act. VIII. 1. ἦν συδενδοκῶν. 
Quasquam prius vocabulum et Isocrates, qui ad Demonicum ora- 
tionem scripsit, posterius Atheneus usurpavit. Sed hec ad con- 
textui subjiciendas observationes pertinent ; ubi passim alia quoque 
motabimus. Licet baud ignoremus, in vocabulis facilius aliquid 
antiquum esse probari, quam negari. 

XI. Ut autem ipse benevolus lector, quod equidem liaud prorsus 
audeo, dijudicare queat, fragmentum illud, ex Aldino contextu p. 
1892. sqq., non sine correctione, inque minora membra distinctione, 
repetitum, efficiet. Dispositionem orationis si prefigere debeam: 
non invenio, preter exordium et partem oratorise narrationis. Ex- 
erdium capite I. depromitur ἃ commendatione judicum 8. 1. et eo- 
rum officii δ. 2. neque minus opis, inter petitiones adversariorum, de- 
sideratione 8. 3. item a modesta depressione sui $. 4. cum inspersa 


laudatione, et narratione meritorum 6. 6. a loco communi, de difficul- . 
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tate judicandi, propter animum ab accusantibus motam $.-6., et ap- 
plicatione ne hinc redundante cautela, ne reos injuste damvent $. 7. 
ἃ magnanimi tandem próposito moriendi, si vel orimen bsereat $. 8., 
vel publica salus id requirat 5. 9. Capita II. Captatie benevolentie 
principium cum allera parte connectit. Cum enim cedere nolit 
orator accusantium ygniloquentie; petit audientiam 8, 10. gratiam. 
que flagitat in timore 4. 11. "Timet quidem, non cause suse, sed 
ne. calliditas adversariorum judicibus imponat 8. 13. Spe tamen 
horum justitise faltus 8. 18. alins etiam accusastores, qui fecisse 
fidem credebantur, iu pudorem conjectos esse memerat, quod seque 
jam fore confidit 5. 14. . Ipsius oratoriw marretiopis tria membra 
reperio. Seilicet. eapite 111, de administratione reipubliess, quam 
in transita vituperarant accusantes, dum ab ipsis initiis se dicturum 
profitetur 8. 15. primam wtatem suam designat, taequam peupe- 
rem, ead innocentem 8. 16. 17. deinceps ait, se non canssidicum 
privatum fuisse, sed in senatu dixisse 6. 18., semperque commu 
ciwitatis utilitati consuluisse 8. 19. postea se pacem Atticis saluta- 
rem pepigisse 5. 20., non munera ceptando, sed necessitati prospi- 
ciendo $. 91. quamvis humanitatem simul Phihppi reghs lasdet 
&. 22. Altero membro, capite IV., miscetur, mox Alexandro regi 
plus squo non paucos adulatos esse 8. 23. Lacones autem 
et Atticos debiliores tunc fuisse ἃ. 24. cum Laconum robur Leo- 
ctrica pugna 5. 265. Atheniensium aliu prelia ἃ. 926. Thebanorum 
teque vnarite calamitates, fregerint 8. 27. elati vero fuerint animis 
Macedones, Persicis jam opibus inhientes $4. 28. 'Tuac Demo- 
ethenem bellum decreviese ἃ. 20. se. vero, plurimas imde noxae 
contemplatum, signasse pacem 6. 90. Quod se laudabiliter fecisse 
pre se fert; quis deelinare tempestatem preestet, quam subire 
$.31. Itaque deprecatur inde nascentem offensionem, cum suasor 
neutiquam in potestate fortunam habeat 4.32. nec eventus, quin 
potius res in sese, considerari mereatur ἃ. 33. 84. Membro tertio 
sive cap. V. tertium periculut merhoratur, ab oratoribus tuac illa- 
tum 5$. 35., cum Demosthenes et Lycurgus dicereat, Alezapndrum 
inter Triballos esse victum, immo defunctum ἃ. 36. et. vaga spe, tam 
populum quam Thebanos Athenis wersatos, dedimirent; contra 
Demadem odiosum reddere laborarent ἃ. 87. Ha quidem bie nec 
tota narratio legitur, nedum wberior defensio, pro longioris illius 
exordiüi conditione. Sed ipsum audiamus, vel fictum, ve] verum 
Demadem. 
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78, 27 (æ.) ΤΗΣ μὲν τῶν κινδυνευόντων σωτηρίας, ^] ὥνδρες 262 
᾿Αϑηναῖοι, καὶ τῆς Τιμωρίας ὑμεῖς παρὰ τῶν νόμων τὴν 
ἐξουσίαν εἰλήφατε (β΄. οὔτε δὲ ἰατρὸς ἐμπείρως δύνα- 

90 ται ϑερωπεῦσαι τοὺς κάμνοντας, dy μὴ τὴν αἰτίαν TOU 
γοσήματος κατανοήσῃ, οὔτε δικαστὴς ὁσίαν ϑεῖναι τὴν 
ψῆφον, ἐὰν μὴ τοῖς τῆς κρίσεως δικαίοις ἢ παρηκολουθη- 
κώς. (γ.) ἐμπεσὼν δὲ αὐτὸς εἰς μέσην τῶν ῥητόρων δυ- 2603 
phan ὥςπερ τῆς wap tuy, οὕτω τῆς παρ᾽ ἡμῶν 

9» [4 , / A /, 
ἔομαι τυχεῖν βοηϑείας. διαβάλλουσι γῶρ μου τὸν βίον, 

. οἰόμενοι τὸν λόγον ἄπιστον καταστήσειν. (΄.) ἐγὼ δ᾽ 

20 ἀποθανὼν μὲν ἢ δῶν οὐδὲν εἰμι" τί γὰρ ᾿Αϑηναίοις, εἰ 

παρανάλωμα Δημάδης; (£.) δακρύσει δέ μου τὴν ἐπω- 
λείων οὐχ 0 στρατιώτης ---- πῶς γῶρ, ὃν αὔξει μὲν πόλε- 
μος, εἰρήνη δ᾽ οὐ τρέφει ; — ἀλλ᾽ ὁ τὴν χώραν γεωργῶν 
κοὶ ὁ τὴν θάλατταν πλέων καὶ πᾶς ὁ τὸν ἡσύχιον βίον 
ἡγαπηκὼς, ᾧ τὴν ᾿Αττικὴν ἐτείχισα, τοὺς ὅρους τῆς χιώροις 
περιβαλὼν οὐ λίϑοις ἀλλὰ τῇ τῆς πόλεως ἀσφαλείᾳ. 

, L! . / . es ^ 1 / 4» 

(ς΄.) δεινὸν δέ τι συμβαίνει -σολλοῖς τῶν κρινόντων, ὦ 

! κρινόντων ὧδε, ἀκασταί. 

Τοὺς καμνόντας] Antipho Tetralog. r. M. ὁ. δ΄. ὀονθείας wrap! ὑμῶν γυχεῖν. Eng. 

. de medioo dicit: εἰ γαύτῃ» τὺν θερα- Δόγον - - - εἰμι] F. λέγον οὕτως dew ve 

wap ϑερασιύσονγο. Sed utrumque vooa- πματαρτήσειν. ἐγὼ δ᾽ ἀποθ. μὲν οὐδὲν μᾶλλον 


balom crebrum est in N. T. v. g. Matth. ἢ ζῶν οὐδέν εἶμι. Βκιδκ. ' 
ΙΝ. 23. sq. VIII. 7. 16. IX. 35. ost. πΠαρανάλωμ.) appendiz, sumptis inuti- 
HavrrMANx. lis; de quo, num setatis Demostbeniose sit 

'Ocías 355ai] Demostb. c. Mid. $. S, vocabulum, adhuo dubito, Legere me- 
petias εὔορκον Jor . οἵ, o. Aristeor. mini, de temporis impeadio, aped /Elian. 





$. εἰ, Lycarg. $. Y. fin. Sed 13. 3. ὁσιῴ» 
TuT& δκάζωτας invenimus et 18. 6. ὅσιον 
* 


ἴυεν. 

ic Pn ] sectatus fuerit, at 
1 Tim. IV. 6. εΕὐμαϑῶς παρακολουθεῖν 
bebot Æaohines. [o. Tim. 6. κ΄.) cf. Plut. 
sal. ἀγ. ἃ. 2. ed. Heus, Ipas. 

Εἷς μέσ) Nos Hiebraiemum, sed pon- 
des habet; ut reliquam hano enuntiati- 
opem ipse Demosthenes. Inxx. 

Bent] Sic Antipho Accus. Pharm. 


V. H. I. 17. Hav»r&k. ᾿ 
᾿Ασώλειαν] Sio et Demostbegos subinde 
loquitur. Res ipsa vero difficaltatam jn- 
ferre posset ; sive conditionem ille t&m- 
pore militum Graecornm, sivo zeipabliee 
debilem statum, spectempns. Ipnxy, 
Ἡρύχων Bon] t Tim. II. 2, Bod eot 
etiam in Demosthenis Phil. IV, ($. 44] 
et alibi, ὁσύχιος et ἀπρόγμοων βίος. Ipzn. 
ὯΣ] in henc untantiom, vcl kas lots, 
ut apud Xenaeph. ἴδεν. 


: 596. 


ἄνδρες δικασταί. ὥςπερ γὰρ ἡ τῶν ὀφθαλμῶν νόσος τὴν 40 
ὅρασιν συγχέασα κωλύει τὸ ἐμποδὼν κείμενα᾽ θεωρεῖν, 
964 οὕτως ἄδικος «τ αρεισδύνων λόγος εἰς τας τῶν δικαστῶν 
γνώμας οὐκ ἐᾷ δὶ ὀργὴν συνορᾷν τὴν ὡλήϑειαν. (C.) διὸ 
καὶ δεῖ συνορῶν ὑμᾶς εὐλαξῶς εποὶ τῶν κινδυνευόντων μᾶλλον 
ἣ τῶν ἐγκαλοίντων' οἱ μὲν γῶὼρ αὐτόϑεν ἔχουσιν ἐκ τῆς πρω- 
τολογίας ὁποῖον αὐτοὶ βούλονται τὸν δικαστὴν, οἱ δ᾽ ἀνα- 
γκάξονται πρὸς ὠργισμένους κριτᾶς τὴν διάνοιαν ἀγτιτάσ- 179.1 
σεσϑαι. (η.) ἐὰν μὲν οὖν φαίνωμαί τοῖς ἐγκαλουμένοις ἔνο- 
xoc, καταψηφίσασϑε, μὴ φείσησϑε, οὐ παραιτοῦμαι" ἂν δ᾽ 
965 εὑρίσκωμαι τῶν ἐγκεκλημένων κεχωρισμένος τῷ δικαίω, 
τοῖς γόμοις, τῶ φυμφέροντι, μὴ —* με τῇ τῶν κατη- 
γόρων ὠμότητι. (9. εἰ δὲ πάντως ἀποϑανὼν συμξαλου- 
μαι τι προς τὴν Χοινὴν σωτηρίαν, ὡς οὔτοι λεγουσιν, τοῖ- δ 
μὼς ἔχω τελευτῶν" κτήσασϑαι γὰρ ἰδίῳ ϑανάτῳ δημοσίαν 
εὔνοιαν καλὸν, &xy vj χρεία τῆς πατρίδος, ἀλλὰ μὴ 0 τού- 
τῶν λόγος * τὸ νῦν ἀφαιρήσηται. (/.) δότε δή μοι πορὸς Stew, 
ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, δότε διαλεχϑῆναι ὡς προαιροῦμαι πρὸς 
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"αὶ 


Δικασταὶ] Aldum et sequitur editio 
Hanov. Cam 6. 1. 10. 16. 32. aliter, bic 
solum judices appellet; posset aliquis 
δικασταῖς prseferre: sed tanc quoque pre- 
staret τοῖς κρίνουσιν. IgM. 

El] F.à. Rzrsx. — Et sic dedit H. Ste- 
pbanus. 

Παρεισδύνων) irrepens. Jude ep. v. 4. 
Herodian. 11. 12. 1. VIT. 9.18. Havrr. 

Ἐὐλαβῶς caute. Plloux I1]. 28. Apud 
Demosthenem est et religiose, quem sen- 
sum io N. T. sspius habet adjectum. 
Ipxx. 

r1 1 ZEÉtatis recentioris voca- 
bulum videri posset, qnod apud solar 
explanetorem Demosthenis, sive similes, 
80 ne quidem in Harpocratione &c Polluce, 
legere minimi: nihilo minas δευτερολογίαν 
apud Demosthenem iovenio, Ipxs. 

᾿Ανγτιτάσσεσθαι) Oratores optimi, sensu 

ter adbibeot translato ac forensi, quo 
egitur Aot. XVIII. 6. ctet. InzM. 

Ἔγκαλ. ἔνοχος] Hic mihi legitimas nexos 
deesse, neque participium suo loco poni, 
videtur. At tamen Isocrates etium περὶ 
Εἰρένης $. ιζ΄. dixit ἐνόχων τοῖς λεγομένοις ὅν- 
Twy. Ipzx. 

Παραιποῦμαι) Demosthenes quidem o. 
M s* » οἷν, τῷ φεύγοντι πτιροσήπειν sraeai- 


79e eandem cum nostro senten- 


3 σι γῦν ἀφαιρήσεται, 


«ἰδ babet Paulus Act, X XV. 11. ἴνεπ. 

ὡρισμέγος) Sio iteram 1socrates de 
pace [$.'.] πλεῖστον Σ᾽ ἀλλέλων πεχώ 
Preepositionem autem sepplet N. T. Act. 
I. 4. Hei. VII. 46. Pipes 

Πρίησϑ ne, per irentiom, tra- 
datis me. pda est illud verbum ; 
Lycurg. 12. 4. 80. 59. 57. 9. Ipzn. 

'Qubreri] Nomen boc seasu. orebrum 
apud [socratem ac Demosthenem. Ipgxm. 

Κοινὴν σωτηρίαν) Lycurg. p. 174. 4. ed. 
Reisk. Ipzx. 

Τιλιευτᾷν] Act X XT. 15. — Talis autem 
sollemnis erat Atticorum oratorem je- 
ctaptia. v. g. Dinarcb. p. 31. Ip. 

Κτόσασθαι) Non comparat sibi nece eua 
publicam benevolentiam maleficus; lioet 
ipsum occidi pablicse salotis intersit. Ita, 
quam Lyoargus ?7. 2. immiscet, seatentia 
melior est. Sed bio loquitur noster de 
uece gloriosa pro repablioa. Ipxs. 

τι vv] Ed. Hanov. varians lectie [ sod. 
e marg. H. Stepb.) est τὺ, αἱ τὸ νῦν eit jam. 
Inxu. 

᾿Αφαιρήσεται Locuatio non infrequens 
apud Lysiam. Ipxw. 

Tic) Interpretanter volgo corem vel a. 
Videtur autem potius ellipsis quarti cesas, 
ut Act, XXVII. 54. Antipb. p. 618. 1. 
660. υἷι. 727. 6. ed. Reisk. ἴνκι. 
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ὑμᾶς περὶ τῶν δικαίων." (ια΄.) δοκῶ μὲν γὼρ δύναμιν sies 266 
μοι καὶ τοῖς ἄλλοις βοηϑ εἶν᾽ ἐν δὲ τούτοις ἐμποδίζει μου 
10 τὸν λόγον ὁ φόβος. (ι΄.) ἄλλως δὲ οὐ τὸν ἔλεγχον τοῦ 
πρώγματος Ἶ δέδοικα, ἀλλοὸ "rq τῶν ἀντιδίκων "διαβολὴν 
μόνον, “ἥτις οὐ κρίνει τοὺς ἀδικοῦντας, ἀλλο φύεται τοῖς 
ὁ δοκοῦσι λέγειν ἣ πράττειν. (,γ'.) ἡ παρ ὑμῖν ἐλπὶς δὲ δι- 
xaia' ἐῶν “δὴ ταύτης ᾿κατατύχω, πάσας ἀπολύσομαι 
τὰς διαξολάς" ἄνευ. δὲ ταύτης οὔθ᾽ ὁ λόγος οὔθ᾽ οἱ νόμοι οὔθ᾽ 
ἡ τῶν πραγμάτων ἀλήϑειω σώσαι ὃ δύναιντ᾽ ἂν τὸν ἀδίκως 
κρινόμενον. (ιδ΄.) οὐκ ὠγνοεῖτε δὲ ὅτι πολλοὶ παλλοῦεις ἤδη 
16 τῶν ἐγκαλούντων ἀπὸ μὲν τῆς κατηγορίας ἔδοξαν. δίκαιαι 
λέγει», παρατεϑείσης δὲ τῆς ἀπολογίας εὐρέϑησαν αὐτοὶ 
συκοφαντοῦντες" ὃ δὴ καὶ νῦν πέπεισμαι. τούτοις παραο- 201 
λουϑήσειν ὑμῶν οἰκούειν προοιρσυμέγων μετ᾽ εὐνοίας. —— 
(,ε.) Ἐπεὶ δὲ καὶ τῆς ἄλλης μου πολιτείας κατηγορεῖν 
ἐπεχείρησαν, βραχέα βούλομαι “περὶ αὐτῆς εἰπεῖν, ἔσει 
οὕτως ἐπὶ τὴν λοιπὴν δικαιολογίαν ὠπελϑεῖν, ἵνα μὴ Ad- 
20 Jue: ὑμῶς πταρακρουσώμενοι.. (1s ^.) γεγονὼς *yoip, ὦ ἄνδρες 
᾿Αϑηναῖοι, Δημάδου “τατρὸς, ὡς xai ὑμῶν οἱ πρεσβύτεροι 
γινώσκουσι, τὸν μὲν ἄλλον χρόνον οὕτως ἔξδων ὡς ἐδυνώμην, 
οὔτε κοινῇ τὸν δῆμον ἀδικῶν οὔτ᾽ ἰδίᾳ λυπῶν οὐδένα τῶν ἐν 
τῇ πόλει, πειρώμενος δ᾽ ἀεὶ τοῖς ἰδίοις πσόνοις τὴν ἀσϑένειαν 
"τοῦ βίω διορϑεῦσϑαι. (,ζ΄.) ἡ πενία δ᾽ ἴσως δύσχρηστον 
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8. δέδοικό' om. 
! 6 δὴ om. 


3 7 4 ὃς 


9 δύγαγται τὸν 


8 διαβολὴν om. 5 ἀδμιρῦσι 
7 κατατυχὼν ᾿ 
ΙΡΕν". . . 

᾿Απολίσομαι τὰς διαβ.  Locutio fre- 
quens apud Antipbontem οἱ Lycurgum. 


Tel τῶν δικαίων} Sio et Act. XVIII. 
19. X XIV. 12. 15. locis junctim conside- 
randis. IpEx. 


Ben9s»] Consueta reis eminenlioribus 
reUo movens. Dinerch. p. 20. sqq. Sed 
, bic, in ambitu verborum concedente, solum 
illustrare videtur. Inxa. 

T3] Sic Aldus et Hanov. Si quid fa- 
cile mutarem, legerem τοι, vel δείδω, timeo, 
vel-ór,scilioet ἔλεγχον, ubi tumen obscurior 
est ἔλλειψις, forte verbi φοβοῦμαι, φεύγω, 
quod, vel 5/3o, si reciperetur, mallem, et 
initio membri, ᾿Αληϑῶς. ἴεν. 

Φύεται) fit. Lyc. 16.11. Antiph. Tetral. 
Δ. δ. post init. [Ipzw. 

᾿Αδιιοῦσι) Ed. Hanov. [e marg. H. 
Stepb.] lectio varians δοκοῦσι. Ipnzx. 

tv) Scil. εἷς τὸ. InEM. 
.. Κατατυχὼὰν] Fortassis χατατύχω. Sic 
mon opus esset Hanovieusis ἐπολύσωμαι. 


IpzM. P. . 
πολλάκις πολλοὶ) Talem παρμνομασίαν 
sepius habet Antipho. ἴ5 8 ν. TE 
Παρατεθείσης)] lta melius, Hanov..e 
enim forma patieous: Aldus swajaSslewe, 
ἴεν. ες . . 
Δικαιολογίαν)] Apod Platarcham, Phi- 
lonem, Libanium, non apud antiquiores, 
memini legere. Sic et /Elianus V. H. 
X. 1. habet: «αρελθοῦσα 69a cyfeamo. 
ἴεν. . " 
Οἱ πρισβύτεροι yw.] Locutio sollemnis 
alias, bio modo locam babere videtor, 
quatenus patrem puer amisit filius. cf. 
Lycurg. 229. 1. Antipho XIV. 178. 
Ipzs. , 2. 
Ἔζων)] Rom. VII. 9. Ipza. 


LÀ 
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᾿μὲν ἔχει: τι koi “χαλεπὸν, πεχμίρισται δ᾽ αἰσχύνης, ὡς ἄν; 
οἧμραι; τῆς ἀπορίας ἐπὶ πολλῶν οὐ ἱχρόσου Κρικίαν ἀλλεὶ τύ» 95 
χης ἀγνωμοσύνην ἐλεγχούσης. (m .) σροσελδὼν δὲ. τοῖς πον- 
ΤᾺ oux. εἰς δίκας καὶ τὴν πὸ τῆς λσγογρωβίας t ias 
ἔθηκα τὸν πόσον, &AÀ εἰς τὴν ὠπὸ τοῦ θήματος παῤῥησίαν 

368 ἢ τοῖς μὲν λέγουσιν ἐπισφαλῆ παρέχεται τὸν βίον, τοῖς δ᾽ 
εὐλειβουμεένοις μεγίστην δίδωσιν à ἀφορμὴν πρὸς κατύρϑωσεν" 
οὐ γὰρ ἐν τῇ TOU — λέγοντος χρριτι δεῖ συνεκπύπτειν τὴν τῆς 
πατρίδος σωτηρίαν. (ιθ'.) χιλίων ταφὴ ᾿Αϑηναίων μαρτυρεῖ 80 
Mo» εὐϑεῖσα Ταὶς τῶν ἐναντίων TA ἃς ἀντὶ πολε- 
μίων φιλίας ἐποίησοι τοῖς ἀποθανοῦσιν. (« .) ἐνταῦϑα 
ἐπιστὰς τοῖς 7F, ἄγμασιν ἔγραψα τὴν εἰρήνην" ὁμολογώ. 
ἔγραψα καὶ Φιλίππῳ τιμάς" οὐκ εἰφνοῦμαι. δισχιλίους ydp 
αἰχμαλώτους ἄνευ λύτρων xi Χίλια πολιτῶν æ 

269 χωρὶς κέρυκ ος καὶ τὸν ᾿Ωρωπὸν ἄνευ “ερεσβείας λαβὼν 
ὑμῖν ταῦτ᾽ FAM (κα. ) ἐπείληπτο δὲ τῆς γροιφούσης 
χειρὸς οὐχ ἡ δωροδοκία τῶν “Μακεδόνων, ὦ Rd οὗτοι πελιεττό- 85 
μένοι λέγουσιν, ἄλλ᾽ ὃ καιρὸς καὶ ἡ χρεία καὶ τὸ τῆς πα- 

χρίδος συμφέρον καὶ ἡ τοῦ βασιλέως φιλανθρωπία. (x[.) 
1 φεύπον καπίας 


. ὙΤρόσοεν maxíac] Hanov, τρόφου κακέκν. insepultis abj Laedabei ta2e oocises 


IDEM. 

Awvyeyestlac] Rabulam sque. Demo- 
sthenes ao Diearchus λογογράφον appel- 
lant. 1pkx. 

Ἐσισφαλῆ] periculotam, apud Hero- 
dianum I. 6. 14. VII. 9. 11. Plutarchum, 
it. A6t. XX VII. 9. lego; apud Isocratem 
ac Demosthenem icixidwoy. v. g. Isocrates 
in Hel. Jaud. p. 502. ἐπικίνδυνον τὸν βίον 
τοῖς ἄλλοις καθιστάντας, IDEM. 
| npe κατόῤρθωσ νἱ Herodian. ΠῚ. 11. 16. 
Inr. 

Ταφὴ] Sio legit Hanov., ut arbitror, 
yeote,  Nimirom est hio ín Aldino codice 
τε, et spatium exigaurm, deficientis voca. 
boli cujusdam documentum, quod hians 
ipse eontextes ostendit. — Itaqae mille 
Atheniensium fanus, adversariorum ma- 
nibas, simal est caratum. Φίλιος autem 
emicitia et federe janctum indioat, ut 
*2 ὥφαν dixit Xenophon. Ipxm. 

Thy ]J Qoam utilis generatim tano 
Atticis pax fuerit, docet ]uoeratis oratio 
de pace, sive socialis. Antecesserat actem 

, quam allis triveit Demosth. de Cor. 

. B. eqq. Ipxu. 

- Κέρυπο!] Vel qui peteret cadavera aepe- 
lienda, ot apud Lyourg. 20. 1$. vel qui 
corpora quasi pretio suis venderet, ceteris 


Demosthenes. v. or. de Cor. $. 88. pacem 
simul Demnmdi tribuens,  Fectum ergo, 
post pugnam Cberonesm, Olymp. CX. 
& 8. v. Diodor, Sk. XVI. 86. sqq. 


Ipza. 
Τὸν ᾿Ωρωπὸν ] Utroque genere legitar et 
apud Paus. VIT. 11. qui pariter, antece- 


dente capite, plura huc pertinentia narrat. 
In finibus Attice, Beotiorom initio loogs, 
istad oppidum erat, quod Atbenicagibas 
Philippus concedebat. v. Paus. I. 34. wt 
de paulo recentioribus Oropiorom fatis 
VIVI. 11. sq. Samam addit Allgem. Wel- 
thist. Vol. V. nota 3*6. quam et Attiel, 
eum Oropii sai juris fierent, retinuerust. 
Diod. Sic. XVHT. 56. Ipzx. 

Gswerro] Singularis bujes Attice 
forms preebet. etiam exemplum Dio Cas- 
sias p. 217. ed. Hanov. 1606. locetionis 
«utem Herodise. 11. 8,9. Vulgo taraen 
Attici caesum quartum jungunt. v. Lysias 

. 197. Lyeorg. p. 194. olt. ed. Reisk. 

DEN. 

Δωφοδοκία) Apad Atticos boceptio we- 
nerum: 2 tamen et Ammonius pro- 
hat. Nostro loco priorem sensum — 
«τικῶς retinere potest. IPEM- 

Βασιλέως φιλαν.] Hanc et tribait Is06ra- 
tit ep. ad Phil. opp. psg. 995. Ipzm. 
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ἐλθὼν γεὶρ ἐπὶ τὸν xisOuvoy ἐχϑρὸς τῶν ὠγώνων φίλος ἔχω- 
ρίσϑη, τὸ τῶν νενικηκότων ἄνλον τοῖς σφαλεῖσι προσϑείς. 
(soy) πάλιν τοίνυν ἧκε τῇ “πόλει καιρὸς ἕτερος, ive τοὺς 
μοταξζὺ κινδύνους ἑκὼν ἐπιλώδωμειι" καὶ πάντες μὲν οἱ τὴν 220 
Ἑλλώδι κατοικοῦντες τὸν ᾿Αλέξανδρον ἐπὶ τὴν ἡγεμονίαν 
εἰνεβίβαξον, καὶ τοῖς ψηφίσμασιν ἀναπλάττοντες φρένημα' 
μεῖζον τοῦ δέοντος ἀνδρὶ νέῳ καὶ φιλοδόξῳ περιέθηκαν, («d^ 
Aero! δὲ ἦμεν ἡμεῖς καὶ Λακεδαιμόνιοι, πρόβλημα τῆς 
σωτηρίας ἔχοντος, σὺ χων “τλῆϑος , oU, ὅπλων 7r 
CXSUAc, οὐχὲ vreQuv σύνταξιν, ἀλλ ἐπιϑυμίαν Du, 
180. 1 diver δ᾽ ἀσϑενῆ καὶ ταπεινήν. (x6) ὧν μὲν ydo ἐσύλησε 
τὴν ἰσχὺν 0 περὶ Λεῦκτρα κίνδυνος, ὁ δὲ περότερον ὠπείρωτος 
ὧν πολεμίας σάλπιγγος Εὐρώτας Βοιωτοὺς ἐν τῇ Λακῶ- 271 
wk» στρατασεδεύοντας ᾽' ὀχεν᾽ ἀπέκριρε γὰρ τὴν ἀκμὴν 
τῆς Σπάρτης ὁ Θηβαῖος; καὶ τοὺς ὅρους τῆς Λακωνικῆς Tt- 
ϑεμένους. τὴν ἀκμὴν τῶν νέων, συνέκλεισε ταῖς τέφραις. 
6 (κς".) τὰς δ᾽ ἡμετέρας παρασκευὰς ἐνάλωσεν ὃ πόλερυοζ, 
καὶ τὴν ἐλπίδα τῶν ζώντων συνέτριψεν ἡ συμφορὸ τῶν ἀπο» 
ϑανώντων. (κ.) Θηξαῖοι δὲ μέγιστον εἶχον δισμὸν τὴν 
τῶν Μακεδόνων φρουρᾶν, ὑφ᾽ ἧς οὐ μόνον Tele 'χεῖρος συνεδέ. 
ϑησαν, ἀλλὰ καὶ τὴν τραῤῥησίαν ἰφήρηντο" τῷ γὰρ Ema- 
! εἶδεν ᾿ 


bens. Ipza. 
Aera] Sio Hanov. Aldus Xeqriv, qno 
sensu, pertinens ad πρόβλημα, construotio- 


40 


AG] Honestam sepulturam, cum pu- 
blica lapde, defunetis, ipsisque oeptivie 
premis quedam. Ipnzx. 


Té σφαλεῖσι] Sic et opinione deceptus, 
σφαλεὶς τῆς Sw, apud Thuoydidem. 
Ipzea. 

Τοὺς μεταξὺ κινδ. Hsso oportet minora 
faisse ; cum majora penderent a Cherronee 
preslie, cui non diu saperstes erat Philip- 
pes. Ipzs. ἡ ᾿ 

Ἡγομονίαν) Imperatorem et antea Phi- 
lippum, post pugnam Chesroneam, enno 
aste necem, spud Corinthios, elegerant 


Greci. Ipxu. 
᾿Ανοβίβαζω) Sepinas apud Lysiam oo- 
eurtit, in ssedie m forma. Ipzu. 


A»awArrerk] Habet Dioscorides, 


o aute natem Christum, cwm reoen- 
toribas moltie. νει. 

Φρόνημια] Bst ot, apad Thucydidem et 
Xevopbontem, animi elati cogitatio, qean- 
quasg bio nude, cem Hesychio, exponere 
. ueamus βιύλημα, θέλημα. ἔνεμ. 

Id ipeo feoersà Demades, 
tertiam diis mejeribas sadseri- 


ner περιφραστικὴν baberet, IPENM. 

Πρόβλημα)]Ί pretextum, munimentum, 
apud Aristophanem, Aristotelem, et «lios. 
Ipzas. ΄ 

Δείωτρην] Melius Hanov. Λεὔκερε. Paus. 
Y. 29. III. 41. 26. VIII. ?7. Ipzx. 

'Awsípare] Sensam adoptat agentem 
et patientem. IpEx. 

Εὐρώτας Leconie flovius, ab Eureta 
rege dietas. Meurs. de regno Lac. o. T. 
lpzx. A 

Ew] Edit. Hanov. inter variantes [ὁ 
marg. H. Steph.] babet εἶχεν. Ipzx. 

T&v vie] Positos illos terminos, vel 
muros, jactabant Lacones. Meurs. mise. 
Leo. IV. 10. Ipzw. 

Teac]. cineribus. & τύφω doducit 


Etym. Ios. 

Aqdperre] Paseivutn hoo plusqueamper- 
fectum, ot 6. 91. potest etiam in sententia 
manére, et xerà intelligi. Sed accipere 
cogebanter prsesidium fsted post pegeem 
8τ 
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paveiydo σώματι συνέϑαψε τὴν δίναμιν τῶν Θηδαίων ὃ 
καιρός. (ss. ) ἤκμαζον δὲ τοῖς σώμασιν οἱ ; οἱ Μακεδόνες, οὃς 
7 ταῖς ἐλαίσιν ἔπσὶ τὸ σκῆιτστρα καὶ τοὺς Περσῶν 9γ- 10 
σαυροὺς ἢ τύχη διξίβαξεν. (κ9. ) ἐνταῦν᾽ ὁμοίως Ag- 
μοσϑένης μὲν ἐκύρωσε πόλεμον, καλὴν μὲν τοῖς ὀνόμασιν, 
272 οὐ σωτήριον δὲ τοῖς ἔργοις συμβουλίαν εἰσηγησάμανος τοῖς 
πολίταις" (X. ) ὡς δὲ πλησίον ἔστη τῆς ᾿Αττικῆς, 3 xu 
δὲ εἰς τὴν πόλιν κατεκλείετο, καὶ τὸ περιμάχητον καὶ 
ϑαυμαζόμενον à ὑπὸ πάντων ἄστυ βοῶν καὶ προδάτων ὥς- 
περ ἔπαυλις καὶ τῶν βοσκημάτων ξσληροῦτο, βοηϑείας δ᾽ 
οὐδαμόδεν 3 ἦν ἐλπὶς; ἔγραψα τὴν εἰρήνην. (λα .) ὁμολογῶ, 16 
- καὶ φημὶ καλῶς καὶ συμφερώντως πεπραχέναι τοῦτο᾽ uer 
TOV ἐπερχόμενον ἐκκλῖναι, τὸ νέφος ἢ May 
απενεχϑήνοι τῷ ῥεύματι. (A8. ) ae δὲ, ὦ ὦ ἀνόρες A 
væos, τὴν ἐκ τῶν πραγμάτων λύπην ἐμοὶ παρ᾽ ὑμῶν μηδε- 
279 μίαν ἀπογεννῆσαι δυσμένειαν. οὐ yap ἐγὼ κρατῶ τῆς τύχης, 
ἀλλ ἡ τύχη τοῦ δέου, à ἣ ἣν κινδυνεύει. (^y. ) δεῖ δὲ τὸν 
σύμβουλον, — τὸν ἰατρὸν, οὐ τῆς νόσου τὴν αἰτίαν 40 


ἔχειν, ἀλλὰ τῆς ἐραπείας, τὴν χάριν ἀπολαμβάνειν. 
Q4. ) κατα χωρίσαντες οὖν τὰ συμβῶτα διὰ τὰς ἔξωθεν 


αἰτίας, ψιλῶς ἐπὶ τῶν πρωγμώτων γυμνὴν θεωρήσατέ μου 


τὴν πολιτείαν. (s :) μετὰ ταῦτα τοίνυν τῇ πόλει τρίτος 
| 'ἐγένετο κίνδυνος way χαλεπώτατος, οὐκέτι πεμφο εὶς 
ὑπὸ τῆς τύχης, ἀλλ᾽ ὑπὸ τῶν τότε ῥητόρων ἐπαχθείς. 


! ἐπήγετο 


Cheroneam, de qua me Lyearg. ὑποϑθ. xanderconfirmabetur.e. Diod. Sic. X VII. 
Demostb. * Cor e Ipza. eT. Nio. Caossimos do El. S. et H. I. 54. 
Ὃ καιρὸς] Cors. Nep. Epam. Gp. Justio. bunc locam exoerpens, post majorem ἐδ - 
VI.7.sqq. Ipxw. .— terpunctionem, legit: Ἔγραψα τεύνν, οἱ 
AufiBaQwm] Cum et Philippus bellum καὶ φημὶ x. 7. ^. dubito, ndm errore, pe- 
Persicum preparaseet. Ipzx. riter alias ibi, preeserüm in Grecos, fre- 
c) Α nece Philippi, gaudiis quente. Inza. 
exsultans, et adolescentem Alexandrum Κρεῖττον γὰρ x. 7. ^.] Hoc inter sales 
coptemnens. ΕΜ. nauticos, ad forum translatos, -habet Fa- 
] Dinarohas oopura Demosth. brioies B. Gr. 1V. $0, 15. ante fin. Ipza. 
p. 11. 14—90. 25. Iprx. Aim] Cam vos ad auxilía contra Per- 
στη) So. ὁ σόλεμος. ὁ. 29. vel Ale- sas et alia cogeremini. ἔκ. 
x»ander. Ipx. Δι᾿ ἦν χινδυνεύει} propter quam. vita 
Πιριμάχετον) Adjeotum Isooratenm, urbs. periculis oljicitur. conf. Lyoarg. 11. 18. 
* e ns contendat conf. Lyourg. Dem. 1.6. $. 57. Ipzw. ὃ 
et alibi passim. DRM Kerayeeirarrxe] dum spunzistis, δα 
"Bewwuc] Forte peullo recentius voc. suo loco soliosasti * eopsa Xenophon 
Ipxu. adbibet. Ipxx. 
. Τὰν εἰρήνον) Hanc esee pacem spparet, Olabri] non amplius, non perro. Ing. 
486 generalis imperator Graecorum Alo- Τόν] Tertiam hocee periculem acoi- 


- 
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35 (λς΄.) καί μοι τῶν πτεπραγμένων ἀναμνήσϑητε, ἡνίκα Δη- 
X ^v 


μοσϑένης καὶ Λυκοῦργος τῷ μὲν λόγῳ παραταττόμενοι 


τοὺς Μακεδόνας ἐνίκων ἐν Τριβαλλοῖς, (AQ .) μόνον δ᾽ οὐχ aa 


ὁρατὸν ἐπὶ τοῦ βήματος νεκρὸν τὸν ᾿Αλέξανδρον προέϑηκαν, 
ἐν τῷ δήμῳ δ᾽ ἀλείψαντες λόγοις εὐτερεπείσι Θηβαίων τοὺς 
/ / 4» 9? / ^ 9 4 » /4 
παρόντας φυγάδων ϑυμοὺς ἐπ᾿ ἐλπίδι τῆς ελουθερίας ἠκόνη- 
σαν, ἐμὲ δὲ στυγνὸν καὶ περίλυπον ἔφασκον εἶναι, μὴ συν- 


οχοῦντα * * * 


disse diu ante videtur: quod tamen, dum 
ἃ fortuna noo reprehensum dicitur, Athe- 
mlenses respicere debuit orator. Non 
enim diu cessavit Thebanorum pernicies. 
At tamen τότε sententiam et adstriotam 
ferre potest: st sit potius, ab iis, qui 
twno dicebant, quam ab iiw qoi tuno 
vivebant, quod et proxime sequentia 
demonstrabunt. Ipnzx. 

"AsajaxioSwrsi] mecum — vecordamini 

Ipzx. 

Δημοσϑένης) Hinc, in primis Demo- 
sthenes οἱ Lycurgus, dedendi postulaban- 
tar ab Alexandro, quem Dermades mili- 
gavit. IDzM. 

Aéye) verbo, nop re. Inzu. 

Ἐν Τρμβαλλοῖ)] In inferiore Moesia. 
Vicit autem Tllyricos ao Triballos Ale- 
xandet, auo statim. primo regai. Himo 
sieenxa; dictum. Ipgx. 

Μόνον Y] Sed in solo tribunali, aon 
videndum Alexandrum, quasi mortoum 


proponebant; cum interim ille res ma- 
fos gereret, quem in Thracia defanctum 
sse fiogebapt. ΕΜ. 

Φυγάδων) Ob prisidis Macedonum in 
arce Cadmea, ut antea factum, Laoooi- 
bos eam tenentibus. V. Dinarchus p. 25. 
ἔρνεμ. . 

Ἠκόνησαν) «cwerunt. Tano Thebani 
quosdam prssidii Macedonum tracida- 
bant, Ideoque, se neuliquam osse mor- 
tuum oſtendens, Alexander sex mille 
cives occidit, bomipam Lriginta . millia 
vendidit, urbem evertit, Pausan. IV. 
27. VII. 17. 1X. 6. Diod. Sic. XVII. 
8—14. Ipnzx. 

Στυγνὸν xal περίλυπον]) torvum et omnino 


tristem, quod Alexander, velut altor 


Demadis, obiiaset. IpgM. —  , 
Συνευδοκοῦντα) Apud mquales oratori 
nostro mondum equidem reperi; lioet 
babeat, ut apud Lycurgum p. 
438. 8. ed. Reisk. est συμυκοφίω. Inza. 
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᾿Αγνωμοσύτη τύχης. 867, 15. 
ἀκονᾶν ϑυμόν. 27 4, pen. 
ἀλείφειν α τινὰ λόχοις —7 acuere, ati- 
lare, acoeodere, 274, 3. 
ἀναβιβάζων ἐπὶ τὴν ἡγεμονίαν. 470, 3. 
ἀνα πλάττειν τοῖς tieni trinus μεῖζον 
τοῦ δέοντος. $70, 4. 


ἀπείρατος φᾳολεμίας σάλπιγγος Εὐρώτας. 470. 

uit. 

dereyma:) creare. τὴν ἐκ τῶν πραγμάτων 
λύπον ἐμοὶ παρ᾿ ὑμῶν ἀξιῶ μηδεμίαν ἀπο- 
γεννῆσαι ϑυσμένομιν. 272, ult. 

ἀποκείρειν}] ἀπίκειρε τὴν Σ΄«σάρτης ἀκμήν. 


271, 4. 
τῆς Sapaersiac τὴν χάρω. 273, 


4. 
ἀσϑένεια τοῦ βίω. peupertas. 867, 11. 
αὔξει τὸν eTeacurrm ὁ πόλεμος. 263, 7 


T. 
γυμνὴ “σολιτοία. 478, 6. 


4. 


δεσμὸς sensu translato, retinacalum, fre- ὅ 


num, vinculum. 47 1, ὃ. 
διεβιβάζειν) ὃ τύχη τοὺς Μακεδόνας ie τὰ 
[Persica puta] καὶ τοὺς Περσῶν 
ϑυσαυροὺς διεβίβασεν. 271, antep. 
δικαιολογία. allegatio, prsetensio, propo- 
sitio entorum, quibus uteris ad 
causam tuam defendendam. 9267, 5. 
διορϑιύαϑαι τὴν τοῦ βίου ἀσθένειαν. 267, 11. 
ϑύσχρεστόν τι ἔχει ἡ πινία. inbabile quid, 
negane tractari. 267, 19. 


ἐππλίνειν viqoc ἐπερχόμενεν. 372, 8. ets 
——— — τῶν — —** 


vuay, 262, ult. 


ἔπαυλις βοῶν καὶ πρριβάτων. 272, 4. 
vi». in alicojus causa. 264, 3. 
ἐσιλαμβάνειν) ἐαγείληπτο τῆς γεαφούσες xt 
φός. inhibebat meam manam ista βοζὶ- 
bentis. 269, 2. 
graria τῆς λυγογραφίας. questus. 267, 
peo. 
K. 


κατακλείειν) à , inoolse m, ra- 
sticani, J. — 972, 3. 

καταγοοῖν τὴν αἰτίαν τοῦ νοσήμωτος. 269, 5. 

κατατυχεῖν τῆς ἐλαίδος. 966, 6. 

καταχωγίζειν. 378, 4. 

κηδὲ ταφή. 468, 4. 

πῆρυξ] ἄνευ κόρυκος. 468, ult. 

κυροῦν σόλεμιον. 271, pon. 


A. 
λογογραφία. quseatos ex orationibus forean- 
sjbus conscribendis. 967, 16. 
N. 
γέφος ἐπερχόμενον ἐππλίνειν. 272, 8. 


9 


παρακολουϑεῖν τοῖς τῆς κρίσεως δμιαίοις. jara 
cause, argumenta, quibus ambe partes 
fretse pugnant, probe tenere, vel meute 
consequi. 262, alt. eveuire, contingere. 
267, 1. 

παρανάλω͵ . es eo comparata, quo temere 
[nsumatar, quo ei ne parcatur, quo ab- 
sumpto corruptove sil sentias damni 
tibi accessisse. 263, 5 

παρατάττεσθαι. 273, elt. 


παρατιϑέναι ἀπολογίαν [scil. τῇ κατηγορίᾳ]. 
466, olt. 
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γνώμας. 263, ult. 
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espDurrec. 274, pen. 
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oir n τῆς σωταρίας. 270, 5. 


γεκρόν. 274, 2. 
—— prime in dicenda cause vioes. 
264, 4. 
Z. 
σάλπιγξ πολεμία. 271, 1. 
στυγνός. 274, pen. 
συγκλείειν τὴν τῶν νέων ἀκμὸν ταῖς τίφραις. 
471, 4. 
συλᾷν τὴν ἰσχὺν, pro ἴσϑαι. 270, pen. 
συνασινεχϑῆναι φερομίνω τῷ ἱύματι, 272, 


συνδεῖν τὰς χεῖρας. 271, 9. 
Φυνεκαίπτειν οὗ δεῖ τὴν τῆς α 
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συνϑάπτεν. 971, 10. 
συντρίβων τὴν ἰλαίδα. 271, 6. 


T. 


ταφὴ κηδευδεῖσα. 96B, 4. 
«εἰχίζειν τὴν ᾿Αττικῆν. 263, 9. 


τέφρα] οἱ τέφρα. 471, 4. 

Jio. 465, δ. τιϑέναι τὸνό avo εἰς 
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267, pen. 


" x. 


uiv lason. S01, t $67, 1. 


*v. 
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169.3 * RI μὰ & (uy τοὺς Up δυμβουλεύουτᾳς, ὦ ἄνδρες ᾿Α9η- ἯΝ 


ναῖρι, τὰ βέλτιστα Ὀευλευομένους TY. πόλει, καὶ περὶ ὧν 
ὁ παρβληλύϑασιν ἐροῦντες, ὀῤθῶς παρ αὑτοῖς ἐχνωκότας 
συμιβουλαύειν, iar σιωπῆς ὧν τὴν ὑμὴν. πραρρῖχρν γνώμην" 
wp» δὲ ὁρῶν τοῦρ. TS 73» Θηβοίων πόλει ἀροστιθεμένους παρὰ 
τὴν αὐτῶν γνώμην τα, δέλτστα γβράφῳτας, ὑμῶς τε περὶ 
τῶν τῇ πόλει σγμφεῤόντων ὀὐι ξιαέχωροΐντας λέγειν, παρε- 
λήλρϑα, διδώζῳων περί T& TOU παρόντος ὑμᾷν φολέμου καὶ ἃ 
40 τῶν ἐν ὑμῖν ἀεὶ λίγειω  εἰω)ότων ὡς χρὴ τούτων ἕκαστα 
πρρττει, εἰ μὲν γον δ καὶ πρότερον πρὸς τὴν ὑμετέραν 
πόλιν * ὑπήκουον Θηβαῖοι μι δυσμεῤῶς διορκείμεκοι, καίτοι 
πρὸς τοὺς srpoyóveug ἡμῶν πολλὲ «καὶ. δεφὰ. καὶ μεγάλα 
TTEUFAQ/y μένοι καὶ διὰ παντὸς τοῦ. χρόνου πολέμιοι καθε- 
στῶτες ὑμῖν, π ἰδὼν ὧν τὰ νῦν αὐτοῖς ἡμαρτημία περὶ 
ἑτέρων ὧν τοὺς λόγους ἐποιούμην. 5yUy δὲ τίς οὐκ οἶδεν ὅτι 


! παριληλύθεισαν. ? 9 pre δ σίς δὲ cin 


ran ῬΟΡΙΝΘΙΩΝῚ Imo vee ΤΩΝ 
ΘΗΒΑΊΩΝ, Briss. 

Σομβουλοόνο) Videtor ita distingwen- 
dum et leg esse : σϑμβιυλεύειν 
wuptli, ὑπὸ cies ἂν τὴν ἐμὰν κατεῖχον 
γυριὴν, Ippw. ' 

τὰ Üfmnwra] Num οὖ và βίλνωνει. 
Ipse. ) 
mel τὰ τοῦ er. 0. Ψ. Sed nentrem fit 
io bac orationeSia, que est friyida 
puerilis adversus Thebanos declamatio, 
consuta e locis ssepe multumque contritis 
et recoctis. Paret initium solummodo nos 
habere hujus exercitatiancule scbola- 


stica, saximim vero ejus parind inter- 
cidibse, nullo pressus ew dumme rei 
literafis. Dovw. ᾿ 
' fig yph -Ἱ Id est, ὡς χρὸ expl τούτων 
ἐκάσνφυ ὑμᾶς ϑιδάσνανμ ἄνα emm pro- 


. posaesat 'sibi de ratfybe modoque belli 


gerendi disputare, sed- solemmode causas 
propesere, cor bellandam adversus Tho-: 
banos esset, Ibuw. 
πεογψαγμένο!) Possit videri sie? subau: 
diendam esse. mibi vero potius videtor 
borra: deesse. Ipzw. διαεπραγμένοι 
malit Bekkervs. 


3z 
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3 πρότερον μὲν ἡμῖν μετὰ τῶν Λακεδαιμονίων καὶ τῶν ἄλλων 170.1 

Πελοποννησίων ἐπιβουλεύσαντες ἀναστάτους ἡμᾶς ἔπεχεί- 

σαν ποιεῖν, εἰ μὴ διαὶ τύχην αὐτοῖς ἡ ῥώμη καὶ τὰ βου- 

λεύματα διεφθάρη" δεύτερον δὲ μετὰ τοῦ ξαρξάρου γενόμε- 

γοι καὶ σύμμαχοι ἐκείνῳ καταστάντες, ὃς ἦλθεν ανυπο- 

στάτῳ δυνάμει καὶ τὰ σώματα καὶ τὴν χώραν ἡμῶν δια- δ 

φθερῶν, ἐναντίοι παραταξάμενοι τοῖς ἡμετέροις φρονήμασιν, 

ὑπ᾽ ὀλίγων πολλοὶ μάχῃ κρατηϑέντες ἔφυγον" μετὰ δὲ ταῦ- 

τὰ πάλιν μετὰ τῶν ἡμετέρων ἐχϑρῶν γενόμενοι τὴν ᾿χρίραν 

ἡμῶν ἔτεμον τὴν πολλάκις τούτους σώσασαν, καὶ τὴν πό- 

λιν ἕτοιμοι κατασκάπτειν ἦσαν, ἣν πολλάκις αὐτοὶ 9 

πεύσαντες σωτηρίας ἔτυχον. διὰ πραντὸς δὲ χρόνου τοτὲ μὲν 

μετὰ Λακεδαιμονίων ἡμῖν "ἐπιβουλεύοντες, ἄλλοτε δὲ τοὺς 10 

ἡμετέρους συμμάχους ἀφιστάντες, αἰεὶ δὲ αὐτοὶ καθ᾽ ἑαυ- 

τοὺς πολεμικῶς καὶ δυσμενῶς ἔχοντες πρὸς ἡμᾶς διατε- 
4 λοῦσι. νῦν δὲ τὸ τελευταῖον Πλαταιεῖς ἀναστάτους πεπον- 
ἥκασιν, ἡμετέρους μὲν ὄντας συμμάχους, εὐμενῶς δὲ ἀεὶ 
πρὸς τήνδε τὴν πῦλιν διακειμένους, μόνους δὲ qus ἡμῶν 
ὑπὲρ τῆς τῶν Ἑλλήνων ἐλευθερίας πρὸς τὸν. βάρβαρον δι- 
ἀγωνισαμένους καὶ τρόπαιον στήσαντας. ὑπὲρ ὧν εἰκὸς 1δ 
ὑμᾶς ὀνγισθέντας πανδημεὶ μετὰ τῶν ὅπλων ἐξιέναι, καὶ 
τὴν αὐτὴν Θηξαίοις ἐπιτιϑέναε τιμωρίαν ἥνπερ οὗτοι τοῖς 
ὑμετέροις συμμάχοις ἐτόλμησαν. ἀξιῶ μὲν οὖν καὶ τοὺς 
οἰποτρέποντας ὑμᾶς τὴν αὐτὴν ἐμοὶ γνώμην ἔχειν, καὶ μὴ 
πείϑειν ὡς οὐ πολεμητέον ἐστὶ Θηξαιοις" εἰ δὲ μὴ» δ 
τῶν ὡς οὐδὲν εἰς ὑμᾶς ἐξημαρτήκασιν. 

! ἐσιφουλεύσαντες 


vetastissimas presiliret, et rursus οὖ his 


Κατὰ) Μετὰ dedi de meo. V. verea 1$. 
ad easdem novissimas resiliret. Rzaist. 


Quam vero incursionem Thebanorum in 











agrom Atticum designet, mofegit. oportet 
illam quidem Xerxie iavasione vetastio- 
rem faisse. Nam de illa nota Thabano- 
rem immanitate, qua Grecis auctorés 
fiebant, οἱ Athene sele-seqdarenter, paulo 
^ post, ordipi temporuia conveniester, com- 
memorabit; neque existimandas est 
Leebonax idem factam bis perstrinziase, 
' et consecutiones temporam ila contur- 
basse, ut a smovissimis rebus gestis ad 


IDa edic] Plateeatum cversto antiquior 
foit eversione Athenaram, cajus auctores 
Thebani Pelopóonesiscis &ebant. Qei 
ergo potest illam Plateerem cladem ap- 
pollere casum recentissimum ἢ Profecto 
coe vus non fuit Leebonez bello Pelopoa- 
nesieco, sed molto posteriore matus etate, 
more sobolasticorum, ut fecit Aristides, 
argumenta stilo tractavit e vetasta biete- 
ria Gresoa repetita. ing. 


Ρες. 
οὐ. 
H. τῆν 


170. 24 


Β.. 
HPOTPEIITIKOX ΤΟΎ AYTOY. 


$ 

a. O1 
εἴπεκα ἡ σύμπασα παρασκευὴ παρεσκεύασται" τὰ δ᾽ ἀπὸ 
τῶν Jeu», ap ὧν χρὴ ἡ ἄρχεσθαι, καλὼς ἔχει κατ᾽. ἀμφοτί- δ 
ρους. τοὺς λόγους" τά τε yap ia καλὰ ἡμῖν γέγονε καὶ τὸ 
vers pe ἡμῶν ἐστίν. ἐν ὑμῖν οὖν τὸ ἐπείλοπνα ἐστιν, 
ἄνδρες. Pre γύησθε. ε ἐμὲ μὲν οὖν εἰκὸς. παραφέσοι ἃ ἃ 
—*8* ὑμᾶς δὲ προσέχειν τοῖς λεγομένοις δοκεῖν T6, ὥρπερ 


90 τοὺς λόγους ἀκούετε, οὕτως αὐτοὶ τὰ ἔργα ὁρᾶν “παρόντα, 


35 


ἃ ἐν τοῖς λόγοις. δεδήλωται" οὕτω yop: ἂν ἄριστα γνοΐητε 
τὰ συμφέροντα. 

β. Δεῖ δὲ ὑ ὑμᾶς. σκέψασθαι ὃ ὅσα arando ἃ — ἐν τῷ 
* μιοχιομόνους τοὺς πολεμίσυς. πρῶτον μὲν. τὴν πόλιν 
καὶ τὴν. χώραν σώξιτε ἐ Ey ῇ ἐτρώφητε, ἣν ὑμῖν οἱ πρόγονοι 
τειχίσαντες καὶ ἄλλα πολλὰ ταλαίτσω ἕντες κατέλισον 
οὐκ ὠπολέσαι ἀλλὰ σώσαι" ᾿ ἣν ἐλευθέραν μὲν καταλαβοῦ- 


iv προλέβοιοι ἐγγὺς, 4 ἄνδρες. στρατιῶται, 4 4 


d 
Teiak. 


σιν αὐσιχρὸν 14 4* ὑφ᾽ ὑμῶν᾽ ᾿ἐλευϑερωϑθῆναι. καὶ pa τὸν 8 


κίνδυνον καταδείσαντες καὶ νομίσαντες μείζω eh εἶναι ἣ ὅσος 
ἔστι, τὴν μὲν ὑπαρχουσαν ἀρετὴν amore, τὴν 5 οὐχ, 


ὑπάρχουσαν κακότητα κτήσησϑνε. ἔτι δὲ καὶ ig ὑμῖν. 


οἱ πσρατέρες ἱδρυσάμενοι κατέλιπον, κοσμήσαντες ναοῖς καὶ 


! asteriscos$ om. 3 μὴ ἐλευϑερνθῆναι 


TIPOTPEITTIKO2] Cum Lacedsmonii 
occupata Deceles, bellum Aibeniensibus 
inferrent, adbortatur hos quidsm ad rem 
fortiter gerendam. Historiam tradit Thu- 
cydides libro 7. CANTER. 


KaT ἀριφοτίρους τοὺς λόγους] Qusenam ἢ 


bee sint ambæ rationes, ipse in continenti 
subjicit, soil. religiones deorum, et jas 
populorom. Rxrsx. 

Δεδύλωται] Malim in paulo post faturo 
δεδηλώσεται. Ipza. 

Καταλαβοῦσιν) imo vero «ιαραλαζοῦσιν. 


ὑμῖν ἐᾷν καταξδουλωθῆναι, quam δἰ nacti {πι- 
esetis a majoribus traditam liberam, turpi 
vohis [ἡγεῖ committere, ul in servitutem de- 
cideret, anl etiam: αἰσχρὸν ὑριῖν τοῖς ἐκγύ- 
wage δυυλεύσυσαν παρα δὶδύναι, δουλεύουσαν δὲ 
παξαλαβυῦσιν͵ αἰσχ εὺν ὑφ᾽ ὑμῶν μὴ ἐλευθεέρω- 
βῆναι. SÉrUaGm aulem si nacti essetis, turpe 
tobis foret, eperam mullam vos dare, ul ma- 
nibus armisque vestris im. libertatem vindi- 
caretur. IPEM. 

Ναοῖς] Naol scilicet partes erant τῶν ἱερῶν, 
celite puta illse fanorum, vel niduli, in qui- 


tum deest sententia istaec ferme: αἰσχρὸν bua deorum simulacra stabant exposita. 
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βωμοῖς καὶ ἀγάλμασι καὶ ἄλλοις πολλοῖς καὶ καλοῖς 
ἀναϑήμασιν' ἃ μὴ σεριΐδητε, ,συληϑέντα καὶ πεσόντα 
ἀτίμως, ὠλλ᾽ ᾿ὠμύνετε, ὅσον ἕκαστος δυνατός ε uide TO 40 
Jen, ἄλλως. τε καὶ μετὰ τοῦ ὑμῖν συμφέροντος καὶ — 
λωκότων τῶν ϑεῶν & ἐν τοῖς ἱεροῖς τὴν εἰς ὑμῶς εὔνοιαν, 
ἀναμνησϑέντες πομπῶν καὶ πανηγύρεων καὶ ἀγώνων, ἐν 
, οἷς τῶν μὲν πσαρσυσῶν ? ἀνιῶν ἐπελανθανόμεθα, μετὰ δὲ τὴν 
7 ἡδονὴν ἄλλας προσεκτώμενα, συνόντες ἀλλήλοις κατ τε 
φιλότητας καὶ xr συγγενείας, καὶ κατα ἡλικίας, ἐξευ- 111,1 
erai eorec αὐτοί τε — ἡμᾶς eU ToU; ὡς ἐλάχιστα λυπη. 
αομᾶν. τοῦς᾽ τε παρῶντας. ὡς vA TEC εὐφραινοῦμεν. * de 
STO THR4; ὠγς τέλος 6X rara σε διασώσαι xoi & 
πολλῷ πλέονα xoi καλλίω 'καὶ μείζω spore roa amu, ἢ à 
σῶν TE ὑπαῳραχόνπων raga x ad αὐταὺς πολλὰ wei 
παϑεῖν καὶ i ἰδεῖν, ὦ ἐπαρμενεγκεῖν à τὰν γνώμην Dua. ἕκωσσο δ 
βωλομαι, ὃ Dae Ld σπέψασϑαι; ἃ. περὶ πλείσπου. lans aai 
κατελίπομεν, τοὺς γιννησεωταξ στατέρως xou μητίρας. ὃ A 
8 υἱούς τε ἐφύτευσε καὶ ἐξέφυσεν, ὁ 0 δὲ ὁμογενεῖς 
καὶ ἀδελφεὸς, ὧν αἱ μὲν γήρᾳ e) ὑπερβάλλοντες, οἱ à 
! ἀμύιητε . 3 συμφυρὴν M inire 
les Niches. ἴμεν. Stephanus post primum - vesalujum, edi 


"Itebic] Hie 1 loci aiguificat hoc voo. ἱερὰ 
Sp3 idum, quód paolo ante, fana, eed exta. 
ἴρεν. x 

"Esrehut 7 Malim in presenti 
brad. et aio quoque ip cogtipehlj «rgpo- 
χτώμιεϑα. IpkM. 

y Meis Rabe] Num μετὰ 

δὲ τὸν deo τούτων ἡδογὴν ἄλλας wr. scil. ὴδο- 
wie. secundum tolaplatem αὐ Nis rebus es- 
sisientem * ἘΡΕΤΩ͂Ν bus puts, congres- 
sibus sclepoibus, ludis gymuicis, specta- 
culis scenicis] «liis iniper poljmur. oble- 
clalionibus novis, inter nos pritatim coeun- 
tes, ut quique amici inter nos sumus, aut 
—— aut conjuges secum, vel parentes 
eum liberis, aut conati, offinesve aut &qua- 

les annis i ἐπ (atu du 55. IDEM. 

] Ἐκπορίξοντε:. Ad Phry- 
nich. p. 596. 25 

Ey, TiXé xn] ᾿Αγὴν τέλος ἔχει. H. STE- 


PHAX. huie autem, σε ϑα nunc obimus, cer- 
tamps presenti Hn Me est propositus, ut 

Recepi eertiis simam Stepbani atque 
(Canteri em« uy nem. Rrisx. 

ταῦτα. opponuntour 
ΛΌΓΟΥ se iino ^. «cf — eut. v. statim post 
v. 143. μευ. ἥ 

διψΆρξμα δι, . dS hi 


τκεήασδϑαι ἃ — 1.Η. 


' Ἄρμαι, οἵ [quo] καὶ δεῖ, 


vult πρὸς, ad sententiam nou male. Mibi 
videtar sieleg. et distibgyendum esse : βω- 
qu^ etiam opartet 
scil. me vestrum cujusque mentem revo- 
Gere], δὴ [i impergtisq, τρανὴ 
ταῦτα] ἃ ἃ — considerate ea ,que —. )ux». 
fici. putes 4e- 
τεύει, plantat. mater autem ,€ C- 
port suo si bad des s ᾿ ψεΐωιϊ 
en ρῥεορυ δῆς, y 

Wectenus defendi | posse vi — 
ctio, insoleatjor antique, *t 
oratori convenientior. Sin autem sus og 
vitium loco inesse, palim pro i£éQust legi 
ἐξίϑρεψεν. Me prseterea labat copstro- 
ptio in vul gum molliae et plenius 
procedet, si ed kan honc modam eon- 
cipias : κατελίπομεν, ὁ μὲν [facile potoit ὁ 
μὲν cam fine vocaboli κατελίπορφεν CORGOF- 
rens  elidi] τοὺς γογάσαντας [scd na rues] 
πατέρες τε καὶ reus [ppirem matremq 
item avum et aviam], ὁ δὲ ι 
Arr], eX yt ἐφύτευσε καὶ 
[scil. κατίλιπεν}) ἀδελφὼς —. I»nza. 

'Opdyenic] Id est, ἐμηκ σγρίδῃς ποὺ éuo- 
μητρίους. ἴνεμ. 

Ων οἱ μὲν --- κἱ δὲ - ἢ Ῥιτεοίοι -- εἰ 
liberi. IpEp. 
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— seu ἐλλῳψοντες, τρῖς μὲν σώμασιν οὐχ eai τε εἰσὶν 
| ἀρεύνειν,. vay δὲ κιμδύνων' πλεῖστοι μέρος. μετέχουσιν. ἐν θὲς 
1 ἡμῶν A φριδυμηνώτων καὶ οὗ ἃ Muri ede d send 

uir δ wrariqis, TU | δὲ 4 παῖ ke, ζιλὸτ αὐ δὲ αἱ —R 

καὶ ei ϑυγατίες. καὶ αἱ dà fal καὶ ἐνὸς iila. καὶ 

συμπάντων" éAxig eru. δὰ ἡ ἡμαν πὴν πρροϑυμέᾳν. καὶ" μὴ 
θεδησάντων Jia —— εἰς τὸ (exar adiu iy^ οἱ 

“ςπατές pec, στερη ἐντες μέν τῆς ἡμετέρας προσόψεως, στεβη- 

luris δδ ere; καὶ “χώραρ qi ἱρῶν, atri δὲ καλλίστης 
16. ἐλενβερίως εἰς —— uero * ea érrnpdaon, i ἕν. ἡλικίᾳ 

τοιαύτῃ ἐν $ πὸ μὲν φρονεῖ! ἃ πτάσχει γεγήρακεν, * εἷς δὲ 
yewene ᾧ πόξχει ἀδύνατος κῳθέστηκώ aaro, Ludi 
xerox qp ^ Yon. roi —2 μὲν μα; 
δὲ τῷ σώματι, poa ay ἣν ἡ συμφορά" oix reat δ᾽ αἱ 
γιναῖρες καβίστανται, δυστυχεῖς, δὲ — 2* παῖδες. καὶ adthv- 
qo. τῶν τε αὐτῶν τρύτοων  Φσερισκόμεμαι "καὶ TY — 
20 ἐφ᾿ αἷς ἐτράφησοι,, καὶ οἷς ἐν τῷ υἷξ xgev⸗ ^ (or: xad 

Tet κάλλος. wi éutidín, v⸗ δουλείαν στίπτουσων. eir 10 

sei eo xoc xe φτιμίαν φέρειν evri “ὧδ τὰν κὠλλίαπωών 

καὶ ἀντιμρυάσων yep εἰς Δἰσιχόστρυς vai nriporas ade 

““ίπτουξιν. ἥτε αὖ δισειδίᾳ 4g τοιαῦτα ἔργα καβθιστην 

T Φμαϑιρσάμσω, 8. ὃς 3 (oec καὶ cip ὁ E 


Τὸ μὲν φρονεῖν ὃ πάσχον] TI. τῷ μὲν φρο- resistendum espeut coujuhcie. REIsx. 
wi» ἃ «όσχοι. H.STzPuaN. De poste- ᾿Αδελφοὶ) Imo vero ἀδελφαὶ, sorores, do- 





riore eongeda, de priore adbno amplian- 
dom jadiosns, igterim valgatam aeryabo, 
qua nil offender. qua in œtate eeusus «alo. 
Tum qu patitur [senliene pute] pensenuit, 
b. e. elanguit, emarouit, τὸ φρονεῖν ἃ πότ 
fX» soil. vig, vel & &uxía e nreemissia, 
* est aique $ φἴγίωσις τῶν “κακῶν. 


Ingm. 
Ole] ος dedi de 1seo, pro. vulgari 
poterat quoque ὅστις corrigi. 10ῈΜ. 
δὲ γρώσαει —* s)]Bekkeme — - 
Γιγώσκπειν μεὲγ ϑαι δὲ τῷ ripam] 
&ie — — ul sententia beo sit ; Ma- 
lorem nestrora sensa δὲ cum oaferejhus, {τ 
(&m tamen δύο valeremos enrpore; foret 
conditio »ostra tolerabilior. Jam vero 
multi éunt nebis poerique faminsque, 
26299 qnidem illi malorem »uarom eom- 
ti acerrifae, at vjribns destituti. que 
sunt miserabiliores. Vulgo sie interstin- 
ctus eucnafertur ἢ, 1. yosesam μὲν, μὴ 
δίπασθαι 3). Canteras. ro ja) soedebet 
ép οἱ sio vertit: δὲ tognitieni wires ad 


aent insequentis. [Ὁ ἘΜ. 

Teéérev] Sobaudi τῶγ ἄρτι slgousbwen, 
que miode vers, 8. et. 0. enumenareret. 
Wossit quoque τούταιφ legi c iisdem, quibu 
aesorum pareutes orbuti fuiment, ali 
Qp9s est quicquam b. I. temerssi. Inga. 

KA] Subeundi ἐστί. quibus ferme;ve 
nuste nune est hanor el ζῆλος, b, e. qoi nno 
. ob oris prsestantiam in honose babentnr, 
et magna fiust ab emnibus, besiqqe pror 
—* —— Sie eqnstcae :' καὶ 

viv uaipy κάλλος καὶ SUM 
iani καὶ τιμὸν, [ y Urebrus] εἰς: eod e 
οὐσιν ἀνάγει [leri κόλλος καὶ εἰσίδιοιαε] καὶ 
ἀτιμίαν φίρεα. 


7$ 

Αἴσχος} Ut staprà nempe patiaptur, at 
prostent in lupenáribns, ut pellicea fiant. 
IDBM. 

Δυσῳδα} Oris turpitudo detrodit fiios 
poeros, illasque puellas ad pisirine, ad 
opéra rusticana, fediead mn, arandam, pa 
scendom et alias teles cam ignobiles, um 
doras aique molestas servitutes, Ipzas. 
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τὸ σώματα, ἐν οἷς καὶ TO ὑσάρξαν ἀγαϑὺν τῆς τροφῆς 
δημία καθίσταται, οὐ δυνάμενοι δὲ τοὺς πόνους ὕ m" 

; ti 9 nc νι. Ὁ ἡ ' ^ / 4 
ἄντὶ TOU. βίου, τοὺς auia rovc καὶ (ξιαιοτάτους ϑανάτους 96 

ἱοοῦνται. ὅςτις οὖν τοιούτων ἄϑλων προκειμένων μὴ ἔσται 
11 ἀνὴρ ὠγωθὸς ἐν τῶδε τῷ ἀγῶνι, ἀλλά τις εἰσαῦϑις  ὑπεολεί- 
σεται ἢ γνώμη $ ῥώμη, ἀμφοῖν στερηθήσεται, τῆς τε νῦν 

n" 3 e wo v . éj δ € » aw 3. οὦ Ld 
τῆς τε εἰσαῦθις τῶν ἔργων" 008 "ydo ὁ ἀγὼν αὐτῷ τέλος 
ἔχει. i : 

y. ᾿Ἐνϑυμηϑῆνα, δὲ χρὴ καὶ τίνος οὕνεκ᾽ d» μάλλον 

ΒΖ ζ{ / à 7 » v , »* 3 “ αν 
ἀξιώφαιτε μάχεσθαι, 3 τί ὠγαϑὸν οὐκ ἔνεστιν ἐν τῷ νικῶν 
μαχομένοις τοὺς πολεμίους. τοῦτο ἀρετὴν σύμπασαν λαβὸν 30 
ἔχει" ἐν τούτῳ ἔνεστιν ὑμῖν ὅσα τις εὔξαιτο. δοκεῖ εἶναι ti- 

wy ἀγαθόν ; αὕτη ἐπὶ τοῖς τοὺς πολεμίους νικῶσι γίγνεται 

, , Q4 -. 7T 4" 
σσως dy βούλωνται; καταθέσθαι. δοκεῖ eivai κτημάτων 


ΛΕΣΒΩΝΑΚΤΟΣ 


[ol ᾿ 4 / rd ^e [d 
κτῆσις ἀγαϑόν ; τοῦτο "TOig νικῶσι γίγνεται" τά TE 
ε LC 3 lod ΄ , “ 
ὑπάρχοντα ἀσφαλὼς κέκτηνται, τὰ TE τῶν πολεμέων 
9 


ἀδεῶς 


n" / £, 4 ΛΝ 
ποῦνται. δικαιότητος τοίνυν τόδε TO E 


“πλεῖστον 


“ , XV 4 lod / » f Qe» "] 
Te'Yti" δίκαιον £y ΤῊ ΠΟΤ idi CILUVEIV EF ἢ ET, 95 
12 μετέχ μὲν γαρ τῇ πατριόι agen ἢ εἐτραφητε, 


δίκαιον δὲ ἱεροῖς πατρῴοις καὶ μνήμασι τῶν προγόνων, 
δὲ τοὺς πτατέρας ὑμῶν ὑφ᾽ ὧν ἐτρώφητε —— 
ἐκϑρέψαι, δέ- 


xœ⸗o 


δίκαιον δὲ τοὺς παῖδας, ἐπτειδήπτερ ἐφύσατε, 
)l 4 b] 4? / 3 ⸗ ⸗ 2 
καιον δὲ τούτων τινὰ pot ελλείπειν. εἰ di C: 0Copuxy EXTIT- 


1. ἀΔιαολείσεται 


Quo magis inautriti foerunt ar- 
tibes liberalibus, boc impatientias ferunt 
desiderium libertatis, eoque magis sen- 
tient pretium ejas. et quo minus assueti 
feerunt deris laboribus servitatis, hoo ma- 
gis sentiant duritiem etacerbitatem eorom, 
eoque miaus perferre possant. Ipgw. 

᾿Αλλά τις εἰσαῦθις] Postremum vocabo- 
lum neque convenire sententim b. l., οἱ e 
versa: proximo insequente perperam hec 
jagestum esse peret. Senteptia videtur 
hec lere: ἀλλ᾽ αὑτὸς ὑαντοῦ ὁφπολε- 
λείψεται ὃ γνώμε ὃ ῥώμη. sed minus facit 
quam debebat facere, et ab ipto merito er- 


spectabatur, sive ratione prudentie sive τα- alpévey 


twne virium atque roboris. Ink. 

Té ἔργων) Post τῶν ἔργων videtur δόξης 
vel εὐκλείας desiderari. Malim tamen a 
sophista sio reliotum fuisse: τῆς τὰ vvv 


ἀσελαύσιως, Tic τ᾽ εἰσαῦϑις ἐλπίδος τῶν le- 


γων. carebit ambobus, εἰ perceptione fru- 
etuum ὲ in 
prenons, et bona spe cemmedorum imde clim 


? γὰρ τοῖς 


aliquendo percipiendorwm. Tpzx. 
Μάχεσϑαι) Imo veto οὗ μάχισϑαι. que 
tandem de cauia magis velitis won pupneve 
[subaudi, quam pognare], hoc est, seje- 
rane sint emolomenta e desidia et ignavia 
enascitara et ad vos perventara, quam ex 
alacritate pugnandi. μζλλον indicat omis- 
sum bic esse, subaodieodum tacite ὃ μεά- 
Sa. magis non pugnare, quam pugnare, 


DEM. 

AsfBiy] Malim δαὶ στριλαβὸν, aut σνλ- 
^ae. —* 

Καταϑίσϑαι) Novi σόλεμιον κοταϑύσϑα; 
dici, bellum com , vel finire. veram 
καταθέσθαι dici, me fagit. sipt»u 
ϑέσθαι simplicite? usurpant, item διωϑέ. 
σϑαι. Nem ἐν αὑτὴ γὰρ lei — Ens. 

"Ipciz) Malim καὶ ἱερεῖς. etiam fanis doo- 
rum et sacris avitis, sobandi a comuni 
ἀμύνειν. 1DEM. 

Τούτων τινὰ μὲ Dalee] Horam verbe- 
rum senteatia mibi est obecurs, ut seepi- 
cer nonnihil hic deesse. Sententia videtar 
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jen, τϑ vata μαχόμενον, τ τοῦτο σοφίαν: Iesu, ei ys 
QU σοφὸν τὸ δοῦλον εἶναι, τὸ δὲ ἐλεύϑερον σοφόν. κάλλος ἐν 
40 τιμῇ UV δοκεῖ; oí αὐταὶ τοίγυν ἄνδρες νικῶντες οἵ τε καλὸ 
καλλίους δοκοῦσιν εἰ san, οἵ τε ὶ δεινότεροι" Ty yop 
TO ) diego κριλόν. εἰ τις τοίνυν εὐγενείας, βάσανος, i ἐν τῷδε. 
τῷ ἔργῳ “μάλιστα, ἔνεστιν. ὅςτις μὲν γὰρ πρότερον δοκῶν 
εὐγενὴς νῦν E ἡ ϑελήσει διαμάχεαϑωι, τήν T ἐκ τῶν προγό- 
Wy ὑπάρχουσαν εὐγένειαν ἀπολεῖ, ' τοῖς τε παισὶ δυσγέ.- 
κειαιν axons ὅ ὅςτις à s ἐν 7a ἔργῳ ἔσται dai aye 0s, 13 
172.1 τῶν τέ προγόνων. τὴν ἀροτὴν ἀἰνοιμινήσει, τοῖς τε παισὶν 
εὐγώειαν καταλείψω". τῶν yao ἐν ταῖς δεινοῖς ἰνδρῶν ἃ — 
Joy —2 οἱ | παῖδες εὐγενεῖς (oras. 
δ΄. Πολλὼ δὲ εἰ P iai] ἀγανὰ ὃ ὅσα ἔνεστιν ἐν τῷ ng, 
“πολλὰ ἕτερα παρίημι, ὧν ὅ. τε ἕκαστος αὐτὸν ἀναμωμνῆ- 
σχὼν y ἀνὴρ ἀγαϑὸς γιγνέσθω" ὅσα & τὰ ὃ ροντα ἐν 
δαύτῷ τῷ μάχεσθαι € ἐνΕσΤΙν εἰς τὸ ) σώξεσϑαί, TÉ xai δια- 
φϑεύρεσϑαι, ταῦτα ὑμᾶς διδάξω. πρῶτον μὲν τὸ σώμα εἰς τὸ 
ὑμαροσδεν πίφυκε καὶ βαδίζειν καὶ βλέπειν". ἔπειτα τὰ 
ὅπλα οὕτως εὕρηται ἐμπροσϑεν τοῦ σώματος προβεβλῆ- 
cos, ἡ μὲν ἀσπὶς. τοῦ μὴ τιτρώσκεσθαι; τὸ δὲ δόρυ τοῦ 
ἀμύνεσθαι" ὥςτε ἐὰν βούλησθε εἰς τὸ ἐμπροσϑὲν βαδίζειν 
ézi τὸ μαχόμενοι asi πάντες, ἀκούοντες τὰ λεγόμενα καὶ 
10 τὰ παραγγελλόμενα ποιοῦντες, ἀναμιμνησκόμενοι τῶν 
aya da, arator d ppUyOYT Ac ἀλλήλους, καταφρονοῦντες μὲ 14 


ΠΡΟΤΡΕΠΤΊΚΟΣ Α. 


τ καὶ τοῖς “αισὶ 


boc postulare οἱ subjicere : δίκαιον δ᾽ Imi- 

ἴσϑαι, ὅπως τῴτων μηδένα μιηδὶν τῶν 
ἀναγκαίων ἐλλείπῃ, jus et fasest operam dare, 
wf horum [liberorum puta] nemini quic- 
quod desit et adminiculorum 
wite tuenda — ἴρεν. 

Tí» τ᾽ ix] Antitbeton hoc εἰ diligeater 
exprimere voloiaset, sio dioere debuisset: 
avTóg; τε τὴν ix — oppopuntnr enim inter 
se αὐτές τε el οἱ waituc. Ipzu. 

Δυσμένεμιν} δυσγένειαν. σαντα. 

᾿Αναμγέσει!) Soil. τοῖς περὶ αὑτοῦ ἀκπούου- 
e». Rzrex. 

ἴῶν ὅ τε ἕκαστος} Aut deest aliqnid, aat 
delenda sunt ista dao vocabula $ τε. * Si 
quid desit, videri possit ita explenda esse 
lacunola : d» νῦν, εἴποτε, » que nunc 
maxime, si unguam alias, ed animum sibi 


quisque revoeans, IDEM. 

Τὰ λεγόμενα Imperata α vettris impera- 

toribus. idem est atque si dixisset τὸ eyer- 
vel, quod atatim sequitur, τὰ 
φαραγγελλόμενα. IDEM. 

"Τῶν ἀγαϑῶν) Soil. τῶν ἐλαιζομένων ix 
τοῦ νικᾶν. Ipgu. 

Καταφρονοῦντες) Post καταφρονοῦντες μὲν 
deesse videtur τῶν «ολεμίων. vobug. ipsis 
testatum facientes, vos parvi faoere hostes. 
Canterus pro τοῖς ἔξγοις correctum ibat τῆς 
ὀργῆς. ingeniose profeoto, quam vere aa-- 
tem, viderint alii. In his duobus voca- 
bolis τοῖς ἔργοις si vitium est, malim τῶν 
ἐχϑιῶν. verumtamen sucourrit, vocabulum 
Ix9e de inimico usorpari, b. e. de cive, 
quicum simoltales gerimus, non de boste 
extraneo, qui est πολέμιος. Ipaa. 


544, 


— ps di νμάχεσδει: xpi "MONVOUE tr. 
786, fav Ta. 


ὅσα δὴ. τοϑρώπιναι, νητήσττα y 
15 NL Ua ξένας rà τοῦς! : μὲν πολομόους πΧεῖον TV * 
(0$ duy asi Xr pimus εἶναι; κὐτὸς δὲ ὧρ μηδεκὸς ἄξωος 


— —XRX σοφηρύαν ψομίσιες ϑίναι, Wl τον pe τὴς 4 


ANAEEBAYNIAK'TOZ 








us ἡστημέυσς ᾷδεκεῖ, 6r) δὲ ἔωχαλν εὐτῷ τὸ σώμα 1δ 
τοῦ, συ “περυκὺς τιὰ ἐνεῶτίαι οἷς (βούλντάι ὑ U 
16 ey τοὔπισθεν μὸν oU οἱ νεόδες —— 5 
οὔθ᾽ οὐ δφϑαλμοὶ ὑμᾷα, * δέχα δὲ διανροϑεὶς, σῷ νων» 
χαρεῖν ὑπηρετῶν c τὸν emiirros ἅμα κύνδυναν ρυλάτγων 
xev φύσιν, ταχέως καὶ τὺν ἀντιστοτην οὐ δήξεται ἀμὺν- 
νεσϑομ" say δὲ ἀναστβειφρὺς ἀξιοῖ φεύγειν ὃς ἀἰποφεσξόμενος, 





— | 


tW 
) HB sm, voi 
w»evrsc. redit ἐκείνους ad τοὺς πὸ 
qwordm füét)m esse mentióném 
præ ũssis, que hodie désunt, necesse - 
et lioc e lóco paret. Ipxx. 
, Ἑαῦτα } Imo vere qrérra. nulle nes fun- 
gentes belli wusist. Ing». 


“Ὅσα δὲ ἀιϑρώπινα) Pro οϑάϊο too the: 


lim ye que sita snnt in. humana 
faculteté, scilicet ad αὐάνταὶ referas: 
ant sj maveles fn cbnstructiéàe post γική- 
eit ponere, bso erit éorum sententia : 


vivuobtit, $cw ἥκει εἰς ἀνθρώπους, et colis. 


tam Babebitis ad victoria Lice αἷο- 


quid hoininaa ὁδάβθετὸ iin 
iw bomines ves a par rte eame quidem, 
οὐ ὁ cettiàs vincet. ih casqé fatilés, 


si qui divinitas interveniant, 
mate$ aut previdere, aut devilare, aut 


Zhw] Sie dedi de meo, pro velpurt 
si δέναι. Rursx. 
abri δὲ ὡς μεδιῆς} Aot pro ὃς 59}- 
cieadam est τοῦ. quod si Gt, tei post 
weite 


ais kómvo 


* μὲν Barri 


Τοῦ i] δὲρ ἀνα * Ten 
THQux2;] Sic 1 de meo, νὰ 
s pube. cohibet enfm —2 Du 
c i est néminativgs. 
qe natura füctem, ut cónlra ται et 


— rare feet 


sim et — ** ache, e 
ordine ἤὲ àecotidum Y 
tiom se recipit. divertus Lic est ab eo 
(quem paulo post seorsim dpabii so- 
phiv(a), qui effaso cures it. pefien pe cum- 
jicit fogat eapessens. Ipzm. 
ion] NF eet, diéfel, cóntrárie 

omniq faciet voluntati sui domini, Rece- 
dede "al bonio. corpoy aufati 6jes proce- 
det, Nege hm eent sophistiom, quibue 
miles in procinctu stans profecto nil wio- 
veator. Castra voleat elüs auris com- 
citar. 'Inxx. 

Φυλάττων) observams, speculems, wade 


i igi mallem tamen Qo TTA, CG38RS.. 


bvkéetw Moti. piov, quan, ταγίως 9t 
sententiu Ν. t. Miberat et "i 


Mitérpe bets. 
piena Pont eerie (ri astral) 


ext a. voodtiolo —*** 
pone t ἰως, ECT. Será 
— — 
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40 πρῶτον μὲν τὰ γυμεῶ τοῖς πολεμίοις δείξει; i ἐν οἷς τιτρῶς 


σκάσϑο ἢ per eroi ἃ ἀνάγκη, ἔπειτα πολλοὶ καὶ κοῦφοι οἱ 
διωξόμενοι. ἀκοντισταὶ καὶ T ἥται καὶ τοξόται, ok 
οὔτε αὐταὺς ῥᾳδιόν ε ἐστιν ἀποφυγεῖν οὔτε τὰ βέλη αὐτῶν 
ἧττον ἔτι ᾿σολλῷ" ὁ ydo τάχματος αἰνὴρ τοῦ βροιδυτάτου 
τοξεύματος οὐδὲ μέρος ταχυτῆτος παρέχει. εἰ οὖν τις ὑμῶν 
φιλοψυχῶν παρεσκεύασται, ἀναχωρεῖν 5 φεύγειν, ἵνα | 


25 σωϑῇ, οὐκ ὀρθὰς γϑώσκει τὸ ὸ φιλοψυχεῖν ὅ ὁ τι ἔστι: ἐν v2 


τῷ μένειν καὶ ὁμόσε εἷν οὐ μένον τὴν αὐτοῦ GIO καὶ 
τὰς τῶν οἴκοι μενώτων ψυχαὶς σώζει. 

| €. Εἰ μὲν —— ὅτι τόνδε τὸν κίνδυνον δῶν 
"φυγὼν, μεθ᾽ ἡδονῆς τὸν. ἐπίλοιπαν χρόνον διωτελέσας, σὺν 
εὐκλείᾳ τελευτήσει, εἶχεν ἂν λόγον Tiy ἡ κακία" vy δὲ 
πολλοὶ καὶ κακοὶ δόξαντες εὖ iva, ὀλίγον χρόνον βιοῦντες, 


30 διὰ τὴν δισκλειάν ἃ —2 καὶ ἄτιμοι παρ᾽ ἐντίμοις ὄντες 


καχὼς τὸν ἐπίλοιπον βίον, τελευτήσαντες ὀνείδη τοῖς wouci 
καταλείψουσιν. ἐπεὶ δὲ πεφύκαμεν οὐκ ἀϑάνατοι, ποὺ 
πάλλιον ἀποθνήσκειν ἢ 3 ὑπὲρ ὧν ! τιμωρσυσὶ i ; ; ποίαν 
ἄλλην ᾿ ἀρετὴν κτωμένους ; ποῖος ἡδίων θάνατος; τίνες tu- 
κλεέστε οἱ *oi ἀποθανόντες 3 1 οὕτω Τελευτήσαντες; δημο- 
σίου τάφου ἀξιοῦνται, ϑυσίαι ἐπὶ τούτοις γίγνονται, ἀγῶνες 


! ἀρετῆς . 


.semper babuit hostibus obversum. Jam 
- vero jagreditursopbhista notationem pavidi 


effuse fügientis. IPREM. 

Ἢ μάχεσθαι) Dioere vult: in dorso 
vulnera qui recusat accipere, illi necessa- 
rio ex adverso pagnandam est. Ipzx. 

Διωξόμενοι!) Raro modo medium bio 
usurpavit, pro διώξοντες. quod usitatius oat. 
Contre paalo ante in φυλάττων fecerat, ut 
ibi notavimus. Ipza. 

i-e, II. αὑτοὺς. H. SrzPHAN. neque 

$psos nequetela eorum. Sed merus bic est 
jasus sopbisticus. Roquaado enim quieso 
unquam aut sagittarii, et (unditores comi- 
nus rem gerunt? quando manus eonse- 


.rünt? qui semper eminus paggant ; aot 


qui difüicilios sit eos inermes effugere, 
quam alies? aut qui feriant quemquam 
sagittsp vel saxa sola per se, sagittariorum 
et fanditorum lacertisnon iptorta? Briax. 

"Hvre] Imo vero ἀλλ᾽ ἦττον, 1B hec 
tela et s1a2a multo etiam minus devitabit, 
quam ipsos sagittarios, ipsosque faodi- 
teres. Ipnxu. « 


. ritas sequ 


3 Δλποθαγόντες ἢ οἱ 


Mis] Subaadi τὸ ἐλάχιστον. Dicere 
vult, vel eüomma bominis ourrentis cele- 
bilis est ne minimas qui- 
dem oeleritati sagittee aut saxi funda in- 
torti. IpzM. 

2éju) Subaudi oppositam, quod i ipsa 
rei mature subjicit, ἐν δὲ τῷ φεύγειν ἀπόλ- 

. IpzM. 

uo xal xaxd] Aut dele copalam, 
aut lege πολλοὶ, δειλοὶ καὶ κακοὶ. Pro ὄντες 
malim ἄγοντες. 'Inzx. 

I Καταλείψουσι) Imo vero κπατέλειψαν. 
DEM. 

"Agric rt. deerio. H. SexruAN. Ve- 
rum id loci vitiam non sanat, desant pau- 
cula quedam. nom soia» ἄλλην μέζω M- 
£a» $ τὴν ἐξ ἀρετῆς. Rasa. 

Κτωμένου,) Non per se vitiosum heo 
est, sed per preemissam τιμοιοῦσι. oui si 
accommodandom est etiam hoo partici- 
pium, ut —— utique esee, leg. erit 


πνωρείνοις. Ip 
οἱ —— * dre] n. ἀποϑανέντες, ὃ 
οἱ eire. H. Senp»uau. 
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AEXZBONAKTOEX 


ἐπὶ τούτοις τίβεντοω, ἀντὶ θνητοῦ σώματος ὐὐϑάνατον μνῆρεαι 36 
καταλείπουσιν. οἱ δὲ τούξων παῖδες δημοσίᾳ SxT Qd 
σιμώμενοι πανοπλίαις, τοροεδρίαις, acu sot Gaye: mad ἂν xe- 


poit καὶ ἐν γυμνασίοις καὶ ταῖς ἄλλαις συνουσία:ς. τοῖς 


φοῦδε τοῦ κινδύνου σωθεῖσιν, ἀνδράσιν aya * γινομένοις, 
οὐκένδυνος ὁ ὃ λοιπὸς βίος μακαριξομένοις ἐν πάσαις πονηγύ- ᾿ 

iy, ἂν πάσαις ϑεωρίαις. οἱ φέλοι τούτοις φίλοι εἰσὶν, αὐ 
εχθροὶ τοῖς τοιούτοις ὑπερεύχονται; πρὸς eysp 


βούλεται ε ἐκ τῶνδε" καὶ 


* 
TOS 


γηράσκοντες εὐδαιμονίζονται. νῦν U 


typ. " ζξενοῦσθαι 40 
ὑμο c ἂν ej "οὗ; 
y, ὦ ς “τας, 


παθ᾽ ὅσον ὑμῶν ἕκαστος ἰσχύει: μηδὲν ὑπολεπσόμενος τῆς 
20 δυνάμεως ἀντιλαμίβαχέσθω τῶνδε ^ τῶν ead. Deui 
μνήσκω δὲ Jj ὑμας, ὅτι καὶ τὰ ἱεραὶ ὑμῖν καλοὶ γέγονε. 


! γινομένοις 

Ol φίλοι τούτοις, φίλοι sleis] Humo εἰ 4 
sophista aio soripta eunt, captam meum 
excedunt. Num οἱ φίλοι τούτοις [ἰὰ eet est, 
eser], φολύφιλοι [ant φοβεροὶ] si 
eorum ob eos a multis amantur, aut. formi- 
dantur, quippe qui per horum amicitiam 
ant prodesse aut obesse quam plurimum 
possint. Russ. 

τῆς τρούτας t ὑπιρύχοται! Imo vero 
«τοὺς τοιούτους ὑπί αἱ. inimici si qoi 
antea illis .(nissent, bi nuno incipiunt iis 
sese submittere, illis adolari, eos revereri 
et promereri. Pro αὑτοὺς inalim αὐτοῖς. 
Iprx. 

Προϑύμους] TI. προϑύμως. H.SrRPHAMY. 
Utinam interpretationem Latinam quoque 
adscripsisset, at constaret, quamnem ia- 
esse patasset sententiam sum oorrectioni, 


3 αὑτοὺς ξινῶσϑαι Geb aras. ἐκ τῶνδε καὶ 


2δὃϑ , 4 »ὥν οι, 
que mibi perinde dbeoera est, etqeo-vet- 
garis leotio. Num ἃς leg. est? 
Nam yuser) est Gmilias, qum sb 


b. l. est aliena. ye curie autesm.eot sponsus. 
Hoc si admittas, erit ententia : “ολλοὺς 
ἂν Roc τοὺς ix τῶνδε yuqudip, 3l 
est, τὰς τούτων ϑυγατέρας καὶ ἀδελφὰς γα- 
μεῖν. multos invenias cupide ἀαιδίοπέει 
nitates horum, volentes aut filias hopum 
aut sorores domum lacere. Hoo si vo- 
luit sophista, aut infeoupdiam etignezan- 
tiam Grece dictionis prodidit, aat affe- 
ctationem povse et qoesitem dictioais, et 
ita captavit elegantiam, ut obscurus atque 
ineptus fieret. Ipzx. 

Τῶγδε ἀγαθῶν) Ant ioterpenendam est 
τῶν, aut sio legendum τῶν ταῦοδε — 
tantorum bonorum. ἔθει. 


D. 
!ETI ΤΟΥ ΑΥ̓ΤΟΥ ΠΕΡῚ TON ΑΥ̓ΤΩΝ. 


αἴ. Καὶ τὰ ἱερὰ καλὰ καὶ τὰ ὑμέτερα παρεσκεύασται" 
ἄνδρας χρὴ aas ὠγαθούς. εἰκὸς δὲ ὑμᾶς περὶ γῆς 
! titolum om. οοαϊίδυαίο orationis tenore. 
Καὶ à ἱκὰ καλὰ καὶ σὰ ὑμέπορα σαίο- καλῶς. Quod mibi non estisíasit 


σπούασφει)} Primis quataer 


] deletis vees- sophita sin dederit ; 
balis nte postremum addi vult Stephanus γιΐέσθα; τί ὄφελες, εἰ 


qaid si 
và ἱρρὼ καλὰ 


zal τοι 
MÀ καὶ σὰ ὑμύτορε 
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173.1 dnas αὐτῶν. τα μέλλοντας ἀγωνιεῖσθαι καὶ oras 
᾿ πατέρων γαιῶν τοιούτους eec au. ἢ ἄλλο: Ti maga 
σχευάσατε καλλιον ἢ ἢ: ἄμεινον. ὥςτε οὐ δε; ὑπεριδεῖν οὔτα 
λόχου. αὔτε ἔργου αὐδενὸς, 3 οὐδὲ ἴῃ τοῖς ἑτοίμοις roce 
λεύεσϑαμ" ἀλλαὶ τοῦτο. “δή μοι δοκεῖ καὶ μαλιστω —— 

5 “Ψψοιεῖν. τοῖς μὼ γάρ μὴ ϑόλουσιν  ὠγαιθοῖς ELVO4 μϑέτομον 1608 
λέγειν κριὸ ποιεῖν, σπεύδοντα ὃ ὅπως ἔσονται αὐγανοὶ, τοῖς 
δὲ ἐθίλουσί χὲ καὶ “δουλομένοις, τοὐναντίον. παντὸς. 21 
"Wpry pueros ἐπίδοσίς à ἐστὶν; ἐστ dy τέλος ext. —2 aps 
wAtrTO dx " εὕρως αὐτὴν ἐπειδι δοῦσαν, ὅ ὅπου μεγίστην xe 
τιμὴν 6209 καὶ ἄθλοις. καὶ ἐπαίνοις. οὔκουν —— OQ εἰσταν 
ἀλύγῳ πρόσϑεν — αὐδεὶς dv κάλλιον T7 IT Ob | σημεῖα. 

10 ὥςτ' εἰ καὶ νυν ὑμῖν παρεσχεύριστοι xai ἑν; ἑκάστῳ. Mas 22 
᾿ πᾶσι; ὅπως — —2 καὶ ἀξίωμα " ἔχεσε: "rap 
Ups αὐτοῖς μέγω, οὐχ, ὑμᾶς βλάψει a ἀνούσαντως τὴν ὃ —* 
τέραν ἀρετὴν καὶ τὸ ἀξίωμα τῶν , προγόνων, ὁμοῦ καὶ 
τὸ ἀξίωμα "τὸ τῶν πολεμίων ὑμέτερον à; ὑμᾶς ἐχου- 
Gi, ἀλλ ὠφελήσω. ὑμῶν γὼρ οἱ τε παλομοὶ πατέρες 


— 3 saretey 1y δὲ 3 


«αρισκεύασται, quat quanquam ecquid proderit, 
auspicia et esta nobis augusta esie, misi, 
que a vobis proficisci debent, ea quoque bene 
comparata sint. Rzi1sx. 

"Ovrac sarpdev] Stephanus interponi 
suadebat aut ἀξίους ant κληρονόμους. Ve- 
rum 5} b. ]. deest, sed solammodo pro 
postremo vocabulo leg. est πατέρων, soil. 
υἱοὺς vel ἐπγόνους. conf. p. 548.11. Ipzm. 

κάλλιω) Sobaudi 5 ἐστι τὸ καλὰ yeyo- 
»ναι τὰ ἱρὰ, nal τὸ ἀγωνίζισϑαι ὑπὲρ τῆς 

» Ipzw. 

᾿Αλλὰ τοῦτο] Post ἀλλὰ deest aliquid 
parum, e. c. πολεύουσι σιωπᾶν. qui parati 
nen sunt, ut a cohertotionibus accendantur, 
οὗ sraeam. sed postulant ut orator contiee- 
δοαῖ, his imis morem esse. gerendum 
censeo, b. e. videtur mibi factu imprimis 
esae necessariam, ut orator id faeiat, quod 
ili pestalent, id est, utconticescat. Ipxx. 

Δίγειν) Post λέγοιν ant post ποιεῖν deesse 
videtur erírra. etiamsi tu nihil non dicas, 


DM *on agas, íncastum tamen laboras. 
DEM. 
᾿Εϑέλουσί γε} Emo vero ἐθέλουσέτα. Vo- 


rum iri et ς anmon idem 
significant ? Nom ergo in locum posteri- 
oris sufficiendum est jwaplvec? 102a. 

Τοὐναντίον} Soil δεῖ λέγειν sárra, καὶ 
«reni? πάνχα, σπεύδοντα — ἔσονται ἀγα- 
él. νει". 


m 


5 τὸ οἴ; 


. 4 ἕξετε 
. vri] Malim καὶ αὑτὴν, ctiam ipsam. 
—* 


καὶ ἄθλοιὸ καὶ ἐπαίνοις) Satis certam 
penes me est in locum dativorum saffici 
debere accusativos. et satis plabum pro- 
iude est ἐπαίνους corrigere. verum quid 
ἄθλοις faciemus. non profecto ἄθλους lice- 
bit substituere, at nescio sursos an αθλα, 
premia certaminum, minus liceat. Num 
rgo leg. na) τοῖς ἄϑλνις ἴσους ἐπαίνους. 

DEM. 
᾿ολίγῳ πρόσϑεν] Locus est p. 173. 2. ed, 


Steph. Ix. 
n »re] . ΤἸΙαρασκπιυάσαι. H. 
STEPHAN. παρασπενάσοιετο. CaxvrER. 


Recte locom constituit Stephanos. Sen- 
tentia hæo est: Quapropter noo faeile 
quisquam preclaries ediderit indicium 
boni eventus hoc certamen manentis, quem 
est illud, qnod ege-edidi, seil. propitiam. 
deorum volontatem et eequitetera: cause 
nostrse, Rzrsz. 
βλάψει. CanTzR. 

Ὕμέσερον δι᾿ ὑμᾶς ἔχουσι) Nom uum 
pm ὅν. ὃν iie γὸς ἔχουσι, que hostium 
quecunque εἰ quantacunque est. dignitas, 
vettra. est, nam vobis debetur. prepter uos Γ 
ea gaudent. Canterus sio t; wev- 

ὃ δ᾽ ὑμιᾶς ἔχ. Rmen. ὃ μό». 
Tpcv.. [n Append: ad Porson. Adv. p. 327. 
J4cone. 
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ἐν τοῖς Ἕλλησι, μέγα ἀξίωμα ὦ peru rid καὶ λόγον 
ὠγαδὸν, οἱ τε γέοι. μαρτύριον δὲ τούτου ὑμῖν ἐρώ. οἱ 
μὲν ἄλλοι wavre; “Ἕλληνες ἐκ τῆς σφετέρας αὐτῶν μετα“ 1 
στάντες οἰκοῦσιν ' ἕκαστος αὐτῶν, ἐξελάσαντες ἑτέρους, 
43 καὶ αὐτοὶ ἐξελαϑέντες ὑφ᾽ ἑτέρων. καὶ κατὰ τοῦτο δύο 
φέρεσϑε κουχήματα ἀρετῆς" οὔτι yeso ἐξηλάϑητε ἢ απὸ 
τῆς σφετέρας αὐτῶν ὑπὸ οὐδαμῶν ἄνθρω γῶν, οὔτε ἐξελό- 
σαντες ἑτέρους αὐτοὶ οἰκεῖτε, καὶ κατὰ μὲν τὸ μὴ | ἡἐξιλα- 
σθηνα; ἀνδρείας στέφανον τὴν πατρίδα ἔχετε, κατὰ δὲ΄ τὸ 
μὴ ἐξελάσαι δικαιοσύνης. ταῦτα μὲν lp τῶν παλαιῶν 20 
“μαρτύρια o ἀρετῆς πατέρων" τῶν δὲ γέων ἄλλα τε πολλὰ, 
34 καὶ "ὅτι τῷ apu στρατῷ ὑποχωρήσαντες ἐκ τῆς Tu- 
᾿ τρίδος καὶ αὐτοὶ καὶ τὰ τέκνα, ὁρμώμενοι ex τῆς Σαλα- 
μῖνος ἡλευϑερωσάτε πάσαν τὴν Ἑλλάδα καὶ τούτους οἱ 
vov ἐφ᾽ ὑμᾶς ἔρχονται. ὦ Ζεῦ τε καὶ Soi, μεγάλης οσε- 
βείας! ἐπὶ τοὺς ἐλευϑερώσαντας οἱ ἐλευϑερωϑέντες & 
TU, δουλώδοντες μετὰ τῶν T" Ἑλλαδι δουλείαν φιρόντων 25 
Ἕλλψνων, μετὰ τῶν ὑμετέρων ᾿δωύλων, οὐδέν yt τῶν αὐτῶν 
ποιοῦντες Τοῖς εὑμετέροις προγόνοις, O0) ποτε τῇ Σπάρτῃ 
ἐπεβοήϑησαν δεπανισταμένων τῶν δούλων, OTt ἀφίκετο 


ι ! ἕκαστα Ε ἢ 5 dei om. ᾿ ? ἐξελαθῶναι 
μαζτυγία ἀρετὸς πατρβων, τῶν τὸ νόαν" καὶ ὅτι μὸν, ἀλλ ὅτε τῷ (αρβάρον 


. zal 
—— e Rer in kominum memoria vigemtque, ut alis 
τὸ δι μεταβάλλων, H. ὅτε- permuta, it& hoc quoque, qued ---. Ipzu. 


PHAN. Ὑαὺ τῆς eger.) Asi τῆς eger. Ad He- 
* — Olasivs) Sabeudi τὸν «erroe, τῶν ἐξελα- redot. l. 1. 56. Wrssztiwc. 
—7 Βεῖδε. T»wrex) — Laoedwemesies — desiguet. 
Fàe] Malim ὑσέρχα. νειν Rsiex. 


Marrwia] 1 μαςτόρια, a nomi. Μεγάλι.] Ast μετὰ prirpossaden 
Bip ioni oin geseris, οὗ est T, 2 sio —— —— 


7257 Ivxu. stemachantis. o Jupiter εἰ vos reliqui dii, 

Ex «πατέρων. ἴνεν. tam portentese impietatis! (sabesndi ὅσια, 
] ΣΙ τ malim δὲ. ergo) vos testor. Ipzm. 

preeiesum τῶν miv. Iozs. Φεῤόντων) Akus asarpessot ἐσιφερίσταν. 


vo e pA] Pro medie vocabulo con- Ipxzs. 
Caateros ἔτι. reote. id quidem, αἱ vali] Sed quissem? www ὁ siu 
mehem fallor, verom aca exbeuri rem. videtar petis nemen regis Spartasi, qui 
wherius eret. procedendum. Coajecterse tam feit, excidisse, qued nomen qemrere 
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καὶ ἔχων φοινικέδα ἐπεκάλει τοὺς προγώους βοηθῆσαι καὶ 
μὴ περι δεῖν ἐπιβουλευθεῖσαν τὴν Σπάρτην. ἀντὶ δὲ τῆς 26 
Wagysciac τῆσδε τήνδε ἡμῖν τὴν καποεργασίαν ὠποδιδόασι, 

30 καὶ νῦν οὗτοι τῆς ὑμετέρας ἕνεκα ἀροτῆς ὄντες οὐτικες εἰσὶ, 
δγοῦσί τε τὴν ὑμετέραν καὶ ἐλευθεροῦσι τοὺς ὑμετέρους 
δούλους καὶ ἐπάγουσιν ἐφ᾽ ὑμᾶς τραρανόμως καὶ π ὅν- 
δως, οἷς οὐδὲ ϑόμις ἥν ἡ ων ἡγουμένων ᾿Αϑηναίων 
ἐπιβῆναι σὺν πολεμίοις ὅπελοις. ἀλλοὶ γὰρ οὔτε θεοὺς οὔτε 
εἰνθρωτσους αἰδοῦνται οὐ γὰρ ἂν τώδε ἐποίουν. ὑμεῖς, SY 
Θεὸς ϑέλῃ, δίκην αὐτοῖς ᾿κιϑήσετε. 

35 β΄. ᾿Ενθυμήϑητε δὲ, ὅτι ὑμεῖς μὲν ἐκ τῆς ὑμετέρας αὐτῶν 
ὁρμώμενοι ἀγωνιαῖσνε, πὸ ἑστίας πατρῴας ἕκαστος καὶ 
Quay τῶν ἄλλων καὶ πόλεως, OU τῶν κτισάντων Φονέες 
“γενόμενοι, ἀλλὰ τοκέων τυχῶτες, τοῖς ὑμετέροις ϑεοῖς 
εὐξάμενοι περὶ τῶν αὐτῶν, ὡςτε καὶ τὴν δίκην. τὴν παρὰ 


28 


ab illis — petiisset ausilium. T0 1e. Ἰπεροιλεί- 
δας Orellius ooll. Plotarch. Cim. 16. qoi 
sic: Ol γὰρ Εἷλνται ἐκ τῶν ἀγρῶν συνίδραμιον 
Φαανταχόϑεν, ὡς συναρασαξόμενοι τοὺς σόσω- 
σμένους [scil. ἐκ τοῦ σεισμοῦ] τῶν Σπαρτια- 
sin. --- οὖν οἱ 

Περυιλοίδαν εἰς ᾿Αθήνας, δεόμενοι βοηθεῖν, ὅν 
φησι κωμωδῶν Aperiri καϑιεζόμενον beri 
Hii βωμεῖς ἧς ὠχρὸν ἐν φοινικίδι στρατιὰν 

αἰτεῖν. 


Ἔχων φιπκίδα] Ergo fecieles Grosoo- 
rum, Spartanorum certe, cum sopplica- 
tom opemque ferendam efflagitatam ali- 
quo venirent, rasssti erant, b. e. vestem 
russam corporé gerebant, aut eam e per- 
tica suspensam preferebant? Sed our? 
«pid sigsaificateri? num, vim sibi fleri, 
oragorem sano peti? quapropter sapypli- 
care, ne immanitau hostiom ssorum iu- 
ulti ittantur. Nam alias denontie- 
bant copplices hoo rita, iis, quibus eap- 
plicassent, si fiat, at rejecti perirent, san- 
gainis sai panes ipsos esse daturos, qui 
periclitamtee, quos servare potuissent, 


Atticum invadere. Ipzw. 

Οὐ γὰρ ἂν τάδε ἐποίουν] Scil. εἰ τούνουρ 
τάς Sali) 1 

Ὑμεῖς, làs] TI. Opec δὺ làs. H. Srz- 
PHAN. Ego malim sic legi. — iarelovy, d 
ὑμεῖς, ἐὰν — quorum scelerum vos ab iis, 
propitio deo, pœuas repetetis. Rast. 

Τῶν ἄλλων καὶ πόλεως} Id est, τῶν τὸ 
wat! ἄλλοις νερειζομεέγων, καὶ τῶν ταύτη 958 
són ἰδίων καὶ πατρίων. Τ0πν. 

Τῶν πτιφάντων. φονίες:)} Nam Heraclide 
Pelopidas, antiquiores Peloponnesi in- 
colas, pui i Inxx. 

Tei τυχ' Num αὐτοχθόνων, vel 
potius εὐσεβῶν, i rresender. est. δ» 
agtem vulgata b. ]. bene habet, tacite e 
preemissis erit τῶν κτισάντων repetendam, 
parentibus usi iis, qui idem etiom soli hujus 


. primi cultores fuissent. Sive, α quibus vos 


secunda. fortuna. estis prognati, hi. primi 
solum hoc satis et cultis et oppidis et legé- 
bus habitabile reddiderunt. an euern Eltern 
habt ihr die ersten. Anbeuer dietes Landes. 
Bed magis placet οὐσεβῶν addi. vestri ma- 


perire aivissent, De panno poaioeo attigi. ores non fuerunt tam. impii atque fuerunt 


ad Lysiam p. $53. veram illias paani alia 
ratio est, atque hic commemorati. Ipza. 

, ὍὌντες erivie εἰσὶ] Qui istam tantam, 
qua nuno soot terribiles, potentiam, soli 
debent oommiserationi vestre, qua moti 
eos tum preseeati eripiebatis exitio. Ipzx. 
. Οὐδὲ] Cobaret, non cum Sáu ἦν, sed 
cou remotiore ' - . ne si 
Heraclide quidem duces belli forent, eosque 
adversus fes. Atticos ducerent. Ibn. 

, 'AUwnin] Imo vero τῇ vel τὴν 'ASw- 
ναίων, scil. γῇ vel χώρᾳ vel xS. in solum 


/ 


majores norum. LDEM. . 
εὐξάμενοι] Nom εὐξαμένων. οἱ δὰ Teníov 
referatur. quod si probetur, tam ad ille 
epi τῶν αὐτῶν tacita mente adjangendum 
erit a lectore quoque ilv. perentibus «si 
iis, qui eadem, que vos poscis, pepescerant 
deos vestros. — Sip autem neminetivum bio 
servabimus, tum aptus is erit e eommoni 
dyernsie 9s verso 15. ibitis ἐπ bellum τοί ἴα 
factis ad deos vestros, formulis et ritibus 
iisdem, atque majores vestri olim faciebent, 
ubi voe a diis vestris eadem rogareritis, 


550 AEZBONAKTOEZ 


θεῶν καὶ δοωμόνων μεγάλην σύμμαχον. ἔχειν. μώχεσθε δ 
ἀνδράσιν ὑβρισταῖς καὶ ἀνοσίοις; Op τὴν μὲν σφετέραν αι» 
σὰν ἐν ? ἐγένοντο ἐπώλεααν καὶ i ἐξέλιπαν, ἢ ἦ Μεοῖς Vx prs 40 
βέτες ἢ ἢ κακοί τε καὶ ἀναίλκιδες à ὄντες’ ἐπὶ δὲ τὴν ' ὑμετέ- 
mend ἔρχονται ἐξ ἀλλοτρίως ὁμμεάμεκοι» οὔτ᾽ eno τῆς S» 
τέρας & ἑστίας ἕκαστος. αὐτῶν OUT ἀπὸ τῶν ἄλλων οὔτ᾽ ἀπὸ 

' Mii iud Jta», a ἀπὸ ᾿Ἑρσυύων δὲ καὶ euro ᾿᾿Απεάτης 3 
μάων ἐλαυνόμενα ἥροουσι al δώσωντες. ou : ars 

98 πλείους ὑμῶν εἰσὶν οὔτε εὐστελάτεραι" αὗτε ὑμετέραν ᾿ 


καταγνόντες ἔρχονται eür⸗ “ρασέωφ de τῆς deri, 
ἀλλὰ Jta» τις aiti αὐτοὺς δώσοντας δίκας μιαρῶν τε xai 174.1 


ἀνοσίων ἔργων. παραστήτωι οὖν ὑμῶν ἑκάστω τοῦτο, ὡς το 


ϑαῤῥεῖν πλεῖστον φέρεται εἰς τὰ vue. ὡς οὖν καὶ τῶν 


Jun συμμάχων ὄντων, καὶ ὑπαρχόντων ὑμῖν. τούτων "xoi 


ἀμείκοσιν εἶναι καὶ ὶ “εὐδοζοτίροις, βραχὺν χρόνον ἀνοισ᾽χό- ᾿ 
μένοι τὰ Pra: τῶν πολεμίων μακρῶν δόξαν καταστή- $ 
9103 a, ἀρετῆς εἰς τὸν ἅπαντα Χρόνον, καὶ — 7 σῶν * 
τας τοὺς ἀνδρώπους ὃ ὅτι ὑμεῖς ἐκείνων τῶν 


παῖδες, o ποτε ἀποβάντας τοὺς βαρβαρους τῆς ὑμε 
εἰς tivo αὐτοβοεὶ νικήσαντες πολλὰς * 


— ἐξέβαλον ε ex τῆς yt, τοὺς δ᾽ οπεέκτειναν, οὐ 
περιἑόζντες οὔ οὔτ᾽ εἴ Ti αὐτοῖς ἐμελλεν ἐκ τῆς Πελοποννήσου 
40 βοήθεια ἥξειν, οὔτ εἰ ὀλίγοι πολλοῖς μαχοῦνται, ἀλλὰ TN 10 


! *Aquc 3 na) om. 3 ipietovignc 


qum illi quondam rogabast. Ei tom ad inasiate et baud plamissimem diotieuig 
was τῶν αὐπῶν sahandiendum erit ἐποίεις, expessi. noa profecti i. bellam, neque 


EM. , muaes sunt, neque bis adeo quoqae, qui 
μάχεσθε) IL maybrar9s. Ἢ ρμιᾶλλον, ipeie sese propri. Ipza. οὔτ᾽ ἀπὸ pest 
μαχοῖσθε. Οὕτω γὰρ ἐν τῷ τέλει τούτου τοῦ ἄλλων, et tenero iterta, delotem it Βεῖ.- 
Moe. H. Stzenan. Mesd liquet. Ege korus. 
valgata bh. . hend maltum offea- — 'As' 'Arw] ab Ate divinitus immissa. 
dar. Raiat. Sic dedi de meo, pre vulgari deri 'Aepá- 
Ἵν ᾧ ἐγών} — ⏑⏑ emt Tw. Βεειοε. 
Derice erimadi, qae Phoeidi et Thossa-—— "Fpssrágas] —— seque δος, 
vim iaterjasat, illine egressi, in Pelopea- quod veo ignavos atquo imbelles hebeant, 
waeem isveserant, ἴδεν. Ipzm. : 
Gre) Unum bes equivelet vocabale Τεύτα] T. τῶνο. H. SvzenAx. 
φλυϑίντός, an boo illà est enflcieadem. Scd —— L ὑπάρχοντας. Ipzmw. 


"wwia] Leoeajca eaim men erai —— see dedit Bet keton. 
Spertais veram netele cselum, sed Helles — "Aycsbesn simi) Interpene ἐστὶν, et eub- 
ae dicte. ρει. andi ὑρεῖν. vobis lcot ome potioribus. Ipax. 
"A aae) Jem penie eme iementinm — Obr εἰ} [eterponsndum videtar ijje- 
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σφετέρα αὐτῶν apery αἰστεύσωστες συμβαλόντες ἐνίκησων 
τοῦτο δὲ Πλαταιᾶσι perd τῶν ἄλλων Ἑλλήνων ταὐτὰ 
φρονούντων ἐνίπων μαχύμενοι" ἐνίκησαν δὲ καὶ ἐπ᾿ ᾿Αρτο- 
μεισίῳ τῆς Εὐβοίας ναυμαχοῦντες καὶ arpó Σαλαμῖνος, ὥςτε 
εἰς τόδε ἡμέρας σωτῆρες τῆς Ἑλλάδος ὀνομάξεσϑαι. “πολλοὺς 
δὲ καὶ ἄλλους ἀγῶνας καὶ καλοὺς ἠγωνίσαντο οἱ ὑμέτεροι 
15 πρατέρες, ὧν τῆς νίκης τῶν ἄνλων ὅροι πεπήγασι πσολλῶν 
ἡμερῶν πλοῦν ἀπὸ τῆς ὑμετέρας πόλεις μεγάλαι, ὑπακού- 
«Uca. τοῦ ὑμετέρου κήρυκος. εὐξάμενοι οὖν τοῖς ϑεοῖς τοῖς 90 
᾿Ολυμπίοις, οἱ ἡμῖν κατὰ τὸ εἰκὸς πλέον νέμουσιν $ τοῖς 
“ολεμίοις, εὐχῇ συμβαλλωμεν λῃσταῖς ἀνδράσι. ϑαῤῥεῖτε 
δέ, Ἰχαὶ ἴσα νεμόντων τῶν ϑεῶν εὖ ὠγωνιεἶσϑε. τὰ ἱεραὶ 
καλὰ καὶ τὸ δίκαιον ὑμῖν μὲν ϑαῤῥεῖν “ταρίξει, ἐκείνοις δὲ 
20 δεδιέναι. ἃ δὲ μάλιστα ἄνδρας νέους παροξύνει, ὑμῶν αὐτῶν 
ἀκούσατε, πόλεώς τε μέγεϑος καὶ εὐδαιμονίας καὶ δόξης ἣν 
ἕκαστος παρ ἑαυτῷ ἔχει, à τε νέοις, ἀνδράσιν ἡλικίας δὲ 
ἀθύρματα, παῖδες καλοὶ καὶ γυναῖκες καὶ γυμνάσια καὶ 


LI 


κυνηγέσια, ὧν ὑμεῖς τῇ μεγάλῃ ἐλευθερίᾳ πλεῖστά τε καὶ 91 
1 ὡς 
διῦντες, δαὶ ἐννουϑέντες, vel tale quid. nam qusedam publice, testantes, illas victorias, 


φιριϊδόντες o premissis buo per- quaram ad memoriam conservandam et 
trahi nequit. quod ibi significat exspe- propagandam illa condita et velati fixa 
ctantes, prastolantes. hic autem signifioa- fuerint, Atheniensium esse proprias, 
tio recogitantes, reputantes secum, pensitan- aliique nemini jus earum competere. 
tes convenit. Sed erunt, qui Synesin mibi o5 1 e 
opponent, quos sensu soo frui sinam, et Ü mo vero ἀγαθὴ Oy». v. p. 559. 
gura a sua delectari. Ipza. . pes. Ada εὐχῇ est, cum congratulations, ut 
τοῦτο bi] Non praecedit τοῦτο μὲν, sed — in re votis maltum expetita. Ipzx. 
solussmodo «ers p. 550. 19. cni wert hoo. Ὡς ἶσα νεμόντων] confidite fore ut, dé 
τοῦτο δὲ respondet, modo loquendirarius- si sint equi (sed dii sequi sunt) prospere 
onlo. Aut lege μετὼ τοῦτο. Ip». dimicetis. sio dedi de meo, pro volgari 
Ταῦτα $e.) II. ταὐτὰ φρον. H. ὅτε- xal elc ἃ νεμόντων, Siglas, alteram nal, al- 
PHAN. teram ὡς, significantes in codicibus mstis, 
Zerígsc] Malim σωτῆρας. subauditur ita esse inter se similes, ut facile permu- 
enim αὐτούς. Rzisx. tentur ὁ minus cantis misesque peritis, 
Ὧν τῆς νίκης τῶν ἄϑλων) Idem est, ac. res nota est. Ipzx. 
si dixisset : ἐν οἷς ἀγῶσιν eic ἂν ἄθλου, Τὰ ἱερὰ) Malim sio legi: τὰ γὼρ ἱερὰ 
τούτων ἔροι — Appellat antem hio καλὰ ὅντα [vel γεγονότα), καὶ τὸ δίκ. exta 
loci pignora, respiciens ad illos seq enim, vel sacre, cum fausta nobis et auspi- 
palos, qui figebantar in fandie vel ad do- cata sint [vel cam perlitaverimasc], et jus 
mos oppigeeratas, quas vendere non li- fas, quod nobiscum est, ἱ 
oeret. His oom palis comparat oppida is prebebunt. ἴντα. 
in memoriam victoriarum ab Atbeniensi- — 'HDuxíac δὴ ἀϑύρμωτα) Pro media voce 
bus partarum oondits. Quemadmodum malim οἷον, quasi ; et subaudi ἐστόν. que 
hse domus, et hi fundi, qui ejusmodi palis. juventutis quedam quasi sunt oblectamenta, 
velut obsignati sunt, oreditoribus eripi Ipzx. 
nequeunt, quibus oppignerati saot, doneo— Kyrnryée:a] Subsudi a communi e pre 
ipsis de sre mutuo credito satisfaotum missis, ταῦτα ὑμῶν αὑτῶν ἀκούσωτα. a me 
faerit, ità quoque sunt bwo oppida mots itta commemorari et vobis ad animum revo- 
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? 
κάλλιστα arro adea περὶ. ὧν paxtia de Yuri ὑμετέραν 
ὄντων 76 »ττὸν ἀνδράσιν οἷς ταῦτα σπάνια. rapax 


σάμενοι € οὗν. ὑμῖν αὐτοῖς, ἀνὴρ ἀνδρὶ καὶ δημότης meint 


καὶ φυλέτης φυλέτῃ, χρῆσϑε τύχῃ ἀγαθῇ, ἐπειδὰν ἡγὴτ 
τις ἐπὶ τοὺς πολεμίους. 


cari ne exspectate, sed ipsimet amimis vestris. viros, quilus ista cara sint, mageique fln, 

jicite. IpRw. multis cokortari. quare. 

Ὧν ὑμεῖς] Videtur sio. leg. ὧν ὑμεῖς ἐρεῖ. σπάνια b. 1. accipio pro —* 
πάντων μετὰ τῆς ἐλευθερίας ---- quorum om. τὰ καὶ 
nium fructus cum libertate [h. e. si liberi heec quibque vocabula, exer7i perm 
sitis, libertatemque si toeamini]abundan- οἷς ταῦτα σπάνμι, censebat amputands, εἰ 
tissimeque et florentissima percipietis. Nam supervacanea, et a scboliests 
φᾳλεῖστα et κάλλιστα h.l. accipienda sunt assuta. in quo multam faises foit, Bo- 
adverbialiter ; aut alias leg. sit erAsió rev norum auctorum ecquid supererit, si seis 
el xaAMa Tan. quod minus videtur necesse romamos in eos ad buno modem grumri? 
ἀδε6. Vel τούτων ὑμεῖς αὑτοὶ jatrà τῆς ἐλ. Ip 
--- ἀπολαύσετι. 'υκν. Καὶ δεμότι] TI, καὶ δημότης δεμότε, H. 

᾿Ασολαύετε) Malim ἀπυλαύσετε, Ing. ΒΤΕΡΗΛΝ. 

Σπάνμι. παρακελευσάμενοι!) Intepone wa- Χρῆσϑε)] "17$ de soo Bekkerss. 
(αχελεύεσθαι. supervacaneum fuerit, fortes 
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SEMPITERNAM nominis famam clarissimis ingenii monumentis 
consecutus est Herodes Atticus, qui illa tempestate floruit, qua 
Grecorum. Romanorumque scriptores, ab humano cultu jamjam 
deficere, litterarum studia ad interitum vergere, priscus Grseci 
sermonis nitor obscurari, ac poete, non elegantis, facilitati ac 
gratite, que in Atticis tantopere delectant, sed tumori cuidam et 
nimio inanique ornatui studere coeperant. Hac igitur state paulo 
nitidiorem orationem, nonne eadem admiratione et lætitia excipia- 
mus, qua stellam solemus, caliginosa nocte radiantem, aut egregise 
virtutis exemplum, corrupta in civitate prosequi ? 

Opersz igitur pretium omnino me facturum esse putavi, nova 
Carminum Triopeorum editione adornata, quod non unam ob cau- 
sam digna ea sunt, ut a studiosis litterarum Grecarum lectitentur. 

Commentatoribus, qui carmina qus& restant duo illustrarunt, me 
ita adjungere, ut proferrem aliquid, quod a Salmasio, Viscontio, 
aliisque intactum relictum esset, profiteri haud ausus sum. Quum 
vero in legendis carminibus aliquid temporis consumpserim, multa 
in mentem mihi venere, que partim ad illustranda duo carmina, 
partim ad nonnulla aliorum poetarum loca accuratius cognoscenda 
prodesse mihi videbantur. Exposui igitur in animadversionibus 
verba poete, et, si qua ex aliorum imitatione posita viderem, eno- 
tavi. Omnem denique curam adhibui, non quidem, ut, qus ad 
historiam poetz spectant, enarrarem, sive ut iis locís, que» e Ro- 
mana historia luce aliqua indigeant, lucem affunderem, hec enim 
Viscontius jam apposuit, sed ut verba sententiasque poeticas in- 
dagarem, et illustrarem. Quantum vero utilitatis ex labore meo 
ad poemata redundet, rectene in dijudicandis examinandisque 
carminibus versatus sim, aliorum esto judicium. 

Ante vero quam ad carmina ipsa transgrediar, non alienum est, 
brevem rerum, que in libello obvenient, imaginem snte oculos 
ponere, ac diversa capita indicare. Herodis Attici vitam multi 
exposuere, sed nemo de eo accuratius egit Cl. Eichstaedtio, qui 
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Herodis enarranda, comparandisque et conciliandis inter se vete- 
rum scriptorum de Herode testimoniis, omnes subortas difficultates 
feliciter sustulit. Hoc caput e Fabricii Bibliotheca desumptum 
adjungendum censui, observationibus nonnullis inspersis additisque 
notulis nostris. Quse ín Academis Parisinz Actis (Mémoires de 
Litterature, T. XXX. p. 1. sq.), exstat de Herode dissertatio, 
Burignyi, eandem, quam jn aliis hujus viri docti scriptis invenimus, 
antiquitatis scientiam ostendit, at quia ssepius indagats non recte 
attulit, et conjecturis indulsit, sepius non necessariis, eam orsi- 
simus. 

Adjeci orationem que Herodis nomine inscripta est, tradidique 
operis exscribendum Reiskii exemplum, cum Latina Meursü inter- 
pretatione, Quoties Reiskius in Agimadversiombus conjectusag 
suas commemorat, eas iptegras subjunxi, pluribus vero ad oratiomega 
de lectionis variejate sententiam dicere nolui, quis, ut bene Reishius 
mognit, vix digna est, ut in explicatione ingenium centeratur. 
Ipsam enim si orationem sub Herodis nomine adhuc venditetam 
examinamus, linguam videmus multas contraxisse sordes ab illorum 
temporum, .quibus sermonis pura indoles elegantiaque natnralis 
perierat, contagione. Quare, qui diurna eum optimis Atticis ora- 
"toribus familiaritate contracta, ingenuam εἰ amabilem Grece 
Suadsm faciem voorupt et unice diligunt, eos Anonymi, Herodis 
nomen mentiti, eloquentia parum delectabit, Attamen ad histo- 
riam eloquentie& Grece, quin ad homani ingeni historiam cogno- 
scendam, non solum faciunt egregia magnorum virorum opera, sed 
pertinent huc quoque mediocres, immo, qui ne mediocritatem 
quidem attingunt, libri. 

Aliam viam inii io explicandis carminibus, Salmasius, in aaguo 
suo Commentario, immensam protulit variæ eruditionis copiam z 
exspatiatur pon raro liberius, atque varietatibus distipguendo opus, 
diverticula quasi quærit, ubi, qui antiquitatis amore ducuntur, 
suaviter requiescant. Nos usos esse viri eruditi apimadversioni- 
bus, libere fatemur," et, ne apud equos rerum judices, hoo fraudi 
sit, vix veremur. Quod precipue doctissimus Visconti, in optimo 
Commentario observandum sibi putavit, pertinet ad rerum verbo- 
rumque illustrationen. Non sine voluptate agnovimus miram 
doctrine copiam, Grrece lingue scientiam accuratam, antiquitatis 
afudium sipgulsre. Locis multis e lapidibus, quos ante oculos 
habuit, affusam esse lucem, multa historie capita egregie exposita, 
indolemque carminum preclare illustratam esse fatemur. Non 
exiguum itaque fructum lectores percepturos esse speravimus, 
additis nostre. editioni precipuis Viscontii observationibus, quia 
non admodum multa exempla in bas terras putamus perlata esse, 
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neque multosum Bibliotheces epud nos, exemplári aliquo ornatum 
iri probabile videtur, 

Restat, ut nospulla de carminibus, eorumque indole adjicíamns. 
Credidere Viti docti Inscriptionum auctorem esse Herodem Atti- 
«eum; prumo certe loco posite. Αἱ mihi omnino vera videtur 
esse sententia Viscontii, qui Marcellum Sideten, tempore Marci 
Aurelii floreptem poetam, auetorem esee putat. Etenim, quee 
seepndo loco exhibita est Inscriptio, nomen poete prm se fert 
MAPKEAAOY, in quo explicando, et editores carminis, et Span- 
hemius (ad Callimachi Hymn. in Cer. v. 8.), operam frustra con- 
sumpserunt, tum, quie poetica alteram superare videtur preestantia, 
tum, quia Triopium Herodis adíturis :forsitan primo aditu et.loce 
conspiceretur, Suspicio Viscontii admodum probabilis visa est 
Viro erudito, in Ephemeridibos Gottingensibus, anni 1795. Nro. 
180. ; adversus eam queedam monuit Cl. Eichstaedt, in censura, quee 
imserta est Ephemeridibus Univ. Litterariis, lene prodeuntibus, 
ampi 1696. Nro. G1. Paucis tantum examinemus ea, quibus Itali 
argumenta diluere studuit. Ac primum quidem monuit Vir doctie- 
suus, fregmenta, qur ἃ Marcelli Ἰατρικοῖς περὶ ἰχϑύων ' restant, 
non eundem pre se ferre colorem. Ln illis dicendi genus esse sim- 
plex, nullo sententiarum verborumque splendore illustre, in Inscri- 
ptionibus contra vibrans, ornamentis ambitiose quzesitis distinctum, — 
turgescensque nonnunquam tumore immodico. Αἴ hoc judicio mi- 
nime contenti, plura desideramus argumenta. Primum enim, de toto 
orationis habitu, etsi e paucis fragmentis, quee solummodo piscium 
catalogo constant, vix judicari potest, non dubitamüs tamen fore, 
ut, si quis ea legat, deinde Inscriptiunes recitet, sonum nescio quo- 
modo consentientem in auribus sentiat. Verum hoc sentiri magis, 
quam verbis explicari potest. Prseterea sermonis in carmine de 
piscibus longe alia ratio est, quam in carmine dedicationem Trio- 
pii continente. Cur non ab illa ratione dicendi declinasse, et in 
dedicatorio carmine alio more poetam locutum esse dicamus? 
Quodsi deinde Marcellus in Carmine de piscibus, floridum dicendi 
genus adbhibuisset, quam ridicule egisset! Aliis enim verbis in 
enumeratione piscium, ad Pancratis Arcadis, Archestrati aut 
Alexandri /Etoli, ut mihi videtur, exemplum composita, aliis in 
carmine dedicatorio opus: aliis, si quid sapio, verbis de historia 
: paturali, aliis de simulacro aut statua dicimus. Ipse Nicander, 
quam parcus, quam brevis, quam pressus est in Theriacis, quam 
dissimilis illi exsultanti et luxurianti Nicandro, qui in Georgicis 
apud Atbengeum (Lib. XV. pag. 683. sq.), pulcritudinem Nym- 

| Fragmenta qure ὁ Marcelli Ἰατρικοῖς Plutarchi, de educat. pueror. Árgentor. 
περὶ ἰχϑύων restant, edita sont a Fabricio, 1775. Promissa vero a Cl. Bellin de 


in Bibliothece Grrec. T. I. p. 14. ed. vet. Ballu. 
et Sohneidero, ad calcem editionis suce 
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"m Bibliothecas apud nos, exemplari aliquo ornatum 
videtur . 
nonnulla de carminibus, eorumque indole adjicíamns. 
docti Inscriptionum auctorem esse Herodem Atti- 
* Joco posit». Αἵ mibi omnino vera videtur 
.Viscontii, qui Marcellum Sideten, tempore Marci 
rm poetam, auctorem esee putat. Etenim, qure 
xhibita est Inscriptio, nomen poete prs se fert 
in quo explicando, et editores carminis, et Span- 
machi Hymn. in Cer. v. 8.), operam frustra con- 
quia poetica alteram superare videtur preestantia, 
im Herodis adituris forsitan primo aditu et. loco 
uspieio Viscontü admodum probabilis visa est 
Zphemeridibus Gottingensibus, anni 1795. Nro. 
1 qusedam monuit Cl. Eichstaedt, in censura, quee 
eridibus Univ. Litterariis, Iente prodeumtibus, 
1. Paucis tantum examinemus eas, quibus Itali 
studuit. Α΄ primum quidem monait Vir doctie- 
jus & Marcelli Ἰατρικοῖς περὶ ἰχϑύων ' restant, 
» ferre colorem. In illis dicendi genus esse sim- 
irum verborumque splendore illustre, in Inseri- 


unquam tumore immodico. At hoc judicio mi- 
desideramus argumenta. Primum enim, de toto 
€ paucis fragmentis, que solummodo piscium 
x judicari potest, non dubitamus tamen fore, 
einde [nscriptiunes recitet, sonum nescio quo- 
in auribus sentiat. Verum hoc sentiri magis, 
potest. Preterea sermonis in carmine de 
tio est, quam in carmine dedicationem Trio- 
ion ab illa ratione dicendi declinasse, et in 
slio more poetam locutum esse dicamus? 
llus in Carmine de piscibus, floridum dicendi 
1um ridicule egisset! Aliis enim verbis in 
, ad Pancratis Arcadis, Archestrati aut 
nihi videtur, exemplum composita, aliis in 
»pus; aliis, si quid sapio, verbis de bistoria 

Incro aut statua dicimus. Ipse Nicaader, 

vis, quam pressus est in Theriacis, quam 
ΤΙ et luxurianti Nicandro, qui in Georgicis 
^ XV. pag. 683. sq.), pulcritudinem Nym- 


well: Ἰατγικοῖς Plutarchi, de educat. pueror. Argentor. 


nta Fabricio, 1775. Promissa vero a Cl. Bellin de 
5. 14. ed. x«t... Ballu. 
,editionis su 


irans, ornamentis ambitiose quaesitis distinctum, — 
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Herodis enarranda, comparandisque et conciliandis inter se vete- 
rum scriptorum de Herode testimoniis, omnes subortas difficultates 
feliciter sustulit. Hoc caput e Fabricii Bibliotheca desumptum 
adjungendum censui, observationibus nonnullis inspersis additisque 
notulis nostris. Quse ín Academiis Parisine Actis (Mémoires de 
Litterature, T. XXX. p. 1, sq.), exstat de Herode dissertatio, 
Burignyi, eandem, quam jn aliis hujus viri docti scriptis invenimus, 
antiquitatis scientiam ostendit, at quia sæpins indagata non recte 
attulit, et conjecturis indulsit, sreplus non necessariis, eam omi- 
simus. 

Adjeci orationem que Herodis nomine inscripta est, tradidique 
operis exscribendum Reiskii exemplum, cnm Latina Meursii inter- 
pretatione, Quoties Reiskius in Animadversionibus conjectuzas 
suas commemorat, eas integras subjunxi, pluribus vero ad oratiomem 
de lectiopis varietate sententiam dicere nolui, quia, ut bene Reiskius 
monnit, vix digna est, nt in explicatione ingenium ceoteratur. 
Ipsam enim si orationem sub Herodis nomine adhuc venditatam 
examinamus, linguam videinus multas contraxisse sordes ab illorum 
temporum, .quibus sermonis pura indoles elegantiaque naturalis 
perierat, contagione... Quare, qui diurpa eum optimis Atticis ora- 

"toribus familiaritate contracta, ingenuam et amabilem Grace 
Suadze faciem norunt et unice diligunt, eos Anonymi, Herodis 
nomen mentiti, eloguentia parum delectabit, Attamen ad histo- 
riam eloquentiæ Grece, quin ad humani ingeni historiam oogno- 
scendam, non solum faciunt egregia magnorum virorum opera, sed 
pertinent buc quoque mediocres, immo, qui ne mediocritatem 
quidem attipgunt, libri. 

. Aliam viam inii in explicandis carminibus, Salmasius, in mageo 
suo Commentario, immensam protulit varim eruditionis copiam ; 
exspatiatur pon raro liberius, atque verietatibus distipguendo opus, 
diverticula quasi quserit, ubi, qui entiquitatis amore. ducumter, 
suaviter requiescant. Nos usos esse viri eruditi apnimadversioni- 
bus, libere fatemur, et, ne apud quos rerum judices, hoo fraudi 
sit, vix veremur. Quod precipue doctissimus Viscopti, in optimo 
Commentario observandum sihi pntavit, pertinet ad rerum verbo- 
rumque illustrationem. Non sine voluptate agnovimus smiram 
doctrine copiam, Greecz lingue scientiam accuratam, antiquitatis 
studium singulsre. Locis multis e lapidibus, quos ante oculos 
habuit, affusam esse lucem, multa historie capita.egregie exposita, 
indelemque carminum preclare illustratam esse fatemur. — Non 
exiguum itaque fructum lectores percepturos esse speravimus, 

.. Additis nostre editioni preecipuis Viscontii observationibus, quia 

non admodum multa exempla in las terras putamus perlata esse, 


"- π΄, 


B B 22i: —⏑ 0t 


A 


X z 


E:,gge 


PR/E£FATIO. 557 


neque multorum Bibliotheces epud nos, exemplari aliquo ornatum 
iri probabile videtur. 

Restat, ut noapulla de carminibus, eorumque indole adjiciamns. 
Credidere Viti docti Inscriptionsm auctorem esse Herodem Atti- 
eum; primo certe loco posite. Αἱ mibi omnino vera videtur 
esse sententia Viscontii, qui Mareellum Sideten, tempore Marci 
Aurelii florentem poetam, auctorem esse putat. Etenim, que 
secnndo loco exbibitu est Inscriptio, nomen poete prem se fert 
MAPKEA AOY, in quo explicando, et editores carminis, et Span- 
hemius (ad Callimachi Hymn. in Cer. v. 8.), operam frustra con- 
sumpserunt, tum, quie poetica alteram superare videtur preestantia, 
tum, quia Triopium Herodis adituris forsitan primo aditu et.loco 
conspiceretur, Suspicio Viscontii admodum probabilis visa est 
Viro erudito, in Ephemeridibus Gottingensibus, anni 1795. Nro. 
189. ; adversus eam queedam monuit Cl. Eichstaedt, in censura, quee 
imsert& est Ephemeridibus Univ. Litterariis, Iense prodeuntibus, 
anni 1096. Nro. 61. Paucis tantum examinemus ea, quibus Itali 
argumenta diluere studuit. Ac primum quidem monait Vir doctie- 
sumus, fregmenta, quz ὁ Marcelli 'larpuoic περὶ ἰχϑύων ' restant, 
son eundem pre se ferre colorem. In illis dicendi genus esse sim- 
plex, nullo sententiarum verborumque splendore illustre, in Inscri- 
ptionibus contra vibrans, ornamentis ambitiose quæsitis distinctum, 
turgescensque nonnunquam tumore immodico. At hoc judicio mi- 
nime contenti, plura desideramus argumenta. Primum enim, de toto 
orationis habitu, etsi e paucis fragmentis, que solummodo piscium 
catalogo constant, vix judicari potest, non dubitamus tamen fore, 
ut, si quis ea legat, deinde Inscriptiunes recitet, sonum nescio quo- 
modo consentientem in auribus sentiat. Verum hoc sentiri magis, 
quam verbis explicari potest. Preterea sermonis in carmine de 
piscibus longe alia ratio est, quam in carmine dedicationem Trio- 
pii continente. Cur non ab illa ratione dicendi declinasse, et in 
dedicatorio carmine alio more poetam locutum esse dicamus? 
Quodsi deinde Marcellus in Carmine de piscibus, floridum dicendi 
genus adhibuisset, quam ridicule egisset! Aliis enim verbis in 
enumeratione piscium, ad Pancratis Arcadis, Archestrati aut 
Alexandri /Etoli, ut mihi videtur, exemplum composita, aliis in 
carmine dedicatorio opus: aliis, si quid sapio, verbis de historia 
naturali, aliis de simulacro aut statua dicimus. Ipse Nicander, 
quam parcus, quam brevis, quam pressus est in Theriacis, quam 
dissimilis illi exsultanti et luxurianti Nicandro, qui in Georgicis 
apud Atheneum (Lib. XV. pag. 683. sq.), pulcritudinem Nym- 

8 Fragmenta quse e Marcelli Ἰατρικοῖς Plutarchi, de educat. pueror. Argentor. 
«τρὶ ἰχϑύων restant, edita sunt a Fabricio, 1775. D'romissa vero a Cl. Bellin de 


ia. Bibliothecse Grrec. T. I. p. 14. ed. vet. Ballu. 
et Schneidero, ad calcem editionis sue 


558 FIORILLO PR/EFATIO. 


pharum, numerosissimamque florum varietatem elegantissime de- 
scripsit. Cur denique, si hoc etiam argumentum nihil valere 
dixerit aliquis, nomen Marcelli, io genitivo positum in fronte In- 
scriptionis, si non indigitat auctorem?  Epigramurata Anthologie 
Grece et Latine innumera, nomina præferunt auctorum, unde, a 
quo scripta sunt, intelligi plane potest et cognosci. Nec in In- 
scriptionibus hoc infrequens. (v. Pockoke, Description of the East, 
p. 133, 104. et Toupii Emendatt. in Suid. T. III. p. 46.) Marcello 
non dedicatum esse carmen, unusquisque intelligit, et si dedica- 
tum, cur nulla Marcelli in ipso carmine mentio injecta est ? 

Pauca hec nobis argumenta in mentem venere, alia, cui majus 
est ingenium ipse animadvertet. In Animadversionibus egi id, αἱ, 
quecunque ad intelligentiam carminum facere videbantur, eorum 
pretermitterem nibil. Venerunt quoque in mentem nounulle 
emendationes aliorum poetarum, quas si adsperserim nostris ob- 
servationibus, Virorum doctorum humanitatem non segre id latu- 
ram esse, mibi persuasi. Dedi fortasse occasionem aliis meliora 
proferendi et veriora. Omnino me trado Virorum eruditorum 
benevolentie, quam promereri summo studio conabor. Leto 
semper animo in hoc studio pergam, favorem doetorum virorum 
expertus, quorum sententias humaniores æquo animo audire ac 
ferre didici. 
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. UT, etsi aliis occupationibus distinerer, hoc tamen, quicquid est, 
opelle tibi, vir doctissime, consecrarem, id visus mihi sum partim 
officio et amori, quo te a prima setate sum amplexus, partim li- 
brarii, viri honestissimi, precibus, partim studiorum et curarum 
variarum conjunctioni, quz mihi cum parente tuo, viro artium ele- 
gantia et doctrina eminentissimo, intercedit, debere. Id quod 
mihi eo magis profitendum erat, quo magis me ab omni hoc scri- 
ptionis genere alienum esse professus sum, quippe quod sensui meo 
adversatur, et arrogantiz aut ostentationis notam nescio quam ha- 
bere videtur. Nunc autem me a me ipso id impetrasse, ut huic 
libello aliquid seu prefarer seu sübjungerem, tanto magis mira- 
tionem facere potest, quod ille in eo rerum genere versatur, ad 
quod ego juvenilia ingenia hortatu meo raro instigare, ssepius ab 
eo savocare, soleo. Cujus mei judicii rationem et morem ut ex- 
ponam, occasione oblata ita utar, ut DE FINIBUS STUDII CRITICI 
REGUNDIS omnino tecum, vir doctissime, paucis agam. Quis 
enim foret, quicum lubentias de hoc litterarum studio agerem, 
quam cum viro multarum litterarum varietate ita instructo, ut bene 
teneat, non omnem doctrine laudem in critica scriptorum veterum 
sola contineri, contra autem ipsius hujus studii laudem summam 
in eo ponendam esse, si ad alias disciplinas emendandas et perfi- 
ciendas illud adhibeatur. 

Equidem, cum ad hec humanitatis studia sub Christii Erne- 
stiique disciplina primum accederem, bene memini duas maxime 
opiniones, e schola forte Burmanniana, propagatas, commilitonuni 
animis tum insidere, primam, philologica et critica studia, si non 
sola digna sint, quibus ingenium liberalius et erectius sese conse- 
eret, omnibus tamen reliquis disciplinarum studiis ita antecellere, 
ut facile omnium litterarum eruditiorum principatum teneat ; alte- 
ram, eum demum in litterarum smtiquarum omninoque humanio- 
rum aliquantum profecisse, qui scriptores Grecos Latinosque emen- 
dare et conjecturis tentare didicieset; hanc vero omnis doctrine 
ess6 tanquam arcem, ad quam qui pervenisset, nz illum immorta- 
litatem nominis tanquum certa possessione tenere. Hac persua- 
siofte permoti nos scriptores veteres non alio consilio perlegere et 
excutere :eclebamus, quam ut criticam aliquam observatiunculam 
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adspergere, conjecturam vel emendatiunculam in verbis allinere 
possemus. Legebamus itaque multa, nullo aut exiguo cum fructu 
ad philosophicas et historicas notiones, aut ad scribendi dicendive 
facultatem et usum. Altera ex parte plerique nostrum discipli- 
parum severiorum, imprimis qua ad vitam civilem spectant, tene- 
bantur contemptu; theologica et jurium studia eo tantum laudem 
aliquam habere aiebamus, quatenus in interpretatione et critica 
librorum sacrorum et legum versentur. Cum non omnis superbia 
et fastus ab hic judiciis abesset, in invidiam asdducebantur ipsa 
hzc studia, et, ut fit, ab iis, qui tali professione se suaque studia 
contemptui haberi viderent, dignatione sua vicissim dejiciebantms. 
Itaque evenit, ut Bachio multis cum difficultatibus Ipctandum 
esset, antequam jurisprudentiz forensis et ecclesiastice idoneus 
auctor haberetur; multumque elaborandum erat Ernestio, ut in 
theologicis disciplinis et ipse aliquo in loco haberetur; obesse enum 
solidiori doctrinz antiquas litteras, parum prodesse; nec injuria ita 
statuebant viri quoque gravissimi, qui litterarum.studia, qus in 
rerum naturis cognoscendis, judiciorum et opiniowum veritaje ex- 
ploranda et constituenda, negotiorum difficultate expedienda, et 
utilitatum vitse publicae privatzeque procuratiene versari debebant, 
ad verborum. apices, librariorum vitia indaganda et cum spetiose 
aliqua sollertia corrigenda revocari videbant. 

Quod in aliis non modo litteris, sed studiis omnis generia, ple- 
rosque peccare videmus, ut, quo consilio, quo fine et usu, ee, in qui» 
bus occupati sunt, tractent, eoque ipsum modum et rationem susdii 
sui regant, ut, inquam, boc parum exploratum et liquidum ipsi 
habeant, hóc idem vidimus evenisse in.omni disciplina seholastion 
et academica, ut, quid illud sit, quod assequi volunt lomines, dum 
sollennem studiorum rationem prosequuntur, raro aut punquam 
inquirerent. ta quoque a paucis diligenter et subíiliter satis 
qusesitum est, quorsum in lectione scriptorum antiquorum, Grseto- 
rum et Latinorum, estas juvenilis contineatur. Quod igitur mitn- 
bimur, idem illud fugisse plerosque, quem usum, quos fines eritiees 
studium babeat, ideoque nec satis prudenter defmisse, qui locus 
huic studio in institutione scholastica et academica sit assignundas. 

Cum vetergm scriptorum lectio et, juterpretatie ia disciplima 
puerili partim institutionis, qure grammátices et dialectices pewce- 
pta et usum mentibus insinuat, lecum obtipeat, partim notionum 
communium imnemerarum, vulgarium et dootsrum, mentibus in- 
stillandarum, copiam prebeat, partim ingenium, puleri rectique 
sensum, elocutionem et soriptionem, fingat: magistrorum utiqne- 
animis notio aliqua artis criticse ut ineideat, in votis habendum est, 
ut de editionum bonitate, et de leetionum veritate, ad interpreteati- 
onis usum, recte possint judioare, forte etiam proveetieribus notitias 
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alquas jedicii et usus eritici impertire. Jam poesunt in his esee 
ingenia erectiora, que in lingure Grsese et Romaae cognitione et 
in veterum scriptorum lectione, preter istas utilitates, quas eetati 
juveni propositas esse diximus, ad subtilitetes sermonis pregredi 
volent ; erunt quoque, qui in studiis litteratore antiques habitare 
volent et fortunarum suarum spem et fundum collocase: hos et 
illos in critica accuratius cognoseenda, experimento quoque aliquo 
facto, opere partem ponere, quis improbet? dummodo reliqua 
ills, qure per aoctorum classicorum lectionem et interpretatiopenr 
consequi necesse est, haud posthabeantur; contra vero ut ad rerum 
notitias, ad bisterias, temporum hominamque viciesitedines, for- 
tunas, earumque causas, observandas, tum ad certa rectaque de 
lis facienda judícia, imprimisque ad judicandi, eloquwendi ac scri- 
bendi facultatem exercendam, institutione publica privataque ad- 
ducantur; neque interea methematices et logices, aelierumque no-- 
tionum utilium copias negligant. 

Inter eos, qui studiis his antiquarum litterarum totos se eonse- 
erant, esse possunt, quorum ingeniu miro aliquo hujus generis aeu- 
mine excellent, eoque ipso precliviora ad csitéeam hano: facultatem: 
et artem habentur: hos ad eam imprimis se comparare, et natorte 
beneficio sibi impertitasy vim exercere et pesficere, quie invideat t 
Quem tamen panci ad hsc studia ferantur, neque optandum sit ie 
pepublies, ut multi in hoc stediorum genere detiaeantur; quando- 
quidem iis. premia sua, muniaque desint, quibus fungendis admo- 
veri possint, cavendum est omni modo, ne, in-hac wemulorum pau- 
eitate, illi ad eam opieionem adducantur, sibi solis a natura illud. 
ingenii aeumen,: quod ad: criticas conjecturas, et animadversiones 
conferunt, ess; concessum, neve slias ltteras suis posthabeant, 
fastuque impertuno et imani efferantur; haud'immemores, se id, 
quod alii in vitee officiis et negotiis ac munerum ratienibus, aut in 
disciplinis ac doctrinis gravissimis, adhibent, acumen in verborum 
etlinguarum studiis collocare. Potest bunc in modum aliquis magna 
cum hwude in scriptoribus Gr:cis Latinisque criticam exercere: st 
mode fortugs locique, quem obtinet, rationes id popescerint vel: 
admiserint: etíamsi: illa intra meres grammatieus subtilitates sub- 
stitevit; nam et hwjus qusdam esse petest utilitas, led con- 
temnenda. 

Lucwlentier tamen.et probebilior est oritioee eommendatío, si illa. 
ad ipsam orstionie: seu solut; seu vinotes virtatem et elegantis. 
processerit, et sententiarum reromque veritatem. οὐ cua natum 
useque consensum, verborumque proprietatem, exploraverit, judi- 
ciumque rectum et sanum de bis tulerit; si potro critíca ad judieie: 
veterum et opiniones, ad diseiplinas: et disciplinarum, que neno: 
cum mezime eflloruerunt, initia et incrementa in scriptoribus eru- 
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emda et illustranda, ad historicas difficultates et obscuritates toi- 
lendes, transferatur: multa enim in his a lectionis veritate et ser- 
σαῖς severiore ac subtiliore studio sunt ducenda: beec solidions 
doctrime monimenta campum apertent latissimum, criticz litteris 
ac disciplimis fructuose ad notitias in variis scientisrum generibus 
ex amtiqwitaie procurandas, in historia imprimis mature, cojus 
lecupletand:z baud vana spes inde illucescit. Nam wt critices 
wsum m hbrm sacris et in legibus juribusque Romanis commemo- 
TUR, Vix mecesse est; quo ipso jam satis se studii critici, seete in- 
süfut, praestantia approbavit. 

Secundum hec habebo utique in votis, ut ii ipsi, qui oriticse im 
soriptordbes classicis exercendz se accmsgnnat, nes primo loco id 
sibi propesitum habeant, ut vitia lectionis indageut et earum tan- 
quam cubi investigent; prestat band dubse i» interpretandas et 
excutiendis scriptorum sententiis rebusque expositis jeudi emaem 
vim intendere, notiomum et nolitiarum cepias imde locupletase, 
digerere et recte coostituere ; sique inter heec sea librarii seu scri- 
ptoris vitia et errores inciderint, in iis animadvertendis, notamdis 
et emendandis acumen adhibere; hoc est illud emendetionum 
genus, quod laudem veram et solidam habet. Alius critices οὐδε. 
bends modus est commendatione dignus in paranda nova recemm- 
ene, eaque emendatiore, suctorum veterum; multoque majore lande 
dignus est habendus, si critica non modo in codicum varietatibus 
enotandis et conjecturis inde eliciendis aut virorum criticerum cem- 
mentis colligendis versetur ; si porro ea non, locis difficsheribus et 
obscurioribus omissis, ad ea, qui per se nota satis eraat, adkberse- 
rit; excutiat potius non animadversa, nec sibi dedecori dmost, 
vitia indicare latentia, etsi iis medelam ipsa afferre nequeat. Licet 
in his pro consiliorum diversitate vias rationesque ingredi varms, 
de quibus nunc agendi locus haud est. 

Nec vero modo in scriptore aliquo edendo et recensendo, verum 
etiam legenti veteres quosvis alios scriptores occurrere passim pee- 
sunt sc debent loca multa aut in meudo cubantis, aut temere ac 
perperam ab editoribus tentata: quorum emendationes probalsies, 
forte et illustrationes luculentas, si quis animadverterit, circum- 
spiciet ille viam, qua in publicum proferat ingenii sui inventa pro- 
betque eruditis; possunt quoque esse tempora, ut quis fortupe suse 
ac famre hoc ipso consultum esse judicet ; ita viri docti eo devene- 
runt, ut in recensionibus auctorum classicorum opportunitates 
anxie venarentur, quibus uti possent, ad protrudendum in medium 
animadversa ἃ se et conjectata; ita vidimus criticos in edendis 
scriptoribus, promiscue, etsi alienissimo in loco, emendationes ia 
varia scriptorum loca intexere, aut verius intrudere et inculcare ; 
dum similia optant, confundere dissimillima, penitusque abdecere 
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animum legentis ab auctore in quo versabatur. Poterant saltem 
per digressiones et excursus ad calcem adjectos seu subscriptos 
suas opes speciosius explicare. Ita evenit, ut interdum scriptores 
tantum pro vebiculo variarum ac diversissimarum opum criticarum 
ad mercatum extrudendarum habendi essent, aut pro vestibulo, 
quod aditum ad merces exponendas et inspiciendas preberet: etsi 
sunt certa scriptorum genera, quee, per se jejuna et exsilia, ejusmodi 
copiosiores illustrationes admittunt, aut etiam desiderant, ut Lexica 
et Glossographi. Aliam viam ingressi sunt M, qui libros Emenda- 
tionum, Animadversionum, Conjectaneorum et sic porro ediderunt, 
quibus ea, qug sparsim animadverterant, per saturam uno in loco ' 
propinaruot; qui quidem libri lectionem continuam haud admit- 
tunt, nec, nisi auctores ad manus habeas et sententiatum nexum 
satis teneas, recte dijudicari queunt, utilitatem tamen habent hanc, 
ut io vulgus edita servari et, quoties opus sit, inspici possint. Sunt 
quidem plerzque he emendationes ita comparatz, ut aut a gene- 
ralibus preceptis seu observatis ad unumquemque locum accom- 
modatis, aut e sententiarum et verborum accurate expensa ratione 
et indole proficiscantur: quarum has accurata et attenta lectio 
" ipsa suppeditat, illas autem in quolibet loco, preeceptis istis et ob- 
servationibus in animum revocatis, suo quisque studio poterat ac 
debebat assequi: est tamen in his felicitas aliqua ingenii, est for- 
tunee casus, est memorie aut recentis lectionis beneficium, quo se- 
pe ad ea, que nemo facile sua opera excogitet, deferimur. 

Post hsec omnia critica exercitatio, etiam in grammaticis, salubris 
est et fructuosa ingenio juvenili, ut se exerceat et paret ad alia et 
majora, etiam ad disciplinas graviores ; vigent in bac state animi 
et pollent memoria prompta et facili, facultate observandi et com- 
parandi similia, eliciendi latentia; recte hec ad ea adhibentur, in 
quibus e: vires imprimis sunt ad consequendum, quod velis, ne- 
cessariz. 

Satis docent hec a me disputata, me magnopere probare conatus 
tuos, doctissime Fiorillo, et letari his primis successibus. Ab hac 
ehim lectionis copia et varietate, hoc ingenii acumine, hac venu- 
8tate, quid non exspectare licet maturioribus annis! Fecisti critices 
experimenta magna ex parte in fragmentis lyricorum et tragicorum, 
quod critices longe difficillimum genus est, imprimisque lubricum 
propter metricas leges partim ignotas, partim parum firmiter con- 
stitutas; nec tibi ad incerta fortune teptanda animus defuit, in 
quibus nec ausis excidere turpe est, honorificum autem est, esse 
tsmep, in quibus successum habueris. Nec deerunt ingenio, do- 
ctring et industriæ, premia, quorum spem et exspectationem ipsa 
hec specimina faciunt tanto majora, quo rariora sunt ingenia in 
his litteris eminentia. Scr. Gottinge M. Septembri cI5Ioccc. 
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HERODE 


ATTICO 


ET 


EJUS SCRIPTIS. 


TisERIUS Claudius Atticus (Suide perperam Julms) Herodes" 
nobilis viri, Attici F.,! ex pago Marathonio, Atheniensis, apad laa- 


1 Tta. plene dicitur Tiberius Claudius 
Atticus Herodes in quibusdam Inscriptio- 
nibus, velot es, quse auspicio Cardinalis, 
Polignac, Roms a. 1728. erota, et pri- 
mum vulgata est in. Mem. de Τιόνουχ, 
Juillet. 1748. pag. 1551., deiade etiam in 
Men. de l'Acad. des Inscriptions, Tom. 
XV. peg. 445. — Apud Grecos, Salma- 
sims contendebat (in not. ad Dedicat. stat. 
Reg. in Crenii Museo Philologico II. 
pag. 137.), bunc Herodem nunquam. fuisse 
dictum Ἡρώδεν ᾿Αντακὸν, sed Ἡρώδην 'ATT:- 
ποῦ; sicut est in Epigrammate Analect. 
Brunck. Vol. III. pag. 27 2.'Ac7:xov Ἡρώ- 
δὸς MapaSémec. — Grsecos enim raro admo- 
dem filios patrum nomine appellasse. 
Romanos vero, quibus alia faerit consae- 
tudo, Herodem Atticum, non Attici, huuc 
semper vocasse, patris sni nomine scilicet. 
Qui . observatio Salmasii, quam falsa sit, 
si spectes Grscam Herodis sppellatio- 
nem, facilo apparebit ex Inscriptionibas 
Grsecis, quarum sabinde mentionem facie- 
mes. Add. Masson. Collect. bistor. de 
Avristidis vita, ὁ. V. n. 9. net. 2. Quid? 
quod ipse Salmasius ad Capitolini Vit. 
Antonini philosophi, cap. 2. Tom. I. pag. 
299. defendit scripturam nominis Herodes 
Atticus. Creterum. notitias bistoricas de 
hoe Herode licet colligere ex Luciani 


Demonacte (Vol. V. p. $45. sqq. ed. Bi- chum 


pent.), e Pansanis Lib. I. cep. 19. 1]. 
cap. 1. VI. c. 21. VII. cap. 20. X. cap. 
84. et Philustrati pleribos locis, ut in 
vita Phavorini 6. 3. Scopeliasi $. 7. Pele- 
monis $. 7. Secundi, Tbeodoti, Antiochi, 
Alexandri $. 5. Philagri $. 1. Hadriani $. 
1. Cbhresüi 6. 1. 2. Pausenie, 

€. 1. Ref in fine, (Enomarohi in priscip. 
Heraclide ὁ. 6. /Eliasi $.5. Inscriptiones, 


que ad Herodem spectant, pew$er ems 
qaas ip fine bojus sectionis iadieshimmm, 
reperiuntur apud Gruterum p. XXVIA 
1. CLX XII. 10. CMXLIIT. 1. aped Spo- 
nium Voyage Tom. IV. pag. 40. αἱ 488. e£ 
apud Donatum pag. CLX VI. 2. Pisa de 
eo lectorem docebunt Tillemoet Hist. des 
Empereurs T. II. p. 269. eq. p. 517.999. 
et in Indice p. 605. (ed. IL. Pass 178g. 
4.) Olearius ad Philostrati IL 
1. pag. 545. sqq. Sylburgres ed Pases- 
niam p. 939. ed. Kabn.  loasies de Scu- 
ptoribus histor. philosoph. III. 6. 18. 
pag. 31. ed. Dorn. De Beriguy Memowes 
sur la vie do Herodes Atticus, dams Mid. 
de Litterstare Tom. XXX. p. 1. 295. 
Gibbon History of the Decke and falli αὖ 
the Roman Empire, Tem. ἢ. p. 59. ego. 
ed. Basil. denique Salmasius et Vinsunta. 
in editionibus Inscriptionsm Tm. 
quas infra commemorabimas. Exensr. 

* Ortem duxit Herodes e genese ao- 
bilissimo, quodsi Inscriptio, qem est - 
foro Attico (v. Stuart Antqeities ef 
Athens T. I. c. 1.), ad majores. Hernia 
mostri spectat : quod haud teseere aredit 
Visconti: stavus ejus fuit Heredes, ἴε- 


gatus Atheniensium (spes Beiao), psenvas 
Eancles, τῶν eure. Each 


filios videtar Hipparohes fuisse (Pletar- 
Suidas nominat Tom. Il. p. 78.): 
cujus quamvis bona in pablioum essent 
addicta, tamen Attices peterperum opum 
jacturam resarsit tam uxoris, quam daxe- 
rat, opalentia, tnas ingenti quedam tho- 
sauro, quem forte a se inventum Nerem 
liberalitate reupvit. Hino immenss de- 
fluxerunt epes ad filium, Heredom, ascte 
etiam divitiis οὐδ κίε, de qea 
Fabricius postea. Ipgx. 
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peratores Antoninos, Pium, et Philosophum, Verumque, cujus etiem 
preceptor, teste Capitolino, fuit gratiosus, et prsefeetus ordinando 
statei liberasum civitatum Asie,^ saezorumque Panatheneicorum 
et Panelleniorum, tum sacrorum agonum, benoribus M. Antonini 
et Veri conseeratorum, ἀρχιερεὺς," atque A. C. 148. cum C. Belli- 
eio Torquato Consul Romanus, sed qui ingenio magie et eloquentia, 
quam consalata' et.dignitate atque opibus, quae habebat, ampliesi- 
mis censeri gestiebat. Audivit juvenis Scopelisnum (v. Philostr. 
io Scopeliano p. 621. et in Herodis vita p. 664.), deinde Favorinum 
quoque (v. Suid. in ἩΗρώδης, e Philostrato), et Atheniensem Secun- 
dum (v. Philostrat. in Seeuüdo. p. 644.). Polenionem vere adultus, 
et quum ipse alios jam doceret, admiratus et donis prosecutus fuit 
(v. Philostr. in Polemone p. 639.). In Platonica philosophia Tau- 
rpm, Tyrium (v. Philostr. p. 564. ubi v. Olear.), in Critica arte? 
maxime Theagenem, Cnidium, et Munatium, Trallensem, magisteos 
babuit. . Ex antiquis imitatus est maxime Critiam.! Adverearios 
habuit.Peregrinum, philosophum Cynicum (v. Philostrat. p. 603.), 
Demostratum item (v. Philostrat. p. 556.), cujus orationem contra 
Herodem admirationi fuisse testatur Philostratus p. 663. tum affi- 
nem, Braduam, uxoris sug Regille fratrem, qui consul fuit A. C. 
160.,? Quintiliosque,! et Praxagoram ac Mamertinum: familiarem 


3 Cap. II. pag. 409. ed. Hack. ubi v. 
Salmas. Enimvero Herodes Attions fait 
quoque preceptor M. Antonini philo- 
sophi. Vide Capitolinam in vita illius 
imperat. cap. 2. ibique Salmas. et Casaub. 
atque Dionis Cassii lib. 77. pag. 1199. 
Reimer. Haur. - 

4 Delais videtar Herodi præfeotora 
eivitatam Asiaticre et Europee Grecie 
a. 125. quo anno Hadrianus per biemem 
Athenis commorabatur. Eicnsr. . 

Τὸν ἀρχιορία τῶν Σιβαστῶν TiB. Κλαύ- 
» ᾿Αττιμοὸν ᾿Ηρώδην Μαραϑώνιον celebrat 
velas Inscriptio, Megarse inventa, in 
Sposii Miscellan. erad. antiquit. p. $91. 
et ltinersrio P. 1H. p. 482. Ipza. 

6 Δ Σὰν τῷ αὐ νον χολνάζων vita p. 536. 

&Y μᾶλλον ὁ 
"abes, V 5 De ὕπατίός τε καὶ ἐξ ὑασάτων δο- 
πεῖν. Fabric.. Recte antem Fabricius con- 
selatum Herodis retulit ad sn. 143. v. 
Grateri Inscriptt. p. CLX XII. 10. Do- 
net. p. CLXVI. 4. Sponii Miscellanes p. 
321. Consentit Visconti p. 95. monens 
poeeterea, Inscriptionem apud Murstorium 
peg. COOXLIII. 3. in qua Attioos Con- 
sul a. 185. M. Braduse soffeotus cum col- 
lega Materno memoratur, non pertinere 
δὰ Herodem, patrem, de quo intelligi fere 
solet, sed δὰ Atticum, filiom. — Pater 
enim, Herodes Atticus, consulatum non 
nisi semel gessit; iterum oblatum reou- 
saevit, morens mortem uxoris. Neo sene 


probabile est, Herodem, quum honorum 
populi inem jam easet an 143. conseca- 
tas, 42. annis post consulem fuisse Bra- 
due suffectum. Ipzx. 

7 Non grammaticam, sed artem de ora- 
tionibus jadicandi intelligit Pbilostratos 
interprete et judice H. Valesio de oritiea 
I. p. 149. sq. ubi paucula leguntur de 
Theag. Cnidie et Munatio. HAnr. 

8 Nobilis foit Critias orator, quem 
eum iaude memorat Dionysius Halicar- 
nass. T. 11. Opp. p. 28. 111. et 161. 
Judicio Scholiastee ad Hermog. pag. 415. 
non deterior Antiphonte. Unus fait e 
traginta Tyrannis, et Atheismo incusaba- 
tor. vid. Schol. et Hemsterhus. ad Ari- 


stopb. Plut. v. 147. p. 421. sqq.  Ejes 
Λακδδαμεονίων «ολιτοία, laudatur ab Har- 
pocratione v. ἴς. Ceterum He- 


»odem Atticam stodiosum faisse antiquo- 
rum verborum, nimisque obsoleta verba 
sadamasse, ex Atbhensmo apparere mihi 
videlur. Ait enim Atbenszos Lib. III. 
p. 99. C. οἷδα δὲ καὶ Ἡρώδην τὸν ᾿Ατ΄ τικὸν 

"Ta τροχοπέδην, τὸ διαβαλ- 
λόμεενον ξύλον διὰ τῶν τροχῶν, ὅτε κατάντεις 
τόπους ὁ ὀχούμενος bw —* xal τοι Σιμα- 
εἰσυτοῦ ἦν τοῖς Συνωνύμεις boy Mn τὸ ξύλον 
τοῦτο ἐπονομάσαντος. 

9 Confer Sam. Petitum Lib. I. Var. 
Obser*vst. c. XI. (et Olear. ad Philostrat. 
pag. 555.) Fabric. Βαϊ: Appius Annius 
Atilius Braduas, non, οἱ Salmasius (p.20.) 
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ὅσαι snperuümm cuum εἰ facctum (v. Philostrat. p. 556. sqq.)» 
depu. Süsunsa, Torn, mec diversum fortassis a Lucio, Pa- 
TA. e que Lacume, qmi εἰ ipse Λούκιος interdum dicitur. 
ὅδε Same Paustenus ct Ejpinice, quas morte ereptas sibi incre- 
diblar- ams, et flus Atticus" (v. Pbiloetrat. p. 558.), tam stupi- 
Gm. δα pub quataer perros zquales ipsi adjungendos putaverit 
pum. irmsum appelinttes nominibus, ut per hos tandem littera- 
z- nülureet sudusemtum. E famulis Achilles, Pollux, et Me- 
vsum Pisdestrat. p. 658. et III. 3. de vita Apollonii), 
quem chum suem tekt impatientissime: libertus Alcimedon 
" νον p. 308. 54.) alnque.. Discipuli Ampbicles Chalci- 
dumm x. Fiiestent. m vita Philsgri p. 578. sq.), Sceptus (s. Sce- 
pex. (σεν «. Piulestr. τὰ vita Alexandri p. 673. et Eudocia 
- Bcummdue p. δ. et Adrumes, Tyrius (qui successor ejus etium 
pse dumree Bewdem lasdevH, teste Philostrato in. vita. Aderiami 
p- B8. εἰ amncultantibes Athemensibos lacrymas expressit), Chre- 
stum. Bernau, singer mámsti, aique in his etiam A. Gellias, qui 
a Ὥρα Auc Heredis cem isude mentionem facit dictaque 
epus maumullis reíest. (Loca sust, I. 2. IX. 2. XIX. 12.) Eloquen- 
ἔχε appexme ποῦνε 4s υἱ usum ex satiquis decem Oratoribus re- 
ferme ducemtar c. Phallestrat. im Herode p. 664), et βασιλεὺς λόγων 
worzrtue i4 xb Adrime εἰ Rafe Perinthio (v. Philostrat. in Adriano 
P- $06 et m Rafo p. 508.1. atque ᾿Ελλήνων γλῶσσα (ibidem, p. 
ὅδ " Decet Athens obstqee ex tabe, Marathone in patris, anno 


μὰ pumacd T.) Trepes li. v. 37. o reoliere ipterpan- 
— * - 9 ctione Viscenti. ἔραν. Qesnta et quam 


Mtem componere, οἱ fertum iil tbeae commorstum, misit litteras, qoibas 
le stereo gerebat Regla ; quiqee - comm ipea Grecos (2. Discipslos Herodis) ad cer- 
: tamen sephisticum excitaret. Alexaader, 
censeri s6CieTt iBécriptiemis ststpe- quem sate Herodis adventam elegantia 
7* v. Salmas. in Cremii Maseo philol, erstiemis et somi varietate amditores ed 
d, Ῥαξ, 146. Verum recte vidit Viscueti admirationem rapoisset, al postea super- 
(in Commentario ad Hlas Iuscriptt, p. Β1. venieutem Herodem com vi et suavitate 
Praefat. P- 4.) etiam in Leciani De- diceatem amdisset, demam, quanquam 
Bipont (€. 25. Tom. V. P- 243. ed. arroxans elatoque esset animo, exclama- 
ἀβΡουί.), prseter Atticam, memorari aliua visse dicitar: “0 Herodes, —— 

urn Herodis, quem et Jpsum immalwra tei sumus nos omnes Sopbistse." 
bie 1e aibi ereptum, luxerit. Ergo ex historiam ex Philosirato Fadocia, p. 54. 
tesis, quod Philostratus iredidit, sq. its exscriptam reddidit, ot paullo 
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etatis LXXVI. Commodo, ut credibile est, jam imperanto; uade 
patus colligitur primis Trajani imperatoris annis.' Nam juvenis, 
in Pannonia dicturus coram imperatore, Hadriano, quum excidisset 
et memoria lapsus esset, tanto teedio affectus fuerat, ut in Danu- 
bium precipitare se voluerit. (v. Philostrat. in Herode, p. 665.) 
Scripta ejus a Philostrato memorantur Διαλέξεις sive disserta- 
tivnes, philosophici, ut mihi persuadeo, argumenti,* et ᾿Εφημερίδες, 
diaria, Suid; etiam tanquam σύγγραμμα πολυμαϑὲς laudata, et 
ἐγχειρίδια καίρια, τὴν ἀρχαίαν πολνμάϑειαν £v βραχεῖ ἀκηνϑισμένα, 
menualia opportuna, velut florum cx erudita antiquitate delibate. 
. rum selecti quidam fasciculi. Hisce omnibus deperditis, ne ex 
Orationibus quidem ejus aliqua, neque ex declamationibus, quas 
abrooytciovcssive extemporales et meditatas babuit plurimas,* ulla 
tulit etatem, excepta unica, quae περὶ πολιτείας, de Republica, in- 
scribitur, et comparata est ad suadendum Thebanis, ut societatem 
cum Peloponnesiis ac Lacedeemoniis ineant contra Arcbelaum, Ma- 
cedonice regem. Grece prodiit cum Lysia et aliis Atticis Orato- 
ribus Venet. apud Aldum 1613. fol. et Paris. ap. H. Stephanum 
1675. fol. Latine vertit et ad calcem Aristidis edidit Guil. Can- 
terus, Basil. 1560. fol. Grece et Latine cum Canteri versione re- 
cusa est Hanov. 1619. 8. curante Jauo Grutero, ad calcem ora- 
tionum Dinarchi, Lycurgi, Lesbonactis et Demadis. Inest etiam 
in Io. Iac. Reiskii Oratoribus Greeis Tom. VIII. Lips. 1773. p. 


32. sqq.' 


ante exitum narrationis et in &ne ipso 
baud pauca omitteret. HARr. 

* Hoo quum et Visconti ita posue- 
rit, tacite respicit God. Olearii^chronolo- 
gioas rationes, quse omnino, si accuratios 
pensitentor, false et inanes reperiuntur. . 
Nempe secundum eam putationem tem- 
perum, qaam Olearius ad Philostratam 
init, Herodes natus est deoimo tertjo 
anno imperii Domitiani, U. C. 847. Chr. 
94. Ol. CCXVIII. 2. Id, si accipimus 
ex fide Olearii, sequitur, Herodem, qui 
septuagipta et sex annorum senex diem 
suum obiit (vid Pbilostr. p. 565.), mor- 
taum jam esse ante Faustinam, Marci, im- 
peratoris conjugem, quas anno demum 175. 
iter in Orientem ad maritum suum in- 
gressa, secessit. Verum et nobilis illa 
reconcilíati imperatoris ad Herodem epi- 
stola ( v. Philostrat. p. 561.), scripta, ut 
nobis videtur, a. 176. quum Herodes fere 
triennio ante in judicio fuisset accusatus, 
et multo niagis relicta nobis Insoriptio 
fa statuam Regille, quam Herodes Faa- 
stins dieavit, ostendunt, eum Fanstinte 
superstitem vixisse. Optime congruant 
temporum rationes,si Herodem, imperante 
Trajano, a. 104. natum, et sub imperio 
Commodi a. 180. exstinctum statuamus. 


Eicusr. 
5 Opus Herodis, ad doctrinam mo- 
rum forte spectans, laudatur ab Auctore 
Etymologici Gudiani MS. voce "Ape 
Ait Grammaticus: ἄρσην, ἀπὸ τοῦ pe 
ὁ ἄρδων τὴν ϑήλειαν τῇ yovi. Ἐπα- 
"am δὲ «apà τὸ ἄρφσι, πρακτικὸς γὰρ 
as d — κατὰ διάλεκτον. καὶ ἐτνμο- 
λογεῖται παρὰ τὸ ἔρδω, [y ἦ ὁ πρακτικός, 
οὕτως Ἡρώδης, ἐν τῷ περὶ γάμου συμβιώ- 
σεως.  Legitor quoque hæo observatio 
in Etym. M. ibique recte tribuitar Hero- 
diano opus. 

9 In primis emebat Herodes exiem- 
porale dicendi genus, quod Sophistis illius 
statis mexime placuisse scimus, tanto 
ille magis recedens a nativa simplicitate 
et elegantis Attica, quanto studiosius 
fucum et pigmenta orationis secteretur, 
coloremque et ornamenta e longinquo ar- 
cesseret, doctrina potius quam ingenio 
valens. — Eandemque indolem referunt 
deo illa carmina, quse Herodi at plurimum 
adscribuntur. Quanquam de bis præ- 
clarius statuit Viscosati, quem v. p. 3. 
et 7. Ricusr. 

7 Jam in Przf. monci, minimo Ora- 
tionem ab Herode profectam, sed opus 
esse Sophisie anonymi. Fuit enim tem- 


ο 496» ὁ φ 


δ62 Η. 


enda et illustranda, ad historic 
lendas, transferatur: multa eni 
monis severiore ac subtiliore st 
doctrine monimenta campum a 
ac disciplinis fructuose ad noti. 
ex antiquitate procurandas, in 
locupletandze haud vana spes i 
usum in libris'sacris et in legibg 
rem, vix necesse est; quo ipso ji 
stituti, prestantia approbavit. 
Secundum hec habebo utique 
scriptoribus classicis exercendee 
sibi propositum habeant, ut vitia 
quam cubilia investigent; presta 
excutiendis scriptorum sententiis . 
vim intendere, notionum et not. 
digerere et recte constituere; siqi 
ptoris vitia et errores inciderint, 
et emendandis acumen adhibere 
genus, quod laudem veram et solic 
bende modus est commendatione . 
ene, eaque emendsutiore, auctorum 
dignus est habendus, si critica n 
enotandis et conjecturis inde elicie 
mentis colligendis versétur ; ei po 
obscurioribus omissis, ed ea, qute 
rit; excutíat potius non animad: 
vitia indicare latentia, etsi iis med 
in his pro consiliorum diversitate 
de quibus nunc agendi locus hauc 
Nec vero modo in scriptore alic 
etiam legenti veteres quosvis alios 
sunt ac debent loca multa aut in 
perperam ab editoribus tentata: c 
forte et illustrationes luculentas, 
spiciet ille viam, qua in publicum 
betque eruditis; possunt quoque: 
ac fame hoc ipso consultum esse. 
runt, ut in recensionibus aucto: 
anxie venarentur, quibus uti possc 
animadversa a se et conjeétata ; 
scriptoribus, promiscue, etsi alier 
varia scriptorum loca intexere, a: 
dum similia optaut, confundere d 
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* ut credibile est, jam imperante ; unde 
| Trajani imperatoris annis.“ Nam Juvenis, 
pram imperatore, Hadriano, quum excidisset 
Il, tanto tzdio affectus fuerat, ut in Danu- 
tuerit. (v. Philostrat, in Herode, p. 586.) 


et ᾿Εφημερίδες, 


i] 


ἐς laudata, et 
i ἀπηνϑισμένα, 
itate ἀεί δας. 
perditis, ne ex 






ut societatem 
"emoniis ineapt contra Árchelaum, Ma- 
diit cum Lysia οἱ aliis Atticis Orato.. 
513. fol. et Paris. ap. H. Stephanum 
ad calcem Aristidis edidit Guil. Can- 
? el Latine cum Canteri versione re. 
"rante Jano Grutero, ad calcem ora. 
Sbonactis et Demadis. Inest etiam 
Grxcis Tom. VIII. Lips, 1733. p. 


50 Ercnusr. 


*- rum forte 3pecians, laudatur ab Auctore 
?- Etymologiei Gudiani MS, voce "Apr, 
us Ait Urammaticga: ἄρσην, ἀπὸ τοῦ 

δι vius, ὁ ἄρδων τὴν ϑήλειαν τῇ γονῇ, 
* φρύδιτο; δὲ Svapà τὸ doc, πραχτικὸς yàe 
^ λέγεται d ἄρσην χατὰ διάλριγον, καὶ ἐτυμο- 
? λογεῖται, παρὰ m ἵρδω, iy 5. ὁ πρακτικός, 
(0 οὕτως Ἡρώδης, ἐν τῷ περὶ γάμου συμεβιώ- 
i q*9qu6 bmc observatio 
in Etym, M, ibique recte tribuitar Hero. 


παρ 


3 
L 
Η 
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valens, Eandemque indolem referunt 
duo illa carmia, quie Herodi αἱ plurimum 
adscribuntur, Quanquam de his pre- 
clarius siatuit Visconti, quem v. p, 3, 


» 


eUT.. Etcusgr, 
' Jam in Praef, monoi, minime Ora- 


lonem ab Hepode profectam, sed opus 
esse Sopliistgs anoDymi. Foit enim tem- 





* Opus Herodis, ag doctrinam mo. 
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Lueiom, sapientem virum et facetum (v. Philostrat. p. 556. sqq.) 
discipulum Musonii, Tyrii, nec diversum fortassis a Lucio, Pa- 
trensi, vel ipso Luciano, qui et ipse Λούκιος iuterdum dicitur. 
Filiæ fuere Panathenais et Elpinice, quas morte ereptas sibi incre- 
dibiliter luxit, et filius Atticus* (v. Philostrat. p. 568.), tam stupi- 
dus, ut viginti quatuor pueros zequales ipsi adjungendos putaverit 
pater, litterarum appellatos nominibus, ut per hos tandem littera- 
rum addisceret rudimentum. E famulis Achilles, Pollux, et Me- 
maon JEthiops (v. Philostrat. p. 558. et III. 3. de vita Apollosii), 
querum obitum itidem. tulit impatientissime ; libertus Alcimedos 


(v. Philostrat. p. 560. sq.) aliique. 


Discipuli Ampbicles Chalci- 


densis (v. Philostrat. in vita Philagri p. 578. sq.), Sceptus (s. Sce- 
ptes, Corinthius, v. Philostr. in vita Alexandri p. 673. et Eudocia 
in Alexandro p. 53.) et Adrianus, Tyrius (qui successor ejus etiam 
pro fenere Herodem laudavit, teste Philostrato in vita Adriani 
p. 586., et auscultantibus Atheniensibus lacrymas expressit), Chre- 
stus, Byzantinus, aliique infiniti, atque in his etiam A. Gellius, qui 
in Noctibus Atticis Herodis cum laude mentionem facit dictaque 
ejus nonnulla refert. (Loca sunt, I. 2. IX. 2. XIX. 12.) Eloquen- 
tia apprime valuit, ita ut unum ez antiquis decem Oratoribus re- 
ferre diceretur (v. Philostrat. in Herode p. 664.), et βασιλεὺς λόγων 
vocatus sit ab Adriano et Rufo Perinthio (v. Philostrat. in Adriano 
p. 006. et in Rufo p. 580.), atque 'EAMjre» γλῶσσα (ibidem, p. 
598.)." Docuit Athenis obiitque ex tabe, Marathone in patria, anno 


M. Atiltas Braduas, quippe qui 
consulatus bonoribus anno demum 185. 
fenctus est. vid. preeced. not. (». 7.) 
Eicusr. ' 

! V. Pbilostrat. p. 559. Fabric. De 
Qointiliis cnf. omniso Tillemont Hi- 
stoire des Eropereurs. Tom. II. p. 320. 
Ipza. 

3 Philostrati teetimoniem seontus est 
Fabricius. Sed quatuor liberos Herodi 
tribuit actor Insoriptionis Triopese se- 
cundme v. 15. Quam ob rem viri doc, 
qeouiam spod Philostratum legerant, Re- 
gillam, uxorem Herodis, decessisse pre- 
guantem, et partui vioinam, ita conabantur 
litem componere, ot fetum illum, quem 
ia utero gerebat Regilla, quique cum ipsa 
periit, inter liberos, Herodi ereptos, re- 
censeri ab auctore ipscriptiosis statue- 
rent, v. Salmas. in Crenii Museo philol. 
11. peg. 146. Verum recte vidit Visconti 
(in Commentario ad illas Inscriptt. p. 81. 
ooll. Priefat. p. 4.) etiam io Laciani De- 
monacte ($. 25. Tom. V. p. 243. ed. 
Bipont.), prseter Atticam, memorari alium 
filium Herodis, quem et ipsum immatura 
morte sibj ereptum, luxerit. Ergo ex 
his indioiis, quod Philostratus tredidit, 


re&agendum est. Ipzx. 

9 Eüam γλῶσσα ᾿Αθηνῶν ia [mecript. 
Triopea 1l. v. 37. ὁ rectiore ipterpsa- 
ctione Visconti. Ipzw. Qoanta ei quam 
mira variaque dicemdi vi, εἰ emamíitate 
valuerit, exemplom, quod Philostrates ia 
Alexandro, s. de vit. Sopbiet. Libr. II. 
c. V. sect. 3. amplis verbis emarravit, 
abunde declarat. Nam Alexander, qoem 
vulgo Pelopistonem (loteam Platonem) 
cogoominabest, Seleucia in Cilicia ortos, 
Sophista oelebris, qui maximam partem 
Aotiochie scholas babait, et Romee Tar- 
sique et omaibas Egypti partibas, quam 
Athenas venisset, ad Herodem, in Mara- 
thone commoratum, misit litteras, quibes 
Griecos (n. Discipelos Herodis) ad cer- 
tamen sophisticum excitsret. Alexaader, 
quom ante Herodis adventum elegantia 
orationis el soni varietate auditores ad 
admirationem rapuisset, at postea saper- 
venientem Herodem com vi et suavitate 
dicentem audisset, demum, quanquam 
arrogans elatoqne esset animo, exclama- 
visse dicitar: “Ὁ Herodes, fi 
tai sumus nos omnes Sopbistse." landes 
historiam ex Pbhilostrato Rudocia, p. δ. 
sq. its exscriptam reddidit, ut paullo 
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eetatis LXXVI. Commodo, ut credibile est, jam imperante; uade 
natus colligitur primis Trajani imperatoris annis. Nam juvenis, 
in Pannonia dicturus coram imperatore, Hadriano, quum excidisset 
et memoria lapsus esset, tanto tedio affectus fuerat, ut in Danu- 
bium preecipitare se voluerit. (v. Philostrat. in Herode, p. 665.) 


Scripta ejus a Philostrato memorantur Διαλέξεις sive disserta- “ 


tiones, philosophici, ut mibi persuadeo, argumenti, et ᾿Εφημερίδες, 
diaria, Suide etiam tanquam σύγγραμμα πολυμαϑὲς laudata, et 
ἐγχειρίδια καίρια, τὴν ἀρχαίαν πολυμάϑειαν ἐν βραχεῖ ἀπηνϑισμένα, 
sanualia opportuna, velut florum cx erudita antiquitate delibato- 
. rum selecti quidam fasciculi. Hisce omnibus deperditis, ne ex 


Orationibus quidem ejus aliqua, neque ex declamationibus, quas : 


abroeytciovcssive extemporales et meditatas habuit plurimas, ulla 
tulit eetatem, excepta unica, quse περὶ πολιτείας, de Republica, in- 
scribitur, et comparata est ad suadendum Thebanis, ut societatem 
cum Peloponnesiis ac Lacedeemoniis ineant contra Archelaum, Ma- 
oedonie regem. Grece prodiit cum Lysia et aliis Atticis Orato- 
ribus Venet. apud Aldum 1513. fol. et Paris. ap. H. Stephanum 
1675. fol. Latine vertit et ad calcem Aristidis edidit Guil. Can- 
terus, Basil. 1566. fol. Grece et Latine cum Canteri versione re- 
cusa est Hanov. 1619. 8. curante Jano Grutero, ad calcem: ora- 
tionum Dinarchi, Lycurgi, Lesbonactis et Demadis. [nest etiam 
ia Io. Iac. Reiskii Oratoribus Grzeis Tom. V1II. Lips. 1773. p. 


32. sqq.' 


ante exitum narrationis et in fine ipso 
haud pauca omitteret. Hanr. 

* Hoc quum et Visconti ita posue- 
rit, tacite respicit God. Oleariicbronolo- 
gicas rationcs, quee omuino, si accuratius 
pensitentur, falsse et inanes reperiuntur. 
Nempe secundum eam patationem tem- 
peram, qaam Olearius ad Philostratum 
ipit, Herodes natus est decimo tertio 
enno imperii Domitiani, U. C. 847. Chr. 
94. Ol. CCXVILI. 4. Id, si accipimus 
ex fide Olearii, seqnitur, Herodem, qui 
septuaginta et sex annorum senex diem 
ssom obiit (vid Philostr. p. 565.), mor- 
tsum jam esse ante Fuustinam, Marci, im- 
peratoris conjugem, quee anno demum 175. 
iter in Orientem ad maritum suum in- 
qretss, secessit. Verum et nobilis illa 
reconciliati imperatoris ad Herodem epi- 
sinl ( v. Philostrat. p. 561.), scripta, ut 
19bis videtur, a. 176. quum Herodes fere 
tsiennio ante in judicio fuisset aocosatus, 
« malto niagis relicta nobis Inscriptio 
ia statuam Regille, quam Herodes Fau- 
süne dieavit, ostendunt, eum Foustiuæ 
soperstitem vixisse. Optime congruunt 
Wnporum rationos,si Herodem, imperante 
Trajano, e. 104. natum, et sub imperio 
Commodi s. 180. exstinctum statuamus. 


E1cusr. 


5 Opus Herodis, ad doctrinam mo-. 


rum forte spectans, lsudatur ab Auctore 
Etymologici Gudiani MS. voce "Aprm. 
Ait Grammaticus: ἄρσην, ἀπὸ τοῦ ἄρδω 
eror. ὁ ἄρδων τὴν ϑήλειαν τῇ yori. Ἔπα- 

τὸς δὲ σαρὰ τὸ ἄρσι, πρακτικὸς γὰρ 
λέγεται ὁ ἄρσην κατὰ SANTO. καὶ ἔτυμι- 
λογεῖται παρὰ τὸ ἕρδω, [y ἢ ὁ πρακτικός, 
οὕτως Ἡρώδης, ἐν τῷ περὶ γάμου συμβιώ- 
σεως. Legitur quoque hsec observatio 
in Etym. M. ibique recte tribuitar Hero- 
diano opus. 

5 In primis amebat Herodes extem- 
porale dicendi genas, quod Sopbistis illius 
statis mexime placoisse scimus, tanto 
ille magis recedens ἃ nativa simplicitate 
et elegantia Attica, quanto studiosius 
fucam et pigmenta orationis sectaretur, 
coloremque et ornamenta e longinquo ar- 
cesseret, doctrina potius quam ingenio 
valens. Randemque indolem referant 
deo illa carmioa, quse Herodi ut plurimum 
adscribuntur. Quanquam de his pre- 
clarius statuit Visconti, quem v. p. 3. 
et 7. Bicusr. 

7 Jam in Praf. monci, minime Ora- 
tionem ab Herode profectam, sed opus 
esse Sophistee anonymi. Foit enim tem- 
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Zuemanm ὅσσαι petuum fausse, testséur Philostrat. p. 666. 
onam hi -- -——— am p. 6523. ad Mareum, imp. 
^ AER mx Lama, όσα srs mokeutem, p. 663. Ἡρώδης Κασσίῳ, 
— Aiken Cn. mami. — Hactenus Fabricius. 

"c— damiummus e. Fpustedas, 2 Fabricio commemoratas, Hero- 
^os -— ez αὗπα -rrapta semis nobilütarunt, et Inscriptiones 
c— umm wed aper cosmpesusx, vcl ab aliis compouendas sibi 
cox Qaamedinedum enum copolentissimus Sophista, qui ceie- 
1Uubr---—-— et pablira lare letaretur, permulta opera et edi- 

^c sah men Athrun sum, sed Philostrato teste, per totam 
scm Come, Acum et ltahmm εἰ imstauravit, et de novo fecit, 
Coca. arumpeln. balnra, aquarum ductus, simulacra muita posuit: 
sos. -— amar berredibus in primis strexit in Triopio 
c gmes dud amp funda quem Herodes, conjugis beveficio, 
»" vtm mb Lebe inpudem im via Appia possedit, appellatum illad 

^| Tem Kaummchübams pute," comsecratum Diis, τεμένει instru- 
Cou t muücre ccumm famuli destimatum. — Ex boc Triopio nuno 
"cm QAIXDGm mabus IWSCRIPTIONES inotuere, quas breviter 

τοι o MN 

| IwUmEEFTIO denbas columess mcisa, que factzm sunt e mer- 

2ov- | nrwetzae ( cupsdimo srruk ), repertm ineuste XVI. seculo, et 
^ochor a» heres PSarmeiummes tramite. | Unde * Farnesianz cola- 

"coc cscxmmExe dec: sale [stm vero colummes, quas, probabile est, 
Ἢ peo imemtms Tropnun Herodiam ohm fuisse erectas, Cereri et 
^o Torpomae smbéerramciaqec Dus dedacatzi, sunt, precipiuntque loci 
^*'ervotunam ac relpsemem adematbes, cum nmprecatione illorum, 
— δ᾽ ríe mede Minas sma movere, nat sacrum locum violare agere- 
τ ^7^!u.  Emecraptenecm pebhlcam fecere Scaliger in animadversio- 
7775 sd Emsebamm p. 210. Gzmterms in Corpore Inscriptionum 
* us onmtfsecen Pakrograph. Grecs Lib. H. p. 135. Lanzi 
| E íi Nanpera EA2rusca P. I. c. VI. 9. XIII. p. 146. et Tab. IV. 
-' i. famsbachies m Sepplescnatis Arcihsologuse Potteriane 


rg sor HI. p. 954. demique Visconti Inscriz. Triopee ora Borghe- 


"9. Coterm quoniam inscri ipto hzc antiquissimae refert 


me τς ἢ Ι 
7 i... .. aM EE 4 Heredo i ĩ 

—E im lexieem suem 
7 — 5«,5. 25, S *9des quasdam bres, ite retelit, ab à . 


alque Seophists, opines, 
tribee- scripta. Tem. IL. - 78. φάρενταει nai 


£ mul . 9"ESpésribes 
Dou Aa CH 2: - 
-— tds ii. Rer 9 Lymim et Do- ὥλλα saura, ἐν "7$ ρευγαλοφοὺς nal 


: M ^! iceee q 7 E 
΄ “αὐτάρ UU —— um. ,μαξξοεξοιο uad 
— fnt, prt m . mae, et matura Triepii neper prepe- 
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Atinetum orthegraphiem, inde multiplex est ἃ de re dispetatie 
BAS, tum ie vins dectis, quas editeren reoensui, tuur etiam, alim 
V, Salmasii netaa ad Couseerationem templi in agro Herodis, Musei 
Creniabi primà p. 49. sqq. Levesque Excursion quatzieme aur l'ore — 
tbogtaphbie de Thuaydide, et sur la forme des.Jetiras dont il a fait, — 
usage, in nova Thucydidis versione (Paris. 1795.) Tom. IV. p. 316. 
Add. Villoises Anecdota Gresca Vol. II. p- 1.3. sq. 189. not. 1! 

11. INSCRIPTIO PRADIORUM ANNJX REGILLE, primum vyl- 

gata in. Mentfaucon Diario Italico (Paris. 1702. fol.) pag. 126. rey 
᾿ peüia postea in Fabretti Inscript. c. V. p. 43. et apud. Visconti 
p.9. Dubiteri non potest, columnam haue, sex fere pedes longitur 
dine eyjuaptem, que predi Anoim Regills olim metee aut signi 
loco fuerat, ab Herode erectam in eodem Triopio, via Appia, fuisse, 
ia quo memoriam conjugis aljis etie tum inscriptionibus, tum, mdi- 
füáciis posteritati commendgarak. Postea, Maxantii tempore, inversa 
eolumpa, et qua parte tenebat inacziptiopem A unie Regille, defixa 
in terre, pro milliario fuit.' 

IJ. CaNssORATIO TRioPIA FACTA MIN&RVA RT. ΝΆΜΕΒΙ, 
Constat inscriptio. 39. versibus hexameſæis, eruta 8, 1807. ad urbem 
ie xia Appie, presente Christophoro. Putgasq (ἐκ Puit), cujus 
opera Lutetiam venit, mox ibi pablicata, ab eruditis. 

JY. D&picATIO STATUE REGILLA UxoBiS HaEODIS. ELf- 
fossa decennio post, eodem loao, ἐχεγραφὴ 09 hexametris continetur, 
debetiwque dectiwimo Viro Jacobo Sirmqndo, qui, eym Roma at, 
ποδί, ad ipsum marmor a se deseriptam, et cum Claudio Salmasio, 
prHoo ejus et ante Visconti studia eruditiasimo editore communi- 
eayit, De quo postea. 

Nam heo duo maxime carmina, qne ultimo loco memoravi, in- 
. sesipta mermori Pentelico ( eipollo biagco Itali vocant, v. Visconti 
sasenm Pid-Clegentinum Tom, LIT, Tab. XV. p. 18,) eruditorum 
aitentiogem tt-curam-exeilaverunt, tum propter versuum tlegantiam, 
sà diud. Meredie ertum spectes, minima aperngndam, tnm. ob no- 
fifiam snliaram, senem, qux aliunde. disci vix poterapt. E, villa 
Caxdimalis Scipionia Dosghese he iwspriptioneg devenarunt. ad 


τα Ut ΜΙ eorum, quie «ἃ Herodet 
reat ipn luteaj, sip addam In 


siquis plura cognoscere empiat, Boblerſi 
Diesertationgm. do priseia Sreserum et 


Tni Sut τὴν μετακινῆσαρ Romanorumlitteris p. 561. Edm. Chishnl], 
hs 'τοῦ S rein Ἴστιν ἱπὶ τοῦ τρίτου iv τῇ Antiq. Asint. AA 11.' Hagenbuchiumt fa 
utin —— Dietsib. de. Gsetelo "Dipsapei nay. vid 
teriani Marmoribng, p, 1116. οἱ 
rem Δήμητρος καὶ —* ἀνάϑημα καὶ Saxium, in Scholiis Literario-Critiois ad 
— 58 . (Ῥηχίλλοε Nemini Musatorii Thes. ὭΡΗΝ in in Actis Sorie- 
ἄς traniferte o pre pni tertium tatis Trajectings, T. . 


i» via Appia in Herodis agro: non enim 
bonum moventi. Testis Dea. vialis et oe- 
lumne, Cereris et donarium, et 

Manium deorum, et .. . . ( Regille?) Nolo 
de Inseriptione copiosins agere. Evolvat, 


? Inscriptio ita se bs 


ANNIA PHTIAAA 
HPeAO'T ΤΎΝΗ TO9«C 
THC ΟἸΚΙΑΟ TINOC TA'T 
TATAX«PIA TETOKAN. 
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.  &Kpistolas Herodis plurimas fuisse, testatur Philostrat. p. 686. 

quesum aliquas meserat, uti ad Julianum p. 669. ad Mareum, imp. 
p. 962. ad Caseium, novas res molientem, p. 663. ᾿Ηρώδης Kucvip, 
ἐμάνη, Herodes Cassio, insanis. — Hactenus Fabricius. 

Prater Orationes et Epistolas, ἃ Fabricio commemoratas, Heve- 
dem nostrum et aliu scripta multa* nobilitarunt, et Inscriptiones 
qutedam quas vel ipse. composuit, vel ab aliis composendas sibi 
euravit. Quemadmodum enim opulentissimus Sophista, qui cele- 
britate sermonum et publica luee leetaretur, permulta opera et adi- 
fcia publica non Atbenis solüm, sed Philostrato teste, per totem 
pene Greieciam, Asiam et Italiam et insteuravit, et de novo fecit, 
statuasque, tempia, balnea, aquarum ductus, simulacra amita pesuit: 
ita sibi monumentum suisque heredibus in primis strexit in Triopie 
suo, quod fuit ἀπάγμημα fundi, quem Herodes, conjugis beneficio, 
ad tertium ab Urbe lapidem in via Appia possedit, appellatum illud 
a Triopa, Erisichthonis patre,* consecratum Diis, τεμένει instru- 
ctum et sepulcró etiam familie destinatum. | Ex hoe Triepio menc 
quidem QUATUORB nobis INSCRIPTIONRES innotuere, quas breviter 
recensebimus. 

I. INscRiPTIO duabus columnis incisa, que facte sunt e mar- 
more Carystio ( cipollino verde ), repertes ineunte XVI. seculo, et 
posthae in hortos Farnesianos trausiate. — Unde * Farnesianz colo- 
mns inscriptio dici solet. Istae vero columnee, quas, probabile est, 
in ipso introitu Triopii Herodiani olim fuisse erectas, Cereri et 
Proserpinee subterraneisque Diis dedicate sunt, pracipiuntque loci 
reverentiam ac religionem adeuntibus, cum imprecatione illorum, 
si qui forte sede illas sua movere, aut sacrum locum violare aggre- 
disntur., Inscriptionem publicam fecere Scaliger in animadversio- 
nibus ad Eusebium p. 210. Gruterus in Corpore Inscriptionum 
p. 27. Montfaucon Paleograph. Grece Lib. H. p. 135. Lanzi 
Saggio sulla língua Etrusca P. I. c. VI. 9. XIII. p. 146. et Tab.IV. ᾿ 
B. XVI. Rambachius in Supplementis Archseologiss Potteriane 
Tom. III. p. 254. denique Visconti Inscriz. Triopee ora Borghe- 
siane p. 6. Ceterum quoniam inscriptio hzc antiquissimam refert 

pes,quoSophistz ingenium deetzinamque δὅ Suidas de Herode in lexicen suem 
——* ad fagendos quesdam libros, ἰδία setulit, sb aliquo Sephists, opimer, 
eosdemque astiqnis seriptoribus tribue- scripta. Tem. Il. pag. 78. φέρισται naà 
bant. Sio sub neminibas Lysim et De- ἄλλα ssec, ἐν 76 μυγαλοφοὶς na) 
mosthenis ἐσιτάφιοι λόγοι prostant, quee. Üj«reos τοῦδε τοῦ ἀνδρὸς Ssupéttas, καὶ πιὸ» 
iageniis Sopbislarem multo dignioressunt, Tarwvre;, καὶ nevalsissuymu. BicmsT. 
«vem Lysie et Demeatbenis. Suntquo- 9 Nom temere hoo scripsi, neque ie- 
«ue inter Platopicos dialogos, quos neme  soius vel aliarum sententiarum, vel etiem 
non videt suppositos esse. Memorabile illioe, qaam erodétiesimas Viacosti de ap- 
est, jam Harpooratienem, quoties Lysis, pollatione et natura Triepii neper er propos 
Hyperidis, aut alius magni oratoris ora- sait. Rem omnem diligentius excuses 
tionem landat, smpissime addere, εἰ γνό- Coosare viecontini ope, qum imsorte 
ewe, si verum est. vid. Harp. p. 11. 18. est Mphemeridibus univ. Ktterariis, Jones 
44, 23. etc. prodamutibus app. 1796. n. 61. ναι. 
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Adtieeram orthegraphiam, inde multiplex est ἐᾷ de re dispatatio 
BAS, tun. à xir dectie, quas οἀϊέφεορ reaensui, tuar etäam aliim 
V, Salmasii netas ad Cosseerationem templi in agro Herodis, Musej 
Creniani primi p. 49. sqq. Levesque Excursion quatrieme aur l'or- 
tbogtaphie de Thaoydide, et sur la forme des. lettres dont il a fait, — 
usage, in nova Thucydidis versione (Paris. 1795.) Tom. IV. p, $18. 
Add. Villoisen Anecdota Greca Vol. II. p. 192. sq. 109. not. 1.' 

AL. INSCRIPTIO PRARDIORUM ANNI REGILLAE, primum vul- 

. gata in. Mentfaucon Diario Italico (Paris. 1702. fol.) pag. 196. rer 
᾿ petita postea in Fabretti Inscziptt. €. V. p. 43. et apud Visconti 
p.9 Dubitari non potest, columnam haue, sex fere pedes longitur 
dine ewjuentem, que predi Angim Regillge olim mete? aut signi 
loco fuerat, ab Herode erectam in eodem Triopio, via Appia, fuisse, 
ip quo memoriam conjugis aliis etiam tum inscriptionibus, tum.rmdi- 
ficiis posteritati ootomendgrat. Postea, Maxanlii tempore, inversa 
eelumon, et qua parte tenebat inacziptiopem Annim Regillw, defixa 
in terre, pro milliario fuit.' EE 

JJ. CensgonATIO TRIoRIA FACTA ΜΙΝ Εν ἃς RT. NAMESS 
Constat inscriptio. 39. versibus begaumeggis, «rula a, 1801. ad. urbam 
js xia Appie, presente Christophoro. Putgaso (ἐμ Puite), cujus 
opera Lutetiam venit, mox ibi publicata, ab eruditis, 

JY, D2zpicATIO STATUE REGALI UxoBis HaRoDIS. Ef- 
foesa decennio post, eodem logo, ἐπεγραφὴ 09 hexametris continetur, 
debeturque dectisumo Viro Jacobo Sixmqndo, qui, eym Roma at: 
twlit, ad Ἰρϑῦ θυ marmor a se deseriptam, et cum Claudio Sulmaaio, 
primo ejus et ante Visconti studia eruditissimo editore oommuni- 
eayit, .De quo postes. | 

Nam heo duo maxime carmina, que ultimo loco memoravi, 18» 
 sexipta. marmori Pentejieo ( eipollo bianco Itali vocant, v. Visconti 
saeum Piu-Clegentinum Tom, LIT, Tab. XV. p. 18,) eruditorum 
Afantiogem ti.curam.exeilaverunt, tum proptar versuum elegantiam, 
sà iud. Meredie «ttum apeetes, minima sperngndam, tum. ob no- 
aitiam wnlasup, xemum, qus aliunde. disci vix poterant, — E, vilja 
Cardinalis fcipiou Borxghese he iuspriptiones. devenerunt, ad 

'* Ut niil eórum, quie ad Herodem sb quis plura cognoscere eupiat, Balierfi 
speéieat, lestérne  iutonj, lin addam In«  Diesertationgm de prisoia Érgserug. et 


iptionem: Oii] ϑερμτὸν μετακυῆσᾳ Romanorumlitteris p. 561. Edm. Chishul), 
ES τεστίῳ ὃ ἴστιν [πὶ τοῦ ira bh Δ: Ant. An p. 11. Hagentuchiom 
B v A Ἡμόδου γρῶ ὦ γὰρ Qe. Distsib. de. Ossels : j may 
p —— Μάγτυς δαίμιων ὃ ἐνοδία καὶ teriani Mormoribus, p, 11-τ16. οἱ i. 
abo Δήμητρος καὶ Kóme ἀνάϑημα xai Saxium, in Scholiis Literario-Critiois ad 
E e (Ῥυχίλλος ἢ Neniyi: Muratorii Tbas. Insoriptt. in Actis Sorie- 
ἂς transferre e Triopip, guod ext ad tertium. tatis Trojoctinap, T. II. p. 967. 
ia via Appia in Herodis agro: non enim — ? Inscriptio ita se babet: 
bonum moventi. Testis Dea vialis et oo- ANNIA PHTIAAA 
lumne, Cereris et Proserpinae donarium, et HPwAOT ΓΎΝΗ TOS«C 
Manium deorum, et .. . . ( Regille?) Nolo THO ORKIAC TINOC TAT 
do Inscriptione copiosius agere. Evolvat, TATAXwPIA lETOMAN. 
4» 
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st umeumdÉem quest Hrumdes clum Cereri et Faustinse exstruxerat. 
BHuims m ruspé imer zueuswars πα dumbes aris inclusa, binisque 
merrpnemmm enmmnhesmetmcm batusa Sohmash et Visconti Itala, 
“ἘΠ - ἃ 

dans $e χετασπασαοιου cT naar ὑπακευρθσασσαο : restat, ut quiedam 
mcm ὧν Sarmm S dums quidem priores, quas no. 
E er :Y zwim. 2mm τῦντο £xncxseo Heredes fecerit 2n alius.  In- 
πεν ψέξαι sramdberaum fumme HÉrzule dukum omnino,an a Greco 
fhemer τὸν ut o Sedo εἰ de postremis. ἐπι γραφαῖς 
mei. ^ Verum Iurc questio quoniam bic dis- 
erprar summ pest, Éaerpmnlbutumgme 2 molus alio loco, liceat in eo 
mnumecwrr xt umm Twper ecudht-smmms Visconti sententiam. pro- 
pemnt στα τὰν Capeunee unaasi. breviter referamus. ds 
mnm: eret cri ramm sitimerm amecraptom nomen Μαρκέλλον, in 
qua cxuuraméo εἰ etitumes cnm, et Spanhemius (ad Callimachi 
ΒΕ τ Corecemm v. 38. cpesumm írastza comsumpserunt. Suspicatur 
Vsraemn. ie mamme ef zhim τ Peckske descript. of the Fast, p. 
5 (P4 et Toup Emendutt. m Send. Tom. III. pag. 40.), sic et 
bu. aeccpCcams mda: q fecerit Marcellus Sidetes, 
dum perti "um maurs Terpuoic rtp) ἐχϑύων, quo- 
ram xb nner faves erdum smpersunt, ἃ Febricio (Bi- 
büurx. G-. Vei E p. 14 ed. vet? et Schaeidero (ad calcem edi- 
Genes τον Portareu: de cdurzt .puerer. Arpentor. 17375. 8. p. 96. 
sea. er a ἴδει τα de Eaiim antem. claro Oppiani editore promissa. 
Marcehum κ᾿ xm. cemsat docasae maperamte Marco Aurelio, v. 
Senias Tom. IL p. £98. et Emdocm p. 2909. — Jam vero quum sit 
utrxsque mscripOcers metre m orationis habitu et conformatione 
summa dumitedo sea dubitat Visconti, eidem Marcello etiam pri- 
mem azMrXbeere, memen perte tamtum pesteriori adheesisse ratus, 
sve quod ἴωσι prama conspsceretur Triopium Herodis adeuntibus, 
sem qeod omae petor cemseretur prwestamtiorque altera, ques 
casu detecta primum, temere potius quam recte aat copsilio prima 
a mobs mominetwr.  Saspéicio cradii tah admodum probabilis 
visa est Viro docto in Ephemeridibus Gottingeusibus a. 1796. n. 
180.: adversus cam quandam monita sunt in Censura Ienemil. c. 
peg. 483. sq. poteruntque fortassis moneri plura, que: istas Inscri- 

9 Ram Vire credito in Egbemeridsbus Italiana, (Tem. V.) 1795. p. 509. eM 

is, Giermele della Letwerstura crudifa libri consara. | 
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TESTIMONIA .. 
VIRORUM DOCTORUM 
DE INSCRIPTIONIBUS TRIOPEIS. 


' Is. CASAUBONUS, in Observationibus ad Primam Inscriptionem 
initio: * Eximium vetustatis monumentum istud Roma nuper ac- 
cepit senator amplissimus ac prrestantissimus Iacobus Gilottus, 
missu viri exquisita eruditione atque humanitate prediti Christo- 
phori Puteani Claudii filii Parisiensis. Fuerat autem, ut scribebat 
idem Puteanus, ante paucos dies ad urbem in | Via Appia inventum, 
"ac presente se terra erutum." 

Jos. SCALIGER, in Epistolar. Eib. II. Ep. 140. ad Casaubonum: 
** Heri prestantissimam Herodis inscriptionem accepi. Noli quee- 
rere, an placuerit, quum partim a prestantia ingenii tui, partim 
ab ipsa Inscriptione etiam admiratio accesserit." Ibid. Lib, IV. 
Ep. 431. ad Gruterum: **An Grecam inscriptionem nobilissimam 
nuper non longe Roma effossam videris, scire aveo." 

DaAwipEs HaoscHELIUS, in Epistolis Gudian. n. 106. ad 
" Meursium: “ Herodis inscriptionem a te versam habeo e tuo auto- 
'grapho, atque ut Casaubonus noster edidit, unde minus de Glossa- 
riensi laboraram editione, ad quam negabant quidquam accessisse." 
Paucis interjectis heec scribit: '* MS. hujus epigraphes ad nobilis- 
simum nostrum Marcum Velserum misi." | 

CLAUDIUS SALMASIUS, in epistola dedicatoria ad Nicolaum 
Rigaltium, prefixa editioni duarum Inscriptionum, Paris. 1619.: 
* Remitto ad Te, Vir eruditissime, inscriptionem Regille, quam 
non ita pridem abs te accepi: ..... Scito, me longe maximam 
cepisse ex illius inscriptionis lectione voluptatem. Nam preter 
ipsius carminis summam elegantiam, et mere Atticum saporem, ac 
rerum aliquot antiquarum cognitionem, quam hinc tantum, non ali- 
unde liceat haurire, non mediocriter etiam illo nomine mihi placuit, 
quod meam veterem de Herode Attico conjecturam, quam si veri- 
similem modo, doctis hominibus approbassem, pulcrum ac beatum 
me putarem, verissimam esse plane confirmaverit." In Observa- 
tionibus ad Primam Inscriptionem áÍnitio: ** Egregium ac preclarum 
vetustatis monumentum, et quo nobilius atque illustrius aliud non 
habet luculentaes ille veterum inscriptionum Thesaurus, summo 
labore mirabilique industria a Grutero nostro viro clarissimo col- 
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lectus." In Observationibus ad Secundam Inscriptionem, initio: 
* [lustre sane utrumque vetustatis monumentum. . Nec parum 
interfuit reipublice litterarize, utrumque ad gos sulvum pervenisse, 
cum proptet versuum elegantiam, tum multarum rerum notitiam, 
que aliunde scuj non poterant. Debetur autem hmc ἐπιγραφὴ 
doctissimo Viro Iacobo Sirmondo, qui eam Roma attulit, ad ipsum 
marmor a se discriptam." 

BERNARDUS MoNTFAUCON, Paleographie Grece Lib. III. 
pag. 140. ed. Paris. 1708. f.: **Erat enim villa Triopia multis in- 
scriptionibus nobilitats, ex quibus non paucse supersunt, nempe 
ineignis illa, quæ bodie in Villa Burghesina visitur, eruditis Claudii 
Salmasii exercitationibus illustrata, et a Iacobo Sponio, in Miscel- 

laneis, denuo cusa." 
| FABKETTUS, lascription. Cap. V. n 855. ““ Celeberrimus ille 
lapis sexaginta linearum (secundam intelligit Insoript.), in horüs 
Pinciis Burghesiis asservatus." 

Hac sunt Virorum doctorum Testimonia, a Viscontio laudata. 
Adde Selden. de Synedriis Hebreor. Lib. 1II. c. 13. p. 269. Ru- 
perti. epistol, ad Reines. p. 305. Velseri epistol. 34. 35. ad Ηα- 
achelinm. Burigny, Mémoires sur la vie d'Herodes Atticus. Aca- 
demie des Inscriptions etc. T. XXX. p. 1—24. ete. 
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INDEX EDITIONUM 
DUARUM INSCRIPTIONUM VETERUM 


EX 
0. ALB. FABRICII! BIBLIOTHECA GRJECA 


A GOTTL. CHR. HARLESIQ 
AUCTIUS EDITA TOM. VI. p. 10. 


I. Primam Inscriptionem, per. Christophorum Puteanum, cele- 
brem Perronianorum auctorvers, Roma Lutetiam ad Iacobam Gillo- 
tum trunemiseam, cem quibus epigremniatibus Anthologie Grweee 
primus vulgavit eiderieus Morellus, adjuneta versione Latina me- 
tica, Paris. 1607. 4. v. Maittuire Annales typograph. 'Tom. III. 
P. II. p. 851. 

Eandem deinde Inseriptionem, u uno tamen versu mancam, pas- 
simque ἃ se emendatem et notis illustratam, edidit Isascus Casau- 
bonus, 1608. (Fabricius quidem l. c. Biblioth. Gr. T. III. p. 818. 
et Visconti anaum posuerent sequentem; verum ex Epistola Ca- 
sauboni, ad Mareum Velserum data, p. 822. ed. Almelov. intelligi- 
tur, eo, quem indicavi, anno editionem prodiisse.) 

Ejuedem Inseriptiosis editionem Glossariensem memorat Devides 
Hessehelius im. epistola quadam ad Io. Meursium, inserta. Marq. 
Gudii Epistolis ed. Burmann. Ultrej. 1697. 4. pag. 191. Veri 
admodum simile est, hanc editionem priorem fuisse Salmasiana 
seenadtm iuscriptienis, valgat& a. 1610, Sed Visconti nec vidit 
diem, eec quid sibi volocnt Hasehelius, nomine isto usus, intelli. 
geve se fatetur. Suspicatur itaque, soripeisse illum vel Glessarien- 
sem (h. e. Havniensem, ab insula Glessaria in sinu. Codano), vel 
Gesslariensem (ἃ Gosslaria aut Goslariae).  Conjicit porro, hanc 
editionem plane eundem esse, quum Meelleris fratribus a Martino 
Baremio dedicatam indicavit Fabeicims |. e. abeque nota anni et 
loei quo. prodiit, notans tantummodo, esse Cesauboniane vepeti- 
tienem : qualem etiam Hoschelius suam illam Glossariensem de- 
sesipsit.— Cesterum, ut et hoe addamus ad excitanda litteratotum, 
si tanti res videatur, studia, quam Visconti hae in ve lucem spopen- 
dit conferentibus Christeph, Adam. Ruperti epistolam θά. ad Tho. 
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Reinesium p. 306. ea nobis poesidentibus librum et locum, quem 
Fabricius laudaverat, consulentibus baud affulsit. Illud vero soo 
debuerat omittere Visconti, quod Hoscbelius diserte addidit, Glo- 
sariensis editionis, exemplum nullum venale prostitisse. In eadem 
Epistola Hoschelius emendationes quasdam proposujt in primam 
Epigrapben: ejusque interpretationem, a Io. Meursio factam, et 
Apographum, Koma ad Marc. Velserum missum, commemnorsrit. 
Apographi illius etiam mentio fit in Casauboni Epistola quam n. II. 
citavi. Add. Velseri opera p. 839. 

II. Primam inscriptionem et alteram, descriptam Rome et alla- 
tam inde a Iacobo Sirmondo, qua statua Regillæ dedicatur, copio- 
sissimo commentario instruxit Claudius Salmasius, ediditque una 
cum Dosiade, Simmise, et Theocriti lusibus Paris. a. 1619. 4. apud 
Hieron. Drouart. 

* Utraque Inscriptio cum versione Latina ad litteram, reperitur 
etiam in Descrizione della villa Borghese, di Giacomo Manilli, 
Rom. 1650.8. Editio est vitiosissima. 

Emenpdatas quibusdam in locis /mseriptiones has, cum Petri 
Arcudii versione Latina ad verbum facta ejusdemque paucis, sed 
preclaris animadversionibus edidit Iacobus Sposius in Miscella- 
neis erudite antiquitatis, Lugduni 1608. 4. Sect. X. a. 12. p. 
322—327. 

In Thom. Crepii Museo philologico prico (L. B. 1609. 8.) n. IV. 
Casauboniana et. in ejusd. Museo secundo (L. 5. 1100. 8.) n. I. 
Salmasiana editio repetita est. 

Repetiit textum Inscriptionum versionemque Petri Arcudii, sed 
sine brevi illius annotatione, Montelatici, iu Descrizione della Villa 
Borghese, Rom. 1709.8 

Manillii liber, quem supra indicavimus, in Latinum sermonem 
translatus insertusque est Thesauro rerum Italicarum Tom. VIII. 
p. IV. 

Mich. Maittaire Miscellanea Grecorum aliquot scriptorum car- 
mina, Lond. 1722. 4..p, 174—180.  Adjecit metricas versiones, 
Morellianam quidem inscriptionis primes, Salmasianam utriusque ; 
adjecit et notas, tum e Casauboni et. Salmasii copiis ductas, tum 
etiam suas. 

In Poleni Supplementis Thes. Gre viani et Gronoviani Vol. II. 
inest repetitio libri Salmasiani, supra memorati, ibidemque Vol. 1. 
Miscellanea Sponiana repetita eunt. 

. Utramque inscriptionem in: Analecta sua recepit Rich. Franc. 
Phil. Brunckius (Argentor. 1773. 8.) Vol. II. pag. 306. sqq. bre- 
vibusque notis ornavit Emendationum (Vol. 111.) pag. 198.  Hiac 
translata sunt carmina in novam editionem Anthologie Grece, 
curatam a Frid. Jacobs, Vol. ]II. p. 14. sqq. 
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Optimam vero et prestantissimam barum Inscriptionum edi- 
tionem debemus Viro eruditissimo, Ennio Quirino Visconti, qui 
Casauboniani et Arcudiani acuminis laudes felicissime cemulatus, 
Salmasianam :doctrinam sollertia judicandi temperavit, tractandi 
perspicuitate scribendique elegantia etiam superavit. Confectus 
est liber, quem chartarum quoque et typorum nitor ac venustas 
mirifice commendant, auctoritate illustrissimi Principis Marci An- 
tonii Borghese, nec inter librariorum merces expositus in Italia, 
Musarum amicis ab isto Musageta liberalissime concessus. In- 
scriptio bec est: Inscrizioni Greche Triopee ora Borghesiane con 
versioBi ed osservazioni di Ennio Quirino Visconti, in Roma nella 
stamperia Pagliarini, 1704. Fol. cum II. tabb. en. Marmorum 
scripturam summa oculorum animique contentione denuo rimatus, 
multos locos editor restituit, in quibus Casaubonus et Salmasius 
frustra heeserant, excussit quoque notationes decessorum suorum 
una cum Luce Holstenii apographo MS. diligentissime correcto, 
quod servatur in Bibliotheca Barberina. Ex hoc apparatu enotavit 
lectionis varietatem, omissis perpaucis, que Arcudius acute vide- 
rat; ipsas vero scripturas marmorum in tabulis æri incisis subji- 
ciendas oculis curavit. Textui apposuit versionem Latinam ad lite- 
ram: subjunxit tum metricam interpretationem Salmasii, correctam 
a se passim melioribusque lectionibus accommodatam, tum Italàm, 
quam ipse jussu principis sui composuit. Sepe ei ad tollendas 
depravationes profuit ingenii sagacitas: ad difficultates verborum 
et rerum expediendas, interior tum lingue, tum magis etiam histo- 
rie atque antiquitatis cognitio: ad nutriendos denique et delectan- 
dos lectores, copia multarum rerum, quas in Commentario insigni 
cum eruditionis pariter atque perspicuitatis laude exprompsit. 
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CONSECRATIO SJ/EPTI 


A. 


IIOTNI »- Αϑηνάων * ἐπιήρανε, Τριτογένεια, 
"Hr ἐπὶ ἔργα βροτῶν δόράας, Ραμνουσιὲς Οὗπι; 


1 "Αθεναίω À. 


Vani ΞΟΤΙΟΝ Κ8] A. εἰξοίβοαι Petri 
Arcudii Apographam, editam a Jacobo 
Sponio in Miscellaneis eradite antiqoi- 
tatis, et in Montelatici Descrizione della 
villa Borghese. B. Bronckianam lecti- 
onem. C. Casaubonianam. H. Holste- 
nii lectionem, e Codice MS. Bibliothece 
Barberins. M. Maittairii lectionem. 8. 
Salmasianam. 

Tlórn' ᾿Αϑυνάων ἐπιήρανε] Vox iená- 
(ανος, reote  observante Piersono, non 
admodum frequens, proba tamen et anti- 


qua. vid ej. Verlsimil. p. 105. Hesych. 
Ἐστήρανα" serere c ψυχῆς ὃ ποδᾶν. 


"Eerdeasa ϑυμῷ — α. ἐπίηρος. ἐπί- 
πουρος. ἐπιϑυμετές. ἐσίπρος. βουιϑός. 
ὡπεδιδούς. Ubi pro priore * 
Piersono corrigendum videtur: iwiápa- 
vet. Sio fait forsan in Codice Marciano. 
vid. Hesych. ed. Schow. p. $86. Infra 
idem : Ἡρανίων. βουϑῶν. χαριζόμενος.  Me- 
morabilis est locos Scholiaste Homeri ab 
A QU) c ad ad Iliad. A. : 1809. Ὁ ἥρα- 
γος (ϑηλοῖ κοίρανεν, καὶ τὸν ἐπίκουρον. καὶ 
7 ἠρανεῖν' ἐπικουρεῖν καὶ χαρίσασϑαι. Scho- 
liastes Apollonii Rhodii Lib. IL. 515. 
palam ὄρανον explicat: τῶν ποιμνίων erpo- 
er&rw.  Notaada preterea sunt quse T 
bet Suidas, Etymologus. οἱ Hesycbius 
vooe "Heavec.. Simplex deam bis adhibuit 
Hermesiasax aped Athesseem Lib. XIII. 
peg. 597. D. (v. 16.) Χαρίτων Àipavev, et 


v. 
eid hh καὶ Βοιωτὸν ἀποπρολιπίντα μέλα- 
. —E 


Ubi Ilgesies vulgatam leotionem sime 
onusa rejicit. Meroe σάσυς ἰστορίος, est is, 


qui omnem scientiemque tenet. 
Compositam usurpavit Orpheus, 
Argon. 96. 

me^ τί με ταῦτα «παραιφάμενος ἐρε- 


΄ Ogre κα ἐς Κίλχιυς Μούαις leridpavec 


Ubi vide Gesnerum. Cof. capdem ad v. 86. 
Nonnus Dioays. Lib. II. 10. p. 84. 


ἐπὰ νοτέεν χϑένα Κυφοὺς 
Náevaro Κυηφέγνων ἐπιήρανος Αἰϑιοσήαων. 


Ubi Interpres, gratus ZXhiepibus, oum 


3 ierlean C. 8. M. 


debuisset, Rez JEthiopum. Lib. XI. p. 
314. Diana vocatar: 


"Ow ἐπιήρανος ἄγρες. 
totius Regina venationis. Vim vorbirecto 
oepit Dalecampias in imterpretetiono 
lonis Chii apud Atbenesm Lib. X. p. 
447. F. (Apalect. Broak. T. L. p. 161.) 


τῶ σὺ πάτερ Διόνυσε, φιλοστοφάφοισιρ 
ἀρίσκων 


Anim, εὖ ὕμων συμιητεσίων αρύταοι ; 
— δ᾽ αἰῶνα, καλῶν ἐπιόρανι 


nin τὴ παίζων, καὶ τὰ δίκαια φρενεῖν. 


Singulari et mira signifostione vocem 
adbiboit Philoxenus Leucadims, oeejes 
versns hexametri, e carmiao Asie in- 
soripto laudat Plato Comicas in Pbaose 
apud Athenseum Lib. VII. p. 325. A. 
iur , ein ἐϑίλει νούρων ἐσιήρανος 


Philoxeei o omnino sunt bi versus, minime 
Platonis, laudaater enim maltis eliis ia- 
terpositis Philoxeni nomine ab Athesmo 
Lib. I. p. 5. ἢ. Iu nostra lascriptiose, 
ἐπιοίρανε defendere voleit Salmesias, quod 
vitium erat Apegraphi; mem is ispide 
conspicue legitor EITIHPANE. Ceteram 
ssepius EI pro H in antiquis Inscriptieaibus 
obvium. Sic AXKAEIIHAAHZ et ΣΩΤῈΣ- 
Pl, pro 'Aexieeriédsc et σωτῆρι. In Co- 
lumnaa , Farnesina oocmrrit ΤΕΣ AIIIAI, 
pro 7» 'Awsría. Caf. Ceper, Apotheos. 
Hom. p. 37. Gremmaticis antiquis decen- 
tibus, Bootiorem deberi 
videtar, wt EI pro H ponatar. Vid. Ety- 
mol. M. v. Ζείδωρος. p. 140. De ferma 


Ferme 


ZEoliom tribeitar is Etymol. M. v. «^aá- 

.p. 675. Bio et slc pro aciw legitar im 
Hear. lied. T. 117. ebi Scholiastes 
minor formam /Eolicam osse doenit ; ee- 
ourrit tamen ia Pindaro; Nem. V. 82$. 
Vioe versa swpins H mutatur ia ΕἸ. vid. 
Ioaneem Grammat. p. 73. Gregor. p. 24. 
Eustath. ad Ilied. €. p. 641. Librarii prap- 


cipee imperiti dipbthoagum Εἰ ia B mata- 


Η 
' 


AD PAGUM TRIOPIUM. 579 


. I. 
Veneranda Athenarum preses, Minerva Tritonia, 
Et que opera hominum inspectas, Rhamnusias Opi, 
3 δράεις C. AA tie vel λάεις vel λάζς 8. ἐλάεις B. 


runt, vel ei adjunxzere, lingus genio re- 
pagssnte. vid. Valck. ad Euripid. Phan. 
p. 216. Reisk. ad Demectben. T. II. p. 
911. Omnino cum Lemaepio, Præleot. 
Aeadem. de . LI. G. p. 35. credes- 
dum, banc diphtbengoram EI et H permu- 
tatiomem tribuesda&m esse antiquissimee 
seribendi rationi Grecorum, qui liteta H 
noadum in Alpbabetam recepta, pro H et 
ἯΙ poeoisseat EI. of. Valok. Epást. ad 
Roes. p. 31. Sio apad Diea. Caseium 
Lib. XX XIX. p. 108. legitur: ὅτι εἰς τὴν 
Ἰταλίαν àw&ipunéc. ubi ὀπειηκὼς, pro 
ἃ € »e»Ràc, male intromisit librariornem 
stupor. Hesych. 'Asaleu. ὁδεύει. ἀποδημεῖ. 
ἀναχωρεῖ. vid. Reis Ind. Lecian. T. I. p. 
83. trario modo A El legitur in 
Fragmento ex Euripidis reo. Fr. Mas- 
grav. o. III. 
E] μὴ καϑέξης γλῶσσαν, lori σοι κακά. 


Scribe: 
Bl pà καθέξεις γλῶσσαν, ἔστι σοι naná. 


- Εἰ enim io Atticis poelis semper cum 
indicativo occurrit, nunquam cum sub- 
jonotivo. vid. ZEschyl. Prometbh. 343. 345. 
686. Beripid. Androm. $06. Hero. far. 
1190. Cum optativo invenitur ip ZEschyl. 
Prometh. 477. — Euripid. Hippol. 1240. 
Herc.fur. 1110. Electr.97. 422. Pari 
modo corrigendum Fragmentam Pbhilemo- 
nis, quod effogit diligentiam Bentleii, 
Emend.io Menandr. p. 122. 

*'Opéac] Desunt bac voce duse prime 
litere, omnesque in fine legerunt AAIC. 
vide Var. Lect. Visoonti vero lapide 
secaratius inspecto, vetustate fere dele- 
tas inveniL literas AAIC.  Parvula enim 
lineola, distimctiopis causa posita, erasa 
est. A, in nostra Inscriptione ssepius 
sine lineola oocurrit. Sio, v. 7. et 22. 
iavonies KAI pro ΚΑΙ. et lin. 9. AAQHN, 
pro AAQHN. Porro lip. 27. BAAEIN pro 
BAAEIN.  inoumera is Inscription ' 
exempla exstast, precipae io Tabula 
lliaca. vid. Gessoo Inscriptt. Mus. Ca- 
pitol. T. I. n. 1296. Gruter Thesaur. ». 
634.1. Io Epitaphio pessime descripto, 
apud Paul. Lecam Itiner. Asiatie, p. 28. 
invenies KAATAIA proKAATAIA. Apud 
Caylusium, Recueil des Antiquités, Tom. 
JJ. Pl. LIX. lin. 9. legitnr ΔΙΓΊΚΟΡΕΙΣ, 
pro AITIKOPEIZ. Ibid. Pl. LXIV. lin. 3. 
AAPIANEIA, pto .AAPIANEIA. — Melita 


quoque exempla prsbent Inscriptiones 
Pockokiame. In Nommis valde attritis 
vitium boe inveniri, menaet Visooati ad 
b.1. Sic in Nammo Trallisno, apad. Ode- 
rionm Dissertat. I. TPAAAIANQN.  Pre- 
cipoe veroin Numismatibus Imperatorum. 
vid. Baonarotti, Medaglioni XII, 8. XIV. 
8. Protoulit quoque e gemmis exempla 
Visoonti. In Codocibus vitium 
hoo scribendi observavit Brunk. ad Apol- 
lon. Rhod. Lib. II. 1260. D'Orville ad 
Charit. p. 448. ed. Lips. Heripga is 
Observation. Critic. cap. 7. pag. 145. 
Sohneider ad Anthol. pag. 110. Ruhak. 
Epistol. Critic. 1. pag. 88. Græoorum 
imitatione sepe lipeolam parvam is litera 
À, omisere Btrusci. vid. V. Ol. Lanzi, 
Seggio di Ling. Etrusc. T. 1: peg. 208. 
Eckhel., Doctrin. Nammor. Ἐ. I. pag: 124, 
Remani quoque, de quorum. scribendi 
methodo oopiosi supt Viri dooti ad 
Lucerne di Eroolano (T. VEIL) Tab. 
XXXVII. 10. et Marini, Ineoriptt, fra- 
trum Arval. T. I. LE 127. Quis, A nen- 
nunquam pro A legitur. Certe in In- 
scriptione antiqua Sicula, primum edita a 
8t. Nou, Voyage en Sicile, pag. 12. 
ocourrit KRATI, pro KEKAHTI. ΤΈΛΕΙΟΙ, 
pro ΤΈΛΕΙΟΙ, et p. 171. ἩΡΑΚΛΕΙ͂, 
HPAKAEI. Servanda ideo in nostra In- 
scriptione lectio ópáat, ἃ qua nen procol 
abfait Casaubonus, qui ex ingenio 
emendavit, quam emendationem probat 
Valken. ad Elegiam Catulli Callimacheem 
pag. 183. Salmasii conjectura λάεις, etsi 
magna eroditione defensa, nihili est. 
Verbam enim ἐφορᾶν optime Nemesi con- 
vebit, inspicit enim opera mortalium, unde 
δενὰ dicta ab Arcbestrato apad Atheneoum 
Lib. VII. p. 305. Homerus, de Sole om- 
mia vidente, verbem sdbhibuit, Iliad. 5. 
477. omnino significat inspicere. Dipbi- 
lus apud Plotarchum δὲν. Colotem, T. TI. 
Opp. pag. 1124. F. 

Ἔστιν Δίκης ὀφθαλμὸς, ὃς τὰ πάνϑ᾽ ὁρᾷ. 
Euripides in Penelope apud ϑιοῦεδυι 
Eol. Phys. Tit. XI. peg. 143. Grot. 


οὐκ ἔστιν σ“ρότντοντάς τι λαθεῖν. 

"Oto βλέπει γὰρ ὁ χρόνος, ὃς τὰ Ψάνθ᾽ ὁρᾷ. 
Incertus poets apud Stobseeum Ecl. Phys. 
Tit. VII. pag. 111. 

Ὁ τῆς Δίκης ὀφθαλμὸς ὡς. δὲ' 

λεύσσων μσώπον πάνϑ᾽ ὁμιᾶς del βλέπε. 


. porta 

Bene tribute perte, ed inmensum me 

- το. - - designandam ; num Fligiotesto 

— ime — If. f. 9. pori» tantem XX XVb 
" Aum. dumm a 6 mp qum Bener eraat, Ob ianemerabilem 

«——— € : — — est C — 

"Em Gur dum, um iun — i Gelumna | Centeneris, vid. 


maris, Constantipopolis di 
JE. HE aciem ———— megnitadinem immonsum. vid. Da Cange" 
-— enun. όσα Aia, à» Comtiais, Christ, Lib. {{ 4. 4. ung. 31. 
amceu—Pemd. Fo m κτὸ Ima] Centenis vicibas e prave 
— S horns Zac. mentiandi consuetudine, I vel RI, a 


m unm e imaumüx mà huie €x. wi pro eras, lapis exhibet aya. Hue 
Y ZR Paw -m Mar κα Dmm Jeetis, Graci Lexicographi οἱ 
derum dam. m ummamr apud dar i 


M oh Tueus hee aat Hia. croci οὐ τὶ μὰ Aere vd, 
Cum à «nmbe: lidd. esset λείπ, Delo. 
qu cx auge» d i 





AD PAGUM TRIOPIUM. 


᾿ Vicine saburbeng Rom centum portas bbbentie,  .᾿" 


Überem, agite, bunc, o dem, honoretis locum, — ' 
Pagum Cerealis hospitalem Triópe, — — ; 
Ut, et Triopeæ inter immortales dicamini. 

| ZEEITTM | 
—E Abr Moor Rye! ix 


4 ENAGANATOICAARTADOGON L. 
corr. C. S. 


patrec, legendum πιθόμενος. Plura exem- 
ple, abi male s pro : exaratum, quierenti- 
bus dabunt Sohutr ad ZEschyl, Ageinemo. 
967. D'Orville ad Charit. p. 27. el 
Luszac in Bxercitatt. Acad. T. I. p. 107. 
— A Doriensibus precipue in Diphthon- 
gum u resolvi, docent Monumenta Pelo- 
ponnesia a Paciaodio edita. Ibi T. I. p. 
10. Νειπεφόρος. p. 1T. Ἐλπινίκη. i 89. 
Νοικοκβάτης. p. 102. Τείμαρχος. T. III. p. 
94. Τειμοκράτης. p. 134. Ψολείγεςς.ς ἴδ 
opij Misoellaneis p. 834. τείμησεν, pro 

. p. 339. φπρλείτης, pro πολίτης. 

Cnf. Gruter. Inscriptt. p. 769. 4. ^ Fal. 
coner. Inscriptt. Athlet. p. 52. Marmor, 
Oxon. Index, i» 1. et Et. [o Epigram- 
ynáte edito a Quirino, in Corcyre primor- 
diizosp. X XH. legitur : παρὰ S«79 ἁλὸς 
ἀνεμέεσσαν, pro δ΄ | Sic quoque in alio 
Bpigrammste, Rome in Celimontanis 
Matthzeioram hortis exstante, edito ab 
Igustio Raponio, in Epistola ad Thom. 
Cbandlerum. (Velitris. 1788.) invenies 
peg. 18. vein teac ψάνφαφ. — Ubi repo- 
mendem νικόσας. In Hesychio legitur: 
πὑστειξὰς, καλῶς Ὡονατυμένον, 'μμ- 
φᾳ... Corrige: Εὐστιβὲς. In Callimsohi 
Fragmento ap. Pollao. Lib. X. ο.. 44. 
(Fragm. Bentleisns, n. COXXXIII. 'T. 
L p. 535. Ern.) ἶσος, pro ἵπος, mustri- 
* est, Sio quoque in Glossis antiquis : 
T&num, εἰσσωτήριον λινοῦ. alsrerrheiy vero 
est pro ἱπσιωτύριον. Nam ἱποῦν est premere, 
vil. Aristoph. Bquit. 184. /wchyl. Pro- 
τοῖν. 865. et Toup. in Suid. T. TII. pag 
569. Malta prieterea bio ex Inscriptioof- 
bis antiquis buo pertinentia notare pos- 
s$ént; in quibus passim sculptorum inca- 
rie, pro : exaratum est, iis maxime in 
syllàbis, qure Tota longum habent, quod 
pravam hanc orthographiam jam antiquis 
temporibus invaluissse ostendit. Non- 
Whila jam protulit Visconti ad b. 1. cnf. 
Marmora Doniana, 1V. 67. Mus. Vero- 
wens, pag. 63. Corsin. Fast. Attic. Tom, 
IT. p. 149. Bisgi, Monum. Grsc. Lati». 
ex Mus. Nauian. p. 49. Priecipue veró 
Prancisei Piranesii Monumenti degli 
Selpiont. (1785.) pe. 10 sq. Obiter 
tameb moneam nihil apad Romanos quo- 
que io vetustis lapidibus frequentius esse. 
In Inscriptionibus enim Augusteum wevum 
suboléntibus, frequentissime invenies ET 
pro lopgo 1 positam. Sic apod Gruterom, 
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- 500, Soriptei, use, fructeivt sunt, 
eripi, τοί, fraetive iet Nec sub I 
gusto tantum, sed snb proxime sequen- 
tiui Imperatorum principatu, bano di- 
phthongum ΕἸ ip usu foisse, indicat Inscri- 
plio spad Gruter. pag. 99. 1. et Goalthe- 
rium in Tebb. Bruttior. p. 78. quee ad 
Trsjàni tempora pertinet. Vide preterea 
Cenotapbia Pisana, ubi innumera exer- 
pl». In Oderici Inscriptt. p. 329. occur- 
rit: Deana, dolea, dabet, vitiosissimi scri- 
bendi genere. "Vide egregie hao de ra 
disputapntem, aüctorem libri ipsoripti : 
I Marmi Ricoardiani difesi dalle censure 
dell* Marchese Solpſone Maffei, P 288. sq. 
Δῆμον Δηώοιο φιλόξεινον. Teitrao] At- 
tici vicos terrm sue qüam*ris parvulos 
voctübent δήμους. Jam Homerus sio vocem 
usurpavit. vid. Iliad. s. 710. «^. 455. 
514. 673. 689. Hymn. in Dian, 4. (T. V. 
p. 101. Ern.) Auctor carminis totum 
fliud territorfom sive fandumi,' et quidquid 
muro incluserat, et Adrastese et Minerve 
dedicaverat Herodes, Triope δῆμον ap- 
peéllare videtar. Salmasius, magna erudi- 
tione prorsus nóvum, sed vix ouiquain 
probandum sensum bujus loei excogita- 
vit. ' Correzit, qua visum est corrigeré, 
mutavit, quee sibi adversari potavit, in- 
terpretatus est denique tofum locam dore 
et contra verborum indolem. "Felicius 
res successisse videtur Viscontio, qui 
Trlopium ἃ Triopa, Phorbantis et Eu- 
borse filio (vid. Pausan. Corinth. c. 16. p. 
112.), qui inter Argivorum reges septimo 
loco ponifar, díotqm: putat. ' ia 4υἷ- 
dem 4 docto Italo facta supt, qum halo 
sententie aliquam veritalis spéciem con- 
ciliare possent, a4; qui δὰ omnem totius. 
carmipis, nexum adverterint,. probabunt 
nobiscum, "T'riopium sjne dubio appella- 
tum esse a Triopa, Erisichthonia patre, 
diis consecratum, TSj«fvws; instruptum. ef 
sepulcro etiam familise destinatum, Ep- 
iheton As£e; nuno optime ad Triopam 
referri potest. Triopas enim teste, Dj 
doro: οἷο, ib. V. P. 379. et EUM 
Astronom. II. 14. diruit templum et 304 
orum Cererislocum. — — MEE 
"Axbynr9o] Sic legitat in lapide mo- 
nente Viscopt. ultima litera deleta, Idem 
valet de ultimis literis lines 9. 25. 39. 34. 
et 38. Salmasius in apographo suo invenit 
ἀλέγησθο, Arcudias vero, ávíync do. Brun- 





5a CONSECRATIO SJEPTI 


s d ὅτε καὶ Ῥαμνοῦντα καὶ εὐρυχόρους ἐς ᾿Αϑίψας 
TASTE, δώματα πατρὸς ἐριγδούποιο λιποῦσαι; 

Ὡς τῷδε ῥώεσϑε πολυστάφυλον κατ᾽ ἀλωὴν, 

Αἴ τε σταχύων, καὶ δένδρεα βοτρυόεντα, 10 
Asiae τε κόμας ᾿ἀπσαλοτρεφέων ἐφέχσουσαι. 

Typis γὰρ Ἡρώδης ἱερὴν ἀνὰ γαῖαν ἕηκε; 

*Té» ὅσσην περὶ τεῖχος εὕτροχον ἐστεφάνωται, 


! QCOTE L. 


Ano διστε Menru:, yperse λιποῖσαι 
(δίρια.) Et ia Hymao ad Venerem, sped 
Dieeys. Halcara. p. 47. ed. Uptes. 

-.-τὸ- «ατρὶς δέ δόμον λισοῖσα 

χεύσειν A9. 
Aleman, etiam de Venere, sped Strabos. 
Lib. VIII. pag. 524. et hinc apud Es- 
stathb. ad Iliad. C. T. I. pag. 305. 
Κύαμν ἱμυτρὰν λιποῖσα καὶ Τιάφον w9- 


Bloganter quoque banc sententiam expres- 
si peeta incertus, Ciana si fallor, aped 
Charisium Lib. IV. peg. 586. 

** Lane, deam qui sola vides perjaria 


3 σολυστάφιλω C. 8. M. 


properare 
ut Grammatici expeaent. Hemer. Iliad. λ΄. 
49. 
----epédec σὺν ταύχεσι θωριχθέντες 
"Pow. 


ε΄. p. 536. Athen. Lib. INI. pag. 24. et 
Mario v. βιβλία : at conservanda lapidis 
lectio. — πολυστάφυλον "Acre Homerus 
dizit Iliad. β΄. 507 idem vineam admodam 
gravatam uvis, vocal σταφυλῆσι μέγα Sdi- 
Swsar dais. Iliad. σ΄. 5881. Miro mode 
Itali, qui vites colaat, dieti sumet dsxper 

eb Heliodoro peeta, qui de 
spectaculis scripsit, aped Steberum Tit. C. 
peg. 421. Grot. Ceterum vide ereditem 
de voce σταφυλὴ dispatationesm Cratetis 
Grammatioi apad Athensum Láb. XIV. 
pag. 653. — . Memoranda etiam Ejb- 
suedtii emendatio, qui existimat verssim 7. 
ita scribendam esse: ᾿ 


AD PAGUM 


TRIOPIUM. 583: 


Quo modo vero, quum et Rhamnuntem et amplas Athenas. 
Venistis, edibus Patris grandisoni relictis, 

Ita hanc properate uvis abundantem ad vineam ; 

Et campos segetum, et arbores racemosas, 

Pratorumque comas teneras herbas alentium consectantes. 
Vobis enim sacram Herodes terram dicavit, 

Tantam quanta muro circumcurrente septa est, 


8 Tis - - - ἐστοφάνωται om. C. 


Ὡς γῆν τίπδε ῥύεσϑι φολυστάφυλον κατ᾽ 


parum circumspecte. Nam bene Greecam 
et elegantem esse vulgatam loquendi for- 
mulam e pluribus locis proberi potest. 
Deinde etiam ordo verborum qui optimus 
erat turbatur, nam γῆν et ἀλαὴν, minime 
-conjungere poteris. 

Δένδρεα Berpiitrra] Δένδρεα pro vitibus 
racemis refertis accipi [possupt, nam et 
vites vooabant arbores, prsesertim quando 
vitis non oolitur bumilis. Horat. Od. Lib, 
I. 18. y 


* Nullam Vare sacra vite prius severis 
arborem." 


Alcsens Lyricas, unde accepit, dixerat ap. 
Eustath. ad Iliad. σ΄. pag. 1163. 


Μηδὲν ἄλλο φυτιόσης πρύτερον δένδρον Ager). 
Quia vero jam versu superiore vites n0- 
minate sunt, dicendo πολυστάφυλον κατ᾽ 
ἀλωὴν, nam ἀλωὴ est áp ers épuroc γῆ, hino 
δένδρεα sont arbores, que vites adscen- 
dentes sustinent, quibus maritantur vites. 


Virgilius Eclog. II. 70. ** frondosa vitis 
ín ulmo est." posianus, in Anthologia 


Latine, T. I. p. 682. '' nanc lucos vitis 
inumbrat." Ibycus spud Athenseam Lib. 
XIII. p. 601. B. 


Αἴτ᾽ εἰνανθίδες αὐξόμεναι 


eodd ἕρνεσιν οἰναρόοις 


Theocritus, de loco consecrato, Epigramm. 
IV. 5. ed. Wart. 


davaoy δὲ 
ῥεῖθρον ἀπὸ σαιλάδων πάντοσε τηλεθάξι 
No. xal μύρτοισι καὶ εὐώδει κυπαρίσσῳ" 
χυται βοτρυόπαις ἵλικι 

—WB 222 

Hoo genus Græoi pev vooant. v. 
Hesyoh. b. v. Hino et ficus arbor, soror 
vitis diota ab Hippenacte apud Athenevam 
LAB. III. p. 78. C. quia adjunctas tenet 
vites, et sic locus intelligendus. 


*— Συκῆν μέλαιγαν, ἀμφέλου κασιγνήτην. 


: Αϑιμεώνων τὸ κόμας] Δειμὼνγ de loco δο- 
ido poeta noster adhibuisse videtar. 


certe Thom. Mag. vocem reddit : ABA 
— τόπος δίυγρος, ἀνϑυρὰν «(αν ἔχων. et He- 
sych : λοιμιὼν — ἀνθυρὸς τόπος. Perparam 
distant voces χῶρος, λειμεὼν, ἀγρὸς ἀνϑεφέ- 
pe, et alia. In Demarateis apud Athe- 
meum Lib. XV. pag. 685. B. legitur: 
ἁπαλὰς ἀσπαλάϑους πατῶντας 
ἐν λεϊμῶᾶνι λωντοφόρω. 

κέμαςς. — Legitur aped Eustalbiam ad 
Iliad. β΄. p. 233. κόμας δὲ λέγειν δένδρων 
τὰ φύλλα, Bm καὶ κρμότης λειμὼν φαρὰ 
τῇ τραγῳδίᾳ, xal πομᾷν, καὶ ἐν τούτοις ϑάλ- 
Aw». Eustathii observatio perümere vi- 
dotur ad Euripid. Hippolyt. 210. 


ly T1 πομήτη 
λειμῶνι πλιθϑεῖσ᾽ ἀνα ψαυσαίμαν; 


gbi vid. Schol. κομήτης est in Euripid. 
Iphig. Aul. v. 1296. λειμὼν ἄνϑεσι ϑάλλων. 
Thomss Mag. cujos verba in notis dedere 


VV DD. pag. 528. 541. Κομᾷ — καὶ 
τόσος, ἥγουν φυτὰ ἔχει. Etymologicum 


Godianum ineditam : x — ἰϑάλλειν. 
"Opec κεκομημένον ὕλη dixit Callimachus 
H. in Dian. v. 41.et ἢ. in Del. 263. rit 
mites uvis coronati, κομόωντες 
σταφυλῆσι, dicti sunt in verbis ex antiquis 
hymnis petitis a Cratete Grammatico, 
apud Atheneum, Lib. XIV. pag. 653. onf. 
Casaub. pag. 930. Indus fluvius ob arun- 
dines ad ripas crescentes, κομήτης diotus 
ἃ Phonice Colophonio in Iambis, spud 
Athen. Lib. XII. p. 530. F. 


, ὃ ἀπὸ τῶν ἄνω λιμνῶν 


Ubi interpres: Indus capillatus, oum de- 
boisset Indus Arundifer, sut arundinosus. 

"Isgiy ἀνὰ γαῖαν ἴηκε] — ἀγέηκε, ab ἀνίημει 
scilicet, consecravit. vide Salmas, et docte, 
ul solet, vocem íllostrantem Spabh. ad 
Callimsob. T. IT. pag. 783. . 

τὸν --- |] Desideratur hic 
versas in Casaoboniana editione, quem 
postea Salmasio sobmisit Bongarsius, et 
non parum facit ad totius iuscriptionis i in- 
terpretationem. — Disoimus enim non om- : 
nem poasessionem suam, sed partem tan- 
tummodo, qua monumemtum seu tem- 


-Rie plum construxit, ab Herode copaeera- 
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.COONSECRATIQ -S/EPTI 
᾿Ανδράσιν ' ὀψεγόνοισιν ὠκινήτηκ καὶ ἄσυλον 
Ἔμμεναι. ἡ δ᾽ "ἐπεί οἱ ἐξ ἀθανάτοιο καρήνου 
αλέον “σείσασα λόφον κατένευσεν ᾿Αϑήνη, 
* Mg To δ νήποινον βῶλον μίαν ἢ ἕνα λᾶαν 


ιὸ 


Ὄχλίσσαι, ἐπεὶ οὐ Μοιρέων δ ἀτρεῖες oar) 
Ὅς κε ϑεῶν ἑδέεσσιν ἀλιτροσύνῳ 7 ava sig. 


! ῥίυγδαωσω C. S. A. M. 


----dwil en βοεόλομαι αὑτῷ 
Aa, 
Κευριδίος ἀλύχευ, Hari οὗ θεν ἐστὶ χερείων. 
οἱ v. 153, 
--τ-νν ἐπεὶ eri μα αἴτια εἰσι». , 
οὗ térer ἐμὰς Bec ὅλασαν οὐδὲ μὲ 
ΨΈνος, 
Οὐδέ πετ᾽ ἐν ὁ δὲς ἐριβώλεκι Bernie 
Kaperi ἐδιλόσαττ᾽ ἐπειὴ μαλὰ πολλὲ με- 
«αἷν ᾿ 
Oceâ τε exserra, ϑάλασσά τε ἀχίεσσα. 
Neque tamen nocemeria viri docti emea- 
datio. Jur, Amageeen dizit, Od. X X II. 4, 


—— —— | 


Idem in Etymel. M. voor 17x. 
Gpenler σίοντα abre. 
Alesses apad Straboo. Lib. XIV. p. 976, 
E. et Rustatb. ad lliad. 8. pag. 567. 
Abo» ttt σ slav Kapatis. 
Srdden ap. Hermogesem was Ἰδρῶν. p. m. 
Σείων μελῖεν IIaXada δεξιὸν κατ᾽ dps. 


*- smonLl. - 


3 οἵασα À. συσασε C. M. 
5 γρείχοινον C. 


verbe in monumentorom coasecratioge : 
Ne quis inde lapi snogeret, cespitem vel- 
leret. vid. Salmas. — Apte lasdet Visconti, 
Astiphili Byzantini locam, Ausl. Bresk. 
IL p. 170. ) 

Mali τις Matrices μάρψη χηὶ uan Sere 
Cho; et Aac sut λόφος Gobjasgester pen- 
manqezm. Hegemon Thasius, ia. Parediu 
ttp. Athes. Lib. XV. p. 698. D. ex εἴτα: 
datione Jacobili, Animadv. Critie. peg. 


ssorl. 111. 


Te δὲ Gérer μ᾽ ἐλθέντα μιέγα πρόζιστος 
ἔξαλλον 


Βώλοις t λίϑοιεσε, na) ὧδέ τις alus 


ὀχλίξαν, Hesych. reddit: ame, 

Se et Pholiciin Lex. MS. vid. Nicendr, 
Alexiph. 226. 45$. Auctor incertus Al- 
aeo κτίσεως, forsan Apollonius Rbodiss, 
apud Parthenium, peg.54. edit. Le Gresd:: 


 Dnpónan πλεῖδας ὑποχλίσσασα coast, 


Μοιρίων ἀτρεῖες ds&yna;] Variis ταδάϊε 
viri eruditi huoc Jooum suat. 
Selmasins, ἐτγεῖες pro drpsec positum e3à 
cemset, εἰ male scripto pro s». 41094, ἃ 

ua voce dedaxi 
peg. 135. 


----a& ἀ τρία δῆμον 'ASwis. 


idem est ac ὅτειστος, 
ep. Hennogenom 











ΑΒ PAGUM TRIOPIUM. 


Hominibus posteris immobilem, atque inviolabilem 


Futuram. Quoniam vero ipsi immortali capite : 


15 


Horribilem quatiens cristam annuit Minerva, 

Ne cui liceat impune glebam unam, vel unum lapidem 
Movere, namque Parcarum haud spernende necessitates, 

Si quis deorum delubris injuriam intulerit. 

8 ἀτρεῖς C. S. ἀτρείσσαν A. ἅτερ εἶσιν ex conj. C. áreit; ex conj. S. quod sequitar B. 


' s soperscriptum vidit H. 


? ANAGHH L ἀναδήη C. S. A. M. ἀναϑείη ex corr. S. quem secutos B. 


«οὔ εὐκλίας ἐγένοτο κωτ᾽ ἐπσένϑεσιν τοῦ 1 - - 
- - - d δὲ ἐκτείναντες ἄγεν λόγου ἐχταίγουσι. 
Vocem porro formatam patat ab antiquo 
et inusitato verbo τρέων, quomodo ἀδεὴς a 
verbo δέω occurrit. Vir doctus in Ephe- 
merid. Gottingens. Ann. 1795. n. 180. 
pag. 1805. adversus Viscontii opinionem 
quxdam monoit, facilioremque proposuit 
explicationem : dicit erim formam f-:isse 
eUxXie, Sic etiam ἀτρὴς, — ὅος, — ἔες et 
&resitc. Eichstedt, l. l. pag. 487. ἀτριῖες 
idem ac ἀτρῆες esse affirmat, quee lectio 
est a Salmasio οἱ Brunkio volgata. Bene 
sensum verbi explicuit Visconti, monuit- 
qe idem esse ac dqofoc, in. Parmebionis 
acedonii Epigrammate, Brunk. Analect. 
T. IT. pag. ?0$. VIIT, 


* - - - Μοῖρα νησιάχοις ἄφοβον. 


"Avira, minime sunt necestitales, quomodo 
Interpp. credidere, sed erumne et 4ffli- 
ctiones. vid. ZEscbyl. Pers. 588. Hymn. 
Orpbic. I. 9. XXVII. 9. LXVIII. 6. 
Diodor. Sicol. T. I. Lib. III. p. 185. et 
Lib. 1V. p. 287. ubi vid. Wessel. 

Ὅς xs ϑεῶν ἐδίεσσιν ἀλιτροσύνην ἀναϑείη] 
ZEsohyl. Pers. 404. Porson. 


- αν τὸν ἐλευϑεροῦτε δὲ 
παῖδας, γυναῖκας, S εῶν τε πατρώων  δη, 
Θόκας τε προγόνων. 
Sophocl. (Ed. Tyr. 885. 
οὐδὲ 
δαιμόνων ἴδ η σέβων. 

Lyoephren, Alexandre, 707. 
*Opupéreve ἔτευξεν ἀφϑίτοις ἴ δη. 
Lyoorgus, in Leoorat. pag. 157. Κρίνω 
φοροδόντα αὑτὸν, xal τοὺς νεὼς, xa] τὰ 13s, 
καὶ τὰ τεμένη. Philo, T. II. pag. 314. 
bwipertas καὶ ἐνδιατρίβειν τοῖς ἔδεσιν. Ubi 
minime necessarium Mangeii additamen- 
tum ἱεροῖς. vide Photium, Biblioth. pag. 
1069. Latinos eUam sedes pro templis 
dicere, exemplis  Mriendant, Drakenb. ad 
Sil. Italic. Lib. . 48. et Burmann ad 
Ovid. Met. Lib. X. 239. Non minus 
frequenter ἴδος pro statua aut simulacro 
ponitgr, vide infra ad Il. 4. — ἀναθείη. 
Bic legendum esso erudite ostendit Vi- 


e e e e Ὁ 


* 


sconti. Male in lepide ANAGHH. x enim 
pro εἰ sespissime librariorum scalptorum- 
ue incuria. Io lapidibus antiqnis apud 
Caylosium, Recueil des Antiquités, T. IT. 
Pl. LIX.1. 6. ANAPHAN pro ANAPEIAN. 
In omnibus ab Alpheo artifice sonlptis 
gemmis invenilur ΑΛΦΗ͂ΟΣ pro AAOEIOZ. 
n nummis qooque non raro KABHPON 
legitur pro KABEIPQN. Vide quee aupra 
monni. Litera » pro : ssepius in anti- 
quorum scriptis occarrit, Pauca a nobis 
observata addemus. Laudatur ab Athenseo 
Lib. XIV. pag. 636. D. Iacanosum ini- 
fium Captici in Dianam corruptiseime 
tali modo: "Agrip σοί ρεέ τι φρὴν ἐφ᾽ Ruas- 
gor ὕμνον ἰέναι τε, ὅϑεν δέ τις ἀλλὰ χρυσο- 
φανία κρίμξαλα χαλχοπάραα χερσὶν - - - -- 
Locus in fine mutilus, ita forte emendan- 
dus et explendus : “Αρτεμί σοί μ᾽ ἔστι 
$e ἐφίμερον ὕμνον ἱέναι, ἕως ἀλλά τις, 
ξυσοφαέα κέμξαλα χαλχοπάραα χεῤσὶν 
ἔχουσα, ἰάχει. Sic probabili restituisse 
mihi videor locum conjectura, quanquam 
scio, satius esse in tam corruptis fragmen- 
tis nihil tentare, quam frostra hariolari. 
— ἰφίμερος ὕμνος, est. carmen amabile. 
Theocrit. Id. I. 62. τὸν ἐφίμερον ὕμνον 
ἀείσης. Ubi jure rejicienda Heinsii et 
Valkenaerii emendatio. τὸν ἐφ᾽ lusea 
ὕμνον ἀείσης. Hesiodus nut Tbeognis spud 
Athenteum, Lib. VII. pag. 310. A. 
Εἶτ᾽ ah σ᾽ ᾿Ακάδηριν, ἐφίμερον ὕμνον dolum, 
ἄϑλον δ᾽ ἐν μέσσῳ πεῖς καλὸς ἦγϑος ἔχων, 


Apollosaias Rhod. Lib. IV. 1399. 


,.--- ἀμφὶ δὲ Νύμφαι 
"Ἐσπερίδες ποίπνυον ἐφίμερον δείδουσαι. 


Alcman apad Hephsest. p. 98. 


----debY ἱμερὸν 

ὕμινον nal χαρίεντα τίϑει χορόν. 
᾿Εφήμερος pro ἐφίμερος legebatur quoque 
in Sophooleis apad Stobieom Tit. LXIV. 
pag. 96$. vid. Heath. Observat. in Tra- 
gio. pag. 96. et Brunk. in Sophocl. 
Fragm. T. II. pag. 11. ed. 4. ἰέναι, bene 
se babet, et de 'eanto optimorum poeta- 
rum auctoritate ponitur. Inscriptio &a- 
tíqua, Athenis reperta ap. Sponium, Itin. 
T. I1. pag. 240. 
4? 
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Κλῦτε τίσνες, καὶ "yel TUPSG αἰγροιώται" 20 
* ε ne * £ , 
Ἱερὸς οὗτος ὁ ! χῶρος, *axirqros δὲ ϑέαναι, 
' xem C. 
m jane τυύματας s€x impuuerus savi, sed Galles. χα, venas. Meono- 
ut - ralis est Pumderi iocus apad Heredin- 
Hase Senis Mec sud Ae- Der 5 ire βηέρδονε * à γόων 
amm. Lih. ΧΙ pog UG. B. λαίννεο. Hac uum corrupta sust, st abi 
mium. GUN; τ τὐμαστας uwürlkpas. Scribe me sestare- 
Ἰκῶσα Qui qu imer. "ye Capeglpe ταν ἀγάχλαις Mírrao, 


AH? 
i 


"i 


* 
* 


v. Βιπουέοί. i2 Seid. T. IIL pag. 88. cuf. 
- Jacobs Animadv. T. I. P. 1. p. 271. male 
Bi fallor. Leo esim tympenem non pel- 


* Qai colitis Cybeles, οἱ qui Phryps 
plengitis Áttin 
Dom vacet, οἱ tacita Dindyma soci 


, 7 
Flete meos otaeces !" 


In toto denique Epigrammate interpun- 
ctionem ita disposai, al seosus obscurus 
eese nequeat. — Addam quoque Castorio- 
mis Solensis carmen i» Pana, quod e 








AD PAGUM TRIOPIUM. 


Audite, accola, et vicini agricole, 


587 
20 


Sacer hic locus, immobiles autem des, 
? ἀκίγητοί τε B. 


Clearcho servavit Alhenseus, Lib. X. 
peg. 455. 2., a librariis valde deprava- 
tom. Athenmi verba bsc sont: Τὸ δὲ 


trojan, ἕκαστος ὅλοις ὀνόμασι «εριφιλημιμένος 
ἔχει τοὺς «πόδας, οἷον" Σὲ τὸ βόλοις νιφοκτό- 
i δυσχείμερον in " ὁδὸς ^ Πὰν 

.» ien, co γραφῇ τῇ ces, 
—* ias συνϑεὶς ἄναξ, δύσγνωστα μὴ 
σοφοῖς κλύων, μουσυπῦλε θὴρ 


τῶν ποδῶν, ὡς ἂν τᾷ τάξω 
Sic, τὸ αὑτὰν μέτρων ἀποδώσει οὕτως" σὲ τὸν 
(όλοις δυσχείριδρεν, σὲ τὸν νιφοκτύποις. 
φοδὼν ἕκαστός lor; δεκαγράμ- 
ματος (lego. ἐνδεκαγράμματος). Totam 
Athenaei locum Bon recte cepisse videtar 
magnus Casaubonus, Non plenum et per- 
fectum est carmen, fateor, sed ejusmodi 
lamen, ut emendationes cuivis, non plane 
imperito, in mentem veniant. Carmen ita 
numeris snis restitoam : 


zi τὸν δόλοις νιφοι τύποις 
δυσχείμερον ναίσντ᾽ ὅρος 
MW ps2 * res 
sic e ygada $vi m 

πάγκλειτ᾽ iam συνθεὶς ἄναξ 
ϑύσγνωστα μὴ σοφοῖς κλύεν 
μουσοπόλε je, χαριτότατον 
μείλεγμ᾽ Wis - - -- 


o Pan altor ferarum, qui nive tectum se 
veaque hieme durum Arcadie montem habi- 
tas, te, hoc difficili scribendi genera, acute 
invento, celebrabo, versus preclaros, summe 
ΤῈΣ, cognitg difficiles ignoran- 
tibus, o ferus Musarum socius, carmen sua- 
vissimum fundens. Alio modo Casaubo- 
nus, Castoríonis leoum tractavit. ait enim : 
** Castorionis Solensis artificiom, quo 
usus est, cum carmen in Panem compo- 
meret, est hujusmodi. Versus enim poe- 
matis sunt senarii iambici, quorum omnes 
pedes una pluribusve dictionibus inte- 
gris finiuntur, unde evebit, ut transponi 
singuli pedes in varias sedes tuto possint, 
omnes enim pedes seque ἡγεμονικοὶ atque 
ἀκολουθητικοί. Pedes intellige iambicas 
dipodias. Exemplom esto in bisce ver- 
sibus: 


a μὴ σοφοῖς κλύειν. 
Μουσοπόλε θὴρ πυροχίτωνος μιείλιγμ᾽ Ulo! 

Hec Casaabonus. Αἱ ex Atbenseo patet 

Cesteriouis versus Dimoetros essc, sipngu- 


- 


lari modo (γραφῇ ceq«) XI. literas io omni 
pede habentes. Ia secupdo versu, vitio 
soriptam erat ὁδὸς, nec minus male is 
MSS. ὁδιί. Casaubonoa legit, ναίονϑ᾽ ὅρεως, 
Jos. Scsliger vero, pro ὁδὰς emendat, fie. 
Durum praterea videtur Casaubono ναΐδιν. 
Nostra emendatio facillima est, sensumque 
dat optimum. ὅρος est bio Msenalus mous, 
qui Panos sedes, et i. e. 
hiemem habet. Sic, Homerus, Iliad. β΄. 
750. περὶ Δωδώνην δυσχείμερον. conf. Iliad. 
w/. 234. JEschylos, mare procellosum 
δυσχείμερον πέλαγος vocat, Prometh. 745. 
et Eoripides in fragmento ex Cresphonte, 
ap. Strabon, Lib. VIII. pag. 366. ( Musgr. 
T. I!I. pag. 557.) Messeniam terram 
frugiferam appellat, et: 


οὔτ᾽ ἐν «νοαῖσι χείματος δυσχείμερον. 
Certo certior emendatio ὅρος pro ὁδός. Ea- 
ripidea, apod Dionys. Helicarn. deStruct. 
Orat. pag. 250. de Panos sede: 

rrr ἴστε πέτρον ᾿Αρκάδων δυσιχαίριερον 


ἐπεμβατεύεις - - - 


Poeta etiam ignotus apod. Stob. Grot. 
pag. 117.. Areadiam, vooat : 


- 9 e - "- e e o 


φετροβάτα τε θεοῦ Πανὸς νομίοιο βρυάκτα. 


Quomodo Castorion, ναίειν ὅρος dixit, ita 
Pindarus veuráey iwi ἦρος. Olymp. VI. 
131. 
P ὑπὸ Κυλλάνας ew 
Apvela, μάτραες ἄνδρες 
γαιτάοντες. 


eoaf. ΟἹ. V. 40. Vs. 4—5. nopnolla mu- 
tavi, mon violenter. μουσυπόλος, socius, 
minister, Musarum. Sie poeue dicti jv 
σοπόλοι, a Toleste ap. Atheo. Lib. XIV. 
p. 617. a. et oInía μουσοπόλων, memoratur 
a Sappho ap. Maxim. Tyr. VIII. pag. 96. 
Davis. In ultimo versu corrupte in 6fa- 
nibus libris legitar πηρυχύτωνος. — Vox 
ποροχίτων occurrit quidem in Antipatri 
Epigr. in Antholog. Gr. Lib. VI. pag. 561. 
cuf. Toup. Emeud. in Suid. T. II. pag. 
287. sed prorsas slio sensu. Viri dooti 
verterunt : animalis, ceream vestem induti, 
sine sensa, sivo sententiam sive metram 
spectes. Casaubonos, non mele χαριόν- 
evwro emendat. Non infeliciter tamen 
mihi χαριτότατον restituisse videor. 
Licet vero in exemplis corrapti scribendi 
generis jatn copiosior fuerim, lioet tamen 
duo ex Áristephane- buc afferre, prseser- 
tim oum observavimus, nulli virorum do- 
ctorum, qsi Aristophanea tractereet, 
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e» εὐ 7.4 : ; ^» 
Κλυτε περικτίονες, καὶ γείτονες ἀγροιῶται" 


Ἱερὸς οὗτος ὃ ! χώρος, * 
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2: / A / 
ἀκίνητοι δὲ ϑέαιναι, 


1 xéex C. . r 


*5 


Κακ γλυκεροῦ στόματος ὅπα λειριόεσσαν 


ἱεῖσα. 


Símillimns Simunidis locus zpud Athe- 
neum, Lib. X1II. pag. 603. B. 


Πορφυρίου ἀπὸ στόματος 
Ἱεῖδσα φωνὰν παρϑένος. 


Pro cantare πα να! etiam Aristoph. 
Eqoit. 518. et Telestes in Hymepzo, 
Dithyrambo, ap. Áthem Lib. XIV. p. 
637. A. ὄλλος δ᾽ ἄλλαν κχαγγὰν ἱεὶς xsea- 
τύφανον ἐρέϑιε μάγαδιν, — Pro ὅϑεν ζδέ τις, 
acripsi ἕως ἀλλά τις. Duee enim mulieres 
in sacris ssepius cantant, Cassius Hemipa 
apad Nonium, pag. 118. ** Mulier canta- 
bal tibiis Phrygiis, et altera oymbalissa- 
bat." Plato Comicus apud Atbenieum, 
Lib. X V. pag. 665. C. 


Αὐλεὺς δ᾽ ἔχουσά τις κορίσκη Καρικὸν ρεέλος τι 
— τοῖς φυμπόταις. ἄλλην τρίγωννν 
: : 


ἔχουσαν. 

Sie Platonis locum optime emendatum 
reddidit Hermann, de Metris poetar. 
pag. 177. "láxs, animi conjectura ad- 
didi, ponitur enim boc verbum de strepitu 
tympanistarum. τυμπάνων ἰάκχοις Euripi- 
des dixit in Palamede ap. Strab. Lib. X. 
pag. 720. onf. Zschyli locum ap. Schol. 
Venet. ad Iliad. 4. 49. Pro resonare, 
qua significatione valde obvium, ocoarrit 
verbum in venustissimo Simonidis car- 
mine, in quo Gallus, horrida tempestate 
sub rupem compolsus, leonem tympani 
soDita in fugam compulisse narratur, 


quodque hic p&ulo emendatius proferam. - 


Est in Anthologia Grwos, edit. Jacobs. 
T. I. p. 79. n. CVI. 


Χειμερίην νιφοτοῖο κατήλυσιν ἡνίκ᾽ ἄλύξας 
Γάλλος ἐρημαίην ἥλοθ᾽ bw) σπιλάδα. 
ὑετὸν ien κόμης ἀπεμόρξατο, τοῦ δὲ κατ᾽ 


χροὸς ' 
βουφάγος lc κοίλην ἀτρα «σὸν Tero λέων. 
αὑτὰρ 6, πεπταμίνῃ μέγα τύμπανον ὡς 
σχόθε xui, .. . ᾿ 
ἥραξεν, καναχὴ V ἴαχεν ἄντρον ἅσαν. 
οὐδ᾽ ἔτλη Κυβέλης ἱερὸν βρόμον ὑλονόμεος θὴρ 
μεῖναι, ἀν᾽ ὑλῆεν δ᾽ ὠκὺς ἔϑυνον ὅρος, 
δείσας ἡμειγύναικα ϑεῆς λάτριν, ὃς τάδε "Prin 
ἔνδυτα xal ξανϑοὺς ἐκρέμασε πλοκάμους. 


Bdidisse me puto sio recte. Inv.5. Brunk 
habet ἔσχεθε, que est Toapii emendatio. 
v. Emeudet. in Said. T. III. pag. 88. onf. 
Jacobs Animadv. T. I. P. 1. p. 371. male 
ni fallor. Leo enim tympabum non pol- 


-— ! 


savit, sed Gallus. láys, resonat. — Memo- 
rabilis est Pindari loons spad Herodia- 
num in Diatrib. II. Anecdot. Villois, 
pag. 95. ἰάχει βαρύφϑεγατ᾽ ἀν bybas 
Mórray. Hsec tam corrupta sunt, ot aibi 
intelligas. Scribe me auctore: 

"Iáxti CapvoÜtynTár ἀγέλαι Asórres. 
Librarii non intelligebant Schema Pinda- 
ricum, ut voostur. Cnf. Hermanas, Com- 
ment. de metris Pindaricis pag. $48. 
Codicis Vatic. εἰ Allatii lectionem, pro- 
batam quoque Jacobsio, βρόμον, sdhibei, 
Nam boc verbum de vehemente οἱ terri- 
bili strepitu dicitur. Locis s Jacobso 
laudatis adde Homer. bymn. XT. 3. Ari- 
stoph. Nub. 312. prsecipae Archiam in 
Antbolog. Lib. IH. 1. pag. S21. 


Σεῦ δὲ à aic. βαρόβρομον cu in 
Νύμφαι 
Ὡς Ψάρος, ἐν φρυγίοις οὔρεσι σευσύριμθα. 


Et Lasum Hermionensem, in bymno δὰ 


Cererem apud Athen. Lib. . peg. 
625. e. 


---- AleMis βαρύβρομον ἀρμουίαν. 


Cseterum lectio Kusteri, et Apogr. Lips. 
νόμον, omnino gravissime auctoritate Te- 
lestis Selinuntii oonfrmari potest, qui 
verbum γάμον, de sonitu in sacris Cybeles, 
adhibuit, in praeclaro loco aped Atbe- 
nseum, Lib. XIV. pag. 626. 
Πρῶτοι «παρὰ κρατῆρας Ἑλλήνων ἦν αὐλοῖς 
Σ πέλοσσος ματρὸς ἀρείας 
Φρύγιον ἄεισαν vótaov — 
Diogenes Tragicas, in Sewele, aped 
eund. Lib. XIV. pag. 627. 


Κλύω δὲ Λυδὰς Baxrplgc τὸ παρθένες 
«οταμῶ «αροίκους "Αλυΐῖ, Τμωλίαν θεὰν, 
Δαφνόσκιον κατ᾽ ἄλσος " Apragum σέβων, 
δλχοῖς Drac μάγαξϑιν, ἔγϑα ΤΠερσιεῦῶ 
Νόμῳ ξυνωθεὶς αὐλὸς ὁρεονοεῖ χοροῖς. 
σέβειν “Αρτεμιν, venerari Dianam, i. e. 
Cybelen. Pulere Auctor Bpitaphii, aped 
Bonadam, Insoriptt. T, II. pag. 369. 


* Qvi colitis Cybeles, et qai Pbryps 
plangitis Attin 
Dom vacat, et tacita Dindyma nocte 
silent, * 
Flete meos cineres i" 


In toto denique Epigrammate interpen- 
ctionem ita disposui, ut sensus obscurus 
esse nequeat. — Addam quoque Castorio- 
nis Solensis carmen in Pana, quod e 








AD PAGUM TRIOPIUM. 


Audite, accola, 


et vicini agricole, 
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Sacer hic locus, immobiles autem dez, 
2 ἀκίνητοί τε B. 


Clearcho servavit Athensus, Lib. X. 

. 455. &., & librariis valde depra 
ra Athenmi verba hmc sopt: Tj δὲ 
Καστορίωνος τοῦ Σολέως, ὡς ὁ Κλέαρχος φη- 
σὶν, εἷς τὸν Πᾶνα τοιοῦτόν ἐστιν" τῶν 
sedan, ἕκαστος ὅλοις ὀνόμασι 
τοὺς φᾳόδας, 


«wot xXUNY ὅλε θὴρ κηροχί - 
[j , faUcom- ravoc 
μεδίλιγμε Ule, καὶ τὰ λοιπὰ τὸν αὐτὸν τρόπον 
τούτων δ᾽ ἕκαστον τῶν ποδῶν, ὡς ἂν τῇ τάξω 
ϑῆς, τὸ αὐτὸν μέτρον ἀποδώσει οὕτως. σὲ χὸγ 
ζόλοις δυσχείμερον, σὴ τὸν δόλοις γιφοχτύηεοις. 
mai ἔτι τῶν volor ἕκαστός loi δεκαγράμ- 
eae; (lege ἐνδεκαγράμματος). Totam 
Athenzi locum non recte cepisse videtur 
magnus Casaubonos, Non plenum etper- 
fectum est carmen, fateor, sed ejusmodi 
en, ut emendationes cuivis, non plane 

imperito, in mentem veniant. Carmen ita 
Bumeris suis restituam : 

Σὲ στὸν δόλοις νιφοκτύποις 

γαίοντ᾽ 5 ρος 

ϑηρονόμεα Πὰν, xbv ᾿Αρκάδων 

Κλείσω γεαφῇ ἐνὶ τῆδε σοφὴ 

Ππάγκλειτ' lam συνθεὶς ἄναξ 

MÀ σοφοῖς κλύεν 
μεουσυπόλε θὴρ, χαῤιτότατον 
μεαίλεγμι᾽ lic - - - - 


9 Pan allor ferorum, qui nive tectum se- 
Seque hieme durum Arcadi& montem hobi- 
tas, te, hoc difficili scribendi genera, acute 
invento, celebrabo, versus preclaros, summe 
"ez, ens, coguita difficiles ignoran- 
tibus, o ferus Musarum s$oclus, carmen sua- 
visimum fundens. — Alio modo Casanbo- 
Dus, Castorionis Jecum tractavit, ait onim : 
“ Cestorionis Solensis artificium, quo 
sus est, cum carmen in Panem compo- 
meret, est hujusmodi. Versus enim poe- 
matis sunt senarii iambici, quorum omnes 
pedes una pluribusve dictionibus inle- 
gris finiuntur, unde evenit, αἱ transponi 
singuli pedes in varias sedes tuto possint, 
omnes enim pedes sque ὑγεμοινικοὶ atque 
ἀκολουθητικοί, — Pedes intellige iambicas 
dipodias, Exemplam esto in bisce ver- 
sibus: 
Σὲ τὸν βέλοις γυφωντύναις lveoctljatoos 
Ναίονδ᾽ ὁδὸς ϑηρονόμεε Πὰν κυ ᾿Αρκπάδων, 
Koo 77* τηδὶ σοφῆ, πόγακλυτ᾽ jen, 
Σευνϑεὶς ἄγαξ, δύσγνωστα μὴ σοφοῖς κλύειν. 
Μρυσοπίλε Se κηροχίτωνος μείλιγμ᾽ Lic. 
Heec Cessubonus, Αἱ ex Athenmo patet 
quis versus Dimotros esse, sipgu- 


LI 


v&- ped 


, 
. 7g. 


lari modo (γραφῇ ee98) X I. literas in omni 
e habeutes. Ia secupdo verso, vitio 
sOoriptum erat ὁδὸς, nec mioua male in 
MSS. ὁδεί. Casaubonus legit, va/eS" ὅμως, 
Jos. Scaliger vero, pro Bà; emendat, ὅδος. 
Durum praterea videtur Casanbono ναίειν, 
Nostra emendatio facillima est, sensumque 
dat optimum. ὅρος est bio Mienalus mo0s, 
qui Panos sedes, et , i. e. duram 
hiemem abet. Sic, Horerus, Iliad. β΄. 
750. περὶ Δωδώνην δυσχείμερον. cf. Iliad. 
234. Zacbylas, ted procellosum 
δυσχείμερον πέλαγος vocat, Prometh. 745. 
et Euripides in fragmento ex C honte, 
ap. Strabon, Lib. VIII, ag. 66. ( Masgr. 
T. III. pag. 657.) Messeniam terram 
frugiferam appellat, et: 


οὔτ᾽ ἰν πνοαῖσι χείμεα τος ϑυσχείμερον, 
Certo certior emendatio ὅρος pro ὁδός. Ἐα- 
ripides, apod Dionys. Halicara, de Btruct. 
Orat. pag. 250. de Panos sede: 


τ τ τὶ ἔστε πέτρον ᾿Αρκάδων δυσχείμερον 


ἐπεμιβατεύεις - - - 


Poeta etiam ignotus apud Stob. Gror, 
pag. 117.  Areadiíam, vocat: 


γᾶν 
πετριβάτα τε ϑεοῦ Πανὸς νομίοιο βευάκτα. 


Quomodo Castorion, vals; ὅρος dixit, ita 
Pindarus ναιετάων bui ie. Olymp. VI. 
131. 
- ας. ὑπὸ Κυλλάγας Lote 
Axyvela, μάτνραες —* 
γαιετάοντες. 


conf. ΟἹ. V. 20. Vs. 4—5. nonnulla mu- 
tavi, non violenter. μουσοπόλος, socius, 
minister, Musarum. Sio poete dicti μου- 
σοπόλοι, & Teleste ap. Athen. Lib. XIV. 
P- 617. a. et olnía μουσοπόλων, memoratur 
a Sappho ap. Maxim. Tyr. VIII. pag. 96. 
Davis. In ultimo versu corrupte in δ. 
nibus libris legitar πηρυχίτωνος. — Vox 
πηροχίτων ocourrit quidem in Antipatri 
Epigr. in Antholog. Gr. Lib. VI. pag. 561. 
cuf. Toup. Emend. in Suid. T. II. pag. 
287. sed prorsas alio sensu. Viri docti 
verterunt : animalis, ceream vestem induti, 
sine sensu, sive sententiam sive metrug 
spectes. Casaubonus, non male χαρί- 
στατιν emendat. Non infeliciter tamea 
mihi χαριτότατον restituisse videor. 
Licet vero in exemplis corrupti scribendi 
generis jam oopioaior fuerim, lioet temen 
duo ex Áristepbaame buc afferre, prseser- 
tim oure observavimus, nelli virorum do. 
cforum, qui Aristophanea traotarnnt, 
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1 xéex C. 


Κακ γλυκεροῦ στόματος ὅπα λειριόεσσαν 
ἑαῖσα. 


Símillimns Simonidis locus spud Athe- 
nsum, Lib. XIII. pag. 603. B. 


Tloppuelou ἀπὸ στόματος 
"sica φωνὰν παρθένος. 


Pro cantare adhibuit etiam Aristopb. 
Equit 518. εἰ Telestes in Hymenseo, 
Dithyrumbo, sp. Athen. Lib. XIV. p. 
637. À, ἄλλος Y ἔλλαν κλαγγὰν ἱεὶς κερα- 
Tipo ἐρέθιζε μέγαν. — Pro ὅϑεν 43 τις, 
acripsi ἕως ἀλλὰ τις, Duse enim mulieres 
in sacris ssepius cantant. Cassius Hemina 
apad Nonium, pag. 118. “ Mulier canta- 
bak tibiis Phrygiis, et altera cymbalissa- 
bat." Plato Comicus apud Athenteum, 
Lib. X V. pag. 665. C. 

Αὐλοὺς δ᾽ «x κορίσκη Καρικὸν μέλος τι 
mre ἄλλην τρίγωνον 


ἔχουσαν. 
Sio Platonis locom optime emendatum 
reddidit Hermann, de Metris poetar. 
pag. 177. Ἰάχει, animi conjectura ad- 
didi, ponitur enim hoc verbum de strepitu 
tympanistarum. τυμπάνων ἰάκχοις Euripi- 
des dixit in Palamede ap. Strab. Lib. X. 
pag. 720. obf. ZEschyli locam ap. Schol. 
Venet. ad Iliad. |J. 49. Pro resonare, 
qus significatione valde obvium, occurrit 
verbum in venustissimo Simonidis car- 
mine, in quo Gallus, horrida tempestate 
sub rupem compalsas, leonem tympani 
sonitu in fogam compalisse narrator, 
quodque hic paulo emendatius proferam. 
Est i» Anthologia Grwca, edit. Jacobs. 
T. I. p. 79. o. CVI. 


Xpujaseliuv νιφοτοῖν κατήλυσιν ἡνίκ ἀλύξας 
Γάλλος ipusaim ἤλοθ᾽ ὑπὸ σπιλάδα. 
ὑετὸν ἄρτι πόριης ἀπεμόρξατο, τοῦ δὲ xaT 
ἵ 
βωφά εὶς κοῖλην ἀτρααὺὸν ἵκτο λέων. 
αὑτὰρ ὃ, πειττ τύμπανον ὡς 


--- ᾿ 


* , Ra9a xũ s 

οὐδ᾽ ἔτλι Κυβέλυς ἱερὸν βρόμον ὑλονόρεος θὴρ 
μεῖναι, ἀν’ ὕλδεν δ᾽ ὠκὺς ἔϑυνεν ὅρος, 

δέσας ἡμιγύναικα ϑεῆς λείτριν, ὃς τάδε "Polo 
ἕνδυτα καὶ ξανϑεὺς ἐκρέμασε πλοκάμους. 


Bdidisse me puto sio recte. Inv.5. Brunk 
hebet lexsüs, que eet Toapii emendatio. 
v. Bmendat. ia Said. T. III. pag. 88. onf. 
. Jacobs Asimadv. T. I. P. 1. p. 271. male 
πὲ falier. Leo esim tympenum non pol- 


aavit, sed Gallus. ἰάχοι, resonat. Memo- 
rabilis est Pindari locas apad Herodin- 
sum in Diatrib. II. Anecdot. Villeis. 
pag. 95. ἰάχει βαρύφϑεγετ᾽ dy ἀγέλαν 

. Hsec tam corrupta sunt, ut aihil 
intelligas. Scribe me aoctore: 


Ἰάχει (αρυφθεγκτᾶν ἀγέλαι λείνταν. 


Librarii non intelligebant Schema Piade- 
ricum, ut vocatur. Conf. Hermano, Com- 
ment. de metris Pindaricis peg. $48. 
Codicis Vatic. οἱ Allatii lectionem, pro- 
batam quoque Jacobsio, βρόμον, adhibui. 
Nam hoc verbum de rehemente et terri- 
bili strepitu dicitar. Loois & Jacobeie 
laudatis adde Homer. bymn. XI. 3. Ari- 
stoph. Nub. 312. prsecipue Arehiam 
Antbolog. Lib. III. 1. pag. 8521. 

Σεῦ δὲ βιὰν αὐλοῖς βαρύβρορεον du in 

NS, 


Et Lasum Hermionensem, in hymao ad 
Cererem apud Atben. Lib. XIV. peg. 
625. e. 


---- AleMis βαρύβρομον ἀρμοιίαν. 


Ceeterum lectio Kusteri, et Apegr. Lips. 
νόμον, omnino gravissime auctoritate Te- 
lestis Selinuntii con&rmari potest, qai 
verbum νόμον, de sonitu in sacris Cybeles, 
adhibuit, in prsolaro looo aped Alibe- 
neum, Lib. XIV. pag. 626. 
Πρῶτοι παρὰ neerüpac EXAMS ἐν αὐλοῖς 
Συγοπαδοὶ Πέλοασος ματρὸς ὁριίας 
Φρύγιον ἄεισαν γό 4 ογ ---- 
Diogenes Tragicus, in Semele, aped 
eund. Lib. XIV. pag. 627. 
Κλύω δὲ Λυδὰς 71 παρϑίνευς 
σοταμῷ — Ὑμωλίαν θεὸν, 
Δαφνόσκπιον κατ᾽ ἄλσος Αρτεμιν σίβα», 
ὁλκοῖς ὅσας μάγαξδιν, ἔνϑα Ἰιερσιπῶ 
Νόμῳ —— αὗὑλὸς ὁμονοεῖ χερεῖς. 
σίβιεν “Δρτεμιν, vesrrari Dianam, i. e. 
Cybelen. Pulere Auctor Bpitaphii, apad 
Bonadam, Inscriptt. T, II. pag. 369. 
* Qoi colitis Cybelea, et qui Pbryga 
plengitis Attin 


In toto denique Epigrammale interpan- 
ctionem ita disposui, nt sensus obscurus 
esse nequeat. — Addam quoque Castorio- 
mis Solensis carmen iw Pana, quod e 
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Sacer hic locus, immobiles autem dez, 
? ἀκίγητοί τε B. 


Clearcho servavit Altbenseus, Lib. X. 
peg. 455. s., a librariis valde deprava- 
tum. Athenmi verba bec sopt: Τὸ δὲ 
Καστορίωνος τοῦ Σολίως, ὡς ὁ Κλέαρχος qu- 
ei», εἰς τὸν Πᾶνα «οί τοιοῦτόν ἔστιν" τῶν 
ὧν, ἕκαστος ὅλοις ὀνόμασι πϑριειλημιμένος 
ἔχει τοὺς πόδας, οἷον Σὲ τὸν βόλοις γιφοντύ- 
«νοις δυσχείμερον ναΐον δ᾽ ὁδὸς ϑηρονόμια Πὰν 
χϑόν᾽ ᾿Λρχάδων, κλήσω γραφῇ τὴδε cops, 
φάγμλυτ᾽ ἔσση συνθεὶς ἄναξ, δύσγνωστα à 
δεφοῖς κλύδιν, ριουσοπόλε θὴρ πηροχίτωνος 
μϑίλιγμ᾽ ἱεὶς, καὶ τὰ λοιπὰ τὸν αὑτὸν τρόπον. 
τούτων δ᾽ ἕκαστον τῶν ποδῶν, ὡς ἂν τὲ τάξει 
Wc, τὸ avrày μέτρον ἀποδώσει οὕτως" σὲ τὸν 
φόλεις δυσχείμερον, ci τὸν ζόλοις γιφοχτύποις. 
καὶ ἔτι τῶν ποδῶν ἕκαστός ἔστι δεκαγράμ- 
ματος (lego ἐνδεκαγράμματος). Totam 
A thentei locom non reote cepisse videtor 
magnus Casaubonos, Non plenum et per- 
fectum esi carmen, fateor, sed ejusmodi 
en, ut emendationes cuivis, non plene 
imperito, in mentem veniant. Carmen ita 
numeris suis restituam : 


ϑύσγνωστα μὴ σοφοῖς κλύεν 
μουσοτόλε θὴρ, χαριτότατον 


μείλεγμ᾽ lic - τος 

ὁ Pau altor ferarum, qui nive tectum se- 
vaque hieme durum Arcadie montem habi- 
tas, te, hoc difficili scribendi genere, acute 
invento, celebrabo, versus praclaros, summe 


rez, cognito difficiles ignoran- 
tibus, o ferus Musarum socius, carmen sua- 
vissimum eus. Aljo modo Casaubo- 


nus, Castorionis lecum tractavit. ait eaim : 
** Castorionis Solensis artificium, quo 
usus est, cum carmen in Panem compo- 
meret, est hujusmodi. Versus enim poe- 
matis sunt senarii lambici, quorum omnes 
pedes una pluribusve dictionibus inte- 
gris finiuntur, unde evenit, αἱ transpopi 
singuli pedes in varias sedes tuto possint, 
omnes enim pedes eque ἡγεμοπκοὶ atque 
ἀκολουθητικοί, Pedes intellige iambicas 
dipodias. Exemplom esto in bisce ver- 
sibus: : 
Σὲ τὸν βόλοις νιφωυτύνοις —XR 
Naloy9* ὁδὸς ϑηρονόμεε Πὰν χϑόν ᾿Αρκάδων, 
Κλήσω γραφῇ, τηδὶ σοφῆ, πἀγκλυτ᾽ ἔπη, 
Συνϑεὶς ἄναξ, δύσγνωστα [A σοφοῖς Ἀλύειν. 
Μουσοπόλε ϑὴρ κηροχίτωνος μείλιγμ᾽ Ilo" 
Hec Casaubonus. Αἱ ex Áthensmo patet 
Castoriosis versus Dimotros esse, sipgu- 


LI 


lari modo (ye«q8 coq) XI. literas in omni 
pede habeptes. In secundo verso, vitio 
soriptam erat ὁδὸς, nec minus male in 
MSS. ὁδοί. Casaubonus legit, valo" ὅμως. 
Jos. Scaliger vero, pro ὁδὸς emendat, f3«. 
Durum prseterea videtur Casanbopo vaísiy, 
Nostra emendatio facillima est, sensumque 
dat optimum. ὅρος est bio Mienalos mous, 
qui Panos sedes, et εἰμδρος, i. e. duram 
hiemem habet. Sio er Jliad. β΄, 
750. σε Δωδώνην δυσχείμερον. cnf. Tliad. 
w/. 234. JXschylus, mare procellosum 
δυσχείμερον πίλαγος vocat, Prometh. 745. 
et Euripides in fragmento ex Cresphonte, 
ap. Strabon, Lib. VIII. pag. 366. ( Mosgr. 
Ὁ. ΠῚ. pag. 557.) Messeniam terram 
frugiferam appellat, et : 


οὔτ᾽ ἐν «νοαῖσι xia roc δυσχείμερον. 
Certo certior emendatio ἦρος pro ὁδός. Ea- 
ripides, apud Dionys. Halicarn. de Biruot. 
Orat. pag. 250. de Panos sede: 

"ro - ὅστε πέτρον ᾿Αρκάδων δυσχείμερον 


ἐπεμβατεύεις - - - 


Poeta etiam ignotus apud. Stob. Grot. 
psg. 117.. Areadiam, vocat : 


"yup ---- 


φετροβάτα τε ϑιεοῦ Πανὸς νομίέοιο Beváx Ta. 


Quomodo Castorion, ναίειν ὅρος dixit, ita 
Pindarus ναιετάων iwi ὅρος. Olymp. VI. 
131. 
-- ὑπὸ Κυλλάνας ἔρος . 
εἰΑγησία, μάτραες ἄν pte 
γαιτάοντις. 


eonf. Ol. V. 40. Vs. 4—5. nonnolla mu- 
tavi, non violenter. μουσοπόλος, socius, 
minister, Mwarum. Sic poetse dicti jov» 
σοπόλοι,α 'Teleste ap. Athen. Lib. XIV. 
p. 617. a. et olala μουσοπόλων, memoratur 
8 Sappho ap. Maxim. Tyr. VIII. pag. 96. 
Davis. 1n ultimo versu corrupte in 6fn- 
nibus libris legitar χηροχίτωνος. — Vox 
κυροχίτων occurrit quidem in Antipatri 
Epigr. in Antholog. Gr. Lib. VI. pag. 561. 
cuf. Toup. Emend. in Suid. T. II. pag. 
287. sed prorsus alio sensu. Viri dooti 
verterunt: auimalin, ceream vestem induti, 
Sine sensu, sive sententiam sive metram 
spectes. Casaubonus, non male χαριό- 
evarc emendat. Non infeliciter temen 
mibi χαριτότατον restituisse videor. 
Licet vero in exemplis corrupti scribendi 
generis jam oopioaior fuerim, lioet tamen 
duo ex Áristopbane buc afferre, prseser- 
tim oum observavimus, nelli virorum do- 
etorum, qui Aristophanea (íractarnot, 


586 


Κλῦτε περικτίονες, καὶ γείτονες ἀγροιώται" 


CONSECRATIO SJEPTI 


20 


Ἱερὸς οὗτος ὁ ! χῶρος, " ἀκίνητοι δὲ ϑέαιναι; 


! χόρος C. 


Kax γλυκεροῦ στόματος ὅπα λειριόάσσαν 


ἱεῖσα. 


Símillimus Simunidis locus spud Athe- 
neum, Lib. XIII. pag. 603. B. 


Πορφυρίου à ἀπὸ στόματος 
Ἱεῖδα φωνὰν παρϑένος. 


Pro cantare adhibuit etiam Aristoph. 
Equit. 518. et Telestes in Hymepzo, 
"i qe ap. Atben. Lib. XIV. p. 

637, À. ἄλλος δ᾽ ἄλλαν κλαγγὰν ἱεὶς xtga- 
τὸ paycr ipi ἐμ ΔῈ μάγαδιγ, — Pro ὅϑεν 23i τις, 
scripsi ἕως ἀλλά τις. Duse enim mulieres 
in sacris ssepius cantant. Cassius Hemipa 
apad Nonium, pag. 118. '* Mulier canta- 
bat tibiis Phrygiis, et altera oymbalissa- 
bat." Plato Comicus apud Athensum, 
Lib. X V. pag. 665. C. 


Αὐλοὺς δ᾽ ἔχουσά «ic κορίσκη Καιρικὸν ριόέλος τι 
— τοῖς φυμπόταις. ἄλλην τρίγωνον 
: i 


ὄχουσαιν. 


Sic Platonis locum optime emendatum 
reddidit Hermann, de Metris poetar. 
pag. 177. ᾿Ιάχει, animi conjectura ad- 
didi, ponitur enim hoo verbum de strepitu 
tympanistarum. τυρεπάγων ἰάκχοις Buripi- 
des dixit in Palamede ap. Strab. Lib. X. 
pag. 720. onſ. Zischyli locum ap. Schol. 


Venet. ad Iliad. |J. 47. Pro resonare, - 


qua significatione. valde obvium, occurrit 
verbum in venustissimo Simonidis car- 
mine, in quo Gallos, horrida tempestate 
sub rupem compaolsus, leonem tympahi 
sonitu in fogam compulisse narrator, 
quodque hio paulo emendatius proferam. 
Est in. Anthologia Grywecsa, edit. Jacobs. 
3. I. P 79.0. ΟἹ. —- 


Χειμερίην νιφοτοῖο κατήλυσιν inlx' ἄλύξας 
Γάλλος ἐρημιαίην ἥλυϑ᾽ ὑπὸ σαπιλάξα. 
ὑετὸν οἷν: — ἀπεμόρξατο, τοῦ δὲ κατ᾽ 


pue ἧς κοϊλὴν ἀτρα σὸν ἵκτο λέων. 

αὑτὰρ ὃ, πεπταμίνῃ μέγα τύμπανον ὡς 
σχέθε xtti, 

ἥραξεν, καναχῇ δ᾽ ἴ ἴαχεν ἄντρον erar, 
οὐδ᾽ ἔτλη Κυβέλης ἱερὸν βεόμον ὑλσνόρεος θὴρ 

μεῖναι, ἀν᾽ ὑλῆεν δ᾽ ὠκὺς ἔϑυνεν ὄρος, 
δείσας ἡμιγύναικα θεῆς λάτριν, ὃς τάδε 'Poln 

Prlvra xal ξαγϑοὺς ἐκρέμασε πλοκάμους. 


Edidisse me puto sio recte. Inv.5. Brunk 
babet ἔσχοθε, que est Toupii emendatio. 
v. Emendat. in Soid. T. III. pag. 88. onf. 
Jacobs Animadv. T. I. P. 1. p. 271. male 
ni fallor. Leo enim tympenum non pol- 


savit, sed Gallus. ἰάχοι, resonat. Mewe- 
rabilis est Piodari loces apad Horodia- 
num in Diatrib, I[. Anecdot. Villois. 
pag. 95. ἰάχει ; "dy 
λεόντων. Hsec tam corrupta sunt, at aihil 
intelligas. Scribe me auctore: 

Ἰάχει Caguphry va ἀγέλαι λεόντων. 
Librarii non intelligebant Scbema Piada- 
ricum, ut voostur. Cof. Hermann, Com- 
mept. de metris Pipdaricis peg. $48. 
Codicis Vatic, et Allatii lectionem, pro- 
batam quoque Jacobsio, βρόμον, adlibei, 
Nam hoc verbum de vehemente et terri- 
bili strepita dicitar. Loois & Jacobso 
laudatis adde Homer. hymn. XI. 3. Ari- 
stoph. Nub. 312. prsecipue Archiam in 
Antbolog. Lib. 11]. 1. pag. 321. 


xs δὲ βιὰν αὐλοῖς βαρύβροριον εἶα in 
Νύμφαι 
Ὡς Ψάρος, ἐν φρυγίοις οὔρεσε σευσέρειθα. 


Et Lasum Hernmionensem, in hymmo ad 


Cererem apad Atben. Lib. XIV. peg. 
625. e. 


-- -- AlsMis βαρύβρομον ἀρρεοιίαν. 


Ceterum lectio Kusteri, et Apogr. Lips. 
νόμον, omnino gravissime auctoritate Te- 
lestis Selinuntii oon&rmari potest, qui 
verbum νόμον, de sonita in sacris Cybeles, 
adhibuit, in preclaro loco aped Alibe- 
nzom, Lib. XIV. pag. 626. 
Πρῶτοι «αρὰ κρατῆρας Ἕλλισων ἐν αὐλοῖς 
Συγνοπαδοὶ Πέλουσος ματρὸς ἐξείας 
Φρύγιον ἄξισαν vótaoy — 


Diogenes 'Tragicus, is Semele, apad 
eund. Lib. XIV. pag. 627. 


Κλύω δὲ Avlàc Basrplec τε παρϑένως 


ποταμῷ παροίκους" Αλυΐ, Τμωλίαν θεὸν, 
Δαφνόσκιον xaT ἄλσος "Agrip σέβειν, 


ὁλχοῖς ὕσας μάγαξιν, bs Τιερσιπῶ 
Νόμεῳ ξυνωθεὶς αὐλὸς ὁμεονοεῖ χοροῖς. 
σίβειν “ venerari Dienam, i. e. 


Cybelen. Pulcre Anctor Anctor Epitapkii, aped 
Bonadam, Inscriptt. T. II. pag. 369. 


" Qui colitis Cybelen, et qui Phrypa 
plengitis Attin 
Dom vacet, ei tacita Dind yma macte 
silent, 8 
Flete meos cineres i" 


In toto denique Epigrammate interpun- 
ctionem ita disposui, ut sobsus obscurus 
esse nequeat. — Addam quoque Castorio- 
nis Solensis carmen in Pana, quod e 
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Sacer hic locus, immobiles autem des, 


3 ἀπέσοτιί τε B. 


magnus Casaubonus, Non plenam et per- 
fectum est carmen, fateor, sed. ejosmodi 
lamen, ut emendationes cuivis, noa plane 
imperito, in mentem veniant. Carmes ita 
memeris suis restitoam : 

Σὲ τὸν Θέλοις νιφοκτύποις 

vale»r" ὅρος 

κλείσω yeaqu iv) T8932 σοφῶ 
Iáyn3* si lan συνθεὶς ἀναξ 
Sóc jouera μὴ σοφοῖς κλύεν 
μεουσονῦλε θὲς, χαριτότατον 
puppe! Ἰὰς τ τας 


o Pan alitor. ferarum, qui nive teotum se- 
vsque hieme durum Árcadie montem habi- 
tas, te, hoc difficili scribendi genera, acute 
inventa, celebrabo, versus preclaros, summe 
Τα, cognito difficiles ignoran- 
tibus, o ferus Musarum socius, carmen sua- 
vissimum fundens. — Alio modo Casaubo- 
nus, Castorienis lecum tractavit, ait enim : 
** Castoriemis Solensis artificium, quo 
usus est, cam carmen in Panem compo- 
meret, est hojosmodi. Versus enim poe- 
matis sunt senarii ieambici, quorum omnes 
pedes una pluribusve dictionibus inte- 
gris fisiuntur, unde evenit, ut transpobi 
singuli pedes ip varias sedeatuto possint, 
omnes enim pedes eque ἡγεμονικοὶ atque 
ἀπολουθυτικμοί. — Pedes. intellige iambicas 
dipodias, Exemplem esto ia bisce ver- 


sibus: 


WalosS" ὁδὸς Sueesójas TIà» χϑόν ᾿Αρκάδων, 
κΚλάσω γραφῇ, τηδὶ eco, πάγκλυτ᾽ iu, 
Συνϑεὶς ἄναξ, δύσγνωστα μὴ σοφοῖς κλύειν. 
Ἀδουσοπέλε ϑὺρ vere; μείλιγμ᾽ lale 
Heec Cassabonus. Αἱ ex Átbenmo patet 
Casteriosis versus Dimotros esee, sipga- 


lari medo (»gaqn συφε} ΧΙ. literas in omasi 
pede habentes. ἔα secando verse, vitio 

erat slc, sec mines mele ia 
MSS. du. Cassebenes legit, vain" ὅριως, 
Jes. Scaliger veso, pro iSi emendat, ὅϑες. 
Derum prazteree videtar Casaubono ναίϑιν. 
Nostra emendatio facillima est, sensumqoe 
dat optimum. ὅρος est hic Minalus moss, 
q«i Pasos sedes, et οὗ. 0. duram 
hiemem habet. Sic, Homerus, Iliad. β΄. 
750. περὶ Aslorm δυσχείμερον. cnf. Iliad. 
σ΄. 234. JEschylas, mare procelloeum 
δυσχείμερον πίλαγος vocat, Prometh. 745. 
et Euripides io ento ex Cresphonte, 
ap. Strabos, Lib. VIIT. .366. (Masgr. 
T. III. pag. 557.) Messenium terram 
frugiferam appellat, et: 


ev. iv σνοαῖσι χείματος δυσχείμερον. 
Certo certior emendatio ὅρος pro ὁδός. Εα- 
ripides, aped Dionys. Helicera. de Sitruct, 
Orat. pag. 250. de Panos sede: 
“το - ἴστε πἔτρο ᾿Αρκάδων —XR 
ἐσιμβατεύεις - - - wx 


Poeta etiam igwotus apud Stob. Grot. 
psg.117. Areadiam, vocat : 


dS 


πετροβάτα τὸ Sw Πανὸς νομέοιο βρυάκτα. 


Quomodo Castorion, vals» ὅρος dixit, ita 
Fisdares ναιετάων vri ἦρος. Olymp. VI. 
- Mi Κυλλάγας ὅρος : 

"A » Μάγτρωες dy 
attráerTic. "s 


γ 


eoaf. Ol. V. 20. Με. 4—5. nosnulle mu- 


favi, non violenter. μουσυπόλος, socius 
minister, Musarum. Sio poets dicti : 
σοπόλοι, a Teleste ap. Athen. Lib. XIV. 
p. 617. a. et olzía μευσοιπόλων, memoratur 
ἃ Sappho ap. Maxim. Tyr. VIII. pag. 96. 
Davis. In ultimo versu corrupte in dia 
nibus libris legijor . Vox 
xwtexirev occurrit quidem in Antipatri 
Epigr. in Antbolog. Gr. Lib. V1. pag. 561. 
cuf. Toup. Emend. in Suid. T. II. peg. 
287. sed prorsus ulio seosu.  Virl docti 
verterunt : animalis, ceream vestem induti, 
sine sensn, sive sententiam sive metrum 
speotes. Casaubonus, non mele 

«Tero emendat. Non infeliciter tamen 
mihi xepiTÓvaTey restituisse videor. 
Licet vero in exemplis corrapti soribendi 
generis jam copiosior fuerim, lioet tamen 
duo ex Áristepheme buc afferre, prseser- 
tim ou observavimus, aslli virorum do- 
ctorum, qui Ariatophanea tractargnt, 
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! χάρος C. ; 


Κἀκ γλυκεροῦ στόματος ὅπα Mipiotg car 
ἱεῖσα. 
Símillimns Simanidis locos spud Athe- 
nseum, Lib. XIII. pag. 603. B. 


Tlepquplou ἀπὸ στόματος 
"sica φωνὰν παρθένος. 


Pro cantare adhibuit etiam Aristopb. 
Equit. 518. et Telestes in Hymepzo, 
Dithyrambo, ap. Athen. Lib. XIV. p. 
637. À. ἄλλος Y ξλλαν κλαγγὰν ἱεὶς κερα- 
τύφαπε rip δι — — Pro Bv 28 τις, 
scripsi ἕως ἀλλέ τις. αι enim mulieres 
)n sacris 55: pias cantant, Cassius Hemipa 
apod Nonium, pay. 118. * ,Mulier canta- 
bal tibiis Plhrygiis, et altera cymbalissa- 
bat." Plato Comicus apud Athentum, 
Lib. X V. pag. 665. C. 


Αὐλοὺς δ᾽ ἔχουσά τις κορίσκη Καρικὸν ριέλος τι 
— τοῖς συμπόταις. ἄλλην τρίγωνον 


— 

Sic Platonis looum optime emendatum 
reddidit Hermann, de Metris poetar. 
pag. 177. laxe, abimi conjectura ad- 
didi, ponitur enim boo verbum de strepitu 
tympanistarum. τυμπάνων láxx ec Euripi- 
des dixit in Palamede ap. Strab. Lib. X. 
pag. 720. cof. ZEschyli locum ap. Schol. 
Venet. ad Iliad. JJ. 42. Pro resonare, 
qua significatione valde obvium, occarrit 
verbum in venustissimo Simonidis car- 
mine, ia quo Gallus, horrida tempestate 
sub rupem compolsns, leonem tympani 
sonita io fugam compulisse narratur, 
quodque hic paulo emendatius proferam. 
Est in Anthologia Grwca, edit. Jacebs. 
T. L p.T9. n. CVI.. 


$e na má ven nix. ἀλύξας 
Γάλλος ἐγεμαίην 3309 ὑπὸ σπιλάξα. 
ieTW * πόμης ἀπεμόρξατο, τοῦ δὲ κατ᾽ 


—*2 κοῖλον drea riy Tero λέων. 
αὐτὰρ ὅ, πεπταμείνῃ μέγα τύμπανον ὡς 
δ χέθε E 

ἤραξεν, καναχῇ δ᾽ laxty ἄντρον ἅ σαν. 
οὐδ΄ ἔτλη Κυβέλες ἱερὸν — ὑλονόμεος θὴρ 

μεϊναι, ἀν᾽ ὑλδεν δ᾽ ὡκὺς d ρος, 
δείσας ἡμειγύναικα ϑεῆς λάτριν, ὃς τάδε "Pola 

llora xal ξανϑοὺς ἱκρίμασε πλοκάμους. 


Rdidisse me puto sio recte. Inv.5. Brunk 
bebet ἔσχεθε, que eet Toapii emendatio. 
v. Emendat, in Soid. T. III. pag. 88. opf. 
. Jacobs Animadv. T. I. P. 1. p. 271. male 
ni fallor. Leo enim uS non pol- 


savit, sed Gallus. ἰάχοι, resowat.  Memo- 
rabilis est Piodari locas spad Herodia- 
num in Diatrib. II. — Villoie. 
pag. 95. ἰάχει βαρύφϑεγκτ᾽ ἀν AyDar 

λεόντων. Hat tam corrupta sunt, et aibil 
intelligas. Scribe me asctore: 

Ἰάχει (αφυφθεγκτᾶν ἀγέλας λεόντων. 
Librarii non istelligebant Scbema Piade- 
ricum, ut vocatur. Cnf. Hermans, Com- 
ment. de metris Pipdaricis peg. 248. 
Codicis Vatic, et Allatii lectionem, pro- 
batam quoque Jacobsio, βρόμον, 8* 
Nam boc verbum de vebemente et terri- 
bili strepitu dicitur. Locis a Jacobsie 
laudatis adde Homer. hymn. XT. 3. Ari- 
sioph. Nub. 312. prszcipae Archiam in 
Antbolog. Lib. III. 1. pag. 321. 


Σεῦ δὲ βιὰν αὐλοῖς Bag peor aiu in 


Νύμφαι 
Ὡς Ψάρος, ἐν φρυγίοις οὔρισι σπυσέριθα. 
Et Lasum Hermionensem, in ἢ ad 
Cererem apud Athen. Lib. XIV. peg. 


625. e. 
-- -- AleMia βαρύβρομον àppamianv. 


Ceterum lectio Küsteri, et Apogr. Lips. 
νόμον, omnino gravissima auctoritate Te- 
lestis Selinontii conrmari potest, qui 
verbum νόμον, de sonitu in sacris Cybeles, 
adhibwit, in præolaro loco aped Albe- 
nsum, Lib. XIV. pag. 626. 


Φρύγιον ἄεισαν vópaov — 


Diogenes Trsgicus, io Semele, aped 
eond. — XIV. pag. 627. 


ὕσας μάγαδιν, 
υνωϑεὶς αὐλὸς ὁμονοεῖ χοροῖς. 


[4 LÀ 


Aeruam, vestrari Dianam, i. 6. 
Cybelen. Pulcre Anctor Epitapbii, apud 
Bonadam, Inscriptt. T, II. pag. 369. 


* Qoi colitis Cybeles, et qni Phryps 
plengitis Attin 
Dom vacat, et tacita Dindyma nocte 
silent, ? 
Flete meos cineres 1" 


In toto denique Epigrammete interpan- 
ctionem ita disposui, ot sensus obscurus 
esse nequeat. — Addam quoque Castorio- 
nis Solensis carmen in Pana, quod e 
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Audite, accola, et vicini agricola, 
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Sacer hic locus, immobiles autem dez, 
? áxiyerol τε B. 


Clearebo servavit Alhenseus, Lib. X. 
psg. 455. &., a librariis valde deprava- 
tum. Atbenmi verba hæo sopt: Τὸ δὲ 
Καστορίωνας τοῦ Σολέως, ὡς ὁ Κλέαρχος φη- 
σὶν, εἷς τὸν Πᾶνα ποίημια τοιοῦτόν ἐστιν" τῶν 
“ποδῶν, ἕκαστος ὅλοις ὀνόμασι «τριξιλημ μένος 
ἔχει τοὺς πόδας, οἷον Σὲ τὼ βόλοις νιφοιυτό- 
«νοις δυσχείμερον ναΐογϑ᾽ ὁδὸς ϑηρονόμια Τὰν 
χϑόν᾽ ᾿Αρκάδων, κλήσω γραφῆ τὴῆδε copo, 


sáynAvT ἔσση συνθεὶς ἄναξ, δύσγνωστα μὴ ἢ 


δοφοῖς κλύκν, φουσοπόλε πηροχίτωνος 
μϑίλιγμ᾽ lle, καὶ τὰ λοιπὰ n αὑτὸν τρόπον. 
τούτων δ᾽ Duros τῶν ποδῶν, ὡς ἂν τὰ τάξει 

ne, τὸ abrày μέτριν ἀποδώσει οὕτως" σὲ τὸν 

λοις δυσχείμερον, ci τὸν ζόλοις viqowrütroie. 
καὶ ὅτι Ta» olo, ἕκαστός lovi δικαγράμ»- 
ματος (lege ἐνδεκαγράμματος). Totum 
Athene locum non recte cepisse videtor 
magnus Casaabonns, Non plenam et per- 
fectum esi carmen, fateor, sed ejusmodi 
lamen, ut emendationes cuivis, noa plane 
imperito, in mentem veniant. Carmen ita 
nomeris suis restito&m : 


Σὲ τὸν δόλοις γιφοχτύᾳοις 
γαίοντ᾽ ὅ (ος 

ϑηρονόμε. Πὰν, χθόν 

Κλείσω γραφῆ δνὶ τῆδε σοφῆ 

Ππάγκλειτ' am συνθεὶς ἄναξ 

ϑύσγνωστα μὴ σοφοῖς κλύεν 

μουσοιόλε θὴρ, χαριτότατον 

μείλιγμ᾽ ἰὸς τος 
o Pau altor. ferarum, qui nive tectum se- 
vaque hieme durum Arcadie montem habi- 
tas, te, hoc difficili scribendi genere, acute 
invento, celebrabo, versus praclaros, summe 


rez, » cognitg difficiles ignoran- 
tibus, o ferus Musarum socius, carmen sua- 
vissimum ens. Alio modo Casaubo- 


nus, Castorionis Jecum tractavit. ait enim : 
“ Castorionis Solensis artificium, quo 
usus est, cum carmen in Panem compo- 
meret, est hujusmodi. Versus enim poe- 
matis sant senarii iambici, quorum omnes 
pedes una pluribusve dictionibus inte- 
gris finiuntur, unde evenit, ut transponi 
singuli pedes ip varias sedes tuto possint, 
omnes enim pedes seque ἡγεμονικοὶ atque 
ἀκολουθητικοί, Pedes intellige iambicas 
dipodias. Exemplum esto in bisce ver- 
sibus: | 
Zi τὸν βόλοις νιφουτύποις Mur tinto 
Nalo9" ὁδὸς ϑηρονόμια Πὰν χϑόν ᾿Αρκάδων, 
Κλήσω γραφῇ, τηδὶ σοφῆ, πάγαλυτ᾽ der, 
Συνϑεὶς ἄναξ, δύσγνωστα μὴ σοφοῖς κλύειν. 
Μουσοπόλε ϑὴρ κηροχίτωνος μείλιγμ' lale. 
Heec Casaubonus. Αἱ ex Atbenso patet 
Castoriqois versus Dimotros esse, singa- 


1 


lari modo (γραφῇ cwQ9) XI. literas in omni 
pede habentes. In secundo verso, vitio 
scriptum erat ὁδὸς, nec minus male ia 
MSS. 3. Casaubonus legit, vaín9' Gene, 
Jos. Scaliger vero, pro ὁδὸς emendat, i3. 
Durom præteres videtur Casaubono ναίειν. 
Nostra emendatio facillima est, sensumque 
dat optimum. ὅρος est bio Menalos mons, 
qui Panos sedes, et , 5, 6. dwram 
iemem habet. Sic, Homerus, Iliad. β΄. 
750. περὶ Δωδώνην δυσχείμερον. cnf. Iliad, 
w^. 234. JEschylos, mare procellosum 
δυσχείμερον πέλαγος vocat, Prometh. 745. 
et Euripides in fragmento ex Cresphonte, 
ap. Strabon, Lib. VIII. pag. 366. ( Musgr. 
(T. III. pag. 557.) Messeniam terram 
frugiferam appellat, et: 


οὔτ᾽ ἐν evoaici χείματος δυσχείμερον. 
Certo certior emendatio ὅρος pro ὁδός. Ea- 
ripides, apad Dionys. Halícarn. deStruct. 
Orat. pag. 250. de Panos sede: 

- το - ὅστε πίτρω ᾿Αρκάδων δυσχείμερον 


ἐπεμβατεύεις - - - 


Poeta etiam ignotus apud. Stob. Grot. 
pag. 117.. Areadiam, vocat: 


γᾶν 
πετροβάτα 72 ϑιεοῦ Πανὸς νομέοιο βρυάκτα. 


Quomodo Castorion, ναίειν ὅρος dixit, ita 
Pindarus ναιετάων iwi ὅρος. Olymp. VI. 
131. 
--- ὑπὸ Κυλλάνας Hen 
ε᾿Αγησία, μάτρωες ἄνδρες 


vaitráorrte 


conf. Ol. V. 40. Vs. 4—5. nonnualla mu- 
tavi, non violenter. μουσοκόλος, socius, 
minister, Mwugrum. Sio poets dicti μου» 
σοπόλοι, a 'Teleste ap. Athen. Lib. XIV. 
p. 617. a. et οἰκία μουσοπόλων, memoratar 
& Sappho ap. Maxim. Tyr. VII. pag. 96. 
Davis. In ultimo versu corrupte in δῆ,» 
nibus libris legitar πηροχύτωνος. — Vox 
κηροχίτων occurrit quidem in Anüpati 
Epigr. in Antholog. Gr. Lib. VI. pag. 561. 
cuf. Toup. Emend. in Suid. T. II. peg. 
287. sed prorsas salio sensu. Viri dooti 
verterunt : animalis, ceream vestem induti, 
sine sensu, sive sententiam sive metrum 
spectes. Casaubonus, non mele xapíé- 
eraTc emendat, Non infeliciter tamen 
mihi χαριτόταγον restituisse videor. 
Licet vero in exemplis corrapti scribendi 
generis jam oopioaior fuerim, licet temen 
duo ex Aristophane. buc afferre, prseser- 
tim oum observavimas, selli virorum do- 
ctorum, qui Aristophanea tractarunt, 





588 


-. CONSECRATIO SJEPTI 


Koi “πολυτίμητοι, καὶ ὑποσχεῖν σῦας er ua 
. 7 € / 4 {ΔΛ 2 4 7 
Μηϑέ Τις ἡμερίδων OpXjOUG, ὲν ἄλσεα “ δενορέων, 


i ἃ b C. B. M. 


quaatum scimus, nostras emendationes ip 
mentem venisse. Iu fragmento ex Ari- 
stophanis Comoedia Δαιταλεῖς inscripta 
legitar ( Bronk. T. LII. p. 236.) ᾿ 
Ἡμῶν ἴσως οὗ καταπληγήση τῷ χρόνω. 


τὸ καταπληγήση τοῦτο παβὰ τῶν βητόρων. 
Heo senss carent. Soribe: 


A."H μὲν ἴσως σὺ κπαταπλαγήσει τῷ 

Β. τὶ καταπλαγήσει τοῦτο παρὰ τῶν 

Α. ξοῖο tu eque tempore perterre- 
beris 


B. Hoc perterreberis, a. Rhetoribus est. 
Compara quseso, Nub. 862. 

"H μὴν σὺ τούτοις τῶ χρόνω ποτ᾽ ἀ χϑίσει. 
ubi vid. Hermann. Ibid. 1244. 

7H μὸν σὺ τούτων τῷ χρόνω δώσεις δίκην. 
Male erat in Aristopbanis senariis : κατα- 
eue». Sed jam Brunkius emendavit 

t. Gravissimo errore & pro 

| restat in Aristopb. Equit. 569. 


Κοὐδεὶς οὐδεπώποτ᾽ αὐτῶν τοὺς ἱναντίους 
δὰ 


Hquidem si apud Aríixtophanem, in Tro- 
oheo, spondeus in impari sede invenitur, 
non dobium est, quin versus corruptus sit. 
Brubk. ad Lysistr. 654. et Addend. T. 
III. p. 186.  Credidi versum ita emen- 
dandum esse : 
Κοῦτις οὐδεπώποτ᾽ a. τ΄ ἐ. b 
Sed in Ravenate libro legitur: 
Οὐ γὰρ οὐδεὶς “ὠποτ᾽ a. v. i. i. 
que vera lectio Hermanno videtur de 
Metr. p.117.  Ceeteram hio locus, aliam 
errorem librarii, eadem fabula ἃ me ob- 
servatam, in memoriam mibi revocat. 
Bet v. 1230. . 
Ob δῆτ᾽, ἐπεί qaot χρυσμός lori ιυϑικὸς 
Φράζων ὑφ᾽ οὗ με δεῖ ποϑ' ὑττᾶσϑαι μόνου. 
Sio summus Bronkius ex iogenio edidit, 
reprehensus eam ob causam ab Iaver- 
niszio, qui versum secundam ita profert : 


Φιάζων, ὑφ᾽ οὗ δεήσει μ᾽ ἡττᾶσϑαι μόνου. 
Et in notie hæo monet: “ Ita libri omnes 
veteres aique impressi, optime fluente 
verse. Bronkies vero pro arbitrio soo 
pumerorum restituendorum oausa prseter 


3 ἐνάλσεα S. lc ἄλσεα ex corr. C. 


necesaitatem, οἱ contra librorum omniem 
auctoritatem, ita ex ingeoio versum esse 
edendam existimavit: φράζων 2. T. Δ. Sí 
versus hujusmodi emendandi esseot, poets 
omnes profecto magna in parte essent la. 
befactandi. Ego puto Spondeam qusrte 
loco relictam, tollendum, et ita versum 
ecribendum esse : 


Φράξων, ὑφ᾽ οὗ δέη σέ (pro ἐδέησε) μ᾽  &r- 
aüc Sas μόνου. om ^ 


Sed desinamus, nam etiam his modes est 
tenendus, Maittaire, verba nostri poetse: 
ἑδέεσσιν Sav wr ἀναϑεῖναι, reddi- 
dit: deorum fana violare. Αἱ ἀνατιθέναι, 
est pro immSbar. vid. Hesych. Soid. et 
Etym: M. * Homer. Iliad. x". 100. 
tec οὗτος à x&ex;.)] Inscriptio antiqee, 
Ithaca insula cai] edita P. Paeiendie! 
Monum. Peloponnes. T. I. p. 144. 


Ἱερὸς ὁ χῶρος 
τῆς ᾿Αρτέμιδος.. 


Callimach. bymn. in Jor. 13. 
---.DO9m ὁ χῶρος 
Ἱερός. 

Anyte Tegeatis, in Asthologia Grzca, 

Lib. I. c. 38. ep. 6. . 

Κύπριδος οὗτος ὁ χῶρος. 
Simili modo Polybias, in Excerptis Falv. 
Ursini, XXXVI. pag. 517. Μιλυσώις δὺ 
πεκατέστησαν. 


* 


τὴν Ἱερὰν χώραν d .— 
χῶρος, i. ᾳ. τέμενος. vid. Schol. min. ad 


Hom. Od. Y. 363.  Hesycbias: χῶρος, 
τόπος, ἀγρὸς, ἄνθρωπος. Sica Masuro vi- 
tiose editum, nihil tamem senserunt Viri 
docti. Is Codice Marciano, scriptura 


compendiaria legitur ἀγρὸς, ἄνος. Forsan 
atet vox. ἀγθοφόρος, ager. floribu s pulcher, 
herbidus. — Florida term, nt Petrosias 
dixit in Aptholog. Lat. Lib. VI. ep. 93. 
Certe χῶρος, pro loco florido et herbide, 
poetis nop infrequens. vid. Homer. Il. ο΄. 
ὅ8. aLaches ap. Atbensom, Lib. nt. 
P. . . 


Oc V ὅτ᾽ ἀίξηται σικοὸς δροσερῶ ἐνὶ yeu. 
Simili forsan modo positum in Archiloobi 
Epigram. Anel. Bronk. T. I. peg. 44. 

οὐ γάρ τι καλὸς q 9 pec, οὐδ᾽ ἐφίμαδρος 

οὐδ᾽ ἑρατὸς, οἷος ἀμιφὶ Σίριος ῥοάς. 


Siritarum regio ob fosounditatem, et prata 
floribus poloberrime, celebrata.  Hespe- 
ridum horias χὥρος dictus, ab Apoliesio 
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Et valde honorabiles, et prebere aures parate. 
Ne quis etiam vinearum ordines, aut nemora arborum, — * 
? δίνδρων omnes. 


Rhod. Lib. IV. 1395, et Mimnermo ἐν 
Nano ap. Atben, Lib. ΧΙ. p. 470. B. Sic 
et pro horto atitar. vid. Corinna ap. 
Apollon. Dyseol. pag. 58. — Confer ce- 
terum simillimam nostro loco insori- 
ptionem, in Marinij, Antiche Inscrizione 
delle Ville e de* palazzi Albani, pag. 64. 


— Apte Salmasius, Persli locum laudat. 
II. 17. 


“ Pueri, sacer est loous, extra 
Meiüite" .- - 


Mndi τις - - - μακόλλᾳ] Hi versus tali 
in lapide leguntur : 


EI 


ΜΗΔῈ TIC HMEPIAS2N OPXOTC HENAACEA AENAPEON 
HIIOIHN XIAQI ETAAAEI XAQPA GEOTOAN 
. AMOHN KTANEOT AIAOC PEXEIE MAKEAAAN. 


Sollicitatur primum a Casaubono, ἢ ἐν, qui 
by τοῖς a lapidario positum esse existimat, 
idem deiude pro féfs.s scribendum putat 
«ήξειε. — Salmasius coptra non matavit la- 
pidis lectionem; ' Etenim sciendom est, 
ἐν a Dorieosibus precipue nonnunquam 
pro eic positum esse, et quarto oasoi ad- 
joangi. Observatio est antiqui Gramma- 
tici, quam descripsit Gregorius de Dia- 
lectis, pag. 163. Τρίπουσιν (ol Κρῆτες) τῆς 

Ec προθέσεως τὸ c εἰς τὸ v; olov, ἐς χορὸν, 
b. χορὸν, ἐς τὴν ἀγορὰν, ἦν τὰν ἀγορὰν, λέγον- 
τες. Pavos ibi dedit Koenius. Rustathios, 
in Od. 2. peg. 659. 30. ἦϑος, ait, Δωριεῦ- 
er, ὡς xal ἐν τοῖς τοῦ Πινδάρου φαίνεται, 
συντάσσειν, ἔστιν ὅτε, τὴν Ἔν πρόθεσιν μετὰ 
αἰτιατικῆς. Plorima talia in Pindaricis 
occurrunt, Sic Pyth. II. 157. 


b πάντα δὲ νόμον. 


Pyth. IV. 459. 


"Ev wort * 

λίσταν ἀπῴκησαν χρόνω 

view, - 
ubi Scholiastes: Χαῖρις βούλεναι γράφειν, 
ἕν ποτε, ἀντὶ τοῦ ἂν ποτε, χατὰ τὴν Πινδάρου 
Φυνάθειαν.--- Pyth. 11. 91. 


“Ἔν θ᾽ ἅρματα. 


In Ditbyrambo, Fragm. Pindari pag. 67. 
ed. Heyne. 

Δεῦτ᾽ ἐν χορόν. . 
Creterom i» pro ἐς transiit e Sicilia in Ita- 
liam inferiorem, unde nonnunquam in Py- 
thagorseorum scriptis invenitar. Diagoras 
Atheus, ap. Didymum de Trinitate, Lib. 
III. c. 1. aitredaàc ὃ » dperás. Dios P 
gorioms, apod Stobeum Serm. LXIV. 
p. 408. Ὑμεῖς δὲ Apiyvacte σωμωτικᾶς 
ἁδονᾶς, τέλος ποιούμενοι, καθάπερ κνώδαλα, 


τὸν κόρον τῶ πλατιασμῶ, οὐχ, ὅτι χάριτος B | 


τιμᾶς —— μέμψμς ποτὶ κολάσει δι» 
καίως leri ἄξιοι τυγχάνεν, διὰ τὰν αὑτῶν 


ἀκολασίας ῥύπον, ἃ v ζωὰν ἔλου- 


ϑέρων παίδων. Bene videmur Dium emen- 
desse. Male erat initio à δρέγνεσθ᾽ ἄρω- 
ματικᾶς. Tentavit quidem nonnolla ἄν. 
snerus, sed longissime a veritate. Αἱ, quse 
e Dorum scriptoribus adduxi exempla, 
vix aliquid hic probare possunt. hiv par- 
tioula hio est disjunotiva, sepissimo in. . 
optimis scriptoribus obvia. — ἡμιϑρὶς est 
vitis bortensis, ab bominibus celta, ad 
differestiam τῆς ἀγριάδος, sylvestris. Bo- 
mer. Od. ε΄. 69. de vite expansa et circa 
speluncam adulta : 


ὃ δ᾽ αὑτοῦ τετάνυστο wal σπείους γλαφυροῖο 
ἡμεερὶς ἡβόωσα — 


Critici antiqui apud Eustathium ad b. l 
volunt, τὴν ἠρεερίδα esso εἶδος λεστοφλοίου 
δευὸς, cojus fractus quoque dioatur e7a- 
φυλή. Ait: Ἐν δὲ ὑπομνήμασι παλαιοῖς 
τοῖς εἰς τὸ ξ΄, τῆς Ἰλιάδος, εἶδος λεπτοφλοίου 
δρυὸς ἢ ἡμερὶς λέγεται, xal ὁ καρπὸς αὑτῆς 
σταφυλή. Ipse Eustathius memorat, sua 
etate oirca Thraciam speciem quandem 
τῶν δρυῶν dictam foisse ἡρεερίδας. Αἱ hoo 
nibil valet de setate Homeri. Apollonius, 
Sophista, p. 332. huspic. ἄμπελος, — Ceete- 
rum vide eruditam de ἡμεερίδα disputatio- 
nem Grammatici antiqui in Etym. M. pag. 
4530. 10. cnf. Macedonius, in Analect, 
Brunk. T. III. pag. 111. Etymol, Gudien, 
MS. μερὶς, ἡ ἀγαδενδράς, — Est ergo vitis 
«lta: Apollonius Rhod. Lib. III. 230. 


- - - ἄγχι δὲ τοῖο 


ὑμερίδες χλοεροῖσι καταστεφέες πετάλοισι 
ὑψοῦ ἀειρόμεναι μέγ᾽ ἰϑήλιον — 


Photius, Lex. MS. ἡμερίδα, τὴν ἄμπελον. 
οὕτως ᾽Α ww.  Aristophaois locos 
est in Aoharn. 996. ᾿ 


πρῶτα μὲν ἂν ἀμσελίδος ὄρχον ἱλάσαι 


εἶτα ψαρὰ τόνδε vin συκίδων. 
καὶ τὸ τρίτον ἡ μερίδος ὄσχον. ---- 


Recepi cam Visoont. copjecturam Salma- 
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ΟΟΝΒΕΟΒΑΤΙΟ S/EPTI 
1 χλωρὰ ϑέουσαν, 
"Δμωῇ κυανέου Aido "pics * μακῖλλᾳ, 
Σήμα νέον τεύχων, ηὲ πρότερον "xtpa 


ων. 


Οὐ ϑέμις ὦ ἀμφὶ γέκυσσι βαλεῖν ἱρόχϑονα βῶλον, 


Πλὴν ὅ κεν αἵματος | 30i καὶ 


Καὶ γὰρ 10* Αϑηναίη 7 


6k ἔκγονος ᾿ἐσσαμένοιο, 


" Κείνοις δ᾽ οὐκ ἀϑέμιστον' ἐπεὶ T ICTU 
u read arae" 


30 


Νηὼ ! ᾿ἐγκατέθηκε, συνέστιον ἔμμεναι ἱρῶν. 


Εἰ à € τῳ ἄκλυτα ταῦτα, καὶ οὐκ 


15» 


ἐπσιπείσεται 15 αὐτοῖς, 


"AAA ἀ΄ποτιμήσει, pu oi "TIT γένηται" 


* guis θίουσαν ox conj. C. 


* ΔΜΩΗ͂Ν L. C. δμιωῇ ex conj. H. S. 


3 Mfa C. S. A. πέξεμ ex conj. f C. 


* pasé — S. μάκελλαν opteri. ,, tteltur in nott. C.8. A.M. 
EEKTENOZ L. ἔγγενος C. A. ἔγγονος cgeteri preter H 


sli, Jpn μακέλλᾳ pro μμωὴν μάκελλαν 
scribestis, que jam ab P Hizesbelio edita. 


AI οἱ HI, et HN et AN, nponaunquem per- 
sastaim. cet, , vid. Casaub. 
Pre XAQPA GEOTZIAN, —— resti- 
tuit; χλωρὰν θέσυσαν. tiam vere 
sermonis Grieci non cepit vir doctus. Nihil 
mutandum. sen x ϑέουσαν, elegan- 
tissime dixit herbam viridem. Eadem plane 
Jocetiene Hesiodus, jam ab Hoescbelio 
lasdates, dizit in 'Acw. 146. 


ϑεόγτων. 


Simile quoque est aliquantum, quod e 
Nazisazeno, in Muratorii Ánec- 
dot. Epigr. CXLI. affert Visconti, in quo 
σήματος ὑψιϑέοντος mentio ft. [nstrumen- 
tam, quo effoditur terra ad inhomandos 
— et quo demissi in foveam terra 
obruentar, eleganter sppellat, Spueriv" Αἰδου 
, minütram Orci asciam. — Cum 
nostro confer ozterum Ausonii epi- 
gramms, Epitaph. Heroum, X XI. 
* Hippotheum, Pyleumque teret ge 
. uio infims tellus, 
Caulibus et malvis, terga soperna 
virent. 
᾿ Nec vexat cineres, horti cultura quie- 
tos." 


Κυανέου "Aif«] Sic Niger Orcus apud 
Latinos.  Acuta est Viscontii obser- 
vatio, antiquos artifices statuas Pluto- 
ais e nigro plerumque lapide finxisse. 
vid. ejus Not. ad Mus. Pio-Clemeat. T. 
IV. tab. XIV, Furim etiam μέλαιναι, 
nigre, dicte, aut, quia ad oroum pertine- 
bent, aut quie pullatis vestibus indnts 
potsbantur. /Eschyl. Sept. ad Theb, 902. 


Πότνιά τ᾽ Οἰδίπου omà, 

μέλαινά ib 
Hinc vestem ni Ἐρινύων ἐσθῆτα, Ly- 
qopbron, dixit Alex, 157. q quis et Pure 
nigre aut nocturne dictse a Macbose ap. 
Athec. Lib. VIII. pag. 341. 

ari PXTENOR quod) jum dispüpei 

gitur ; Σ, μι 
Holstesio, qui —5 emendavit. Hanc 
emendationem revocavit Viscoeti, Os- 
nes cseteri, ἔγγονος. . Salmasius, e conje- 
ctura ἔγγονος. Αἱ ἔκγονος Grammaticorme 
optimorumque poetaram auctoritate pre- 
batur. vid. Homer. IIl. ε΄. 813. v. ?06. Od. 
y. 123. 1.135. Alexander Æioles, apad 
Parthenium cap. 14 


᾿Ασσηνοῦ βασιλῆος ἐλεύσονται ἔπγονος 
᾿Ανθεύς. 


Singalari significatione i in fragmento Ele- 
gim Critim oocumt.ap. Athen. Lib. L 
pag. 28. C. 


esf» v δρματόεντα boe συπαίξατο 
Y ἀκά ἁλὸς 
Ti ἢ zpog yelut τὸ ion 7 lay ere 


εἶχε 

φότατον πέραμον χρήσιμεν ἀκωίμω, 

*H "i καλὸν Maje S or —— ἐλ τρο 
φαιόν. 


Bleganter a poeta opera figlia sppellentar 
sobeles, id est opus, rote, terre οἱ camini. 
Bio in se»igmale in Antiphanis versibes 
ap. Athen, Lib. X. p. 449. B. olla dieitur, 
σραχορορμεασίτενχτον κύτος πλαστὸν ἐκ γαίης. 
-- Omteram vid. Seid. vooe ἔκγονος,  Ni- 
tis sobtiliter Anotor Etymologici: Godiani 
jmetlitio 'Ἔχγννος, ἔγγονος xal ἀπόγοιος διο- 
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Aut herbam humore bene nntriente virescentem et cre- 


scentem, 


Famula nigri Orci ascia pessumdet, 25 
Sepulcrum novum condens, aut vetus turbans : 

Non est fas mortuis injicere terram diis sacram, 
Preterquam illi, qui sit consanguineus atque ex posteritate 


ejus qui dicavit: 


Illia vero haud nefas; ultor enim deus est conscius, 
Namque et Minerva Erichthonium regem 30 
In templo reposuit, ut contubernalis esset sacrorum. 

Si cui vero non audita hec, et non obediet illis, 

Sed despiciet, non illi hoc sine pcena redeat; 


7 ἱσσαμένο C. A. εἰσαμένοιο ex conj. 8. 


9 (Κείνοις δ᾽ οὐκ ἀθέμηστον) B. 


9 ΒΟΤΩΣ ἔμ. rre εχ cobj. 8. tanquam ex lapide Η. ἴστω εχ corr. Β. !?" ἴα Α. 


[i eee x5 
13 ENKATEGHKE L. 


" ἔστιν υἱός. ἔγγονος δὲ υἱὸς 
* ἀπόγονος i τῶν ἐγγόνων αφάλιν υἱός. 
Memorat quoque Visconti, in apaglypho 
Musei Ghigiani, Alexandrum Magnum, 
— Διὸς, i. e. prolem Jovis, dictum esse. 

Κειίνοις - - - ἱρῶν] Pro fore, iv lapide 
legitur ECTOP. —— , αὐϊ seit jura, arbi- 
ter, i.q erbum τηκάορος illu- 
strat Schol. ——— Rhod. IV. 1509. 
τιμάορος, --- ἔκδικος, ἔφορος. Pindar. Olymp. 
IX. 125. 


stot eia δ᾽ deri . 
Τ᾽ ἦλθον τιμάορος 
σι Δαμιπρομάχον biam 


Ubi τημάορος est honorem adjun 

τιμητὴς, ὑμνητῆς. Salmasins in ice * 
invenit: ΚΑῚ ΓᾺΡ AGHNAIH ΠΕΡῚ XGO- 
NION BACIAEA, et ut metrum restitueret, 
emendavit : mel οἱ χθόνιον f. Brunkius 
scribendum conjecerat: παρά ol χθόνιον 
βασιλῆα. Platonem scilicet. Αἱ qualis 
tum sensus? Salmasii leotio simillima 
Arcudians, que tantum addit 7s. vid. 


Yisoont. — Rtichthonium a Minerva tem- 


plo repositum esse, fabula pueris nota. 
"n. —8 1 14. 7. 


τέθεκε] Lapis ENKATEGHKE. Va- 
via iei soribendi. In Insoriptione Cu- 


mea apud Cnr Recaeil des Anti- 
quités, T. II. 
EN OMIAQ EN XPTCO, uhj vir doctus 
errat, qui ait legendum esse: b mw 
ἐν χευσῶ, cum debuisset, iv ὅσλω 
ce. Yid. Viscont. sic 

oeta dixit incertus, apud —ãa— Lib. 
VI. ps g. 233. Consule preterea erudi- 
tam iacontil disputationem de Philodemi 
loco, de Musica, pag. 180. ubi pro i yxe- 


er omnes, πιγί οἱ χθύνιον ex oonj. 8. eoteá οἱ 


12 ἐπιπεύσεται ex conj. S. B. 


LXVII. lin. $5. legitar . 


oorr. B. 
M αὐτὸν O. 8. αὐτῶ À. H.. 


x^ac bv», male vulgatem ostibv»nanA a- 
σμένη. Pauca quie observavimus addere 
liceat. ἀνγεῖον pro ἀγγεῖον, in Insoriptione 
Smyrna occurrit, edita a Patin. Inscriptt. 
Smyrn. pa 47. curi pré vvyyes, inve- 
pies in Marmor. O xor. XXV. 1. onf. 
Falconer. fascriptt. Atbleth. pag. 66. 
Spanb. de Usu et Prsest. Numism. pag. 
119. Bertbelemy, sur une ancienne In- 
soription Grecque relative aux finances des 
Atheniens, p. 82.  Robertson's Parian 
Chronicle, with a dissertation concerning 
its autbenticity, pag. 56. — lllud nd isa 
Tí9wu, quod nemo óbservavit, compa- 
randum cuim Árateis, Phsen. 16. abi de 
, Jove: 
ὅρεος σχεδὸν ᾿Ιδαίοιο . 
λντρω ἐγχατίθεντο, καὶ ἔτρεφον εἷς 
Inavriy ) 


Auraio Κουρῆτες ὅτε Κρόνον ἐψεύδοντο. 
Unde Moro Byrxantine, sp. Athen. Lib. 
XI. pag. 491. 
᾿ Ζεὺς P Ae ἐνὶ Κρήτη τρέφυτο μέγας, οὗ δ᾽ 

ἄρα τις viv 
᾿πήδει μακάρων 


4 


Callimsehus, 'pro drspo byríStrre, ita 
νηῷ dixit bymo. in Dian. 229. 


- - ced? ᾿Αγαμέμνωγ 
Πηδάλιον γηὸς σφετύρης ἐγμάθενο vast, 


᾿Εσιπείσεται)͵ | Reoipienda bseo lectio 
cum Salmas. et Viscont. αὐτῶν pro αὐτοῖς 
conjecit Salmas. at, magis lapidis seri- 
tara probanda, Apte Visoonti, Homeri 
ocum oomnremosat Il. 4. 300. 


ἔφαθ᾽, οἱ δ᾽ Ἢ y δλώρν 
mi dts τοῦ μάλα μὲ 
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"AAA μιν ἐπρόφατος Νέμεσις, καὶ 
Τίσονται, στυγερὴν δὲ nci E 
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᾿ῥέμβος — 


35 


Οὐδὲ yap ἴφθιμον Τριόπεω μένος * Αἰολίδαο 
Ὥναϑ᾽, ὅτε γειὸν Δημήτερος ἐξαλάπαξεν. 

T» ἤτοι ποινὴν ἡ καὶ & ἐπωνυμίην 4 ἀλέασϑαι 
Χώρου, ? p τις ἔπηται ἔτσι ὁ Τριόπειος ἦ Ἐρινύς. 


! POMBOZ L. jéuCec ex conj. H. 


"Pásflec ἀλάστω!) Ia marmore est 
POMBOC pro PEMBOC. forma inflexe li- 


tera E erroris causa. Vice versa sopra 
v. 28. EKTENOZ pro EKTONOZ exaratum. 
Bese Hascbelius pro rejectanea lectione, 
ἐέμιβες scripsit, quam lectionem compro- 
bant Beusk, Visconti et Jacobs. Muf 
preterea nonquam ut adjectivum occarsat. 
—— dicus es fpes, quasi demon 
circemerraes, [n voce ἀλάστωρ exstincta 
erst eltime litera e, suppleta -€— 
— A E 
mem impreberom et sceleratorum — 
fecta animedvertens. Vide memorabilem 
Ἰοεῦικ in Platarchi vita Ciceron. c. 34. 
ent. Sepbocl. (Ed. Col. 782. Philoct. 
1589. 1621. Xemarchus, Atbemei Lib. 
ÀL. peg. 63. 
- - - ἀλάστωρ εἰσπέσσαικε ἸΤελοῦυ δῶν 
—— .-- 


xci Mosalpga aped E —— es. — ip 


iMled religionis, que Grzci pro sepalcris 
tmesdis ceeservandisque conira sacrile- 


3 scriptores 
asOquerum geatium facta accepi- 
mes. Addem bic tantum dao epigrum- 
meta, ex inedita, primom a 
Visoceatio ad h. |. landata. — Ánctor est 
Greguries Nesiasnenes. (Cod. pag. 554.) 
Primem est: 

Om dy ires τύριβος ἔχει νέχυν, ἀλλ᾽ 


Δάκπρυ᾽ ἐπισαίνδων, τοῖα πάϑοις ὁ δράσας, 
Addo alteram. (Cod. pag. 356.) 
Tir enetiso ἐπ᾽ opes, ἐμῷ δ᾽ ἐπὶ σέματι 


. μὴ παλάριαρ᾽ Vh s gaius 


Ceommenis etiam aped Romanos opinio 
Fit epectris ladder! — 


3 αἰολίδεω ex conj. C. 8. M. 
* AACACOAI L. λάσασϑα C. 8. A. M. ἀλέασθαι ex corr. 


3 na] om. À. 
5 MHTOS L. 


apad Petroaium, intrans ia coaditoriam, 
ubi Epbesina matrona maritem legebat, 
visa pulcherrimg muliere, qeasi — 
monstro, ipferisque imagiebes turbetes 
sobsütit. vid. Interpp. ad Petrea. cap. 
130. 

Στευγερὴν δὲ κυλινδήσει πακότητα) Pee- 
oe expressit poeta εἰ depiaxit pasem 
ipsam in fures sacrilegos constiuatam. caf. 
Home:. Iliad. — 688. 

Oh --- Aus] Sermo de Triopa 
i- punito propter templum Cereris dirbtum, 
vide quic dixi ad v. 5. — Paucis malas 
eandem de Triopa fabalam, H yginas gaz- 
rat, Ástronom. Il. 14.  Carmimis nostri 
auctor fabalam legisse videtar, agt ip Eois 
Besiodcis, aut Cyclieis poetis, vel aliia 
beroicarum geneslogiarum priscis seri- 
ploribus. v. 57. vulgatam lectionem s5iy 
admisit Visconti, novale reddens. Param 
vero abest, quin enm Eichstedtüo (1. e. 
pag. 46.1.) scribam »»5. εἰ enim pro «, ut no- 
tum, a librariis ponitar.  Emendatione 
admisss, egregie congruit historia cam 
auctore, quem Hyginas exseripsit, nar- 
rante, Triopam fame insetisbili a dea af- 
fectom esse ob templam vastatum. 

Té -- - χώρου) Pro ἀλέασθαι, in 
lapide legitur AACACSAL. Areadies, apad 
Sponium legendum esse ἀγάσασθαι, ar- 
bitratur, quod non observavit Viscouti. 
— Litera tertia C sine lineola scripta. 
Hoc sepenumero in [nscriptiomibb, Uaam 
boc monebo, Corsinism, aliosque dootis- 
simos viros credidisse, tempore Anieni- 
norum primum, literam E inflexam acce- 
pisse formam. Αἱ nsum pervetustum 
esse, erudite monsirarunt Mazocch. sd 
Tabb. Heracleess. pag. 539. pot. 85. Pa- 
ciand. Mon. Peloponnes. T. II. pag. 155. 
Torremumm, Ioscriz. di Palermo, pag. 

237. Winkelm. Lettera al conte di Brabl. 
pag. 89. Eckhel, Nommi Vet. pag. 97. et 
117. omniumque doctissime, Marini, In- 
scriz. Alban. peg. 174. 

Μὲ Ti ἕἔποται boi Τριόστος "Ep 
Displicet nos immerito Viscontio lapi- 
dis scriptara MHTOI. Hsec enim — 
dara est propter prssedees ὅτοι. vs. 
38. "Vera forie Viri docti conjectara 


AD PAGUM 


TRIOPIU M. 593 


Sed ipsum repentina Nemesis, et qui vagatur vindex daemon, 


Punient ; infestam vero semper volvet erumnam: 
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Neque enim generosam Triope vim /Eolide 
Juvit novale Cereris diripuisae : | 
Idcirco sane poenam, et titulum veremini , 
Loci, ne qua sequatur Triopea Erinnys. 


* TPOIIEIOC L. Τριόπειος tanquam ex lapide H. 


μὴ τις. pius a librariis et sculptoribas 
Οἱ et I commnutatse fuerunt. — Multa ex- 
empls protulit Wakefield ad Lucret. Lib. 
J. 557. pag. 108. et Brunk. δὰ /Eschyl. 
Prometh. 658. Sic im. Ibyoi fragmento, 
. μή Tw pro μή τι legebatur, ethendato ab 
Hoogevenio, de Particul. o. 27. sect. 14. 
Pariter i» Philodemo de Musica Col. 
XXVII. 1. 9. *01A02, pro *1A02 ex- 
pressum est. Ibid. Col. XXI. lin. 23. 
ΚΑΙ TOI pro ΚΑΙ TI. ἴω Inscriptione 
Cretana, ap. Donium Cl. I. v. 56. ZHNO- 
€01A20, pro ZHNOSIAQ. Memini quoque 
AEsohylei fragmenti apad Prisciapom pag. 
859. Ald. in quo Οἷστρος pro Ἶστρος legi- 
ter. Est enim lster fluvius. In Anti- 
machi versibus ap. Athenssum, Lib. XI. 
psg. 482. F. invenies, 
τιᾶσιν δ᾽ ἐγεμόνεσσιν ἐπιχόμενοι κήρυκες ᾿ 
Χρύσεα καλὰ κύπελλα τετυγμένα γωμέσαντο. 
ubi vice versa I pro ΟἹ positum. — Legen- 
dom enim ἐ ποιχόμενοι, quse emendatio 
et Schellenbergio, fragm. Anptimach. pag. 
61. in mebtem venit. Vexatus quoqne 
erat Aristophanis locus, Nub. 1332. ubi 
Brunkius de" [79' cum interrogatione edi- 
dit, Hermasus vero ex antiquis Edd. 
veram lectionem ἄρ᾽ olc3' revocavit. Quo- 
miam semel Aristophanem evolvimus, 
brevibos verbis sententiam nostram di- 
oemus de aliis quoque locis, in quibus 
errores librariorum observavimus. In 
Comici Rquit. 786. Brunkius edidit: 
ὥνθρωπε, τίς εἶ, μῶν ἴπγονος εἶ τῶν ᾿λεμο- 
δίου τις ἐκείνων ; 


σεῦτό ys τεῦζγον ἀληϑῶς ἐστὶν γενναῖον καὶ 
φιλόδημοον. 
Secupdos versus vitiosus est. ᾿ Aldina 
editio : 
τοῦτό γέ σον τοὔργυν ἀληϑῶς — 

Ravenoas liber (v. 798.) 

Τοῦτό γε τοι τ᾿ ἀληϑῶς αὖ τοῦργον y. 
Mibi videtur legendum cese 

Téri γε Tw cw τοῦργον ἀληϑῶς — 
Sie ipse Aristophanes, ead. febola, v. 
1054. 


Téré γε τοὶ Τιφφλαγὼν wapttustivturt j49- 
ϑυσϑείς. 


9. "Ἐρινὺς M. B. 
In Pac. 185. legitar, 
ὯὮ μιαρὲ, xal τολμοηρὲ, καναίσχυντε ev, 


Jejuna est tautologis. Restitue: 
"à βδελυρὲ, xal τολμευρὶ — 
Sio Aristoph. Rav. 465. 


ΤΩ βδελυρὰ, κἀναίσχυντε, καὶ τολμηρὲ σὺ 
καὶ μια — et 


In Avib. 1478. locus est, οἱ ego puto, 
corruptus. Ait Choros: 
Τοῦτο μέν γε ἦρος alsi 
βλαστάνει καὶ συκοφαντεῖ. 
τοῦ δὲ χειμῶνος πάλιν 
τὰς ἀσπίδας φυλλοῤῥοεῖ.. 
Sio quoque Invernizzius dedit. Bruuk. 
in notis pag. 193. 'μὲν γε. Sic C. Vulgo 
posterior particula omisss cum metri labe. 
Versus est dimeter trochaicus autantistro- 
phicus, s! γὰρ ἐντύχοι τις ἥρω. Melius forte 
legeretur vitato hiatu, τοῦτο μέγτ᾽ ἄρ᾽ ἦρος 
als." "Vide, an legendum sit 
τοῦτο τοῦ μὲν ἔρος αἰεί. 
In iis enim qose sequuntur edditar, 
τοῦ δὲ χειρμιῶνος ψάλιν, 
meaque probata conjectura, nulla aot dif- 
flcuitas aet obscuritas restare videtur. 
*gerwra: le, poeta dixit pro ἐφέπηται. vid. 
Salmas. Sic Strato, ex emendatione Val- 
enar. ad Callimach. fragm. peg. 6. σαπρὰ 
e — βληθὲν, pro παραβληϑὲν δίφροις. 
ulta alis exempla occareant. Sic in 
Antigoni Carystii versibus apud Atbe- 
niam, Lib. IIT. pag. 83. B. legendam : 


Ζχί μοι ὡραίων πολὺ φίλτερος ἠδ᾽ det μήλω 

ποκφυζέαν, Ἐφύρῃ τάπσερ αὔξεται ἡνεμοίσσγ, 
Male in Atbengo ἐριμήλων.  Caussboses, 
pag. 159. 'In Antigoni versibos soribe 
— δδ᾽ ἄρα μήλων, vel ἠδ᾽ ἐξιμάλων aot épi- 
μόάλων.᾽ Non observavit verba áo et σοῤ- 


φυρίων conjungenda esse, i. 6. ἀφεηγορφυρέων. 
Observavimus aped veteres soriptores 

lurima loca, ubi bao constructione ab 
imperitis librariis pon intellecta, membra 
non &cóurate resposdent.  Pericaolosum' 
quidem in talibus aliquid mutare, adsori- 
bemas tamen aliquot exempla. Suavissi- 
p est Philetas Coi locas spud Athv- 

e 
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neam Lib. XV. pag. 678. A. sit Athe- 
D$eU5 : ᾿Αλλὰ μεὴν xal Λάκχαν γιὰ καλού- 
μόνον οἶδα στέφανον ὑπὸ Σικυωνίων, ὥς Quei 
Ττιμαχίδας i» ταῖς γλώτταις. Φιλήτας δὲ 
Me láxya lv Σικυωνία στεφάνωμα 


ἜἜστηκ ἀμφὶ κόμαις εὐώδεος ἀγχόθι πατρὸς, 
καλὲὶν ἰακχαῖον ϑηκα μένη στέφανον. 


Casauboni correctionem κόμαις pro κόμας 
soribeatis, recepit Brunkius, et probat 


Jacobs ad Antholog. T. I. P. 1. pag. 392. 


Kayseros, Glossam Philete posuit in 
ἀἁτάκτας, pag. 78. versos omisit vero, 
quos Athensos poetse diserte non tribuit. 
Ni fallor, sunt versas poete incerti, lau- 
deti a Phileta in Glossis, et Athensras, 
totum Grammatici locam et testimoniam 
tramstelit. Seripserat forte Philetas: 


Rerw, àdpqi κόμαις εὐώδεσιν, ἀγχόθι 
23 "x , 
prope patrem puella adstitit, comisque sua- 
veslentibus impesuif coronam lac- 
chesm.. ἀμφιϑίω, ἀριφετίθεμι, circumpono, 
circumdo. vid. Hom. Iliad. κ΄. 261. Si- 
militer Auctor Alomsmonidis apud — 
meum Lib. XL peg 460. A. στεφῴώνους τ᾽ 
bui πρασὲ; ἔϑυκαν. Ubi minime probare 
peesem opinionem Casauboni, Álomso- 
aida non carmen, sed solata oratione con- 
scriptem faisse historiam. — 'AXxyaaunic, 
poema orat epicam, Alemæonis fata com- 
om, memoratum ποῦ semel ab Apol- 
etStrabome. Versam ex Alomsso- 
mide ceaservavit Auctor Etymologici 
Gedimmi MS. vece Xayesx, Ait enim: 


ὁ vip ᾿Αλκπρεαιουδε γράψας ἔφη. τοὶς δὲ τὸν 
ía υἱὸν "Alen φασὶν, ὡς Αἰσχύλος ἐν Σκύ- 
$e (leg- Σισύφω), 

Φογρεῖ τ νῦν μὲ καὶ Τιολυξίνω χαίρειν. 
Seribitur quidem ab Etymologo ᾿Αλχμαιο- 
9, st, cum ubique scriptum Αλκαμιαιωγὶς, 
eerrigeadus est, Puellz t coronant. 
Ruaéeus ia Aſsal. Brunk. T. II. peg. 393. 


Dipso eu, ᾿Ῥυδίαλαα, τόδε στέφος, dii 


ἀιθεῖς nai λήγως καὶ σὺ καὶ ὁ στόφανγις. 


V5. 5. Rrat fort. ταῦτα δὲ δεξαμίνη. In voce 
TPIOIIEIOZ, deest in marmore vocalis 
prime syllabe. Verissime a Viscont. an- 
tiqua lectio ᾿Εμνύς oum singulo ν, defeadi- 
tw. Bic enim babent et Ioseriptiones et 
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Codices antiqui. oaf. Bronk. ad Mechyl. 
Sept. Tbeb. 490. Furis vindices rertm 
8 sceleratis commisearum. Astunschbas in 
Thebaide ap. Athen. Lib. Xl. pag. 465. 
F. (Fragm. Antimacb. ed. Schbellenberg. 
peg. 78.) 
Avràe ὁ Δισγενὴς ὅρως, ξανϑὺς Πιλενυίκες, 
πρῶτα μὲν Οἰδίποδι καλὴν eraotSuxs τμό- 
πεζαγν 
ἀργυρέην Κάδμοιο ϑεόφρονο;" αὑτὰρ ἔσειτα 
χρύσεον ἔμπλεσεν καλὸν δέπας ΠΥ 
αὐτὰς ὅγ᾽ ὡς ἐφράδη «σαρακείμενα eravple 
ἑοῖο 
ftvra γέρα, μέγα οἱ καχὸν ἱμπισεθυμᾷ, 
«hia δὲ «αισὶν beci μετ᾽ ἀρεφοτέροιστη 
ἃς 


w' gà 

—E Mare ( eyes aid Temir-) 

ὡς ovy οἱ waTpsá y ivi 
— —— — —— 
de — loco, vide III. Hey». ad 
Apollod. pag. 604. fort. vers. 5. pro πο 
τρὸς ἑοῖο, leg. eric deo. — lanemeri ef* 
reres in antíquis poetis ab Atheneo er- 
citatis exorti sunt, qnie locs non divisis 
versibus, sed ia exaraia sunl, guasi εὖ: 
luto et pedestri sermone auctores aerem. 
tur. Verba prseterea nimis arcte ἃ libra- 
riis posita sensum ssrpissime implicitum 
reddidere et perobscurgm. | Ütamer rero 
hac opportunitate, ek illustre exemplum 


ex Athenzo petitum, eum lectoribus 
communicemus,  Laudater ab Athenso 
Lib. XV, pag. 617. Hyporchema, aat, 


quod verisimilius est, BDiübyrambos, 
Pratium Phliasii, lyrici celeberrimi, 18» 
numeris contaminalus vitiis. Totam car- 
men ita scribendum puto. 


Tk ὁ ϑόρυβος e; 
τίνα τάδε τὰ 
— τ τίμα 
ἐπὶ Δ 

5 idea vo MM 
ἐμοὶ ἰμοὶ ὁ Βρόμιος, 
ἐμὲ hi 


κὐλαδεῖν, 
ἐμὲ δεῖ LP 
10 παταγοῖν . ; 
àv redes leipme | 


μετὰ Ναΐδων 
οἷά τε κύκνον ἄδοντα 
«οιἰκιλόατερβον μέλος 
15 τᾶν ἀοιδᾶν 
Heu ἐφ᾽ ἱεροῖς βοσιλεῦ! 
ὁ δ᾽ αὐλὸς χοευύτω. 
καὶ γὰρ ἶσϑ᾽ ὑπιρέτες κώμεων μόνοι 
φυραμάχοις τε συγμα 
40 νέων és, ὡς vapolvevuc «ποιοῦσα 


Haig τὸ Φρύγιον σοοπίλφον δὲν- 
«γέχεντα͵ 
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95 φλέγο τὸν ; Vide Lyriei looum ap. Himeriam Orat, 
λαλοβαρυπαραμελορυϑμοβάταν, IV. $. 10. pag. 470. caf. Acron sd Horat. 
60e s τρυπάνω δίμας “οσλασμύ- Od..Lib. I. 50. ubi Bacohus, “ Naiadum 

v» ávaibta. potens" ab Horatio diolus. [n v. 13. 


ἄδω σοι δίξια καὶ πολὺ διάφορα placet Casauboni emendatio, pro ἄγοντα, 
e j * ἄναξ ἄδοντα scribentis. Monet vir doctus in 
30 "Axevs τὸν ἐμὰν Δωρίαν χοροίαγ. — Animadv. pag. 890, *In Pratipe Hy- 
Nullam eredo facile in Athepseo inveniri ey a D tiuor pro lero. ue 
posse Lyrici fragmentum, quod tàm eor- Sci pop ἄγουσι μέλος, neque doeunt 
ruptum sit, Eamus per singula. Causam choreas, sed ἄδουσι, casunt/ In voce 
carmipis hano refert Athenseus: Πρατί- mosuAéerrMos bereo.  Dalecampius red- 
νας δὲ ὁ oni Mo e xel χορευτῶν igit sarii modi swit accinendi, — Vox 
μεσθοφόρον ie γτῶν τὰς ὀρχήστρας, ἀγα- eu ipse, rara est, iu usu de vario 
γναατεῖν τινὰς ἐφὶ νῷ τοὺς p ἃς μὴ συγαυ- pennarum colore. Sic in Enripid. Hyp- 
Ait Teo 290, καθάπερ 85» eaTp, ἀλλὰ polt. 390, Amor dictus «σοικιλόεστερος, 
qux, χορμὺς συνᾷδειν τοῖς αὐλνταῖς, ὧν οὖν εἴ. 1e, versicoloribus alis, ut. Virgilius de 
xt "n κατὰ τῶν ταῦτα ποιούντων ὁ I^^. er ore dixit in. Epigrammate, Antholog. 
τίνας ἐμφανίζει διὰ τοῦδε τοῦ Ὑφορχήματος 7... Τὶ 1. pag. 58. De avibus vocem 
Τίς ὁ θόρυβος ὅδε κλ. adhibuit Anacreon apud Athen. Lib. 
Initio non absimilis est sermo Philootetse p» " — Excerpt. pag. 55. 
8p. Sophocl. Philoct. 1262. et incerti, Omniso tamen carmen, vario molo exor- 
et ap. d Νίκο de Staa, natum, et aptis poeticis imaginibus di- 
pen in apti uis Edd. erat x stinolom, dici potest μέλος ereuuAbmrrsper. 
datio H. Stepbani, τίνα τάδε τὰ χορεύματα, ΟΦ boo verbum et celeritatis οἱ orna- 
valde probatur animo nostro. obf. So- iri nin dd debere videtar. 
pbocl. CEd. Col. 900. Antig. 4188. — ar ἣ ᾿ 
(μολεῖν cum vi positum, sic δράκων ἐδύκησε “ποικίλων ἔψαυσας ὕμνον. 
μολεῖν, Stesichorus dixit ap. Plutareh. de Olymp. VI. 143. ᾿ . 
8. N. V. T. Il. Opp. p. 155. A. v. Φ. -- νος φλέκων 
uenia πολυϑώταγαι ϑυμέλαν. Δισυσιὰς “οἰκίλον ὕμνον. 
; ἑορτήν in scenam) Bacchicam, pedibus 
percuuam a chorum egentibus, Poeta oom. ἴδ Fragment. n. LX XXVI. 
Nasadibus sacris Bacchi, in remotis rupi- "22 - φοικίλον 
bas adesse videtor. Male erat io Athe- κόσμον αὐδάεγτα λόγων. 
neo φρλιαχάταγα ϑυμέλαν, et in. Aldina 
ed. πολυκάταγα θυμέλας. de Thymele In Hymüis fragm. IX. 


vide Boindinnm dans les Mémoires de 1" "reae - --- 

Acad. des Inscript. T. I. p. 186. v. 6. in “«οἰκίλον ἄγδημα. 

Athenwo erat: — Inter recentiores, Nonnus Dionys. Lib. 
ἑμὸς ἐμὸς ὁ Βρόμιος" I. 15. : 

Mibi vero videtur legendum esse - - - φοικίλον ὕμνον ἀράσσω. 
ἐμοὶ ἐμοὶ ὁ Βρόμρς. Carminibus mellitis Mosarum ale tribute 


. in hymno Lyrici incerti apud Athenseum 
Bacchus mihi est, i.e. furoreagitor, simile Lib. XIV.pag. 633. Γλυκυτάτων σρύταιι 
noto ἀμφί μοι ἄναξ. Dithyrambographi, Ü,yay, καὶ μέλεα μελιτοπτέρωτα Μευσᾶν. 
irriei sb Arietopbane, Nub. 590. ubi vid. Joco quoque Antiphanes Comicus apud 
Scbol. Aperte hseo transtalisse videtur eund. Lib. XV. pag. 643. carmina poeta- 
Horatios Lib. Od. 2, '' Fas pervicaces rum nimis turgida, μέλεα vocat. Atprieréme- 
sit mibi — Tbyadas celebrare." κελαδεῖν, γα. Pindarus, πτερόεντα ὕμνον dixit, Isthm. 
idem esse ac ὑμνεῖν, docet poet& ap. V. 80. Notus quoque Horatii locus, Od. 
Strabon. Lib. III. pag. 919. B. v. 11. in 1, 6. 


Athengo est: | ** Scriberis Vario fortis et hostium 
"Ay. 5ptà ἐσσύμενον Victor M&onii carminis aliti." 
μετὰ Ναΐδων. ubi conf. Porphyrion.  Avibus quoque 
ipsi Jes. V forte si pdi : apte comparari poetas, innumeris e poe- 
Serips ul , t ; * sio legendi tarum locis patet. sta notio aris, ter- 
Ay lef ἰσσύμενον ram et depressiora loca volatu superantis 


μετὰ Μαινάδων, egregie convenit poete, sive sententias 
Etsi Naindes ferri possuat, nam in earum sive verba spectes, sublimiori ceteris. 
societate et alibi Baochus esse solet. Is etiam, qui celebratus est carmine, 
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volat per terras, fama nominis ex carmine, 
qood «ebique canitur.  Theogsis, (in 
Broock. Goomic. p. 10.) v. 451. 

Κύρεν, καθ᾽ Ἑλλάδα γῆν στρωφώμνος, δ᾽ 

ἀνὰ νήσους, 
ἰχϑυόεντα πειρῶν πόντον ἐπ᾽ ἀτρύγετον, 
οὐχ ἵππων νώτοισι ἐφήμενος" ἀλλά σε 
L 


φίμψε 
ἀγλαὰ Μουσάοιν δῶρα 4 
Σοὶ μὲν ἐγὼ erit ἔδωκα, σὺν ὁ ἐπ᾽ ἀπεί- 
' ena sorry . 
ererrern, κατὰ γὴν φᾶἄσαν ἀειφόμενος 
ἴδίως" θοίγαις δὲ καὶ εἰχαπίγησι ev , 
ui «άσαις, πολλῶν κείμενος ἐν AC. 
Cæterum vido de bac dicendiratione Vossii 
Litter, Mytbol. argum. T. II. pag. 54. 
Si quis denique in Pratina volet referre 
illud. ποικιλόστερον ad κύκνον, non me ha- 
bebit repugnantem, Aves enim ob coloris 
varietatem ποικίλαι. Ibycus, Athentei Lib. 
IX. p. 388. 


--- φετάλοισιν ἐφ᾽ ἀκροτάτοισι ξαγϑοῖσι 
φοικίλαι ««ανίλοιτες αἰολόδειραι - - - 

Simonides, in Pentathlo, sp. Aristotel. 
de Animal, V. 13. mentionem facit ἁλκυό- 
γος ποικίλας. Hesiod. "Egy. 301. ἀηδόνα, 
φᾳοικιλόδειρον vocat, ad varios colores re- 
spiciens. Sic et Latini dicnnt carte volu- 
cres, vid. Interpp. ad Virg. Jn. IV. 525. 
et Wakefield, ad Lucret. I. 590. V. 15. 
vexatissimus est, nec sine Codicum ope 
sanandus. Quocunque modo sive distin- 
xeris sive explicaveris, corrupls voces 
nullom habebunt sensum. — Verba ita le- 
guntur in Atbenseo : 

κατιᾶς * ἐπωρῖς βασίλεια 

οὐδ᾽ αὐλὸς ὕστερον χορευέτω. 
Valde arrideret. Casauboni emendatio 

Σοῖς ἐπὶ ἱεροῖς βασίλεια. 
nisi idem fere remaneret intricatus ver- 
boram ordo, mihique persuasum esset, 
illod κατεᾶς aliud qoid indigitare, neo 
sipe vi ad hano coajecturam trabi posse. 
Heringa, in Observatt. Critic, pag. 217. 
eorrigit : . 

Καὶ γὰρ σὺ, Πιερὶς, (ασίλεια 

ὁ δ᾽ αὐλὸς D. x. 
Ceasetque πιρρεῖς natum esse ex Πιερὶς, 
qaod bic, ut ionumeris aliis poetarum 
loois, e. g. in Simmise Ovo, Analect. 
Bronk. T. I. pag. 207. Masam notat. 
Sed (rigida est emendatio, praecipue in 
carmine summo vigore scripto. Meli- 
orne Gallici Interpretis, Villebraoii ? 

Kal τεοῖς ἐπὶ ἱεροῖς βασίλεια 

Σίγα ὃ αὐλὸξ - - - 
Novi luec explicari posse, sed, nonne con- 
torte est aliquaptam oratio? Soribendum 
puto. 


i 


Taore ἐφ᾽ lume famis av! 
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Com heo tum sequentia melius decent. 
Credidi ioitio Prattnam intellexisse Re- 
ginum sacrorum, antistitam in saeris Bac- 
chi et Cybeles, bec enim diota est βασί- 
Aia, v. Hesyoh. b. v. Etym. M. Jeageres. 
ad Poliao. Lib. VIII. 106. onf. Passerii 
Dissertat. de Baochanal. io T. III. Piet. 
Vasc. Etrusc. pag. 17. seq. Sed sacra 
sunt Bacchi, non τῆς ἱερείας, legemdum 
ergo saltem βασιλεῦ. --- Forte et 

«uh nomine reginæ latet, si valgata lectie 
retinenda est. Venus esim absolute 
dicta βασίλεια ab Empedocle apud Atbes. 
Lib. XII. pag. 510. et Minerva a Cols- 
tho, Rapt. Helen. 89, V. 17. ia fine πιεῖν 
erat μώγων, veram ex Aldima restitai 
lectionem μεόνον. V. 19. monente. Casa- 
bono, in Epitom. Atheneei erat : 


ϑυηροιμάχαισί τε αυγμαχίαισι viam Sha. 
unde conjicit forsan legendum esse: 


ϑυρομάχαισὶ τε sr. v. O. 
Correctio vero minss probater anime 
nostro. Ego locum sat obscorum sic ia- 
telligo. Ib antecedentibus usum tibi ia 
sacris, in compotationibas commermore- 
verat Pratinas, nunc de tibia fapeste, ia 
pompa foneris adbibita, loqoiter. Noiem 
porro, Graecos opinionem habuisse, meses 
defunctorum placari posse certamimbas 
institutis, pyra incensa. vid. Hom. Iliad. 
$9.26. πυραμάχος, qui ad. regum arden- 
tem pugnat, dicitar, εἰ ὑσλομάχος, τῷ,» 
χομάχος, συυξγομάχος. vid. Stesichor. ap. 
Athen. Lib. IV. p. 154. Correptissimos 
esi versus sequens : 

"Rev * Sa, εἰς πάρονον ἔμμεναι toa re- 

λάτας. 
Si quis heo intelligere aut probere pe- 
terit, non ibvidemas illi hoc acemena. 
Nos lihere bio ignorantiam proftemur. 
In Epitome legitur 
νέων ϑία --- 

Quid probibet in correptissimo loco, et 
valde audacem conjecturam proposere? 
Lege: 

víav Sud, ὡς παροίνους ποιοῦσα even 

τηλάτας. 
Considera totius orationis ordinem, vide- 
tur ipse sensus talem emendationem po- 
stulasse, quanquam minime nego, aliud 
verbum quam ποιοῦσα desiderari poses. 
“άροινος est. vinolentia demens. Photius in 
Lex. MS. πάροινος — aS urec. Antipben. 
ap. Athen. Lib. X. P. 445. 
Κολχὶς ἄνϑρωσος πάρῤροινος --- 

Soelerias, aut Soiras 'T'arebtinas ap. Sto- 
bseom Serm. XVII. p. 97. Grot. 


ἢ “άροινος ào 


ἢ καὶ μεμηνὼς - - - 
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empimer 66. ἔρχησις occurrit in Athen. 
lib. XIV. p. 639. hee saltatio erat fa« 
ribendea, inter pocola et faess, Lonibos 
propria. Mentio saltationis injecta is 
versiculo, ut mihi videtur ab Atbenso 
eodem loco conservato. , 


Kal τὴν àyysunis δὲ σάφξωνον ἀπρίβουν ὅρ- 
xem. 


Pollox etiam, Lib. IV. 14. de variis sal- 
tationis generibus loquens ait: τὸ δὲ 


Ἰωνικὸν, ᾿Αγτήμεδι » Σικελιῶται μιά- 
λιστά. τὸ δὲ ἐμιμεῖτο σχήματα 


ἀγγόλαγ. Post V. fO. desunt nonnulla, 
quam stellis notavi. v. 24, ita exoilatur : 


Sine sensn. Dalecampius reddidit: jam 
o Bacche rer, Phrynichi filium ( Pratinam) 
varii chori presidem pulsa. Juvat et hio 
ab aliis Interpp. recedere, nam quod Vil- 
lebrusius proposait, Φρυγωόου, ne Grse- 
cum quidem est. Credo legendam esse: 
Flat τὼ Φρύγιον ποικίλον wpeasbyorra, 
pulsa o Bacche Pkruga, 
dentem. Improbet Pratioas tibise Phrygive 
cantum, Doricam ínfra harmoniam la«- 


dans. Phryx» est πνικίλος, i. 4. erttronuA- 


μένος, coloribus distincta. veste. indutus. 
Phrygionieam vestem habebant in. saoris 
Bacebi. Pollox Lib. VII. 13. τὸ δὲ 
τιοιπίλον, Διονύσου χνυτὼν, δακχικός. He- 
sychios : Ποικπίλον — ἱμώτων C 
τόν. conf. Toup. Emend. in Suid. 
p. 247. Hivo Photios ie. Lex. M8, rreaf- 
Ἅον, τὸ διγυσιαπὸν ἱμάτιὸν οὕτως λέγουσι. 
Aristophan. Plot. 1200. 


—X τὰς χύτρας, αἷς τὸν Soy 
ἰδευσόμεθα, λαβοῦσ᾽ kei τῆς κεφαλῆς, φέρε 
σεμνῶς" ἔχουσα δ᾽ ἦλϑες αὑτὴ ποικίλα. 
Ubi recte Scholiastes eruditns: πϑικίλα 
ἱμάτια ἔχουσα. U'hylarehus, aped Athe- 
neeam Lib. ΧΙ]. pag. 521. ày9nà vooat. 
ef. Plotsreh. Lyeorg. peg. 157. Talis 
vestis Baccho dediesta in Epigrammate 
Phaleei ap. Athen, Lib. X. p. 440. 
Berunk. Analect. T. I. p. 494. 
iv κρακόεντα σεριξζώσασα χιτῶνα 
τόνδ Διωνύσω δῶρον ἔδωκε Κλεὼ, 
οὕνεκα συμποσίοισι μοτέπρεπεν' ἴσα δὲ πίνειν 
οὔτις οἱ ἀνθρώπων ἥρισεν οὐδαμιά, πω. 


Scribendum vero primo versu . 
vid. Jacobs in Animadv. T. I. P. Í. p. 251. 
Penthej ornatus sub imagine Bacohe, 
erat χιτὼν Φμλίλος, testo Nonno Dionys. 
Lib. XLVI. 306. 'Tragici etiam talem 
indoebaot vestem. vid. Pollux Lib. IV. 
eap. 18. Clemens Alexandr. Ped. III. 
1. Io pompa lthypballica, pueri tali 
modo orpeti erant. vid. Athes. Lib. V. 
pex. 200. Praecipue vero qui Cybeles 
eacra fecerapt, vestem babent floridam. 


b 


florida veste splen- — 
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Iu pulcherzimo fregmento de eelebranti- 
bss.seora megme matris ip Anthologie 
Latins, T. I. p. 38. Epigr. LII. legitur : 
“5 Aurore ostrinum bic indutus suppa- 
rum, 
Corosam ex auro et gemmis felgentem 
geri ᾿ 
Luce jocum afficiens."' 
ubi consule eroditas Durmenni notas. Vs. 
44. Male Atheneus habet ἑλοσιαλοκάλα- 
μον. Ex Enstatbio ad Iliad. σ΄. peg. 1165. 
$5. restituendum éAoriaAe. sub corruptis, 
v. 25. 


Θυκατιυν όρω δίμας συπλασμεένον * νηνιδόνα 
latet forte : 


Θύσσε τρυπάνῳ δέμας φυσλασμένιν 


ἀναιδείᾳ. 
ἀναίδεια, pro inscitia οἱ ignorantia 00n- 
nunquam ponitur. vid. Agetbon inp Stob. 
Grotii p. 139. Non opus est ut aliis ex- 
emplis dooeam. v. $96, in Atbenmo its 
soribitur : 
At σα δεξιὰ, καὶ σόλος διάροφα ὃ 5 


Nullas error a librariis facilius poteras 
ob sosites similitedisem. [n espdem sep- 
tentiam et Villebraniem incidisse postea 
observavi, ἀείδειν, canere laudes,colebrare, 
lon Chius in Dithyraumbo ey. Schol. Azi- 
stoph. Pac. 835. 


Hioc locus forte ex hymno ad stellam ma- 
tatinam petitus est. onf. Toop. Emend. in 
Suid. T. II. pag. 529. Bentlei. Epistol. 
ad Mill. peg. 617. Valek. ad Theocr. 
Adomies. peg. 518. Aleman aped Achil- 
lem in vita Areti, pag. 273. ed. Petav; 


"Eyà δὲ ἀείσεριαι, ἐκ Διὸς ἀρχόμενος... 
In ultimo versa Baochus dictus ϑριαμ" 
βειδιϑύραμβος. Simili modo Lyricus incer- 
tus ap. Dionys. Halicarnase. de Suructura 
Orat. peg. 119. exolamat : 

Ἴακχε διϑύραμβε! 
onf. Diodor. Sic. Lib. IV. e. 5. T. I. p. 
$50. Memorabilis est Atheumi locas, 
Lib. XI. pag. 465. A. in quo de emt- 
quis poetis bsc scribit: ἐν ὁδοῖς luti 
τὸν Διόνυσον, χορδύοντες καὶ ἀνακωλοῦννθᾳ 
εὐάνθη, καὶ διδϑύραμβον, καὶ βακχού- 
ταν καὶ ὀρόμιον. Auctor Etymologiel 
Godiani MS. διϑύ xal ὁ 
Διόνυσος, καὶ ὁμώνυμος τῷ ϑεῷ ὁ εἷς αὐνὸν 
ὕμνος. Bacchus a Pausania, Lib. 1. c. 31. 
ἄνϑιος dictus, respiciente ad hederee co- 
ronam, qoa ornatus, Hino ds et 


floreus. Catallus$ Nupt. Pelei et Thet. $51. 


“Αἱ psrte ex alia florens volitaba 
Jacobus." z 
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esf. Ill. Heyuias ad Virgilii Cirio, 110. 
Claudianus, de Rapt. Proserp. Lib. I. 16. 


- - -** ]retusque simul procedit Iacchus 
erinali florens hedera." 


*í 
Bespectu ooronm, 408 ornata, poella Mo- 
fida dicta in Catulli Epithalamio: 

“ Ta fero javeni in manus 

Floridam ipse puellalam 

: s gremio sum 
Dedis, o Hymeuse Hymon! 
Hymen » Hymenee," . - 


Valde quoque apposite, poeta incertus in 
Anthologia Latins, T. I. pag. 9. illud κισ- 
συχαίτ᾽ expressit : 

** Laits coryurbis hederate coronis." 
Conferendus etiam Cratinus ap. Hophæst. 
p. 108. 

ED κισσοχαίτ᾽ dat! — 
ἴω ageing legitur in Athenseo. 
Δύγοιαν . Patet scribendum esse 
δωρικὸὴν χορείαν, καὶ saltem. Δωρίαν x. 
Quoniam semel Pratins Phliasii mentio 
facta, fragmenta poeti, qum ad menem 
mihi sunt, hic a me profereutar. Prati- 
mam, fabalas Satyrices primum compo- 
suisse memorie proditum & Suids. Idem 
narrat Trez. Proleg. ia Lycophr: Paase- 
nias, in Corinth. T. I. pag. 227. ed. Facií. 
Scholiastes denique vetas ad Horatii A. 
P. p. 317. ed. Bas. Laudat laonlentum 
fragmentem Atheneus, Lib. XIV. pag 
624. quod apimi s Prius adductus, ad 
Satyrioa  dramata Praünm referendum 
esse credo. Πρατίνας δέ erov φησίν" 


Heo eensa prorsus esrent, Alterum ver- 
sicnlum turpe biantem sic emendavit Tou- 
pios ad Suid. T. II. pag. 479. 

Mà σύντονν δίωκε μήτ᾽. ἀνειρεύνεν, 

laevi Μοῦσαν, ἀλλὰ «às uice νίω 

ἄρουραν αἰόλωζε τῷ μέλει, Σίμιαν. 
Bere vir doctus v. 9. corruptam (ica, 
restitnit in Meurav.. Aliud vero quid. mu- 
tendum ant addendum case nego. Legen- 
dam sine dubio quomodo in Atbenzmo est, 
melato taalom acpenta, vvv. Est onim 
way participiam verbi νοῶν. Aristophanes 
Nob. 1115. 

Πρῶτα μὲν γὰρ, νεῖν βούλησϑ᾽ ἐν ὅρᾳ τοὺς 
ἀγροὺς, 
Boum, 

Sio e Codd. reote edidit Brunk, quem 
vide i in Not, Perperam vulgo legebatur 
νεοῦν. Hesych. wav, wáea: γῆν. Pleniorem 
inveni Glóssam in. Photii Lex. MS. wa», 
οὗ νεοῦν τὴν γῆν. Εὔπολις Αἰξίν. ---- Mons, se- 


X σὶν ἀοιδᾶν λαιβράνταις Aloe ἁρμιωία, 
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ctere. A pieem sdbieit Lyriees isser- 


tus apod Plutarchum. Queeet. Oonrivel. 
ΙΧ. 15. p. 478. A. 


Qoo to τ καμπύλον μέλος διώκων. 
Pindar. Nem. V. 44. 


τ. διόνων φίρμιγγα enm. 


Verbum αἰολίζειν, bene explicat Scholie- 
&tes "Pheoor. Id. I. 56. ubi inter alis: καὶ 
Ἱεροκλῆς. Μηδ᾽ αἰόλιζε ταῦτα, M bte 
δι᾽ ὑπερβολὴν τοῦ κάλλους — ταῦτα γὰρ δ- 
ναταὶ τὸ αἰολίζειν. Plato in Cratylo c. 40. 
αἰελεῖν el ποικίλλει idem esse ἀβέγαιοῖ, 
hino τὸ αἰόλον, ποικίλον reddidit Apellonias 
Sopbieta, Lex. Hom. peg. 61. Hiao et 
αἰόλον μέλες, idem est ao ανικίλεν μέλος, in 
Ithypballico carmine aped Aihoseasm 
Lib. XIV. pag. 622. 


οἱ Βάκχε τάνδε Μοῦσαν ἀγλαΐζεμω 
deas Βρὲ, χέσντες alo o ie 


Eodem loco Atheneeas e Pratisee carmini- 
bus, hunc excitat locum : Hyésu ταῖς ew- 
Scripsi 
ἀοιδᾶν. in Atben, erat áedày. — Pratisa 
rising d véáti d sc, leadantor ab 

Atheoeo Lib, X. peg. 595. F. IToaviae 
δὲ ἐν Δυμίάναις ὃ Καρίτισσ, 
καλεῖ τὸν Gecuya, er) εἰ μή τι σαρὰ τοῖς 
Φλιασίοις Vrat Miner: φαίωτα, ὡς €i σέρ- 
διμας. "Iragueim nemes in Albengo cor- 
reptum esse, jam Caseaboaus monait. 
Kmendavit iteque fuo i Δακαίναις 3 Καρυάπκι» 


P8  cw,quem et secutus Kabnios ad Paasa- 


niem, Laoon. pag. 311. I. Mearsius con- 
tra, iu. Miscellan. Lacon. Lib. IV. c. 14. 
p. 306. non tragoediam sed comaodiam 
Pratjnse, δυμαῖαι inscriptam eese memo- 
rat. Sed aliud quid agebat Vir doctissi- 
mus. Toup denique, Emend. ia Said. 
T. Il: p . sie refugit : τιρονίνας b 
δυμαίναιο ὃ Κιαρυοάτισιν.  Pretines in 

wi aut Cargetidibus. — Laesaien 
saltatrices Dynene dicte. Hinc petat 
nomen fabule satyrice: ortam esse. Se 
phanus Byzantinus. Αὐυμᾶν. quA Δυρείαν, 
οἱ οἰκοῦντες Δυμιᾶνες" καὶ Avputsic τὸ Sub 
xal Δυμαῖνα. Εὐφορίων Χιλιάσι" 


τ τ τ φιλοπλαχάμοισι Δυρεαύνως. 


Vox heo, Toupio moneole, restitaends 
etiam Hesychio. Δύσμαιναι, αἱ iv Xvápre 
xut iic βάκχαι. Ubi legendum, Avpat- 
γαι. Huc pertinet quoque sigillum Cle- 
archi, cui virgines insculpti, Caryatides 
saltantes. Ctesias ap. Pluterchum in Ar- 
taxerx. pag. 295. — εἶναι δὲ γλυφὴν ἐν m 
σφραγῖδι Ka pv áo iEn c ἐγχουμέπας. Pre- 
tinze Ὑ ππορχόματα honorifice laedaster 
ἃ Plotarcho, de Musica, T. X. p. 659. 
Reisk. Forte ad Hyporchewwata focus 
pertinet excitatas 4b 'Atheneo Lib. ΧΕ. 
pag. 461. et Esstithlo, sioe auctoris ve- 











AD PAGUM TRIOPIUM. 


une ad Hom. llied. " peg. 1637. 30. 
edit. Rom.  Athenei verba beo sunt: 
ἀλλὰ μεὲν ὁ Ἰτλούταφχος ἔφη κωτὰ τὸν Φλιά- 
civ ποιητὴν Πρατίναν, οὐ γᾶν αὐλακισμὲν 
ἀνδρῶν, ἀλλὰ σπύφιν μαστεύων κυλικηγορή- 
σων ἔρχομαι. Casaubonus, in. Animadv. 
. 490. emendavit : o) γᾶς αὐλακισμένας 
ὧν, ἀλλὰ c. M. κι. In Excerptis Ηω- 
sobelianis scribitar: οὐ yd» αὐλακισμεέγην 
ἀλλὰ σκύφον μ. Sed Epitomator ut solet 
more suo, Pratine locum immotarit, 
preoipoum illios verbum  excerpsisse 
contentos. Miror quomodo tot difficol- 
tates enssci potuerint e verbis facile 
emendandis. Scribe: οὗ γᾶν αὐλακισμέ- 
vay ἀγδρῶν, ἀλλὰ σκύφον ματεύων, κυλικηγο- 
gerer ἔρχομαι. Hesych. ματεύειν, ζητῖῆιν. 
sje et Schol. Venet. ad Iliad. ξ΄. p. 334. 
enf. Sophocl. (Ed. Tyr. 1171. 1184. 
AEschyl. Choepb. 328. 892. eto. Ultimum 
quod inpotuit mihi fragmentum e Pratinse 
carminibus apud Athensom latet, Lib. 
XV. p. 633. 


599 


Αάκων ὁ τέττιξ εὔτυχος slc χορόν. 


verbum εὔτυχος non sanum esse jam Ca- 
saübonus observavit, cum Excerptis itaque 
legendum censet : 

Αάκων ὁ τέττιξ erronee εἰς χορόν. 
γε] εὕτυκτος. Lacon est musicus aptus ad 
choreas, Omnino εὔτυκος vel elgpivrec ost 
pro εὕτευκτος. Vid. Homer. Iliad, γ΄. 336. 
ο΄. 480. Etym. MS. εὔτυκτον — παλῶς κα- 
796 XSUAC. Omisso 7 in ultime, ὁ, ὁ, 
εὔτυκος. Callimach. Lav. Pallad. 37. 

- -- - καὶ à ϑεὸς εὔτυκος ἔρασει. 


vid. ibi Interpp. conf. ZEsohyl. Soppl. 981. 
1001. et Cl. Schütz, ad 1]. co. Toup. ia 
Hesyob. T. III. p. $57. Deest tamen vel 
sic versui syllaba, quam supplevit Wake- 
field, Silv. Critic. T. II. pag. 96. . 


Aá&xen ὁ τέττιξ sübrwuséc ἔστιν εἰς χορόν. 
ubi versum erudite illustravit. 


DEDICATIO 
SIMULACRI REGILL.E 
HERODIS UXORIS 

IN CERERIS ET FAUSTINJE 


AD 


TRIOPIUM. 


4n 


DEDICATIO 


B. 
MAPKEAAOY. 


Δεῦρ᾽ ir, ! Ouf ιάδες, νηὸν ποτὶ τόνδε ψυναῖκες, 
ε . ef 9 4 9 2 € «A ’ 
Ρηγίλλης ἔδος ἄμφι “ϑυοσκοα ἐρᾷ Φέρουσαι. 


MAPKEAAOT] Vide qus de Marcello, 
carminis forsan auctore, in Prefatione 
monui. 
As ἵτε Θυβριάδες} Usitatius erat 
Θυμβριάδες. Θύμβρις enim Grsecis Tiberis. 
Hesych. Θύμβεις, ὄνομα ποταμοῦ. Dionys. 
Perieget. 352. 
----. ie διὰ μίσσες 

Gp. C eic ἑλισσύμενος ῥόον εἰς ἅλα βάλλει. 
Literam vero μὲ, moltis vocabulis exte- 
rere, familiare Graecis poetis. 1n Scholiis 
MSS. sd Dionysium, monente Viscontio, 
legitar Θύβρις, quee lectio genuina, uam 
et in antiquissimis Virgilii Codd. legitar 
Thybris; et 6 Grsecorum, valet Roma- 
norum Th. cnf. Claverii Italia antiq. pag. 
699. —L Memorabilis in bano rem est H. 
Stephani observatio, in Tbes. L. Gr. T. I. 
p. 794. Ego, ait, in antiquioribus et fide 
dignioribus diversorum poetarum scriptis 
ὄβριμος potius quam δμεβριμος observasse 
mibi videor. Αἱ immemor optimse ob- 
servationis, ip /ZEschylo, Agamemn. 1410. 
edidit | 

ὅσολις δ᾽ len, μῖσος ὄμβρος ἀστοῖς. 
et ia Sept. ad Theb. 800. 

φέπτωχκεν ἀνδρῶν ὁμβείμων κομπάσματα. 
Stephanianam lectionem omnes retinue- 
runt, ipse novissimus JEschyli editor Du 
Tbeil. Brusk, in loco e Sept. sd Tbeb. 
petito edidit plv, quam lectionem 
userpavit Cl. Schüiz, qui tamen in Aga- 
mem». (v. 1422.) conservavit lectionem 
Stephamianam. Idem vitiosum scribendi 
genus observavi in Euripide. In Orest. 
1465. legitur, ed. Musgrav. 

ais μᾶτερ, μᾶτερ 
ὀβρίμα, ὀβρίμ a. 

at in Ion. 415. 

τί γὰρ, καραυνὸν ἀμφίαυρεν, ὅμ βρι μον. 
vid. Bruok. δὰ Eurip. Orest. 1468. In 
Quinto Smyrnseo, ubi etiam tale vitium 
jatoit, veram lectionem restituit Toup. 
Emend. in Suid. T. III. pag. 25$. — 
Litera μὲ multos errores effecit in poetis 
Greecis esphonise causa, ab imperitis li- 


! Θυμβμάδις B. 


brariis posita. In Euripid. Alcest. 245. 
legitor : 


“Ὅστις ἀρίστος ἀμπᾳλακὼν ἀλόχων 


τῆσδ, ἀβίωτον 
τὸν ἔπειτα χρόνον βιοτεύσει. 


Legendum vero deleta litera μ, àz36- 
xày. vid. Schol. Sophocl. Traobin. 120. 
Brunk. ad Sophocl. CEd. T yr. 472. Simili 
modo in Euripid. Ipbig. Aul. 124. 


Legendum est, λέχτρ᾽ depAanàr, Dam 
Markiandi emendatio 


— Aix7t' (i. e. xarà λέκτρα) ἀμπλα- 
κέων, 

dura est, et participio losico nallas loces 
concedendus io Scena Attica. [n /Eechyli 
Eumenid. 935. accurate Hermasnos edi- 
dit ἀπλακήματα, in ompibus enim aliis edd. 
erat dpmAaziaaTs. Reddeeda vox et 
sana in Tragici Supplic. 238. abi vulge- 
tur: 

Kdbui δικάζει τἀμ.λακήμεαθ᾽ ὡς λύγος. 
Soribe: τἀπλακόμαϑ᾽ —. Nommusqoam 
et alim litere, prsecipue τὸ A, edditm, 
oontrariom lingue legibas. Im Euripid. 
Ipoig. Aul. 352. edidit Musgrave, 

- - 5» - Ameallas δ᾽ ἀφιέγαι 

ναῦς διήγγελον, js re δὲ μὸ αωἷεν ὃν AX. 
Ubi omissum ^. scribendum eaim ναῦς 
διόγγελλον, sequitur enim εἶχες et sragmá- 
Auc.  Imperfectum hujus verbi occarrit 
in Herc. fer. 554. Helen. 626. nenquem 
vero, quantum scio, aor. 2. Similis errec 
latet forte in Iphig. Taur. 939. 


Ταῦτ᾽ dp iw ἀκταῖς κἀνθάδ᾽ ἐγγέλης μαιαὶς. 
raro aor. 9. passivi in Atticis Tragicis is- 
venies. Legendum itaque: ὑγγέλϑθες. onf. 
Hecub. 591. 679. /Eschyl. Choepb. 739. 
Agamemnon. 309. Euripid. Hecub. 727. 
Orest. 1529. 1018. Sophocl. Rleotr. 1341. 
1462. CEd. Tyr. 604. Fere semper sor. 
i. a Tragicis usurpatum esse, prwter 





SIMULACRI REGILLLJE. 


L| 





II. 
MARCELLI. 


Huc adeste Tiberinides ad templum mulieres, 
Regille ad simulacrum suffimenta sacra ferentes. 


3 ϑυοσκόον ex corr. S. 


Etym. M. pag. 154. 424. 503. 817. 883. 
zonuere, Piersonas ad Morin, pag. 207. 
et Valk. ad Eurip. Phen. peg. 306. Lite- 
ram denique v multis locis insertam eese, 
sensumque torbere, dudum notaruot VV. 
DD. cof. Wakefield ad Lucret. III. 927. 
ubi nonhulla exempla invenies. 

ἱΡυγίλλης ἦδος ἀμιφὶ ϑυεσπόα ἱρὰ φέρουσαι 
Regila, e nobilissima Romana familia 
orta, foit Herodis Attici uxor, soror Bra- 
dus. vid. Visconti pag. 76. qui egregie, 
qute ad Regillam spectant, omnia illustra- 
vit. — Pc, sacra effigies, statua. vide quse 
monui ad Inscr. I. 19. Pro simulacro dao- 
rem, ponite: ap. Dionys. Halicarn. A. R. 
Lib. 1. p. 38. παραλαβὼν καὶ τὸν πατέρα 
καὶ τὰ ἔδη τῶν ϑεῶν' Appian. Mitlirid. pag. 
717. τὸ ϑὲ τῆς ᾿Αθηγᾶς ἔϑος, ὃ rax Aser xa- 
λιῦσι. "Vide prælerea de hac voce Rro- 


fisnum et Thom. Mag. Jungerm. ad Pol- . 


lac. Lib. I. 7. et Toup. in Cur. noviss. in 
Suid. pag. 61. — Smpenumero vox ἦδος 
pro statua, in poetis. /Esohylas io Niobe. 
ap. Strabon. Lib. XII. p. 870. 

Βερέκυνγα χῶρον, i3 ᾿Αδραστείας Hog. 
Insignis quoque est Callimachi locus apod 
Eusebium, in Prep. Evang. Lib. ILI. 8. 
emendatus a Toopio, in Emend. in Suid. 
T. IIT. p. 93. de Junonis statoa lignea 
apud Samios: 

Οὔπω Σρμέίλιδος ἔργον ἰύξοον, ἀλλ᾽ ἐπὶ τεθμοῦ 

Δηναίου γλυφάνω ἄξοος ἦσϑα zarlc. 

ὧδε γὰρ ἱδρύοντο ϑεοὺς τότε' καὶ γὰρ ᾿Αθήνης 

ἐν Ado Δαγαὸς λᾶαν ἔϑηκεν ἶδος. 


Lapides antiquissimis temporibus pro sta- 
tuis bonore positi. Euripides, Antiope: 
.oc-oc5 ἔνδον δὲ ϑαλάμοις βουκόλον 
κοσμοῦντα κισσῷ στύλον Εὐΐαυ θεοῦ. 
Simili modo Auctor Pborovidis, ap. Clem. 
Alex. Strom. Lib. T. pag. 418. 


Καλλιϑόη κλειδοῦχος Ὀλυμπιάδος βασιλείης 
ἥρης "Agytinc, ἢ στέμμασι καὶ ϑυσάγοισι 
«“τώτη ἐκόσμησεν περὶ κίονα μακρὸν ἀνάσσης. 


Dixi soupre vocem ijo; templum ssepeno- 
mero significare et monumentum. Tali 
significadione verbum credo reddendum 
esse fragmento corraptissimo, desumpto e 
Pythonis Catanensis (aut Alexandri Ma- 


gni) fábula Satyrica, Agenis inscripta, ap. 
Atben. Lib. XIII. p. 595. F. Versus poe- 
tsm partim* com solata oratione misti, ita 
se bebent: Ἔστιν δ᾽ ὅσου μεὲν ὁ κάλαμος 
"ir ὁ δὲ ἰφέτωμα Urn ἐξ ἀξιστορᾶς 
φόργης ὁ κλεινὸς λαὸν, ὃν δὴ Τιαλλίδης 
τεύξας, κατέγνω διὰ τὸ σρᾶγμ' αὐτοῦ φυγὴν,» 
ἐνταῦϑα δὲ τῶν βαρβάρων τὶς μάγοι 
ὁρῶντες αὑτὸν παγκάλως διακείμενον, 
ἕπεισαν ὡς ἀξιοῦσι τὴν ψυχὴν ἄνω 
Tw Φφυϑισίκης - - - - 
Totum locum depravatum, in huno fere 
modum emendari posse existimo: 


Ἕστιν δ᾽ ὅπου μὲν ὁ κάλαμος πέφυχ᾽ ἦδος 
ἐπίχωμα δ᾽ ὅρφνον, ἐξ ἀειστερᾶς δ᾽ ὅδε 
“τόργης ὁ κλεινὸς γαὸς, ὃν δὴ Παλλίϑης 
τεύξας, κατέγνω διὰ τὸ πρᾶγμ᾽ αὑτοῦ φυγήν. 
ἐνταῦϑα μὲν τῶν βαρβάρων τινὲς Μάγοι 
ὁρῶντες αὐτὸν παγκάλως διακείμενον, 
ἔπεισαν, ὡς ἄξουσι τὴν ψυχὴν ἄνω 

τὴν Πυϑιονίκης - - - - 

Hic quidem, ubi arundo notcitur, wonu- 


mentum 
tumulus desertus εἰ. Ex sinistra vero 
parte 
meretricis superbum templum, quod Her- 
palus ' 


edificavit ; paravitque sibi fugam oh hanc 
rem 


Hic autem, Barbarorum quidam Magi, 
videntes templi situm preclarum, 
direre, se subvecturos animam Pythionices 
in sedes supernas - - - - 


/ 
In Fabola Satyrica Agenis inscripte, 
tractata erat historia Harpali et Pethio- 
nices. Ex pluribus euim quam ducentis 
telentis Harpalus, immensa duo monu- 
menta io Pythiopices exegit sempiternam 
memoriam. Pythionices historiam soa- 
vissime exposuit summus Criticoram, Ja- 
cobs, in. Wielandii Museo Attico, T. II. 
sect. 3. pag. 178. Ibi acumen, doctrinam 
reconditam, poeticamque facaltatem sdmi- 
randi, jucundam occasionem sepe nobis 
datam esse recordamur. Emendavit quo. 
que fragmentum laudatum, at quia in non- 
nullis aliter sentimus, afferamus senten- 
tias viri doctissimi, libereque nostram 








DEDICATIO 


B. 
MAPKEAAOY. 


Δεῦρ ἔτε, ᾿Θυβριάδες, νηὸν ποτὶ τόνδε γυναῖκες, 
“Ῥηγίλλης ἕδος ἀμφὶ ? Quorxón ipm φέρουσαι. 
! Θυμβριάδες B. 


Vide quz de Marcello, 


MAPKEAAOT] 
in Prefatione 


carminis forsam auctore, 


moon. 

Asp im Θυβειάξες} Usitatius erat 
Θυνμβμάδις. Θύμβρις enim Græeis Tiberis. 
Hesych. Θύμβεις, ὄνομα φυταμεῦ. Dionys. 
Perieget. 352. 


2... hà μέσσης 

esp 6C eic ἐλισσύμενος ῥόον εἰς ἅλα βάλλει. 
Lileram vere μι, maltis vocabolis exte- 
rere, familiare Grarcis poetis. lo Scholiis 
MSS. ad Dionysium, monente Viscontio, 
legiter Θύβρες, quie lectio geamina, uam 
et m antiquissimis Virgilii Codd. legitar 
Tiybris ; et 8 Greecorom, valet. Roma- 
Claverii [talia antiq. pag. 
bano rem est H. 
; observatio, ia Thes. L. Gr. T. I. 

p.?94. Ego. ait, in 
dignioribes diversorum poetarum scriptis 
ἄβμρμος potius quam ὄμβριμος observasse 
mibi videor. Αἱ immemor optime ob- 
servationmis, in Bacbylo, Agamermn. 1420. 


ὅἅσολις V lon, pie ὄμβμμος ἀστοῖς. 
οἱ in Sept. ad Theb. 800. 
vis-ruum ἀνδρῶν ἐμβείμων κομπάσματα. 
Stepbanianam ἰεοϊίοαοπι omes retinue- 
rent, ipeo novisei ARechyli editor Du 
;l Bresk, ie loco e Sept. ad Theb. 
petite edidit ἀβμίμων, quam lectionem 
vit Cl. Schütz, qui tamen ia Age- 
mene. (*- 1422.) cosservavit lectionem 
. [Idem vitiosum scribendi 
genes observavi in Euripide. In Orest. 
1465. legitur, ed. Musgrav. 
Ἰδαῖα μᾶτες, μᾶτες 
δβιεῖμα, ἐβρίμα«. 
δὲ ἰα Ion. 315. 
τί γὰρ, παραυὸν ἀμφίπυρον, ὄμβριον. 
vid. Break. ad Eurip. Orest. 1463. In 
Quinte Se yroseo, wbi etiam tale vitium 
lets, veram lectionem restituit Toup. 
Ezmesd. i» Scid. T. III. pag. 253. — 
Litera μ maltos errores effecit in poetis 
Grecis esphoaie causa, ab imperitis li- 


brariis posita. In Eoripid. Alcest. 245. 
legitur : 
Ὅστις ἀρίστας ἁμπλακὼν ἀλόχω 
τῆσδ᾽, ἀβίωτω 
τὸν ἔπειτα χρόνον βιοτεύσει. 
deleta litera μ, ἀτλο- 


Sopbocl. Trachm. 1*0. 
Simili 


Legendum vero 
xà». vid. Schol. 
Brunk. ad Sophocl. CEd. Tyr. 4/2. 
modo in Euripid. [pbig. Acl. 124. 
Καὶ πῶς ᾿Αχιλεὺς, — — 
οὗ μέγα φυσᾶν 
σοὶ, σὴ τ᾿ ἀλόχω; 
Legeodum est, Aia; ἀσλακὸν, Mam 
Marklandi emendatio 


— Aixre' (i. e. κατὰ λέκτρα) ἀμαλα- 


dora est, et participio losice pullus locas 
concedondus in Scena Áuica. la Baechyli 
Eumevid. 935. accurate Hermanaes edi- 
dit ἀπλακόματα, in omnibus eai alis edd. 
erat. Aja AAA MATE. Reddesda ver e 
sans in Tragici Sapplic. 258. ubi valge- 
tor: 

κἀκεῖ δικάζει τἀμισλεκήμαθ' ὡς λίγες. 
Scribe: τἀσλακήμαϑ᾽ —.  NommosquuA 
et alim litere, precipue τὸ A, sádite, 
oontrarium linguz legibae. ἴα Eorigil. 
Ipoig. Aul. 558. edidit Mesgrave, 

- - « - Amalta: δ᾽ ἀφιέναι 

ναῦς διάγγελον, μάτενδὲ μὰ sein b AU. 
Ubi omissum A. scribendum esim πὸ 
διάγγελλον, sequitur enim εἶχες εἰ suomi 
Auc. {πιρετίοοϊαπι hujas verbi occarrit 
in Herc. for. 554. Helen. 626. nenqum 
vero, quantum scio, aor. 2. Similis ἐπα 
latet forte in Iphig. Taur. 939. 

ταῦτ᾽ dj ie! ἀκταῖς né) AY yy bo panis 
raro aor. 2. passivi in Atticis Tregiom i 
veoies. Legendam itaque: $jo$ . esl. 
Hecub. 591. 672. JEschyl. Choepb. 7S. 
A n. 309. Ruripid. Heoub. 717. 
Orest. 1529. 1018. Sophocl. Rlectr. 1541. 
1469. CEd. Tyr. 604. Fere semper ser. 
1. a Tragicis usurpatum esse, preter 








SIMULACRI ΒΕΟΘΙ1,1,2. 
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II. 
MARCELLI. 


Huc adeste Tiberinides ad templum mulieres, 
Regille ad simulacrum suffimenta sacra ferentes. 


3 ϑυοσκόον ex corr. S. 


Etym. M. pag. 154. 44. 503. 817. 883. 
monpuere, Piersones ad Morin, peg. 207. 
et Valk. ad Eurip. Phœn. peg. 306. Lite- 
ram denique ν multis locis insertam esse, 
sensumque turbare, dudum notaruot VV. 
DD. cnf. Wakefield ad Lucret. III. 927. 
abi nonholla exempla invenies. 

Ρυγίλλης Bloc ἀμφὶ ϑυοσκόα ἱρὰ φέρουσαι 
Regilla, e nobilissima Romana familia 
orta, foit Herodis Attici uxor, soror Bra- 
dus. vid. Visconti pag. 76. qui egregie, 
qnie ad Regillam spectant, omnia illostra- 
vit. — ἔδος, sacra. effigies, statua. vide qure 
monui ad Inscr. 1. 19. Pro simulacro dzo- 
rum, ponitur ap. Dionys. Halicarn. A. R. 
Lib. I. p. S8. παραλαβὼν xal τὸν serica 
x4] τὰ ἔδη τῶν ϑεὼν' Appian. Mitbrid. peg. 
717. τὸ δὲ τῆς ᾿Αθηνᾶς ἦδος, ὃ παλλάδιον xa- 
Mon. Vide prilerea de bao voce Rro- 


(ianum et Thom. Mag. Jungerm. ad Pol- . 


lc. Lib. I. 7. et Toup. in Cur. novis. in 
Suid. pag. 61. — Sspenumero vox fix 
pro statua, in poetis. /Eschylos in Niobe. 
sp. Strabon. Lib. XII. p. 870. 

Βερίκυννα χῶρον, i9" ᾿Αδραστείας ἔδος. 
Insignis quoque est Callimachi locus apud 
Ensebium, in. Prep. Evang. Lib. III. 8. 
emendatus a Toupio, in Rmend. in Suid. 
T. III. p. 93. de Junonis stataa lignea 
apod Samios : 

οὕπω Σμείλιδος ἔργον ἐὔξοον, ἀλλ᾽ ἱπὶ τεθμοῦ 

Amæiou γλυφάνω ἄξοος ἦσϑα σανίς. 

ὧδε γὰρ ἱδρύοντο ϑεοὺς τότε" καὶ γὰρ ᾿Αθήγης 

ἐν Ado Δαναὸς λᾶαν ἔϑηκεγ ἔδος. 


lapides antiquissimis temporibus pro sta- 

tuis bonore positi. Euripides, Antiope : 
o ἕνδον δὲ ϑαλάμοις βουκόλον 

. Ἀοσμοῦντα κισσῷ στύλον Εὐΐου θεοῦ. 

Simili modo Auctor Plioronidis, ap. Clem. 

Alex. Strom. Lib. T. pag. 418. 


Καλλιϑέη χλειδοῦχος ᾿ολυμπιάϑος βασιλείης 
Sew ᾿Αργγείης, ἢ στέμμασι καὶ ϑυσάνοισι 
Spira κόσμησεν περὶ κίονα μακρὸν ἀνάσσης. 


Dixi βαρεα vocem ἔδρς templum ssepena- 
meto significare et monumentom. Tali 
siguificalione verbum oredo reddendum 
esse fragmento corruptissimo, desumpto e 
Pyibonis Catanensis (aut Alexandri Με- 


gni) fábula Satyrica, Agenis inscripta, ap. 
Atben. Lib. XIII. p. 595. F. Versus poe- 
t&& partim» com soluta oratione misti, ita 
se bebent: Ἔστιν δ᾽ ὅσου μεὲν ὁ χάλαμιος 


sriquam, ὁ δὲ ἐφέτωμα “ὅρον ἐξ ἀριστερᾶς 
: ᾿ 


πόρνης ὃ κλεινὸς λαὸν, ὃν δὴ Τιαλλίδης 
tfc, κατέγνω διὰ τὸ πρᾶγμ᾽ αὐτοῦ φυγὴν, 
ἰνταῦϑα 3i τῶν βαρβάρων τινὲς μάγοι 
ὁρῶντες αὑτὸν παγκάλως διακείμενον, 
ἔπεισαν ὡς ἀξιοῦσι τὴν ψυχὴν ἄνω 


“τὴν χυϑιονίκης -.« - - - 


Totam locam depravatam, in honc fere 
modum emenderi posse existimo: 


Ἔστιν δ᾽ ὅπου aiv ὁ κάλαμος πέφυχ᾽ foc 
ἐπίχωμα δ᾽ ὄρφνον, ἐξ ἀειστερᾶς δ᾽ 50s 
9óeync ὁ κλεινὸς γαὺς, ὃν δὴ Παλλίδης 
τεύξας, κατέγνω διὰ τὸ πρᾶγμ᾽ αὑτοῦ φυγήν. 
ἰνταῦϑα μὲν τῶν βαρβάρων τινὲς Μάγοι 
δρῶντες αὐτὸν παγκάλως διακείμενον, 
ἔπεισαν, ὡς ἄξουσι τὴν ψυχὴν ἄνω 

τὴν Πυϑιονίκης - - - - 


Hic quidem, ubi arundo notcitur, monu- 


mentum 
tumulus desertus οἴ. ἘΣ sinistra vero 
parte . 
meretricis superbum templum, quod Her- 


palus 
edificavit ; paravitque sibi fugam oh hano 
rem. 


Hic autem, Barbarorum quidam Magi, 
videntes templi situm preclarum, 

dizere, se subvecturos animam Pythionices 
in sedes supernas - - - - 


/ 
In Fabula Sstyrica Agenis inscripta, 
tractata erat historia Harpali et Petbio- 
nices. Ex plaribus enim quam ducentis 
talentis Harpalus, immensa duo mooun- 
menta in Pytbionices exegit sempiternam 
memoriam.  Pytbionices historiam sus- 
vissime exposuit summus Criticorum, Ja. 
cobs, in Wielandii Museo Attico, T. II. 
sect. 3. pag. 178. Ibiacumen, doctrinam 
reconditam, poeticamque facultatem admi- 
randi, jocundam oocasionem sepe nobis 
datam esse recordamur. Emendavitquo.- 
que fragmentum laudatum, at quia in non- 
nullis aliter xentimus, afferamus senten- 
tias viri doctissimi, libereque nostram 


DEDICATIO 


B. 
MAPKEAAOY. 


Δεῦρ᾽ iT£, ἰΘυβριάδες, νηὸν ποτὶ τόνδε γυναῖκες, 
'Ρηγίλλης ἕδος ἀμφὶ “ϑυοσκόα ἱρὰ φέρουσαι. 


MAPKEAAOT] Vide que de Marcello, 
carminis forsan auctore, in Prefatione 
monai. 

Asp ἵτε Θυβριάδες)]  Usitatius erat 
Θυμβριάδες. Θύμβρις enim Griecis Tiberis. 
Hesych. Θύμβεις, ὄνομα «οταμοῦ. Dionys. 
Perieget. 352. 

- “αν ἧς διὰ μέσσης 
Gép C eic ἑλισσόμενος ῥόον εἷς ἅλα βάλλει. 


Literam vero με, multis vocabulis exte- 
rere, familiare Graecis poetis. 1o Scholiis 
MSS. ad Dionysium, monente Viscoatio, 
legitar Θύβρις, quee lectio genuina, uam 
et in antiquissimis Virgilii Codd. legitar 
Thybris; et 6 Grecorum, valet Roma- 
norum Th. cnf. Claverii Italia antiq. pag. 
699. —L Memorabilis in hano rem est H. 
Stepbani observatio, in Tbes. L. Gr. T. I. 
p. 794. Ego, ait, in antiquioribus et fide 
dignioribus diversorum poetarum scriptis 
ὄβριμος potius quam δρεβριμος observasse 
mihi videor. Αἱ immemor optime ob- 
servationis, in /Eschylo, Agamemn. 1440. 
edidit 0l 

ὅπολις δ᾽ len, μῖσος ὄμιβριμος ἀστοῖς. 
el ín Sept. ad Theb. 800. 

πέπτωκεν ἀνδρῶν ὀμβείμων κομπάσματα. 
Stephanianam lectionem omnes retinue- 
runt, ipse novissimus ZEschyli editor Du 
Theil. Bronk, in loco e Sept. ad Theb. 
petito edidit ὀβρίμεων, quam lectionem 
usurpavit Cl. Schüiz, qui tamen in Aga- 
memn. (v. 1422.) conservavit lectionem 
Stephapianam. Idem vitiosum scribendi 
genus observavi in Euripide. In Orest. 
1465. legitur, ed. Mosgrav. 

"Baia μᾶτερ, μᾶτερ 
ὀβιίμα, ὀβρίμα. 

at in Ion. 215. 

τί γὰρ, καραυνὸν ἀμφίαπυρον, ὅμβριμεον. 
vid. Bruok. ad Eurip. Orest. 1463. In 
Quinto Smyrnro, ubi eliam tale vitium 
latuit, veram lectionem restituit Toup. 
Emesd. in Suid. T. III. pag. 255. — 
Litera μὲ multos errores effecit in poetis 
Grecis euphonise causa, ab imperitis li- 


! Θυμβμάδις B. 


brariis posita. . In Eoripid. Aloest. 245. 
legitur : 
“Ὅστις dp. áp *Aanér 4 
"LEE denter diim 
τὸν ἔπειτα χρόνον βιοτεύσει. 
Legendum vero deleta litera μ, ἀπλα- 
xà». vid. Schol. Sophocl. Trachis. 1*0. 
Brunk. ad Sophocl. CEd. Tyr. 4?2. Simili 
modo in Euripid. Ipbig. Aul. 124. 
Καὶ «ὥς ᾿Αχιλεὺς, λέχτρ᾽ djstpAanam, 
οὖ μέγα φυσᾶν ϑυμὸν ἐπαίρει 
σοὶ, σῇ τ᾽ ἀλόχω ; 
Legendum est, λέκτρ᾽ ἀσ λακὸν, Dam 
Marklandi emendatio 
— λέχτρ᾽ (i. e. zaTà λίκτρα) ἀμπλα- 
κέων 


dura est, et participio losico nullus locos 
concedendus in Scepa Attice. Ta /Kacbyli 
Eumeoid. 935. accorate Hermannus edi- 
dit ἀσλακήματα, inompibus enim aliis edd. 
erat ἀμπλαχήματα. Reddemda vox et 
sana in Tragici Sopplic. 238. abi vulga- 


tur: 

τ δικάζει τὰἀμσλακήμαθ' ὡς λόγες. 
Soribe: τἀπγλακήμαϑ᾽ ---. Nonnumquam 
et alim litere, precipue τὸ A, addits, 
oontrarium lingue legibus. In Euripid. 
Ipoig. Aul. 854. edidit Masgrave, 

- - 5 2 Aealtas δ᾽ ἀφιέναι 

ναῦς δϑιήγγελον, μιάτεν δὲ μὰ «ουῖεγ ἐν Αὐλίδι. 
Ubi omissum 2. scribendum enim ναῦς 
διήγγελλον, sequitur enim εἶχες εἰ σαρεκά- 
Auc,  Imperfectum hujus verbi occurrit 
in Herc. fur. 554. Helen. 626. nenquam 
vero, quantum scio, aor. 2. Similis error 
Istet forte in Iphig. Taur. 939. 

Ταῦτ᾽ dp iw ἀκταῖς κένϑάδ᾽ ἐγγέλης μανεὶς. 
raro aor. 2. passivi in Atticis Tragiocis ia- 
venies. Legendum itaque: ὑγγέλθῃς. cnf. 
Hecub. 591. 672. /schyl. Choepb. 7:39. 
Agamemo. 302. Euripid. Heoub. 747. 
Orest. 1529. 1018. Sophocl. Rlectr. 1341. 
1462. (Ed. Tyr. 604. Fere semper aor. 
1. a Tragicis usurpatum esse, preter 





'SIMULACRI REGILLA. 


* 


II. 
M.ARCELLI. 


Huc adeste Tiberinides ad templum mulieres, 
Regille ad simulacrum suffimenta sacra ferentes. 


3 ϑυοσκόον ex corr. S. 


Etym. M. pag. 154. 434. 503. 817. 883. 
monuere, Piersonas ad Morin, pag. 207. 
et Valk. ad Eurip. Phoen. pag. $06. Lite- 
ram denique » multis locis insertam eese, 
sensumque turbare, dudum notarant VV. 
DD. cnf. Wakefield ad Locret. III. 927. 
ubi nophulla exempla invenies. 

Ῥηγίλλης ἦδος dpepl ϑυοσπόα ἱρὰ φέρουσαι 
Regilla, e nobilissima Romana familia 
orta, fait Herodis Attici uxor, soror Bra- 
dus. vid. Visconti pag. 76. qui egregie, 
418 ad Regillam spectant, omnia illustra- 
vit. — ἔδος, sacra effigies, statua. vide qure 
monui ad Inscr. I. 19. Pro simulacro dao- 
rum, ponitur ap. Dionys. Helicarn. A. R. 
Lib. I. p. 38. παραλαβὼν xai τὸν «ατνίρα 
xal] τὰ ἔδη τῶν Ss&v Appian. Mitbrid. pag. 
717.73 δὲ τῆς ᾿Αθηνᾶς ἦδος, ὃ παλλάδιον xa- 
λοῦσε. Vide przmleres de bao voce Rro- 


fienum et Tbom. Mag. Jungerm. ad Pol- . 


luc. Lib. I. 7. et Toup. in Cur. noviss. in 
Suid. pag. 61. — Smpenumero vox ὅϑος 
pro statua, in poetis. /Eschylus iu Niobe. 
ap. Strabon. Lib. XII. p. 870. 

Βερόέκυντα χῶρον, i9 ᾿Αδραστείας ἔδος. 
Insignis quoque esi Callimacbi locus apod 
Eusebium, in Prep. Evang. Lib. III. 8. 
emendatus a Toupio, in Bmend. in Suid. 
T. IIT. p. 93. de Junonis statoa lignea 
apud Samios: 

οὕπω Σμίλιδος ἔργον ἐύξοον, ἀλλ᾽ ἐπὶ τεθμοῦ 

Δηναίου γλυφάνω ἄξοος ἦσϑα σανίς. 

ὧδε γὰς ἱδρύοντο ϑεοὺς τότε' καὶ γὰρ ᾿Αθήνης 

ἐν Ado! Δαγαὸς λᾶαν ἔϑηκεν ἦδος. 


Lapides antiquissimis temporibus pro sta- 

tuis honore positi. Euripides, Antiope: 
eo. 5 ἔνδον δὲ ϑαλάμοις βουκόλον 

᾿ κοσμεοῦγτα κισσῷ στύλον Εὑΐαυ θεοῦ. 

Simili modo Auctor Phoropidis, ap. Clem. 

Alex. Strom. Lib. T. pag. 418. 


Καλλιϑόη κλειδοῦχος Ὀλυμπιάδος βασιλείης 
ἥρης "Agysinc, ἢ στέμμασι καὶ ϑυσάνοισι 
“πρώτη ἑκόσμησεν περὶ κίονα μακρὸν ἀνάσσης. 


Dixi supra vocem ἔδος templum αεροηῦ- 
mero significare et monumentum. Tali 
siguificafione verbum oredo reddendum 
esse fragmento corruptissimo, desumpto e 
Pytbobois Catanensis (aut Alexandri Ma- 


gni) fábula Sutyrica, Agenis inscripta, ap. 
Atben. Lib. XIII. p. 595. F. Versus poe- 
te partim com soluta oratione misti, ita 
se babent: Ἔστιν δ᾽ ὅσου μὲν ὁ κάλαμος 
πέφυκεν ,6 δὲ ἐφέτωμα *Serov ἐξ ἀριστερᾶς 
" : 
erópyne à κλεινὸς λαὸν, ὃν δὴ Παλλίδης 
τεύξας, κατέγνω διὰ τὸ τρᾶγμ' αὑτοῦ φυγὴν,» 
ἐνταῦϑα δὲ τῶν βαρβάρων τοὶς μάγοι 
ὁρῶντες αὑτὸν παγκάλως διακείμενον, 
ἔπεισαν ὡς ἀξιοῦσι τὴν ψυχὴν ἄνω 
Ti πυϑιονίκης - - - e 


Totum locum depravatom, in hunc fere 
modum emendari posse existimo: 


Ἔστιν δ᾽ ὅπου μὲν ὁ κάλαμος πέφυχ᾽ ἕδος 
ἰπίχωμα δ᾽ ὅρνον, ἐξ ἀειστερᾶς δ᾽ ὅδε 
“«ὄργης ὁ κλεινὸς γαὸς, ὃν δὴ Ππαλλίδης 
τεύξας, κατέγνω διὰ τὸ πρᾶγμ᾽ αὑτοῦ φυγήν. 
ἐνταῦϑα μὲν τῶν βαρβάρων τινὲς Μάγοι 
ὁρῶντες αὑτὸν παγκάλως διακείμενον, 
ἔπεισαν, ὡς ἄξουσι τὴν ψυχὴν ἄνω 

τὴν Πυϑιονίκης - - -- 


Hic quidem, ubi arundo noscitur, wonu- 


mentum 

tumulus desertus εἰ. ἘΣ sinistra vero 
parte ΝΞ 

meretricis superbum templum, quod Har- 
palus . 

edificavit ; paravitque sibi fugam oh hanc 


rem. 
Hic autem, Barbarorum quidam Magi, 
videntes templi situm preclarum, 
dixere, se subvecturos animam Pythionices 


in sedes supernas - - - - 


/ 
In Fabula Satyrica Agenis inscripta, 
tractata erat historia Harpali et Prthio- 
nices. Ex pluribus euim quam ducentis 
talentis Harpnlus, immensa duo monu- 
menta io Pythionices exegit sempiternam 
memoriam. Pytbionices historiam sua- 
vissime exposuit summus Criticorum, Ja. 
cobs, in Wielandii Museo Attico, T. 11. 
sect. 3. pag. 178. [δ] acumen, doctribam 
reconditam, poeticamque facoltatem admi- 
randi, jucundam occasionem sepe nobis 
datam esse recordamur, — Emendavitquo: 
que fragmentum laudatam, at quia in non- 
nullis aliter xentimus, afferamus senten- 
tias viri doctissimi, libereque nostram 
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DEDICATIO 


Ἡ δὲ πολυκτεάνων μὲν ép ἐξ Αἰνεαδάων, 
᾿Αγχίσεω κλυτὸν αἷμα καὶ Ἰδαίης ᾿ΑΦροδίτης. 


Γήματο δ᾽ δὲς Μαραν 


[d X ξζ΄ *, ee 
QV. 3 LI 41 δὲ μιν οὐρανιῶναᾶς 


5 


4Τίουσιν, Δηώ τε vég, Δηώ TE παλαιὴ, 
Τῆσί περ ἱερὸν εἶδος EU δώνοιο γυναικὸς 
δ'Αγκειται" αὐτὴ δὲ μεθ᾿ ἡρώνησι νένασται 


L t Α. 


addemusopinionem. Acutam v. 1.recepi 
Jacobsii emendationem, σέφυχ᾽. at pro ἵλος, 
qus oonjeetera ingeniosa, scribendum 
mihi videtar $34. Preterea vox ἕλος, 
ὃ arundinosam regionem indigitat,( vid. 
es ap. Atben. Lib. XIV. pag. 653.) 
snperfiua est, quia jam prsecesserat, ὅσσον 
ὁ κάλαμος πίφυχ᾽. — Credidit Vir doctissi- 
mus, templum Pytbionices in calamis po- 
siluam esse, talem enim babuit Venus spud 
Milesios. vid. Theocrit. Id. XXIX. 4. v. 
2. ita scribit V. D. 


ἔγϑ' αἰέτωμα, x5E ἀριστερᾶς ὁδοῦ. 
Ersdite quidem posuit αἰέτωμα, at ἐπί- 
—* propius δὲ literarum ductus acce- 

videtur, et ad ipsam rem jucundissime. 

Vocem ip e Glossa ortam putat, qua 
ὅροφος scriptum erat. At ὅξνος i. q. ὀρφνὸς 
aut ὀρφανός. ἐπίχωμα Opvev, reddo, tumulum 
desertum. vid. Phavorinum ἢ. v. δ᾽ 2 
mutaverat doctissimus Criticus in ὁδοῦ, 
Sed lectio in Athenso recte se habet et 
servanda. Sophocles Electr. 6. 

αὕτη δ᾽͵, Ορέστα, τοῦ λυκοκτόνου ϑεοῦ 

ἀγορὰ Αὐκειος. δὺξ ἀριστερᾶς δ᾽ ὅδε, 

Ἥρας ὁ κλεινὸς ναός. 


v. 9. male erat in Athenæo λαὸς, quod jam 
ἃ Casaubono observatum. Cur Harpalus 
Παλλίδες dictus, narratÁtbeneeas. In v. 6. 
vir doctissimus pro παγκάλως soribit eray- 
xáxec. Non tamen mihi persuadere pos- 
sum hanc leolionem a poeta profectam 
esse. Sermo, ut mibi videtor de saperbo 
situ monumenti, minime de Harpalo, certe 
sessus, et verbum illud διακείρεενον, quod 
de edificio bene dici potest, boc indigitare 
videtnr. v. 5. male vulgater ἀξιοῦσι. patet 
soribendum esse ἄξουσι —. ἴῃ poete vs. 
*4. Lapis et Arcudius ϑυισκόα. — Vitiosa 
est Selmasiana lectio ϑυοσκόον. 

Ἡ δὲ συλυκπτεάνων - - - ᾿Αφροδέτης)] No- 
bilissimam facit Regillam inscriptionis 
auctor, et ad /Eneam et Anchisem gentis 
origioem refert. conf. Visconti. 

Τήματο δ᾽ ic Μαραθῶνα. - - - 7 Nupsit 
Regilla Herodi Attico, qui Marstbonius 
erat. Maraibon, notas Attice pagus, 
uade foit Herodes. Ibi immeosan opes 
possidens, vitam exegit, ibidemque sepe- 


3 χαυτὸν À. 


? εἷς 8. M. B. 


liri voluit. vid. Philostratnm in Herede, 
o. 12. Gellium Lib. I. 2. Copservavit 
Philostratus Epigramma ipsios 


iuscriptam: Brebk. Anslect, T. pet. 
272. 
᾿Αττιχοῦ Ἣρώδης Μαραϑώγως, οὖ Th 
φάντα 


Dictus quoque Herodes, Maratbonius, ia 
Inscriptione Athenis reperta, editaqee s 
Sponie, Itin. T. II. peg. 482. caf. Viscost. 
ad ἢ. 1. 

Gsal δέ ju» οὐφανιῶναι - - - waui] Ἐς 
Salmasii sententia, dum hic proponestar 
Cereres, poya et antiqua. Cererem intel. 
ligit matrem, et filiam Progerpiaum, Core- 
rem novam, juniorem a poeta vocatam. 
At a viro docto minime observatum, hare 
reliquis non convenire. Spenhemius, ad 
Callimacb. Hymn. in Cerer. 135. sab nova 
Cerere, Sabipam isperatoris Hadriani 
uxorem iptelligit. At bsec nolla temporis 
ratione habita, scripsit Vir doctus. Sisme 
dubio intelligenda est Faustina; cai soa- 
tentie magnam vim e versu 48. conciliavit 
Viscoptins. Ibi legitar : 


Τοῦτο δὲ Φαυστίνη κεχαρισμένον ἵσται 
ἄγαλμα. 


Hioc quoque patet, Faustisam jeniorem, 
Cererem novam dictam esse. Ex V. ΟἹ. 
Eichstediü censora, pag. 489. intellexi, 
opinionem hanc, Fausunam sub Cereris 
nomine latere, jam Arnaldum baboisse, ia 
libello De diis «apíBesic. cap. XXIL 
pag. 144. aliamque — exstare, in 
Maffeii Art. Critic. lapid. III. 1. peg. 143. 
Dese dict; οὐραγιῶναι, coelestes, quod idess 
est ac οὐράνιαι, in Tragico incerto ap. Sto- 
beum Grotii pag. 153. οὐρανίων solet esse 
epitheton deoruto, jn Homero. vid. Iliad. 
«΄. 570. ε΄. 373. 4. 195. 9. 975. 509. &- 
(avi, nunquam, quantum scio, in alio 
poeta occurrit. 

Ἄγκειται) Optime Marcellus. δὰ διδεῖ 
verbum ἀνακεῖσϑαι, quod Grammatioorem 
veterom euctoritate, de dedicatiose alioe- 
jus rei, maxime statue, dicitor.  Atbe- 
vreus, Lib. [. pag. 25. C. 'Ayaxsic Sa. 
δὲ φαμὲν, ἐπὶ ἀνδριάντος. Str φοὺς ἐπὶ nava- 


SIMULACRI 


Ea quidem opulentjssimis erat ex Jangaadia, 
Anchise inclytus sanguis, et Ideææ Veneris : 
Nupta venit Marathona: dive autem ipsam coelestes 


REGILLJE. 


BJ 


Ν 


δ 


Honorant, Ceres nova, et Ceres prisca, 
Quibus sacra effigies formose mulieris 
Dicata.est. Ipsa vero cum beroinis habitat 


* τίμουσιν À. 


πειμιένων χρωμένους τῇ λέξει, διέσυρον. 'Theo- 


critus, Id. X. 39. ex emendatione Toupii 


in Animadv. p. 395. 
Αἴθε μεοι ἧς ἔσσα Κροῖσόν erena φαντὶ ers- 
“«ἂσ ᾿ 


χρύσεοι ἀμῳότερά κ᾿ ἀνακείμεϑδα τῷ 
᾿Αφροδίτα. 
Auctor incertus Epigrammatis asservati 
in Bibliotheca Cardin. Zelade, in Ana- 
lect. Brunk. T. III. n. CLXIII. 
ἽΛλσος μὲν Μούσαις ἱερὸν λέγα τοῦτ᾽ ἀτα- 
κεῖσϑαι . 
τὰς βίβλους δείξας, τὰς παρὰ τοῖς αλα- 
τάνοις. 

Μεϑ᾽ apsyuri γίνασται - - - Ἔν μᾳλάρων νή- 
σοισ) Atticum est ἡρῶκει pro ἡρωΐναι. Sic 
infra v. 55. - 

Οὐδέ μὲν hohes ἀναλαιῆσιν μεδέουσα. 


Aristoph. Nab. 315. αἱ φθεγξάμεναι τοῦτο 
τὸ σεμνὸν μῶν ὁρῶ i; Ubi 


«ὁ ἡρῶγαι. — Nil altius haerebat mentibus 
antiquorum, quam animas scelerum puras 
jn beatas sedes migrare. Testimonia ve- 
terum a viris doctis passim eolleota. In 
elegantissimo Pauli 
apud Gorium, Inseriptt. Etrusc. T. II. p. 
219. invenies: 


xal ναίεις μακάρωννήσους ϑαλίῃ iot συλλῇ, 
ἔνθα κατ΄ Ἠλυσίων πεδίων σχιζτῶσα yi- 
γηϑας 
ἄγϑεσιν ἦν μαλακοῖσιν, 
ἁπάγτων. 
Desidero hoc loco doctrinam BSalmasi, 
seribentis: * Saturnam in beatis insulis 
regnare, hio fecit, quod nescio an alibi 
temere invenies.! Cui non notos Pindari 
locus Ol. IL. 122. quem integrum trans- 
ferre liceat : 


Ὅσοι δ᾽ ἐτόλμασαν ἧς τρὶς 
ἑκατίρωθ, μείγαντες 
ἀπὸ σσάμπαν ἀδίχων ἔχειν 
às, ἔτειλαν Διὸς ὁ 
ν παρὰ Κρόνου τύρ- 
σον" ἔγϑα μακάξων 


—XXY 


καχῶν ἔχτοσθεν 
E v 


milii epigrammate, . 


5 ᾿Αγχεῖται ἃ. 


αὖραι —— ἄν- 
(42 ϑὲ χρυσοῦ φλέγει, 
τὰ μὲν —* ἀπ᾽ ἀ- 
γλαῶν δενδρέων, 
ὅδωρ δ᾽ ἄλλα el ει 
δρμοισι τῶν χέρας ἀνα- 
“«λέκοντι xal στεφάνοις. 
βουλαῖς lv ὀρθαῖς ᾿Ραδαμᾶνθυος. 
ὃν π“ατὸρ ἔχει Κρόνον ἕτοι- 
μον αὐτῷ πάρεδρον 
“«σύσις ὁ πάντων Piac 
ὑπέρτατον ἔχοίσας θρόνον. 
Reperit Visconti aliam quoque auctorita- 
tem in pictoris sepulcri Nasonum Tab. 
VIII., ubi anima & Mercurio ad Satur- 
nem sedentem addocitur, — Similitudine 
aliqua argumenti admoniti, addamus con- 
jecturam de Suidse loco. Memorat Gram- 
maticus arcem Thebarum in Boeotia sita- 
rum, vocatam esse Insulam beatorum. v. 
Μακάρων νῆσοι. — ἦ ἀκρόπολις τῶν ἐν Βοι- 
“τία Θυβῶν τὸ “αλαιὸν, ὡς Τιαρμενίδης. Ni- 
hil hijo obserxeront Υἱεὶ doeti. ALin Pho- 
tii Lexico MS. iisdem fere verbis hsec 
inveni : Μακάρων νῆσοι. à ἀκρόπολις τῶν ἐν 
Βοιωτία Θηβῶν, τὸ παλαιὸν, ὡς ᾿Αρμενίδας. 
'Ex his apparet, in Suida, Photii auctori- 
tate ᾿Αρμενδας, pro Παρμενίδης legendum 
esse. Fojt enim Armenidas scriptor de 
ebus Thebanis; hoo intelliges e loco 
choliastee, Apollonii Rhod. Lib. I. 551. 
᾿αΑϑηναίης Ἰτωνίδος, γράφεται καὶ Τρι- 
τωνίδες. Ἰτωνίας δὲ ᾿Αϑανᾶς ἐστὶν ἱερὸν ἐν Κο- 
τῆς Βοιωτίας. .... ᾿Αφρμενίϑας δὲ, 
ντοῖς Θυβαϊκοῖς, ᾿Αμφιντυόνος υἱὸν Ἰτω- 
νὸν ἐν Θισσαλίᾳ γονκιϑῆναι (φασὶ), ἀφ᾽ οὖ 
"Iro» «όλις καὶ Ἰτωνὶς ᾿Αϑηνᾶ. Armenidg 
nomen restituendum alio loco Scholiorum 
in Apollon. Rhod. Lib. I. 741. Ibi de ori- 
gine Thebarami mentione injecta, hæo le- 


Καοίογ : ὅτι δὲ ἡκολούϑησαν τῇ ᾿Αμφίονος 


λύρᾳ οἱ λίθοι αὐτόματοι, ἱστορεῖ καὶ "Avmi- 
μενίδας ly πτρώτω. τὴν δὲ λύραν δοθῆναι 
᾿Αμφίογε ὑπὸ Μουσῶν φησὶ. Scribe: ᾿Αρμε- 
yag. Syllabam iv pro ἐμ, in vocelufazi- 
λεύει, accurate dedit Arcadins. Talia oc- 
currunt plura in Codd. MSS. et antiquís 
Inscriptt. Sic ceaties TY'NBOZ pro TTM- 
BOZ incigum invenies. Magns laude di- 
gnum est Viscontii ingenium, qui jn 
nolis ad h.]. emendavit epigramma in Ana- 
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Ἐν axe ων γήσοισιν; ἕνα Κρόνος ᾿ἐμβασιλεύει. 


Τοῦτο γα 


yap ἀντ᾽ ὠγαϑοῖο νόου ? εἴληχεν drarowov. 


10 


ι ἐμβασιλεύει tanquam ex marmore omnes. 


lect. Brank. T. III: adesp. DCCXVIII. 
Edidit enim Brunkius : 
Τίς μοὺ Tiv Σειρῆν᾽ ἄκακον κακὸς üpwact 
, 
τίς μοὺ τὴν γλυκερὶν ἤρασασ᾽ ἀπδονίδα ; 
νυκτὶ Mi ψυχραῖσιν ἄφαρ σταγόγεσσι 
λυθεῖσα 
ὥλιο Μοῦσ᾽͵ Lráxn δ᾽ ὃ Satan ᾿ ἐκεῖνα σίο, 
xa] στόμα σπίφρακται τὸ χρύσεον" οὐδὲν 
iv ἕν σοι . 
λείψανον οὐκ εἶδους, οὗ σοφίης Ψέλεται. 
sers μέρμεραι θυμαλγέες. Aste ἐσθλῆς ἰσθλᾶς 
ἄνϑρωσσοι" πάντα 
po 
Versu primo in lapide invenit Visconti : 


Τίς μου τὸν Z tig iva κακὸς xaxóc üe- 


«act δαίμων. 


Rlegantissima lectio! tantum abest, at 
auribus meis molesta sit repetitio verbo. 
rum xax, ut potius existimem, diligenter 
hec verba a poeta posita esse, pe fune- 
stam cladem celeriter currentibus et re- 
missioribus numeris caneret, sed ut lan- 
guida aliquantum sensibus oratione fata 
Juctuosa deploraret. cof. Burmann. ad 
Antholog. Lat. T. II. pag. 98. Versum 6. 
ita lapis exbibet : 


λείψανον οὗ καλφὺς, οὐ σοφίης vrai. 


Ubi addita litera 2, legeudum; οὗ κάλ- 
λους, pro quo DBrunkius exbiboit cix εἷ- 
Pow. Sexcenta equidem, nimia literarum 
arctatione corrupta loca afferre possum. 
Expromam pauca. In Áthenzo, Lib. XIV. 
pag. 697., Scolion legitur venustissimam, 
. editum quoque ἃ Brunkio, in Analect. T. 
I. pag. 154. et Ilgen, in Scoliis pag. 31. 


Ἕκ γῆς χρὴ κατιδεῖν πλόον 


Putat Jacobs in. Animadv. ad Antbol, 
T. I. P. 1. p. 294. (cof. Addend. ad Ilge- 
nii Scel. pag. 256.) post ix γᾶς omissum 
esse vocabulum, quod versam expleverit, 
wt esset Aloaicus. At nibil deesse puto. 
Est enim primus versiculus Glyconicus, 
Anltispasticas dimeter Acatalecticue, qua- 
lis ille Simonidis F Plutarchum, in Con- 


sol. ad Apollosa. T. I. pag. 297. ed. W yt- 
teabech. — 
* Ag paxTe δὲ μελυηδόνος. 


et notas Horatii, Lib. I. Od. IIT. 1. 
'* Sio te diva potens Cypri." 


Miror vero, neminem qoentom scio, ani- 
madvertisse, versum tertium vitio labe- 
rare. Credo Sooliou sic scribeodem et 
distinguendum esse: 
- "EX γῆς χρὴ κατιδεῖν πλόον 
εἴ τις δύναιτο, καὶ παλάριον ἔχει" 
ἐσεὶ V ἃν ἔμπορος γένοται, 
τῷ παρέοντι τρέχειν ἀνάγκε. 


Sensus est: oportet nautem e terre agita- 
tum videre mare, an rei neutioe habcat 
cognitionem (si “αλάμην ἔχοι); si vero mer- 
cator factus, deprehensus in mari tempestate, 
λα omnibus viribusallaborandum, ut sento recte 
uteretur, παλάμη, ratio ost, qua quid eff 
citur, i. q. δύγαμις. Certe sio ssrpias oser- 
pator a Pindaro, v. c. Olymp. 1X.. 38. X. 
25. Pyth. 1. 85. Nem. X. 121. etc. Vers 
tertio, spondess, Lyrica omnino defesdi 
potest auctoritate. "Video his scriptis 
Wakeflieldiom, in Silra Critica, T. IV. 
pag. 63. conjecisse v. 4. 
T6 φορέοντι τρύχειν dw, 

aut, 

ΤΆ φορεούση τρχειν ἃ μ᾽ αἴρςᾳ. 
Sed hoo nimis a literarom dectibas rece- 
dit. Ob falsam soribeadi methode, vi- 
tiose se habet Mesomedis looss in Brenkii 
Analect. T. II. pag. 292. Antboleg. — 
cobs, 'T. III. pag. 6. 

λήϑουσα δὲ «rào «πἔδα βαίεις, 

γαυρούμενον αὐχένα «λίπεις, 

ὑπὸ πῆχυν ἀεὶ βίοτον μετριῖς, 

γεύεις δ᾽ ὑπὸ κόλπον ἀεὶ κάτω ὀφρὺν, 

ζυγὸν μετὰ χεῖρα κρατοῦσα. 
Versa 4. hiatus est, qui cam usices sit 
toto hymno, Dactylicis numeris eleganter 
condito, ompino tollendos. Procul dubwo 
fuit in Mesomede : 


γεύεις δ᾽ Ugró χόλον ἀεὶ κάτω 


. ὀφρὺν, ζυγὰ χειρὶ κρατοῦσα. 


Quam bene nuno numeri utriosqoe versas 
septenlise conveniunt. Vox eseterum ὀφρὸν 


mibi suspecta est, et sine ullo seateetie 


damno tollenda. Tum esset: 
veutic δ᾽' ὑπὸ κόλσυν ἀεὶ κάτω 
ζυγὸν μετὰ χεῖρα κρατοῦσα. 
Conferendus onm Mesomede, Apollonii 
Rbodii locus, Lib. II. 685. 
"-- οὐδέ τις ἔτλη 
ἀντίον αὐγάσασϑαι ὃς ὄμματα καλὰ ϑεωῖν, 
στὰν δὲ κἀτω εύσαντες ἐπὶ χϑωός, 


Sed quid vetat unem .9ltorumqeae jocum 
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In beatorum insulis, ubi Saturnus regnat ; 


Hoc enim pro bona mente sortita est munus: 


10 


* 2 sony À. 


tarum hio emendare, ubi vera lectio 
—* falsam librariorum inscitia degeneravit? 
Suavissimus Lyoophronidis locus apud 
Atheneum, Lib. XV. pag. 670., quem, 
eum vitiosus sit, male intellectom en 

wid mirum? *O9w ΔΑυκοφρονίδης, ait, 
ora ἐκεῖνον αἰπόλον ἐποίησε λέγοντα, τόδε 
ἀνατίϑημμεί σοι ῥόδον καλὸν νόημεα, καὶ πίδιλα 
καὶ κυνίεν καὶ τὴν ϑεροφόνον λογχίδα, ἐπεί μοι 
γόος ἄλλη κέχυται, ἐπὶ τὰν χάρισι φίλαν παἴδα 
3e) χαλάν. Casaubonus, quod io Aldina et 
Basileensi editione foit, καλὸν νόημα, in 
καλὸν &y9nja mutare studet : idem pre- 
fert aliam conjectaram, τὸ ῥόδον καλὸν τόδ᾽, 
ὁμά τε πόδιλα. Displicent bec eruditissi- 
mo Jacobsio, qui ín Animadv. ad Aact. 
Vet. pag. 317. hsec scribit: * Mihi olim in 
mentem venit: «piv ev μέλημα, ut 
Anacreon Od. iata lun μέλημα. Od. 
LIII. Χάρισίν τ᾿ ἄγαλμ᾽ ἐν ὥραις---- . 
τόδε καὶ μέλημα μύϑοις. 


et X X XVIII. ἴδε eric ἕαρος φανέντος χάρι- 
τες ῥόδα (ρύουσιν. Fortasse tamen verius, 
quod et a volgats acripturse ductibus pro- 
zime abest, et reliquis donis optime con- 
venit ; ῥόδον καλὸν alia καὶ αἰδιλα.᾽ Equi- 
dem, ut libere meam de hao conjectura 
sententiam dicam, nil malim, quam ot ea 
Codici» alicujus auctoritate confirmetor, 


est enim ingeniosissima, et pulcrum.sen- - 
sum effioit. Venit tamen mibi in mentem, - 


dam meliora dabunt acutiores, conjicere ; 
κπαλὸυ φόρημᾳ, et totum locum sio scribere: 
τόδ᾽ ἀγατίθημί σοι ῥόδον 
καλὸν φόρημα, 
καὶ πύδιλα, καὶ κυνέην, 


xal τὴν Snpqbv Soy xiY, lors. quo 
γόος ἄλλη κέχυται, 


ber] τὰν Χάρισι φίλαν eraida καὶ καλάν. ies 


Rosam hanc tibi depono, 
Ezimium ornamentum, 
et calceos ei galeam, 
hastamque feris neciferam, quoniam 
mens mea alia volutat, 
atque in puellam Gratiis amicam et 
f'ormotam éonversa est. 
Melleos Grecos versiculos vix exprimere 
potest lingua Latina. Quanquam laud 
multum a vero emendatio mea abesse vi- 
detur, tameri aliam quoque proponere li- 
eeat. Fuit forte: 
TÓÀ ἀγατίϑημί cei ῥόδον 
Καλά τε σέλινα.. 
Non semel a poetis coronæ rosacem et 
«piane conjonotm.  Memorabilis est lo- 
288, 6 carmine Anihema dioto, ap. Athen. 


utitur. V. 


Lib. XIV. pag. 629. qui sic numeris red- 
dendus: 
Ποῦ μοι τὰ ἴα ; ποῦ μοι τὰ ῥόδα; «οὔ μοι τὰ 
᾿ς καλὰ σέλινα ; 
ποῦ μοι ταδὶ τὰ ἴα; ταδὶ τὰ ῥόδα, ταδὶ τὰ 
᾿ σέλινα; 
Versus sunt sympleoti, Caeterum cum 
Lycophronide comparandus loons Hed yles 
poetrim, e carmine, Soylla inscripto ap. 
Athenæum Lib. VII. pag. 297. 
correotius soriptum sabjieiam : 
Ἢ xéyyou δώρημα φίροντ᾽ ἐρυθρὰς ἀπὸ “πἔτρης, 
ἢ τοὺς ἁλκυόγων eratac ἔτ᾽ ἀπτερύγους, 


νύμφη δυσπείστῳ ἀϑύρματα' δάκρυ Y 


᾿ ἐκείνου 
καὶ Σειρὴν γείτων παρϑένος οἰκτίσατο. 
᾿ἀντὴν γὰρ χρίνηγ ἀπενήχετο, καὶ à σύγεγγυς 
Αἴτης * * * e 


7i 


Sermo est de Glanco, qui cam Scyllam 


amaret, in illius antrum ingressus est, 
dona ferens. Versu 8, male erat: τῇ νύμ- 
$9» ϑύσαιστος ; ueo reote Casaubonus re- 
scribebat, δυσπίστῳ. Legendum enim 
δυσασίστω. — Etenim δύσαιστος, est is, cui 


"difficulter fides haberi poteit, ϑύσπεισιτος 


vero, qui difficulter sibi aliquid persuaderi 
l. Jacobs, ad Anthol. T. ἴ. 
P. II. pag. 248. versum 2. ita scribit: 


τῇ νύμφη δύστηνος ἀθύρματα - - - 


admodum eleganter! Idem pro ἀκτὴν γὰ 
κδίγηγ, faisse suspicatur : ' 


- - - ἀκτὴν yàp Σικελὴν «αρενήχετο. 


At bsec emendatio splendida magis quam 
necessaria, nil enjm loous habet, quod 
quemquam offendere possit. Quid sit 
£à πέτρη, nescio. Forsan sunt saxa 
in mari, quee rubrum colorem a conchis 
adhserentibas ducant. - Recordor similefh 
locum in Virgilii Cir. 108, 


* Purpureis late videntis litora eonobis." 


Memorat quoque concham, ab colorem 
purpuream, auctor Mimorom apud Gel- 
liam, Lib. XV. pag. 327. Haloyones 
Nymphis erant dilecte. — Theocrit. Idyll. 
VII. 57. - | 
Χάλκυόδνες στορισεῦντι τὰ κύματα, τάν τε 
ϑάλασσαν . 
“τόν τὰ Νότον, τόν τ᾿ Εὖρον, ὃς ἔσχατα φυκία 
xiii. 


ἀλκυόνες, γλαυααῖς Νηρηίσι ταί τὸ μάλιστα 
δρνίχων ipla, ὅσαισί περ ἐξ ἁλὸς ἄγρα. 


Cum Hed yles loco convenit palcherrimam 
Callimachi Epigramma, quod vitiis inna- 
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Ὥς οἱ Ζεὺς ὥκτειρεν ὀδυρόμενον παρακοίτην, 
Die ἐν ἐξαλέῳ x" 3 περικείμενον εὐνῇ. 


1 περιχοίμενον S. 


meris contaminatum, servavit Atbenmds 
Lib. VII. pag. 318.  Felicissime res soc- 
cessitse videtur Jacobsio, in restitaendo 
epigrammate; temperare tamen mihi ne- 
queo, quin tottm locum apponam, af in 
singulis locis emendatius legatur : 


Κόγχες ἐγὼ, Ζεφνρῖτι, παλιέτεριν' ἀλλὰ σὺ 
νῦν u⸗ 


ΟΕ 
es τι 


περίσπεπτον παίγνιον, ᾿Λρσιγέη. 
μηδ᾽ ἱμοὶ ἐν —— , ὧφ πάρος (μὲ 


γὰρ ἃ 
τίἰκτοιτ' αἰνοτέρη, ὥδον ἀλκυογίς. 
Κλιννίον ἀλλὰ ϑυγατὴὶ δίδου 'χάριν' οἶδε γὰρ 


ῥέζων, καὶ Σρμεύρνης ἐστὶν ἀπ᾽ Αἰολίδος. 


De verso 9. hzc monet dootissimus In- 
terpres δὰ Aptbolog. T. II. P, I. peg. 
285. * Verba ἐν ϑαλάμοσιν, de templi pe 
netralibns aoceperim, ubi nautilus perica- 
lorum, que mare babet, securus jacebet. 
Dioscurorum memorat Eustath. 
ad Iliad. pag. 906.  Rhese θαλάμαι cele- 
berrinne. vid. Schmeld. ad Nicandr. Alex. 
pag.78. Totam autem dietiehon in hunc 
modum distinxerim et emendaverím: 


jos laii, ἐν θαλάρευσιν, ὅθ᾽, ὡς φάρος, εἰμὶ 


yàp ἄπνους, 


τρία sapis Gom. xxvi 


Quum bio, in Arsinoes jeesam, 
vita privates, noa amplios, at olim feci, 
Haloyonis, Ἰαοίαοε avis ova, ic e. nidif- 
cationem observo. ἴω bie saltem yep 
ἁλκυόνος, verum puto. Non omnieo in 
suam sententiam nos perdaxit vir doctissi- 
mos. ϑαλώμει quidem Dioscurorum etiam 
ἃ Photio memorantur in Lex. MS. Θαλά- 
pat, καταδύσεις. θαλάμαι δὲ τόπος ἱερὸς τῶν 
Διωσπούραν. Αἱ hoo looo θαλάριαι, noa pe- 
netralia templi, sed cubilia piscium, inter 
saxa ad maris litus significare videatur. 
Sic ab Homero, cubile polypodis Saxáan 
dictum, Od: ε΄. 432. 

Ὡς δ᾽ ὅτε πουλύποδος, ϑαλάμης ἐξελκομεένοων, 


Apellosius Sephista, vocem ϑυλᾶμη per 
xeráliven explicat, i. e. foresm. v. 10. in 


Athuntos erst νύντει δ᾽ αἰνοτίρης ὅειν ἀλαυύ- , 


ve. Nosoio δὲ recte verba restitaerim. 
Alcyones in aqna nidulaatur, sab desertis 


e mar premipéntibus rapibus, ebi δυο. 
charum owbiliá. vid. Varro ap. Gelliuia 
Lib, IIE. 10. — Dictá est αἰνοτόρυ, Aloyot, 
ant quia edit nautilum, (nam conchas et 
cancros cibem esae Aleyonis res ποτὶ 
uade οἱ species alique ἃ Franco-Gellis 

cta, Martin Pócheut Crabier, vid. Beffoa 
Hist. Natar. T. XIII. p. 269.) aet, s 
privata est pullie, bos non eorare videtur, 
et dura; i. e. αἰνοτύρη est. Caf. Valmost 
de Bomare Dictionaire d'Histoire Nate- 
relle, T. 1V. p. 67. Sed οὐ Lycopbre- 
nidem:reveriamur. Alied bejes pete 
fragutentum e Clearebo Jandst. Athenas 
Lib. ΧΗ͂Ι, pag. 564. B. — «αϑόνεις qut 


Κλέαξχος ἐν τῶ τῶν "πρωτικῶν, Aume- 
εὖτε σ΄ 8 moni pé d , ϑφυδὲ γυναικῶν 


βαθυκόλαωιν, καλὸν. τὺ τρσωσω, ἀλλὰ αἱ- 
σμιον πεφύκει. 5 γὰρ αἰδὼς ἄρϑος ὦ 

Nemo accuratius de hoo loco egit Wake- 
fieldio, qui in Diatribe fa Barip. Heceb. 
p. 14. legendum censet σερθένων χρυσοψύ- 
Ban; nee parum huie cosjectare tribsere 
videtur. At mibime opos, uf illias esa- 
jeoturám ' sequimur, ur lectio velgata 
dat 


Anaoreoste apud Athen. Lib. . pog. 
599. C. et Euripide, Iphig. Auk 545. 
- F ὅθι «δὴ 
μ᾽ Ἕρως ὁ χρυσοκίμας 
ἐνταίσταε χαρίτων. 


Pretcipue vero Apollo. Eurip. Tos. 90$. 


- - 70 δατοῦς sua? 

«τὸς τάνδ᾽ αὐγὰν αὐδάσω. 

TAS, μοι χρυσῷ χαῖταν 
opf. Iphig. Taor, 1944. Sapplie. 978. 
Troad. 255. Pind. 'Ol rap. VI. 71. VII. 
58. οἷο. Diana veroin Earip. Phor». ?00. 

Μή qrers, μό ποτε τάνδ᾽ 

70 ebma χρυσεοβόστρυχε 


*0 Διὸς ἔρνος 

Δουλυσύναν AM μαι 
Philoneoas, Dithyrambogrupims, i» Or- 
clope, apod Athes. Lib. XIII. p. 563. A. 
- Ὧ καχλιαιρόάλῳαν, 
Χρυσεοβόστρυσχε l'aláTha, 

Χαριτόφωνε, κάλλος ἐρώτων. 
Sio videtur Philoxesi loous restitesadus- 
Mibi, Merem itermmque Lycophresbiis 
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Ita illius Jupiter miseratus est lugentem conjugem 
Senecta in arida viduo incumbentem lecto ; 


fragmentum consideraánti, nihil nyatandum 
videtur. Locus modo recte exhibeatur: 


Οὔτε «παιδὸς ἄῤῥενοᾳ, εὔτε σαρϑέρων 
τῶν χρυσοφόρων, οὐδὲ γυναικῶν βαϑυπόλπων 
χαλὸν τὸ vr, ἀλλὰ κόσμιον Wipuxu. 
5 γὰρ αἰδὼς ἄνϑος ἐπισαείρει. 
Eleganter poeta καλὸν πρόσωπον dixit. De 
: Sole formulmn loquendi adbibeit Sotades, 
jn Kliade, apud Dionys. Halicarn. de Street. 
Or. p. 33. 
"py? οἱ μὲν ἐπ᾿ ἄκραις πυραῖς νέκυες ἔχεντο 
γῆς ἐπὶ ξένης, ὀρφανὰ τείχεα προλιπόντες 
Ἑλλάδος ἱερῆς, καὶ μυχὸν ἐστίης π ατρώης 
ἥβην τ᾽ ἰρατειγὴν, xal καλὸν ἡλίου πρόσ- 
e moy. 
Verbo alio modo usitatus est Hipparchus, 
in Iliade Zgyptiaca, ap. Athen. Lib. III. 
p. 101. 
^s - ἀλλὼ 
àv λοπάσιν q^ sbQpalsti 
φρόσωπα. 
De pulcra Persei facie, Simonides pesuit, 
in Threno, ex emendat. Cl. Hermanni, de 
metris p. 452. 


sed 


—— 
φαίμενος ἐν χλανίδι folo wrov καλόν. 


ἄγϑος. Lexicon Sangermanense ap. Rahnk, 
. ad Timsi Lex. Plat. p. 153. ἄνθος - - - τὸ 

. In» Homerico hymno in Cerer. 
137. de Nymphis: 

- «τοῦ meuciu ἄνϑος ἔχουσαι. 

De puero setate florente, "Theognis, in 
Elegir fragmento sp. Athen. Líb. VII. 
p. 310. dixit : 

---- Φαῖς καλὸς ἄνϑος ἔχαν. 
Raborem quoque in egregia facie juveass, 
ἀγλαὸν ἄνϑος nc, Tyrtaens appelist, in 
Elegia sp. Lyeorgum centr.. Leocr. p. 
$97. onf. Orpheus Argon. 1336. — Mi- 
uime preterire pessum Cheerewonis Tra- 
εἰεὶ locmm, ex Alphesiboa petitem, ay. 
Athen. Lib. XIII. pag. 609. qui sio levi- 
ter refipgendus : 

Καὶ σώματος μὲν ἔψις κατειργάζετο, 
στίλξοντα λευκῷ χρώματι διαρεπῆ, 
αἰδὼς δ' ἐσιῤῥύϑμιζιν ἠπιώτατον 
ἐρύθημα λαμπρῶ προστιϑέϊσα χρώματι. 
κόμαι δὲ χηροχρᾶντες ὡς ἀγάλματος 
αὑτοϊσε βοστρύχοισι ἐππεπλασμένοι, 
ξουϑοῖσιν ἀνέρας ἱνετρύφων φορούμενοι. 
v. 1. Atheneus habet ὄψοις. στίλβοντα. 
Aebseos Eretriensis ap. Atben, Lib. X. 


p.414. 
στίλβεγτες Avus. 
Seis anotoritae setiami ἐρόϑυρια. Alt 


enim Grammaticus: ἐρύϑημα --- ἄνθος 
φροσσώπω ἐπιφυόμενον. Pudor dictus ἡπιώ- 
χατος) blendisimus, suavissimus ; sio 
blanda Venus, dicta & Stesicboro in He- 
leas, apad Scbol. Buripid. Orest. 450, 
ἡπιωδᾶρος. conf. JEscbyli fragmentum e 
Jaculatriocibus, emendatum ab Heathio, 
in Observatt. in 'Tragic. p. 161. V. 5. 
Siogulari etiam modo ἀγάλματα κόμης, 
Euripides dixit in Electra v. 875. 

- - - οἷα δὴ ᾿γὼ xal δόμοι κεύθουσί μοι. 

κόμης ἀγάλματ᾽ ἱξενίγκωμαι --- 
Ibid. 878. 


Unde forte corrigendus v, 886. ubi le- 
gitur : 


ἮὮΩ xaXMnxt, σατρὸς ἐκ νμευφόρου 
γεγὼς, ᾽Ορίστα, τῆς ὑσ᾽ Ἰλίῳ μά 
δέξαι κόμης σῆς βοστρύχων ἀναδύμιατα. 


Duriusculne est hio Asapestos iw fno 
Iambi. Seríbe : 

δίξαι κόμας σῆς βοστρύχων ἀγάλματα. 
Vox χρυσοφόρος, quæ contra Wakefieldii 
opinionem, in Lycophronide servanda 
est, in memoriam mihi revocat Epigram- 
ma Jube, Mauritauim regis, quod ex 
Amaranti Grammatici (Fuit Amaraptus 
Grammaticus Alexandrinus. Quo tem- 
pore floruit iooertum est. Ad antiquio- 
res certe pertinere videlur. Ejus liber 
bd ex»; laudatur hic ab Atbenzo, et 
Lib. X. pag. 414. Idem est, qui teste 
Auctore Etyinol. M. auctor fuit Commeo- 
tar in Theocriti carmen Thalysia ἴη- 
scriptum. (οὗ " ἱἐπιγξαφῇ Δυκίδας ^? Θαλύ- 
cia.) vid. Etym. M. voca Διεκβαγωσατε, 
et Valck. ad Theocr. Id. VII. 155. In 
Scholiis qua nunc exslamnl in 'T'heocritum, 
ejus nomen non occurri, Memoratar 
eliun in Etymologico Gudiano MS, v, 
᾿Ασπάλαθος.. sog ἀκάνθης, εἴρηται παρὰ 
τὸ σπῶ, σπαίλαῦος, καὶ ἄσπάλαθος. erae 
'Ajságavo:; εἷς Θεόκριτον. Emajpürx 
δὲ, παρὰ τὸ σπαλιεύειν ἐτυμῳολογεῖ. Vocem 
ác ?ráXaloz adliibuit T'hieocritus Id. 1V,57. 
Ἐν γὰρ ὄρει pom TE Καὶ à 7 TAXalo XGpLONYTI, 
Sub Nicandri nomine male hic wersug 
laudatur αὖ Etym. M. pag. 156. 30.] 
de Scena libro conservavit nobis Athbe- 
usus Lib. VIII p. 543. F. innumeris 
vitiis contamigalum. 


MÁ (26 Asorriioc τραγναοῦ stvapi iu yw Exec 
χιύσσων Ὑ ἀισύλης, do sanis top 
ip uie ple or! iri Bmw φίλε tbely 


: γῆριν χρυσοβόλοις exaarir ἐγάσατο. 
1 
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ej , € Tdi V 1? ἡ ϑ / 
Ouvexa ot “ταῖϊδας μὲν ᾿αμυμονος εκ μεγάροιο 
ej e 3 / Λ 
Αρπυιαι κλωϑῶες ἀνηρείψαντο μέλαιναι 
i / 
Ἡμίσεας * πλεόνων" δοιὼ δ᾽ ἔτι παῖδε ὃ λιπέσθην 15 
^ ^ L d / 3 Pd 
Νηπιάχω, ἀνγνῶτε κακῶν, ÉTI παμπᾶν ὠπύυστω, 
ε ' / y 
Οἱὴν *aqiy νηλὴς xao) μητέρα πότμος ἔμαρζε, 
! ἀμύμοιας S. M. B. 3 «λιόνοη Α. 3 λίσεσθον A. 
νῦν δὲ με χυτρόποδες πκέραμοι, καὶ τήγανα quinto versa per χυτρόποδας περώμευς εἰ 
. ᾿ ollas Botiles, intelligit Juba: ciber eias: 
χώρισαν φωνῆς γαστρὶ χαριζόμενοι. per τήγανα ξηρὰ, pisoes ταγηνιστοὺς, id 
Hpigramma hoc a Brunkio ip Analootis est, frictos in sartagine. Ia sexto / 
praetermissnm, scriptam est a rege Juba. *oribimus auctoribus libris, aon yerseas. 
im tragicum Leonteum, histrionem, ὅτε Quidam omnino divinitus restitait im 
κακῶς τὴν Ὑψπύλεν ὑπεκίρνατο, cum male Jubse epigrammate Casaobonus, nobnulla 
Hypsipyun saliast, αἱ Atheneus ait. 970 50 attigit. Duo priora disticha, 
Casaobonus, ex integrioribus libris in egregiis adjotus Casaoboai conjecturis, 
buono modum restituere conatus est : ita restitaenda arbitror : 
Μή με Asevrioc τραγικοῦ τὸν ἀρείφατον ἦχον Μή μὲ Asorrüse τραγικοῦ κπιναρηφάγον 
λεύσσων Ὕγιπύλεης, ἐς κακὸν Voc — o - τος 
ἦν μὲν γάρ ποτ᾽ ἐγὼ Βάκχω φίλος οὐδὲ τοὺς λεύσσων "Y ψιπύλες, ὃς κακὸν ἦϑες ὅρα. 
δ ἦν μὲν vl τοῦ ἐγὼ Βάκχῳ φίλος, aiii ταὺς 


, 


yx ww οὔασιν ἠγάσατεο. - " 
v» δέ μὲ c πέραμοι, καὶ τόγανα 7όυν χρυσοφόροις εἴασιν ἀγάσωτε. 
ξερὰ . Juba, Leonteum tragicum post iafeliciter 
χῆφρωσαν φωνῆς, γαστρὶ χαριξόμενον. actam Hypsipylen loquentem iodacit. 


In animadversionibos hzc scribit. * Ip Petit autem a spectatoribus, qui Lesies 
primo disticho λεύσσων emendavimus ex fuerant illins inscitim, ne se propter male 
libris, pro χεύσσων, qaod inepte editum. reprzsentatam — Hypsipyleo, tam artis 
Est autem sensus pro sensu positus, susx rudem omnino fuisse patent. Gra- 
λεύσσων enim est, spectans, videns, atqui tus, ait, quondam Baocbo eram, in Dions- 
aunus non osurpalur oculis, verum auri- siis forte spectaculis, at postquam 

bus. τὸν ἀρείφατον ἦχον, fecimus ex illis cepi me tradere, cibi varii et moltiplices 
πεναρήφαγον ἦχος, quod nibil significat. vocem mihi ademerunt, quam soporam 
Illed interpretamur vocem malam, cor- babai. In primi «versas emendatiose, 
roptam, et interfectam, at apud Plau- Casaubonos longissime ἃ Jubee seotentia 
tum: *'interfecta hæo res est." Apud aberravit. — Agitur omnino de aliquo 
Aristophanem (Ran. 985. Bronk.), τὸ cibi genere, quo Leontei vox adempta est. 
τρύδλιον τόϑυικέ μοι, pro χέχλασται, fra- πινείρα enim, Latinis cinara? genas caeli 
ctum est, interfectum est, perüt - - - - vel, spinosi, cou nostra Artischecke quodam. 
vocem asperam et bello coavenientiorem modo comparendi, cibariem eet fervidum, 
quam theatro. Nam its et vox áesépare; idoneumque ad libidinem accendeadem. 
potest δορὶ. ἦθος Ὑψιαύλης, est vox, qua vid. Phaaias ap. Athen. Lib. 11. p. fO. 
esas histrio cum ageret Hypsipylen. Sed D. onf. Salmas. Exeroitt. Plia. p. 486. 
fuit com disingwerem post λεύσσων, et Adhibita hao emendatione petet jeces 
nomen Hypsipyle ad sequentia transfer- . Jubee, dicentis, tragicum Leontoam, pri- 
rem, hoo sensu: Si male egit bistrio usquam agebat Hypsipylea, cacto se ia- 
Hypsipylam, noli preterea de nobili he- gurgitasse et piscibos, quibas coosarptis, 
roina male sentire, et ob inepti actoris soaviloquentia equidem non spleedere 
peocats, illam petare ineptam aut stal- poterat. Recte, ni fallor, scripsi xyose- 
tam. Quarto versu ἐγέσατο legimus, con- φόρος. Bacchas enim anulis aoricolariis 
seatibntibes membranis, pro ἡγήσατο, ornatus. Sic ssepius in Vasculis Graece- 
quod versus non oapit. χρυσνβόροις etiam rum pictis, ab Hanoarvillio, aliisque editis 
ro emendamus. Aurivoras occurrit, | 

| aures, eleganter si quid judico, ᾿Ὀδυρόμενον wasaxorey] Toconsolabilem 
appellavit, et peetioe, qum propter aeri insatiabilemque luctam, quo mortem Β6- 
famen illi scat date. Nota Mida fsbols. gillm preeequetus ost Herodes, multis 
émperitam autem masicarum rerom je- describit Philostrates in ejus vita. Noa 
dicem, Midm aures, habere, hoo est, defoerent tamen, qoi fictam ilium jactam 
asininas, venastissimum diotam est - - - - faisse contenderent, ioc aemine reus 
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Quoniam illi liberos egregia e domo 
Rapaces Parcs abstulerunt atre, 


Dimidiam partem e pluribus 


: duo autem gnati adhuc su- 


perant , 15 
Infantes, malorum inscii, adhuc prorsus ignari 
Qualem illis sevum Fatum matrem rapuerit, 
4 σφιν γυδὸς S. M. odo νελὴς tanquam ex marmore esteri. - 


quoque actus est a Bradus, Regills fra- 
tre, at absolutus. Falsum fuisse erimen 
adstruere eonatar Philostratus. cpf. Sal- 
mas. et Viscont. Cum porro Herodes se- 
candum Consul fieri posset, nóluit, et boc 
conjugis manibus tribuit, qnod eam scili- 
cet logeret. Memorst etiam Philostratns, 
Herodem totam domum et parietoam pi- 
cturas, nigris indoxisse velis, quse res 
tom nova erst. Lectionem Sa!masianam 
χήφα wipxilparm s? defendere studet 
Reiskius ad Constantini Porphyrog. Ce- 
remoniale aule Byzant. p. 54. B. Om- 
sino περιχεῖσθαι rwü, sexe circumfundere 
stragulis, verbam in ea re proprium est. 
Ita Mnesitbeas Atheniensis sp. Atheneeum 
I, XI. p. 486. C. εἶνα ἐὰν ἐμέσης ἱκανῶς, 
ἀναπαύου μικρῶς σ“εριχεάμενος. Αἱ prse- 
fero vulgatam lectionem. 

OUvszd οἱ παῖδας - - - ἡ edv] 
Opinio apud antiquos obtinebat, subita 
morte exstinotos, a diis rapi inferis, ἃ 
Pfutone, Proserpina, aliis. Hac certe 
persuasione se et alios consolabantar, 
qeoties quis in nstando, venando, aliove 
modo perierat ; imprimis, aj eorpus non 
inveniretur, fluctibus sobmersom, vel ἃ 
feris comestam. Jam Homerus, quem 
forte ante oculos habuit Marcellus, Od. 
a'. 241. 


Νῦν δέ μιν ἀκλειῶς "Apsrvtas ἀνηρεί- 


aveo. 
"Ox 22 4 ἐμὲ y a TS 
18 
Καάλλεσεν. 
Od. v. 76. 
γόφρα δὲ τὰς χούρας Αῤπυιαι ἄνηρεΐ 
445r0, 
xal δ᾽ ἔδοσαν στυγερῆσιν Ἐριννύσι» ἀμφι- 
φᾳολεύειν. 


Scholiastes: “Αρνυμι, δαίμογες. ὃ ἄνεριοι 
δρπιακτικώ. De Aurors, Οἀ. ο΄. 250. 
ἀλλ᾽ ἤτοι Κλεῖτον ῥονος fpwaoty Ἠὼς, 
καλλεος εἵνεκα οἷο, Iv ἀθανάτοισι μετείη. 
Epigramma DCCIX. iu Analect. Brook. 
T. III. pag. 304. 


Νύμφαι Κρηναῖαί μὲ ὅν ἐκ βιότοιο, 
καὶ ig “εὖ 4€ τοῦτ᾽ ἔπαθεν, 
γοπίη, οὐδὲ δυοῖν ἐτέον τέλος ἰξανύσασω, 


90. aris τὴν κλῆσιν, Αὐσυνὶς γόνος. c 


Callimachus, in Analect. Brunk. T. I, 
pag. 470. 


᾿Αστακίδην τὸν Κρῆτα τὸν αἰπόλον ἥρπασε 


Νύμφη 
ἐξ δρεος" καὶ νῦν ἱορὸς ᾿Αστακίδης. 
οὐκέτι Δικταίησιν ὑπὸ δρυσὶν, οὐκέτι Δάφνιν 
«οιμέγες, ᾿Αστακίδην δ᾽ aliv ἀεισόμεθα, 


enf. Jacobs in Anthbolog. Græo. T. I. P. 
11. pag. 301. Ceterom cum Marcello 
conferendum venustissimum epigramma 
ap. Brunk. Analect. T. III. p. 305. cf. 
Toup. in Theocriti Syracus. p. 329. Poeta 
noster Parcss vooat desvlac πλωθῶας; 
Κλωθὼ, upa e Parcis, et sic omnes quoque 
dicte. Hesychius: Κλῶθες — al μοῖραι. 
ubi Salmasius putabat legendum esse 
Κλωθῶεςς. Sed Κλῶϑες vera lectio est, 
Codicis Marciani οἱ antiquarum edd. nam 
Homero dicte Parcse πετακλῶϑες, Od. η΄. 
197. : 


exco. ἔνθα Y ἔπειτα 
φείσεται ἄσσα οἱ αἶσα, κιυτακλῶϑίς τῷ 
βαρεῖαι . 

γεινομένω γήσαντο λίνω, ὅτε μεῖν τέκε ρμεῆτηξ. 
Scholíastes: τὸ δὲ χλῶθες 5 κατακλῶϑες 
μεταιλασμὸν ἔπαϑιεν ἐκ τοῦ αἱ κλωϑοὶ, οὗ 
εὐθεῖα à κλωθώ. δηλοῖ 78 τὰς μοίρας παρω- 
νομασϑιίσας ded μιᾶς αὐτῶν γῆς Κλωθωῦς. 
v. Ernesti ad Hom. l|. c. Observat Vi- 
scontius ad b. l., io nummo Imperaloris 
Diocletiani, tres Parcas οἱ quidem nenten, 
reprsssentatas esse, cum inscriptione: FA- 
TI5 VICTRICIBUS, vid. Viscent. p. 81.— 
ávep]avre est verbam. Homericum, illa- 
stratum ab Albert. ad Hesych. voo. dss- 

εἰ ámpesi-[ avro, ex Iliad. v. 234. et 
Od. 4. 241. itemque Hesiodo et Appollo- 
nio. Adde Orpb. Argon. 388. v. 15. 
huleenc πλοίων.  Quatoor liberos Herodi 
triboit suoctor Inscriptionis, dissentit vero 
Philostratus. Difficultates ex bao dis. 
semsione et varietate ortas, expositee in, 
not. (11), ad Vit. Herod. Attioi. 

Σφιν νηλὴς} Lapis exhibet: ΣΦΙΝΗΛΗ͂Σ, 
omissa litera ν. Passim similes observati 
sunt errores ip Inscriptiopibus ot auotori- 
bes antiqnis. In Insoriptione sp. Cbishnll,, 
Antiq. Asiat. pag. 98. lin. 55. legitar; 
TAXTHAAZ, pro TAZ ZTHAA3. p. 102. 
lie; 18. TIZTOXAZOITO, pro ΤΙΣ ZTO- 
XAZOITO. In Codd. MSS. non infre- 
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Πρίν περ ᾿γηραιῆσι μιγήμεναι "ἡλακάτησι. 
Τῷ δὲ Ζεὺς ἐπίηρον ὀδυρομένῳ à ἀκόρητον, 


! γεραίησι S. 


quens error. vide exempla ap. Pierseo. 
Verisim. I. 9. pag. 107. Non absimilis 
huic errori corruptela ia /Zschyli loco ex 
Heliadibus, apad Athen. Lib. XI. p. 469. 
Ibi legitar: ἔνθ᾽ ἐπὶ δυσμαῖς ἴσου πατρὸς 
Ἡφαιστουτευχὶς δίπας, ly τῷ διαβάλλων κτλ. 
Anapsesti duo miserrime depravati sunt. 
Legesndam: 


"Es9 ἐπὶ δυσμαῖς σ οὔ j πατρὸς " Ἦφαι- 
στατευχὶς δίπας, ἐν τῷ διαβάλλων 
X5. 


Concursus daarum literarum c, errorem, 
protalit, Cetera quo sequantar tam cur- 
rupia subt, ut nihil intelligam. Hao op- 
portenitate, de nonnullis poetaram locis, 
ubi tales errores librariorum observavi- 
mus, uobis animadversa communicabo. 
Ja Aristophanis Lysistrats, v. 518. ait 
melier: 


M Py — ὦ "ree, διαπράττεσθ᾽ 
ὁ δ᾽ icd ὑκοβλέψας φάσιν ἃ ἄγ' εἰ μὴ 


στήμογα νήσει, 
ὀτοτύξει τοι μακρὰ τὴν κεφαλήν. 

τοὶ vir, qui fit, ut hee tam stulte agatis? 
et ille statim limis me intuens dicebat: nisi 
subtemen neveris, dolebit tibi caput diu. 
Brunk. in Notis, p. 57. bene monait hsec: 
* Corropte vulgo legitor bic versus tum 
quoad πιείγαπι, tam quoad φράσιν: 


Ὁ δέ μ᾽ εὐθὺς UA jac ἔφασκε, καὶ μὺ 
νὸν eri ta, νήσῳ--- 


persanatam eam fore credidit Orvillias 
sd Charit. p. 506. si legatur φάσκεν. Sed 
son animadvertit absurdum esse xs] μὴ 
vice. Nullus hio locos esse potest co- 
pole. Regii vocem ἔφασχε omittunt: 
praeterea in A. acriptam ὑποβλέψας, εἶ μὴ 
τὸν γήσεις, quod postremum veris- 
Ximum est: unde maximam partem optime 
reposal: 

Ὁ δ᾽ e εὐθὺς ὑπεβλέψας qérun ἄν" d 

EL. γήσεις. 

Ob librarii errorem, Viri docti veram le- 
ctionem non assequuti sunt. Credo legen- 
dam esse: 


Ὁ δ᾽ ἔμ᾽ εὐθὺς ὑποβλέψας ἂν φασι, 
εἰ μὲ T. σ΄ Y. 
Quid οεῖ, quod aet reliquis non bene 
, eut Aristophaneem dioesdi 
geues minus deceat 1 Excutiamus normalla 


alia in Aristophane, virorumque doctorum 
Obeervationes. — In 'Thesmophor. 245., 


Mnuesilochus sit: 


«τς de τὸ νῶν σεμνῶν Dess. 

οὐ yàp μὰ τὴν Δήμητρά y ᾿, irap or μενῶ 

τεμνόμενος. 

Ne minimam quidem hoc loco particula γε 
vim habet, ad quam ceteram, at recte ob- 
servavit Cl. Jacobs in praef. ad Exercitatt. 
Critic. p. X X., confugere solent, qai ver- 
sus meusuram aliter explere non possunt, 

Critici. Ubi acamen Brubkii? Legesdum 
sine controversia : 

Οὐ yàg, μὰ τὸν Ab jane, ἔ τ ἐνταυθῶ 

μενῶ. 
Aristophanes talem emendationem poste 
lare videtur, nam in Nob. 814. ait: 
OU τοι, μὰ τὴν Ὀμίχλην, ἔτ᾽ ἃ Ἢ 
μεῖς. 
Vesp. 1444. 
Οὗ Tw, μὰ τὴν Δήμητρ᾽, ἔτ᾽ irrasic 
panic. 
Aves 1448, 

Oi 76, μὰ τὰς πεχνῆϑας, ἔτι σοῦ σχήσοριαι, 
E mea opinione loous quoque corroptas, 
in Equit. 460. 

Tavri, μὰ τὴν Δήρεντρά, μ᾽ ᾿ cin ἐλάφθειε 

τεκταρύρμεενα νὰ πράγματ᾽" ἀλλ’ ia 

CYAMAY 
- 3 ρέμα yt và πά sul κολλώριε 
Liber Ravennas vs. $. ita exbibet: 
γομφούμεν «αὖ τὰ “σάντα n. n. 


Omnino illod γε a librario istrasem, deest 
etium in aatiquis Edd. Miror [overniz- 
eium, cui optima copia data emendandi 
multa illustrandique alia, δι 8 hio mo- 
nuisse. Legeodum puto: 

γυμφώμεν αὐτὰ πάντα καὶ x. 


Transeamus ad loca nosculia poetarem 
apud Athemrem. Lycophron, magis Cas- 
sandra sua, quam aliis carminibus netus, 
Satyram in Menedemam, Kretriaom ssotas 
principem aliosque philosophos soripse- 
ral, e qua elegantissimum locum, at at vlde 
(eprerstam, conservavit nobis Athenzzes, 
ib. X. p. 420. quem sic partim e Toupii 
perium o inea senteatia scribesdem esce 


existimo: 
ep κρατίϑειυ ewrióc ctu 
Kid tut ὡς debo, orpmil. 


e e Mie ESL 
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Antequam ad seniles acoederet colos. 
Illi porro Jupiter, solatium. deflenti inexplebile, 
? Daskrwr: Δ. ἡλακάτῃσιν B. 


xaTíy o Jtuarmude ," Aste», ὡς καλό ἢ 
8.ϑ 9 * 9. * * iX xal κυλίχγνιον 
ὑδαρὶς ὁ παῖς πιρῦῦγε τοῦ πεντωβόλου 
ἀτρέμα παρεξεστηκότος, ἀλιτήριος 
καὶ δημόκοινος ἐπεχόρευε δαψιλὴς ᾿ 
ϑέρμος, πενήτων καὶ τρικλίγου συμπότης. 
ego, ut adspicitis, hie vobiscum lascivio. 
Nulla etenim per deos cama ejusmodi 
nec Caria, nec Rhodi, nec Lydia 
acceptus sum, Apollo, quam splendida ! 
4 54 Ἅ5 * pocillum etiam 
aqua impletum puer. prebuit, emptum 
obelis quinque, 


plebeiusque soltabat lupinus, 
multus, inopum triclinio compotor. 


versu 6. in Athenseo legebator: 
ἀλλὰ xal κυλίκιον ὑδαρὲς 
ὃ Ψαῖς περιῆγε. 
adhibui Toupii emendationem: 
9 9 ὁ 9? ἀλλὰ καὶ κυλίχγιον 
ὀδερὲς. 


vid. ejus Emendat. in Suid. T. II. p. 477. 
Quod hic habes «“σεντωβόλου, ad poculi 
vilitatem pertioere mihi videtur, ad vinum 
vero transtulit Toupius, qui acute vitio- 
sum in Athemeo, ἀτρέμα «νταρεξεστηκὸς, in 
ἀτρέμα παρεξεστεκότος mutavit. οἶνον enim 
«παφεξιστεχότα, vilitimum οἱ subsapidum, 
Lyoopbron vocat, quomodo etam Ari- 
stides, et alii a Toopio laudati. De vooe 
ἀλιτήριος consule Interpp. ad Hesych. b. v. 
Spanhem. ad Callim. p. 90. Ruhnk. ad 

. Lex. Plat. p. 24.  Infeliciter ni 
fallor tentavit v. 9. Tonpius, qui sie legi- 
tur in Athenseo : 


καὶ δηρεόνιμος ἐπεχύρενε δαψιλὴς 
ϑέρμος. 


putat legendum esse: 


Vera lectio est δυρούκοινος. Est enim ϑέρ- 
gaet ᾿ϑημόκοιννος, cicer  plobeium, ame. 
Proprie ϑημιέκοινος est tortor. Herodianos 
Grammatieus ad ealcem Phrysichi : As- 
gpalttotrot — ὁ σγριβλῶν na) βασανίζων.  Afa- 
moniue voc. Afjatec. δήμιος καὶ δηρεύκοινος 
Siaeépn. Muse γάρ στο ὁ γνοὺς κα- 
“«αδίκους. δὺ ὁ βασαφίζαν. enf. ib. 
. Valk. Pollux, Lib, VIII. 71. et Commen- 
tatores, quibus adde Maussae. asd Hurpo- 
Orat. v. διμόκαινοςς. — Cyrillas Lex. ΜΆ. 
ϑιυριίατιον ---- — τὸ δυμιίίσια. — Bastathius 


ad Od. Σ. T. III. p. 1835. ed. Rom. ubi 
copiosus est de titulis, hominibus misellis 
datis, ait: - - - - i£ οὗ σκῶμμα, πονεροῖς 
ἐπέχεντο, τὸ δημόκοινος. Cicer est συμπότης 
φυνήτων xal τρικλίνον. Sio salem in Cas- 
sandra, 135., ξένοις σύνδοραον dixit: 


ποτ τὰ tw 

σύνδορντον Αἰ γαίωνος ἀγνέτην πάγον. 
ubi vid. Schol. Lopini vilissimum pau- 
perum et philosophorum cibus. v.'Buor- 
mann, ad Petron. c. 14. Verbo ἐπεχόρευε, 
eodem modo osos Dipbilus apud Athen. 
Lib. VI. p. 230. 


Ek τὸ μέσον ἐπεχόφενσε σαπίρδης 
μέγας. 


Refert Athenas, ex eodem Lycophrone: 
ἑξῆς δὲ φησὶν, ὅτι ζητήσεις ἦσαν παρὰ «πότον, 


cocco πζάγημα γὰρ 
ὁ σωφρονιστὸς erai ἐν μέσω λόγος. 
ἱστορεῖται δὲ καὶ ὅτι «σολλάχις συνίντας αὖ- 
τοὺς ἐπὶ πλεῖον, ὁ ὄρνις κατελάμβανε τὴν ἴω 
καλῶν͵ τοῖσι δὲ οὐδέπω κόρος. deinde vero 
inter potandum questiones ait propositas, 
- - - bellarium enim 
sapiens sermo in medio habitus. 

Narratur quoque, epenumero accidisse, «t 
congressi longius sermones eum. protrahe- 
vent, gallus Auroram denuntians, eos. suis 
disputationibus nondum satiatos interpelle- 
vet. Hœreo, ut verum fatear hoo looo, nam 
disjecta membra poets in versus ordi- 
nare, impossibile fere est. Cesterum ver- 
bis τοῖσιν δὲ οὐδέσσω κόρος, e Lycophrone 
petitis, utitur copviva ap. Atben. Lib. X. 
p. 445. σὺ δὲ παροινῶν καὶ μεϑύων οὐδέπω 
κόρογ ἔχμις. Ipse Lycophron in incerta 
tragedia apad Stobeum, Tit. CXX. p. 
491. Grot. οὐ yàg ἔστ᾽ αὑτοῦ κόρος. Duo 
versos Lyeophronis, paullo emendatiores, 


legantur eti&m in Diogene Laertio, in 


Menedemo, Lib. II. sect. 140. pag. 161. 
Menag.---- ἅπαντα φησὶν ὃ A ἐν 
“τοῖς πισιμίνοις Σατύροις abra, oc Me- 
γέδημιον ἐπίγμεψον, i γοῦ φιλισό- 
φου ποήσας νὸ δρᾶμα. ὧν καί στρα leri 
φοιαυτὶ 


"Qc lx βραχείας δαιτὸς ἡ βαιὰ κύλιξ 
αὑτοῖς κυχλεῖγαι πρὸς μέτρον" τράγημα δὲ 
ὁ σωφρονιστὴς τοῖς φιληκόοις λόγος. 


Aliter ergo ab Athensmo, aliter a Diogene 
Laertio, locus Lycophropis laudatur. Fait 
forsan duplex recensio poematii. De 
Menedemo philosopho vide eraditam dis- 
petationem, in observationibus sd ver- 
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Καὶ βασιλεὺς Διὶ πατρὶ φυὴν καὶ μῆτιν ' ἐοικώς. 
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Ζεὺς μὲν ἐς ᾿Ωκεανὸν ϑαλερὴν ἔστειλε γυναῖκα, 
* Augus ζεφύροιο κομιξέμεν Ἠλυσίῃσιν. 
δΑὐτὰρ ὁ ἀστερόεντα περὶ σφυρὰ παιδὶ πέδιλα 


! ὅμοιος S. M. B. 


sionem τῶν LXX. Danielis, pay. 490. 


* Aüpue: tanquam ex marmoge H. 


in Cer. 111. Bæotus, io Aristopb. Acharg. 


(Rom. 1773.) χυκλεῖν, baud dobie bic ai- 909 


gnificat, in orbem distribuere, κύκλῳ χορεύ- 
s», αἱ Antipbanes Comicus dixerat ap. 
Athen. in Epitome Casaubon. p. 281. ex 
οἰδειμῆ. Valkenarii ad Callimscbi elegi- 
. aca, p. 358. 


--- χευσεκόλλετον δέπας 

pie TW, κύχλω χορεῦω. 
Verbum πτοκυλλεῖν, tali sizni&catione oc- 
egrrit in Chelidonistarum oermine, ap. 
Athen. Lib. VIIL. p. 360. C. quod sic le- 
gendum : 

349', $395 χελιδὼν, καλὰς ὥρας 

ἄγουσα καὶ καλοὺς ἐνιαυτοὺς, 

ἐπὶ γαστέρα λευκὰ, κὠἀπὶ νῶτα μέλαινα 

φαλάϑαν οὗ “ροχκυκλεῖς; 


ἐκ πίσνος οἴκου ; 


vid. Cl. Hermann de metris p. 337. Atbe- 
meni lectionem προκιπιλεῖς, servandam puto, 
quam pullo jure Cassubonus et Meursius 
rejicere volaeront. Jam vero et sequen- 
tem locum, levi mutatione et proba di- 
' stinotione donatum, hic ad pertes vocabo: 


«ὅτερ Asispac, ἣ λαβώμεϑα E 


Emendationes meas vix oniquam displi- 
cere poése arbitror. v. 4. pro μικρὰ, soripsi 
μυριὼ, postelaste Dorica dialecto; Dores 
enim, teste Gregorio, de dialect. Dor. 
130. τὸ μικρὸν μιικαὸν λέγουσι, laudato 
i testimonium loco Theocr. Id. V. 66. 
enf. Id. VII. 64. XV. 12.42. elc. Ea- 
dem forma asas Callimachus ap. Etym. 
M. p. 584. 
"As eic jabusecc jm can à διδοῦσι ϑεοί. 
vid Fragm. Collimaches, CLX.X [X.. Bentl. 
et XXXV. p. $94. Valken. onf. Hym». 


[A i X66 ya μᾶπκος οὗτος. 

Μικκύλα occurrit in Moscho, Jd. I. 13. 
ed. Jacobs. Etym. M. p. 587. Μικκίλος 
(1. MixxiXoc), μειπρὸς, ὑποκοριστικῶς. Phot, 
Lex. MS. Μίκκαιον — tuxpéra rw. v. Ba- 
stath. ad Iliad. ε΄, pag. 610. JElias Dio- 
nysias ap. Rastath. ad Iliad. β΄. p. 917. 
usum verbi Ionibus tribuit; at Eostatbiug 
ipse ad Iliad. ε΄, pag. 610. recte JEolicem 
vocare jnbet. Versus 5., ita ab Athenmo 
exbibitus : 


ἂν δὴ φέρης τι, μέγα δέ τι καὶ φέροις. 
Sed metrum claudicat. Barnesins ad Ho- 
meri Εἰρεσιώνην, ita emendat : 

-- c, μέγα τί μα δὴ καὶ φόροις . 


Cl. Iigev, (in Opuscul. philoleg. T.I. 
p. 168.) contra, scribendum potat : 


- --- μέγα τι δὲ ul zm φως. 
At sine dubio legendum est: 
---c μέγα m σοὶ δὴ καὶ φόροις. 


οἱ quid nobis adfers, magnam tibi quoque 
gratiam parat. — Elegantissime Grieci di- 
eunt μέγα τι φέρειν, εἰ μέγα m eodiy, pro 


 Bratiam reddere, referre gratiam alicui, aut 


vemunerari rem. καπὺν YWHP pro 
malo adficere, mulier dixit ad macbsm 
suum, in Locrico loxurioso carmine, quod 
gtbenwu⸗ conservavit, Lib. XV. p. 697. 


Mà προδῶς ἅμ᾽ ἱκετεύω" apis nal μῶλον καὶ- 
γον, ἀγίστω. 
Mà κακὲν μέγα ποιήσης καί μὲ τὰν δειλά. 
᾿αμέρα καὶ Ehe τὸ φῶς διὰ τᾶς Sg 
Αμέρα καὶ le: τὸ φῶς διὰ τὰς an 
brotse ; . 
Sic locus distingesedus, »oleta oratione 
Athene immistes. v. 1. male erat dp. 
——— —— 
, ὁ διλὸς. ᾿Αρισεοφάνας, 
δμλακρείων sri; ἦλθες 


μιγίρεναι ἐλακάτυσι 


, pro «σλάσαι, appro- 
observevit Υἱὲ. 


—— 
pinquare positum esse, 
soos. ldomea probetioe Hemere pé- 
tenda, v. Iliad. e. 91. y. 206. 0d. e. 


386. ζ. 136. κ΄, 846. Eleganter γρειοῖς 


. 
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Jupiter quidem ad Oceanum floridam misit uxorem 
Zephyri deferendam Elyaiis auris; 
At is stellatos circum talos puero calceos 


5 αὐτὰ S. M. 


ὁλακόταις μιγῆναι, do iis dicitur, qui ad 
senectam proveniunt. Simili plane locu- 
tione Martialis, breves colos dixit, de vita 
brevi ao non diuturna. Lib. IX. 28. 


* [atonse venerande nepos, qui mitibus 
berbis 

Percarem exoras pensa, brevesque oo- 
los."*. 


Animadversione prseterea dignam, ἡλακά- 
τας bic ab auctore dici, oon ὁλαχάτην, 
quamvis de anias vita fatoque agatur, ut 
a Martiale,colos, non colum. Lib. VII. 46. 


“4 Non (alitiavidiam nigri regaator Áverbi, 
Et fatis raptas reddidit ipse culos." 
"Esrineor] pro solatio, ad consolationem ipsi 
ἔστειλεν, ἔδωκεν Imperator. Vocem —* 
inauditam esse boois scriptoribus, Bronk 
monuit ad Analect. T. ILI. pag. 112. et 
290. Idem esse ao ἐπιήρανον credidit Vi- 
sconti. Fallitur vir doctissimus, prseterea 
omoino alia ratio habenda Homerici ἐπίηρα 
φέρειν. Vooo ἐνύμα, αἱ saübetantiva et neu- 
trins generis - fuisse Aptimachoum 
ophoniam, ex Hesycbio patet. 'Esísea. 
τὴν μετ᾽ ἐπικουρίας χάριν μεγάλην, ἢ ἐκ τῆς 
, περιουσίας" ὡς ᾿Αντίμαχος. Hoo. ergocontra 
eos est, qui ompino vocem e Grsecitate 
eliminant, ut Ioterpp. ad Hesych. v. 3 ja. 
et Bruak. 1. l. In tanto quidem paofragio 
Grecorum poetarum, quorum qoantilla 
pars servata fait, non licet tam audacler 
aliquid mutare, non decet, quidquid unus 
et alter Criticorun faciant. Aouta est de 
voce ἐπίηρα observatio CI. Wolfii, in Praef. 
ad Hóm. lliad. p. XXI. * In primis" (ait) 
δῶρο a librariis prsepositiones verbis male 
appiotæ sant, quee separatim scribi debe- 
bant, tum maxime, cum prspositio aliqua 
post suam nomen posits, aliove modo per 
tmesin ab eo avulsa erat - - - Retulerant 
íu iis dudum [uterpp. ad Hesycb. T. I. 
1648., verbum ἐπίηρα, Iliad. α΄. 572. 8. 
ja qno ἐπὶ ab ἦρα distractom, δὰ φέρειν 
referri docuerunt. Sed et hio diversas 
faisse Grammalicoram sententias, Glosso- 
grsphi Greci arguuut. Probabilem qui- 
dem illam observationem hoc facit, quod 
afferant, ἦρα φόρειν alibi vel nado esse, vel 
pre positionem si adsit, interdum ab ἦρα 
divulsam et alii vocabulo junctam occur- 
rere ; ut, Od. γ΄. 164. w'. 375. Addi po- 
terat similis forma Hom. χάριν φέρειν τινί, 
favens iis, qui ἦρα substantivum esse pu- 


* 


tant. At vero mox eadem dubía redditur 
loeo Od. τ΄. 844. Οὐδέ τι μοι ποδάγιπστρα 
φοδῶν ἱπιάρανα ϑυμῶ γίγνεται. — Nihil no- 
stram questionem juvat altera ibi lectio 
ἑπίορ᾽ ἀνὰ ϑυμῶ, merito improbata ab Eu- 
statbio. Quod si et bio ἐπὶ scriptura! se- 
parare velles, ab ὅρατα, onde contractum 
videtur Ses adjectivum, nec id facile ali- 
cui probares, cum sic ἐπὶ ad γίγνεται tra- 
hendum esset. Probare antem Aristar- 
obus videtur volgatam ἐπίηρα. vid. Etym. 
M. p. 359. 43. Schol. Wassen^. p. 185. 
et Eustath. p. 159. ubi ineptse derivatiopnis 
ab àe, in Etym. M. primo loco posita, 
auctor landatur Herodianus.' 

᾿οδυρομένω ἀκέφιτω] Vide qute supra ad 
y. 11. —* ad " κω 

Καὶ βασιλεὺς, πατρὶ φυὴν ὅτιν 
ἐοικὼς] E«t Marcus Aurelius Antoninus 
Philosophus. Tempore Antoninorum pri- 
mum assaeverunt Grseci, Angostos Au- 
gustasque salatare βασιλεῖς et βασιλίσσας, 
quem usam insgna eruditionis copia illu- 
stravit Spanhem. de Usu et Pret, Nu- 
mism. Dissert. XII. p. S98. 400. 

"Ec ᾿Ωκπεανὴὶν ϑαλερὴν ἔστειλε γυναῖκα] In- 
salse fortunatse, in Oceano a veteribps po- 
sitse. vid. Salmas. et Viscont. | 

Αὐτὰρ ὁ ἀστερόεντα - - - Νύχτα διὰ δνο- 
qp] ἴ8 gratiam ac solatium Herodis, 
imperator M. Antoninus, ejus filium sena- 
torem fecit. "λα, YOCat cal- 
ctos lunates, quibus luna assuta erat ; quod 
patriciorum insigne. vid. Salmas. Fuere, 
qui putarent, semiciroulum illam, qui 
assuebatar calceis patriciorum, non lunu- 
lam referre, sed notam centenarii numeri, 
quud initio tot Senatores fuerint. Auctor 
est Isidorus, Orig. Lih. XIX. c. 34. heo 
monens: '* Patricios calceos Romdlos re- 
perit quatuor corrigiarum, assataquelana, 
his soli Patricii utebantur. Luna aotem 
in eis non sideris formam, eed notam cen- 
tenarii significabat, quod initio patricii 
sematores centam faerint." Philostratus, ' 
de Herodis filio verba faciens, ornainen- 
tum in caloeis, ἐπισφύριον ἐλεφάντινον μη- 
φοοιδὲς vocat. Quam Marcellas dat histo- 
riam originis, adfigendi patriciorum cal- 
ceis lunam, apud nallum alium auctorem, 
eorum qui uuno exstant, oocurrit. Fabu- 
lam ergo, aut, ut Salmasius putat, ex iis 
hausit poeta, qui τὰ Afria scripserunt, 

ipei memorantur, inter Gre- 


qeorem 
cos Callimaohus, inter Letinos, Varro; 
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Aoncey ἔχειν, τὰ λέγουσι καὶ ρμεείωναι φορῆναε, 


Ἥμος ὅ ὅτ᾽ Αἰνείαν πολέμου ἐξῇ Ἴγεν ᾿Αχαιὼν, 


95 


Νύκτα διὰ δνοφερῆν᾽ ᾿ | δέ οἱ περὶ ποσσὶ σαωτὴρ 


η 


ανόων ἐνέκειτο ᾿σεληναίης κύκλος αὐγῆς. 


Τὸν δὲ καὶ Αἰνεάδαι * wor ᾿ἐνεῤῥαψαντο πεδίλω, 
iari Αὐσονίων εὐηγενέεσσι ψεραίαι. 


* OU μιν ὀνόσσητωι, ? καὶ Κεκροπίδην περ ἐόντα, 
«το ἵμ κιαλο. .. « [9 S. M. Ἀ. σήαπαβςς κύκλος αἴγλας ex conj. 


! CRgA.....KTKAO. 
8. ur 


30 


.  ENEPPAY ANTO L. saetvijjájarro S. M. B. παρινεγράψαντο A. 
ἐόγενόεσσι 


. CON . . . HIENEECIC L. Σύμβολ4 Αὐσενίωσεν 


im 


aat, qued probabilies e Viscoutii eentea- 
da, ex ewotoribus τῶν «wpa- 
λειπομένων. Virgilius, ad locum sliquem 
jucerti emetoris τῶν Τρωϊκῶν fespexiese 
videtar, nbi bec fabula exposita erat, re- 
ferens, stellam oclo delapsam, viasque 
sectamtem predexisse nes, et diee se 
sylva condidisse, eaque duce, diae 
et secies seivos ad eem locar 
wisse, ubi se condiderat. Sic aatem ille, 
JRa. LI. 696. 
“ἃς ccelo Tapsa per umbras 
Stetta facem ducens molta com luce 
cogcurrit. 
filam, sumnpa saper labentem calmina 
tecti, 


Cernimus 1dsea claram se condere silva, - 


——— vias; tum longo limite 


Det — et late ciroam loca. sulfure 
fomant." 


Sauctum sidus, paulo post vocat, v. 699. 
* Hie o ergo rites gewitor se tellit ad 


Affterque deos, et sanctam sidus 
ederet." 


Poeta noster, non stella, sed Mercurio 
duce, qui stellam in lonz modum talari- 
bas iafixam habebat, /Eneam Idam pe- 
uiese, et in tutum se recepisse scribit: et 
in ejus rei memoriam das stells 
ilius vel lunes figaram caloeis suis ad- 
feisse: quod postea nobilitatis. insigne 
foit Romanis. Qointus Smyrnzeus non 
stella, nec Mercarium stelligera ha- 
bentem talaria, sed Venerem ipsam da- 
oem JEÉnem fuisse tradit, cam Trojae fa- 
geret incendium. Totus Quinti Sinyrnei 
suavissimos locus, paulo emendatius ἃ 
fhodomanno scriptus, ita se babet, Lib. 
XII. 18. sq. 


- τ τ - ὃς ui ἐσθλὸς ἀμύμονος "Ay cirmb 
ἄστυ mio, Deberi μαοταοϑέρινον cupi 
πολλῶ 


* 


γΔεαιόν ex. canj. S. quam 


ein, παὶ write. σφὸν ieprbrus, quei 
τὸν μὲν ἐπὶ σλατὸν ὦμον Merritt 


χρωτερῆσι 
χασὶ, σολυτλάτω ὑπὸ γύρα; joy Serna 
ue cine ie jeserrs 


eppon 
oin ϑέλων στείβισκε' Koarpc V Oy ἦγε- 
μόνευεν, 
Vieni», καὶ eukda, καὶ ἀνόρα “ἔμιατος abi 
πγίφρων ῥυνριίνε --- 


Tryphiedorus, qui ex eodem forte bansit 
fonte, ita breviter ait Exoid. Il. 643. 


Αἰνείαν δ᾽ ἔκλεψε καὶ "A "Aopoliva, 

οἰκτείρουσα yiperra xal υἱδα, τὸν δὲ “ά- 
Tow 

Αὐσονεν ἐαίνασσε — 


In Tabola fliaca, conspicitur Mercurius, 
AEneam cum familia sua e Trojs excidio 
abüucens. Viri docti vero qui tabulam 
illustravere, Fabretum dico, Bergerum οἱ 
B. de Montfaucon, non Bostri poete le- 
cum attulerunt, in quo diserte narratar, 
JE&oeam Mercarii ductu evasinse. — [a 
gemma, ep. Augustin. Gemm. T. II. a. 
8. foga reprzmsentata est. nez, ibique 
Mercurius dux, stellam in fronte gerit, 
lünari forma, radiosam. cef. Mus. Stoscb. 
CI. "n n. "eo "T 
πολέμου ἐξῦγεν ᾿Αχαιῶν, Rowe 
φερὴν] Qointus Smyro. Lib. ITI. 326. 


—— οὁλομένου δὲ φοβούμενα ügya aiu 
Ἐξῆγεν πολέμου Porrybc - - - - 
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Dedit habendos, quos aiunt et Mercurium gestasse, 
Tum, quum 7Eneam ex bello eduxit Achivorum. — 
Illi vero circum pedes salutifer 


Noctem per tenebrosam. 
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Resplendens inerat Lunaris luminis orbis. 
Hunc olim Rneadæ assuerunt calceo, 
Filiis Ausonum nobilibus honoris signum. 


Non eum vituperaverint, etsi Cecropidam, 


30 


* y, $0. et 81. traneposuit 8. . 0. . OCCHTAI L. οὗ. ec δεσεῖται 8. e.. . egowTat 
Μ. οὗ... ἔσσεται A. οὔ μεν... ὁοσσηται H. ὥς μιν ἱκόσμησε ex conj. repouit S. 


quam cseteri servant. 


Τιαμιφανόων ἐνέκειτο σελεηναίης κύκλος αὖ- 
γῆς} Lacunam in lapide: 
---CEA---CKTKAO --- 


facili, vera, et ab omnibus probata con- 
jectura, sio Salmasius explevit: 


TIagaqavéors ἱνίκειτο σεληναίης κύκλος αἴγλης. 


habuit enim vir doctissimus in mente, 
versum Apollonii Rhodii, Lib. IV. 167. 


Ὡς δὲ σεληναίεν διχομεήνιδα σαρθένος αἴγλην». 


Omnino αἴγλη sepissime de falgore solis 
et lunsz dicitur. Poeta incertus apod 
Alexagdrum Grammat. p. 639. Ald. - - - 
ὦ Σμίνθι᾽ “Απολλον, Tiva χρὺ προσειπεῖν sreé- 
TM, bito, καὶ πηγὴν τῆς οὐρανίου ναύτης 
αἴγλης. Visconti, magis in fine probat 
verbum αὐγῆς, quia concursio syllabarum 
κλος et γλης dura est. αὐγαὶ feie seniper 
Soli tribute. v. Homer. lliud. π΄, 188. 
θ΄. 480. Od. C. 181. ζ΄. 98. λ΄. 496. Mi- 
mbermus sp. Stob. p. 536. 'l'rsyicus sp. 
eund. p. 401. Auctur Pæanis sp. Atben. 
Lib. Xv. p. 696. poeta incertus ap. Plu- 
tarchb. Opp. T. Il. p. 847. De luoernarum 
radiis. vooem  adbibait Philoxenus in 
Cana, ap. Atben. Lib. IV. p. 147. A. et 
de oculorum fulgore, Licymnius Cbius 
ap. eund. Lib. XILI. p. 564. Non minus 
Luns radii αὐγαὶ, dicti. vid. Trypbiod. 
509. ibique Interpp. Hino Lune, Σελήνη 
»« i dicta, in Hymno Orphioco, 
VIII. 6. cnf. Homeric. VIII. 13. — κύ- 
κλος et κύκλα Σελήνης atiam poetis in usu, 
quando de Laua plena sermo. — /Esopus, 
νι im Analect, Brunk. T. I. p. 76. 
ἀδία μὲν γάρ ceu τὰ φύσει καλὲ, γαῖα, 
ϑόλασσα, 
ἄστρα, σεληγαίης κύκλα καὶ δελίου. 


Ad quem locum Cl. Jacobs, laudat Leo- 
Did. Tarentin. Ep. XLIX. ἱερὰ κύκλα 
€ (áyne, et λαμπρὸς ἡλίου κύκλος apad 
Sophocl. Antig. 416. Adde Earip. Phan. 
181. χρυσεόκυκλον φέγγος, et Sopho- 
clis locui ap. Achillem, in vita Arati p. 
de ἃ. ubi legitur, στρέφοννα κύκλον 
. | 


5 ua) om. B. M. 


Ttor' ἐνεῤῥάψαντο ersiDe ὙἹάσιν Αὐσονίων 
εὐηγενέεσσι γερᾶα} Sic legendom est e 
felici Viscontii emendatione. E corrupto 
apograpliolectionem nobis prooudit Salma- 
sius: παρενεῤῥῥά ψαντο, a verbo παρενεῤῥάπιτω. 
At hoc uibili est. Perspicue in lapide, 
exstant literw ΠΟ - - - v. 99. ita Salme- 
masius explevit: 

Σύμβολαν Αὐσονίρισιν ἐσγενίεσσι γοεραιί. 

* Huic versui restituendo (ait) suppleodo- 
que, noa magnam dedimus operam, sed 
bonam ; quod illi» solis ut negent per- 
mitto, qui aliter restitui potnisse osten- 
derent, quam hoo modo. Pedlcalos et 
apices literarum rimelur qui volet, et si 
poterit, labem et. vitiom lapidis melios 
resarciat, nos contenti simus loo Catone." 
Sequor lectionem Viscoptii, qui in lapide 
tC, initio verxas positas, accurate obser- 
'vavit ; et in fine integram vocem . 

Οὗ pus io mrwras xal Κεκροπίδεν ertp ἐΐγνα 
Hsesitavit ob lacunam, quam in Apogra- 
pho iocenit Salmasius. ' Verba ipsa au- 
oloris (inquit) non tam facile possumus 
loe loco restitaere, quam in superiore 
versn. Seutentiam tamen equo beue. Bio 
enim legimus: 

Ὡς μὲν ἐκόσμησεν xal Kin, coridur περ ἰόντα." 
Reperit Salmasias in apographo: 
---0tT -- - OCCHTAI - - - 


Visconti vero in lapide, deletas fero 11" 
teras : 
- * - OTMINO - - OCCHTAI - - - 


Ingebiose indy conjicit: 
οὗ μιν ὀνόσσηται καὶ Κικροπίδην περ ἰόντα. 


Sensus ipse supplementum confirmare vi- 
detur. Appellat poeta noster talaria, γέρας, 
ἐσισφύριον ἀνδρῶν. Τυρσονῶν, alladit enim, αἱ 
Viscontius monuit, ad illad calceamenti 
genus, quod Tbuscom dicebatur, quo ge- 
nere utebsutur Senatores Romani. — Vir- 
gilius de Evandro, En. VIII. 459. 


^* Ét Tyrrhena pedui rireaimmdal vipcuja 
plautis." 
ἀκ 
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τ ὑρσηνῶν ἀρχεῖον ἐπισφύριον yes ἀνδρῶν, 
ς ᾿ἐκγεγαῶτά καὶ Ἕ ρμέω, εἰ ἐτεὸν δὴ 


ὁ Κήρυξ Ἡρωδεω πρόγονος 5 Θησηϊάδαο. 
Τοὔνεκα τιμήεις καὶ ἐπώνυμος, ἢ μὲν 6 ἄνασσαν 


? Ἐς βουλὴν ἀγερέσϑαι, V "a πρωτόϑρονες ἕδραι 


35 


Ἑλλαδι δ᾽ οὔτε γένος βασιλεύτερος, οὔτ᾽ ἔτι ὃ φωνὴν, 


! Θυρσηνῶν S. M. Τυῤῥ»νῦν H. 


8. ἐργειδότα S. M. lgyulera A. ἐκγεγκῶτα oorr. 


Servius ad h. 1. *''Thusca calceamenta 
dicit crepidas, quas primo habuere Se- 
nstores, post eqaoitles, deinde milites. 
Alii calceos senatoríos intelligi volunt, 
quia hoc genus calceamenti a Thuscis 
sumptum est^ Pollux, Lib. VIII. 13. 
Tw , τὸ κάττυμα ξύλινον, τετραδάκτυ- 


λον, οἱ δὲ ἱμάντες ἐ υσοι. σανδάλιον γὰρ ἦν. 
ὑπέδησε δὲ αὐτὸ Φειδίας ἐν τῇ ᾿Αϑηνᾷ. Pho- 
tius, in Lex. MS. . σανδάλια πὸ- 


λυτελῆ, Cæterum plura invenies coa- 
cervata in auctoribus, qui de re vestiaria 
seripserunt. 

* Quadratarũ errore, in lapide 
expressum TEPAZ, pro ΓΈΡΑΣ. Ssepias 
A librariis y et confundi observamas. In 
Philodefni de Musica libello, legitar Col. L. 
9. TENNAIOTHTA pro TlENNAIOTHTA. 
Col. V. lin. 27. et $3. AHMIOTPTOI, et 
ETINETO, pro AHMIO'TPTOI, et ETINETO. 
Col. XX. lin. 27. ΚΩΜΩΔΟΤΡΑΦΟΥ pro 
ΚΩΜΩΔΟΓΡΑΦΟΥ. Turbatar adbuc sen- 
saa in Aristophanis Lysistrata, 82., abi 
vice versa, » pro T, positum, ait Lysi- 
trata: 

ἀξ δ᾽ εὐχροεῖς, ὡς δὲ σφμγᾷ τὸ σῶμά cn. 

xa⸗ Te ἄγχοις. AAM. μάλα yàp ele, 

ew. 


Γυμνάδδομαί γα, xal ποτὶ αυγὰν ἄλλομιαι. 


quo pertinet illad γὰ Laconicum? sori- 
bendum sine dubio: 


γυμνάδδεμαί 73,— | 
Admonet caxterum, commoyetque hic lo- 
cus, ut simile vitium exhibeam. In Equit. 
510. legitar: 


El μέν τις ἀνὸρ τῶν ἀρχαίων κωμωδοδιδά- 
e - 
ἐνέγααζεν ἔπε λίξοντάς γ' ἰς τὸ Bavte 


a, 
οὐκ ἂν φαύλως ἔτυχεν τούτου Xr. 
In altero versu corroptela sic tollenda: 


ὑράγααζεν λίξστας Tarn πρὸς τὸ ϑέοταν pee, ἃ tas, landatas a Phaaia aped 


srasa nas 
His soriptis video Ravennatem librum, et 
wuétorem argümeati in Aristoph. Nub. 
comprobare emendationem nostram. Ma- 


g»^ pueteren accedit anotoritas ex Aclara. 
658. 


5 TEPAC L. 
S. quem seequontar czeten. 


Οὕπω παρέβη πρὸς τὴ θέατρον λέξων. 
et Pac. 734. 


Χρῆν μὲν τύπτει» τοὺς ῥαβδιύχευς, εἶ ex 
χωμωξυχοιητὸὴς . 
αὑτὸν ἑπήνει πρὸς τὸ θέατρον παραβὰ. --- 


Simili modo particula γε imperito librarie 
intruss, sensam turbat ip Ran. 1055. 


Mà AP, ἀλλ’ irr. ἀλλ᾽ ἀσικρύπτειν xn 


γὰρ 
ἔστι διδάσκαλος, den itu: τοῖς V βα- 
civ γε ποιηταί, 


Scribe v. 3. τοόῖσιν δ᾽ βασι «. Primos 
versus in memorie mibi revocet aliem 
non recte exbibitem locam ín Teeesep. 
149. 


Χρὴ τὸν roe «τὸς τὰ Migne, 
uw srouíiy, WR τοὺς τρύσας 
ἔχειν. 
Quando nomen ἀνὴρ ponitar cum sabetes- 
stebtivo, nullos —— ooscediter artionle. 
νὸν ergo insertum ab imperite Hbrarie. 
Lege: χρὴ γὰρ seri». Hoc melies que- 
que oum sequentibus oohasrere videtar. 
onf. Astydamantis Tragici loomm apel 
Athen. Lib. X. p. 411. a. 


: El ἐφεὸν δὴ Kit Sic Apoliesies Rhod. 
Lib. IV. 999. ] 


εἰ ἑτοὺν δὴ 
ὑμετέρης γαίης ᾿Αχελώτος ἐξατίεσι, 
et Lib. IT. 210. 
εἰ ἐτεὸν δὴ 
οἷ᾽ ὑμεῖς. 
Aratus, Pbeenom. 30. 
εἰ ἐτεὸν" δὴ 
Κρότεϑεν. 


Atben. Lib. VI. p. 832. 
ἐτεὸν yàp ἐν Ἰλίου εὑρέζ πύργῳ 
Ἦν. 


Notauda methodgs Letios seoribesdi, et 
ita dicam, quam in voce xáeu£ scribesda οὖ- 
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Antiqua talaria, Tyrrhenorum ornamentum virorum, 
Quum Hersa prognatus sit et Mercurio, siquidem vere 
Ceryx Herodis Theside progenitor. ᾿ | 

Propterea honoratus, et Consul ordinarius, ut regium 


Ad Senatum se conferat, ubi princeps locus. 


35 


In Grecia porro neque genere nobilior, neque eloquentia 


quisquam 
* KHPTX L. δ Θησίαδάω S. M. B. A. 5 ἄνασσα ὃ. M. 
? εἰς S. M. B. EL À. * φονὴν 8. M. 


hibuit quadratarius. Scalpsit enim KHPYX. 
vid. Viscont. Litera £, in Grsecis inscri- 
ptionibus, ssepius Latinorum X expressa. 
v. Corsini, Spiegazione de due antichissi- 
meo [Inscrizioni Greche, (Rom. 1756) 

. 8. De Ceryoe, Mercurii filio, vid. Pol- 
ox, Lib. VIII. segm. 9. Ovid. Metam. 
II. 107. seq. ibique Interpp. Hino anti- 
quissima nobilissimaque familia Athenis, 
Κήρυχες dicta, e qua ortum se ferebat He- 
rodes. Theodorus, ἐν 79 4 περὶ τοῦ Κηρύ- 
κῶν γένους laudatur ab Etym. M. et Photio 
in Lex. MS. voce ἡμερακαλλές. Herodes 
dictus Thesides, aut quia Atheniensis; 
nam Virgilius Georg. I1. 383. dixit: 

* Premiaque ingeniis agros et compita 

cireom 

Theside posuere." 
aut quia cum nobilissima illa familis cog- 
natus erat. 

Tea τιμέδις - - - αὶ e ἔϑραι 
Quoconque modo Salmáisius aliique In- 
terpp. hos versus distinxere, nullum sen- 
sum prebuit lectio vulgata, qui dignus sit 
poets. Fuit primos Viscontius, qui re- 
ctius positis distinctionis signis, Doum 
clarum et perspicuum reddidit. Legenda 
dmmino longa viri docti observatio, id 
hanc locum: de qoa ii judicent, qui, quid 
doctum sit et scutum, intelligant. Hero- 
dis enim filios, nomine Atticus, licet tam 
stüpidos, ut viginti quataor pueris equa- 
les ipsi adjungendos putaverit pater, lite- 
rarum sppellstos nominibus, ut per bos 
tandem literarum addisceret radimentam, 
Consul tamen factas An. 185. Hino ap- 
pellatus v. 34. τιμόεδς καὶ ἐπώνυμος. Nam 
pater consulis bonore splendebat an. 143. 
Vocem ἐπώνυμος tali fere significatione 
adbibuit Agatbon 'Tragicus, in Thyeste 
ap. Athen. Lib. XII. p. 528. E. 


her 1v μον γεῶν εὐθὺς ἔσιχομον πλόος 

Μουρῖῆτες, εἶναι κουρίμιου χάριν τριχός. 
Callimachus, in Schol. Nicandri, inter 
Bentleiana Fr. CXXXIX. 


καὶ τριτάτη Περσῦος ἐπώνυμος, ἧς üpó- 
. Dausey 
Αἰγύπστω κατίπηξε. 


onf. Valk. in Callimachea fragm. p. 10. 
Panocrates Aross, referente Athenso, À- 
dríano imperatori cum esset Alexapndris, 
velut ostentum ingens, spectandum præ- 
bait lotum roseum, ᾿Αντινόθιον Antinoium 
vocandum esse dixit; puloherrimi Pan- 
ormiis versiouli, couservati ab Athensse, 
Lib. XV. p. 677. F. 
οὐλὴν ἔρασυλλον, λευκὸν κρίνον, 83 ὑάκινθον 
- v, λευκοῦ δὲ χελιδονίοιο φέτηλα, 
καὶ Mi oy εἰαρινοῖσιν ἀγοιγόμενον ζεφύροισιν, 
οὕπω yàp φύεν ἄνθος ἐ ὦ ώγυ μ ov ' Avtwloio, 
Senatum Romapum, ὥνασσαν βουλὴν vocat. 
Simili modo Martialis, dominum Senatum 
appellat Lib. X1V. 17. 


** Syntbesibus dum gaudet eques, do- 
minusque Senatus." 


εἰς δουλὴν dysqioSai, referri in. Senatum,. 
adscribi Senatui. Apollonins Rhod. Lib. 


] IV. 244. 


ἐς δ᾽ ἀγορὴν Ay bá οντ᾽ ἐνὶ τεύχεσιν — 


Noto metaplasmo «ὐρωτόϑρωνς ἕδραι dixit, 
pro «τρωτύθρονοι 1. Sio Homerus Iliad. ο΄, 
$64. et «΄. 370. ἐξυσάρματες ἵπποι, pro 
ἐρυσάρματοι. ubi vid. Scbol. Neo in com- 
positis tantum vocibgs, sed in simplicibus 
quoque frequenter bujusmodi metaplasmi. 
Sic ap. Hom. Iliad. λ΄, 600. ἰῶκα δακρυόεσ- 
σαν; quod etiam per metaplasmum deoli- 
nationis pro laxi, sicuti pro φυγὴν, Hero- 
dotus Lib. III. p. 370. ip prosa habet 
φύγα, quasi ex tertia declinatione esset 
lat, ἰῶκος, et φὺξ, φυγός. Epiocbarmus etiam 
ap. Atben. Lib. VII. v. 288., αἰόλαι ““λῶ- 
τῆς, pro σλῶται. Sed vide Salmasium. 
Ἑλλάδι δ᾽ οὔτε γένος βασιλεύτερος)] Ele- 
ganter hio βασιλεύτερος, prestantiorem et 
genere nobiliorem significat. Greci sepius 
βασιλεῖς vocant homines, qui arte sua ex- 
cellont, aliosque superant ingenii prz- 
stantia, Adrianus Sophista apud Philo-. 
stratum, Herodem vocabat βασιλέα τῶν 
λόγωκ. En ejus verba : Ἡρώδηνεδὲ τὸν θασι- 
λέα τῶν λόγωγ ἀγαπητὸν, ἣν ἄοινός 78 καὶ vh- 
φων ὑσσοιρίνωμαι. Apud Eunapium, c. 47. ᾿ 
Promresius, in inscriptione statum, ἔασι» 
λεύων λόγων dicitur. πολλὰ δ᾽ ier] πολλοῖς 


* 
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1 M 5 -9 » / 9 4 x. ^ 
Τυρσηνῶν eig X Gp oy ἐπ σφυριον γέρας ἀνδρῶν, 
ς᾽ ἐκγεγαωτὰ καὶ Ἑρμέω, εἰ ἐτεὸν δὴ 


* Κήρυξ Ἡρώδεω πρόγονος ὃ Θησηϊάδαο. 
Τοὔνεκα τιμήεις καὶ ἐπώνυμος, ἢ μὲν δ ἄνασσαν 


?"Ec βουλὴν ὠγερέσϑαι, ἵνα πρωτόϑρονες ἕδραι" 


'"EAAad: δ᾽ οὔτε γένος βασιλεύτερος, οὔτ᾽ ἔτι ὃ φωνὴν, 


! Gumi» S. M. Τυῤῥηνῶν H. 


ἢ ἐργειδότα S. M. lgyuléra A. ἐκγεγαῶτα corr. 


Servius ad bh. 1. ' Thosca calceamenta 
dicit crepidas, quas primo habuere Se- 
natores, post eqoiles, deinde milites. 
Alii calceos senatoríos intelligi volunt, 
quia hoc genus calceamenti a Thuscis 
sumptum ext. Pollux, Lib. VIII. 13. 
Tujjanxà, τὸ κάττυμα ξύλενον, τετραδάκτυ- 
λον. οἱ δὲ ἱμιάντες eite. σανδάλιον yàp ἦν, 
ὑπέδησε δὲ αὐτὸ Φειδίας ἐν τῇ ᾿Αϑυνᾷ. Pho- 
tius, in Lex. MS. Τυῤῥηνικά. σανδάλια «ο- 
AuT$AS. Ceeterum plura invenies coa- 
cervala ín auctoribus, qui de re vestiaria 
seripseruat. 

Γίρας} Qoadratarii errore, in lapide 
expressum TEPAZ, pro ΓΈΡΑΣ.  Ssepius 
f librariis y et confandi obserramus. Ip 
Pbilodefni de Musica libello, legitur Col. L 
9. TENNAIOTHTA pro ΓΕΝΝΑΙΌΤΗΤΑ. 
Col. V. lin. 27. et 3$. AHMIOTPTOI, et 
ETINETO, pro ABMIOTPTOI, et ETINETO. 
Col. XX. lin. 27. ΚΩΜΩΔΟΥΡΑΦΟΥ pro 
ΚΩΜΩΔΟΓΡΑΦΟΥ. Turbatar adhuo sen- 
sus in Aristophanis Lysistrata, 82., ubi 
vice versa, y pro m, positum, ait Lysi- 

trata: 

ἐᾷ Y εὐχροεῖς, ὡς δὲ σφριγᾷ τὸ σῶμά cv 

xà» ταῦρον ἄγχοις. AAM. μάλα γὰρ οἴω, 

γαὶ ew. 


Γυμνάδδιμιμί ya, xa) συτὶ ανγὰν ἄλλομιαι. 
qoo pertinet illad γὰ Laconicum? scri- 
bendum sine dubio: 

γυμνάδδεμαί v1,— 
Admonet ogterum, commoyetque hio lo- 
ous, at simile vitium exhibeam. In Equit. 
510. legitur : 


Εἰ μέν τις ἀνὸρ τῶν ἀρχαίων κωμωδοδιδά- 


σκάλος 
ἐνάγκαζεν πη λίξιντάς y' ic τὸ θέατρον 
σ΄ as, 
οὐκ ἂν φαύλως ἔτυχεν τούτου xA6r. 
In altero versu corruptela sic tollenda: 


—— σε πρὸς τὸ Dioni ets incertus, landatas κα 


His scriptis video Ravennatem librum, et 
"wuétorem argumeüti ip Aristoph. Nab. 
comprobare emendationem nostr&em. Ma- 
g»* preterea accedit anctoritas ex Achlars. 
628. 


* TEPAC L. 
S. quem sequentar ceeteri. 


Οὕπω «αρίβη «οὺς τὸ θέατρον λέξων. 
οἱ Psc. 734. 
Χρῆν μὲν τύπτειν τοὺς ῥαβλούχευς, εἴ Ὡς. 
κω ροοιδοοιητὺς 1 
αὑτὸν mini wr poc τὸ θέατρον παραβλ. c — 


Simili modo particula γε imperito librarie 
iutrusa, sensum turbat ip Ran. 1055. 


Mà AP, ἀλλ᾽ ovr, ἀλλ᾽ ἀποκρύπτε,ν χρὺ 
τὸν πογηρὸν τόν γε ποιητὴν, 


χαὶ μὴ παράγειν, μηδὲ διδάσπειν. ré; μὲν 


γὰρ παιδαρίοισιν 
ἔστι διδάσκαλος, Gor φράζει" τῶς Y ἡβῶ- 
civ ys παηταί, 
Scribe v. 8. σοῖσιν δ᾽ ize: e. Primes 
versus io memoriam mihi revocet aliom 
non recte exbibitas locum ia Tiesaneph. 


149. ^ 
Xp) τὸν «τοιφτὴν σρὸς τὰ δράμωτα, 
ἃ δεῖ ποιεῖν, en τοὺς τρόπτος 
ἔχειν. 
Quando pomen ἀνὴρ ponitar cum sabstan- 
stabtivo, nallus locus concediter erticale. 
7i ergo insertum ab imperito librerie. 
Lege : χρὴ γὰρ ereerin. Hoc melius que- 
que oum sequentibus oohaerere videtur. 
onf. Astydamantis Tragici locem aped 
Athen. Lib. X. p. 411. a. 
4: δὴ Κ Sic Apollenies Ried. 
Lib. IV. 292. Mii 


εἰ ἐτεὸν δὴ 
ὑμετέρας γαίης ᾿Αχελώζος ἀξανίοσι. 
et Lib. II. 910. 
εἰ brav δὴ 
οἴ) ὑμεῖς. 
Aratus, Phsenom. 30. 
εἰ ἐτεὸν“ δὴ 


Phenais aped 
Athen. Lib. Vl. p. 499. 
ἐτεὸν yàp ἐν Ἰλίου εὑρί πύργῳ 
"Hy. 
Notauda methodus Latina seribemdi, at 
ita dicam, quam in voce xáeu£ scribeeda ad- 
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Antiqua talaria, Tyrrhenorum ornamentum virorum, 
Quum Hersa prognatus sit et Mercurio, siquidem vere 
Ceryx Herodis Theside progenitor. - 

Propterea honoratus, et Consul ordinarius, ut regium 


Ad Senatum se conferat, ubi princeps locus. 


35 


In Grecia porro neque genere nobilior, neque eloquentia 


quisquam 
* KHPTX L. 5 Θησίαδάω S. M. B. A. 9 ἅγασσα ὃ. M. 
? εἰς S. M. B. Ei A. * φονὴν S. M. 


biboit qoadratarius. Scalpsitenim ΚΗΡΥΧ. 
vid. Viscont. Litera £, in Grsecis inscri- 
ptionibus, ssepius Latinorum X expressa. 
V. Corsini, Spiegazione de due antichissi- 
me lnsocrizioni Greohe, om. 1756) 
p. 8. De Ceryoce, Meroarii filio, vid. Pol- 
lux, Lib. VIII. segm. 9. Ovid. Metam. 
LI. 107. seq. ibique Interpp.  Hiuo anti- 
quissima nobilissimaque familia Atbenis, 
Kápoxsc dicta, e qua ortam se ferebat He- 
Todes. Theodorus, ἐν τῶ & «περὶ τοῦ Κηρύ- 
xen γέγους laudatur ab Etym. M. et Photio 
in Lex. MS. voce ἡμεροκαλλές. Herodes 
diotus Tbesides, aut quia Atheniensis; 
nam Virgilius Georg. I1. 383. dixit: 


“ Praamiaque ingeniis agros et compita 
circam 
Tbeside posuere." 


aut quia cum nobilissima illa familia cog- 
natus erat. 

Téxa τιμέεις - - - φρωγόθρονες ἔϑραι 
Quocanque modo Selmisius aliique In- 
terpp. hos versus distinxere, nullum sen- 
sum prebuit lectio vulgata, qui dignus sit 
poeta. Fuit primos Viscontius, qui re- 
ctius positis distinctionis signis, locum 
clarum et perspicaum reddidit. Legenda 
dmnino longa viri docti observatio, in 
hanc locum: de qua ii judicept, qui, quid 
doetum sit δὲ scutum, intelligant. Hero- 
dis enim filius, nomine Atticus, licet tam 
stüpidus, ut viginti quataor pueris sequa- 
les ipsi adjangendos putaverit pater, lite- 
rarum appellatos nominibus, ut per hos 
tandem literarum addisceret radimentam, 
Consul tamen factus An. 185. Hino ap- 
pellatus v. 34. τιμήας καὶ ἐπώνυμος. Nam 
pater consulis honore splendebat an. 143. 
Vocem ἐπώνυμος tali fere significatione 
adhibuit Agatbon Tragicus, in Thyeste 
ap. Atben. Lib. XII. p. 528. E 


ἐπώνυμον ys» εὐθὺς ἔσχομεν κλέος 

- Kevpiirtc, εἶναι πουρίμεου χάριν τριχός: 
Callimachus, in Schol. Nicandri, inter 
Bentleiana Fr. CXXXIX. 


καὶ τριτάτη Ilsecüoc ἐπ ὦνυμος, ὗς. ὁρό- 
δαρμένον 
Αἰγόστω κατίπεηξι. 


cnf. Valk. in Callimachea fragm. p. 10. 
Pancrates Aross, referente Athenso, A- 
driano imperatori cum esset Alexandris, 
velut ostentum ingens, spectandum prse 
boit lotom roseum, ᾿Αγτινόθιον Antinoium 
vocandum esse dixit ; pulcberrimi Pan- 
oratis versiculi, conservati ab Athenme, 
Lib. X V. p. 677. F. 


οὐλὴν ἔρασυλλον, λευκὸν κρίνον, ἥδ᾽ ὑάκινθον 
, λευκοῦ δὲ χελιδονίοιο —8* 


|i 
ον εἰαρινοῖσιν ἀνοιγόμενον ζεφύροισιν, 
οὕπω γὰρ φύεν ἄνθος ier ώνυ μ ον ᾿Αντινόοιο. 


Senatum Romanum, ἄνασσαν βουλὴν voca(. 
Simili modo Martialis, dominum Senatum 
appellat Lib. X1V. 17. 


** Synthesibus dum gaudet eques, do- 
minasque Senatus." 


εἷς Θουλὴν ἀγεφίσϑαι, referri iu. Senatum, 
adscribi Senatui. Apollonins Rhod. Lib. 


)] IV. 244. 


ἐς δ᾽ ἀγορὴν Ay É gov ἐνὶ τεύχεσιν — 


Noto metaplasmo ὡρωτόϑρινες Deni dixit, 
pro «΄ρωσύθρονοι d. Sic Homerus Iliad. ο΄. 
$54. et ν΄. 3570. ἐξυσάρματες ἵπποι, pro 
ἐξυσάρματοι. ubi vid. Schol. Nec in com- 
positis tantum vocibus, sed in simplicibus 
quoque frequenter hujusmodi metaplasmi. 
Sic ap. Hom. Iliad. λ΄. 600. ἰῶκα δακρυόεσ- 
σαν; quod etiam per metaplasmum decli- 
nationis pro ἰωχὴν, sicuti pco φυγὴν, Hero- 
dotus Lib. FII. p. 370. in prosa habet 
φύγα, quasi ex tertia declinatione esset 
lat, ἰῶκος, et QUE, Quy. Epicharmus etiam 
ap. Atben. Lib. VII. v. 288., αἰόλαι ers 
τῆς, pro σλῶται. Sed vide Salmasiam. 
Ἑλλάδι Y οὔτε γίνος βασιλεύτερος] Ele- 
ganter bio βασιλεύτερος, prestantiorem οἱ 
genere nobiliorem significat. Greci sepius 
βασιλεῖς vocant homines, qui arte sua ex- 
cellont, aliosque superant ingeni præ- 
stantia, Adrianus Sophista apud Philo-. 
stratum, Herodem vocabat βασιλέα τῶν 
λόγων. En ejus verba: i τὸν Cani- 
Aa τῶν λόγαγ ἀγαπητὸν, ἣν ἄοινός τε καὶ vh- 
φων ὑπσωιρίνωμαι. Apud Eunapium, c. 47. ᾿ 
Proeresiue, in iosoriptione status, Caci- 
λεύων λόγων dicitur. πολλὰ δ᾽ ber] πολλοῖς 


⸗ 
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DEDICATIO. 


E Τυρσηνῶν ἀρχαῖον ἐπισφύριον * γέρας ὥνδρων, 
“ 3»? “, Ve / 399. N 
Egone" εκγεγαωτὰ καὶ Ἑρμέω, εἰ ἐτέον δὴ 

4 Κήρυξ Ἡρώδεω πρόγονος ? Θησηϊάδαο. 
Τοὔνεκα τιμήεις καὶ ἐπώνυμος, 9] μὲν P ἄνασσαν 


? Ἐς βουλὴν ὠγερέσνϑαι; ἵνα 


πρωτόϑρονες ἐδραι" 


35 


Ἑλλαδι δ᾽ οὔτε γένος βασιλεύτερος, οὔτ᾽ &Ti ὃ φωνὴν, 


! Θυρσανῶν S. M. Τυῤῥηνῶν H. 


? ἐργειδότα S. M. lgyulira A. ixytyarra eorr. 


Servius ad b. 1. *'Thusca calceamenta 
dicit orepidas, quas primo habuere Se- 
nstores, post equites, deinde milites. 
Alii calceos senatoríos intelligi volunt, 
quia boc genus calceamenti a Thuscis 
sumptum est' Pollux, Lib. VIII. 13. 
Τυῤῥανικὰ, τὸ κάττυμα ξύλινον, τετραδάκτυ- 
λον, οἱ δὲ ἱμεάντες ἐπίχρυσοι. σανδάλιον γὰρ ἦν. 
ὑπέδησε δὲ αὑτὸ endis ἐν τῇ ᾿αϑηνᾷ. Pho- 
tius, in Lex. MS. τυῤῥηνικά. σανδάλια «ο- 
λυταλῇῆ. Creterum plura invenies coa- 
cervata in anctoribus, qui de re vestiaria 
seripserunt. 

rięææc] Qoadratarii errore, in lapide 
expressum ΤΈΡΑΣ, pro ΓΈΡΑΣ. Seepios 
A librariis y et confandi obserramnus. In 
Philodefni de Musica libello, legitur Col. I. 
9. TENNAIOTHTA pro FENNAIOTHTA. 
Col. V. lin. 27. et 33. AHMIOTPTOI, et 
ETINETO, pro AHMIOTPTOI, et ETINRTO. 
Cel. XX.lin. 27. ΚΩΜΩΔΟΤΡΑΦΟΥ pro 
ΚΩΜΩΔΟΓΡΑΦΟΥΎ. Taorbatur adhuo sen- 
sus in - Aristophanis Lysistrate, 82., obi 


vice versa, ? pro T, positum, ait Lysi-. 


trata: 

& δ᾽ εὐχροιῖς, ὡς δὲ σφμγᾷ τὸ σῶμά σου. 

κἂν cd ἄγχοις. AAM. da Τὰν elo, 

vai ew. 

Γυμνάδδομιαί γα, καὶ erori erwyüy ἅλλομειαι. 
qoo pertinet illud γὰ Laconicum? scri- 
bendam sine dubio : 

γυμνάδδοεμαί τ ε,-- 
Admonet omterum, commoyetque bio lo- 


cus, ut simile vitium exhibeam. In Equit. 
510. legitur : 


E! μέν τις ἀνὴρ τῶν ἀρχαίων κωμωδοδιδά- 
σκάλος ἡμᾶς 
ἐνάγκαζεν ἔπη λίξειντάς γ᾽ ic τὸ θέατρον 


ui, 
οὖκ ἂν φαύλως ἔτυχεν τούτου κλω. 
Io altero versu corruptela sic tollenda: 


Wéysater λίξωτας lera πρὸς τὸ ϑέωτρον e. ortas, landatas a Phania aped 


waa Cien. 


His scriptis video Ravennatem librum, et 
"wuétorem argumenti in Aristoph. Nub. 
comprobare emendationem nostrrzm. Ma- 


gu preeterea accedit anctoritas ex Aolara. 
28. 


3 TEPAC L. 
S. quem sequontor csetesi. 


Οὕπω sapin er pic τὶ θέατρον λέξων. 
el Pac. 754, . 
Χρῆν μὲν τύπτειν νοὺς ῥαβλδεύχους, εἶ ex 
κωμωδοποιητὸὴς . 
αὑτὸν ἐπήνει w ρὸς τὸ θέατρον παραβὰ .--- 
Simili modo particula γε imperito librario 
intruss, sensum turbat in Ran. 1055. 
Mà AU, ἀλλ᾽ ὄντ᾽, ἀλλ᾽ ἀποκρύπτειν xpi 
τὸν πονηρὸν τόν γε wrocerim, 
καὶ μὴ παράγειν, μηδὲ διδάσκειν. Té μὲν 


»ee 
ἔστι διδάσκαλος, ὅστις φεάζει" τοῖς Y ada- 
civ γε wea, 


Beribe v. 8, τοῖσιν δ᾽ ize: «v. Pymes 
versus in memoriam mihi revocet aliom 


non recte exhibitem locum in Thesmopb. 
149. 


Xph τὸν ποιιγτὴν ἄνδρα πρὸς τὰ δράμωτα, 
ἃ δεῖ ποιεῖν, πρὸς ταῦτα τοὺς τρόπους 
ἔχειν. 

Quando nomen ἀνὴρ ponitar cem subeten- 
stabtivo, nullus lócus copcediter article. 
τὸν ergo insertum ab imperito librarie. 
Lege: χρὴ γὰρ srewriv. Hoo melius quo- 
que oum sequentibus ecobsrere videtar. 
onf. Astydamantis Tragici looem aped 
Athen, Lib. Xx. p. 411. 8, 


: Εἰ ἐτεὸν δὴ Κύρυξ] Sio Apollenius Rhod. 
Lib. IV. 299. ! p 


εἰ ἐτεὸν δὺ 
ὑμετέρης γαίης ᾿Αχελώζος ἔξανίοσι. 
et Lib. II. 210. 
e ἑτεὸν δὴ 
e ὑμεῖς. 
Aratus, Phrenom. 30. 
sl ἐτεὸν’ δὴ 
Κρότοϑεν. 


ὦ » ὧν» o 


Athen. Lib. VL p. 499. 
ἑπτεὸν yàp ἐν Ἰλίου οὐρῇ wrigyo 


Notauda methodns Latina seribeadi, at 
ita dicam, quam in voce κήρυξ scribesda ad- 
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Antiqua talaria, Tyrrhenorum ornamentum virorum, ᾿ 
Quum Hersa prognatus sit et Mercurio, siquidem vere 
Ceryx Herodis Theside progenitor. : 
Propterea honoratus, et Consul ordinarius, ut regium 
Ad Senatum se conferat, ubi princeps locus. 35 


In Grecia porro neque genere nobilior, neque eloquentia 


quisquam 


* KHPTX L. 
? εἰς S. M. B. Εἰ A. 


bibuit quadratarios. Scalpsit enim KHPYX. 
vid. Viscont. Litera £, in Graecis inscri- 
ptionibus, ssepius Latinorum X expressa. 
v. Corsini, Spiegarione de due anticbissi- 
me [Inscrizioni Greche, (Rom. 1756) 

. 8. De Ceryoe, Mercurii filio, vid. Pol- 

ux, Lib. VIlI. segm. 9. Ovid. Metam. 
II. 107. seq. ibique Interpp. Hino anti- 
quissima nobilissimaque familia Athenis, 
Κήρυκες dicta, e qua ortum se ferebat He- 
rodes. Theodorus, i» τῷ & περὶ τοῦ Κηρύ- 
κῶν γέγους laudatur ab Etym. M. et Photio 
in Lex. MS. voce ἡμεροκαλλές. Herodes 
dictus Thesides, aut quia Atheniensis; 
nam Virgilias Georg. II. 383. dixit: 

“ Presmiaqune ingeniis agros et compita 

circum 

"Eheside posuere." 
δαὶ quia com nobilissima illa familia cog- 
natus erat. 

Τούνεκα - «τ φρωτέϑρονες ἴδραι] 
Quocunque modo Salmásius aliique In- 
terpp. hos versus distinxere, nullum sen- 
sum prebuit lectio vulgata, qui dignus sit 
poeta. Fuit primus Viscontius, qui re- 
ctius positis distinctionis signis, locam 
clarum et perspicuum reddidit. Legenda 
omnino longa viri dooti observatio, iu 
honc locum: de qua ii judicent, qui, quid 
doetum sit et scutum, iotelligant. Hero- 
dis enim filias, nomine Atticus, licet tam 
stüpidos, ut viginti quataor pueris equa- 
les ipsi adjungendos potaverit pater, lite- 
rarum appellatos nominibus, αἱ per hos 
tandem literarum addisceret radimentum, 
Consul tamen factas An. 185. Hino ap- 
pellatus v. 34. τιμήας καὶ iersvopex. Nam 
pater consulis honore splendebat an. 143. 
Vocem ἐπώνυμος tali fere significatione 
adhibuit Agathon Tragicus, in Thyeste 
ap. Átben. Lib. XII. p. 528. E. 


ber dv μον yir εὐθὺς ἔσχομεν κλέος 
- πουρῆτες, εἶναι κουρίμεου χάριν τριχός: 
Callimachus, in Schol. Nicandri, inter 
Bentleiana Fr. CXX XIX. 


καὶ τριτάτη Isecüoc ἐπώνυμος, ὗς ὁρό- 
δαρμένον 
Αἰγύστω κατέπεξι. 


5 Θυσίαδάω S. 


96 ἄγασσα ὃ. M. 
* φονὴν S. M. 


conf. Valk. in Callimachea fragm. p. 10. 
Panerates Aross, referente Atbenso, À- 
driano imperatori cum esset Alexandris, 
velut ostentum ingens, spectandum præ- 
buit lotom roseum, ᾿Αγτινόφιον Antinoium 
vocandum esse dixit; pulcherrimi Pan- 
cratis versiculi, couservati ab Altbentee, 
Lib. XV. p. 677. F. 

οὐλὴν ἔρασυλλον, λευκὸν κρίνον, ὅδ᾽ ὑάκιγϑον 

* , λευκοῦ δὲ χελιδονίοιο πέτηλα, 

καὶ ῥόδον εἰαρινοῖσιν ἀνοιγόμενον ζεφύροισιν, 

οὕπω γὰρ φύεν ἄνθος dep ὦνυ μον ᾿Ανγινδοιο. 
Senator Romanum, ὄνασσαν βουλὴν voca(. 
Simili modo Martialis, dominum Senatum 
appellat Lib. XIV. 17. 

** Synthesibus dum gaudet eques, do- 

minasque Senatus." . 


M. B. A. 


εἰς δουλὴν ἀγεφῤόσϑαι, referri iu. Senatum,. 
adscribi Senatui. Apollonins Rhod. Lib. 
IV. 244. 


ἐς δ᾽ ἀγορὴν Ay b οντ᾽ ἐνὶ τεύχεσι — 


Noto metaplasmo «τρωτόϑρονες ἔδραι dixit, 
pro «τρωτόθρονοι d. Sio Homerus Iliad. ο΄. 
$54. et w^. S70. ἐξυσάρματες ἵπποι, pro 
ἐξυσάρματοι. ubi vid. Schol. Nec in com- 
positis tantum vocibus, sed in simplicibus 
quoque frequenter hujusmodi metaplasmi. 
Sic ap. Hom. Iliad. λ΄. 600. laxa Saxgvieg- 
σαν; quod etiam per metaplasmum deoli- 
nationis pro lex», sicuti pro φυγὴν, Hero- 
dotus Lib. ITI. p. 370. in prosa habet 
φύγα, quasi ex tertia declinatione esset 
là, ἰῶκος, et φὺξ, φυγός. Epicharmus etiam 
ap. Athen. Lib. VII. v. 288., αἰόλαι eA&- 
τῆς, pro πλῶται. Sed vide Salmasium. 
Ἑλλάδι δ᾽ οὔτε γίνος βεσιλεύτερος) Ele- 
ganter bio βασιλεύτερος, prestantiorem et 
genere nobiliorem significat. Grseci sepius 
βασιλεῖς vocant homines, qoi arte sua ex- 
cellunt, aliosque superant ingenii præ- 
stantia, Adrianus Sophista apud Philo- 
stratam, Herodem vocabat βασιλέα τῶν 
λόγων. En ejus verba: Ἡρώδηνεδὲ τὸν &aei- 
Aa τῶν λόγωγ ἀγαπητὸν, ἣν ἄοινός τῇ καὶ vh- 
φων ὑπσοιβίνοιμαι. Apnd Eunapium, c. 27. 
Promresius, in inscriptione status, Cac;- 
λεύων λόγων dioitur. πολλὰ δ᾽ ber πολλοῖς 
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DEDICATIO. 


1 , Τυρσηνῶν ἀρχαῖον Eran pity E s ἀνδρῶν, 
Ἕρσης" ἐκγεγαώτα καὶ Ἑρμέω, εἰ ἐτεὸν δὴ 

* Κήρυξ Ἡρώδεω πρόγονος * Θησηϊάδαο. 
Τοῦὔνεκα τιμήεις καὶ ἐπώνυμος, 7 μὲν 6 ἄνασσαν 


? Ἐς βουλὴν ἀγερέσϑαι, i ἐνῶ πρωτόϑρονες ἕδραι" 


35 


Ἑλλαδι à οὔτε γένος βασιλεύτερος, οὔτ᾽ ἔτι ὃ φωνὴν, 


1 Θυρσανῶν S. M. Tuo» H. 


3 ἐωγωδότα S. M. ἐργειδώτα A. ἐκγεγαῶτα oorr. 


Servius ad b. 1. ''Thusca calceamenta 
dicit crepidas, quas primo habuere Se- 
matores, post equites, deinde milites. 
AlMi calceos sepatoríos intelligi volunt, 
quia hoo genus calceamenti a Thuscis 
sumptum est Pollux, Lib. VIII. 13. 
pnxà, τὸ κάττυμα ξύλινον, τετραδάκτυ- 
λον. οἱ δὲ ἱμάντες ἐπίχευσοι. σανδάλιον γὰρ ἦ ἥν. 
ὑπέδυησε δὲ αὐτὸ Φειδίας ἐν τῇ Ama. Pho- 
tius, in Lex. MS. Τυῤῥενικά. σανδάλια πο- 
λυτελῆ. Creterum plura invenies coa- 
cervala in anctoribos, qui de re vestiaria 


Γίρας] Quadratarii errore, in lapide 
expréeesum TEPAZ, pro ΓΈΡΑΣ. Sæpius 
A librariis γ et confundi observamnus. In 
Philodefni de Musica libello, legitur Col. L. 
9. TENNAIOTHTA pro FENNAIOTHTA, 
Col. V. lin. 27. et 33. AHMIOTPTOI, et 
ETINETO, pro AHMIOTPTOI, et ETINETO. 
Col. XX. lin. 27. ΚΩΜΩΔΟΤΡΑΦΟΥ͂ pro 
ΚΩΜΩΔΟΓΡΑΦΟΥ͂. Tarbatar adbuo sen- 
sus in Aristophanis Lysistrata, 82., ubi 
vice versa, y pro T, positum, ait Lysi- 
trata: 

&t δ᾽ εὐχροεῖς, ὡς δὲ σφμγᾷ τὸ σῶμά con, 

κἂν ταῦρν ἃ ἄγχοις. AAM. μιάλα yàp elu, 


Γυμνάδδομαί γα, xal σντὶ πυγὰν ἃ ἅλλοριαι. 
quo pertinet illud γὰ Laconioum? scri- 
bendum sine dubio : 

γυμνάδδεμαί v8, — 
Admonet osmtergm, commoyetque hio lo- 
ous, ut eimile vitium exhibeam. Iu Equit. 
510. legitur : 

El μέν τις nt τῶν ἀρχαίων κωμωδοδιδά- 

σχάλος ἡμᾶς 

μάγκαζεν irs Dd λέξωτάς y' ic τὸ θέατρον 


οὐκ ἂν φαύλως —S τούτου κλ΄. 
In altero versu corroptela sio tollenda: 


ináynadtr λίξωτας lera “ρῥὸς τὸ ϑύωνρν 
saga Cina. 


His soriptis video Ravennatem libram, et . 


"uétorem argumeüti in Aristoph. Nub. 
comprobare emendationem nostrzm. Ma- 


gne peeeterea accedit auctoritas ex Acharsa. 
28. 


* TRPAC L. 
S. quem sequeater cetesi. 


Οὕπω sapin erpóc τὸ θέατρον λέξων. 
el Pao. 734. ᾿ 
Χρῆν μὲν τύπτει; νοὺς ῥαβδεύχευς, εἰ τις. 
κωμῳδοποιητὴς . 
αὑτὸν ἔπήνει s ρὸς τὸ θέατρον wacaflàc — 
Simili modo particula γε imperito librarie 
intrusa, sensum turbat in Ran. 1055. 


ἔστι διδάσκαλος, ὅστις φράζει" τοῖς Y — 
cir ys we Tui, 

Seribe v. 3. τοῖσιν δ' Mar; v. Primos 

versus ip memoriam mibi revocet sliem 


non recte exhibitum locum in Tieeeep- 
149. 


Χρὴ τὸν worin ἄνδρα sec τὰ Mipars, 
ἃ δεῖ ποιεῖν, wp ταῦτα τοὺς 
ἔχειν. 

Quando nomen ἀνὴρ cum substen- 
stabtivo, nullus locus conceditur articale. 
νὸν ergo insertum ab imperito libraries. 
Lege: χρὴ γὰρ σοιγτὴν. Hoc meltes quo- 
que oam sequentibus oobaweve videtar. 
onf. Astydamantis Tragici looem aped 
Athen. Lib. X. p. 411. &. 


- Εἰ bes δὴ Κήρυξ] Sic Apellepias Ried. 
Lib. IV.999. ] 


εἰ ἐτεὸν δὺ 
ὑμετέρας γαίας "Ax tidie ἐξατίωσι. 
et Lib. IT. 210. 
εἰ ἐτεὸν δὴ 
e? ὑμεῖς. 
Aratus, Pbsienom. 30. 


εἰ ἐτεὸν- δὲ 
Κρότοϑεν. 


Posta incertus, laudatas .a F'hania apod 
Atben. Lib. VI. p. 232. 


. iod» yàp by Ἰλίου εὑρέ τύργω 
Hy. 
Notanda methodus Latina seribesdi, sat 
ita dicam, quam in voce κήρυξ scribeada ad- 
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Antiqua taleria, Tyrrhenorum 
Quum Hersa prognatus sit et 


Ceryx Herodis Theside progenitor. 
Propterea honoratus, et Consul ordinarius, ut regium 


Ad Senatum se conferat, ubi princeps locus. 
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ornamentum virorum, N 
Mercurio, siquidem vere 
35 


In Grecia porro neque genere nobilior, neque eloquentia 


quisquam 


4 KHPTX L. 5 Θησίαδάω S. 
? εἰς S. M. B. Ei A. 


bibuit quadratarius. Soalpsitenim KHPYX. 
vid. Viscont. Litera £, in Graecis inscri- 
ptionibus, ssepius Latinorum X expressa. 
v. Corsini, Spiegazione de due antichissi- 
me [Inscrizioni Greche, (Rom. 1756) 

. 8. De Ceryoe, Mercurii filio, vid. Pol- 
ux, Lib. VIII. segm. 9. Ovid. Metam. 
II. 107. seq. ibique Interpp. Hino anti- 
quissima nobilissimaque familia Atbenis, 
Κήρυκες dicta, e qua ortum se ferebat He- 
rodes. Theodorus, i» τῷ & περὶ τοῦ Κηρύ- 
zen γέγους laudatur ab Etym. M. et Photio 
in Lex. MS. voce ἡμεροκαλλές. Herodes 
dictus Tbesides, aut quia Atbeuiensis ; 
nam Virgilius Georg. I1. 383. dixit: 

“ Pre miaqne ingeniis agros et compita 

circum 

Thesidee posuere." 
δαὶ quis cum nobilissima illa familia cog- 
natus erat. 

Tovexa τιμέεις - - - πρωτόθρονες ἔδρα! ] 
Quocanque modo Salmisius aliique In- 
terpp. hos versus distinxere, nullum sen- 
sum prebuit lectio volgata, qui dignus sit 
poeta. Fuit primus Viscontius, qui re- 
ctíius positis distinctionis signis, Doum 
clarum et perspicuum reddidit. Legenda 
dmnino longa viri docti observatio, in 
huno locam: de qua ii judicent, qui, quid 
doetum sit e$ sicatum, intelligant. Horo- 
dis enim filius, nomine Atticus, licet tam 
stapidus, at viginti quataor pueris equa- 
les ipsi adjungendos putaverit pater, lite- 
rarum appellatos nominibus, ut per bos 
tandem literarum addisceret rudimentam, 
Consul tamen factus An. 185. Hino ap- 
pellatus v. 34. Tigafing καὶ ἐπώνυμος. Nam 
pater consulis honore splendebat an. 143. 
Vocem ἐπώνυμος tali fere significatione 
adhibuit Agathon Tragicus, in Thyeste 
ap. Atben. Lib. XII. p. 528. E. 


ber ώτυ μον γεῦν εὐθὺς ἔσχορεε κλέος 
- Νουρῆτες, εἶναι κουρίμεου χάξιν τριχός: 
Callimachus, in Schol. Nicandri, inter 
Bentleiana Fr. CX XXIX. 


καὶ τριτάτη Περσῆος ἐπώνυμος, ἧς ὁρό- 
. δαρενον 
Αἰγύπτω κατίπηξε. 


6 ἄγασσα ὃ. M. 
* φονὴν S. M. 


enf. Valk. in Callimachea fragm. p. 10. 
Pancrates Aross, referente Athengo, À- 
driano imperatori cum esset Alexandris, 
velut ostentam ingens, spectandum pre 
buit lotom roseum, 'Arrvónoy Antinoium 
vocandum esse dixit; pulcherrimi Pan- 
orstis versiculi, oouservati ab Athentee, 
Lib. XV. p. 677. F. 


οὐλὴν ἴρασυλλον, λευκὸν κρίνον, ἥδ᾽ ὑάκινθον 

πορφυρέην, λευκοῦ δὲ χελιδονίοιο πέτηλα, 

καὶ ῥόδον εἰαρινοῖσεν ἀνοιγόμενον ζεφύροισιν, 

οὕπω γὰρ φύεν ἄνθος dar ώνυ μ ον ᾿ΑΥΤινδοιο. 
Senatum Romanum, ἄνεσσαν βουλὴν vocat. 
Simili modo Martialis, dominum Senatum 
appellat Lib. XIV. 17. 


* Sypthesibus dum gaudet eques, do- 
minasque Senatus." 


εἰς CouXm ἀγεξίσϑαι, referri iu. Senatum, 
adscribi Senatui. Apollonins Rhod. Lib. 
IV. 244. 


ἐς δ᾽ ἀγορὴν Ay bÉ gov ἑνὶ τεύχεσιν — 


Noto metaplasmo «ρωτόϑρονες ἔδραι dixit, 
pro «geíópove; d. Sio Homerus Iliad. ο΄. 
$54. εἰ w^. S70. ἐξυσάρματες ἵπποι, pro 
levrápjan Tos, ubi vid. Schol. Nec in com- 
positis tantum vocibus, sed ip simplicibus 
quoque frequenter hujusmodi metaplasmi. 
Sic ap. Hom. lliad. λ΄. 600. làxa Jaxeviez- 
σαν; quod etiam per metaplasmum deoli- 
nationis pro lex», sicuti pro φυγὴν, Hero-, 
dotus Lib. Fil. p. 370. in prosa habet 
γα, quasi ex tertia declinatione esset 
ὡξ, ἰῶκος, et φὺξ, φυγός. Epicharmus etiam 
ap. Athen. Lib. VII. v. 288., αἰόλαι “λῶὥ- 
τῆς, pro ψλῶται. Sed vide Salmasium. 
Ἑλλάδι δ᾽ οὔτε γίνος βασιλεύτερος] Ele- 
ganter hio βασιλεύτερος, prestantiorem et 
genere nobiliorem significat. Grseci ssepius 
βασιλεῖς vocant homines, qui arte 10a ex- 
cellunt, aliosque superant ingenii pre- 
stantia, Adrianus Sophista apud Philo- 
stratum, Herodem vocabat βασιλέα τῶν 
λόγων. En ejus verba : Ἡρώδηνεδὲ τὸν ὅασι- 
Aa, τῶν λόγωγ ἀγαπητὸν, ἣν ἄοινός τὰ καὶ vh- 
φων ὑπσοιβνομαι. Apud Eanspium, c. 37. 
Ῥτοιρεφεὶαν, in inscriptione statut, ἔασι. 
λεύων λόγων dioitur. πολλὰ δ᾽ ber] πολλοῖς 


M. B. A. 
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᾿Ηρώδεω" γλῶσσαν δέ τέ py καλέουσιν ! Αϑηνέων. 
Ἡ δὲ καὶ αὐτή περ καλλίσφυρος Αἰνειώνη, 
M / ^ ͵ ^ φν ς 
Και Γανυμηδείη, καὶ Δαρδάνιον eyévog ^ ἡην 
1 ᾿Αθηναίων S. Μ. ᾿Αθῆναι ex conj. B. 


ἀγασϑέντος xai τυχόντος ἐπαίνων, ἀνδειάντα 
κατασκευασάμενοι χαλκοῦν ἰδόμέτρητον ἀνά- 
ϑηκαν ἐπιγράψαντες, h βασιλεύουσα Ῥώ- 
ps τὸν βασιλεύοντα λόγων, Regnum 
dicendi, tali modo Martialis usurpavit, 
10.111]. 26. ΄ 


* ]lle decus lingo faciet, regnumque 
loquendi." 


Verbnm βασιλεύοιν de rebus qnoque dici- 
tur, qu:e splendescunt. v. Wernsd. ad Hi- 
merii Or. XIV. p. 617. sic rosa apud 
Acbillem Tat. Lib. II. 1. dicitur τῶν áv- 
θέων βασιλεύειν. Latini sio otantur verbis 
vez et regnum. onf. Griev. δὲ Cic. Bpist. 
IX. 18. 1. Tibia Phrygia ob præstantinam 
forte (ασίλε:α dicta in corruptissimo Tele- 
stis fragmento apud Atben. Lib. XIV. p. 
617. B. quod sio forte restituendum: 
e καλλιπγόων αὐλῶν ἱερῶν βασίλεια, ἀη- 
δόνειαν ἁρμόσαισα erpsrra, Δωρίδος ἀντίσαλεον 
Μιύσας νομαίολαν ὑμφὰν, πνεύματος US TRO 
αὖραν, ἀμφιπλίκων καλάμοις. Deo '"l'elestis 
loco, vario modo a viris doctis tentato, 
vid. Vossiom & Catull. p. 227. et Cl. 
Huscbke, Epist. critic. p. 47. Scripsi 
ἀηδόνειαν ἀρμόσαισα — ὀμφὰν. In Aldina 
erat: αὔδονος fipect. Casaub. edidit : ἀηδόν᾽ 
$c ἥρμοσε. Vossius emendandum paotavit 
ἀηδόνα et sic tibiam appellari affirmavit. 
Sed hoc nullo exemplo confirmari potest. 
Quantus preterea foret loci sensos, si eum 
e Vossii sententia interpretaremor. Ele- 
ganter a poeta tibie phrygise pbilomelsm 
cantus tribaitur. Aedonia τὰς poetis innu- 
meris locis celebrata, Salejus Bassus, in 
Pithai Vet. poet. p. 260. 


* Sic et sedonia superantur voce ci- 
cadz," 


Vox rara ἀντίπαλος, in Critia occurrit apad 
Atben. Lib. X111. p. 600. 


Τὸν δὲ γυναικείων μελέων πλέξαντά ποτ 


δὲ 
&V y 'Avaxttovra Tápc tic ᾿Ελλάδ᾽ ὠνῆγεν, 
συμποσίων ἰρέϑισμα γυναικῶν 
αὐλῶν àávTiv aor φιχοβάρβιτον, ἡδὺν, 
ἄλνανν. 


ἀμφιπλέκων, est idem ac συμ λέκπων ant 
διαπλέκων. vide exempla a Cl. Huschke 
allata, 1. c. νομιαίολος 1. 4. αἰόλος aut ποικί- 
^o. Jum supra in Pratinm versibus αἰόλον 
μέλος illustravimus. | Adde initiam carmi- 
nis Ethypballici, spud Athen. Lib. XIV. 
p. 622. . 

: Σοὶ Trávis Μοῦσαν ἀγλαΐξομεν 
ὁπλῶν ῥοϑμοὸν χύνντες αἰόλῳ μέλοι, 


καὶ μὰν ἀπαρϑένευτον. οὔτι ταῖς πάρος 
κεχρήμεθα νῦν ὡδαῖσι, ἀλλ᾽ ἀκήρατον 
κατάρχομεν τὸν ὕμνον. 
Tibi, Bacche, splendidom damus hanc 
Musam, 
effundimusque simplicem: rhytkmum or- 
neto carmine, 
intentotum aliis. Non equidem prius usi- 
tatos 
cantus afferünus; hymnum contra ismu- 
sitatum 
tibi exordiamur. 
Sic videtur locus distisguendes et red- 
deodos. ἀγλαΐζομεν. Sio Pindar. Olymp. 
I. 14. 
ἀγλαΐξζεται δὲ xal 
μευσικᾶς ἦν ἀώτν᾽--- 
xét φωνὴν, μέλος, effundere carmen, vocem. 
Homer. Od. τ΄. 521. de philomela. x is: 
πολυηχία φωνήν. Lycophron Alex. 5. 
χέασα παμμιγῆ βωῖν. Apollos. Rbed. 
Lib. IV.749. ἀμφὶ. δὲ πέπλον ᾿Οφθαλρεοῖσι 
βάλλουσα γόον χέεν. Menslippides Lyri- 
cus ap. Athen. Lib. X. p» 429. τὸ δὲ πα- 
μάπλεκτον xáov ὀμφάν. Nilos Scholastices, 
in Analect. Brank. T. 111. p. 14. τὶ πρὸς 
ἕκαστον ὁρῶν τόνδε γέλωτα χίεις; Lyricse 
incertus ap. Demetr. Phaler. s. 142. στε- 
ρύγων ὑπὸ κατα χέει λιγυρὰν ἀοιδάφν. — Me- 
nalippides 'l'ragicus, in Proserpisa sped 
Stob. Grot. p. 165. ἄχεα ων dixit, 
quod bene Grotius reddidit ; tristis fum- 
dens&lumenta,  Latiui enim fundere, codem 
modo sicpissime dicont. Aactor cermisis 
in Phenicem, v. 4. 


*' Incipit illa sacri modulamirma fandere 
cantus , 
E miram vocem, luce movere nova." 


ubi vid. Durmann.  Mentione facta car- 
minis Tthyphallici, breviter sententiam 
nostram de alio carmine dicemus, cajas 
initium conservasse videtar Atbeoaros l. 
c. p. 622. B. οἱ δὲ Ἰθύφαλλοι, ait, qeci, xa- 
Aovgutys προσωπεῖον μεθυόντων d , καὶ 
ἐστεφάνωκται (κισσῷ, χειρίδας ἀνδιὰς ἔχω- 
τες. χιτῶσι δὲ χρῆνται μεξτολεύκοις, xal qu 
eil ura ταραντίνιον καλύπτον αὑτοὺς μεῖχρι 
γῶν σφυρῶν, σιγῇ δὲ διὰ τοῦ αυλῶνος εἰσελ- 
ϑύντες, ὅταν κατὰ μύσην τὸν ὄρχήστραν γέ- 
vierrai, ἐπιστρέφευσιν sic τὸ θέατρον, λέγαντος, 
ἀνάγετε, 8 av «ποιεῖτε τῷ Sus. θέλει 
γὰρ ὁ θεὸς ὀρϑὸς ἐσφυρωμένος διὰ μέσου Ba- 
Buy. Latet bic, quod Casaubonus vos 
observavit, particula carminis Tthypballici, 
sic forte restituenda : 
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Herode, quem et lingram vocant Athenarum. 
Illa vero et ipsa pulcra ΖΕ ποθ neptis, , 
Et Ganymedea, et Dardanium genus erat 


3 εἶεν, sed ex conj. ὅε", S. et sequuntur osteri. 


Ανάγοτε - -- -- * εὐρυχωρίαν 
«κεῖτε TY θεω. 
ἐθέλει γὰρ ὁ θοὺρ ὀρθὸς ἐσ φυρωμένος 
δὰ μέσου βαδίζειν. 
In primo versu desent verba nonnyila. 
Forte vox drájyers erat repetita, sed sem- 
per deest κὥμον, aut simile quid. Repe- 
titio verborum in ohoro poetis non infre- 
quens. Sio Euripid. in Palamede ap. 
lsocrat. Bncom. Busird. p. 990. 
"Exsver , ἑκάνετε xv^. 

Exstant apud Atheneeam Lib. XT. p. 497. 
versus nonnulli ex Ithyphallis Tbeoclis, qui 
etiam ad hec exémplam restituendi sant: 

᾿Εϑύσαμεν γὰρ σήμερον σωτήρια 

«΄άντες οἱ τεχνῖται. 
μεθ᾽ ὅν «ιὼν τοδὶ κέρα;, ὡς τὸν φίλτατον 
J βασιλία φήρειμι. 

"id. Casaub. ad Athen. p. 442. Varii 
erant Ithypballica carmina generis. Multa 
enim ad religionem Bacchi, Priapi et si- 
miliam deorom, multa ad amorem et sum- 
mam lasciviam pertinebant. Neque tamen 
puto, antiquissimis temporibus, obsconi 
aliquid in Ithypballicis carminibus fuisse, 
quod perte aliqua probari polest loco, ex 
Eupborioois carmine petito, ap. Dionys. 
Halicarn. de Struct. Or. p. 29.  Quanto- 
pere vere postea desciverant Greci mo- 
ribus, nullo documento certius constat, 
quam ex Ithypballico carmine, quod tri- 
ginta eirciter annis, post Philippi mortem 
peblice cantarunt Athenis, in. bonorem 
Demetrii, Antigoni 6lii, Qoi illud car- 
men servavit nobis, Athenscus Lib. VI. p. 
253. D. (magnam pariem emendatum a 
Casanbono, Animadv. p. 4453. et Toup. 
Epist. Critic. p. 175.) ibidem illos ceci- 
nisae scribit: ὡς οἷν μεύνος Sóc ἀληθινὸς, οἱ 
δ᾽ ἄλλοι καθεύδουσιν, ἢ ἀποδημοῦσιν, ἃ οὖκ 
εἰσίν. Post, exhibitum carmen, F., ταῦτ᾽, 
ait, ἦδον οἱ Μαραθωνομάχα. — Quo respicit 
Clemens Alexandr. Protrept. p. 48. Ma- 
ἐαθωνομάχους legerat in Aristoph. Nob. 
9842. Acharn. 180. Carmen Ithypbsllionm, 
longe elegantissimom, et tam antiquitatis, 
tam Atticse adulationis illustre monnmen- 
tam, bie e Toopii emendatione, paaculis 
8 me mütalis apponam. 


EENI2MOZ 
AHMHTPAZ ΚΑΙ AHMHTPIOT. 
Ὡς οἱ μέγιστοι τῶν ϑεῶν καὶ φίλτατα, 
τῇ σέλει πάμισι. 
᾿Ενταῦϑα γὰρ Δήμητρα καὶ Δημήτριον 
: ἅμα res ὁ καιρός. 


X' ἡ μὲν τὰ σεμνὰ τῆς κόρης μυστήρια, 
, ἔρχεθ᾽ Tra. “σοιήση. 

Ὁ Y ἱλαρὸς, ὥσπος τὸν ϑεὸν δεῖ, καὶ καλὸῤ, 
καὶ γελῶν πάρεστι. : 

Zsjavéc ὅϑι φαίγονθ᾽ οἱ φίλοι πάντες χύκλω, 
ἐν μέσεισι δ᾽ αὐτός" 

Ὅμοιος ὅσπερ εἰ οἱ φίλοι μὲν ἀστέρες, 

^ δλίος δ᾽ ἐκεῖνος. 

*9 τοῦ κρατίστου παῖ Τποσειδῶνος ϑιοῦ, 
χαῖ κ΄ ᾿Αφροδίτης. 

"AXX0t («dy ἢ μαχρὰν γὰρ ἀπέχουσιν θεοὶ, 
ἢ οὐκ ἵχουσιν ὦτα, 

Ἢ σὐκ εἰσὶν, 5 οὐ προσέχουσιν ἡμῖν οὐδὲ M. 
Σὲ δὲ παρόνθ᾽ ὁρῶμεν, , 

Οὐ ξύλινον, οὐδὲ λίϑινον, ἀλλ᾽ ἀληθινόν. 
Εὐχόμεσθα δή σοι. — C 


Πρῶτον μεὲν εἰρήγηγ ipid φίλτατε, 
toc γὰρ εἶ σύ" 
Τὸν V οὐχὶ Θήβων, ἀλλ᾽ ὅλης τῆς Ἑλλάδος 


Σφίγγα «ερικρατεῦσαν 
Αἰτωλίδ᾽, ὃς τις ἱπὶ σέτρας καθήμενος, 
ἧ παλαιὰ, 
Τὰ σώματ᾽ ἡμῶν πάντ᾽ ἀναρπάσας φέρει, 
x' oix ἔχω μάχεσθαι" 
Αἰτωλικὸν γὰς ἁρπάσαι τὰ τῶν πέλας" 
yov δὲ καὶ τὰ πόῤῥο' 
Μάλιστα μεὲν δὴ κόλασον αὐτός" εἰ δὲ μὴ, 
Οἰδίπουν τιν᾽ εὑρὲ, 
Tiv σφίγγα ταύτην ἕς τις ἢ κατ κρημνυῖ, 
ἢ σεινὴν ποιήσει. 
Vs. 3. Contra genium Lingum Grece 
Toopios legit Δημήτριος. ]dem v. 4. ἅμα 
Sraefo ὃ καιρὸς. reddiditque: simulac tempus 
adverzit. Ego probo viri docti emenda- 
tionem, in Appendice ad Toup. Bmend. 
in Suid. T. IV. p. 494. $54 παρῆγ᾽ ὁ καιρός. 
tempus simul adduzit. Majorem vim ver- 
10$ sccipit. v. 19. fauc δ᾽ ἐκεῖνος, elegan- 
tissime poeta dixit, et vere Attice. Sie 
Menander in Hypobolimeo apud Stob, 
Tit. CX XII. p. 497. τὸν ὅλιον τὸν ἐκοῖνον. 
volgo v. 31. legitor σχόλασον αὑτός" quod 
recto observante Toupio, nawci non est. 
Elegans est emendatio sammi critioi κό- 
hacw αὐτός. Sensus erit: Sphingem vero 
illam, que nos vexat, vel tu reprime, vel 
alium qui reprimat, mitte. Verbum κολάω, 
κολάζω, Comiocis Atticis valde tritam. vid. 
Aristoph. Vesp. 244. Equit. 455. fragm. 
ap. Gellium, Lib. XV. 20. p. 630. Theo- 
pompus apad Soid. v. ἽΑττις. 
Κολάσομαί γε vi, 
Καὶ τὸν σὸν " ATTW. 
Kal Γανυμηδείη, καὶ Δαρδάνιον γένος "n 
Tewéc Ἐξιγϑονδω» Sequor cam Viscoptio, 
lapidis seripturat bw. vid. Var. Lect. fn» 
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Tuo" Ἐριχϑονίδαο. * συ ) δ᾽, εἰ φίλον, ἱερα ὶ ῥέξω, 40 
Καὶ ϑύσα;:" ?Svéov ἃ ἀτὰρ οὐκ ἀῤωοντὸς ἀνάγκη" 

*E; LN 7i εὐσεβέεσσι, καὶ ἡρώων ἀλεγίζειν.. 

Οὐ uy γῶρ ϑνητῆ, e ἀτὰρ cus ϑέαινα τέτυκται. 
Τοῦνοεκεν οὔτε νεὼν ἱερὸν λάχεν, οὔτ᾽ ἔτι τύμβον, 

Οὐδὲ γέρα "ϑνητοῖς, ὦ ατάρ οὐδὲ ϑεοῖσιν "ὅμοια. 45 


"A μέν οἱ "νηῷ ἵκελον y dine ὦ ἐν I'A9 sys: 


Ψυχὴ δὲ σκῆπτρον Ῥαδαμανϑύ 


! ὠμφιπολένει. 


Ἐριχθονίδιω ex conj S. 15. uam arripuit B. 
'CTAIOIAON L. ei P φίλον S. M. A. H. δ φίλω ex ingenio S. item B. 


oticn Α. oin. M. 


ssepe in Homero occurrit, fereque semper 
in initio versas, vid. Iliad. λ΄. 807. Od. τ΄. 
,.. 388. 4. 510. «΄. 342. cnf. Payne, Anal ytio 
V essay on the Greek Alpbabet, p . 95. 
«ςς σὺ Κ᾽, εἰ φίλω, ἱμὸ P ifa, καὶ 
θῦσαι} Acute Visconti, σὺ δ΄ εἰ φίλον re- 
scripsit, pro CTAIOIAON, quse lapidis 
scriptere. — Illa confusio inter εἰ et ; oin- 
nino frequentissima est. Jam supra non- 
nulla .notavi, ubi v. 16., CICEICA pro 
CEICACA exaratum. In Salmasii apo- 
grapho pro CT erat OT, deinde babuit, 
nescio onde Qi, mutavitque inde literas 
AH in ΔΙ, et precedens Ἐφιχϑονίδαο, in 
Ἐριχθοέδιω. v. Var. Lect θῦσαι. hostias 
wactate. Menander in Scholiis MSS. ad 
Hom. iliad. φ΄. 590. communicatis mihi 
a-Cl. Heynio, 
Kal τοῦτο θύων οὐδὲ πόσεοτ᾽ εὐξάμην 
ἐγὼ τὸ σῶζον τὴν ἐμὴν συνοικίαν 
ἀλλὰ παρέλιπον, oix κετῶν εἶγαι στάσιν 
ἔνδον παρ αὑτῷ πρᾶγμα χρησιμώτατον. 
la primo versu oonservavi πὐξάμῃν. sio 
ssepius Attici comici. Sopater in Galatis 
sp. Athen. Lib. IV. p. 160. Καγὼ — 
Pap onf. Etym. M. p. 400. 36. Hero- 
ad ocaleem Phryuichi p. 202. Ea- 
siib. τὰ lid a ἐδ T. D p. 111. ed. 
Rom. et Bronk ad Eurip. Hecab. 18. 
Literds AI et 1 etiam a librariis confoodi, 
erudite ebeervavit vir doctas in ObservatL. 
Miscellan. T. I. P. I. p. 128. Animad- 
verteddam hoo in venastissimo Íragmenato 
e Divaysii Znei elegia, ap. Atben. Lib. 
XV. p. 668. quod sie forte legendom : 


κότταβν irte M ew τρτον ἱστάναι οἱ ϑυσί- 


ἀμεῖς, | pe rium γυμνασίῳ Βρομίου 
κήγσωον οἱ δὲ παρέντες ἐνείρετε χεῖρας ἅπαντες 
ς σφαίρας κυλίκων, καὶ πρὶν —* * lat», 
Ὅμματι ξυματίσασϑε «ὃν αἰθέρα τὸν κατα- 
x 


mi, 
alc ὅσον ic λάταγος χωρίον ἐκτέταται. 


7; Δ. male ϑεδὶ ἐπ Atbenno, ide. Sensus 
eottabum emittitis, acwlis 


meii a devexum, ut sciatis, in quan- 


4 εἴδεται ex ingenio B. 


tum spatium lataz evoleverit. Ultimo verso 
erat: εἰς ὅσον αἱ λόταγος x. 2. Neo ἑαύς- 
liciler restituisse bmc videor. ἐς enim, 
quod proprie nervus in. corpore, eignif&ont 


Kai ctiam δύναμιν. — Deinde etium de omnibes 


rebus vim babentibus, v. c. de vento, fluvie, 
et boo loco de latage, tropice diottur. Sie 
apud Homer. Iliad. p^. 320. porto ont. 
o. 39. (. 739. ic ποταμοῦ, Iliad. φ΄, 356. 

El δέ τοι εὐσεβίεσσι xal ἐρέων ἀλεγέξειν 
Frustra hic versus sollicitatur ab [nterpp. 
Maittoire, subintelligendam petat vocem 
φίλον e versu 40. — Quo jure, non intelligo. 
Brunkius, dum legit sfirru;, faciliorem 
quidem lectionem profert, sed quie non a 
manu poete est.  Conservanda lectio 
lapidis, immerito etiam a Viscontio cor- 
reota. Ponitur enim pro: εἶ δέ T€ τῶν 
εὐσεβίων τοῦτό ἐστι.  Praterea perücule 
δέ τοι, ssepius conjunctse. — JEscbyt. Sept. 
ad Theb. 478. 


Πέμποι μ᾽ ἂν 8n τύνδε σὺν τύχῃ δέ τει. 


Ibid. 185. 
φιλοθύτων δέ τοι 
«ολίως — 
Sophocl. Ántig. 334. 
— ἰὰν δέ τοι 
Δυφῦνπ ve καὶ μή. 


onf. Hooger. de partien]. p. 275. 
observavit Viscontius, ssepissime OI pro 
I positum esse. Mirom hoo non est. Une 
enim olim efferebantur sono, ideoque ass- 
pius ista bins a librariis confusa, vid. 
Valk. ad Roripid. Phoen. pag. 165. Brusk 
ad Aristoph. Ran. 922. Afferamus moa- 
nulla a nobis notata, nam fortasse moa 
omnes ea recordantur. — Áthepsns Lib. 
XV. p. 668. 'Axatk δ' ἐν Δίνν eee τῶν 
Σατύρων λέγων φησὶ, 

Ῥιπτοῦντες, ἐκβάλλοντες, ἀγνύγτες τίρεου 

λέγωτος, d née" Hoan λόταξ. 
Locas ita emendaodus : 


Ῥιαστεῦντες, ἐκβάλλουτες, ἀγούστες θ᾽ 6 qa oU 
λέγοντες" ὦ κάλλιστος, Ἡράκλεις, λάναξ ' 


Dese 


* 
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Trois Erichthonide. Tu autem, si libet, sacra facito, 40 


Et hostias mactato: verum inviti non est opus sacris, 


* 


Sed si quis piis hominibus amor curam heroum gerere: 
Neque enim mortalis, at neque dea est : 
Idcirco neque templum sacrum sortita est, neque sepulcrum, 


Neque honores mortalibus, et neque ditis similes. 


45 


Monumentum quidem ipet templi instar Athenis est, j 
Anima vero ciree sceptrum Rhademanthi versatur ; ; 


5 TOLL. 


7 ϑητοῖς S. M. * 53a A. 


Jactantes, €jicientes, frangentes, simulque 
clamantes : o festivus mehercule lataz ! 


Alio modo Achaei locum emendatam 
dedit Toup. Emend. in Suid. T. II. p. 
470. Memorabilis est nsus verbi ixCa- 
As, quod de poculis dicitur, post cenam 
fractis et abjectis. Colligo hoo quoque 
ex antiqui poete Choerili loco ap. Athen. 
Léb. XI. p. 464. 


iv 
^O ὄζον ἔχω κχύχικος τρύφος c Ἰαγὸς 
ἀὐδῥῶν δαιτυμόνων ναυάγιον' οἷά τε πολλὰ 
' φρεῦμα Διωνύσσοιο πρὸς ὕβριος ἔκβαλεν 
ἀκτάς. 





. manibus 
' epes ego habeo, wndique fracti calicis 
testam, 

convivarum hominum naufragium ; qua- 

lia multa, 

Bacchi procella ejicit ad litus superbum. 
Male erat in Athepmo v. 4. πρὸς 
inBaA' ἄναντος. 'Cmterum, oti Chorilos 
ὕξριος ἀκτὰς dicit, ita Pindarus, in Ex- 
cerplo libri XI. Atbenei, apud Casaubon. 
Acvimadr. Lab. XI. c. 4.782. (Eregm. ed. 
Heyne p. 112.) ψευδῆ σρὸς ἀκτὸν sit. E 
Chorilo illustrandus Egripidis looas ex 
C(Eneo, apud Athen. Lib. XV. p, 666. 

. wuxsic δ᾽ ἔβαλλον Βακχίου ποξεύμασι 

πάρα γίρεννος. 

«τοξεύματα Βάκχου, sent fregnienta calicis. 
COhorráli versus e longo carmine petiti vi- 
demtur epico, in quo eonviviom descri- 
ptum emt bamiaum loxorioserum. .enf. 
fragmesta apod Athenmum Lib. XII. 
pag. 539. 530. et Strabon. Lib. XIV. 
pag. 989. A. 

Οὐ μὲν θυγτὴ, ἀτὰρ. - - - ἀτὰς οὐδὲ 
ϑιοῖσιν ὅμοια] Sensus loci est. Si qnis 
volet rem divinam Ragills facere, faciat, 
Neto vero ad hoo oggitar. Non peccabit, 
qui faciet, eumque isto honore digne- 
bitur: non enim mortalis eat. Non t9 
men boc officium ab invilis etiam exigitur, 
vum de dearum numero minime censenda 
sit, quibus necessario sacra faciunda sat, 
sed heroinarum tantum, quarum cultam 
misüume sibi megligeodum petant, «qui 
magua pietate et religionis asnore pesediti 


* METTAP L. μὲ yàg S. M. μὲν 
9 vio⸗ ἵκελον S. À. 


Pe 
Tap 


γὰρ (tanquam ex. marmore Α. 
l0 ᾿αϑήναις Α. !! ἀμοιπολεύει Α. 
sunt. Regitlam igítur ot beroinam vult 
coli, eique hac de causa, non templum et 
dese, non tumulum ut feeminse mortali, sed 
tpétev eedificatum esse acribit. — Adifcimn 
heroi aut heroiase conveniens, ἡρώον, ἡρώζω) 
at ὁρώμω, vasto modo eoribitur. v. Pollax, 
Lib. IV. 4. Mszocchi ad Tabb. Hera- 
cleens. pag. 156. 147. Paociaud. ad Mon. 
lop. T. II. p. 63. Visconti ad h. 1. In 
e sculptam ΜΕΓΓᾺΡ pro MEN ΓᾺΡ. 
Hsc mutatio frequens. vid. Interpp. 
Σῆμα μὲν οἱ νηῷ ἵκελον δήμῳ ἐν ᾿Αθίσες] 
Monumentum boc idem cst, ac Odeum, 
ab Herode Attico, iu honorem 
Athenis erectum. vid, Pansa, Lib. VIL 
90. Philostrat. de Herode, 6. 5. 8. Com 
snje preterea egregiam de Heredis 
disputationem Visceatii ad lh. 1. Statias, 
Epicedio in patrem, v. 40. scribit, si sibi 
fortana permitteret, magnificum se et tem» 
plis parem tumulum patri. exetzuetarem, 
ibeatramqae ihidem οἱ dedieaturam, iu 
quo Musici Ludi celebreater in honorem 
ejas. Loeum ipsum nan grarabor adscri- 
bete, 908 parum enim paetee seatri sem 
testiam illustrat : 
* Atque utinam fortana dares mibi, 
manibus 8188 
Par templie epus, aeriamque educere 
. amolem, 
Cyclopum scopulos ultra atgne audacia 
saxa 
Pyramidnm, et magno tumulgm prse- 
texere luco. 
Ilio et Sicoli superassem dona se- 
palori, 
Et Nemees Inoum, et Pelopis aolemnia 
trunci ; 
ilio CEbalio non fipderet aera disco 
Graiorum vis ulla virum, non arva 


rigaret 
Sudor equat, est patri senitum deret 
σηκοὶ fossa.: 
Sed Phobi simplex chorus; heio froe- 
dentia vatam 
Premie landato geniter tibi rite di- 
carem." 
Τὰ Statii: par templis opus, idem. plane 
eum boc nostro, σῆμα vus ὄπελον. 


Twy) M culpe ᾿Ῥαδαμασθύος ἀμφ,» 
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Tovro δὲ ! Φαυστίνῃ κεχαρισμένον ἥσται ἄγαλμα . 
"δήμῳ ἐν ὁ Τριόπεω, “ἵνα οἱ πάρος εὐρέες ἀγροὶ, 

Καὶ χορὸς ἡμερίδων, καὶ δ ἐλαιήεντες. ἄρουραι. — 

Οὐ μὲν ἀτιμήσειε 9 ex) βασίλεια γυναικῶν 
᾿Αμφίπολον γερώων ἔμεναι καὶ ὁπάονα νύμφῳν. 

Οὐδὲ yop Ἰφιγένειαν ἐὔϑρονος ἰοχέαιρα, 

Οὐδ᾽ Ἕρσην γοργῶτις " απητίμησεν Αϑήνη' 
Οὐδέ μιν δήρωνησι ᾿σαλαιῆσι μεδέουσα 
Καίσαρος ἰφϑίμοιο arapoeras ὄμτονια μήτηρ 

. Ec χορὸν ἐρχομένην προτεράων ἡμιϑεάων, 

"H λάχεν 1? Ἠλυσίῃσι χοροστασίῃσιν ἀνάσσειν, 
1 Αὐτή T, ᾿Αλκμήνη τε, μάκαιρώ τε Καδμειώνη. 


! Φαυστείνο S. 3 δόμω S. 3 


50 


55 








* γάοι πάρος 8. M. ναοῦ πάρος corr. S, et sequitur B. 
7 ἀπητίμασεν S, M. 9 ἡρώμησι S. 


9 διὰ omnes prseter H, 


soot]. Diximus jam supra Rbadaman- 
them ἃ poeta nestro in beatis locis col- 
Joostum eese, judicis loco, Regillu in 
Blysium deducta, exieroov ᾿Ραδαρκανθύος 
ἀμφιπολεύει, sedet itaque is cum insigni 
judicis. 

Τοῦτο δὲ Φαυστίγη κεχαρισμένον ἧσται 
ἄγωλμα) Recte observavit Salmasius, 
Feaustinam juniorem bic memoratam esie, 
M. Antonini uxorem, quse jam in vivis 
sense dewerst,estalua Regille dedicata. 
wide ad v. 6. Vocem ὥγαλμα erudite 
illustravit Rebnk. ad Tim. Lex. Plat. b. 
v, est ἢ. l. i. 4. εἰκὼν, quam vocem de 
statua auctor adhibuit Bpigrammatis in 
insula Chio reperti, cujas particulam hic 
babes ineditam : . . 

Σοὶ e * * Ld 

ὥπασεν à κλιινὰ προσβυτίρων σύνοδος 
εἰκόν᾽ ἀναστήσασα σέθεν μορφᾶς τύπον 


ἔμανο, 
καί σ᾽ ἐν ομερείω γυμνασίω ϑεμένα. 
iva οἱ πάρος εὑρίες ἀγροὶ - - - 
ἐλαιέεντες ] Locum non recte exhi- 
buorant Iuterpp. excepto Arcudio, qui 
veram lapidis lectionem protulit : 

TINAOI IIAPOC EYPEEC ATPOI. 
Viseontius accurate reddidit: dov' eran 
prima le vaste possessioni di lei. Sic ia 
columna Capitolioa insculptam iuvenies : 
CUIUS H4&C PRAEDIA FUERUNT. 
Bleganter poeta, χορὸν ὁρεδρίδων, vinearum 
erdines vocat. Sio vitium choreas, Mani- 
lius dixit Lib. V. $60. 

** Et te Baoshe toas aubeutem janget 

, Ad ulmos 

Dispoaetque jugis imitatgs froade 
chereas."' 


— S - ἃ ἃ ὦν τὸ 


la vinea στίχοι sent, ut etin choro.éexex, 


Glossaria Graeca reddant : στίχους ἀρυμέ- 
Aen. ὀρχὸς et χορὲς idem est, Sia χαρὸν eins- 
λάδων δονάχων, Coluthos memorat Rapt. 
Helen. 122..— ἑλαιύοντος pro ; 
dixit. Sic Homerus Od. «΄. ?46. ὁλίωντι 
Ζακύνθω, pro ὑληόσση. Idew Iliad. 8.742. 
κλυτὸς Ἱπ'ποδάμεια, pro κλυτὰ. vid. Etym. 
M. p. 152. 13. Thom. Mag. p. 86. 
Eostath. ad Iliad. Y. p. 1515. Ioann. 
Grammat. post Corinth. de Dialect. p. 
317. ἰλαιάεσσαν νηδὺν, varié olim aped 
Sophoclem interpretati sant. Greannatioi, 
Hesychius in Braakii Lex. Sophocl. T. 
JI. pag. 55. (ed..4to) ixaiásc ea reb. 
Ze. ᾽οδυσσεῖ ἀκανϑουλῆγι. bro λαιάτσ- 
σα, ἀντὶ τοῦ σκαιὰ, ἀγρία" ὃ ἃνὸ τεῦ ληΐζε- 
σθαι, πάντα ληϊζομένη παὶ ἀαατετῦθίουσα. à 
ἀπὸ τοῦ ἐλαίου, λιπαρά. 

Οὐ piv ἀτιμεήσειδ - - - ὑπόφα vipsQur] 
Divse Faustise, Regiliam quasi aymphem 
pedisequam et sacrorem .aiaistraem sen 
spernendam fore scribit. Sémili mede 
Hecate, Proserpimse dicta siaistra ia 
Hymno Homerico ad Cerer. 440. 

ἐκ τοῦ οἱ wpésreuc καὶ éerhev ἔπλεε 

ἄνασσα 


Saeerdolem Rhem, Ἰδείης ἀμφίσολον 
θαλάμης, Dioscorides in Reiskii Antho- 
log. Cepbal. n. 655. Mympbe et Gre- 
tim Veneris djsQimroXo dictse, iu palcher- 
rimo e Cypriis Carminibus petito loco ep. 
Athengeum Lib. XV. p. 683. F. Adde 
Colathi locum, abi Hermiones comites 
ἀμιφίπολοι dicte, Rapt. Helen. 321. 


Mat ἀμεφιπόλους θαλάρεων ἔκτοσθε 
οὔσα, 
ἀξύτατον βοάφυσα, τόσην ἀνενείκατο φαντί. 


Variis zodis viros ersditos ocespetes 


tenait hic locus.  Forssa sio logesdum: 


* 





— 
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Hoc aütem Faustinæ gratum lócatum est simulacrum 


In pego /Triops, ubi illi prius 


Et orde vitium, et olivis consiti agri. 


erant ampli campi, 
50 


Nec apernet dea regina feminarum 

Famulam ipsi honorum esse, et sequacem nympham: 
Neque enim Iphigeniam pulcrum tenens solium Diana, 
Neque Hersen terribiles habens oculos despexit Minerva : 


Neque Regillam ipsam heroinis antiquis imperans 


55 


Cesaris magnariimi parvi pendet alma mater 
Ad chorum adventantem priscarum semidearum, 
Cui contigit Elysiis choreis presse, 

Ipsi, et Alcmenz, et beate Cadmeidi. 


9 χαλαίησι 8. M. B. 
" ATTHIT L. αὐτῆς 8. M. αὐτῇ y H. 


«ολλάχις δ᾽ ἀμφιπόλους θαλάμων inrer S" 
badira. 


«em sequuater in Colutbo, mire h&bo 
emendationem confirmant. Cesterum pre- 
elaros defonctos homines, mivistros ap- 

Los esse deorum dearumve, non in- 
—* in inscriptionibus, Rxempla 
ebservavi in Torremusze Inscript. Sicul. 
p. 190. Winkelmansi Storie delle Arti, 
T. 1I. peg. 133. Marini Inscriptt. Alban. 
p. 129. Morello, de Styl. Inscriptt. pag. 
105. Column. ad Ennii fragm. p. 54. 
Qreter. Thes. p. 769. 4. Murator. pag. 
1343. n. 1. pag. 1385. n. 1. Buonarotti, 
-Vetri, p. 106. Amici, Catania illustrata, 
Lib. X. « 7. p. 375.  Maffeii Veroc.. il- 


lostr. p. 3868. Gori Insoriptt. Flor. T. I. 


p. $58. lnsor. Biblioth. S. Gregor. p. 


ἁπατιμάω,. , 
habeo. ἀπατιμᾷν, bene reddidit Visconti: 
Tifitar con disyregio. Fallitar vero vir. 
doctissimas soribens, verbum boo in aliis 
scriptoribus desidersri. Habet Homerus 
—** 115. τὸν Πηλείωνα d σητί με σε. 
dmi παλαᾷσιν μδδέευσα 
ὁρῶναι, ditio, pro ipdiva;, ot jam in sa- 
perioribus observatum. Sio et pro Mec 
dicebeturhedizea, et contracte eseva. onf. 
Sophron. ap. Priscian. Lib. VI. p. 170. 
Apollonius Rhod. Lib. IV. 1309.1320. 
1358 


“στ τ ἐρῷσσαι Λιβύης τιμέρροι. 
Niesnetoe, io Apsleot. Brubk. T. I. p. 
415. 

decus Λιβύων ἔρος ἄκτιον afya νέμεσθι, 
ἡρῶσσαι Διβύων χαίρετε δισποτίδες. 

Sio e Toopii emendatione legendum, in 
Critic. p. 16. Notavit et hano for- 

mam Valk. ad Theoor. Adonias. pag. 321. 
et ad Cellimachea fragm. p. 14. et 287. 


ἢ 


io κπλυσίησι Α. 

αὑτά τ᾿ Α. αὐτή γ᾽ conj. S. et probat B. 
cnf. Cl. Jacobs, in Antbolog.Grsec. T. 1. 
P. I. P. 498. ^ , 

Καίσαγες lo φαρόψοται perna 
16] Intelligit Salmasias, Faustinam. At 
de Paustina jam sapra v. 51. verba fecit, 
et minime eonveniens est titulus: «lme 
matri. — Magno acumine probavit Vi- 
sconti, iblelligendam esse Domitiam Cal- 
villam, aot Laoeillam, Marci Antonini ma- 
trem, miro modo a poeta in societatem 
Alomenes et Semeles collocatam. — Al- 
omena qaidem mytho singoleri Rhada- 
mantbo nopsisse traditur, Elyejosque cam- 
pos habitasse. Adduxit Viscontius hos 
versiculos e carmine Anthologise inedite : 
᾿Αλχίδας ὁ ϑρασὺς ᾿Ῥαδαμεάνθυϊ τάνδε 
᾿Αλχμήναν ὅσιον πρὸς λέχος iac 
Somma diligentia, notisque doctissimis 
illustravit hano fabulam Visconti. Edidit 
preterea carmen, eruditesque notas ad- 
jecit ΟἹ. Jacobs, in Exercitatt. Critic. eto, 
T. IT. p. 186 —188. Cum nibil reliquum 
sit, quod ad poetam noótemus, simili- 
todine totius carmiuis admoniti, addere 
liceat carmeu Antipbili Byzantini, a Vi- 
seontio primam ex Anthologia inedita 


-* 


] (p. 232.) eum viris doctis commapicetum, 


critico vero acumine emendatum a Cl. 
Bichstedtio, in Ephemerid. Ienens. Lit- 
terar. l. o. p. 487. 


BIZ ΤΑΦΟΝ ERKOPTXGENTA TTIO ΑΡΟΤΟΥ͂ 
ANTIOIAOT. 


* 


το 


λύσιν" 


Male erat v. 5. ζασαντ. Αοαίο rescripsit 
Bicbstmdt, οὗ wer.  Pretetea. deareé 
signum iaterpangendi, quo sensaa erat 
tarbatus. 
4r 
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RAPHAELIS FIORILLO 
DIATRIBE 
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ΤᾺ . 
HERODIS IAMBOGRAPHI 
FRAGMENTA. 


CoRoLLARII loco subjiciam nonnufla de Herode lambographo 
observata.  Gravissimo enim errore Interprete$ ad Plinii Epistol. 
Lib. IV. ep. ὃ. et Fabricius, Biblioth. Grsec. T. VIII. p. 710. ed. 
vet. confudere Herodem Atticum, cum antiquo et incognito fete He- 
rode lambographo. Plinius, Aristarchi summi critici judicio neg 
lecto, qui Simonidem et Hipponattem Iambegrephorem principes 
esse ait, vid. Preclus Chrestom. pag. 342. et Grammat. Biblioth. 
Coislin. pag. 597. palmam im too poeseos genere tradit Herodi. 
Ait enim : ** Íta certe sum affectus ipse, cum Grec: epigraarmata 
tus, cum Iambos proxime legerem. Quantum ibi homanitatis, vene- 
statis, quam dulcia illa! quam aptiqua! qudm arguta! quem 
secte! Callimachum me, vel HERODEM, vel si quid his melius, 
tenere credebam." 
᾿ Multa ad laudetum locum Plinii moliuntur Interpp., sátisque 
estendunt, se de Herode Iambographo, ne fendo quidem quidquam 
wulivisse. Ommtiino, quo tempore vixerit poeta incertuth est nobis. 
Floruit farte tempore Hipponactis. Memoratur certe Herodes ali- 
T in Hipponactis vefsiculo, consetvato a Stliolisste ad Nicumtri 

eriac. p. 44. b. ed. Ald. Mauuésewv, ἀντὶ τοῦ ζητῶν. γράφεται 
aat λωαιμώσσων &yrl rob παινῶν, ὡς Ἱππώναξ, 

Λαιμώόδσει δέ σον τὸ χεῖλος ὡς Ἱρώδον. 

Non improbabile est, tam acerbo joco ingenium  Herodie 
ab Hipponaete perstricium esse. Restant pauca (atum frá- 
guenta e Mimimmbis sp. Iostn. Stobens. Serm. LXXI. p. 439. 
LXXVI. p. 468. XCVI. p. 530. CXVIII. p. 601. S. Maximum 
T. II. Opp. pag. 638. Zenobium Cent. VI. 10. Nomen ejus apud 
Stobweum in notius Hesiodi transiit, nam loca duo, quse apud Sto- 
beum, Serm. CXVILI. sub Herodis nomine leguntur, in editione 
anni 1648. male adectipta Hesiodo, in edit. anni 1600. Fragineats, 
quæ in ántiquis scriptoribus obseriati, hic ἃ me proferentar. 


IN HERODIS FRAGMENTA. 


A. 


" Aye. αὐτὸν εἰς τὸ φήτριον.᾿ 


Β. | ED 


IIgar Que ὅχως τις χοιράδων ἀναρίτης.ἦ 
D. 
"Iva τὰ Νοωννάκου κλαύσω 
| E E 


ks χαλκέην μοι μυῖαν 3 ἢ κύϑρην amid 
ee wrorci ἅμματ᾽ ἐξώπτων 


τῷ κεσκίου μοι τὸν γέροντα λωβητοιἦ 


! Rtym. M. p. d 41. Ζήτριον διὰ τοῦ 
8 4 συνεσταλμένον. xal παρὰ E i cd Ay 
αὑτὸν εἷς τὸ ζήτριον. Ἔστι δὲ xoluagaeinde 
σὴ μέτρον. Nomen tio Eerodis Mimiam- 
begrephi, io. Herodoti tremsiit. In 1668» 
deso Ἡροδύσν, |hemrebat. Wesselingius, in 
Biwertat. Herodot p. 499. Idem Hiy- 
mologi locus induxisse videtur Bealige- 
rum ad Varrone de L. ἴω pag. 149. ut 
Tam borum scriptorem Herodotum voca- 
ret. Diversusfojase olim Grammaticorum 
de vooe ζητρεῖον vel ζέτριον opiniones, 
Glossographi Greci arguunt. v. — 
Lib. III. 78. 7. 19. Auotor Btym. M 
formas laudat, (éeeuo, ζώτοιω, pur 
ξινγεῖον, ot ζόνρμον. ουΐ. Suid. v. ζωτρούω. 
In Eupolide Comico, t — forte 
Photius, nam in Les. eit: ζώνροιο, 
τὸ τῶν feug κολαστέριον. Εὔπολις. Etym. 
Gedian. M8. ζότρειον, διὰ τῆς εἰ διφϑέγγου 
αν. σημαίγει 


exanii τὸ qure 

e y Rl dori deu ---- 

ὃ. τὸ ζα aal πὸ τρῖν ζόπριου καὶ ζύ- 

singolare gon nal ζάσλρυτορ. 
— uH. p. a nit Apæl- 

A τῇ μέμννται. 

— Pind a pes δὲ ὁ er 


** δὲ ὃν τὸ ὄστρεον, wp- 
ἔχνται Ta ὥσπῃ αἱ λεπάϑες. — 


Foi δὲ ἐν iun aria Προσφὺς a5. 
Gasaoboens, eget se alibi Heroadam 
Comicum invenire. Αἱ, san Comiaps, 


Aon. ἐκεῖ 


sed nt ex subjecto Choliambe patet, 
amborum scriptor Herodes, qui patro- 
nymics et Doribus propria forma, Ἡρών- 
δας dicitor : quod bene vidit Salmas. Rx- 
ercitatt. Plin. pag. 111. Hemsterbhus. ad 
Callimacb. fragm. pag. 590. Valken. ad 
Schol. in Eurip. Pban. p. 764. et ad Theo- 
oriti Adonias. p. 267. 

* Zenobius, Cent. VI. 10. pag. 154. τὸ 
Ναγγάκου Elena: ἡ παροιμία im? τῶν Suv- 
μαζομένων. Ναννάκας γὰρ ἐγένετο Φρυγῶν 
βασιλεὺς, ὡς φησὶν Ἑρμογένης ἐν τοῖς Φρυ- 
γίοις, πρὸς τῶν διυκαλίανος νόμων (leg. xt 


. wv), ὃς προσειϊὼς τὸν μέλλοντα παταλλυ- 


, συγαγαγὼν mávrac εἷς τὰ | à 
δακρύων ἱκέτιυεν. Ἡρώδης δὲ ἡ nasi 
φησὶν, "Iva 33. Pro"Da τὰ Ναννάκου, ap- 
paret legisse Stephanum del Nanáxe 
κλαύσει.  Vatioam. vero oodex grae 
“τὰ ἀπὸ Ναγιάκου χλαύσι. vid, Schotti Ob. 
servatt. 10. Said. v. Ναγνάξας. 

* Stobssus, Sermon. LXX X VI. p. ài, 
Hi e Mimiambis petiti versionli, ita 
dantur a Stobaso: 


Nullam lectionis varietatem antiqua Sto- 
bmi ediliones pre hent annor. 1543. 1549, 
1559. et 1609. pro χύϑρων gaoidem Gesno- 
rns putat sorihendng esse xvlem, at nibil 
mutapdum pese, bone observaxit Grotiua, 
qni Herodis loqum o time emendatum de- 
4e. dit, raddiditque: Nunc ludit ollam, nunc 
qlenaam muscem, lunc Melolonthe vincla 
pedibus ut xactat, circumpoluta. pauperat 





FIORILLO DIATRIBE 


E. 
Μὴ δὴ κόρ τὺ τὴν χολὴν ἐπὶ ῥῖνας 
Vo? QV x e Y S “Δ... 
Ex εὐθὺς, 3» τι ῥῆμα μὴ σοφὸν πεεύθη 
Γυναικός ἐστι κρηγύης φέρειν zT. 


colum stuppa. — Acute Grotios, pro χαλ- 
za? μοι , rescripsit χαλκίην quu 
μυῖαν, idem κύθρην conservavit. Bst enim 
Ionice pro χύϑραν ant χύτραν. Sio πιϑὼν 
et χιτὼν lobibus dicitur. v. 2. Grotii con- 
jeotura optima est, ὃ μενλολόνθης aera», 
pro vulgato à waic? μελολόνϑης, versu et 
sententia adversaate. E Selmasii opirione 
legendum v. 8. κεσκίουρτο πεσκέου. Hesych. 
zssxlo, στυπιεῖον. Memorantor cssterum 
ab Herode ludorum pauerilium genera, 
quie partim ab ultima autiquitate ad no- 
stram pervenere retatem. vid. Martin. Var. 
Lect. Lib. IV. C. 9. P 199. Primum ladi 
genus, prisci Muscam aheneam, vocarant. 
obf. P. Victorii Var. Lect. Lib. XV. p. 
$27. Qood ad fermam attinet, cam de- 
scribit Pollux, Lib. IX: 125. apud quem 
videre poteris. Ait enim, ita olim ex- 
erceri ludum, ut puer aliquis, cum fascia 
oculos obvolvisset, in orbem versaretur, 
clamaretque: aheneum muscam venabor, 
alii vero respondentes, venaberis nec ta- 
men capies, osederentque illum scutica, e 
levi materia facta, donec aliquem ex nu- 
mero ipsorum oomprehendisset.  Eusta- 
iliius etinm ad Tliad. F. p. 1127. meminit 
hujus ludi. quo loco etiam docet, ande 


χαλκῆ, X e. ahenea miusoa vocata sit, tra- 


dens, genus esse quoddam muscarum, que 
a colore eris illo modo & Grsecis vocatse 
sint. Vocem κύϑρην de quadsm osculi 
specie intelligendam esse oredidi, non- 
nulla enim de ea monuit Suidas v. χύτρα. 
Meminit et Tibullas, Lib. II. 5. 91. 


(€ —— uaatüsque parenti 
Oscula comprensis auribus eripiet." 


Ubi multa ab Interpp. notata. Eunicus 
ap. Polluc. Lib. X. c. 100. λαβοῦσα τῶν 
ὅτων φίλησον τὴν χύτραν. Αἱ hzc verba 
nou δὰ puerum, sed ad scortillum perti- 
nere videntur. Fuit enim osculandi bic 
mos meretricibus familiaris, αἱ illa apud 
Aristenet. Lib. I. ep. 29. fin. κἀγὼ τῶν 
ὥτων λαβομένη τρίς σε φιλήσω. — Melius 
forte si per κύϑραν intelligimus puerilem 
ludum, quem Hesych. b. v. et Pollox, 
, Lib. X. 113. χυτρίνδαν vocant, cujusque 
rationem et formam late exponunt. Cre 
terum μηλολόνθης «οσσὶν ἅμματ' ἐξάπτειν, 
et apud nos solent Mense Μαΐο pueri, 
qui scarabsis melologthis filum appen- 
dentes, idque manu tenentes, ciroumque 
volitare eos faciunt. Meminit et Aristo- 
pbanes Nub. 134. et joco notatu dignis- 


simo Strepsiadem inducit, a Soorate mo- 
nitum, ne tantum de usuris solvendis soli- 
citos esset, sed omues a se amoveret, pee- 
rorum more et exermplo, qui suas μεηλολίρ- 
Sa, non omnino avolare sisapt, sed eas 
pede tantam revinctas apad se retinent : 


ἀλλ᾽ ἀσεσχάλα τὴν φριντίδ᾽ ἐς τὸν ἀέρα 
λυόδετον ὥζατρ μηλολόνθος τοῦ ποδός. 
Hio locus moltam facit ad alius explica- 
tionem, quem e Pindaro laudat Plutar- 
chos T. II. Opp. peg. 68. (F 
Pindarica ed. Heyne n. X XV. p. 93.). 
- - - nal Avormi τὸ τῶν ϑυσφίρων 
σχοινίον καὶ μεριρινῶν. 
Simili modo Theodeetes Tragicus, 
dixit, pro σχοινίων, apud Stobeeum. 
XL. p. 617. d 
'AXX' ὦ τάλαν Θύεστα καρτίροι δα κὼν 
ὀργῆς χαλινίν. 
Soripsimus δακὼν, melo erst ie Stebee 
δανϑάνων.  Vorbum δάκνω eleganter de af 
fectibus animi, amoris, dicitar, qui peotas 
arroduat, Aspaesia aped Atbeosum Lib, 
V. p. 219. 
Σώκρατες οὐκ ἔλαθίές με ibm δοχθεὶς 
φρένα τὴν σὰν, : 
παιδὸς Δειννομάχης xal Κλενίον --- 
et Pindarus in Soolio (Fragment. Pindar. 
edit. Heyne. pag. 25.) 
Eco EE 011 — 
ὥς δαχθεὶς Uv μιδλισσῶν 
τόκομαι, * ἂν im cd 
Ceterom Aristopbanes in Vesp. 1334. 
tympanistriam a Pdelycleone, qui ejes 
amore tenebatur, vocari facit χρυσορεελο- 
λόντιον, et urbanitate ex eo puerili tedo 
petita ludit in ambiguitate vocis σιχαινίου, 
quie et filum et funiculum significat, vid. 
Menander ap. Alexandr. Rhetor. p. 748. 
ed. Ald., εἰ membrum virile. — γέροντα 
esse instrumentum, oui sinppas lae:fee 
eircamvolvebant, Pollo x docet, Lib. X1. 
P 847. τὸ δὲ ἐργαλεῖον xa9' οὗ ἔσλαϑα 
ὥντες τὰ στυσπεῖα, γέρων ἐκαλεῖτο. 
ἦν δὲ ἀκ ξύλου wer por 


L4 ν 


τ ε 


ἀλλ᾽ ὡς τάχιστα «τὸν γέρον ϑ᾽ ἱστὸν ποιεῖ 
ἐφ᾽ οὖ τὸ λῖνον ἦν. 





IN HERODIS FRAGMENTA. 


Sg. 


Ὡς οκίην οὐκ ἔστιν 


εὐμαρίας εὑρεῖν 


v * , à wy. m 
AvtU κακῶν ξώουσαν. ὃς δ᾽ ἔχει puo, 
Οὗτός τι μεῖζον τοῦ ἑτέρου δρκεί woseoso. 


Ζ. 


Ἐγὼ δ᾽ ἐδραΐνω γυιὸς ἄν. τὸ "yd γῆρας 
Ἡμέας καϑέλκει" x' εἰς σκιὴν uu τήκει. 


Η. 
᾿Επὴν τὸν ἑξηκοστὸν ἥλιον κάμψης, 


Ὦ TeguAAs Γρύλλε, ϑνῆσκε, καὶ τέφρη γίνου. 
Ὡς τυφλὸς οὑπὲρ κεῖνο τοῦ δίου καμπτήρ. 


Ἤδη qp αὐγὴ τῆς ζωῆς ἀπήμβλυνται." 


Θ. 


Γύναι, τὰ λευκὰ τῶν τριχῶν ἀπαμβλύνει 


Τὸν νοῦν. 

Menmorsbilis est Grotii observatio ad Sto- 
beum, pag. 545. * Auctor (inquit) hujus 
et aliorum qui a Stobeo citantur elaudi- 
eantium Iamboram in Mapuscriptis edi- 
tisque ejus Codicibus Herodes dicitur, 
Atheneo vero Herondas, nam et is Soa- 
zontem sub eo nomine citat. 

! Stobseus, Serm. LX XI. p. 439. Gesn. 

» 320. Grot. Elegantet reddidit Grotius: 

€ si quid alter dizerit minus recte, Tuas, 
puella, samma terqueat nares, Tolerare 
cuncta, magna famine laus. Sententiam 
Herodis bene explicant notata virorum 
doctorum ad Persii Satyr. V. 91. et Theo- 
erit. Td. T. 18. 

3 Stobreas, Serm. X CVI. p. 530. Gesn. 
p. 405. Grot. Male erat initio v. 3. τού- 
Tw. leg. οὗτος. 

3 Stobmus, Sermon. CX VIII. p. 591. 
Gesn. p. 481. Grot. Io editione Stobei, 
an. 1609. in margine, e Codice additor: 
Ex Herodis Me» *sí(vev. — Erat forte He- 
rodis deja μόλπεινον, carmen festivum, 
ad cenam cantatum, unde fragmenta a 
Stobeo petita. Locus ita legebatur in 
Stobeso : 


Ἐγὼ δὲ δραινῶ μνεὸς ὧν, τὸ γὰρ γῆρας 

ἁμέας δ πος nal σπιὴ Ὡαραστῆκοι. 
Gesnerus. emendarit : Ἐγὼ δὲ ἀδρανόω γυ- 
(ic ὧν. At Salmasii emendatio, quam ad- 
hibwi, elegantissima est. In v. $. pro 
aptiqua lectione xu σπὴ «. Grotias, e 
MSS. Pot: xb» cw» v. unde potst 
faisse x' sl; σκιὴν μεταστήσει. At exqui- 
sitior est emendatio — Tis.  Ele- 
ganter, ut solet Grotius : curvat 
me senecta detractum, Nec me magis quam 


corpus umbra dimittit. 
Stobeeus 1. c. S. Maximus, Sentent. 
XLI. T. II. Opp. p. 636. ed. Combefisii. 
— τίφρη γίνου, usitata dixit formola. of. 
Analect. Brunk. T. IIT. p. 165. Murator, 
Inscriptt. 483.559» γὰρ αὐγή. Male erat 
in Stobsmo: ἤδη γὰρ αὑτή. αὐγὴ, luz, pro 
vigore et vita sumitur. vid. T s apud 
Stob. Serm. XLVIH. pag. 325. Theognis, 
496. "Venoste reddidit Grotius : 
Ementus evi sexies decem soles, 
o Grylle Grylle moritor et cinis fias, 
cecum est, quad luec post spatia restat etatis. 
nam jam retusus ipte fulgor est vite. 
ὃ ftobsmos I. c. 
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I. 


Φύγωμεν ἐκ τροσώπνου, 


Μή σ' ἐμισισὼν ὁ weérs; 


Οὐλῷ 9o ᾿εὐϑὺ 


Βανηρίᾳ καλιόψη." 


* Particula heo carminis exstat apud 
Schol. Nicandri, Theriac. p. 41. b.  Ba- 


δὲ τὴν βακτηρίαν 
idet nel σιν "Heding ἐν —— 


Φιεργραφομίνω ὕσνῳ, ἐκ vr, 
μή σ' ἱμσισὰν πρίσβυς —— AD nar *57 B«- 
Tues καλύψη. — Pro ὕωνω, legendam forsan 
ὕμνῳ. At verba non ex hymno petita vi- 
dentur, magis e carmine jocoso. Foit 4. 
forte, νομίω: erat enim, Clearcho teste 
apud Athen. Lib. XIV. p. 619. cantio, 
Nomia dicta, ab Eriphane primum poetria 
in Menaloam pestorem, quem 
conposita. Versiculum anigum ex illo 
carmine servavit Atheneue : 


Maxeal δρύες ἃ Mtvéane. 


Pro ἐμσισὼν, ! fort 
μ᾽ Pi etin. —— — in de. 


amebat, veqperosip ῥέβδυ, 


yob. T. IV. p. rinm exbibet : 


—5* 


pt xar «i 

ΠΕΣ iN 

Verbum in v. $. decideratam, explevit 
per βαίνν». Mihi videtar legendum osse. 

βατπρίᾳ χαλέψη. caf. Apolles. 

Lib. IV. 1506. 1675. —*X 
βατερίαι, Mia καὶ (αφτηρίαν. Scholiastes 
Nicandri 1. c. φασὶ δὲ τοῖς Cariga sims τὼ 

᾿ ἧς Cirneori. Δεριό- 


τ 


τὸ τὴν βάσιν τερεῖν, ὃ διὸ τὸν βαίνεντα euis, 


| "HPüAOY a 
ΠΕΡῚ DOAITEIXAX - 

- — — ἘΜ’ 

n Reik. 


114. 96 ; αἵ.  AIOTI * μὲν ἀνάγκη λέγειν καὶ τηλικοῖσδὲ καὶ ? μὴ 92 


E » 0 , . y. Ν ^ 
“πολὺ νεωτέροις περὶ TOU παβοντὸς τραγματος, £20 λέξαι" 
. . » ᾿ - y 
διότι δὲ εἰκός ἐστι σιωπᾷν ἔχοντα λέγειν, οὔτε παρ᾽ "ἄλλου 
δύ aS te Ν ὃ ὺ ἃ » / - à CN CN ε έ . 
ὑνᾶμαι μάώμειν οὐτ αὐτὸς ἐξευρίσκω. περὶ μὲν yp ET o? 
40 πράγματος ἔχοι τις ἂν ἐγκαλεῖν τοῖς λέγουσι ματαιότητα. 
? * . b ἮΝ 
ἢ “ολυσ, αγμοσύνην, αἰτιασάμενος ἐσίστασϑαι τὰ Tap- 
. : , ον . ᾿ ἃ p)" 
ὄντα πράγματα" τὰ δὲ εἷς τὸν πόλεμον ανήκοντα, τρὰσι 
E ^ P ἐν d ^^ 
y ἔστιν ἐν XOU, μᾶλιστα δὲ ἀναγκαῖόν καὶ προσῆκον 
"e ACE 3 ὦ» ; 
ταῖσδε τάϊς ἡλικίαις ἐξίστασθαι περὶ αὐτῶν καὶ λέγειν: 
ἐς 
οἷς ydo ὃ κίνδυνος οἰκειότατος γίνεται, τούτοις ἀνωγκαϊῶν 88 
9 C J P. . Ὁ δὲ ^ ) ) 
ἐστι μαλίιστα μέλειν" οἱς δέ εἰν ἐπιτέτακται, τουτοὺυς 
94235 / / V. * 4 0» 7 
175. 1 £&ixoc ἐξευρίσκειν μᾶλιστα. TOU μὲν οὖν λέγειν πολλᾶς ἀνα- 
᾿ ψῳ ' ν ^v . 
γκας εὑρίσκω, τοῦ δὲ σιωτσἂν οὐδεμίαν ὁρῶ συγγνώμην. ἐγὼ 
. 1 L| ἂν $^» . , $» C 
ya ἐβουλόμοιν μὲν ὑμὰς αὐτοὺς τῶν ὑμετέρων asa ay ai- 
P. e " $ "T 
Tíouc εἶναι μετὰ τῶν ϑεῶν᾽ εἰ δὲ τοῦτο διατρίβετε καὶ δι᾽ 
Ὕ y , "dU δ " ds 9 - V 9 * 
ἄλλους εὖ πράττειν 900, δόκεῖ δὴ μοι “έων τινος ἐπιμέλεια 
Ν . ᾿ " 3 e 
γίγνεσϑαι τὸ γιγνόμενον. ἃ μὲν γὰρ ὑμᾶς ἔχρὴν παφασκευ- 
5 ἄσασϑαι Χεήμασι πείθοντας καὶ τοῖς σώμασι κινδυνεύοντας, 
ταῦτα way) ὑμῖν ἡ τύχη ἄνευ πεύνοῦ καὶ χρημάτων συνές 
ej ΙΝ * y 9 M e / * 7 
πραιξεν, τὰ τοὺς ὑμξτόρους δχϑροὺς exovTec. Uv δίκην 
δοῦνώι. τυρῶτον μὲν "[οὖν͵ ὡς ἀγωϑέν ἐστε πείϑεσϑαι τοῖς 


f, 


|n * μὲν om. 3 uàjom. 5. 8 Me $ αποοῦ OB 


Macedonim regé, gererent, ot Tbebeno- εἰδέναι: ταῦτει xa) ἀσκεῖν, ἀλλὰ καὶ 

zum seoietatem expaterebt, hes ad sam πκὶ αὐτῶν ἐπίστασθαι. An potius hos ve- 

oapessendam hortatur. CawT£R. luit: se) ertjl αὐσῶν berlrvatSat Ἀύγειν, ὡς 

- Ace] E, Δι᾽ E, τι. ὁμοίως δὲ, δι᾽ ὅ, τι ael ἄλλων τινῶν σραγμάσων. IngM. 

δὲ εἰκ. H. SrEPBAN- . . MéáAw»] Subaudi αὐτοῦ. Inti. 

2 Ewiswasüm] imo veto ein $etirvaeba:— i lie Bil. τὰς ὑγὸς αὐνὸν μιη- 

fol 3b βαλῶ ὑπ, cabésdi αὐτούς. arsi. χανόφ. ἴϑϑιν- | 
Ταῖσδε ταῖς. iuniu;] Ld est, δὲ τ — Morà τῶν δεῖν} Possit quoque μιονὲ 


᾿ 
- 
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ἐπσαγγελλομένοις πόλεμον, ToU ὑμᾶς διδάξω" δεύτερεν δ᾽ 
ὡς ἀναγκαῖον. 
β΄. Ἡμεῖς μὲν γῶὼρ ἐπιστάμεθα γινώσκειν τὰ φύσει πο- 
λέμια τῇδε τῇ χώρα, προγινώσποντές T ὧν πρὶν τραϑεῖν SU- 
34 λαδούμεϑα, τὰ μὲν ἐκείνων ἀσϑενὴ καθιστάντες ἐκ παντὸς 10 
τρόπου, τὰ δ᾽ ἡμέτερω αὐτῶν κρείστονα, γινώσποντες ὅτε TO 
φύσει, “σολέμιον τῷ μὴ δύνασϑαι κακὸ δρᾶν ἡσυχίαν ἄγει. νῦν 
τὴν ἡμετέραν διδασκαλίαν ἐκ τῶν συμφορῶν ἐπιστάμεθα, 
τὸν ὧν s Tre οὐδέποθ᾽ ᾿ἡμῖδ᾽ φίλον ἐσόμενον, οὐδὲ διαλ- 
λαγὴν ἐσομένην ἐκείνῳ τορὸς ᾿ἡμᾶς. οὐ γὰρ ἀδικούμενος ὑφ᾽ 
ἐἡμῶν ἀλλ᾽ ἀδικεῖν βουλόμενος ἐχϑρὸς ' ἡμῖν ἐστίν. ἔχε μέν 16 
᾿ χώραν ἣν ἡμῖν οἱ πατέρες κτησάμενοι ᾿σαρέδωκαν, ἣν 
αὶ μὲν τὴν ἡμετέραν ἀσϑώνειαν ἕξει, διὰ δὲ δύναμιν ἄκων 
ὠποδώσει. μία μὲν αὕτη. πρόφασις αὐτῷ κακονοίας ταρὸς 
ὑμάς" ἔπειτα δὲ ὅτι ταῖς μὲν "Ελλήνων πόλεσιν ἱκανόν ἐστι 
τὴν αὐτῶν δύναμιν διασῶσαι τοῖς ἐπεγιγνομώνοις, τοῖς δὲ 
voi ταῦτ᾽ οὐκ ἀπόχρη μόνον, ἀλλὰ προσκρφταστρέ, 
ψασϑαι δέονται τοὺς πλουσιωτάτους ἀεί. ἡμεῖς μὲν οὖν iN 
κοῦμεν οὔτ᾽ αὐτοὶ ῥᾳδίως dy τοῦτο παϑεῖν, ἄλλοις TE ἐμπο- 90 
86 du» γενέσϑαι. διὰ ταῦϑ ἡμῖν ἐκεῖνος ἄχϑεται, βουλόμενος 
σφάλλεσθαι τὰς ἐλπίδας τῶν ἡμῖν πιστευῶτων. ἀπὸ μιᾶς 
οὖν τέχνης ὁρμώμενος ἡμῶν τε κρατήσειν οἰδται καὶ τούτων 
ὧν dj ἡμᾶς οὐκ ἄρξει. ταῦτα δὲ πρότερον ἐζὴν εἰκάζειν 
ἡμῖν, νῦν δὲ σαφῶς γιγνώσκειν ἔργῳ πάσχοντας. ὦ γάρ ἀλί- 
σκετωι μάλιστα καὶ πόλις καὶ χώρα, τοῦτο τὸ χωρίον οὐκ 


! ips. 3 χώραν om. 
φεοὺς θωὺς legi. Ipzx. docti. Ratsx. 
ἔινώσπευ) Ad γινώσπεν addesdum vide- Τὺ ἄνδρα τοῦτο} Arsheiasm, Inxx. 
tar δεῖν. Ipnzx. — Malim τὸν δύναμιν, scil. τὸ» 
T' je] n. τ᾽ αὐτὰ. H. θτενπαν. ἂν dp DEX 


bene habere videter. Malimi ἂν, Rzisz. μένω] Malun μώνις, et τυράννως refera- 
Εὐλαβιόμεϑα} Malim οὐλαβείμεοϑα ἴα tur. Ipzn. 


a. recte fecerimus, si ca- mazime vicinos. v. p. 177. 19. ed. Steph. 

verimus: ob prsemissum ἂν ivus hie. Ipza. 
jcati - Asp] Soll. αὐτῷ. Ipzx. 
Ipum. Τοῦτο i») Sed. τὸ mevae-TpaQuma 
Κριῖσσων, dmynienerx ὅτι τ. . m. τὸ ὑπ᾽ αὑτοῦ. Ipzu. 

μὲ ὃδυν.} TL. προσσωα, γινώσκοντος ἔτι σφι. TiírSw] Sell. τοῦ τεῦτο συριβαίποιν n»- 
τῷ μὴ δύο. i] Pest MÀ τοῖς. IDRM. i 

Pest 
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25 Sia der n) à ὀδόντα. 'στασιάξοντως ἡ quas. αὐτοὺς, ἀλλὰ 
μετὰ τῶν ὀλίγων ἐπὶ ! τούτους πάντας σύρε ὥκνησεν ἐλθεῖν... 
ἠπίστατο ye ἐλθων ὅτι τοῖς πολλοῖς μὲν ἐπιχειρήσας. φυδὲν 
ἂν ἑαραξεν ὦ ὧν ἐβούλετο — 'ταὺς γὰρ ἀσϑενεστίρους συγκεε- 
ταπολερήσως, οὐκ ἔρξειν τῶν πλειόνων ἐμελλεν᾽ ἱκανοὶ “τὸ 
ἤσαν ἂν αὐτὸν ἐμύνασθα; —, εἰ δὲ τοὺς πολλοὺς μετα 
τῶν ὃ κατ ἥψαιτο, ῥᾳδίως a ἁπάντων ῴετο κρατή- 96 

80 σεν. οὕτω μὲν αὐτὸν —R πέφυκεν ἡμᾶς στασιώξειν. 
εἰ δ᾽ αὐτῷ ταῦτα 2, 366 πράσσειν cite Je avro. τὸ 
δ᾽ ε ἐπαίνου συμφέρον ὅσον ἡμῖι κακὸν ET, αθρήσετε πρὸς τὸ 
μέγιατων τῶν ἄλλων᾽ ᾿ἀντιπιϑέντες. ἁμολργεῖται yao *O- 
tuac τῶν ἄλλων exo ,Τοσαύτῳ μέγιστον tina, ὅσῳπ 
εἰρήνη τῶν ayude. i ἰσω μένται μεγέθει τὰν πεόλεμον *cTa- 
ex ὑπερβάλλει, o —8 ὁ πόλεμος τὴν εἰρήκην. ἂν μὲν yo 

35 TO » POM πολέμῳ τὴν πειτρίδα σώξοντες cicero Noua, 
ἐν δὲ τῷ Wohn. ᾿οντες ἑαυτοὺς, ὥςτε μήτε τοὺς 
αποππείκαίντνος εὐδοινμεῖν. ἄλλοις. μὲν ye πολεμοῦντες. πὸ- 
λεμοῦμοεν ὑπὲρ" τὸν Quy" καὶ τοὺς pis ἰλλοτρίους Wy. 97 
τος ἑτέρους κτάντοι φίλαυς, ὅταν. δὲ ποὺς οἰκείους, ἀπερστε- 
βοῶντα καὶ Ta ὑπαρχόντων. — δὲ καὶ 
μάτων" φϑοροὼν ^ καὶ τοῖς ἐχθροῖς ἡδονὴν wai ταῖς. φέλοις 
συμφορῶν ὅσην “δύναται, πολὺς ἀριϑμὸς ὅ καθ᾽ ἕκαστον 


3 αὐτὸς 3. ἀνυιϑίγτνος * xal τεῖς ^ - --Φωρεφερὰν ».980. 


ΠΕΡΙ. ΠΟΔΙΤΕΙΑΣ. 


1 * γοὺς 


5 δύγανται 


Ἡμᾶς αὐτο} Nun ἡρεῶς αὑτοῖς, id est 
Av αὐτοῖς. AD Ac πρὸς αὑτοὺς, id. est, 
poc ἡμᾶς avTopc, IDRM. 

-EA9é») Emo vero gaéroc ἐλϑών. Sulus 
aj venerit Thebas ad ortam, sine factione 
eptimatum. Verum prseteroa quaque duo 
hsc vocabula μεόνος ἐλθὼν non suo stant 
loeo, sed oollocanda suot pone is e 
loma. 

᾿ς ] Optimates. Inza. 

"Hea») Scil. optimates cum.plehe eon- 
socimti. ἔθει. 

Μετὰ τῶν ὀλίγων] Non sio debat aecipi 
τοὺς πολλοὺς σύναμα καὶ τοὺς ὀλίγους. sed 
ita, ac si dinisset: τοὺς «ολλοὺς διὰ τῶν 
ὀλίγων, ἔχων τοὺς ὀλίγους pa9' ἑαυτοῦ. IDRM. 

Πίφυκεν) Πέφηγον. CaNrzA. 

. Rpáevur] II. πράξον. H. Srzanax. 


Πρὸς τὸ μέγιστον τῶν ἄλλων) Sabeudi | 


καχῶν. comparantes eo oum molo, quod re- 
liquorum malorum. est pessimum. Βπιδκ. 
Τοσούτων} TI. τοσούτῳ, H, SrzaemuAD. 


6 καθέστακεν 


Neraw ] Ud est, ὃς σολεριεῖται πρὸς ἐχθροὺς 
ξένους, ἀλλοτμόχθῳας. 18x. —' 

Μήτι) luo vero μηδὲ, n& occisores qui- 
dem (nedum oooisi). aut si vulgatam 
h. |l. tenebimus, addendum erit μήτε τοὺς 
ἀναιξεϑίντας, vel μήτε. τοὺς. σεσόνχας, vel 


.simile qnid. Ins». . 


πολεμοῦμεν} Imo vero πολεμοῦσιν in 
tertia pluralis. In. 

Ὅταν δὲ] Aat addendum est νικῶσι, aut 
leg. νικῶρτες δὲ. 1nRA. 

᾿Αρπαγὴν δὲ χώρας καὶ χρημάταν φϑορὰ 
Quid πὶ potius Lranspositis vocabulis áewra- 
γὴν δὲ χριμάτων, καὶ χώρας φϑορὰν. Ipsa. 

"Oem δύνανται] Interpogendum videtor 
al στάσεις. bella civilia quantas afferra va- 
leant et rerum rapinas e£ soli devastationes, 
lpEsm. 
ΡΣ. Suspicabar aliquando leg. 
eese : ἄρ᾽ ἄθλος. arduum sit certamen, Nuno 
ismen malim vulgatæ. acquiescere, et. v. 
ágSpe accipere pro copia, vel turba, re- 
4n 


654 . 
ἐξηγήσασθαι. x καὶ τούτων οὐδ᾽ 


ΗΡΩΔΟΥ 


—R — 


ἄρξηταί Tt τὸν διάλογον yao οὐκ ἔστιν εὑρεῖν. οὐ γὰρ 
πλησίον οἰκοῦντες οὐκ ὄἄχϑωνται στασιαξώτων τῶν πλη- 


σίον, οἱ μὲν ἀσϑενίστεροι, ὅπως ἂν μὴ ἄφχωνται; οἱ à 
ὅμοιοι τὴν δύναμιν, ὅ ὅπως ἂν ᾿ πρείσσενες yero, οὐ ὃ 


ἐσχμραὶ, ὅπ OW uc à ῥαδιάστ 


36 y. Καὶ τούτων οὐκ αἱ 
aei» ἡμεῖς yao τοῖς ἄλλοις —8 ἐσμών. χώραν ydo τῶν 126.1 


ἄρχωσι v. ^ 


ὅτι δεῖ σημιεῖν ἄλλοθεν λώ- 


Ἑλλήνων ἔχοντες πλείστην »,δοὶ πλεῖστα δυναμένην παρέχειν 
ou μέσον τοῖς ἐνοικοῦσιν aA καὶ τοῖς regole, οὐ φαιενό- 
pedo «πλουσιώτεροι τῶν rap ἡμῶν ἐξαγομόνων ὄπτες" ἐκαῖῆνοι 
μὸν γάρ ἑαυτοῖς κατατίϑενται τὰ y πεαιρουγινόμοενοι, ἢ ἡμεῖς δ᾽ 
εἰς τοὺς ἀλλστρίους ἀναλίσκομεν, τὰ xowd μὲν idees τοι- 
οὔντες, τὰ δὲ τῶν ἰδιωτῶν κοινά. καίτοι πῶς ου δεινόν à ἐστι δ 
τούτους κοινῇ τρέφειν, οἱ τὴν σόλιν οὐ κοινὴν "c 7 
89 χοῦσι; πρὸς τούτοις τε ym ἔχοντες εὐφυεστάτην ἐμεύκε 


τοὺς ἐπιόντας, καὶ τὸ σύμμωνχιρν ἐγγενὲς τ 


* 
xo 


ἕπαζους, οὐχ ὅπως διαλύομεν τοὺς βουλομένους ἀδικεῖν, ἀλλ 
᾿ἐπαγόμενα τοὺς ἀμυνοῦντας proa πείϑοντες καὶ φυλασ- 
σόμεϑα ξένους, καὶ καταφρονεῖται μὲν , — δύναμες τῇ τῆς χώραις, 


καταγελώμοϑα δ᾽ αὐτοί. τούτων τράντων ναὶ i 


πολς- 


dE E 


vum ecrumsrenderam, idem quod ὄχλος. 
Ipza. 


jede enlerget commodes sensus. Par. 
msn. Mibi neutra placet, sed διὰ λόγων 
leg. «986. verum tum deorit post οὐκ ley 
εὑρεῖν aliquod vocab. e. c, διαλλακτήν. im- 
venire enim non est restauratorem gratie, 
—* animos infewsos oratione reconciliet. 


1 Nescio an forms htec, prae- 
τόν bh. l., alibi nasquam occurrat. cur non 
Hee dixit, at reliqui omnes. Ipzs. 

τὸν ἁμῶν ἐξαγομένων} Qenritar, 
sitne mascelini iei geserit an neatrids. si 
prius probamus, bene habebit b. ], valgete 
' etsententia erit : quam ii, qui sibi necetsa- 
ria & nobis petunt et e solo mostro aliertum 
ezportant. el ἐξαγόμενοι erant tum οἱ 
et particip. verbi inedii, non passivi. Sin 
aotem τὸ h.l. sant res et tmevces 
ezportabiles, in peseive, tum leg. erit: 


φλουσιώτεροι ἁ σὸ τῶν erae! ἡρεῶν 


: whos, frueius, a cultura soli 


] Meliss và σεργα, res, 
aleremque 


artium exercitatiose partos, et ultra ipse- 
rum necessitudines redundantes. illas oe- 
pias ipei sibi reservant ad feteroe esus, 
oem tempas venit, qeo illis indigeant. 


——æe Y iles v. A.) Opes serarii impen- 
dimos et exbaurimos alendis militibus 
meroeaariis, quod cries at impleemus, 
— «(λιν ἡμῖν irs retinere) Y. 

e. milites mereenarios, 


ἐγγενὶς σύμμαχον. Ipz»w. 

Aui] Nom hà τούτων κωλύορεδν nat 
, διὰ τυύνων κολούομεδν. per hos [milites imdi- 
gebae, pedestrisque οἱ equestris militias, 
deas natos] compescimas, sut 


grenatorot. IpgM. 


635 
λῶν τῶν αὐτίον οι τοὶ παρόντες θεάσασθε, τούτην ἐπίδειξιν 
ἐπιδείξαντα πᾶσιν, οἷαν οὐδεὶς οὕτω σκληρὸς οὐδὲ μι 
᾿ϑρωπός envi» ὅςτις ὠδοίερυτος ἂν διηγγήσαιτο, τί ydp οὐκ 
ἐγένετο τῶν μεγίστων κακῶν; οὐ Trafic καὶ γυναῖκες καὶ 
πατέρες γέροντες καὶ μητέρες ϑεωροὶ κατέστησαν ἀτσοϑνη- 
σκόντων, οἱ μὲν τ΄ , «i δ᾽ ἀνδρῶν, οἱ δὲ πραΐίδων, αἱ 
16 μὲν ἐν ταῖς αὐτῶν χερσὶ τελευτώντων τὸν βίον, αἱ δ᾽ ἐν τοῖς 
«ολεμίοις δμεφϑιρομένων ; οἰκίας δὲ κατασκωπτομένας καὶ 40 
; ὅμενα ; καὶ TO πάντων δεινότατον, ὁπόνε 
τύχοι τῶν εὐτῶν ἱερῶν κοινωνῶν ὁ ταῦτα δρῶν καὶ τῆς αὐτῆς 
φυλῆς ὧν, ὦ προσῆκεν δισωμῦναι κατα γε νόμον, ἀλλὰ μὴ 
suc ὠπολέσαι ; ὅτε καὶ τοῖς ψέρουσιν ἐφάνη συμ- 
φυρὰ TO γῆρας, xu) τοῖς ὀρφανοῖς ὡσαύτως. καὶ τούτων τὸν 
20 αὗτιον πῶς οὐ χρὴ κακῶς dpa» δυναμένους γε, ὠμυνομένους 
pé» ὧν ὑπῦρξε, τιμωροῦντας δὲ τοῖς ατιφοϑανοῦσιν, οἰκτείρον- 
τας δὲ τοὺς av ας; WU γὰρ μόνον τόσοῦτον ὦγα- 
δὲν ἔστιν, ὅτι τῶν x ληψόμεϑα δίκην, ἀλλ᾽ Soi 
δείξαντες ἀποδιδάξομεν τοὺς ἄλλους μὴ 
νομέζων εὕρημα 


25 ἔχω 
τοῖς ἐπιΘουλεύουσιν. 
δ΄. Οὕτω μὲν οὖν ὠἀγαϑόν ἐστιν ἡμῖν ἐϑελοιτὰς ὁμολο- 
γῆσαι συμτσολεμεῖν τοῖς παρακαλοῦσιν" ὡς δ᾽ ἀναγκαῖον 
στιν, ἐκ τῶν ἐπιλοίπων χρὴ σκοισεῖν. ᾿Αρχέλαος γὰρ οὔτ᾽ 
! φροσῆχεν 
Ταχόντος θεάσασθε) Mem σαρίντα θεᾶσθες. "Ors) Num vÓre. ἴσεν. 


s Ψαρόννω ad τὸν αἴτην roforatar. eum, qui. Ωσαύτωι Ad. ὡσαύτως adde ὃ ἐρφανία. 
ϑαιιδα mali est, presentem [id est, coram] sed claadicat comparatio. Senium noa 


ΠΕΡῚ fIOAITEIAZ. 





eevwitis. Ion. 

Ἐσνιδιίξαννα) Haud est pretereundom 
silentio, sed antotandum, raro modo dioi 
. nam in boc 


ὑπιδέίξαντα, pro ἐπιδειξά μενον 
sigsilienta mon activam 
usorpeler. 


bujus verbi, sed 


1 Pendet hic 
accosativus, faloro carene. uum ergo ἐθοό. 
σασῦε deost, aul τίς οὐκ slm, vel tale 
quid. Ant neminstivi sont subetituendi, 


Bosw. 
JTiporüe) Malim in tanpotíectoeecsiasy. 


lpg». 


- Βωτοῖ eum ἀγαϑὺν, sed. stat per se, 


semper ect malum, orbitas sutem papillo- 
raum estne unquam non otlamitos, etiam 
tempore pacis pablieco? Ipzx. 
᾿Α΄σιστερηϑέννις} Liberis pute petri- 
busque. Inzx. 
Τεσοῦτον dyaSÓs ἐστι] Τοσοῦτον n0n 00- 


uas 
edverbialiter. haetenus, vel tantisper. ldem 
0st, &o si plantas sic dikisset: τὸ γὰρ xa- 
tlie δρᾶν viv ario τούτων οὗ κατὼ τυσοῦτον 
Μένων ἐστὶν ὁγοθίν. ἵἴνει. ᾿ 
"ANA ὅτι ναράδειγμα] Wolim ΚΑ ὅτι κοὶ 
Ip 


erap. IpuM. 
Ἴωσι τοῖς ἐσιβιυλούουσιν] Id est, Veoh 
vel ἴωσι vele νεὺς ἐπθουλ . ἴρεν. 


638 ἩΡΩΔΟΥ 


᾿Πελοινοννησίσυς οὖσαν. ϑαυμάζω à καὶ τῶν εἰγτιτέντων 
ri πράγμωτα τοῖς πράγμασιν. οὐ yde ὅμοια πρὸς ὅμοια 1$ 
συντιθέασι; πρῶτον μὲν ὅτι TÉ ὶ μὲν ὑ ὑπὸ ) ὁ τούτων “σαφῶς EM 
στάμεϑα, τὰ δ᾽ ὑπ ἐκείνων ὑπτονοοῦμεν. τὰ μὲν "ydp tard 
Jouer, τὸὰ δ᾽ οὐκ ἐπιστάμεϑα δἰ πεισόμεϑα. "Tuc οὖν ἢ ἔσον 
46 ἐστὶ τοῖς μὲν ἤδη ^ γεγενημέροις μῆ ϑυμοῦσϑαι, τὰ δ᾽ εἰ εἰκας- 
Cives φοξεῖσϑαι μάλλον; ἐκ ποίων δὲ χρὴ "γμάτων 
δεῖν αὐτά ; πότερον uud ὁρῶμεν τοὺς ““λησικιτάγους 
ἡμῖν προσοινοῦντας τῶν Ἑλλήναν Φωκέας ἐλευϑέρους ὄντας, 50 
προσεχομένους δὲ Βοιωτοὺς οὔτε Φύρον yrac ἐκείνοις οὔτε 
ἄρχοντα οὐδένα Λακεδαιμονίων αὐτόϑι, ἔτι δὲ διὰ πλείονος 
Κορινδίους αὐτονόμους ὄντας καὶ τῶν ἑαυτῶν —— 
᾿Αχαισὺς δὲ "pog τούτοις οὔτε πλείονας ὄντας 9 ἡμῶν οὔτε 
κατὰ “πλείους οἰκοῦντας, Ἠλείους δὲ καὶ Τεγεάτας παὶ 
τοὺς ἄλλους ᾿Αρκάδας, ἀστυγείτονας ὄντας" e9 οὐδεὶς 
εδρηκύ φῶ Λανεδανμόνιον * ἄρχοντα; ὥςπερ οὐδ᾽ ἐνθάδε Μα- 35 
κεδόνα" πολιτείας δὲ πανταχοῦ χαὶ — * ἔἐπιστάμοϑα 
κειμένους, καὶ τοὶ κοινοὶ κοινῇ παρπουμένους. 
ς΄. Ἴσως ἄν τις La aA 0A ίαν ἁπανταχοῦ xa- 
ϑιστᾶσι. τοιαύτην γε οἷαν ἡμεῖς εὐχόμενοι ποολὺν 
47 καὶ ᾿ποϑοῦντες, ὀλίγον χρόνον ἰδόντες, ἐφηρέϑημεν" δ καὶ 
δὴ “προσήκει ὀλιγαρχίας λέγειν ὃ ἐκείνας πρὸς τοὺς 3 
που yep οὕτω μεκρὰ πόλις ἐν 5 τὸ τρίτον μέρος οὐ μέτεχει 
5 γενριόνοις D — 


5 γὰ om. 3 γριούτεου 


οὖσαν] Imo vero ciu οὖσαν, vel οὐκ bv-. finitimos híses, Qorlntbifs biis pota. Ipzsa. 
εὖσαν. negatam, non datam, non possibilem. Κατὰ πλοίου] Subaudi Myevc aat σύ: 


Pro τὴν malim νῦν. ἘΜ. Asc. Ings. 

Τοῖς πράγμασι] Malim articulum abes- 
se. ἴεν. 

"Ὑπὸ τοιούτου] Possit γιγνόμενα sabau- 
diri. et Βεοοίσου patiar ὑπὸ et hie et peulo 
post locum suum obtinere, quanquam 
ἀπὸ convenlentias videtur esse, sed pro 
τοιούτου , malim TeÜTeu.  Archelaum dgsi- 


I sini "Seil. và ἀπὸ τῶν Τιελοποννησίων. 
DEM 
δὲ] Id est, ὁμοροῦντας δὲ 
τούτοις, soil. τοῖς Φωκεῦσι. IDEM. 
"Exshoc] 1 λοοδαιτησυϊίδ pota. Inza. 
Διὰ πλείονος Scil. fach ἀπίχον- 
τας ἡμῶν, καὶ οὕτως da ἐκείνοις [Spartanis puta] 


“λεσιεστέρους. Ip 
Τιρὸς τούνοις ἢ Id e est, φρισεχεῖς veÓTwc. 


᾿Αστυγείτονας ὄντας} Laoodennoulle ρα. 
ta. IpgsM. 

"Exevwra] Imo vero . qaomodo 
leg. esse Stephasus quoque et Canterus 
sospioati sunt. Possit quoque de DÉlvra 
cogitari, item de eDuv ἔχοντα. Ipnzu. 

swc] Alius dixisset ἄλλ᾽ ἴσως. Novam 
ospessit objectionem, quam refetat in istia 
τοιαύτην yt. Ing». 

οὐ δὴ] Malim teo vocabolo οὐδὲ. me ap- 


Une τὰς 
ἐνθάδε. visi si respexerit ad 
mora potestati Thebanorum 


Iprm. 





ΠΕΡῚ ΠΟΑΙΤΕΙΑΣ. 089 
30 Τῶν pura exróbs; ὅτῳ δὲ μήτε ὅπλα ἡ μήτε ἄλλη 
δυναμίς € ἐστι τα καριοὺ πράσσειν, οὐχ Use Λακεδοιμονίων 
ὧλλ ὑπὸ τῆς τύχης ᾿ἀπεστερήνη τῶν πραγμάτων. TEE 
ὁτέρηται δὲ τοσοῦτον χρόνεν, ἕως ἂν παράδενγμο, "Sara. 
apos δὲ ταῦτα, παρ ὑμῶς ἐστίν. OTT μὲν yup ἡμᾶς 46 
οὐδ᾿ ἂν εὐχομέμους ἄλλως εὔξασϑαι roh reuera, wapa 
δείν εἴγματα μὲν τριαῦταω παρε χομένους ὀῤῥωδεῖν σὰν εἰκῶς 
35 αὐτοὺς, ἃ μὴ γενέσθαι δεινῶν € ἐστι μάλλον ἢ γενέσϑαι:. καὶ 
5A Λαροϑδοιμονίους μὲ» omini πέφυκεν "aud ἐπιτίϑεσϑαι" 
πόῤῥω yep οἰκοῦσιν ἀφ᾽ “ἡμῶν, παράσκευοι T εἰσὶ πρὸς 
τὴν χώραν. á γάρ ἡμεῖς ἰσχϑομεν μάλισγα, eU ὀλίγον 
7 πλησίοι εἶχον αὐτῷ, i πρῶτον μὲν yis. αὐκ εἰκότως 
ἐπιβουλεύουσιν" & ἐὼν δ᾽ ε ἐγχειρῶσιν, αὐ λήσουσιν δῶν say δὲ "pe 
γινάσκωμεν» οὐκ — αὐτῶν. ὥςτε οὐδαμῇ Xe 


40 αὐτοῖς ἐπιετί c € 


ζ΄. E: δὲ καὶ τόνδε τις τὸν λόγον λέξει, ὡς ᾿Αρχέλαος 


παῖδας 6 ἔχει καὶ διὰ τοὺς παῖδας οὐχ οἱόν ΤῈ συμπολεμεῖν, 


. 49 





! οὕτω M 

Τιραγμάτων αὐτόθι Interpone articu- 
lom τῶν. Ib». 

OUve) Imo vero ὅτῳ. cuí autem. neque 
ürmu sunt neque alia adminicula nervique 
. vti publice gerende, is not a Lacedemo- 

nii sed a sorte sua privatus est. imperío. 
Nam τὲ αράγματα sunt administratio re- 
rum civilium summa cum potestate. IPEM. 

"A wr wpaypáTe] Imo vero 
ἀπιστερήϑη τῶν —85 Toswe 4 

Παράδωγ γε] Sio, properispo- 
menos, exhibent sterius  voesbalum 
ambw editiones, Aldina et Stephauict. 

uod si esset a. μαϑϑένειν, saltim μιάϑοτι 
deberet exarari, propenacute. Canterus 
«s Stepbanus prseoipiont primam ei aylla- 

etrali, qum ficilu e fine vocebuli 
proximi superiori$ possit adbesisse. Ve- 
ramtamen etiamsi hoc fiat, sententiam 
temen bonam e 5n nollam 
expiseor. Quldai sophista dederit: wa- 
(ἀδειγρια ἀρετῆς [vol δυνάμεως 8&ra,, 14 
est, πιρέχηται, dente, qui nuno propter 
infirmitatem et potente defectum. seruit, 
viriutis et. potentie. documentum ediderit. 


Ipzm. 
Παρὰ δὲ ταῦτα, παρ᾿ ὑμᾶς leri] Imo 
vero wávra 3] ταῦτα wap ὑμῖν lovriv. omnia 


vero ista, scil. fiia καὶ ϑύίγαμις καὶ áprrh, 
vos sunt, Tpxs9..— 

“Α] 1d est, M ταῦτα, ἃ — Kon conve- 

mit Bós metu agitar Lacedetmoniordm, 


8 deerveeuÜbvros wtaoyp. 


4 μαθῶτε 
rm 
qui talia de se documenta edant, neque 
vereri, ue per eos ea fiant, qum non fieri 
gravius sit, quam fieri. Ipzw. 

Οὐκέτι ] Imo vero ens γᾷ κί» 

- téque situs 1s est eorum solo, ut com- 
mods nobis insidientur. IpgM. 

ΤΙρὸς τὴν χώραν) Imo vero iple τὴν πεῖς 
gay. et catent apparatu idoneo ad. pericu- 
lum hujus rei füciendum. IpEw. 

rae] Malim οὖν. Inzu. ' 
᾿Ἐσιβυυλεύουσιν] Malim in faturo ἐπι- 
βουλεύσουσιν. In£M. 

"Ἐὰν δ) Imo vero là» γὰρ. IPEM. 

Διὰ τοὺς Ψαῖδας) Male me torsit et ad- 
buc totquet bic locus, unde me non ex- 
pedio. Liberi quisam designeator, The- 
banorutn, an Archelai, haud liquet. The- 
banotum designari liberos, Archelao pro 
obsidibas datos, (agamus tantisper. Qvid 
rerum naturm oonmvenieotius? oralio sic 
reddltur planissima ; at preevideam multos 
fave, qui mirentuft, me prrtetvísa tatn sim- 
plici et commoda interpretandi rátioné, 
secülum esse sliám .pérobseuram ét cón- 
tortissimam. Vernm, ut taceam, Theba- 
nos obsides si significare voluisset Hero- 
de», ἡμῶν aut ἡμετύρους addendum fuisse, 
item hoo ut taceam, p. 637. 3. τῶν πολ- 

A» walter Yeg. esse: quid faciemus istis 
versa 7, ὅστε ἀφελόντες τῶν ἐκείνου κακῶν 
τοὺς παῖδας ἀπολαβεῖν. quam subjiclent sen- 
tentiam? fateor ῥᾳδίως ἀσολεβεῖν τοὺς παῖδας 


, 


640 HPOQAOT 
πρῶτον μὲν ἄξιον ϑαυμάσα; τοῦτον, ὅςτις περὶ μὲν. δέκα 
παίδων λέξειε, reps δὲ τῶν πάντων οὐ λέγει οὐδὲ περὶ τῆς 
πόλαως, καὶ τὸ μὲν τῶν παΐδων συμφέρον ἀποστερεῖ, “«ερὶ. 
δὰ τῶν ὀλίγων καθίστησιν. εἰ μὲν οὖν ἀναγκαῖον ἦν παν εἴν 

50 Ti τοὺς παῖδας, οὐ ϑαυμαστὸν ἣν λέξαι" νῦν δὲ δηλόν ἐστιν, 
ὅτι κρατοῦντες ἐκεύμου καὶ τῶν OW 


TY" ἅμα πρατήσομεν, 176. 1 


ef 3 / d 3, / “ / , 
ὥςτε ἀφελόντες τῶν EXETUQU 1.0062 ῥαδίως ἀπο: 


TG. τ᾿ 


7006 


ἡ. Ὁ μὲν οὖν ἐμὸς λόγος ἀμύμεσϑαι: μὲν τὸν ἀδαισῦντα 
κόλεύει, τιμωρεῖν δὲ τοῖς ἀτσοϑανοῦσι, χαρίζεσθαι δὲ τοῖς 
παριοουσι, δέχεσϑαι δὲ τὴν τύχην, συμμάχους τε τοῖς 


ἙΕλλησι» εἴνωω, πολεμίους δὲ τοῖς 


y Καὶ πιστεύει» 5 


μὲν τοῖς ὠφελοῦσιν, ὀῤῥωδεῖν δὲ τοὺς μὴ τοιούτους, ἐχαρσὺς 
δὲ νοριίξειν. τοὺς ἀδικοῦντας, φέλους δὲ τοὺς ἐπαμύνοντας, 


« / N 7 . 7 0 
πρὸς τούτοις τε τὰ γιγνωσκόμενα τὼν 
τερα ἡχεῖσϑαι. ταῦτα μὲν οὖν 


planissimam hano dare sententiam. quo sit 
ut faeile simus liberos nostras recuperattri. 
Sed ubi manebunt ista ἀφελόντες τῶν ἐκείνου 
κακῶν; etque erit sententiarum inter se 
copala? Deinde parentes, qui liberos suos 
e servitute, quam ut obsides tolerarunt, 
recuperarurt, non poseunt dici κρατεῖν τῶν 
«παίδων, sed ἐγκρατεῖς γίνεσθαι. — Conside- 
remos modo paulo diligentius κρατήσαντες 
ἐκείνου, καὶ τῶν παίδων ἅμα κρατήσομεν. 
Mirabile foret, si in tam brevi verborum 
ambitu idem verbum κρατεῖν tam diversis 
modis, et psene dixerim, repugnantibus 
apciperetur, ut modo vinoere hostem, modo 
potiri re cara significet. ubi enim vice- 
rimus, una libéros quoque nostros recupe- 
fabimus. Multo convenientius utique «it, 
sio reddi : patre victo, liberos cjus quoque 
una victos habebimus, et in potestate nostra. 
Ut iterem, quod modo fatebar, ex hoo 
labyrinibo exitum nullum reperio. Fieri 
non potest, ut locus bio sit integer. In 
Supplement. IPEM. 

Οὐχ οἷόν τε] Subaudi ἡμῖν. Αἀ συμ- 
. φολεμεῖν sobaodi τοῖς Πελοπογνησίοις πρὸς 
᾿Αρχέλαον. IDEM. 

Τῶν ἁπάντων] Scil. Πελοασγοννησίων. Pe- 
riculum non reputat, neque commemorat, 
ab universis Peloponnesiorum copiis no- 
bis imminens, si eos nobis infestos reddi- 
derimus. IPEM. 

Τὸ μὲν τῶν παίδων] Canteius post μὲν 
addi vult ἁπάντων. quod seque psrum in- 
telligo, atque vulgatam. Si quid cerno 
in bis tenebris (quibus et crebris et densis 


€ , ομένων πυριώς 
ουμος Àvyog" τοῖς δὲ £vas- 


obsitse sant bee Lesbopactis atque Herodis 
declamatiupcule, vix digne ill quidem, 
mea sententia, qwarom in illaminatione 
ingenium oonteratar), jeg. videtar: τὸ μεὲν 
T&v φαίδων συμφέρον ἀποστερεῖ, τὸ δὲ τῶν 
ὀλίγων καθίστησιν. liberos ipse suos eo frau- 
dat quod e re ipsorum est, optimatibus autem 
quod expedit, id stabilitum it atque coufr- 
matum. In «αἰδὼν sübauditur ἑαυτοῦ. Vo- 
cabuluin ὀλίγων autem h. l. significare vi- 
detur, non paucos numero, sed psuces di- 
gnitate et praestantia, b. e. optimates. 

DEM. «ávrem pro παίδων malit Bekkerus. 
Pueros autem intelligit obsides. 

Παθεῖν τι τοὺς Saijac] Imo vero παϑεῖν 
Ti διὰ τοὺς παῖδας. οἱ necesse. foret. mos αὖ 
Archelui liberis aliquam "OIGm accipere. 
Nam ad παθεῖν subauditor ἐμᾶς, et ad 
παῖδας subauditur ᾿Αρχελάου. Rrsx. 

λέξαι] Scil. τοὺς ἀντιλέγοντας τῶτω Tio 
λόγον. lpxM. 

᾿Εκείνου] Archelai puta. Ad τῶν παίδων 
sullauditar αὐτοῦ. ἴν εν. 

᾿ΑΦελόννες} Dino vero σφαλέντες, scil. 
τοῦ waTpóc. ubi pater perculsus fuerit, et de 
spe sua dejectus, conatu ejus in irritum dato. 
IDRM. 

᾿Απολαβεῖν) Imo vero ἀπολαύειν. πο- 
cesse sit liberos Archelai quoque mala potris 
participare. ἴεν. 

Πακουσι] Canteruset Stepbanos, recte, 
pi fallor, ermendapt προσήκουσι. ex illis ia- 
sequentibus ἀτίμους δὲ τοὺς προσήκοντας 
εἶναι. Ing. 

τούτοις 71) Malim τούτοις 83. ἴὉκπ. 


ΠΕΡῚ ΠΟΛΙΤΕΙ͂ΑΣ. 641 


τισυμένοις Ἶ εἰς τοῦτο ἥξουσι τόλμης ταναντία δεῖ δίνασϑαι 
τὸν λόγον' ἀνέχεσθαι μὲν ὠδικουμένους, ὠφελεῖν δὲ τοὺς ἀδι- δὶ 
10 κοῦντας, φεύγειν δὲ τοὺς βουλομένους ὠφελεῖν, ὠπιστεῖν δὲ 
τοῖς φίλοις, ““ἰστεύειν δὲ τοῖς ἐχϑροῖς, ὀῤῥωδεῖν δὲ τὰ πόῤῥω, 
vd δὲ πλησίον ὑπερόρῶν, ἔπειτα τοῖς “Ἕλλησι μὴ γίγνεσθαι 
συμμάχους, τοῖς δὲ βαρβαροις, καὶ πρὸς τούτῳ τοῖς ἐχϑρο- 
τάτοις, ἔτι δὲ ἀτιμωρήτους μὲν τεϑνάναι τοὺς ὠπτοϑανόντας, 
ἀτίμους δὲ τοὺς προσήκοντας εἰναι. καὶ μήτε πολιτείαν εἶναι 
μήτε νόμον μήτε δίκας. τοιαῦτα ἀνάγκη τὸν λόγὸν ἢ" τὸν τῶν 
15 ἀντιλεξόντων δύνασϑαι" ταῦτα γάρ ἐστιν ἐναντία τούτοις οἷς 
ἐγὼ λέγω. πειϑόμενοι οὖν ἐκείνοις τούτων οὐχ; ἁμαρτήσεσϑε" 
δεξάμενοι δὲ τὴν συμμαχίαν καὶ προϑυμηϑέντες, ὧν ἐπάϑο- 
μέν το δίκην ληψόμεϑα καὶ τὸ λοιπὸν οὐ πεισόμεϑα τοιαῦτα. 
i si εἷς 3 “ὃν om. | 
᾿ Εἷς mm] Dedi de meo εἰ εἰς τοῦτο. ta- τὸν αὑτῶν. hoc velle, huc. tendere, ipsorum 
metsi me non fogiat ἥξουσι posse pro da- orationem, hanc vim et huno effectum verbis 
tivo pluralis numeri participii' futuri ao- eorum ines. — Panlo post dicit τοιαῦτα 
eipi, et hactenus vulgatam defendi, oni εἰ ἀνάγκη τὸν λόγον τῶν ἀντιλεξόντων δύνασϑαι. 
deest, Ego vero potius.Sfevri pro tertia ἴνεν. 
persooa indicativi fotari habendum esse — Tà ejje] Scil. ὄντα δεινά. Inzsx. , 
censeo. Ipzx. Ων ἐφ ἀθορεέν τὸ δίκην] Lege transpositia 


Τὸν λόγω] Sic dedi, auctoribus Stepbano vocabulis: ὧν τ᾽ ἐπάϑομεν δίκην. IDEM. 
et Cantero, pro volgari τῶν λόγων, subaudi 


4x 


4 


' A 
e 


ANTIZOENOYZ 
'AIA X. 
Pag..- —— 
ed. 
Reisk. | 
52, .. RBOYTAOMHN ἂν τῶς οὐτοὺς ἡμῖν δικάξεαι omae. 
δ8- καὶ ἐν τοῖς πράγμῳσι παρῆσαν oido vae ὅτ, ἐμὲ y. 


» τούτῳ, δ᾽ αὐδὲν ἃ ἂν ἦν σλίον Myers yu» δὲ οἱ οἷ. 
παβαγαψόμενοι ταῖς a αὐτοῖς. ἔργοις ἄπεισιν, ὑμεῖς δὲ οἱ ; συ δὲν 


ἐᾷ 


Ἡ. Steph, 
181.1 


εἰδότες δικάξετε. καίτοι “ποία τίς ἂν δίκη δικαστῶν μ᾽ ὶ εἰδό- 9 


Τῶν γένοιτο, καὶ ταῦτα δια λόγων; ; τὸ δὲ πράγμα ἐγίνετο 


ἔργῳ. τὸ μὲν οὖν σώμα τοῦ a ᾿Αχιλλέως ἐκόμισα ἐγὼ φέρων, 
τοὶ δὲ ὅπλα 005, & ἐπιστάμενος, ὅτι οὐ τῶν ὅσλων μᾶλλον 
ἐπσεϑύμουν οἱ Τρῶες ἀλλ᾽ ἢ τοῦ νεκροῦ κρατῆσαι. τοῦ μὲν 
yup εἰ ἐκράτησαν, ἠκίσαντό τε ὧν τὸ σὼ 


apa καὶ τοὶ λύτρα 


TOU Ἕκτορος ἐκομίσαντο" τὰ δὲ ὅπλα τάδε οὐκ ἂν ἀνέθεσαν 


τοῖς Jes, ἀλλ᾽ ὠπέκρυψαν, δεδιότες τόνδε τὸν ἀγαδὸν 10 


ἄνδρα, ὃ ος καὶ πρότερον ἱεροσυλήσας δ αὐτῶν τὸ ἄγαλμα 
τῆς ϑεοῦ νύκτωρ, —X τι καλὸν ἐργασάμενος ἐπεδείκνυτο 
τοῖς ᾿Αχαιοῖς. κἀγὼ μὲν ἀξιῶ λαβεῖν ἵν ἀποδῶ τὰ ὅπλα 
τοῖς φίλοις, οὗτος δὲ iV ἀποδῶται, ἐπεὶ ἤσϑαι γε αὐτοῖς 
οὐκ, ὧν τολμήσειε" δειλὸς ya οὐδεὶς ἃ «y ἐπισήμοις OW Aoc 
χρήσαιτο, εἰδὼς ὃ 0T! τὴν δειλίαν αὐτοῦ ἐκφαΐνει τὸ ὅπλα. 


3 ἀγέϑηχαν 


Ld 


! ΛΟΓῸΣ AIANTOZ 3 * εὑτοῖς 


ANTIZGENOT2] Oratiunculis, vel de- 
clamatiunculis potius, Antisthenis et Al- 
cidamantis atque Gorgis admonitionem 
bano prefixit H. Stephanus de suo, quod 
videtur, nam Aldipa caret illa praefatione. 
Que Aldina etiam opuscula hrec sophistica 
alio exhibet ordine, quem in preefatione 
ad ZEschinem tradidi. Præfatio illa Ste- 
phani, de qua dico, sio babet : Ἰστέον, ὅτι 
οἱ ἱξῆς λόγοι τῶν καλουμένων εἷσὶ μελετῶν" 
καλεῖται 0i ὁ ᾿Αντισθένους Alae ὃ Αἴαντος M- 

»« ὅσαι i ὑπ᾽ αὑτοῦ τοῦ Αἴαντος λεγόμενος" 
—* ^ ἐτηγορίᾳ. bini và ^i : 
"ANU ot κα IT ow, "arte 
ὁμοίως ὡς ἀὸ τοῦ ᾿Οδυσσίως liv, ἀρμοζόν- 


* 


Tec ἐπιτέτακται ὃ ὑπὲρ Τιλαρόδιυς &ero- 
λογία καίπερ ὑπ᾽ doas 
Alius ille ἡ rhetor, hic designatus est Gor- 
gias. Cur ab ordine horum opusculorum 
Aldino desciverit Stepbanos, equidem 
baud intelligo. Editionem Hanoviepsem 
oratorum minorum quicubque curavit, is 
umbratilia hec opuscula triumvirorem 
sophisticorum | ineptiarum, Antistbenis, 
Aleidamantis et Gorgism plame omisit, 
IpnEx. 

Tore Ulyssi puta. Ipnx»x. 

Τοῖς αὐτοῖς ἔργοις] Imo vero τοῖς 
αὑτοῖς. ἴνεν. Ι iom 

AaBéin] TI. λαβεῖν. H. δτενηαν. 





ΑΙΑΣ. G43 


15 β΄. Σχαδὰν. μὲν͵ οὖν. ἐςτὶν ϑέποιντοι. ὁμοιώ. 09. ὅτε 90g. 6A 
-διωώτες. τὸν ἀγώνα ξαφιλεῖς ἑκόντες «εἴγοιε περὶ: οἰρετῆσ. 
XQiveiy ἐπέτρεψαν. ὥλλχῶς, a " 4 Ε οὐδὲν - idee. δικάσειν 
ὑπισχνεῖσοςε περὶ. ὧν οὐκ ἐστε. euo - 06 ἐπίσταμρι- TOUTO, 

“ ὅτι eudtic-dy βασιχεὺς ἱκανὸς ὧν -πορὶ ἀρετῆς. ορένεμι Faris 
pier ιἀλλοιςομάλλῳ amen ᾿ὠγομὸς ἐατρὸς - διαγνῶναι E 
— —— me. 6.600. οἷ 
(τ, Ke φε εἰ γοὲν. ἣν poor: περὸς ἄνδρα “ὁρμοιότῥρτψον, οὐδ᾽ ὧν 

20 ἡτσάσναν- μοι diee νῦν. δ᾽ οὐκ. ἔστιν. ὃ διωφέρει ἡσλέον 

^ ἐμοῦ καὶ τοῦδε" O, μὲν ydo οὐκ ἐστιν ὅ τι ἂν δράσειε φανε- 
ρῶς, ἐγὼ δὲ οὐδὲν dv λάϑρᾳ τολμήσαιμι πρᾶξαι. καγὼ 
μὲν οὐκ ἂν ἀνασχοίμην κακῶς ἀκούων, οὐδὲ γὰρ -κωκῶς 
πάσχων, ὃ δὲ κἂν κρὲμώμενος, εἰ γε κερδαίνειν τὶ μέλλοι" 
ὅςτις γε μαστιγοῦν παρεῖχε τοῖς δούλοις καὶ τύπτειν 
ξύλοις τὰ νῶτα καὶ πυγμαῖς τὸ πρόσωπον, κἄπειτα πε΄ ὁ 

᾿φοριξαλόμενος ῥάκη, τῆς νυκτὸς εἰς τὸ τεῖχος εἰσδὺς τῶν 5b 
πολεμίων, ἱεροσυλήσας ἀπῆλθε. καὶ ταῦτα ὁμολογήσει 
προιεῖν, ἰσὼως δὲ καὶ πείσει λέγων ὡς καλῶς πέπρακται. 
ἔπειτα τῶν ᾿Αχιλλέως ὅπλων ὅδε ὁ μαστιγίας καὶ ἱερόσυ- 
λος ἀξιοῖ κρατῆσαι; ᾿ 

δ΄, ᾿Εγὼ μὲν οὖν ὑμῖν λέγω τοῖς οὐδὲν εἰδόσι κριταῖς καὶ 
δικασταῖς, μὴ εἰς. τοὺς λόγους σκοπεῖν περὶ ἀρετῆς κρίνον- 
τας, ἀλλ᾽ εἰς τὸ ἔργα μᾶλλον. καὶ γὰρ ὃ τσόλεμος οὐ λόγω 
κρίνεται ἀλλ᾽ ἔργῳ" οὐδ᾽ ἀντιλέγειν ἔξεστι πρρὸς τοὺς πολε-᾿ 

182.1 μέους, ἀλλ᾽ ἢ μαχομένους κρατεῖν ἢ ἰδουλεύειν σιωπῇ. πρὸς 

ταῦτα ἀθρεῖτε, καὶ σκοπεῖτε ὡς εἰ μὴ ᾿δικάσετε καλῶς, ᾿γνώ- 
ἐσεσθε ὅτι οὐδεμίαν ἔχει λόγος arpóz ἔργον ἰσιχὸν; οὐδ᾽ ἔστὰν 
ὑμᾶς δ "u λέγων εἰνὴρ ὠφελήσει, εἰσεσθε δὲ ὠκριβὼς ὅτι δὲ 
ατσύρίίν 60/09. σλλοι X) μακροὶ. λόγοι" λέγονται, «AX $ 
) " δικάσητε ) 3 γνωσϑήσεσϑε ᾿ 


"Awerra] Sei. τὰ ἐν τούτω τῷ ἀγῶνι . Οἵτι] Áddendum videtur κριταί. Ip. 


γιγνήμιγα, “τὸς ἀξελτιλίαν χμὶ ἀδηιίᾳν. ἘἘΡ΄ pov πρὸς} Π. ὄν" μοι. ἀγὼν ipic. Ἐξ. 
Risk. SrEFHAN. Pari jure ὁ λύγος possit addi. 
- "E»xrtc] Parisinus dat οὖκ ὄντες. quod Ei1ss. AE t 


verum puto. sed tum pro εἶναι leg. ait 

ἵχανοῖ. ctitn. ton. essent. idonei ipsi judicare "ἢ 

de virtute (h. e. cam ipsi per se de virtute 

: judioere non edd, negotium hoc aliis 
perniserunt. De , 48 pelius θέντες 

simplex leg. sii, aliorum arbitratu: sub- 

mitto. ἔνε. 


1 


μάμενος] Fustigandi solipet aut fla- 
gellis ceedendi solent e manibus, interdum 
quoque e pedibus suspendi. . Ulyssem 
autem ossum fuisse statim sophista sub- 
jieit.  Subaudi ἀκάφχριτος Ipsw, -- ' 
' Γγωσϑήσεσϑε] Imo vero γνώσεσθε. cog- 


noscelis. Ipgw. 


644. ANTIZGENOTZ 


λέγετε ὅτι οὐ ξυνίετε. τὰ λεγόμενα, καὶ ᾿ἀνίστασϑε, ἢ 
Om ers ὀρθῶς. καὶ ταῦτα μὴ κρύβδην φέρετε, ἀλλὰ δ 
φανερῶς, ipa, γνῶτε ὅτι καὶ αὐτοῖς τοῖς δικάδουσι στέ 
δίκη ἐστὶν, ὧν μὴ δικάσωσιν ὀρθῶς. κἄπειτ᾽ ἴσως γνώσεσθε 
ὅτι o0 κριταὶ τῶν λεγομένωνιαλλεὶ * δοξασταὶ κάϑησϑε. 

56 ἐγὼ δὲ διαγινώσκειν μὲν ὑμῖν περὶ ἐμοῦ καὶ τῶν ἐμῶν &Wi- 

οἴ χρέω, διαδοξάξειν δἰ aaro απωγορεύω, καὶ ταῦτα περὶ 
ἀνδρὸς ὃς οὐχ ἑκῶν ἀλλ᾽ ἄκων ἀφῖκται εἰς Τροίαν, καὶ περὶ 

᾿ ' ἐμοῦ ὃς. πρῶτος ἀεὶ καὶ μόνος καὶ ἄνευ τείχους τέτωγμωι. 10 

"o d om. 3 uà δοξασταὶ | 


Ταῦτα] Sententia postulat ταύτας, sc. male. Est utrique, quo commendeisr. 
τὰς ψήφους. Inu. . Τοκν. 
, Ὅτι κριταὶ τῶν λεγομένων, ἀλλὰ μὴ δοξα- ς Διαδοξάξζειν) Dixit ob premissum δα- 
σταὶ κάθησθε) Parisinus inverse dat; ὅτι γινώσκαν. nam alias δοξάζειν simplex pe- 
Mà κριταὶ τῶν A, ἀλλὰ δοξασταὶ x. nou terat sufficere. Ipga. 


B. 
ANTIZOENOYZ 
'OAYZZEYzZ. 


Pag. ᾿ — Pag. 
ed. ed. 
Reisk. H. Stepb. 


56  «. OT πρὸς σέ μοι μόνον ὁ λόγος, δ ὃν ἀνέστην, ἀλλὰ 183. 
καὶ πρὸς τοὺς ἄλλους ἅπαντας" πλείω γὰρ ὠγαθὰ πεποίηκα 

τὸ στρατόπέδον yel ἢ ὑμεῖς ἅπαντες. καὶ ταῦτα καὶ ζῶν- 15 
τος ἂν ἔλεγον ᾿Αχιλλέως, καὶ νῦν τεθνεῶτος λέγω πρὸς ὑμᾶς. 
ὑμεῖς μὲν yap οὐδεμίαν ἄλλην μάχην μεμώχησϑε, ἣν οὐχὶ 
καὶ ἐγὼ μεθ᾽ ὑμῶν" ἐμοὶ δὲ τῶν ἰδιὼν κινδύνων οὐδεὶς ὑμῶν 
οὐδὲν ξύνοιδε. καίτοι ἐν μὲν ταῖς κοιναῖς μάχαις, "οὐδὲ εἰ 
καλῶς ἀγωνίζοισϑε » πλέον ἐγίγνετο οὐδέν" ἐν δὲ τοῖς ἐμοῖς 
κινδύνοις, οὖς εγὼ μόνος ἐκινδύνευον, εἰ μὲν κατορθώσαιμι, 30 
ἅπαντα ὑμῖν ἐπετελεῖτο ὧν ἕνεκα ? δεῦρο ἀφίγμεϑα., εἰ δὲ 

ΠΑ ΛΟΓῸΣ ΟΔΥΣΣΕΩΣ * οὔτε 3 δεῦρο om. 


Οὔτε] Malim οὐδὲ, ne si quidem. REiat. 'Aqiyus9a] Admonet ΕἸ. Stephasss 
"r;4v] Imo vero ἡμῖν. ob insequens in codd. quibusdam exse dp ἐφέγρι. 
φίγμεϑα. Ipzs. . IDEM. 
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σφαλείην, ἐμοῦ U ἂν ἑνὸς ἀνδρὸς ἐστέρησθε: οὐ ydp ivo pax 57 
ue τοῖς Τρωσὶ δεῦρ᾽ ἀφίγμεδα, ἀλλ᾽ ἵνα τήν τε Ἑλένην 
ἀπολάβοιμεν καὶ τὴν Τροίαν ἕλοιμεν. ταῦτα δὲ ἐν τοῖς 
ὁμοῖς. κινδύνοις i imp ἅπαντα. ὅπου yap ἥν κεχρημένον ava- 
λωτὸν εἰναι τὴν Τροίαν, εἰ μὴ πρότερον τὸ ἄγαλμα τῆς 
25 Fen λάξοιμεν τὸ κλαπὲν “παρ᾽ ἡμῶν, τίς ε ἐστιν ὁ κομίσας 
τὸ ἄγαλ ἄλλος ἢ ἐγώ; ; ὃν σύ yt i λίας εἰς. 
* οὐδὲν dra, ὁ ὅςτις τὸν ἄνδρα τὸν —S τὸ 
. ὥγαλμα τῆς. θεοῦ, ἀλλ᾽ οὐ TOY ὑφελόμενον παρ ἡμῶν ᾿Αλέ- 
ξανδρον, aar oxi ἱερόσυλον. καὶ τὴν Τροίαν ἐν ὡλῶναι 
ἅπαντες exer as, 6 ἐμὲ δὲ τὸν ἐξευρόντα o ὅπως ἔσται τοῦτο 
ατεοκαλεῖς ἱερόσυλον ; ; καίτοι εἴπερ καλόν γε ἥν ἐλεῖν τὸ 
80 Ἴλιον, καλὸν: καὶ τὸ εὑρεῖν τὸ τούτου αἴτιον. καὶ οἱ μὲν 
ἄλλοι “χάριν ἔχουσι, σὺ δὲ καὶ ὀνειδίζεις € ἐμοί: ὑπὸ yap 
ὁμαϑίας ὃν εὖ πέπονϑας οὐδὲν οἷσϑα. κάγω μὲν οὐκ ὄνει- 
δίξω σοι τὴν. Auæadiav ἄκων ys αὐτὸ καὶ σὺ καὶ ἄλλοι 
᾿ πεπόνθασιν ἃ | ἄπταντες" ὦλλ᾽ ὅτι διὰ τὰ ὀνείδη τὼ ἐμὲ σωζό- 
μενος οὐχ, οὐός TS εἰ ; πείθεσθαι, ἀλλὰ καὶ προσαπειλεῖς ὡς DB 
κακὸν δράσων τι τούσδε, € ἐῶν ἐμοὶ τὰ σσλα ψηφίσωνται. 
35 ya) δ᾽ οδα ὡς καὶ πολλωήκις ᾿ἀπειλήσεις καὶ. πολλώ, 
πρὶν καὶ σμικρόν 7i ἐργάσασθαι" ἀλλ᾽ ᾿εἰπερ | ἐκ τῶν εἰκότων 
τι χρὴ Tex ἰρεσθαι, ὑπὸ τῆς κακῆς ὀργῆς, οἰομαί σε κακόν 
τι σαυτὸν. ἐργάσασϑαι. 
β΄. Καὶ ἐμοὶ μὲν, ὅτι τοὺς πολεμίους κακῶς ἐποίησα, 
δειλίαν ὀνειδίζεις" σὺ δὲ ὅ ὅτι φανερῶς tux dtc καὶ μάτην. 
ἡλίϑιος ἦσνα, ὃ ὅτι μετὰ πότων TOUT paras, oit βελ- 
τίων εἶναι. ἔπειτα περὶ ὠρετῆς πρὸς ἐμὲ λέγεις᾽ ὃς i; πρῶτον 
40 μὲν οὐκ οσθωα οὐδ᾽ ὁ ὅπως ἔδει μάχεσθαι, ἀλλ᾽ ὡς περ ὕς 
ἄγριος ὀργῇ φερόμενος τάχ᾽ ὧν ποτε ἀποκτενεῖς σερυτὸν, 
κακῷ περιπεσών τῳ. οὐκ οἶσθα ὅτι τὸν ἄνδρα τὸν ὠγαδὸν 


1 ἐγὼ δ' οἶδα ὡς om. 3 γε ἀπειλήσεις 
᾿Εμιοῦ ἑνὸς ἀνδρὸς rire) Sententía non illum, qui abstulerat. Ipza. 
postulet: οὐκ ἂν ἐμεῦ, ἑνὸς ἀνδρὸς, ἀλλὰ Τὰ ὀνείδη τὰ ἐμὰ} Misere enim et tar. 
«τῶν ἁπάντων ἰστίφησθε. Inu. piter, servilem in modum flagellis con- 


. Σύ 9s οὐδὲν οἶσθα) Malim σὺ yàp οὐδὲν cisus fuerat Ulysses. Inna. 

ele3a. Bacrilegii me incusas. id quod to πείθεσθαι) Soil. ὅτι σόσωσαι δι᾿ ἐμέ. 
facere nil miror.atultus enim es el rerum Ipzsx. 

omuium igosrus, qui sacrilegum appelles διράσιντι] TI. δράσων τι. H. SrxvHAX. 
eum, qui restituit furtum veris dominis, — 223i ὅτι] Malim σὺ δ᾽, εἶ τι. Raisx. 


6460 . ANTIZeENOTE 


l3. ὑφ᾽ αὐτοῦ χοκ οὔθ᾽ ὑφ᾽. ἑτέρου. a3. ὑπὰ τῶν πολεμίων 
XA) οὐδ᾿ ὁ ὁτιαῦν τσχειν ; ; σὺ j δὰ; ὦ Q6 5g-0i í αποῖδες, “χαύρως 
ὅτι: σέ φασι». 09€ . ὀνδρεῖον T δγὼ δὲ δειλότατόν γε 
daraprwy ᾿ καὶ δεδιότα τὸν Sabwros μοίλιστας. ὅρκις yt 
πρῶτον. ὅπλα $ 6X 6i6 ἄῤῥηκσαι καὶ ἄτρωτα, δὲ ἃ “περ σέ $«- 183. 1 

59 σὶν οὐ τρωτὸν —R xalro⸗ τί ὧν δράσαις εἴ δὲ τις σοὶ τῶν 50- 
λαμέων τοιαῦται ὅπλα ἔχων σροξέλνρι; ; ἢ που καλῶ, τι καὶ 
ϑαυμαστὸν ἂν εἰη. €i ; μηδέτερος ὑ ὑμῶν μηδὲν δρᾶσαι δύναιτο, 

. ἔπσεζα οἰει τι διαφέρᾳιν, τοιοῦτος ὅσελῶ ἔχων. 3 ἐντὸς σεήχους 
Meri daa, καὶ «ok. μόνῳ δὴ τεῖχος οὐκ ἔστιν» ὡς σὺ Que" δ 
μόνας μὲν αὖν σύ. * kar ποι βόειον τ ορέρχῃ τεῖχος πρεβαλλό- 
Μένος ϑαυτοῦ" ἐγὼ δ ἄοπλος ay. πρὸς. τῶ τεύχη τῶν πελε- - 
μίων Ἢ ἀλλ᾽ εἰς αὐτῶ —R τῶ τείχη, καὶ τῶν πολεμέων 
τοὺς προφύλακας ἐγρηγορότας, αὐτοῖς, “ὅπλοισι αἰρω, καὶ 
non στρατηγός. xe ; φύλαξ καὶ cou καὶ σῶν ὥλλαν ἅπαν- 

«60 τῶν, καὶ oido τώ τε Sy ode καὶ TG BV τοῖς ττολομέαις, οὐχὶ 
πέμπων κατασκεψόμενον. ἄλλον, ἀλλ᾽ αὐτὸς, dis ς 66 XU» 10 
Gepraraus τὴν νύκτα: xc τὴν ἡμέραν σκοποῦσιν ὅπως σωσουσι 
τοὺς ναύτας; οὕτω δὲ καὶ ἔγωγέ xci σὲ καὶ τοὺς ἄλλους 
arta σωξω. οὐδ᾽ ἐ ἔστιν δντινῶ κίμδυνον. $ ἐφυγον — 
ἡγησάμενος, ἐν ὦ. μέλλοιμι Τοὺς πολεμίους. καιρόν Ti δρώ- 
σειν" οὐδ᾽ εἰ μὲν͵ Place pt τοῖς ὅμελλον, γλιχύμενος ἂν 
τοῦ δοκεῖν € ἐτόλμων" ἄλλ᾽ ELTE δοῦλος. ers “πτωχὸς καὶ μα- 
στιγίας | ὧν μέλλοιμι τοὺς πολεμίους κακῷν τι δράσειν, ὃ £7t- 

. χείρουν ἄν, xoci 6t - μηδεὶς ὃ ὁρώῃ. οὐ γερ' δοκεῖν ὃ πόλεμος, ἀχχὰ 18 

1 γε xai 3 φύλακας Un 3 Decr 
Te αὑτοῦ] rr. ὑφ᾽ αὑτοῦ. H. Sr£PHAN. sio legi: οὐ πρὸς τὰ miis τῶν γολερμιίων 


᾿Εχὼ δὲ - « - μάλιστα) Melim sio legi: πιρσόρχρμα, ἀλλ᾿ εἰς avrà ὠαίρχεριαι, 
iyà δέ γε δειλότατόν τε ἁπάνται σὲ καὶ δεδιότα Τρεκ. 


ror θάπιτον μάλιστα, scil, φυεμί, Risk. Ὅπλοισῃ) πιζωλοις, H. Βτενβαπ. 
οὐ τρωτὸν}] Alii, teste Stephano, dant Οὕτω δὲ] Aut prorsus delendum esse 
ἄτρωτον. Ἴρεκ. δὲ videtor, aut εἰ sufflciendum δὲ σπόιῶν. 


"Hsrou καλόν τι καὶ θαυμαστὸν ἂν sin] Sio Ruisx. 
distinguendum et leg. videtar. ὅσου καλν Αἰσχρὸν —*RX Potest accipi pro, 
τι. num quid preclarum? scil. esses ta. διὰ τὸ ὑγεῖσθαι αὑτὸν . discrimen 
inermis adversus sic armatum effecturus? illud turpe existimans. probem tamea magis 
vel est ironiee dictam. praeclarum nempe aleyeiv οὐδὲὐ yer. IDEM. 
fw tum sis efecturus. Porro interrogat  Ἐτόχρεαν Post ὀτόλμων nescio sa hoo 
xal πῶς οὖν θαυμαστὸν ἂν εἶπ. 10 Ἐπ. colon desit. εἰ δ᾽ οὐκ. ἔμελλον ( sebaedi τερός 
Ὑμῶν) Adde và ἔτϑρεγ. Ins. - pt δι μισθαι] οὐδ᾽ ἐτόλμων. αὐὲ autem temo 
..— χων 8] Malim sio legi: τὸ τοιαῦτα be eret speetotures, i. davitabam. dixcri- 
᾿ ὅπλα ἔχειν, ὃ (vel τοῦ) ἐντὸς v. x. Inga. — mina. IpzM. 
πρὸς và Truyv»] Sebeudi .«sod — "ny»] Id “δεῖ, δικῶν. nisi si. hoe potus 
latet in pirozimo οἰσέρχυρει:. Malim umen. sepbista dederit. Ipae. 





5 |. ΟΔΥΣΣΕΎΣ. :' 643 


* ate. καὶ ἐν ἡμοῦρᾳ Apri: ἐγινυκτὶ QUAE TV. οὐδὲ Dir χω. Ui 
μοι τεταγμένα, ἐν eie πρυκαλοῦμαε roit πολεμίοισ' μώχε- 
qon, αλλ -ὄντίνα.᾿ θέλει. TIG TpÜUFOP - Xj. "foU ἔνδον xai. 

N je éTOMLÓC EM ἀκί.. QUO. v "pa. ano - PR 

(o φρὸς πολλοῦξι ἔγσιμόρ, Erpe, EV vU. ἡνικο κάμνω Μμαχόβμε- 
νας, ὥσπερ vU, τὰ Ow ἑτέρνι; “Ψαραδίδωμι, ἀλλ᾽ ὁπότ᾽ OL 

ἀν ἀνωπαύωντοι δὲ ποχόμιαι, τότε αὐτοῖς. τῆς γυντὸς. torte 

90 TEX; ἔγαν τεοιαῦτα Dorka ἃ ἐκείρχος. βλάψει μάλίσ'νώ. 
καὶ οὔτε voL υεώποτέ μὲ᾿ ἀφείλετο, ὅσπερ δε πολλάκις μὰ- 

⸗ Ld ᾿ ’ . »,Α7ὔ e /^- dv - A. 
χόβεενον OUT LLEVOV : TTBTERUXEV" ἀλλ᾽ WVIXA v6 σὺ, T3- 
νικαῦτα Eo) vum 4s, wal: τοὺς πολεμίους ἀεὶ. καϊεῦν τι 
ποιῶ, ἔχων τὰ δουλοπρεπῇ ταῦτα ὅπλα καὶ τὰ ῥάκη καὶ 
τὰς μάστιγας, δι ἃς σὺ ἀσφαλῶς καϑ εὕδεις. 

/. M *» «€ / 3 v. M 3 e ». 
y: Zu ὃ 674 Φερῶν κομίσας Τὸν VEXQOV, ἀνδρεῖος Qi&tL 
rz e , 3 . . ) 2 
25 εἰναι} ὃν εἰ μὴ ἠδύνω φέρειν, δύο ἄνδρες ἂν ἐφερέτην. κἄ- 
wrüTG, κακεῖνον τερὶ ὥρετης πῶς ὧν ἡμῖν ἡμφισβήτουν, 

3 Δ Δ € »5 i "4 δ. αὐτοὺς ἦν λόνος" σὺ δὲ τί d 
καμοιὶ μὲν Ο αὐτὸς ὧν προς αὐτοὺς ἣν λογος" σὺ Ó& τι ὧν 
ἔλεγες ἀμφισβητῶν πρὸς αὐτούς; 3 διοῖν μὲν οὐκ ἂν 

4, ἑνὸς δ᾽ ἂν αἰσχύνοιο ὁμολογῶν δειλότερος εἶναι; 
eUx. οἱσθ', ὅτι οὐ τοῦ νεκροῦ. τοῖς Τρωσὶν ἀλλο τῶν ὅπλων 
bd ej / . NOCSN 8 3 X 4 nd 
ἐμελλεν ὅτσως λάβοιεν ; TOV μὲν γὼρ ἀποδώσειν ἔμελλον, 

b V 8 . 9 4 3 € A es 9, 4 Ἁ 

' τὰ δὲ ὅπλα ἀναϑήσειν εἰς TG ἱερὰ τοῖς ϑεοῖς: τοὺς γ 

80 νεκροὺς οὐ τοῖς οὐκ ἀναιρουμένοις αἰσχρὸν, ἀλλο τοῖς μὴ O2 
ὠποδιδοῦσι ϑάιστειν. σὺ μὲν οὖν τὰ ἕτοιμα ἑκόμισας, ἐγὼ 
δὲ τὰ ὀνειδιξόμενα ἀφειλόμην ἐκείνους. 

δ΄, Φϑόνον δὲ καὶ ἀμαθίαν νοσεῖς, ꝰ κακὼ ἐναντιωτάτω 


1 ἐϑέλοι 3 saniy ἰγαγτιώτατα 


τοῖς πολνμίοις) Imo vero τοὺς πολεμίους. 
non enim ϑοδεογοὶ cum μάχεσθαι, sed cum 
φροχαλοῦμαι. IDEM. 

᾿Αφείλετο] 80. τὰ 89a, aut τὸ μάχεσθαι. 
quod latere videtur in insequepte μαχό- 
μενον. aut denique τὸ σώζειν c1. DEM. 

Ὃ αὐτὸς} Subsaudi jew νῦν μοί lem 
epe cá. IngM. 

Δυοῖν μὲν] Soil. δειλότερος εἶναι ϑοκῶν. 
tanti non facias te videri inferiorem et im- 
belliorem esse duobus. Ioa. 

Τοὺς γὰρ νεκροὺς — ] Participia dva 
μένοις οἱ ἀποδιδοῦσι * |. accipienda sunt 
pro infinitivis, et idem valet, atque si 


sio dixisset: οὐ yàg αἰσχρόν ἐστι τὸ καμέ- 


vevc lav τοὺς νεκροὺς, καὶ μεὸ ἀναιρεῖσθαι πρὸς 
τὴν 759i», ἀλλ᾽ αἱ 1 τὸ μὴ ἀποϑιδό- 


γαι αὐτοὺς τοῖς προσσήχουσι πρὸς τὸ θάφτειν, 
[] 


ἀπαιτοῦσι. IDEM. 

Τὰ ἕἔταμα] facilia factu et comparatu, 
que cujusvis sit patrare, IpEM. 

Τὰ ὀνειδιζόμενα] Eripui Trojanis ea de- 
cora, eamque glorationis materiam, quam 
si passi fuissemus penes eos manere, ca- 
vere non potuissemus, quo minus apod 
eosque et apad alios in probrum et igno- 
miniam incurreremus. non potuissemus 
facere, quominus ea nobis ignavia expro- 
braretur. τὰ ὀνειδιζόμενα supt patentia et 
Obnozia exprobrationi. Sive hoc modo ao- 
cipias voc. τὰ ὀνειδιζόμενα, at nempe signi- 
ficet ea, quse ipsorum, Trojanorum patas, 

lurimum intefterat conservare, quoniam 
ignavim poterant accusari, si passi fais- 
sent ea sibi eripi. Ipzx. 

Κακῶν ἱγαγτιώτατα) Id est, κακὸ, τὰ 


648 ΑΝΤΙΣΘΕΝΟΥΣ ΟΔΥΣΣΕΥΣ. 


αὐτοῖς καὶ ὄ pé cs ἐπιϑυμεῖν ποιεῖ τῶν καλῶν, ? ) δὲ c auo 


τρέπει. a 
ρὸς 8j, Oiti καὶ ἐνδὶ εἷος εἶναι» 


πόλεμον καὶ i ἀνδρείᾳ οὐ ταὐτόν ἐστιν ἰσχῦσαι; ἀμαθία δὲ 85 


ἐνὸν μὲν οὖν τι πέπονϑδας. ' διότι yep ἰσχυ- 


καὶ οὐκ oir da ὅ ὅτι σοφίᾳ Trepi 


κακὸν μέγιστον τοῖς ἔχουσιν. οἶμαι δὲ, ἃ ἂν ποτέ τις ἄρα 
68 σοφὸς ποιητὴς περὶ ἀρετῆς γένηται, ἐμὲ μὲν ποιήσει, .416- 
λύτλαν τε καὶ πολύμπτιν καὶ πολυμήχανον. καὶ πτολίπορ- 
Joy καὶ μόνον. τὴν Τροίαν ἑλόντα σὲ δὲ, ὦ ὡς ἐγῶμαι,. τὴν 


φύσιν ἀπεικάρι 


ων τοῖς τε νωϑέσιν ὅ ὄνοις καὶ ὶ βουσὶ ταῖς 


δάσιν ἄλλοις ὑπάρχουσι δεσμεύειν καὶ δευγνύναι αὐτούς. 


1 διὰ yàp τὸ εἶναι ἰσχυρὸς 


φάντων κακῶν ἐναντιώτατα ῥαυτοῖς. Suspi- 
cabar aliquando xaxà ἐγανγτιωτάτω. [0 5Μ- 
Καὶ ὁ μὲν] Num καὶ γὰρ ὁ μὲν. IPEM. 
Διὰ γὰρ τὸ x εἶναι, οἷαι καὶ] Pari- 
sinus dat διότι vpoc εἴη καὶ — "ne 
dare διότι γὰρ —* εἶ, οἵη καὶ — 
vero vulgatam preefero. IpzM. 


Οὐκ οἶσθα ὅτι] Malim οὐκ οἶσθα γὰρ ὅτι." 


ἔρεμ. 

Περὶ ἀρετῆς) Adde κρίνειν. poeta callidus 
de virtute judicandi. Ipxa. 

Σὲ δὲ] Soil. «σοιήσει. * tum Pd Ji 
quod epitbetum, e.c. , καὶ 
σκαιὸν, ὀρθῶς, ὡς ἐγῶμαι, τὴν m uhr dicm 
ἀσεικάζων, Ip£w. 

Ταῖς φορβάσι] Revocavi bano lectionem 
ex Aldina, ab ipso Stepbano in margine 


commemoratam cui placuit τοῖς Q.-suffi- - 


3 καὶ om. 


cere, qua de causa, baud equidem intel- 
ligo. Non cernebat τοῖς mascolisam oum 
femino φορβάσι constare non posse? Án 
τοῖς cum ἄλλοις construebet? Atqai sd 
ἄλλοις subaoditur ἀνθρώποις. Ipxn. 
Ὑπάρχουσι) Non culpabo. reddi potest: 
—A animalia presto sunt, adsunt co, quo 
æ dent aliis aliis [hominibus pats] eimcieuda 
οἱ jugo submittenda, malim tamen sají- 
p aut ὑπέχουσι. que se prebent homini- 
vincienda. — Usarpavit astem b. ἢ. 
genus masculinum, qai et ὅνοις praemisit, 
etin usu est, ubi plora subetantiva di- 
versorum generum Ῥγβοσεθεγαῖ. ea dein- 
ceps in ubo generis masculini complecti. 
Ideo quoque dicit αὑτοὺς (com aspere) 
abi designat τοὺς ὅνους καὶ τὰς βιῦς. Ipzaw. 


L] 
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H.Steph. | | 
184.1. a. TIOAAAKIX ἤδη ἐνεϑυμήϑην καὶ ἐθαύμασα, ὦ ἄν- ^. 
eo "Ext, τας γνώμας τῶν λεγόντων, τί ποτε ἄρα 
v “ . e . 
ουλόμενοι ραὐιὼς . £Upo “παριόντες συμβουλεύουσιν ὑμῖν, 
* Ld] . * » est P 
ἀφ᾽ ὧν ὠφέλεια μὲν οὐδεμία ἐστι T& Κοιγὼ, λοιδορίαι δὲ 
eJ ) . $9 9 . Ld 
6 WA io TA γίνονται ἐν ἀλλήλοις EM], λόγους T€ ἀναλίσκου- 
. , e M j 
gi ἀκαϊροὺς περὶ ὧν ὧν τύχωσι. λέγουσι δὲ τὴν αὑτῶν δόξαν 
ἕκαστος βουλόμενοι τι λαβεῖν" οἱ δὲ καὶ μισϑὸν qr αττόμε- 
yoi συνωγορεύουσι rap ὁποτέρων dy νομίξωσι 5 πλεῖον λάψε- 
*$ » es . 
θαι" καὶ εἰ μέν τις ἐν τῷ στρατοπέδῳ πλημμελε; ἢ βλά.. 
“ΤῈΙ τὸ κυινὸν ματα ἑαυτῷ ἡτοριδόμενος, τούτον μὲν 
δώ * . δ e v 9 7 . 
μηθένα τοῦ φροντίδιντα εἰναι" εἰ ὁὲ τις ἡμὼν τόν 
L] 2 
10 ὠγαγῶὼν εκ τῶν ππολέμέων ἢ γέρας εἴληφε EN 87560; ἐτέ- 65 
» , ; 
poU, τούγων ϑΐνεκα μεγάλας iau popate ἐν ἡμῖν αὐτοῖς &yo- 
, tc 0 
y διὰ τὲς TOUT OV σπουδαρ. ἐγὼ δὲ ηγουμῶὼ Ty &y 
τὸν ἀγωϑὸν καὶ δίκαιον μήτε ἐχϑρας ἰδίας φροντίδειν, μῆτε 
Ἶ : / / Ψ ν ε , ^ 
; Hie φιλεταιρίᾳ —— ἐνέκῶς ἀνόρος voc χρήματα areos 
“σλείονος ποιήσασαι, καὶ μὴ ὁ τί ὧν μέλλῃ TO πλήθει 
45 συνοίφειν. οὐ μὲν δὴ ἀλλὰ πσαραλιπῶν τοὺς n opu arÜvoUc 
τε καὶ λόγους, περάσομοις Παλαμήδη τόνδε ἐν ὑμῖν εἰς 
κρίσιν δικαίως καταστησάι. ἔστ, δὲ τὸ ἀράχμα, ὡς ὧν 
᾿ * kOrGX ΟΔΥΣΣΕΩΣ 3 eso bus 0 
^*^] Kot deleudum est, aut dé- accosativi oom infinitivo so. uaff eüh 
fectum, aut loco proximi Bi Teg. evt τί, Νιϑυμῆϑιν et Maspisew tiequétnt cojtilari 
auf dendque, si δὲ edrvabfirus, ekCpro hoo proptor tot intercedentes diversi gen 
TN. ai γὰρ. Ruset. eonstrectiódes huus verlam interttirbaiftes. 
men] Malim ἵκενσνα. Toys. quapropter σαν dubito. addendu MN. ἢ, 
ti φγενήζυνεα, dirai] Pendet hj. c6. ἐγῶμει. seien. σιάδι. lec dut- 
40 T 
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4 
εἰδῆτε, τοροδοσία᾽ ἐφ᾽ ἢ δεκαπλασία τῶν ἄλλων ζημία 
ἐστὶν ἐπικειμένη. καΐτοι, ὡς ὑμεῖς ἴστε πάντες, ἔμοι καὶ 
᾿ τούτῳ οὐδεμία πώποτε ἔχϑρα οὐδ᾽ ἔρις ἐγένετο περὶ οὐδενὸς 
πράγματος, καὶ μὴν οὐδ᾽ ἐν παλαίστρᾳ οὐδ᾽ ἐν συμποσίῳ, 
ἔνϑα φιλεῖ ἔριδας πλείστας καὶ λοιδορίας γίνεσθαι. ὁ δὲ 20 
ἀνήρ ἔστι φιλόσοφός τε καὶ δεινὸς, οὗ μέλλω κατηγορεῖν' 
ὥςτε εἰκότως τὸν νοῦν προσέχειν ὑμᾶς καὶ μὴ ἀμελῆσαι 
περὶ τῶν νυνὶ λεγομένων. 
β΄. Σχεδὸν ! μὲν γὰρ ἔστε καὶ αὐτοὶ ἐν σίῳ κινδύνῳ ἐγε- 
νόμεϑα, ὅτε ἡμῶν οἱ μὲν εἰς τὰς ναῦς καταπεφευγότες 
ἧσαν, οἱ δὲ εἰς “τὰς τάφρους ἐνέπιπτον, εἰς τε τὰς σκηνες 
66 οἱ πολέμιοι, ττῶσά τε ἀπορία ἣν ὅποῖ ποτὲ προβήσαιτο ἡ 
τοῦ μέλλοντος κακοῦ τελευτή. “ἔχει δ᾽ GÀ. ὑμῖν. ἐτυγχώ- 
γομὲν πλησίον τῶν πυλῶν EV τῷ αὐτῷ συντασσόμενοι yn 25 
τε καὶ Διομήδης, πλησίον δ᾽ ἣν Παλαμήδης καὶ Πολυποί- 
τῆς. συνιόντων δὲ ἡμῶν ὁμόσε τοῖς ἀνδράσιν, ἐκδραμὼν το- 
ζότης ἐκ τῶν πολεμίων στοχάσατο τούτου, ἁμαρτὼν δὲ 
αὐτοῦ ξάλλει ἐγγὺς ἐμοῦ, οὗτός τε λόγχην ἀφίησιν ἐπ᾿ 
αὐτὸν, καὶ ἐκεῖνος ἀνελόμενος ὥχετο εἰς τὸ στρατόπεδον. 
ἐγὼ δὲ ἀνελὼν "τὸν οἰστὸν δίδωμι Εὐρυξάτῃ δοῦναι; Τεύκρῳ, 
ἵνα χρῷτο. ἀνοχῆς δὲ γενομένης curo τῆς μάχης ὀλίγον 80 
χρόνον, δείκνυσί μοι τὸν οἰστὸν ὑπὸ τοῖς πτεροῖς γράμματα 
ἔχοντα. ἐκπλαγεὶς δὲ ἐγὼ τῷ πρώγματι, προσκαλεσώ- 
μενος Σϑένελόν τε καὶ Διομήδην, ἐδείκνυον αὐτοῖς τοὶ ἐνόνται. 
ἢ δὲ γραφὴ ἐδήλου τώδε ᾿Αλέξανδρος Παλαμήδει. ὅσα 
€1 συνέϑου Τηλέφῳ, πάντα σοι ἔσται. ὃ TE πατὴρ 
δκασσάνδραν γυναῖκα δίδωσί σοι, καϑάπε 
ἐπέστειλας' ἀλλὰ τὰ ἀπό σου πραττέσϑω δια S5 
! μὸν ον... "τὸς δ πῶ c Slip 5 καγάδμν δ ὥσπῃ 
madesrténtem. Ipzx. cinna, insolita, ab elegantia prisoe Græ- 


Abr] Sic, dedi, auctoribus Parisino citatis ahborrentia, qnse ferenda et aucte- 
eodice et margine Stepbaniowm, volgats ribus suis relinquenda sunt. Rzrsx. 


dant αὐτὸς. "rpi»] Imo vero οὖν. Ingx. 

Τοὺς τάφρου!) lmo vero τὰς τάφρους. — 'E» τῷ αὐτῷ] Posti» τῷ αὐτῶ videtur 
Ipsa. : ᾿ ὃν τῆμεν, stabamus, vel ἔμεν, vol tale. quid 
. Αὐτὸς] IL abrd. Ἢ, αὐτοὶ γενεσόμανοι. deesse. δεν. 

H. Βτερεαν. Two] Palamedem designat. Inm». 


'H TW μέλλοννος κακοῦ τελευτὴ] Alius Εἷς τὸ eTpaómibe] Idest, εἰς τὸ ἑαυτῶ 
dixisset ἡ τοῦ ἐσιόντος κακοῦ ἀχμή, Sed στρατόσεδιν. ἴτε. 
inbojasmodi declamationibusrecentiorum - Δείκνυσ!) ὕες, Earybates, an Teucer. 
sopbistarum occurrunt multa dura, incon- ἴθι". 
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τάχου e ἐνεγέγραπτο μὲν ἢ ταῦτα καί μοι προσελθόντος 
μαρτυρήσατε οἱ ! λαβόντες τὸ ) τόξευμα. 


!'MAPTYPEXZ. 


E Ἐπέδειξα ἃ ἂν. καὶ αὐτὸ τὸ ὸ τόξευμα U ὑμῖν, ὡς ὠληθὲς ἢ LR 
186. 1 vuv δὲ ἐν TU » ϑορύβῳ. ἐλαϑὲν αὐτὸ Τεῦκρος ἢ — —2— 
ἔδει δέ με καὶ τὰ λοιπαὶ διελθεῖν ὦ ὡς ἔχει, "μηδ εἰκῇ οὕτως 
ἄνδρα σύμμαχον περὶ ᾿θανάτοῳ. κρίνειν; αἰσχίστην αἰτίαν 
᾿προστιδίντα, καὶ ταῦτα πρότερον ἐν ὑμῖν εὐδοκιμηκότει. 
ἡμεῖς μὲν yao πρὶν ἐμβαλεῖν δεῦρο πολὺν χρῶνον ἐν ταὐτῷ 
δ ἐγενόμοϑα, καὶ οὐδεὶς ἡμῶν εἰδὲ & ἔχονται. “τοῦτον σημεῖν 
ἐν τῇ ἀσπίδι" ἐπειδὴ δὲ κατεπλεύσαμεν δεῦρο, τρίαιναν 
ἐπεγράψατο. τίνος xa; ; Wa δῆλος εἴη τῷ. ἐπιγράμματι , 
"d. τε ἀντιτετωγμένος τοῦτον τοξεύοι διαὶ τὸ σύνϑη 
οὗτός τε εἰς ἐκεῖνον ᾿ ᾿ἐσακοντίζοι. “εκμαίρεσθαι "δ δεῖ καὶ 68 
ἐκ τούτων εἰκότως τὴν ἄφεσιν τῆς λόγχης. φημὶ γὰρ καὶ 
ἂν ἐκείνῃ v) γράμματα tivau,. "πηνίκα τε. καὶ wort προδῴσοι" 
πιστὸ γὰρ ἣν οὕτω παρ ἀλλήλων τὰ πεμπόμενα. οὗτός 
10 76$ ἐκείνοις καὶ ἐκεῖνοι τούτῳ. πέμποντες διὰ τοιούτου εἰδοὺς 
καὶ μὴ L3 ἀγγέλων. ἔτι δὲ καὶ τόδε σκεψώμεθα. ψήφισμα 
᾿ἡμῖν ὀγένετο, ὃς ἂν βέλος τι λάβῃ € ἐκ τῶν πολεμίων, ὦπο- 
φέρειν πρὸς τοὺς ἡγεμόνας, διὰ τὸ 19 σπανίοις cU TIS χρῆσθαι 
apa καὶ οἱ μὲν ἄλλοι πειγαρχοῦσι τοῖς ἐψηφισμέροις, 
αὐτὸς δὶ βέλη ἀνελόμενος πέντε τοξεύειν φανερός ἐστιν cud 
ἕν πρὸς ὑμᾶς ἐνηνοχὼῶς, ὡςτε καὶ διὰ ταῦτα δικαίως ὦ ὧν 
156 μοι δοκεῖ ϑανάώτῳ ξημιωθήναι. d ἄρά γε ἐνθυμεῖσθε, ὦ ἄνδρες 8D 


! MAPTTPEZ om. 3 ἀπολίσας * μὴ δίξωμεν ἀδίκως ἄνδρα 
4 πυρστιθέντις 5 γροῦτον ἔχοντα * ὅταν ἀντιτ. εἰσακεντίζοι 
* δὲ om. 9? χηγικάδε καὶ πότε προδώσει 19 σψανίως αὐτοῖς χρσαϑαι 


T) τόξευμα] Post τὸ τόξευμα deest i-. καὶ πρὸς τί. 10πΜ ᾿ 
τοῖα. MAPTTPEZ. lpza. τΓράμματα εἶναι] Sobaudi Porra. 
'Ax9ic] Bene si babet, accipi debet Ipxkx. 
b. I. l. pro ἀληθῶς. Irnzx. Τιπνικάδε} Imo vero πηνίκα τ. Inr». 
"Ei«) Malim in pres. δεῖ, Ipxs. Πότε] Atqui πότε et πυνίκα' tantundem 
Ὅταν ἀντιτεταγμένος τοῦτον τοξεύοι} Vi- valent. nam ergo πᾶς. Ipnx». 
detdr leg. 1 ἀντυτεταγμίένος τ. τοξεύων. Οὗτός] Malim à οὗτος. IDEE. 
et pari nodo paulo post εἰσαχοντίξων. apta. πέμποντες Pone. Φήμποντις deoot διε- 
sunt bsec participia e δῆλος εἶν. quo notabi- τέλουν. Ipza. 
lis et conspicuus foret, tam hostis in huno. Tof1oen) Videtur sio leg. τοξεύων φανε- 
' — telum intorquens, quam ὦ Ne | ipse Palamedes. οὕς ἔστιν, ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἣν — jactavit illas Urn 
. ἦν illam retorquens. I que sagi —— coram om 
Τικμαίρισϑαι δεῖ] Lego ᾿τεκμαίρσϑε δὲ. spectantibus, adversus hostes, αἱ ne unicam 
Ipzs. * quidem ad vos retulit unquam. Tozw. 
TW dqern τς λόγχες] Seil. min. iyirere 
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ΩΝ uem eüra Tei eoque τῆς διανοίας sei τοῦ 
φρονήματος "αὐτοῦ, ἃς quss φνλοσιφῆν ἐφ᾽ οἷς ἥφισνα 
ἐχρῆν αὐτὸν ταῦτα 7, TED. τοῦ τε τὰ πράγματα 
τὼ “παρεστηκότα γενέσϑαι καὶ τὴν "στρατείαν πάσαν 
70 ἐπιδοίξω αἴτιον eyesybvóv oo ἡμῖν τόν σε iini 3x αὐτοῦ καὶ 
τοῦνον αὐτόν. ἀνώγνη δὲ διὼ μωκροτέρων λόγων ydus 
τοὶ y 
δ΄. pes παρήρ. ἐστιν aros, ὄνομα Ναύινλιος, τέ- 20 
χνὴν ἔχων " ἁλιείαν. οὗτος πλείστους τῶν Ἕλληνων φρέ- 
WXe, χρήμανα τε πολλὺ ἐκ τῶν νεών "Üppenran, nau 
Te πλείστω τοὺς ναυτίλους εἰργασται; C «“ανουργίας τ 
νὐδεμυιῶς λείπρεται" γνώσεσθε δὲ προϊόντος τοῦ λόγου, τὼς 
ὠληϑοίοις Ἰόώμούσαντες τῶν γενομένων. "Αλέῳ yo τῷ Te- 
rr βασιλεῖ αφικομέιῳ εἰς Δελφοὺς ἐχρήσϑη ὑπὸ TOU 
ὅτε αὐτῷ ἔργονος ἡ E τῆς ϑυγατρὸς εἰ γένοιτο, ὑπὸ 25 
volvo t τοὺς υἱοὺς αὐτοῦ ἀπολέσϑωι. ἀκούσας δὲ 
oru ἴλλεως διοὲ τώχους αφικνεῖτον cfe, xq) καθ- 
ι φὴν ϑυγωφέρα ἱέρειαν τῆς ᾿Αϑηνᾶς, εἰπόν, εἶ ποτε 
i συγγενήσεναι, ϑανανώσειν αὐτήν. τύχης δὲ γενομένης 
— Ἡρουολῆς στρατευόμενος eT —8 εἰς "Ny; 
κωὶ αὐτὸν ξενίξει δ᾽ —R ἐν τῷ inge τῆς ᾿Αϑηνᾶς. ἰδὼν δὲ 
ὃ Ἡρακλῆς τὴν παῖδα ἣν τῷ νεῶ ὑπὸ peu bri 
71 ἐψεὶ ὃὲ κόουσαν &u Td» ἤσϑενο ὁ ὁ πωτὴρ Αλεως, μεταπέρ,» 
πεέναι τὸν τρύτου ποατέρω, πυθόμενος πορϑμέοι Tt αὐτὸν 
! ὅτε om. 5. σοφοῦ * abri τυγχάνειν φιλερέφων ioi niet 
5 στῃραιὴν Anas . 
δ᾽ ἀκούσαντες μετὰ ἀληϑείας τῶν τότε yer. pur * 1t δεῦ τοὺς "δ 11 Αὐγείαι 


Αὐτοῦ συγχάνειν etc.] Oonjeetat Ste- - τούτους; de cx] ὕκιστα ἔχρῆς abrir ταῦτ 
phangs αὑτοῦ; τυγχάτει. εἰ eat quoque loo. φράτομν [id es, φϑοσοφεῖν}, hic φερε 
posterius in Parisito. unde possit hecle- p hatur in. fraudem eorum, adversus 
otio effici : φρονήματος, ὃς amabo. XM quot callidum εἰ solertem. eme omuium mi- 
φιλαξοφᾷν ἰῷ urne τ id $3. Ur nime decebat. Ingag. 
τοὺς, (dede στα — quia talia phia. Ἐῶ τι τὰ ψἑάγματα) Nem τῷ «t γὰς 
phapur. Eb. e. oonsiljis agitat, peut geret, τὰ «p. γεν. 
wanhinstur, sollerter pxeogiAt, coyupen- — Tlarwrzwatra) — Malim — ewpermoira. 
tatur] adversus quos minimo qparésbat ὀπῶν Ipgw. 
istec agitare, — Verum. videMur potus — "Amerav] Adda —— τοὶ à 
pasonla deasae, foriassia ad haue saplen- splen 
tiam: ὦ “Ἕλληνες ταῦτα. [hie deainit. gv AMlav] Dio ven. delen esereintie 
tenia, uen Pt incipis isiso] mp φοφοῦ wm pucatuta. ἴηενν. 
τῆς lerinr καὶ τοῦ φρονάμφγος acne, M. — Amie] Conresiral quidem molina 
siaewia, [vel τὸ ien. 4 wrditakionibut, tempus preeterijam 3.:ures, ob premise, 
de si viti docti nate * x— 

percipiat, τὴς — in vivis, ferri potest præsena, σι 
φιλοσιφῶν rio" d [quod idem "A pn. ἐπ puocupponite quao, Lom. 
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dei wu due, ὀρικομώου δὲ τοῦ Μαυαλίω, δίδωσιν 
αὐτῷ. τῶι κατωσαντίσαι. à δὲ παραλαβὼν ἢ ἤγο 


— καὶ ὦ aic Werra ἐν τῷ » Παρϑενίῳ ὅ 
Qe. ἀμελήσας di LA " AMsec UEM δπέστειλεν, ΟΥ̓. 
αὐτὴς ὠπάδοτα καὶ τὸ πεοηδίον "sc Μυσίαν Texipaseri. τῷ » 
35 βασιλεῖ. ὁ δὲ T ridus τὸν μὲ Αὔγην γωαῦοα 
πορΐσω; τὸν δὲ παῖδα. αὐτῆς ἐσοιομάσας Ῥέλεφου τίϑο- 
Tow υἱὸν ἑαυτοῦ, δίδωσι! τὰ αὐπὰν εἰς τὸ ὀλίγον 
πφιδεύσομ, e F ἑώτος ᾿Αλίξακδρος | aridum ty 
ες τὴν 66.) αμ9 TO τε "ispàr τὰ " Δελφοῖς 
"dida oua fpc, ὁ Apa à “αἱ TO ANA τῆς Ἑλένης 
εἰκούων δηλονότι, καὶ τὴν τοὺ Τηλέφου γέννησιν — 
40 eg oder 74 Sq. καὶ τίνα τρόπου xa ὑπὸ τίνας 
᾿Αλέξζενδρος taire τὴν ἀποδημίαν ἑπτοιεῖτο dus προφάσεως 


παῖδε — - Κρήτης, δεόριδτοι Μενελάωυ. 
διαλλάξαι καὶ διελεῖν τὴν κτῆσιν αὐτοῖς, ὅτι iy à. πατὴρ, 
τετολευτηνρὺὶς oMTN τε στααιάξοιεν πρὶ τῶν πατρῴων 
ρημάτων. εἶεν" ví e γίνεται πλεῖν αὐτῷ SÜGLS, wu 
186. 1 βιψιστείλας τῇ γυμοιμοὶ καὶ TOR ἀδελφοῖς — 
πόσων Pies μηδενὸς ὅ ΓΤ 2. 4Ζ) edetie, & didi ὧν αὐτὸς ἔλϑη 
ἐκ Κρήτης, ἡ μὲν ἄχετο" ᾿Αλέξανδρος δὰ αὐτοῦ τὴν γυναΐεο 

» Καὶ ἃ ux τῶν OiMoUe "ora πελεῖσται 73 
ἐδύνατο, asm Aa dixere, οὐκ adt ais: οὗ οὔτα Δία ξένιον 
δ eui θεῶν οὐδένω, d ἄνομα καὶ βάρβαρα & ἔργα  διανπροιξάμενος, 
ἄπειατα πάξι καὶ τοῖς —XXXV ἀκοῦσαι. ἀφιμοροόνου 

dan 3 κἰς 8 24 ay, io Δ. lage * eios 5 δ΄ 


rixrat "ήλι- 
⸗ xy 





b pre! Nom ése os. ἴῃ. 
τὸ δλίγον] Parisinus dat εἰς τὸν oM- 


γον "Nom ergo sic τὸν "ολύυμον. — 
mons Phrygle notos est. Án εἰς 


Ipxx. 

. ἥμό φο i» A.] Pro ve matim μὲν. Ine. 
"Aumbe) Tertiam causam - enumerat, 

eus Paris oepiditate Grecis spectandse 

ezeuisset. hedieres a fema multa coram 


se jectate, 1. de magnificentia templi Del., 


phiei. 9. de fomes Helene, 3. de mirabi- 
libus fatis fumitinris eui Telephi. Ut ita- 
quo nemo non amici sei sorte afficitur, ita 
Pais quoque —— Ῥοϊορδὶ patriam, 
et οἱ reliqua ejes decora suis ocuolis nosci- 


eee] 1 Mom δρ ehe Ὧν, vel tale quis: 


Kpnw. 

Διὰ πρφάσεως τοιαύτης} Imo vero διὰ 
φροφάσεις τοιαύτας. lres enim ososas pro- 
fectionis enumeraverat paulo ante. IDEM. 

Αὐτοῖς, ὅτ} Aut inlerponendum, eut 
ut subaudiendum est λέγοντες, ΤΌΣΜ. 

Menelao puta. InExM. 

T ϑελφοῖς)] At cujus? suine? at 
preter Agsmemnonem Menelao frater, 
qnod. sciam, —* alius foit. Perder He- 
lense fratres, Castor et Pollax esigoan- 
tur? Videtor. TDEM. 

T» 7 Paridis, et si qui alii ali- 
ende, so absente, Spartam venirent, 
IDEM. 

πᾶσι] Ad πᾶσι «αὖ adde, aut sobaudi 
saltito καὶ τοῖς αὖσι. Ipzx. 
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δὲ αὐτοῦ πάλιν. εἰς ᾿Ασίαν, ἄγοντος τὰ α Xo τὴν 
γυναῖκα, ἔστιν ὅπου ἀντελάξου τινὸς $ ἢ Bos i ἐσήμηνας τοῖς 
περιοίκοις ἢ βοήθειαν συνέλεξας; οὐκ ὧν ἔχοις rer 
ἀλλὰ περιεῖδες “ ἙΕλληνᾶς ὑπὸ ᾿ βαρβάρων ὑβρισϑέντας. ἐπὲ 
δ᾽ ἐπύϑοντο οἱ οἱ Ἕλληνες. τὴν ἀρπαγὴν καὶ Μενέλεως ἤσθετο, 
ἤγειρε, τὴν στρατιον καὶ διέπεμπεν ἢ ἡμῶν ἄλλον ἄλλοσε εἰς 10 
τὰς πόλεις. ᾿αἰτήσοντας στρατόν. xo Ah xai τοῦτον ἔπεμψεν 
εἰς Χίον πρὸς Οἰνοπίωνα καὶ εἰς Κύ ἧς Κινύραν. ὁ δὲ 
Κινύραν τε ἔπεισε μὴ συστρατεύειν —* τε "πολλὰ 
παρ᾿ αὐτοῦ ῦ λαβὼν ἀπσοπλέων ᾧ gxero καὶ ᾿Αγαμέμν evi μὲν 
ὠποδίδωσι. χαλκοῦν ϑώρακα, ὅςτις οὐδενὸς ἄξιος 3 ἥν, αὐτὸς 
δὲ τὰ ἄλλα εἶχε, χρήματα. ἀπηχγέλλετο δὲ; ὅ eri ἑκατὸν 
74 i: ἀποπόμψει ὁ 0 Κωύρας, ὁρᾶτε δὲ ! καὶ αὐτοὶ. οὐδεμίαν 
αὐτοῦ. ἥκουσαν. ὥςτε καὶ διὰ. ταῦτα δικαίως ὦ ἂν μοι i5 
3 bm ϑανάτῳ ζημιωθῆναι" ἄξιον. «yao κολάσαι τὸν σο- 
iid ὃς ἐπὶ τοῖς φίλοις. τὰ αἰσχιστα μηχανώμενος πέ- 


— à καταμαθεῖν ἃ i καὶ φιλοσοφεῖν EIC EE- 
v ἐξαπατῶν τοὺς νέους καὶ “παραπείϑων, φάσκων 
τάξεις “ἐξευρηκέναι πολεμικας, γρώμματα, apr) μοὺς, 
μέτρα, cra μοὺς, πεττοὺς, κύβους, μσυσικὴν, νόμισμα, 
πυρσούς. καὶ οὐδὲ αἰσχύνεται, ὅταν αὐτίκα ἐλέγχηται Qa- 99 
νερῶς εν ὑμῖν ψευδόμενος. Νέστωρ ydp δ πρεσβύτατος 
ἡμῶν πάντων καὶ αὐτὸς ἐν τοῖς Πειρέϑου ες μετὰ 
Λαπιϑῶν ε ἐμαχέσατο Κενταύροις ἐν φάλαγγι καὶ ἐν dd 
Μινεσϑεὺς δὲ πρῶτος λέγεται κοσμῆσαι τάξεις, καὶ λόχους 
καὶ φάλαγγας συστῆσαι, ἡνίκα Εὔμολπος ὃ Ποσειδῶνος 
ἐπ Αθηναίους € ἐστράτευσε Θρᾷκας ἄγων. ἃςτε οὐ Παλα- 


4 freins τάξας 


sine dubio πονῶ prestat. Sed me ipse 


! xa) om. 3 eoXAA Om. 3 XYoxer 


᾿Απηγγέλλετο) Revocavi bano lectio- 


nem ex Aldina, meliorem utique lectione 
ἐνσεγγ. quam Stepbauus ei suffecerat oum 
hac annotatione: sre. yp. ἀπηγγέλλετο. ἔστι 
δὲ τὸ ἐπηγγέλλετο ἐν τῷ παλαιῶ ἀντιγράφω. 
Heec Stephanos, suclorem laudans, non 
infinite, non ἐν παλαιῶ, sed finite iy τῷ πα- 
uus, incertum tamen et ignolum relin- 
quens idem, queropam vetustum codicem meas 
habuisset auctorem. Quem Parisinnm 
usurpo, is certe anctor ei non fuit, nam in 
eo lectio Aldina legitur, quee, quod dixi, 


quidem satis sincera mibi videtur «sse. 
Nullus enim dubito ἀπήγγελλε in activo 
leg. esse. renuntiabat Pelamedes e Cypre 
Spartam rediens ad Grecos, Cinyrem 
classem centum mavium esos prebiturem., 
Passivum ai tuebimur, reddendum erit: 
swntiabatur Cinyres prebiturus — qued 
quidem ad aures dariss soceidit. 

losa. 

Δοκεῖ] Sio dedi de meo, pro velgari &- 
ποίη. Conf. p. 185. 14, ed. Steph. νει. 
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25 μήδους τὸ ἐξεύρημά ἔστιν, ἀλλ᾽ ἄλλων πρότερον. γράμματα Ἴδ᾽ 
μὲν δὴ πρῶτος ᾿Ορφεὺς ἐξήνεγκε, παρὰ Μουσῶν μαϑὼν, 
ὡς καὶ τὸ ἐπὶ τῷ μνήματι αὐτοῦ δηλοῖ ἐπειγράμματα; 

φρόψολον 733" Ὀρφέα Οὑῆκες ἴϑιῳιαν, ᾿ 
. Ὃν χτάγεν ὑψιμέδων Ζεὺς ψολόεντι βύλε;, 
930 ᾿ Οἰάγρου φίλον υἱὸν, ὃς ΞἩραχλῆ ἐξεδίδαξεν, 
Εὑρὼν ἀνδρώπεοις γράμιμαντα καὶ σοφίην. 


μουσωοὴν δὲ Tinoc 0 Καλλιόπης. Oy: Ἡρακλῆς φονεύει; ἄρι- 
θμούς γε μὴν Μουσαῖος ὃ τῶν Εὐμολι δῶν, ᾿Αϑηναῖος; ὡἧς 
καὶ τὰ ποιήματα αὐτοῦ δηλοῖ, : Z2 
ὍὌρϑιον ἐξαμερὲς τετόρων καὶ εἴκοσι μέτρων, 
Ως δεκάτην γενεὴν ὑκατὸν βιοῦν ἄνδρας. 


36 νομίσματα δὲ οὐ Φοίνικες ἐξεῦρον, λογικώτατοι καὶ δεινό- 
τατοι ὄντεςιτῶν βαρβάρων; ἐξ ὀλοσφύρου ydp ἴσον μερισμὸν 
διείλοντο, "xol πρῶτοι χαρακτῆρα “ ἐβαλον εἰς τὸν στα 8 
μὸν τὸ πλέον καὶ τὸ ἔλαττον. παρ ὧν οὗτος ἐλθὼν ꝰ σοφί- 
ξεται. τῶν αὐτῶν δὲ καὶ ὁ ῥυθμός. ὥςτε αὐτοῦ "ταῦτα πάντα 
τορεσβύτερα φαίνεται, ὧν οὗτος προσποιεῖται εὑρετὴς εἶναι. 
μέτρα δὲ καὶ ca μὰ ἐξεῦρε, καπήλοις καὶ ἀγοραίοις ὠνθρώ- 

40 ποις ἀπάτας καὶ ἐπορκίας, πεττούς γε μὴν τοῖς ἀργοῖς τῶν 

2 o ΝΥ N ⸗ N / * ^ 3 
ἐν δρῶν MN καὶ λοιδορίας. καὶ κύβους αὖ μέγιστον κακὸν 

7 / “ X € “ / N ⸗ es N 

κατεδι αξε, τοῖς μὲν ἡττησϑεσι λυπὰς καὶ Cue, Τοῖς δὲ 
δνενικηκόσι καταγέλωτα καὶ ὄνειδος τοὶ γὰρ ὠπὸ κύβων 
προσγινόμενα ἀνώητα γίνεται, τὰ δὲ πσλεῖστα καταναλί- 

“»- 4 a» , 9 5»? »€'" P 
187. 1 9x70. 77r . OUc αὖ ἐσοφίσατο, ἀλλ ε ET600 
vare παραχρῆμα. πυρσοὺς αὖ iret icuro, DA i ἡμιτίρῳ 
κακῷ, ἃ διενοεῖτο ποιεῖν, χρήσιμα δὲ τοῖς πολεμίοις. ἀρετὴ 
δέ ἐστιν ἀνδρὸς τοῖς ἡγεμόσι προσέχειν καὶ τὸ προσταττό- 
μένον ποιεῖν καὶ τῷ πλήσει ὠρέσκειν παντὶ, αὑτόν τε παρέ- 
χειν ἄνδρα ττανταχοῦ ὠγαϑὸν, τούς τε φίλους εὖ ποιοῦντα 
καὶ τοὺς ἐχϑροὺς κακῶς. ὧν ταναντία πάντων οὗτος ἐπίστα- 

N ν 5 ΝΛ » - 3E ID “ " 
Ó ται, τοὺς μὲν ἐχθροὺς ὠφελεῖν, TOUG δὲ Φίλους καχὼς “ποιειν. 


! μέν γε 3 Ἡρακλῆν ἐδίδαξεν 8 wlom. — 4 ἔβαλλον" 
8 σοφίξεναι τὸν αὑτὸν ῥυθμόν 6 $6 χαῦτα om. * ἔδειξε 5 γικῶφσι 


Φονούε.} Imo vero iom. Ipnzu. Διδίλοντο oto.) Num sic let: διδίλοντο 
Ὡς δικάτῳ) Loomm humo δοὺ intelligo. πρῶτω, χαρακτῆρα Ti» σταθμοὸν 
Ipzm. slc τὸ eMe nal τὸ ἕλωττον. primi divierunt, 
] Car non νόμισμα, ut paolo constituehtes pondus, ut. esaét ποία majoris 
aste? Ipsa. εἰ stinoris, vel pluris et poucioris. Ego 
"RE ἐλοσφύρου---Ἴ Locum hwbo, bomi- vero salto fossam hano trajioiam, relin- 
mis mathematici fhce digmum, non intelli- quens aliis peritioribus locos mihi isex- 
go, αἱ Los non peaoos barum declaumati- plicabiles. ἴεν. 
esum. Ipux. ΝΣ 


LI 
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P. ᾿Αξιῶ δ' ipis ἔγωγε tao comjmuéoso: sius 
σϑαι περὶ αὐτοῦ, καὶ μὴ ἀφεῖναι αὐτὸν, ὑποχϑόραν Sn Cio- 
τας. εἰ δὲ κατελεοήσαντος αὐτὸν ὁκὲ τὴν δενύτητα τῶν 
λόγων ἀφήσετε, ϑαυμαστὴ παρανομέοε γερνήσοται ἐν τῷ 
στρατεύματι" εἰδὼς γὰρ αὐτῶν ἕκαστος ὅτι καὶ Π 
περιφανῶς τοσαῦτα ἡμ je οὐδεμίαν δίκην ἔδωκε, καὶ 
αὐτοὶ “ειρείσοντωι ἀδικεῖν. ὥςτε ἐὼν νοῦν ἔχητε, ψηφιεῖσθε 10 
τὰ βίλτιστα ὑμῖν αὐτοῖς, xod τῶν λοηκῶν οὕνεκεν τραρό- 
δέγμα ποοιήσεσϑε τοῦτον τιμωρησώμϑνονν. 


AAKIAAMANTOX ] 
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Pag. 0. 
ed. 


Reisk. m . 
Tl α΄. ἘΤΙΕΙΔΗ͂ τινες τῶν καλουβένων copio Ta 'στορόας 
UOS 4 ἣ ΄ $9 ⸗ ^ δι e , 
pw καὶ σα! εἰας ἡμεληχασι καὶ Τοῦ ὕνασϑαι λέγειν ὁμοιὼς 
τοῖς ἰδιώταις ἀπείρως ἔχουσ᾽, γράφειν δὲ μεμελετηκότες λό- 
γους καὶ διὰ βιβλίων δειρινύντες τὴν αὐτῶν σοφίαν σεμνύγον- 
^ , st ἂμ 
78 ται καὶ μέγα Φρονουσι καὶ πολλοστὸν μέρος τῆς ῥητορικῆς 
/ dv , ef, . ^ 9 d d s 
κεκτημένοι — 0À9e τῆς τέχνης ἀμφισβητοῦσι, p 
l4 * , $ / "d 
T 
αὐτὴν τὴν αἰτίαν ἐπιχειρήσω κατηγορίαν mong M τῶν 
γραπτῶν λόγων, οὐχ ὡς ἀλλοτρίαν ἐμαυτου τὴν ὀυνᾶμιν 
αὐτῶν ἡγούμενος, ἀλλ᾽ ὡς ἐφ᾽ ἑτέροις μεῖξεν φρονῶν καὶ τὸ 
CODsiQRERE, taup φ νυσδοδιν totstriar im- 
presme, se demas veotapter, 


—— ht— 


ursteran, οἱ in Ieocrsto, preteriteu., Aj 
due euim id, nwu i» Grstorum quide 
Oorpore, ut eam LIovorute umen ediderst. 
Rassex. 

FPAITOYi AOTOTE] ÁppeliMt eas 
orationes, que» literarum monumentis prius 


illis, ques, ut aiunt, ex plesitudine 
euim ὑυδα ᾿ 
ab oratore, dicente ce, quie i» ϑοδοὺδ 09. 
wiant. A] & 
διὰ Dno] θιο ϑοϑὺ Ko αἱσό, gre eal qn 
yeren appello do. 


βιβαίων. va , 
ctionem in Aldina prostantesti, S$ mtf. 
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γράφειν ἔν παρέργῳ. τοῦ μελετῶν οἰόμενος Auges, καὶ τοὺς 


ὁπ αὐτὸ τοῦτο τὸν δέον οταναλίσκοντως ᾿ἀπολελεῖῃθαι “πολὺ 
καὶ. ὃ ῥητορικῆς καὶ φιλοσοφίας ὑπειληφὼς, καὶ πολὺ δρεαιό- 
τερον ὧν ποιητας 3 σοφιστὰς προσαγορεύεσθαι. νομίζων. 
(2. Πρῶτον μὲν οὖν ἐντεῦϑεν ἃ ἂν τις κωταφρονήσειε τοῦ T 
γράφειν, ἐξ ὦ ὧν ἐστὶν εὐεπίϑετον καὶ ῥᾷδιον καὶ T τυχούσῃ 
φύσει. “πρύχειρον.. rely ν μὲν yap ἐκ τοῦ παρὰ περὶ. “τοῦ 
σαρατυχόντος FUHR, καὶ ταχοίᾳ χρήσασ æ TOY due 
μημάτων καὶ τῶν ὀναμοέτων εὐπορίᾳ, καὶ τῷ ὦ τῶν 
πραγμάτων καὶ ταῖς. ἐπιϑυμίαις TOY ἀνθρώπων εὐστόχως 
ἀπολουϑῆσαι; καὶ τὸν προσήκοντα λόγον εἰπεῖν, οὔτε φύσεως 
ὡπάσης οὔτε" παιδείας. «Τῆς τυχούσης ἐστίν" ἂν «πολλῷ à 


χρόνῳ γράψαι, ἂν καὶ κατῶ σχολὴν ἐπανορθῶσαι, καὶ 
πωροδέμενον τὰ τῶν προγεγονότων σοφιστῶν my yp quare 
“πολλαχόθεν εἰς τὰ. αὐτῶν ἐνθυμήματα συνωγεῇ ; καὶ 
μιμήσασθαι τας τῶν εὖ ὖ λεγομένων ε εἐπσιτυχίας, καὶ τὰ μὲν 79 
ex. τῆς τῶν. ἰδιωτῶν συμβουλίας ἐπανορϑώσασϑαι,, τοὶ δὲ 
αὐτὸν ἐν ἑαυτῷ πολλούκις ἐπισκεψάμενον ὠνοιαϑάροι καὶ 
μετωγράψψιαι, καὶ τοῖς ἀπαιδεύτοις ράδιον. ,πέφυκιν. 6 ἐστι δ᾽ 
ὥπαντα τὰ μὲν ἀγαθὰ καὶ καλαὶ σπάνια καὶ χοιλφητὰ 
καὶ du. πόνων siu dora. γίγνεσθαι, TX «δὲ ταπεινοὶ. xb 
φαῦλα ῥᾳδίαν ἔ eH κτῆσιν, aer ; ἐπειδὴ τὸ γράφειν τοῦ 
λέγειν ἑτοιμότερον ἡμῖν ἐστὶν, εἰκότως dy αὐτοῦ καὶ bl 
κτῆσιν. ἐλάττονος ἀξίαν νομί CHE. 

y. Ἔπειτα τοῖς. μὲν λέγειν δεινοῖς "mu ἂν φρονῶν 
ἀπιστήσειεν ὡς οὐ μικρὸν τὴν τῆς Ψυχῆς ἕξιν μεταῤῥυθμίο 
σαντες ἐπιεικῶς λογογραφήσουσι.. "τοῖς. δὲ γράφειν "rupe 
νος οὐδεὶς à ἂν πιστεύσειεν ὡς ἐπὶ τῆς, αὐτῆς δυνάμεως καὶ 
λέγειν οἱοί τῇ ἐσονται. ποὺς μὲν yde τὰ χαλεσὰ τῶν La 
“γῶν ἐπιτελοῦντας εἰκὸς, ὅταν. ἐπὶ τὰ pino TÜV rm 
μεταστήσωσιν, εὐπόρως para tiom do τὴν. τῶν π' 
γμάτων ἀπεργασίαν" τοῖς δ τα ῥάδια γεγυμγασμένοις 
ἀντίτυπος καὶ προσαντης ἢ τῶν χαλεπωτέρων ἐτσιμέλεια 


Xge] Post χρᾶναι videlur deesse ποι- aliis inspicientem. IPEM. 
εἶσϑαι. 1DzM. «Πολλαχόϑεν εἰς τὰ αὑτῶν] Aut delen- 
] An espidégcever, porinde est. dum est sic, ant leg. πολλαχόθεν εἷς ταὐτὸ 
Sententia est: vallatum quasi multitadiae τὰ αὐτῶν —. ΕΜ. 
eodieum coram se positornm, etinaliosex Ως iei] Malim ὡς ἀπὸ. Inzw. 
4r 
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4 


uad ie rera. γνοίη δ᾽ ay τις ἐχ τῶνδε τῶν 
Τῶν. "ὃ μὲν γάρ ὅρα, [ένα ya φορτίον δυνάμενος ἐπεὶ τὰ 
καυφότεραι μετελθὼν ἐᾳ μετοαιχειρίσομτ᾽ av ὁ de πρὸς 
τὰ κοῦφοι τῇ To εἰεγούμανος οὐδὲν dy τῶν 
80 04 τὸ j φέραν. καὶ πάλιν Ó μὲν ποδώκης δρομεὺς κα 
παρίπγεσὸ αι τοῖς βραδυτέροις δύνοωτ᾽ ἄν" ὁ δὲ βραδὺς οὐκ 
ἂν οἱός τε $ τοῖς Sacaociy ὁμοδρομεῖν, ἃ ὅτι δὲ πρὸς τούτοις 
é ui Td τοόῤῥω δυνάμενος 8 ἐπιακόσεως εἰκουτίξειν 3 ἢ τοξεύειν 
καὶ τῶν ἐγγὺς ᾿τεύξεται ῥῳδίας» ὁ ὁ δὲ τὰ πλησίον βάλλων 


Ρ938ε 


ἐσ ιστάμενας οὔπω δῆλον εἰ καὶ τῶν πόῤῥω 

τυγχάνεοι. τὸν αὐτὸν δὴ τρόπον καὶ zip τοὺς λάγσως ὃ 
μὲν 6x; τοῦ παραυτίκοι MA Ac αὐτοῖς χρώμενος οὐκ ἄδηλον 
ὅτι μετὰ Χρόνου καὶ σχολῆς ἐν τῷ γραφῶν —XRXRX erro 
—R ὃ ὁ δ᾽ ὁ ἐπεὶ TOU γράφειν : τὰς διατριβωῶς «ποιούμενος 

αἷμ ἀφανὲς eri μεταξας ἐσὶ τοὺς — ιαὺὶς 0d * 
ee ἀπορίας καὶ πλάνου wai ταραχῆς ἔξει SEMEN τὴν 


⸗ 


gum dé xai τῷ δίῳ τῶν ἀνϑρώσων τὸ μὲν 
Ayer «5i τε καὶ! i διὰ — ; χρήσιμαν εἶναι, τοῦ δὲ 
—R — αὐτῷ ἱ τὴν δύναμιν καδίστωσθαι. τίς 
yip οὐκ οἶδεν ὅ ὅτι λάγειν μὲν ἐκ ταῦ παραυτίκα καὶ δημη- 
γοροῦσι won i δακοιῥομένοις κι καὶ τοὺς ἰδίας ὁμιλίας πονοῦσιν 
— 8T, xi πολλάκις “προσδοκήτως καιροὶ ρον» 
γμάτων T απίπτουσιν, ἂν oig οἱ μὲν σιωθκάντες εὐκατοι- 
Φρόνητοι: δά auriy εἶναι, “Τοὺς δὲ λέγοντας ὡς ἰσάνεον τὴν 
γνώμην ἔχωτας ὑπὸ τὸν ἄλλαν τιμωμένους  Ogeepar. ὅταν 
aio νουϑετῆσωω ἐδέμ τοὺς ομορρτάνεντας ἢ 
masa; τοὺς δυστυχοῦντας 3 ἢ — τοὺς “ὀργιζομέ- 
81 γους ἢ τὰς ἐξαίφνης ture Dire αὐτέας ἀπολύσασθαι, 


ἐπικουρεῖν oie. τέ ὅστε, ἢ δὲ γραφὴ σχολῆς. δεῖται καὶ pa- 
κροτέρους ποιεῖται τοὺς χρόνους τῶν καιρῷν' οἱ μὲκ lp 


1 χὴν δύναμιν αὑτοῦ 5 χεῖ 3 ἀπολυμέλους 
Αὑτοῦ] Imo vero αὐτῷ, scil τῷ βίῳ. riy οἰκίλσν bwin, ai σὸς de 
Iorw- μ"δενὸς ϑυμουμένους. 


Απολυρμάλευ!] Qeicquid ejus est, sen- (Lol t sr] Sai. mund. Ad ὁ M se- 
tentia postulat ϑυμουμόνουκ. vorun 462. bendi γραφή. I 
rant felisiores atque sagecioree. Num 
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σαχεῖαν τὴν ἐπικουρίαιν Mri τῶν ἀγανγων ἀπεοιτοῦσω ἡ δὲ 
rain σχολὴν καὶ βραδέως ἐπιτελεῖ τοὺς λόγουφ, ὥςτε τίς 
δὲν pora ταύτην TW δύναμιν NAT My, 4 τῶν at d To- 
σοῦτον ἡπολώπετωι ; ; Tw 14" οὐ κατωγέλωστον εὐ τοῦ 
μήριροος τοφραμρελοῦντος τῆς ἀγορεύειν βούλετα; τῶν 
πολιτῶν, ἢ τοῦ —— ἐν τοῖς eig ἤδη βέοννος, 
eri τὸ γροιρμιβατεῖον ὁ ῥήτωρ ποραύοντο συνδήσων καὶ μοδη- 
σάμενος λόγον; ὡς ἀληθῶς "yop, εἰ μὲν ἦμεν τύρωννοι γῶν 02 
τγόλεων, ἐφ᾽ qp» ἂν ἦν καὶ δικαστήρια συλλέγειν xod περὶ 
τῶν κοινῶν βουλεύεσθοι ρωγμώτων, ὥςτε, ὁατόνῃ γράψα:- 
[eer τοὺς λόγους, τηνιιαῦτα τοὺς ἄλλους πολέτας ἐπὶ τὴν 
" παρακαλεῖν" essi δ᾽ rigor τούτων —R 

dp οὐκ εὔηϑες ἡ ἡμῶς ἄλλην τιν μελέτῳ ᾿ποιῖσϑαι λόγων 
—* ἔχουσαν ἀκριβῶς. εἰ ye οὗ τοῖς ὀνόμοισιν s tup 
yeso) wai μᾶλλον ποιήμασιν ἢ λόγοις ἐοικότερ, καιὸ τὸ 
μὸν αὐτόριωτον καὶ “λίον ἀληϑείρως 0. ὅμοιον ὠποβοβληαότες, 
μετὰ παρασκευῆς δὲ sew Niedon καὶ Myveio dau denos 
τες etin Tie καὶ « ῥϑώου τὰς τῶν vit dni γνώμοις δέμοπτι- 
σελώσιν — τεκμήριον δὲ μεγέστεν᾽ οἱ yos εἰς τὰ i 
τοὺς λόγους γραᾷωντες φεύγουσι τὸς — —RR 
τοι τοὺς τῶν ex roro $i ὄντων à ἑρμηνείος, 1 x«i τότε | ciue re 83 
ψρόφειν δοκοῦσιν eray qure γεγράρομένοις ὁμοίους πορί- 
guru λόγους. ὁπότε δὲ xæ τοῖς λογογροίφοις Ταῦτο σήρας 
τῆς ἐπιεμρείας ἐστὶν, ὅταν τοὺς αὐτοσχεδιάφοντας μιμή- 
σωντω, “ὡς οὐ χρὴ καὶ τῆς παιδείας i κείνην — 
τιμᾷν, ae ἀφ᾽ "$e πρὸς τοῦτο τὸ γόνος τῶν λόγων SUME 
& eut ; 
e. €. Οἶμαι δὲ καὶ διὰ τοῦτ' ἄξιον Myes τοὺς γμεσετοὺς 
λάγους ἀποδοκιμαίξειν, ὅ ὅτι τὸν βίων τῶν μεταχειριζομέκων 
eU OMA Gy xao aci. wet πάντων μὸν yep τῶν ἡρογμώ- 

! δ om. 9 χρεῖσθαι poakbtm V ἐμκκιμαχῶσε * εὖ 


Tàc ej] Malitm à πῶς οὗ, att, “ὥς Y . Καὶ πλίον ἀληθείαι. Num καὶ, J δέον, 
IDEM. ἀληθείαις. οἱ, que par en, veritati ferum ᾿ 
ΕΠ Ei» Paris. non ale, si αἰγαπιῆθο sio. cotisentansam formam. Ipxw. 
copuletur εἴη, sj. IDza. Μάλιστα) Post μάλιστα videtar ali- 

] Id est, ἐκριαϑ. smemoríe quod adverbium, e. o. Six, vel καλῶς, 
mandaturus, ἐν μινήμη ἀγαληψόμενος. Sie vel potius δικανικῶς deesse. InkM. πάλλι- 
haud multe post quoque p. 84. ult. μά- στα de suo Bekkerus 
ϑυσις est orationum scriptarom oompre- — 'Exewmw] Aoi ἐκεῖν leg. est, aut ἐφ ἧς 
hensio, quie fit à memoria. Ipzu. RE1sx. 
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τῶν γεγραμμένους ἐσίστασϑαι λόγους ἕν τι τῶν ἀδυνάτων 
πέφυκεν" ἀἰνιύγικη dé & ἐστιν; ὅταν T TU ιὸν αὐτοσιχιεδιαίξῃ 
τοὶ ὃὲ τυποῖ, TOV λόγον ἀνόμοιον ὄντα yov “τῷ λέγοντι 
παρασκευάζειν, a καὶ TO. "μὲν ὑποκρίσει καὶ ΜᾺ 7 
πλήσια δοκεῖν εἶ εἰναι, vd δὲ ταυτεινὰ "καὶ φαῦλα φαίνεσθαι 
παρεὶ τὴν ἐκείνων ἀκρίξειαν. 

$ . Δεινὸν 5 ἔστι τὸν ἀντιυποιούμενον φιλοσοφίας τῆς 
τοῦ λέγειν καὶ παιδεύσειν ἑτέρους ὑπισχνούμενον, dy pe 
^o ἔχῃ γραμματεῖον ἢ ἢ βιβλίον, δεικνύναι δύνασθαι τὴν αὑτοῦ 
σοφίαν, ἂν "δὲ τούτων ἄμοιψοξ᾽ γένηται, μηδὲν τῶν ἀπιω- 
| δεύτων βελτίω: καθεστάναι, καὶ χρόνου. pv δοθέντος, δύνα- 
σθαι λόγυν ἐξενεγκεῖν, εὐθέως δὲ περὶ τοῦ U προτεθέντος ἄθω- 
νότερον: εἶναι τῶν ἰδιωτῶν, καὶ λόγων μὲν τέχνας ἐπιεγγέλ- 
χεῦϑαι, τοῦ δὲ λέγειν μηδὲ μικρῶν δίναμιν € ἐχοντῶ Ἐν ἑαυτῷ 
φαίνεσθαι. καὶ γῶρ ἢ μελέτη τοῦ γράφειν ὠπσορίαν τοῦ 
λέγειν: πσλείστην᾽ παραδίδωσιν. ὅ ΟΥ̓Δ γάρ Τις ἐϑσϑῇ κατὰ 
μικρὸν, ἐξεργάξεσψαι τοὺς λόγους. Xo μετὰ ἀκριβείας. καὶ 


84 ῥυϑμοὺ τὰ ῥήματα συντιϑέναι xài βραδείᾳ τῇ τῆς διανοίας 


κινήσει χρώμενος πσετελεῖν τὴν ἑρμηνείαν, ανοεγκαῖῖόν ἐστι 
τοῦτον; ὅτων εἰς τοὺς αὐτοσχεδιαστοὺς ἔλθῃ λόγους. ἐναντία 
πράσσοντα ταὶς συνην είαις α ἀπορίας xe | ϑορύβου πλήρη τὴν 
γνώμην ἔχειν, καὶ πρὸς ἅπαντα μὲν δυσχεραίνειν, μηδὲν : 
διαφέρειν τῶν ἰσιχνοφώνων, οὐδέποτε δ᾽ εὐλύτῳ ΤῊ τῆς 

ay χινοίῳ, "χρώμενον ὑγρῶς καὶ φιλανθρώπως —2* 
'σϑαι τοὺς λόγους, ἄλλ ὥςπερ. οἱ διὰ μακρῶν χρόνων ἐκ 
δεσμῶν λυθέντες ov δύνανται" τοῖς ἄλλοις ὁ ὁμοίαν ποιήσασθαι 
τὴν ὁδοιπορίαν, ἀλλ᾽ εἰς ἐκεῖνα τὰ σχήματα καὶ τοὺς 
ῥυθμοὺς ἀποφέρονται peo ὧν καὶ δεδεμένοις αὐτοῖς να-- 
Ὑγκοῖον ἣν πορεύεσθαι, τὸν αὐτὸν rpówroy ,7 γραφὴ βραδείας 
Mad διαβάσεις τῇ γνώμῃ wap tud auro καὶ τοῦ ὑ λέγειν 
ἐν τοῖς ἐναντίοις 1 ἔϑεσι “ποιουμένη τὴν ἄσκησιν ὥπορον καὶ 
δεσμῶτιν τὴν ψυχὴν καϑίστησι καὶ τῆς ἐν τοῖς αὐτοσχεδια- 
στοῖς εὐροίας ὡπάσης ἐπίσσροσϑεν ψίνεται. 


! εὔϑεσι 


Εὐθέως.) Post εὐθέως videtur deesse lariter. v. Indicem nostrum Demostbeni- 
λέγειν [vel αὐτοσχεδιάζειν] δέον. Ingw. cum. Ipzw. 
Φιλαγϑρώπως} Est prompte, erpedite, hi- ἘΕὔϑισι] Num εἴεσι. Ing. 
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e Νομίξω à καὶ τὴν μώϑησιν τῶν γρωπτῶν λόγων aae 85 
πὴν͵ καὶ τὴν. μνήμην ἐπίπεονον καὶ τὴν λήϑην 4c xpdv à ἐν τοῖς 
ἀγῶσι γίνεσθαι. παίντες yao d» ὁμολογήσειαν TÀ μικραὶ. 
τῶν μεγάλων καὶ τὰ πολλὰ τῶν ὀλίγων χαλεπώτερον εἶνοι 
psu» καὶ μνημονεῦσαι. anepi μὲν οὖν τοὺς αὐτοσιχεδιοι- 
σμσὰς ἐπὶ τῶν ὠυθυμημώτων δεῖ μόνον τὴν γνώμην ἔχειν, τοῖς 
às nid ex τοῦ παροιυτίκω δηλοῦν" € ἐν δὲ τοῖς γρονπτοῖς 
λόγοις καὶ τῶν ὀνομοίτων καὶ τῶν ἐνθυμημάτων. καὶ σὺλ- 
λαβῶν ἀναγκαῖόν ἐστι rois de τὴν μνήμην καὶ τὴν μώ- 
ϑησιν ἀκριβῆ. ἐνψυμήματα μὲν οὖν ὀλίγα καὶ μεγαίλαι 
τοῖς λόγοις ἔνεστιν, — δὲ καὶ ᾧ ῥήματα πολλοὶ καὶ τα- 
“εν; καὶ μικρὸν ἀλλήλων διαφέροντα. παὶ τῶν μὲν ἐνθυμη- 
μάτων. em παξ ἕκαστον δηλούτωι, τοῖς δ᾽ ὀνόμασι “ολλώμις 
“τοῖς αὐτοῖς ὠνωυγκοζόμεαι — διὸ τῶν μὲν. SUT 
9 μνήμη, τοῖς δὲ drove roc καὶ | δυσφύλακτος ἡ ἡ μώϑησις 
“οὐϑόστηκεν. ἔτι τοίνυν αἱ | λήϑαε" «τεῤὶ μὲν τοὺς αὐτοσχε- 
διασμοὺς ἄδηλον, τὴν αἰσχύνην ἔχουσιν. εὐλύτου γορ τῆς 
raid οὔσης καὶ τῶν ὀνομάτων οὐκ ἀκριβῶς συνεξεσμένων, 

ἄρα καὶ διαφύγῃ τι τῶν ἐνθυμημώτων, OU χαλεπὸν 
᾿ ὑπερίβηναι τῷ prr ; καὶ τῶν ἐφεξῆς ἐν)θυμημώτων ἀψαμε- 
sev μηδομιῷ τὸν λόγον auo χύνῃ περιβαλεῖν ἀλλὸ καὶ τῶν 
“πιωφυγόντων, ἂν U ὕστεβον ἀναμνησθῇ, ῥᾷδιον mona da, τὴν 
δήλωσιν. τοῖς δὲ γεγραμμένα λέγουσιν ἂν κατὰ ὑπὸ 
τῆς ἀγωνίας ἐκλίπωσί, τι καὶ παραλλάξωσιν, απγορίον 86 
— καὶ πλάνον καὶ. (reo ἐγγενέσθαι, καὶ μακροὺς 
μὲν χρόνους ἐπισχεῖν, πολλοίκις δὲ τῇ σιωπή διαλάμβοωειν 
TOR λόγιον, eT Mayan δὲ καὶ καταγέλαστον xx δυσετσικού- 
erro» κπαϑεσταναι τὴν ἀπορίαν. ἊΝ 

». Ἡγοῦμαι δὲ καὶ ταῖς impiae τῶν. .ἀκροοιτῶν 
ἄμεινον ὃν χρήσϑαι. τοὺς αὐτοσ᾽χεδιώζοντας τῶν τὰ γεγραμ- 
μένα λεγόντων. οἱ μὲν γῶρ πολὺ “πρὸ τῶν ὠγώνων τὰ συγ- 
γρώμματα διαισονήσαντες ἐνίοτε τῶν καιρῶν ἁμαρτάνουσιν" 


Τὴν μάθουσιν] Μάθησιν ἃ μνήμῃ diversam Ταῖς δὲ ἐνέρλασιν - - δηλοῦν] Idem est, ao 
facit sophista. illa est impressio rerum si dixisset: ὀνόμασι δὲ αὑτὰ δηλοῦν τοῖς ἐκ 
memorie mandandarum in eam partem τοῦ “' ἀπαντῶσι. IDEM. 
wrentis, quss peroepta visa retinere, ot 2v 1 Malim aot καὶ τῶν συλλα- 
sub usue 4 tempus reddere valet. μνήῤιη βῶν, aut xài αὐτῶν τῶν συλλωβῶν. DEM. 
autem est ipsa tenax rerum memorim πολὺ] Pretuii e Parisino vulgaim 
mandatarum retentio, et suggestio, cum ew, multum, id est dudum, atto tefta- 
linguse dicenda suggerit. Ipzw.- - mita. IpEM. C 
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ἢ vae μακρότερα τῆς ἐπιδυμίας. λέγοντες ὠπεχϑαίνονται 
τοῖς οἰκούουσιν, 3 | βουλομένων & ἔτι τῶν — epoca Ue 
τπροαπτολείπεουσι τοὺς λόγους. “χαλεπὴν γάρ, σως δ᾽ αδύ. 
vary ἐστιν ἀνθρωπίνην πρώνοιαν iouis da- τοῦ μέλλωντος, 
ὥςτε προϊδεῖν ἀκριβῶς τίνα τρόπον es yr τῶν ἀκουόν- 
TAY πρὸς τοὶ pepe Τῶν λεγομένων ἄζουσιν. ἐν δὲ τοῖς αὐτος- 
σχεδιασμοῖς € ἐπὶ τῷ λέγοντι γίνεται ταμιεύεσδνε τοὺς λό- 
yes πρὸς Ὁ τὸς δυνάμεις, τῶν ᾿γνομῶν ἀπορλόπεοντι xe τὰ 
— καὶ τὸ συντόμως ἐσκεμμένα διὰ μακροτέ- 

Uy. 

"V. Χωρὶς τοίνυν τούτων οὐδὲ τοῖς wap αὐτῶν τῶν ὠγό- 
νων ἐνθυμήμασι διδομίνοις ὁ ὁμοίως ὁρῶμεν ἑκατέρους xper ia 
δυναμένους. τοῖς μὰν γῶρ ἄγραφα λέγουσιν, ὧν τι παρὰ 
τῶν ἀντιδίκων ἐνθύμημα, λάβωσιν ἢ διῶ τὴν συντονέαν τῆς 
διανοίας αὐτῶν capo; σφῶν αὐτῶν διανοηϑώσω, εὐπνορόν 
ἐστιν ἐν τάξει Qeyo τοῖς yse — ἐκ TOU παραυτίκα 

87 περὶ ἁπάντων δηλοῦντες, οὐδ᾽ ὅταν πλείω τῶν ἐσκεμμένων 
| λέγωσιν, "οὐδαμῇ τὸν λόγον ἀνώμαλον καὶ rage dy xeJ- 
στάσι τοὶς δ μετὰ τῶν γρωπτῶν λόγων — αν 
ὥρα τι χωρὶς τῆς παρῳσκευῆς ἐνθύμημα, dedj. χαλεπὸν 

σοι καὶ 3 gni des κατὰ Τρῦπον. αἱ γὰρ exei Dean 
τῆς τῶν ὀνομάτων ἐξοργασίας οὐ ) πιαρωδέχιονταν τοὺς αὐτο- 
ματισμοὺς, ἀλλ᾽ ἀναγκαῖον ἢ μηδὲν Seu τοῖς MOTO τῆς 
τύχης ϑυμήμασι δογεῖσιν ἢ 3 Me adi xod C'urtpei- 
πειν τὴν τῶν ὀνομφίτων —R καὶ τῷ μὲν αἱ wat τὰ 
δὲ εἰκῇ λέγοντα ταρωχρώδη καὶ ; ἄφωνον — τὴν ἐρ- 
μηνείαν. καίτοι τίς ἂν εὖ φρονῶν εἰ ψοδέξαιτο τὴν τοιαύτην 
μελέτην, ἥ τις καὶ τῶν αὐτομάτων apod ἐπείπροσδιν τῇ τῇ 
apis καθέστηκε, καὶ χείρω τῆς τύχης ἐνίοτε ταῖς ἀγωνι- 
ζομένος τὴν ἐπικουρίαν παραδίδωσι, καὶ τῶν ἄλλων τεχγῶν 
“πὶ τὸ- βέλτιον ἄγειν τὸν τῶν ἀνδραπεων βίον 4:916 μένων 
&UYM καὶ τοῖς αὐτομότοις εὐπορήμασιν ἐμποδών ἐστιν. 

! λύγων ? οὐδαμοῦ 5 χεχρῆσϑαι 


Τῶν λόγι) Sententia pestolat τῶν gari lectione formula oratienis literis con- 
πρηγγλάτων, κοὶ τῶν 264i», aut τῶν ἀκρρα- — δοκοὶ δὲ δ socie in. bello, quo freti 


«vv, ἔπι. aarta aon iaimus. 


Μετὰ) Paria, κατὰ. qued si probatuz, "Agene] —— lef. diesonam, ant 
leg. erit κατὰ τὸν γρατστὸν λόγο. Io vule. ἀσύμφωνοι, Ines. 
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4. Ἡγῶμαι δ᾽ οὐδὲ λόψους δίωκιον εἶ εἴπω καλεῖσθαι γοὺς 
γεγραμμένους, ἀλλ᾽ ὥφινερ 1 εἰδωλα καὶ σχήμωτα καὶ μιμή- 
ματα λόγων, καὶ τὴν αὐτὴν καὶ αὐτῶν δικότως d δόξαν 

EX, ἥνπερ" * κατὰ τῶν χαλκῶν ἀνδριἄντων καὶ ὁ λιϑένων 
ἀγαλμώτων καὶ ἡ γεγραμμένων ζώων. ὥςπερ γῶρ ταῦται pi- 88 
μήματα τῶν apa nay σωμάτων ἐστὶ, καὶ τόψιν μὲν ἐπὶ 
τῆς meiden, ἔχει, χρῆσιν δ᾽ σὐδεμίαν τῷ τῶν ἀνθρώπων βίῳ ἢ 

αροιδίδωσι, τὸν αὐτὸν τρόπον ὃ ye aipapeévoc λόγος, ἑνὶ 
— καὶ τάξει δ πεχρημιένος, t εκ —2 ϑεωρούμενος 
ἔχει τινὰς ἐκισλήξεις, emi δὲ τῶν καιρῶν ἀκίνητος ὧν οὐδε: 
μέαν ὠφέλειαν τοῖς κεκτημένοις — ἐλλ᾽ ὥςπερ 
εἰνδριοντων καλῶν οληϑινα σώματα “πολὺ χείρους τὰς eu⸗ 
— ἔχοντα "πολλαπλασίους € ἔσὶ τῶν ἔργων τὸς ὠφε: 
λοίας παραδίδωσιν, οὕτω καὶ λόγος " μὲν ἐπὶ αὐτῆς τῆς 
diavolo ἐν τῷ πωραυτίκο λεγόμενος ἐμψυχός ἐστι καὶ δῆ 
καὶ τοῖς πρώγμασιν ὅπεται καὶ τοῖς ὠληϑέσιν ἀφωμοίωται 
σώμωσιν, ὃ δὲ ε), γοαμμένος εἰκόνι λόγου τὴν φύσιν ὁμοίαν 
ἔχων ὡπασης “εὐεργεσίας à ἄμοιρος καθέστηκεν. 

“α΄. Ἴσως ἂν οὖν εἴποι τις ὡς ὥλογόν ἔστι ατηγορεῖν μὲν 
τῆς ῆς δυνάμεως, € ἑαυτὸν δὲ διὸ ταύτης qais dn. 
τὸς ἀποδείξως ποιούμενον, καὶ " προδιαβέάλλειν τὴν πρα- 
γματείαν ταύτην δι᾿ ἧς εὐδοκιμεῖν παρασκευάζεται παρὰ 89 
τοῖς Ἕλλησιν, 6 ἔτ! ἣν rapi φιλοσοφίαν διατρίβοντα τοὺς 
αὐτοσχεδιαστικοὺς λόγους — X ἡ προυργιαίτερον ἡ ηγεῖ- 
«Jos τὴν τύχην τῆς προνοίας καὶ φρονιμωτέρους τοὺς εἰκῇ 
λόγονταις τῶν pera “παρασκευῆς γραφόντων. ἐγὼ j δὲ τρῶτὸν 
μὲν οὐ παντελῶς απποδοκιμάξων τὴν γραφικὴν δύναμων ἀλλὰ 
ation γῆς αὐτοσχεδιαστικῆς ἡγούμενος εἶναι, καὶ τοῦ δύ- 
wena λέγειν πλείστην —& οἰόμενος χρῆναι “ποιεῖ- 
σϑα:, τούτους εἴρηκα τοὺς λόγους ἔπειτα προσιχρῶμαι τῷ 


P ἔχοιμεν 3 καὶ κατὰ 3 γεγραμμένος 
4 φηλυχείρους 5 9 φρλλαυλασίας 6 9 iyspysiac τ ρσδιαβάλλειν 


Καὶ τάξι] Videtor μιᾷ esse interpo- πΠροσδιαβάλλει»)] Malim προδιαβ. (sine 

sendum. Ipax. sibile) artem illam, illudvs studium, per 

—— — εὐπορία4] MirißSoe di- qued quis ud glorium eontendat, prius ὑπ- 

—— οὑπορίας wra ὡσεὶ ὑπὸ famare, quam quesita gleria potiatwe. 
. νει. Iprgw. 

eel "Malim de αὐτῆς. Ipza. Πριυργειύγερν) Sebeudiri potest 

hechifet "Bwibwfwc de suo dedit malim tamen sovpyiasrágav in —28 

Bekkerus. Jot. 


664 AAKIAAMANTOZ 


" οὐκ ἐπὶ τούτῳ μέγιστον φρονῶν, aAA ἐν ᾿ἐπιδείξω 
τοῖς ἐπὶ ταύτῃ τῇ δυνώμει σεμνυνομένοις ὅ oT; μικρὰ mov 
σαντες ἡμεῖς ἀποκρύψαι, καὶ καταλῦσαι" «τοὺς. λόγους αὐ- 
τῶν oii T ἐσόμεδα. πρὸς δὲ τούτοις. καὶ τῶν εειδείξεων 
ἕνεκα τῶν εἰς τοὺς ὄχλους ἐκφερομίνων ὥπτομοι τοῦ 
φειν. Τοῖς μὲν ydo πολλάκις ἡμῖν ἐντυγχαύουσιν ἐξ ἐκείνου 

,90 τοῦ τρόπου παρακελεύομαι, πεῖραν ἡμῶν Ap eot, ὅταν 
ὑπὲρ ἅπαντος τοῦ περοτεϑέντος. εὐκαίρως ὦ καὶ μουσικῶς εἰ- 
πεῖν οἷοί T ὦμεν" τοῖς δὲ διὰ χρόνου μὲν ἐπὶ τὰς ἀπροοίσεις 
ἀφιγμένοις μηδεώποτε δὲ πρότερον ἡμῖν ἐντετυχηκόσιι 
ἐπιχειροῦμέν τι δεικνύναι τὸν γεγραμμένων" —R yao 
augoão don τῶν ἄλλων τοὺς λόγους, ique ἄν ἡμῶν αὐτο- 
σχεδιαξόντων ἀκούοντες ἐλώττονα τῆς ἀξίας δόξαν xaX 
ἡμῶν λαΐζξοιεν.. χωρὶς δὲ τούτων καὶ σημεῖα τῆς ἐπιδόσεως, 
ἣν εἰκὸς ἐν τῇ διαγοίᾳ yir dau, παρ : τῶν γραπτῶν λόγων 
ἐναργέστατα. κατιδεῖν € ἐστίν. εἰ μὲν yap βέλτιον αὐτοσχε- 
διάῤομεν vu γυν ἣ πρότερον, οὐ ῥρίδιον € ἐπικρίνειν ἐστί" χαλεν αἱ 

ya αἱ μνῆμαι τῶν “προειρημένων λόγων xara Ty i ὡς 
δὲ τὰ γεγραμμένα κατιδῶτας ὥρτερ 6 ἐν MT TOU ϑεωρῆ- 
σαι τῆς τῆς ψυχῆς ἐν ιδόσεις ῥάδιόν ἔστιν. ἔτι δὲ καὶ 
μνημεῖα καταλιπεῖν ἡμῶν αὐτῶν σπουδάζοντες. καὶ τῇ φιλο- 
7* χαριζόμενοι λόγους γράφειν ἐπιχειροῦμεν. 
᾿Αλλὰ μὴν οὐδ᾿ | ὡς εἰκῇ λέγειν παρακελευόμεϑαι, 
τὴν —— —* τῆς γραφικῆς προτιμῶντες, 
ἄξιόν € ἐστι, πιστεύειν. τοῖς μὲν γὰρ ἐνθυμήμασι καὶ τῇ 
τάξει para wpovoiae ἡγούμεθα εἶν χρῆσθαι τοὺς ῥήτοραις, 
περὶ δὲ τὴν τῶν ὀνομάτων δήλωσιν ᾿αὐτοσχεδιάξειν' οὐ γὰρ 
τοσαύτην ὠφέλειαν αἱ τῶν yeu ra λόγων expl Gai wa- 

91 ραδιδόασιν, ὅσην εὐκαιρίαν αἱ τὼν ἐκ τοῦ παραχρῆμα λεγο- 
pov δηλάσεις ἔ ἐχουσιν. ὅςτις οὖν ἐπιδυμεῖ p ῥήτωρ γενέσναι 
δεινὸς ἀλλὰ μὴ ποιητὴς λόγων ἱκανὸς, καὶ MXN μαλ- 


1 ὡς οὐδ᾽ 


KavaNigm) Non oulpo, neque damno. Φεῖξαν λαμβάνειν. auctor üs fo, ut  periu- 
inallem tamen κατακλῦσαι, obruere veluti. lum nostri faciant per illum quem dico mo- 
torrente quodam et everrere. ΕΜ. dum, extemporalis puta dietionis. [pzas. 

"A-wroas] attingo scriptionem, b. e. — "Ores]' Num πύτνοριν, uirum. an ὅναν 
interdum: perieulem facio soribemdi. more statis cue pro sl, nam, usurpavit? 
I»2x. IDæu. 

Ἐξ inte τοῦ τρόπου) Cohsret cum παρὰ] Præstoret iwi. ἔμ. 
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λον τοῖς οἷς ᾿ χρῆσϑαι καλῶς 4 τοῖς ὀνόμασι λέγειν 
ἀπριβώς, καὶ τὴν εὔνοιαν τῶν ἀκροωμένων ἐπίκουρον ἔχειν 
/ ^v « Ly / 3 M » N M 
σπουδάξει μᾶλλον $ τὸν φόνον ἀνταγωνιστήν, ETI δὲ καὶ 
M 
τὴν γνώμην εὔπορον καὶ τὴν μνήμην εὔλυτον καὶ τὴν λήθην 
» / , N ^ / M / , 
ἄδηλον καϑεστάναι βούλεται, καὶ τῇ χρείᾳ τοῦ βίου σύμ- 
μέτρον τὴν. δύνωμιν τῶν λόγων xxr Jos πορόϑυμός ἔστιν, 
οὗτος εἰκότως ὧν τοῦ μὲν αὐτοσχεδιώδειν ἀεί τε καὶ διὰ 
παντὸς ἐνεργὸν τὴν μελέτην “ποιοῖτο, τοῦ δὲ γράφειν ἐν 
^ N ⸗ 32 ⸗ 9 * M 
παιδιᾷ καὶ τταρέργῳ ἐπιμελόμενος εὖ φρονεῖν xpis eis ar 
uum — μδλομέενος εὖ Φρ Ρ ΜΕ παρῶ 
Τοῖς εὖ φΦρονουσιν. : 


! χρᾶσϑαι * enuire 8. ἐπιμελούμενος 


92 γον καὶ ἔργον καὶ πόλιν καὶ 


Α. 
JTOPFIOY 
EAENHZX ΕΓΚΩΜΙΟΝ. 


— — 


«΄. ΚΟΣΜΟΣ πόλει μὲν εὐανδρία, σώματι δὲ κάλλος, 127 
ψυχῇ δὲ σοφία, πράγματι δὲ c αρετὴ, λόγῳ δὲ —R τὰ 
. δ᾽ ε ἐναντία τούτων ἀκοσμία. ἄνδρα ὁ δὲ καὶ γυναῖκα καὶ λό- 

TE, ἄγμα χρὴ τὸ μὲν ἄξιον 
ἐπαίνου ἐπαίνῳ τιμᾷν, τῷ δὲ 7 μῶμον ἐπιθεῖναι" ἢ * 
yap ἁμαρτία καὶ ἀμαϑία μέμφεσθαί τε τὰ ἐπαινετὰ καὶ 
ἐπαινεῖν τὰ μωμητά. τοῦ δ᾽ αὐτοῦ ῦ ανδρὸς λέξαι τε TO ) δέον 
ὃ ὡς καὶ ἐλέγξαι τοὺς μεμφομένους Ἑλένην, γυναῖκα περὶ 
ἧς ὁμόφωνος καὶ * ὁμόψηφος γέγονεν ἥ τε τῶν ποιητῶν 
ἀκουσάντων πίστις d TE TOU ὀνόματος φήμη τῶν συ 
"μνήμη γέγονεν. ἔγω ) δὲ βούλομαι λογισμόν τινα τῷ λόγω 
δοὺς τὴν μὲν κακῶς 9 ἀκούουσαν παῦσαι τῆς αἰτίας, τοὺς δὲ 
μεμφομένους Ψευδομένους ἐπιδεῖξαι, καὶ δεῖξαι τάληϑες 
74 παῦσαι τῆς ἀμαϑίας. 

Β. Ὅτι μὲν οὖν φύσει καὶ γένει. τὰ da τῶν πρώτων 
ἀνδρῶν καὶ γυναικῶν ἡ γυνὴ περὶ ἧς "ὅδε ὁ 0 λόγος, οὐκ 
ἄδηλον οὐδ᾽ ὀλίγοις. à λον yop. ὡς μητρὸς μὲν Λήδας, πα- 
τρὸς δὲ τοῦ μὲν γενομένου ϑεοῦ, τοῦ δὲ λεγομένου 


3 πτιϑϑαι 
Ἴ καὶ * $i» om. 


! TOPTIOY AEONTINOT 
* ὁμόψηφος καὶ ὀμόφωνος 8 τε 


3. ἑπαίνων τιμᾷν 
5 μγήμη 6 ἀχούσασαν 


ἘΓΚΩΜΙ͂ΟΝ] Hoc quoque opusculum ab 
H. Stepbano prateritam, ex Isocrate Al- 
dino huo retuli. Rzisk. Εἰ in [socrate 
suo dedit H. Stepbanus quoque. 

"Ewalsov τιμᾷν) Aut sic est interpun- 
gendum ἄξιον ἐπαίνων, Till. ut τιμᾷν 
solnm per se stet, et ἐσ cum ἄξιον 
cohwreat; aut sio dfi», beabo τιμᾷν, 
quæe posterior ratio mibi magis probatur. 
Ipxa. 

Τῶν ποιητῶν ἀκουσάντων} Articulus non 


cum proximo vocabulo, sed cum tertio 
coberet, ao si sio dixissei: τῶν ἀχουσάν»- 
τῶν παρὰ τῶν ποιητῶν. corum fides, qui a 
poetis traditam accceperunt. Ink. 
T&v συμφορῶν); Malm τὸ τῶν c. 
IpEx. 
᾿Ανδρῶν καὶ] Malim τε interponi. Ipza. 
Οὐδ᾽ ὀλίγοις. δῆλον γὰρ &c)] Aot γὰρ est 
delendum, aut δῆλον iterandum ad hamc 
modam. οὐδ᾽ ὀλίγοις δῆλον" δῆλον γὰρ ac —. 
DEM. 


Peg. 
ed. 
H. a1 
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Τυνδάρεω καὶ Διὸς, ὧν ὁ μὲν διὰ τὸ εἰναι ἔδοξεν, ὁ δὲ δια 
TO ' φάναι ἡἠλέγχϑη, καὶ ἦν ὁ μὲν ἀνδρῶν κράτιστος, ὁ δὲ 98 
φάντων τύραννος. ἐκ τοισύτων δὲ γενομένη ἔσχε τὸ ἰσόϑεον. 

/ « ^ 3 - δῳ y / X 
κάλλος, ὃ λαβοῦσα καὶ οὐ λαϑοῦσα ἔσχε. πσλείστας δὲ 

/ » / »y , / € s N / 
WAS TO εἰσ ιϑυμίας ἐρώτος ενειργασατο, EVI δὲ CUT: 
πολλὰ σώματα συνήγαγεν ἀνδρῶν ἐπὶ μεγάλοις "μέγα 
φρονούντων, ὧν οἱ μὲν ᾿σλούτου μεγέθη, οἱ δὲ εὐγενείας 
“αλαιᾶς εὐδοξίαν, οἱ δὲ ἀλκῆς οἰκείας εὐεξίαν, οἱ δὲ σοφίως 
ἐπικτήτου δύναμεν ἔσχον, καὶ ἧκον ἅἄτσαντες ὑπ᾽ ἔρωτός 
128 ὅτε φιλονείκου φιλοτιμίας τε ἀνικήτου" ὅςτις μὲν οὖν καὶ 

dr: καὶ ὅπως ὠπέπλησε τὸν ἔρωτα “τὴν Ἑλένην λαβὼν, 
οὐ λέξω" τὸ γάρ τοῖς εἰδόσιν ἃ ἰσασι λέγειν πίστιν μὲν 
ἔχει, τύρψιν δὲ οὐ φέρει. τὸν χρόνον δὲ τῷ Ἀόγῳ τὸν τότε 
νῦν ὑπερβὰς, ἐπὶ τὴν ἀρχὴν τοῦ μέλλοντος λόγου προξή- 94 
σομαι, καὶ τοροσϑήσοριωι τὰς αἰτίας δ ἃς εἰκὸς ἣν γενόσϑαι 
τὸν τῆς Ἕλένης εἰς ^ τὴν Τροίαν στόλον. 
y / o£» δ 2 / Y ^ / V 

γ. Ἢ ydo τύχης βουλήματι καὶ ϑεῶν κελεύσματι καὶ 
» 4 / » rA *$ e 
ανώγνης ψηφίσματι ἔπραξεν ὦ ἔπραξεν, ἢ βίᾳ ἀρισασθεῖσα, 
ἢ λόγοις πεισθεῖσα, ἣ ἔρωτι ἁλοῦσα. εἰ μὲν οὖν διὰ τὸ πρῶτον, 
? οὐκ ἄξιος ca iaa Dos ὁ αἰτιώμενος" ϑεοῦ γοὶρ πρ αν aty- 
Soararívn προμηθείᾳ ἀδύνατον κωλύει». πγέφυκμε "yap οὐ τὸ 
κρεῖσσον Uu TOU ἥσσονος κωλύεσϑαι, ἀλλὰ τὸ ἧσσον ὑπὸ 
τοὺ T κρείσφονος ἄρχεσθαι δ καὶ ἄγεσθαι, καὶ τὸ 

* JUS Μοῦ e SE EC / 
κρεῖσσον ἡγεῖσθαι, τὸ δὲ ἥσσον δσεσϑαι. ϑεὸς δ᾽ ἀνϑρώ- 


ἘΛΕΝΗ͂Σ ΕΓΚΩΜΙΟΝ. 


5 γὴν om. 
9 ὅγτον 


3 γε om. 5 à ci» 


? μεγάλα 
5 σε καὶ ἄγεσθαι, τὸν μὲν γὰρ xp. 


| φῦναι 
7 κρείττονος 


οὐχ om. 


ὯΩ» ὁ μὲν- - - ἠλύγχθη) Si qua his inest Τὸν τότ] Imo vero τοῦ τότε. redit onim 


e 


sane sententia nugis, bac est. εἶνα, h. ]. 
opponitur τῷ φῦγαρ. est ergo illod quidem, 
esse per se, vi substaptise sos, sive ortu, et 
sine causa extrinsecos adventitia. hoo 
autem euwpisse esse, prognatum a causa 
e€xlsanea. Sed eat mernm ladibriem ver- 
boram. Japiter babitos fuit pater Helenae, 
proptéres quod etiam revera esset ( veram 
eephistioa oavillatie sabjicit sententiam a 
watara bujos loet alienum, propterea qued 
perse, et rerum omnium orige est]: 
Tyaderes aatem, qnod »atas (b. e. mor- 
fulis natus] esset, ex eo constitit atque 
depreltensum «est, eam falso jactatum 
feisse palrem Heleum. vitrea  fraeta. 
Ipza. 


» 


non ad χρῦνον, sed ad λόγου. ut patet ex 
opposilo, τοῦ ρμεέλλοντος. omitto commemo- 
vare tempus illud pristinum, cujus ratio- 
nibus «go tum movebar ut illa nota mea 
oratione Helenam vituperarem. [Vulgatam 
posse stare, nuno placet, ut sententia sit 
hec: res tam temporis gestae juvat ora- 
tione transmittere, quo ad insecuta tem- 
pora et ad rem, de qua aonc agere decrevi, 
perveniam. χρόνος, per figuram, continens 
pro oontesto. res significal eo tempore 
gestas, quo Helepa, Menelao nupta, man- 
sit in Græcia, douec a Paride raperetur. 
ἔπ supplem.] Ipnxs. 

—e Passive h.l. accipiendum 


. est. culpari meretur culpans. Ines. 
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που. ἱκρεσσον καὶ βίᾳ καὶ copie καὶ τοῖς ἄλλοις. ἢ οὖν 
M Noc c 000 N S, 3 ^C Nt n 
τῇ τύχῃ καὶ τῷ ϑεῷ τὴν αἰτίαν ἀναθετέον, ἢ τὴν Ἐλένην 
^ / 3 ^ 3 N 4 € 4 ΔΑ »/7 
τῆς δυσκλείας ἀπολυτέον. εἰ δὲ βίᾳ ἡρισασϑη καὶ ἀνόμως 
3 ΄ V CN e / ej LE 4 4 * 
ἐβιώσϑη καὶ ἀδίκως ὑβρίσϑη, δῆλον ὅτι ὁ ἁρπάσας ἢ ὑβρι- 
V^ 9 * λςε “ ^ * ^ 3 / 
σας ἠδίκησεν, ^9 δὲ ἑρπασϑεῖσα ἢ ὑβρισϑεῖσα ἐδυστύχησεν:. 
εκ $0 ἐν » , ἢ ͵ , B 
ἄξιος ὁ οὖν ὁ μὲν ἐπιχειρήσας βάρβαρος βάρβαρον ετειχεί- 
ρῆμα καὶ νόμῳ καὶ λόγῳ Xa ἔργῳ, νόμῳ μὲν ἀτιμίας, 
yu δ᾽ αἰτίας, ἔργῳ. δὲ i ἵν" *q δὲ βιασϑεῖ 
λοόγὼ ὁ αἰτιᾶς, ἐργὼ. ζημίας τυχεῖν "94 0€ £&60u 
καὶ τῆς πατρίδος στερηϑεῖσα καὶ τῶν Φίλων ὀρφονσϑεῖσα 
πῶς οὐκ ὧν -εἰκότως ἐλεηϑείη μώλλον ἢ κακολογηθείη; ὁ 
M 1 v δ Δ ε δὲ 4 «9 . δ 9 M N 
μὲν "ydp ἔδρασε δεινὰ, ἡ δὲ *twods δίκαιον οὖν τὴν μὲν 
οἰκτεῖραι, τὸν δὲ μισῆσαι. - 
. δ΄. Εἰ δὲ λόγος ^0 πσείσας καὶ τὴν Ψυχὴν ἀπατήσας, 
οὐδὲ. πρὸς’ τοῦτο aaro ὥπολογήσασϑαι καὶ τὴν: αὑτίαν 
96 ὠπσολύσασϑαι ὧδε.. λόγος δυνάστης μέγας ἐστὶν, ὃς “με- 
κροτώτῳ σώματι καὶ ἀφανεστάτῳ ϑειότατα ἔργα ατσο- 
τελεῖ. δύναται "ydp καὶ φόβον παῦσαι καὶ λύπην καὶ 
ρον ἐνεργάσασϑαι καὶ ἔλεον ἑπαυξῆσαι. ταῦτα δὲ ὡς 
e y 5. /Luo* d δὲ PUE LP, 
οὕτως ἔχει, δείξω" δεῖ δὲ καὶ δόξῃ δεῖξαι τοῖς ἀκούουσιν. 
b 4 ej M / M? / / » 
τὴν ποίησιν ἅπασαν καὶ νομέξω κοι ὀνομάζω λόγον ἔχοντα 
, Q7 SEL, ^ s / / 
μέτρον᾽ ἧς τοὺς ἀκούοντας εἰσῆλθε καὶ φρίκη πεερέφοβος 129 
λιν / 16. ^ x » » 9 
καὶ ἔλεος πολύδακρυς καὶ “πόθος φΦιλοσψενθῆς, ἐπ᾿ ἀἰλλο- 
τρίων " τέ πραγμάτων καὶ σωμάτων δεὐτυχέαις καὶ δυσ- 
/ »XN / Ν “ d v e r4 
πραγέίαις ἰδιόν τι πάϑημωα διὰ τῶν λόγων ἔπαϑεν ἡ ψυχῇ 
e. δὴ πρὸς ἄλλον ἀπ᾽ ἄλλου μεταστῶ λόγον. αἱ γὰρ 
ἔνϑεοι Qux. λόγων ϑἐπωδαὶ ἐπσαγωγοὶ sorge, ὠπαγωγοὶ 
Ava γίνονται" συγγινομένη γὰρ τῇ δοζῃ τῆς ψυχῆς y 
δύναμις τῆς ἐπωδὴς ἔϑελζε καὶ ἔπεισε καὶ μετέστησεν 


 rOPLFIOY 





! κρείσσων 3 αἱ 3 (y om. 4 πέποιθε 554 
9 αόϑος om. ἴδω 8. εὐτυχίας καὶ 9 δδιναὶ 
10 μὲν ἡδογῆς, ἀπαγ. δὲ λύπης 
Ἢ οὖν - - - - 5 τὴν 'EX.] Non repugoant hoo eat, priejudiciis, prseoonceptis opisi- 
læo sibi. videtar itaque sic potius esse onibus. Ut in tota oratione, ita hie quo- 
exarandom: si οὖν - -- ἀναθετέον, scil. que lodit sophista in vocsbulie 3f» et 


ἐστὶ, quod si ergo causa hujus eventi fortu- 
ne numinique divino imputanda est, xai 
χὴν EA. - “« - ἀπελυτίογ, necesse tum erit 
ut Helena quoque infamia liberetur. IDEM. 

Δόξη hu] Videtor συμμαχοῦντα 
[scil. τὸν Xéym] δόξαι v. d. aportet. vero 
audientibus videri orationem — succurren- 
tem? seu consentaneam ipserum opinationi, 


δόξαι. [Venit in mentem hojus quoqeve 
rationis emendandi et interpretendi : δεῖ 
δὲ nal, εἰ συνδόξει, δεῖξαι τοῖς ἀκούουσι. oper- 
tebit auditores quoque demonstrare, num 
pariter ipsis quoque vera videntur esse at- 
que mihi videntur. Iu Supplem.] Irza. 

Καὶ φιλοιενϑὴς} F. leg. καὶ οἶκτος σολυ- 
«ινϑής. Inga. 
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᾿αὐτὴν γοητείᾳ. γοητείας δὲ καὶ μωνγεέας δισσαὶ τέχναι 
εὕρηνται, ai εἰσι Ψυχῆς ἁμαρτήματα καὶ δόξης aT 

pera. ὅσοι δὲ ὅσους pt ὅσων καὶ ἔπεισαν καὶ πείϑουσι 
3 δὲ “ψευδὴ λόγον πλάσαντες! εἰ μὲν yap πάντες περὶ’ πάν. 
τῶν εἶχον - τῶν παροιχομένων μνήμην τῶν τε παρόντων 
τῶν TÉ μελλόντων πρόνοιαν, οὐκ ἂν ὁμοίως ὅμοιος dy 98 
ὃ λόγος ἢ το νῦν X οὔτε ᾿μνησϑῆναι τὸ παροιχόμενον᾽ 
οὔτε ,σκέψασϑαι τὸ παρὸν οὔτε μαντεύσασθαι τὸ μέλλον 
εὐτσό ὼς ϑέχει, ἃ ὥςτε περὶ τῶν πλείστων οἱ πλεῖστοι τὴν 
δόξαν σύμβουλον τῇ ψυχή : παρέχονται. ἢ δὲ δόξα σφαλερὰ 
καὶ ἀβέβαιος οὖσα σφαλεραῖς καὶ βεβαίοις ἀτυχίαις 
pepe τοὺς αὐτῇ χρωμένους. τίς οὖν αἰτία κωλύει 
καὶ Ἑλένην * ὕμνος Saw ὁ ὁμοίως "ἄνουν νέαν οὖσαν 
—* βιατήριον ia. " ἡρπάσϑη. TO yup τῆς πειδοὺς 
ἕξειν, ὁ δὲ νοῦς. καίτοι εἰ " ἀνώγκη ὀνειδὸς΄ ἔξει μὲν οὖ, τὴν 
δὲ δύναμιν τὴν αὐτὴν ϑέχει. λόγος γάρ. τὴν ψυχὴν o ! ὁ 19 πεαῖ- 07 
σας, ἣν ἐπεισεν, ἠνάγκασε καὶ πείϑεσθαι τοῖς λεγομένοις 
καὶ συναινέσαι τοῖς ποιουμένοις. ὃ μὲν οὖν πείσας ὡς aya 
γκώσας ἀδικεῖ, 7 δὲ πεισϑεῖσαι ὦ ὡς ἀναγκασδεῖσα 1 τῷ 
λόγῳ μώτην ἀκούει κακῶς. ὅτι δ᾽ ἡ πειϑὼ προσιοῦσα τὼ 
λόγῳ καὶ τὴν Ψυχὴν & ετυτσώσατο ὅπως ἐβούλετο, χρὴ ) μαθεῖν 
πρῶτον μὲν τοὺς τῶν μετεωρολόγων λόγους; oir wc δόξαν 
ἀντὶ δόξης τὴν μὲν ἀφελόμενοι τὴν δ᾽ 12: ἐνεργασάμενοι τὰ 


EAENHZ ἘΓΚΩΜΙΟΝ. 


^ 


ἄδηλα καὶ Ι8ζσιστα φαϊίνεσϑαι τοῖς τῆς δόξης ὃ ὀμμασιν 
! αὑτὴν om. 3 δὲ om. 3 εἶχεν * ὕμνος ἦλθεν om. 
5 ἄγορυν om. $ ὡς «περὶ 7 ἀνπασϑῆναι, τῇ γὰρ orto ὁ νοῦς παρεσύρη. 
9 ἀνάγκη 9. ὁ ἔχει λόγος. λόγος UU πείσας qv, ἔπεισεν 1 τῷ om. 
3 ἐργασάμενοι U ἄπειστα 


Παρόντων Post τῶν 71 ταρόντων videtur 


ἔννοιαν deesse. IpkM. 
Οὐκ à» ὁμοίως] Colweret cum εὐπόρως 
εἶχεν. quod idem est atque Boro. Ad 


. ὁμοίως subauditur ὡς vo» ἔχει, id. est, δύ- 


wwrai, non posset oratio tam facile, atque 
nunc potest. ἴνενμ. 

Ἢ τὰ νῦν γι] Num ὡς τὰ νῦν γε, scil. 

εἰ, son posset oratio, ut ⁊ene certe potest, 
ὅμοιος ὧν, quamvis perinde sit potens. Sed 
istas sophisticas calliditates, vel ineptias 
potius, neque intelligo, neque intelligere 
laboro. Post νῦν γε deesse videtor ποιῆσαι. 
xon poteet. oratio perinde, atque nunc pot- 
est, efficere, ut homines aut. preteritorum 
meminerint, aut presentia considerent, aut 
de futuris per ratiociniorum et judiciorum 


probahilitates suspicentur. IpgM. 
, Qe περὶ Φιατήριον βίᾳ ἁρπασθῆναι} Leg. 
videtur : ὡσπερεὶ βία τῆς ῥητορείας ἀρασα- 
σϑῆναι. LDEM. 

Bl ἀνάγκη] Sabaudi παρισύρη. idem est 
ac si dixisset: εἰ μεὲν ἀνάγκη παρεσύρη, 
οὐδὲν ὄγειδος ἕξει. Ἐπ. 


ψυχὴν ὁ πείσας] Videtur ita leg. ψυχὴν 
ὧν ὁ πείσας" ἣν ἐπειδὴ ἔπεισεν, ἠνάγκασε. 
ἵπεμ. 


Aéyow;] Post λόγους deesse videtur 
exourcorra, vel ἐνθυρμεούμενον, vel tale quid. 
oportet intelligere, cogitando disputationes 
astrologorum. InEx. 

τὴν δὲ ἐργασάμενοι] Malim τὴν δ᾽ ivs- 
γασ. IDEM. 

“Απειστα) Imo vero ὄσσιστα. IDEM. 
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σπου. ' κρεῖσσον καὶ βίᾳ καὶ σοφίᾳ “καὶ τοῖς ἄλλοις. ἢ οὖν 
M o^ “,ἰὠἁιν — ᾽ / Nt , 
τῷ τύχη καὶ τῷ ϑεῷ τὴν αἰτίαν ἀναθετέον, ἢ τὴν Ἑλένην 
e / 3 ^ 3 ᾿ 4 € ’ A 9» / 
τῆς δυσκλείας ἀπολυτέον. εἰ δὲ βίᾳ ἡρισασϑη καὶ ἀνόμως 
5.5). 7 ν ep) 7 e? €. ἡ NP 
ἐβιάσϑη καὶ ἀδίκως ὑβρίσϑη, δῆλον ὅτι ὁ ἀρπάσας 3 
"dia 9 ε δὲ ε 9g ^ t g “ ἐδυ , 
σας ἠδίκησεν, ^v δὲ diprrag dein ἢ ὑβρισϑεῖσα εδυστυχησεν. 
. H 3,9 €, MN » , , β β , » J 
ιος S οὖν ὁ μὲν ἐπιχειρήσας βαρ æpoc βάρβαρον ετειχεὶ 
M / M / Ἃ / N 3 [4 
ρῆμα καὶ νομῷ καὶ λόγῳ "καὶ ἐργώ, VOLO ατιμίας, 
- λόνω δ᾽ αἰτίας. i δὲ / 2.2: B - 
λόγῳ ὁ αἰτίας. ἐργω. 08 ζημίας τυχεῖν Ἶὴ δὲ βιασϑεῖσα 
κοὶ τῆς πατρίδος στερηθεῖσα καὶ τῶν φίλων ὀρφανσϑεῖσα 
πῶς οὐκ dy εἰκότως εἐλεηϑείη μᾶλλον ἢ κακολογην εἰη ; ὁ 
Α 1 Ν ὃ Nf δὲ 4 αϑ . δὶ 4 M x 
μὲν "ydp ἔδρασε δεινὰ, ἡ δὲ “εσαϑε δίκαιον οὖν τὴν μὲν 
οἰκτεῖραι; τὸν δὲ μισῆσαι. ᾿ 
. δ΄. Ei δὲ λόγος "ὁ πείσας καὶ τὴν ψυχὴν «πσατήσας, 
οὐδὲ πρὸς, τοῦτο χαλεισὸν ὠπολογήσασϑαι καὶ τὴν αἰτίαν 
96 ὠπσολύσασϑαι ὧδε.. λόγος δυνάστης μέγας ἐστὶν, ὃς “μωι- 
κροτώτῳ σώματι καὶ ἀφανεστάτῳ ϑειότατα ἔργα ἄπτο- 
τελεῖ. δύναται γὰρ καὶ φόβον παῦσαι καὶ λύπην καὶ 
χαρον ἐνεργώσασϑαι καὶ ἔλεον ἑπαυξήσαι. ταῦτα δὲ ὡς 
M pd / »- Ww Ἁ / - 5" / 
οὕτως ἔχει, δείξω" δεῖ δὲ καὶ δόξη δεῖξαι τοῖς ἀκούουσιν. 
bl ⸗ ej M / A? / / v 
Τὴν ποιίῆσιν GTTOLO CV. Καὶ νομέξω xe ὀνομάζω λόγον ἔχοντα 
μέτρον" ἧς τοὺς ἀκούοντας εἰσῆλθε καὶ φρίκη πρερέφοβος 129 
καὶ ἔλεος πολύδακρυς καὶ 5 πόθος φιλοσενθὴς, ἐπ᾿ ἀλλο- 
τρίων " τέ πραγμάτων καὶ σωμάτων "εὐτυχίαις καὶ δυσ- 
φῳραγίαις ἰδιὼν τι πάθημα. διὸ τῶν λόγων ἔπαϑεν ἡ Ux 
φέρε δὴ πρὸς ἄλλον Gyr ἄλλου μεταστῶ λόγον. αἱ γαὰρ 
ἔνθεοι διὰ λόγων "ἐπῳδαὶ ἐτπσαγωγοὶ 9 ἡδονῆς, ἀπαγωγοὶ 
λύπης γίνονται" συγγινομένη γὰρ τῇ Oo" τῆς Ψυχῆς ἢ 
δύναμις τῆς ἐπωδὴς ἔϑελζε καὶ ἔπεισε καὶ μετέστησεν 


! κρείσσων 3. sj 3 οὖν om. 4 sitet 554 
6 «αὐόϑος om. 7*9» - 5 εὐτυχίας xal δυσιτραγίας 9 ἡδιναὶ 
10. «ὲν ἠδυγῆς, ἀπαγ. δὲ λύπης 
Ἢ οὖν - - - «ἢ τὴν 'EX.] Non repugoant hoo est, priejudiciis, prseconoeptis opiai- 
hsec sibi. videtur itaque sio potius esse onibus. Ut in tota oratione, ita hio quo- 
exarandom: εἰ οὖν - -- ἀναθετίον, scil. que lodit sophista im vocabelie 34s» et 


ἐστὶ, quod si ergo causa hujus eventi fortu- δόξαι. [Venit in mentem bujus quoqee 
ne nwuminique divino imputanda est, καὶ rationis emendandi et interpretaadi : δεῖ 
Tb Ἔλ. - - - dseAvréey, necesse tum erit. δὲ nal, εἰ συνδόξω, δεῖξαι τοῖς ἀπούουσι. epor- 
ut Helena quoque infamia liberetur. [pgw. tebit auditores quoque demonetrere, "um 
Δόξη δεῖδαι)] Videtur συμμαχοῦντα pariter ipsis quoque. vera videntur. esos. at- 
[scil. τὸν λόγον] δόξαι τ. À. oportet. vero. que mihi videntur. In Supplem.) Ipxs. 
audientibus videri orationem succurren- Καὶ φιλοιπενϑὺς} F. log. xal ones σολυ- 
tem» seu consentanam ipsorum opinationi, πενϑής. Ipzx. εν 
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αὐτὴν γοητεία. γοητείας δὲ καὶ μαγείας δισσαὶ τέχναι 
εὕρηνται, ai εἰσ, ψυχῆς ἁμαρτήματα καὶ δόξης ἀπατή» 
ματα. ὅσοι δὲ ὅσους περὶ ὅσων καὶ ἔπεισαν καὶ πείϑουσι 
308 ψευδῆ λόγον πλάσαντες! εἰ μὲν yap πάντες περὶ πάν- 
τῶν εἶχον τῶν παροιχομένων μνήμην τῶν τὸ παρόντων 
' "- / / 3 ^ e ej 
τῶν τὲ μελλοντὼν προνοιῶν, οὐκ OV ομοίὼως Ομοιος ὧν 98 
ὃ λόγος ἢ τὸ νῦν γε οὔτε μνησθῆναι τὸ παροιχόμενον 
αὔτε σκέψασθαι τὸ παρὸν οὔτε μαντεύσασθαι τὸ μέλλον 
εὐτσόρως “ἔχει, ὥςτε περὶ τῶν πλείστων οἱ πλεῖστοι τὴν 
δόξαν σύμβουλον τῇ ψυχῆ παρέχονται. ἡ δὲ δόξα σφαλερὰ 
καὶ ἀβέβαιος οὖσα σφαλεραῖς καὶ ἀβεβαίοις ἀτυχίαις 
περιβάλλει τοὺς αὐτῇ χρωμένους. τίς οὖν αἰτία κωλύει 
JL. / 4 *! x e / 5» ⸗ , 
καὶ τὴν Ἑλένην “ὕμνος ἤἥλϑεν ὁμοίως “ἄνουν νέαν οὖσαν 
6 - Y / 2952€ 7! VON ^ e 
^uomepti βιατήριον βίῳ ᾿ἡρπάσϑη. TO yop τῆς πειϑοῦς 
e; ) δὲ “- ^. 38." / ὄνειδος ἕ M Y 
ὄζειν, ὁ δὲ vog. καΐτοι εἰ ϑανάγκη ὄνειδος ἔξει μὲν οὔ, τὴν 
δὲ δύναμιν τὴν αὐτὴν “ἔχει. λόγος γὰρ τὴν Ψυχὴν ὁ 5 πεί- 07 
σας, ἣν ἔπεισεν, ἠνάγκασε καὶ πείϑεσϑαι τοῖς λεγομένοις 
καὶ συναινέσαι τοῖς πποιουμένοις. ὁ μὲν οὖν πείσας ὡς ἀνω- 
γκώσας ἀδικεῖ, ἡ δὲ πεισθεῖσα. ὡς ἀναγκασθεῖσα P τῷ 
λόγω μάτην ἀκούει κακῶς. ὅτι δ᾽ ἡ πειθὼ προσιοῦσα τὼ 
’ M * EE “ ej , ’ M 
λόγῳ καὶ τὴν ψυχὴν ἐτυτσώσατο ὅπως ἐβούλετο, χρὴ μαθεῖν 
πρῶτον μὲν τοὺς τῶν μετεωρολόγων λόγους, οἵτινες δόξαν 
ἐντὶ δόξης τὴν μὲν ἀφελόμενοι τὴν δ᾽ 13 ἐνεργασάμενοι τὰ 


ἄδηλα καὶ ᾿δάτιιστα φαϊνεσϑαι τοῖς τῆς δόξης ὄμμασιν 


1 αὐτὸν om. 3 δὲ om. 3 εἶχεν 4 ὕμνος ἦλθεν om. 
5 ἄγουν om 5 ὡς περὶ 7 ἀρπασϑῆναι, τὴ γὰρ σειθοῖ ὁ νοῦς πταρεσύρη. 
9 ἀνάγκη 39. 4 ἔχει λόγος. λόγος 190 πείσας ἦν, ἔπεισεν " τῷ om. 
15 ἐργασάμενοι 3 ἅπειστα ἷ 


Παρόντων) Post τῶν m1 φορόντων videtor 


probabilitates suspicentur. IDEM. 
ἔγνοιαν deesse, IpkM. 


,. 6 περὶ Crarüpioy βίᾳ ἁρπασϑῆναι) Leg. 


Οὐκ ἂν ὁμοίως] Colweret cum εὐπόρως 
εἶχεν. quod idem est atque ἐδύνατο. Ad 
. ὁμοίως aubauditur ὡς νῦν ἔχει, id est, δύ- 
νεται. non posset oratio tam facile, atque 
nunc potest. IpgM. 

Ἢ τὰ νῦν γι] Num ὡς τὰ νῦν γε, scil. 

$i, non posset oratio, ut πππ certe potest, 

ὧν, quamvis perínde sit potens. Sed 
istas sophisticas calliditates, vel ineptias 
potius, neque intelligo, neque intelligere 
laboro. Ῥοεῖνῦν γε deesee videtor ποιῆσαι. 
Xon poteet. oratio perinde, atque munc pot- 
est, efficere, ut homines aut. preteritorum 
meminerint, aut presentia. considerent, aut 
de futuris per ratiociniorum et judiciorum 


videtur : ὡσπιροὶ Bla τῆς ῥητορείας Aewa- 
σϑῆναι. IDEM. 

Εἰ ἀνάγκη) Subaudi παρεσύρη. idem est 
ac si dixisset: εἰ uiv ἀνάγκη waeuróen, 
οὐδὲν ὄγειδος ἔξει. Ingw. 

Tuy» ὁ πείσας] Videtur ita leg. 

i ὁ χείσαν ἣν ln ἔπεσεν, PR 
Inzw. 

Λόγου] Post λόγους deesse videtur 
σκοτσοῦντα, vel ἐγϑυμιούμενον, vel tale quid. 
oportet. intelligere, cogitando disputationes 
astrologorum. Ipx. 

Tv δὲ ἐργασάμενοι] Malim τὴν δ᾽ ἐγερ- 
yac. Io». 

"ATtirra] Imo vero &er a. LDEM- 
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ἐποίησαν" δεύτερον δὲ τοὺς ᾿ ἀναγκαίους διὰ λόγων αἰγῶνας, 
ἐν οἷς εἰς λόγος “πολὺν ὄχλον "erepiys καὶ ἔπεισε τέχνη 
γραφεὶς, οὐκ ἀληθείᾳ My εἰς" τρίτον 5 δὲ φιλοσόφων λόγων 
TTA ἐν αἷς δείκνυται καὶ γνώμης τάχος ὡς εὐμεταῖ- 190 
βολον ποιοῦν τὴν τῆς δόξης πίστιν. τὸν αὐτὸν δὲ λόγον 
ἔχει ἥ τε τοῦ λόγου δύναμες πρὸς τὴν τῆς Ψυχῆς τάξιν 3 $4 Tt 
98 τῶν φαρμάκων τάξις πρὸς τὴν τῶν σωμάτων φύσιν. ὥρπῳ 
γὰρ τῶν φαρμάκων “ἄλλους ἄλλα χυμσὺς ἐκ τοῦ σώματος 
γε!» καὶ τὰ μὲν νόσου τα δὲ βίου παύει, οὕτω καὶ τῶν 
λόγων οἱ μὲν ἐλύπησαν, οἱ € δὲ ἔτερψαν, οἱ δὲ ἐφόβησαν, οἱ 
δὲ εἰς ϑαρσος κατέστησαν τοὺς ἀκούοντας, οἱ δὲ πειθοῖ 
τοὶ κακῇ τὴν ψυχὴν : ἐφαρμαδεευσαν καὶ ἐξεγοήτευσαν. 

é. Καὶ 2 ὅτι μὲν εἰ λόγω ἐπείσθη οὐχ, ἠδ ἵκησεν ἀλλ᾽ 
ἡτύχησεν, εἴρηται" τὴν δὲ τετάρτην αἰτίαν τῷ τετάρτῳ 
λόγω tutu εἰ yap ἔρως $ ὃ ταῦτα πράξας, οὐ χα- 
—* διαφεύξεται τὴν τῆς λεγομένης γεγονέναι ἁμαρ- 
τίας αἰτίαν. "ἃ i ὁρῶμεν δξχε! φύσιν οὐχ ἣν ἡμεῖς 
θέλομεν, ἀλλ᾽ ἣν “ἕκαστον É ἔτυχε. διὰ δὲ τῆς ὄψεως ἡ ἡ 

09 ψυχὴ "xay τοῖς τρόποις τυποῦται. αὐτίκα γάρ, ὅταν “πο- 


/ 


λέμια σώματα " πολέμιος ἐπὶ πολέμιον ὁπλίσῃ — 
χαλκοὺ καὶ σιδήρου, τοῦ μὲν ἀλεξητήριον τοῦ b 


ματα, εἰ ϑεάσεται 4 1, ὄψις, er ἐταρᾶχ, καὶ * 
ἣν, ὥςτε πτολλάχις P ἀκινδύνου τοῦ μέλλοντος ὄντος 
! ἀγερκίους 3 ἔτρεψε 3 δὲ om. 4 ἄλλα ἀλλαχοῦ ix 
5 na] 6 ἔχει φύσιν om. 7 ĩxaoroc 5 χαινεῖς 
9 Rai πυλέμειν ὁπλίσης 19 κιφδύνου μέλλοντος οὐδέασω ἦστος 


Ὡς εὑμετάβιλο}] Aut delendum est ὡς, nostra non est, in eo quod sspe ἔϊ, wt 
aut potius interposendam est Εὔριπον. ad. oculis nostris placeant ee, qus placent, 
instar Euripi versabilem, mutabilem, effi- non ea, quse nos ipsi vellemus nobis pla- 
ciens fdem. Ipzw. cere. Sed fors fortuita ssepe nobis ob- 

τάξι] Hie loci, et in coptinente, si- jicit rerum in se feedarum et abborresda- 
g^i&cat hoo voceb. idem, quod φύσις, aut. ram speciem, velet amsbilem. st sepe 
leg. φαρμε. κρᾶσις. Ipxs. postri nosmet ipsos pedoet atque pesitent 

Ἐξάγ4.} ld est, iue, vel ἐξέγχεται, oculorem nostrorum, tam is trassver- 
ἐκκρίνεται. ut m medicatarum alie sa&m actorem et perverse judicantiem. 
aliis modis e corpore exeunt, vel. excer- Ipnxw. 
nustur, per vomitam, peralvi dejectiones, — 'Omtic»c] Malim ὁσλίσοται, armaturam 
per arisem, per sudorem, per sslive fla- hostilem vel hollicam (h.c. ad vim sec do- 
xwm, et sic porro. ἀλλαχοῦ accipio pro pellendam see iwferendam comperatem 
ἀλλαχῶς. lpzx. οὐδὲ induerint, vel circwmposuerrmst. V 

'"Bess3«w] Helena pata. Io£x. Ι. οὗ πολέμια σωμρι. εἰς reium. ἔνα 

Ἢν] Subeadi ὅρασιν vel ὄψιν. malim ta— T« μειὲν--- 1 Malim τὸν iv ἁ 
mon 1, qua ratione. sententia est: nos δο- τὸν δὲ epo na riv. aléud armorum genus 
ajees mon videmus ce pacto, quo volu- ad vim inferendam, eliwi ad arcendam. 
mus, sed quo ut videret queque, fertuito Iprx. 
ipsi eeatribetam et fatale foi. Celpa Οὐδέπω ὄντος} F. οὕπω ααεύντος. ἔγεινε. 
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φεύγουσιν ἐκπλωγέντες᾽ ἰσχυρὰ γῶρ ἡ ὠλήθεια TOU νόμου 
dia. τὸν φόβον εἰσωκίσθη τὸν ἀπὸ τῆς ὄψεως, 3 τις ἐλθοῦσα 
ἐποίησεν ὠσμενίσαὶ καὶ τοῦ καλοῦ τοῦ διοὶ τὸν νόμον κρινο- 
μένου καὶ τοῦ ἀγαθοῦ τοῦ διὰ τὴν δίκην γιγνομένου. ἤδη 
δέ τινες ἰδόντες φοβεραὶ καὶ τοῦ παρόντος ἐν τῷ παρόντι 
χρόνῳ φρονήματος ἐξέστησαν" οὕτως ἀπέσβεσε καὶ ἐξή- 100 
λασεν ὁ φόβος τὸ νόημα. πολλοὶ δὲ “ματαίοις πῶοις καὶ 
δειναῖς νόσοις καὶ δυσιάτοις μανίαις περιέπεσον. οὕτως 
εἰκόνας τῶν ὁρωμένων πραγμάτων ἡ oic “ἐνέγραψεν ἐν τῷ 
φρονήματι. καὶ τῶ μὲν δειματοῦντα πολλὰ μὲν παραᾶλει» 
CETOU, ὅμοια δ᾽ ἐστὶ τὰ Ww εἰπόμενα οἱ οίππερ τὰ λεγό- 
μένα. ἀλλὰ μὴν οἱ γραφεῖς ὅταν. ἔς πολλῶν χρωμάτων 
καὶ σωμάτων ἕν σῶμα καὶ σχῆμα τελείως ἀπεργάσωνται, 
τέρπουσι τὴν ὄψιν. ἡ δὲ τῶν ἀνδριάντων ποίησις καὶ ἡ τῶν 
ὠγαλμάτων ἐργασία ὅσον ἡδεῖαν παρέσχετο τοῖς "ὄμμασιν. 
οὕτω τὼ μὲν ὅ λυπεῖν τὸ δὲ ποϑεῖν πέφυκεν ὃ τὴν ὄψιν. 
“σολλα δὲ πολλοῖς πολλῶν ἐρωτῶ καὶ πόθον ἐνεργάζεται 
131 πραγμάτων "xoi σωμάτων. εἰ οὖν τῷ τοῦ ᾿Αλεξάνδρου 
σώματι τὸ τῆς Ἑλένης ὄμμα ἡσϑὲν πρροϑυμέαν καὶ ἁμιλ- 
Aa ἔρωτος τῇ ψυχῇ παρέδωκε, τί ϑαυμαστόν; ὃς εἰ μὲν 101 
θεὸς θεῶν θείαν 3 δύναμιν, πῶς ἂν ὁ ἥσσων εἴη τοῦτον ὠπώ- 
σασθαι καὶ ἀμύνασϑαι δυνατός; εἰ δ᾽ ἔστιν ἀνθρώπινον 


' 


| χρόνῳ om. 3 ματαίαις νόσοις καὶ δεινοῖς πόνοις 3 ἀγέγραψεν 
4 ὄμμασιν ὄψιν. . ὅ λιπεῖν 6 τὴν om. 7 γῶν σ“ραγμάτων 
9 xal σωμάτων om. 9 δύναμιν κρατεῖ. 


᾿Εκπλαγίντες) Post ἐκπλαγέντες desunt 
nonnulla, quód preter areolam in Aldina 


vacuam relictam, vel ipsa satis per se- 


indicat oratio hioloa et inexplicabilix. 
Irzw. 

Τοῦ νόμου] Lex designatur ex acie fu- 
gere vetans, Inzw. —  - 

Εἰσῳκίσθη] Imo vero ἐξωκίσϑη. e mente 
emigrare cogitur. sed nescio, an parum 
tutum et lubricum sit, conjecturis in loco 
tam iacero rem veille gerere, Ipgm. 

᾿Ασμενίσαι] Imo vero ἀμεγημονῆσαι, obli- 
visci. Inr». Bekkerus ἀμελῆσαι. 

Alam] Nam justitie, at panit pavides, 
ita fortes premiis remuneratut. Rzisx. 

Ἐν τῷ wapyr) Nam ἐν κὔψσω earn 
κινδύγω, mentis statu dejecti sunt, que mens 
ipsis inerat, nondum presente periculo. 
lpzw. 

Maraias) Nom βαρείαις, an eraAaiaig. a 
metu. in morbos pertinaces atque diuturnos 


conjecti sunt. Possit quoque legi: ἐνιαυ- 
eíaic, annos durentibus, aut quotannis re- 
currentibus. IDEM. 

Oboe εἰκόνας] Interpone aliquod epi- 
fhetam. ἀνεξιτήλους, vel δυσεκνίπτους, vel 
tale quid. Ipnzx. 

Πολλὰ μὲν παραλείπεται] F. πολλὰ, ἅ 
μοι «αραλείψεται. Alius dixisset: τῶν 
δειματούντων πολλὰ νῦν ὑπ᾽ ἐμοῦ παραλεί- 
“σεται. IDPEM. 

Ὅσο) Est exclamatio. ὅσον ἡδεῖων, o 
quam suavem ! InzM. | 

Amy] Λυπεῖν leg. videtur. Ipex. 

TleSoiw] Bone si babet, accipi dehet pre 
πρὸς πὖϑον ἔκχαίειν. quod est prorsus im- 
probsbile. quere, malim τὰ δὲ wóSe ἐδ- 
καίειν, vel κυίζειν, πέφυκε τὴν ὄψιν. Inga. 

“Ὃς εἰ — ] Leg. videtur? ὃς εἴ μὲν, ile 
ὧν, ϑείαν ἔχων δύναμιν, κρατεῖ, qui Cupido 
si propt&rea, vincit, quod d«us est, divina 
pallens virtute. Ipnzw. 
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νόσημα καὶ : ψυχῆς ἀγνόημα, οὐκ ὡς ἁμάρτημα μεμπτέον 
ἀλλ᾽ ὡς ἀτύχημα νομιστέον" ἦλϑε γὰρ 1 ὡς ἦλθε Ψυχῆς 
ἀγρεύμασιν οὐ γνώμης βουλεύμασι, καὶ ἔρωτος ἀνάγκαις 
οὐ τέχνης παρασκευαῖς. 

g. Iac | οὖν χρὴ ἡ δίκαιον ἡγήσασδαι τὸν τῆς Ἑλώης μῶ- 
μον, ἥτις εἶτ᾽ ἐρασϑεῖσα ὅ eire λόγῳ πεισθεῖσα eire βίᾳ 

ασϑεῖσα εἶτε ὑπὸ δ ϑείας ὦ ἀναύγκης ἀναγκασθεῖσα ἢ ἔπρα- 
ξεν ἃ x ἔπραξε, πτάντως διαφεύγει τὴν αἰτίαν ; 3 

e. ᾿Αφεῖλον τῷ λόγῳ δύσκλειαν γυναικὸς, ἐνέμεινα. τῷ 
γόμῳ ὃν ἐθέμην ὅ ἐν ἀρχῇ τοῦ λόγου, ES Eig y καταλύσαι 


μώμου ὠδικίαν καὶ ILE apad ían, eov y γράψαι τὸν 
λόγον Ἑλένης μὲν ἐγκώμιον, ἐμὸν δὲ παΐγνιον.. 


! ὡς om. 3 εἴτε λόγω - - - ἁρπασϑεῖσα Om. , 3 .3ἕσραξιν ἃ om. 
4 ἐπ᾽ 5 ἀμαϑείαν 


Νομειστύον] num ἄξιον ἐλέου νομιστίον. ᾿Αναγκασθεῖσα] Num leg. συναρπασθεῖσα 
Ipzax. teat, ἃ ἔπραξε. IPEE. 

Ῥυχῆς} Imo vero τύχης. caca quedam — "Ew àeys] Aut ἐπ᾿ ἀρχῆς leg. io geni- 
sOr$ homimi hos laqueos injecit, non ipse tivo, aut iv ἀρχῇ. Ipgx 
sese consulto in eos induit. IPEM. 


B. 
ΓΟΡΓΊΟΥ 
ΥΠΕΡ IIAAAMHAOYZ 


AIIOAOTTIA. 
^ — ^; 
Reisk | H. Steph. 


10 «.H MEN κατηγορία καὶ " ἀπολογία κρίσις οὐ περὶ 187. 22 
ϑανώτου γίγνεται" ϑαάνατον μὲν yop ἢ φύσις φανερῷ, τῇ 
ψήφω πάντων κατεψηφίσατο τῶν θνητῶν ἢ ἥπερ ἡμέρᾳ, eyt- 
γετο" περὶ δὲ τῆς ἀτιμίας καὶ τὴς τιμῆς ὁ κίνδυνός ε ἐστι, 25 
πότερώ με χρὴ δικαίως ἀποθανεῖν ἢ μετ᾽ ὀνειδῶν μεγίστων 


PEN. ἡμέρα ἐγένετο) Scil. ἕκαστα. qua. sortis sententia in. es — promunciatur. 
die mortulia queque nascuntur, ea "lie Rxisx. 


ὝΠΕΡ ΠΑΛΑΜΉΔΟΥΣ. 613 
καὶ τῆς αἰσχίδτης οὐτέρς Guxig οὐψοθανεῖν. δισσῶν δὲ τού- 


τῶν ὄντων, τοῦ μὲν ὅλου ὑμεῖς κρατεῖτε, τοῦ Ó ἐγὼ, νῆφ᾽ 
μὲν δίκης ἐγὼ; τῆς δὲ βίας. ὑμεῖς. ἐποιτεῖναι ᾿ γάρ με δονή 
δεσϑὲ βουλύμενοι ῥαδίως" πρατῶτε "ydp semi. τούτων," ὧν 
οὐδὲν. ἐγὼ τυγχάνω Soit. πὶ μιὰν οὖν δ' καιτήγυρος Οδὺσ- 
80 δεὺς καὶ δαφὸς ἐπιδτώμενος πτροδιδύντα pet τὴν Ἕλλάδα τοῖς 103 
δα δάνυς ἢ δοξάζων γὲ Kd ταῦτα ἔχειν ProwiTO τὴν 
αν Oy εὔνοιαν τῆς Ἑλλάδος, ὥρισφος ὧν ἦν ὁ ἀνήρ 
— ee tup δῦ ; Or γε δεόδει mrpidu, νυκέας, τὴν πᾶσαν 
- Φλλάδα, ἔτι δὲ 'τρὸς τούτοις τὸν ἀδεηοῦντηα τιρονμούμες- 
vp; — οὐ δὲ φϑόνῳ καὶ πκκαγεχνίᾳ αὶ * τσανουργίᾳ cured 
ταύτην τὴν οἰτέαν, ὥςπερ δ’ eive πράγιϑτος diy. ἣν wp, 
35 bÓfw Ox ταῦτα exor Tor ἀνὴρ tpi τούτων. eye) “δὲ στόϑεν 
deep 5. τί δὲ σερῶνον αἰτῶ ; ror δὲ τῆς υἐαρολογίας toit 
aepo; abris γὰρ cdipwiridun ror ἔκπληξιν ipqpons ἐροπθνεῖ, 
διὰ δὲ τὴν ἔοηλήξιν ὠπυρεῖν rere τὸ Ἀόγα, dy μή. Ti 
Ip. φύτῆς τῆς ἀληθείως πρὶ τῆς ὐἰκψούδης εἰνάγκης μάθω, 
δεδασ κώλων ῥπιηκινδυνοτέρων ἢ πποριμωτέρων τυχών. ὅτι μὲν 104 
0D» οὐ σαφῶς ὁ κατήγορος κωγηγορεῖ pese, σας vida" rye 
40 &Óm γὰρ ἐμκυτῷ σοφῶς οὐδὲν τοιοῦτον ἡππορηκώς᾽ οὐδ᾽ 
σῦν ὅπως dy εἰδεήη τις ἢ τὸ μὴ γενόμενον. εἰ δὲ οἰόμενος 
eU τοῦτα Éyew enomio τὴν ὲ αὐ. οὐκ —XX λέ- 


γεν dax. διδὸν ἂν ὑμῖν ἐφελείξω γρόπων. οὔτε γῶρ βουληϑεὶς 


! μὲν yàp δυνίσεαθε 


᾿ Bal] fü evt, ἀδίκως. Toys. 
.(0Xou] Videtur delendam. Llozeu Quid 


δι e» 

Abmc] Id est, rov μενὴ διαιξιοσύνος, vol 
& ec, ἀποθανεῖν. Cui opponitar ἢ 
βίω, id est, βιαίως, ψειυτΐαντιν, 
θανεῖν. REi:sx. — 

Κρατεῖτε γὰρ καὶ τούτων} Videtur aut 
καὶ esse delendum, aut sio leg. κρατεῖτε 
γὰρ ἐμοῦ xal τούτων. UpkM. 

Béfáder με} Tr. δοβάζων γε. H. ὅ:τε- 


PelA N. 

τηῖς yàp,] TI. πῶς γὰρ οὗ; Erg. 

"Avip “νρ τούτων. ἐγὼ δὲ ori ἄῤξομαι) 
' Nom ἂν dy περιφανῶς πάντων. ἐγὼ δὲν. d. 

Aut bié: ἂν ἦν. wrpl) ἐούτων 9 ἐγὰ λέγων 
«ἴδεν df. RBrtsx. - 


᾿Εισικινδυνδτίρων ἢ πιριμωντίρα»}  Noces- 


de 


9 κακοπργίῳ 


hrventendo copiosum et fopeniomm, boc 
fero, et laudo adeo, at scite dictum et e 
vero. Veritatem vero quod item ait ma- 
wis valexe defaaores óaáéitm rupes 
lium in disorimeu cenjicere, qmam iis 
ldones defensionis -artra. administsate, id 
vero oum miror, tam improbo ,et damno, 
ut veritati retais Ecquid enim 
soj defendendi et salutis adipiscendge vias 
magis aperíet, quam veritas ?: quee si di- 
oenda suggerere minas valet, nibil aliud 
valebit. Inxx. 

6b σαφῶς] Post οὐ σαφᾶς addendum 
videtar εἰδώς. ab accusatore me uccusari 
won ex cefta comstientin criminis pwaro. 
ἴεν. 

Οὐδὲ vix ὅσω: Num sio leg; οὐϑὲ bero 
ὅπως ἂν εἰδείη τις τὸ μὴ γενδμενον. neque 


sitatem qded eppeHat swegistram rerom ἤετ potest, ut tu factum scias id, quod tun - 


dicendarum, magis ancipitem, quam in 


quum factam vit. $oxw. 
4 R 


674 rOPC'IOY . 
ἐδυνάμην ἂν, οὔτε δυνάμενος ' ἐβουλήθην ἔργοις ἔπρχειρεῖν 


τοιούτοις. 
β΄. "Emi τοῦτον δὲ τὸν λόγον εἶμι πρῶτον, ὡς ἀδύνατός 
εἰμι τοῦτο εἰν. ἔδε τινα TOY via Ja: 
μι τῶτο πράττειν. ἴδει γάρ rom πρῶτον ἀρχὸν γε 
τῆς *p0000106, ἢ δὲ αρχΉ λόγος ἂν 619" "Foo "yao τῶν μελ- 188.1 
λόντων ἔργων ἀνάγκη λόγους γίγνεσθαι πρότερον. λόγοι δὲ 
πῶς dy γένοιντο μὴ συνουσίας τινὸς γενομένης ; συνουσία δὲ 
" / / ? ἃ ££»? J V? v /, 
τίνα τρόπον γένοιτ᾽ ὧν μήτ᾽ ἐκείνου πρὸς ἐμὲ πέμψαντος 
μήτε παρ ἐμοῦ πρὸς ἐκεῖνον ἐλθόντος ; οὐδὲ παραγγελία διὰ 
105 γραμμάτων ἀφἴκται ἄνευ τοῦ φέροντος. ᾿Αλλα δὴ τοῦτο τῷ δ 
λόγῳ δυνατὸν ? γενέσϑω" καὶ δὴ τοίνυν σύνειμι καὶ σύνεστι, 
κακεῖνος ἐμοὶ κὠκείνῳ Eté. τίνα τρόπον ; τίνι τίς ὧν ; 
ej / Md » / A ^ , J 
Ελλην βαρβάρῳ. πῶς ἀκούων καὶ λέγων ; πότερα μόνος 
, . , . / LY Φ / / * XR . 
p ; ἀλλ᾽ ἀγνοήσομεν τοὺς ὡλλήλων λόγους. ἀλλὰ EJ - 
e , / vy / ’ ad /, 
; TpiT νεται τῶν Sas 
Veudillce dou Ee dior dé 
μένων. ᾿Αλλὰ δὴ καὶ τοῦτο γενέσϑω, καίπερ οὐ γενόμε- 
v J M / / ^v M , 
νον. ἔδει δὲ μετὰ τούτους πίστιν δοῦναι καὶ δέζασϑαι. τίς 10 
οὖν ὧν ἦν ἡ πίστις; πότερον ὅρκος ; τίς οὖν ἐμοὶ τῷ τσρο- 
dóry πιστεύειν ἔμελλεν ; ἀλλ᾽ ὅμηροί τες ; οἷον ἐγὼ τὸν 
ἀδελφὸν ἐδωκ᾽ ἂν — οὐ yap εὗχον ἄλλον —, ὃ δὲ ξαρξαρος 
PAP " , Ae ΑΝ mu , 
τῶν υἱέων τινά" πιστότατα γαρ "ἂν ἥν οὕτως ἐμοί TE παρ 
ἐκείνου ἐκείνῳ τε παρ ἐμοῦ. TGUTU, δὲ γιγνόμενα πᾶσιν 
ὑμῖν ἂν ἣν φανερά. Φήσει τις ὡς χρήμασι τὴν πίστιν ἔποι- 
ούμεϑα, ἐκεῖνος μὲν διδοὺς, ἐγὼ δὲ λαμβάνων. «πότερον οὖν 
9. / LÀ , 3 9. « 4 ⁊ ’ ε , 
ολίγοις ; (XX οὐχ EIXOG ἀντι μεγάλων ὑπουργήματὼν 15 
ὀλίγα χρήματα λαμβάνειν. ἀλλὰ πολλά; τίς οὖν ἥν ἡ 
/ es 2 ἃ » / 4 / ed b 
ΧΟ iy ; quc δ᾽ dy ἐκόμισεν ; ἢ πολλοι 5 πολλὼν yap κομι- ᾿ 
N32 7 e ΄ e 9 e "e N A 
106 ζόντων πολλοὶ ᾿ἀν ἦσαν οἱ μάρτυρες τῆς ἐπιξουλῆς, ἑνὸς δὲ 
κομίζοντος οὐκ ἄν πολύ τι τὸ φερόμενον ἥν. πότερα d£ ἐκό- 


! ἠβουλήθην ἐσιχειρεῖν ? γενίσθαι 8. ἂγ om. 
Ἐλϑόντος] Subsudi τινός. Irnzx. ἐκεῖνος. Ἐκιδκ. 
Οὐδὲ «apayysMa] Imo vero οὐδὲ yàp Μετὰ τούτους] TL. με τούτοις. H. Sru- 
ἀγγελία. ἔνε. PHAN. Ego malim aut μετὰ ταῦτα, aut 


᾿Αλλὰ δὴ τοῦτο] Quidni potius ἀλλὰ potius με τούτω, me huic barbaro. Rz1su. 
δῦλον, ὅτι τοῦτο — sed. constat hoc fieri Πιστεύεν) Malim σιστεύσειν in foturo. 
posse solo sermonis ministerio. Nam ad λόγῳ Irnxa. 
aut addendum est, aut certe subaudien- Ἢ «4] rI. sic à «oos; H.Srz- 
dum μόνω. Ipzw. Dedi cum Bekkero PuaN. Noo male. Possit quoque legi 
γυέσθω. cfr. v. 16. avróc ; ipsene?  [scil. ἐκόμισεν) & πολλοί; 

Δεῖ τοίνυν] Tr. 98 τοίνυν. H. ΒΤΈΡΗΑΝ. an multi? scil. ἐκόμωσαν. Rx1sk. 

Σύνεστι κἀκεῖνος) Leg. videtar σύνεστιν 


615 


μισαν ἡμέρας ἢ νυκτός ; j[vuxróg;] ὠλλὰ πολλαὶ καὶ 
πυκναὶ φυλακαὶ, δ ὧν οὐκ ἔστι λαϑεῖν. ἀλλὰ ἡμέρας; 
20 ἀλλά γε τὸ φῶς “ολεμεῖ τοῖς τοιούτοις. εἶεν. ἐγὼ δ᾽ ἐξελ- 
. θὼν ἐδεξάμην, ἢ ἐκεῖνος ὃ φέρων εἰσῆλθεν ; ἀμφότερα γὰρ 
* M XW. NA "^ X Ww N No» M N 
ἄπορα. λαβὼν δὲ δὴ πῶς ἂν ἔκρυψα καὶ τοὺς ἔνδον καὶ τοὺς 
ἔξω ; ποῦ δ᾽ ἂν ἔθηκα ; πῶς δ᾽ ἂν ἐφύλαξα ; χρώμενος ὅ δ᾽ 
ἂν φανερὸς ἐγενόμην' μὴ χρώμενος δὲ τί ἂν ὠφελούμην ἀπ᾽ 
αὐτῶν; Καὶ δὴ τοίνυν γενέσϑω καὶ τῶ μὴ γενόμενα. 
συνήλθομεν, εἴπομεν, ἠκούσαμεν, χρήματα παρ αὐτῶν ἐλά- 
95 Gor, ἔλαϑον λαδῶν, ἔκρυψα. ἔδει, δήπου" πρώττειν ὧν 
ἕνεκα ταῦτα ἐγένετο. τοῦτο τοίνυν ET! τῶν εἰρημένων ὦπτο- 
ρώτερον. πσράττων μὲν γὰρ αὐτὸς ἔπραττον ἢ μεθ᾿ ἑτέρων. 
AX οὐχ ἑνὸς ἡ πρᾶξις. ἀλλὰ que ἑτέρων ; τίνων ; δηλο- 
γότι “τῶν νῦν ὄντων. πσύτερον ἐλευθέρων ἢ δούλων ; ἐλευϑέ- 

ροις μὲν "yop ὑμῖν σύνειμι. τίς οὖν ὑμῶν ξύνοιδε ; λεγέτω. 10] 
AM δὲ πῶς οὐκ ἄπιστον ; ἑκόντες yap ἐπ᾿ ἐλευϑερίᾳ 
90 χειμαδόμενοί τε δ ἀνάγκην κατηγοροῦσιν. ἡ δὲ πρᾶξις 
πῶς ἐγένετο ; δηλονότι τοὺς πτολεμίους εἰσγαψεῖν ἔδει 
κρείττονας ὑμῶν' ὅισερ ἀδύνατον. πῶς ὧν οὖν εἰσήγαγον ; 
' πότερα διαὶ πυλῶν ; ἀλλ᾽ οὐκ ἐμοὶ ταύτας οὔτε κλείδιν οὔτε 
ἀνοίγειν, ἀλλ᾽ “ἡγεμόνες κύριοι τούτων. ἀλλ᾽ ὑπὲρ τειχέων 

s [δια] κλίμακος ; οὔκουν ἅπαντα γὰρ πλήρη φυλάκων. 108 
ἀλλὼ διελὼν τοῦ τείχους ; ἅπασιν ἄρα φανερὰ γένοιτ᾽ ἂν. 
86 ὑπαίθριος γὰρ ὃ βίος" στρατόπεδον γώρ ἔστιν ἐν ὅπλοις, 


3 δὴ φανερὸς ἂν 3 τῶν * συνόντων 
, δ [5a] om. 


ὙΠῈΡ IIAAAMHAOTZzZ. 


! [νυκτός;] om. 
4€ 


οἱ ὑγεμέόνες 


Ἢ γυχτός ; ἀλλὰ] Vosabnlum medium 
videtar geminandum esse, ad hunc mo- 
dam. 5 νυκτός ; γυκγός : ἀλλὰ ---- - EnEM. 

φανερὸς) I. φανερὸς ἂν. H. ΒΤΕΡΗΑΝ. 
Fort. χρώμενος μεὲν γὰρ, φαγερὸς ἂν ἐγ. 
Rzisx. 

᾿Ελάδεμεν] Imo vero ἔλαζον, in. prima 
persona singularis nomeri. Irzx.- 

"Ἐπραττεν] TI. ἔπραττον. H. STEPHAN. 

Τῶν ὄγτων) L. συνόντων. MARKLAND. 

᾿Ελουϑέροις ete.] Trajecit, Homerico et 
et Herodoteo more, cola. Ordo enim 
nature oconsentaneos liüc etat: τίς οὖν 
ὑμῶν ξύνοιδε ; λεγέτω. ἐλευθέροις μὲν yàg 
ὑμῖν [subaudi μόνοις] citta, Rutsx. 

“Απιστον) Subaudi ἐστίν. raalim tamen 
aut berlerovy. ecqui non suspectam habu- 
* servorum. fidem? aut. ἀπειστητίον. 
IPEM. 


^ 


"Exórric yàp) Videtur T» esse interpe- 
nendum. Ipzx. 

Χαμαζόμιρνοι) Suspectum mihi est boo 
vocabolum nimis tragicum, quam ut huic 
orationi, quamvis sophistices, conveniat. 
IDXM. 

Δηλογότι] TI. δῆλον ὅτι. H. STEPHAN. 

'Ejol] Malim ἐμὸν. Rzarsx. 

Tavra] II. ταύτας. H. SraPRAX. 

Κλίμακος οἷο. Videtur locas sic esse 
integrandus : ἀλλ᾽ ὑπὲρ τοίχεων [seil. slofi- 
γάγον ἂν τοὺς πολεμίους slc τὸ στρωτόσεεδον], 
διὰ κλίμακος. οὐκοῦν συνειδότων τῶν φυλάκων. 
at fortasie tamen super mania, per scalam, 
inducebam hostes ἐπ castra? ergo consciis 
custodibus debebat hoc fieri: vigiliis enim 
obsila erant omnia. Rzisz. 

Γένοιτ᾽ à») Subaudi ταῦτα. An deest ἡ 
ἐπιχείρησις, vel tale quid? Ipzx. 








676 ΓΟΡΓΙΟΥ 


ἐν οἷς παστα Op! καὶ πάχτες ὑπὸ πάστων ὁρώεταμ. σῶ- 

" Vot, , / »9/ 9 
τως ἄρα καὶ παντῇ πάντα πράττεωι ἀδύνατον ἦν μαι. 

γ΄. Σχέψασϑε κοινᾷ καὶ τόδε. vix; ὅβεκα προσῆκε 

[oudpas ταῦτα πράττειν, εἰ 'μάλωατα πεάστων coupe 

- δεὲὶς 5e. » - αἷς ΄ 
p 5 οὐδεὶς "yap βαούλεται φρᾶκα T μεγίστους aadd- 
γοὺς κιιδυνεύειν, οὐδὲ τῶι μεγίστην κακότητα εἶναι καίκιφτος. 
ἀλλ᾽ ὅκα ταΐτων. καὶ αὔνις πρὸς τόδ᾽ ὁπάτειμι. πρότεραι 40 


, 


. λην βαρξαρους, εἷς ὧν πολλούς; πείσας ἢ βιασάμεκος ; UTE 
ἐκεῖνοι qtu qas βωύλουτ᾽ dx, οὐτ᾽ ἐχὰ [uera des δὰ» 189.1 
POLEE. ἀλλ ἴσως ἑκόντες ἑχάστι πιαραδῳσουςι, μισϑὰν τῆς 
προδοσίας ἀντιδιδῶτες; ἀλλά γε ταῦτα πολλῆς " μειρίας 
καὶ πιστεῦσαι καὶ δέζασθαι. τίς γὰρ ἂν ἕλοιτο δουλείκε ἀντ᾽ 
ἐλευϑερίας, ἀντὶ τοῦ κρατίστου τὰ XAXAG TO; Εἰπῃ τις "ὧκ 
ὅτι πλούτου καὶ “ριμάτων ἐρᾳαδεὶς VXtyWewra τῴταως. 
ἀλλὰ χρήματα μὲν μέτρια χέκτημαι, πολλῶν δὲ αὐδὰν δῥο- δ 
pau. πολλῶν γὰρ δέονται χρημάτων οἱ πολλὰ δαποιῶ»τες, 
οὐχ οἱ κρείττῳες τῶν τῆς φύσεως ἡδοκῶν, ἀλλ᾽ οἱ δουλεύοντες 
ταῖς ἡδοκαῖς καὶ ζητοῦντες ἀπὸ πλούτου καὶ μεγαλφαερε- 
πείας τὰς τιμὰς κτάσϑαι. τούτων δὲ ἐμοὶ πρόξεστι εὐ. 
ὡς δ᾽ ἀληθϑὴ λέγω, μάρτυρα πιστὸν παρέξομαι τὸν σαροι- 
χόμενον βίον" τῷ δὲ μάρτυρι μάρτυρες ὑμεῖς ἦτε" σύνεστε γάρ 
μοι, διὸ σύνιστε ταῦτα. Καὶ μὴν οὐδ᾽ ἂν τιμῆς ἕνεκα Toi- 10 
σύτοις ἔργοις αἰνὴρ ἐπιχερήσειε καὶ μέσως Φρόμροος. erm 
! sa) μάλιστα à γὰρ em. * ences om. 4 φὰ uuplac ^ à» en. 


Foren quiri) lokrpost mime. ἔσει. : Cojesnam ergo. roi 60 086 ego 
Πάντα] Ime veno ταῦτα. lozx. istibc cometas essem. αὐτορῳ νοῦ τυροῦ. 


mon salim sc ἀλλ᾽ Τωλλῆς Tamp.c] TT. σολλῆρ νἱνὺρ perpe, 
brené Tow (cnclitiee sed. alicujus osmmodi "B, πολλῆς ἐστὲ ριωρίας. Hl. Sas mAw. 











ὙΠῈΡ ΠΑΔΛΜΗΔΟΥΣ. δ᾽ 

ide ἀλλ᾽ οὐκ ἀπὸ κακότητος αἱ wai. wpodéry δὲ 

τῆς oc ἀνδρὶ πὼς ἂν vero τιμῇ πρὸς δὲ τούτοις 
eM τὶμῆς "ἐνόγχανον ἐνδεὴς dir erum γὰρ "ἐπὶ τοῖς 110 
ἐντιμοτώτοις ὑπὸ τῶν ἐχτιμοτώτων, UD ὑμῶν ewi σοφίᾳ. 
Καὶ μὴν eux ἐφφαλὲᾳ. ὧν εὕνεκά τις ἂν ταῦτα πρόξαι. 

15 πᾶσι χὰρ 6 γε αροδέτης πολέμιος, τῷ νόμῳ, τῇ δέχῃ, τοῖς 
Sedg, τῷ πλύϑε τῶν αὐθρώπεων. τὸν μέν γε νόμον Wretpato 
ἀφίνει, τὴν 343 dp καταλύει, τὸ ἂὲ πλῦϑος uq εἰρει, 
γὸ δ ἃ Auo⸗ ἀτεμάξει' τῷ δὲ ranura: Gi sn κινδύνων τῶν 111 

μένίστων qud & Ge ee nog, ᾿Αλλὰ δὴ φίλους ἀφελεῖν 
βουλόμενος, ἢ 3 —RRX βλάπτεω ; καὶ γὰρ τούψων, die 
τίς ὧν —BRV ἐμοὶ δὲ wo TeUNMVTÁAY ἐγένετο᾽ τοὺς μὲν 
90 Φίλους Kao dc ἐποίουν, ταὶς δ᾽ Ag gode — —RX 
μὲν οὖν exrwr φὐδεμέαν εἴχρυ ἡ | πρᾶξις" καικῶς δὲ ve 
οὐδὲ εἰς ἐπειϑυμῶν πορμουγγεῖ. Τὸ δὲ λωπόν ἔστω, εἴ TUO 
φόβεν ἢ vier ἃ à κένδυνον φεύγων teet. ταῦτα δὰ οὐδεὶς 


ev evarsiv ἔχοι τί —* προσέκειν. δισφῶν vip. τούτων TE 


πάντες πράντω αρρττονσιν, ἢ κέρδες τι μετιῶτες ἢ ζημίαν 


Φεύγεντες. ὅσα 
5 ἀπετύγχανον 


᾿Ασετύγχανον] honoris appetens εἰ fuis- 
aem, 060 non Oufuimem ; honoreher enim ob 
laudes honore summo dignisimaus. Raisx. 

"Evnjerdtus) ΤῈ. loi bwuowbros. 
STEPHAN. Volebat, ni fallor, dare iei 
roæ ἐντιψκοτάτοις, quod veram pato. docení 
insequenti. Rxisx. 

] Imo vero ἀσφαλεῖς. Fiden- 
dem illis non est, certi amioi bi non sunt, 
quibas tuto copfidas, quorum gratise atque 
benevolentise captauda ergo proditionem ἔ 
pares Aat enim deserent tois periculis 
tuis, ant eUams te velint eripere, πο 
᾿ poterunt tamen tot hoatibos te eripere, qui 
te deprebenawm orgebunt. Nemo enim 
non lbi tum erit iofestus.  Copcorrent 
adversos te hostes undique. Jos ei vile in 
(4 consurget (ὁ νόμος), veo non à Sis, qua 
est sive mquitas a patara generi humano 


ὅσα δὲ τούτων ἐξῳ 


insita, sive enimad versio et punitio «cele 
κα. Erit ergo à iia i ao si 
diit καταδιχασϑήφη, καὶ κηρλασϑιόσῃ διὰ 


Sud issequentia dooant voon- 
Pala δίκας hia designari jos oaturs, sea 
vatum mqui et jostà ἃ natora —— ge. 
Deri unpressum. Ipkx. 
Γὲ νόμον) Ts b, l. taningdem vale atque 
γάρ. Ipza. . 


* bei τοῖς om. | 


πανουργεῖτου * * 9 *[ ag di] 


* δὲ om. * gncos om. 


Τὴν δίκην] BALA δὲ. Inr». 


( ποι fre) τῶν ——e 


H. set potius βίω νἶνδυνος περὶ τῶν 


(scil. ὑπ᾿ ex). οὐδ᾽ ἔχει. Ingw. 

Imo vero οὐδὲν ἔχοι. ihid est 
quod talem vitam [b. e. vitam talis homi- 
nis, a tot et tam formidapdis bostibus septi 

et exagitati] twaatur. IDEM. 
w] Apium hoc est e preumiasia 
γα ἂν Verrysiqura τῇ πρδισίᾳ. lpEM. 
—— Imo vero στῆσοι n6 ullum qui- 
banorum, vel emolumeutorum, 
hoc facinore adeptus essem. oullum mibi 
fructum parere poterat hoe facinus, Ipax. 

Λοιπόν ἐστ) Interpomendam videtur 
σκοπεῖν, vel ζυτεῖ. Nam τὸ λαιαὼν est ad- 
verbiale, superest ut queratur, num diseri- 
men aliquod —. IpEM. 

“ . ταῦτα δὲ eX9uig] Leg. αἱ iater- 
stinguendurm videtar «seq sio: ἔπκῥαξα ταῦ- 
7a. τούτων δὲ 3444 — Non eodem ved- 
«gat ταῦνα οἱ σούτων. illud redit ad prodi- 
Gone, boo d ignaviam οἱ formidia inem. 

DEM, 

Tiewugytire ] Post ἴται aSierigco 
indicant vulgares editiones defsotpmm, qui 
non magnus eme videtur. uno vocabulo 


ΓΟΡΓΊΟΥ 


Tw κακῶς “πεπονθότων ; aX μένειν ἐν τοῖς ξαρξάροις ; 
παραμελήσαντι πάντων τῶν μεγίστων, ἐστερημένῳ τῆς 
καλλίστης τιμῆς, ἐν αἰσχίστῃ δυσκλείᾳ διεέγοντα, τοὺς ἐν 
τῷ παροιχομένῳ Gio “όναυς ἐπ᾿ ἀρετὴ πεπονημένους ἀποῦ- 
Parra, καὶ ταῦτα δὲ ἐμαυτὸν, Owep αἴσχιστον ἀνδρὶ, 
δυστυχεῖν δὲ αὑτόν. αὐ μὴν οὐδὲ παρὰ. τοῖς βαρξάροις :- 
στῶς d διεκείμην. πῶς γάρ, οἵτινες ἀπιστότατον ἔργον 35 
συνηπίσταγτό μοι πεποιηκότι, τοὺς φίλους τοῖς ἐχϑροῖς 
παραδεδωκχότι ; ; Gic δὲ οὐ dp “πστεως ἐστερημέγω. 
α μὲν γάρ ἀποβαλόντα ido; € ἐκπεσόντα 3 
T?" WT, ίδα φυγώντα ἀναλάζοι τις av ὁ δὲ πίστιν ἄπο- 
βαλὼν οὐκ ἄν ἔτι κτήσαιτο. ὅτι s μὲν οὖν οὐδ᾽ ἂν εξουλόμην 
προδοῦναι τὴν Ἑλλάδα, διὰ τῶν προειρημένων δέδεικται. 
βούλομαι. δὲ μετὰ ταῦτα πρὸς τὸν πατήγορον διαλεχϑῆναι. 40 
. Tin ποτὲ πιστεύσας τοιοῦτος ὧν τοιούτου χατη- 


118 


114 











μανία καὶ πσαρανοίᾳ, ant φρενοβλαβιεία sarciri 
possit bíatos, sive preponatur vocabolo 
«σενευγγεῖται, sive postponatur. Post ἔξω 
figendum est comma, et δαὶ γίγνεται sub- 
audiendum est, aut idem πανουργεῖται a 
communi, quécusque autem scelera pa. 
trantur extra has duas causas [id est, 
neutra earum manantia], ea patrantur mero 
furore. Inm. 

Τιρουδίδουν yàp] Imo vero σεοδιδοὺς γὰρ. 
nam si Gre&ciam prodidisstem, memet. ipse 
prodidissem. Ingw. 

Τὴν μεγίστην] Aut adde, aut subaudi 
certe eur. Ipgn. 

Παραμελήσαντι --- ἰστερομένω) Imo vero 
παραμελήσαντα, et ἐστερημένον. qui accu- 
satiri apti sunt e presemisso ἐχρῆν «t. 
Confirmant insequentes accusativi διάγοντα 
et ἀποῤῥίψαντα, quos cum dativis motarí 
jabens Stephanus, falsas fuit. 10 ΕΜ. 

Διάγοντα ---- ἀποῤῥψαντα) Τι.διάγοντι — 
ἀποῤῥψαντι. H. SrTEPRAN. 

Πιστῶς ἂν διεκδίμιη}] Neque illi mihi 


fidem babnissent, neque ego rarsas illis 
potuissem fidere. Rxisx. 

᾿Ασιστότατον keys] Norant mecum me 
facinus patrasse id, quod qui patrarit, is 
fidem omnium hominum et meretor et in- 
venit minimam. Ipxa. 

᾿Αποβαλόντα — ixertebrra — — φυγόντα } 
Accusativos hos si probamus, exsistit sen- 
tentia, in se quidem illa, seorsim sampta, 
satis bona. — Hominem, qui forianas ami- 
serit, aut tyrannide exciderit, aut in ex- 
silium actus patria careat, sit forte, qui 
hospitio accjpist. verum illa sententia ab 
auctoris mente aberrat, hoc dicere voles- 
tis, ut e ratiocinil natura colligitur, qui 
rebus modo enumeratis privatus aliquo 
sinistro casu fuerit, fieri posse, ot is eas 
aliquando recuperet; fidem vero semel 
amissam nullo modo posse recuperari. 
Quapropter evidens est, acousativos illos 
mutari cum nominativis oportere, 
Aíy, ἐκπεσὼν et φυγὼν. Inga. 

Τυμανίίδος] Prepone 3. ἴῃ ὲν. 
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" *2 7 MEL 
ψορεῖς 5 - ἄξιον yop καταμαϑεῖν οἷος ὧν. oiddg γε img 
ἀνάξιος ἀναξίῳ. πότερα γάρ μου κατηγορεῖς, εἰδὼς ὠκρι- 

^ A à / A 3 A^. Ἁ 3 δ * 9 9 δ x «4 Á 
βὼς ἣ δοξάξων ; εἰ μὲν γὼρ εἰδως, cim ds ἰδὼν ἢ μετέχων 
ἢ τοῦ πουϑόμενος. εἰ μὲν οὖν ᾿ἰδων, φράσον φούτοις τὸν 
΄ τόπον, τὸν χρόνον, πότε, "WOU, στῶς tds" εἰ δὲ μετέχων, 
190.1 ἔνοχος εἰ ταῖς αὐταῖς αἰτίαις" εἰ δὲ τοῦ μετέχοντος ἀκού- 
€, 2 4 2 ’ 
σας, ὅςτις ἐστὶν, αὐτὸς ἐλϑέτω, φανήτω, μαρτυρησάτω. 
πιστότερον γὼρ οὕτως ἔσται τὸ κατηγόρημα μωρτυρηϑὲν 
* M Mx , 38) ε “.“« Á , ’ , 
6766 VUV 'y6 οὐδέτερος ἡμῶν παρέχεται μαρτυρῶ. Φῆήσεις 
» 9 / e ^ € S NUN ^ 
ἰσὼς σὸν EVO τοὺς γέ TOV γένομενων —— (06 σὺ Qc — wt 
παρέχεσθαι μάρτυρας, τῶν δὲ μὴ γενομένων ἐμέ. TO δὲ οὐκ 
6 ἴσον ta Tí. τὰ μὲν γὰρ ὠγένητα πῶς ὧν εἰη δυνατὰ μαρ- 
τυρηϑῆναι ; περὶ δὲ τῶν ψενομένων οὐ μόνον οὐκ ἀδύνατον, 115 
3 Y ν. τ e ᾽ ὍΛ / e 3 à M N 3 4» 
ἀλλα 100 ῥᾷδιον οὐδὲ μόνον ῥᾷδιον, ἄλλα σοὶ μὲν οὐκ ἣν 
οἷον pore μάρτυρας ἀλλὰ καὶ ψευδομιάρτυρας εὑρεῖν, ἐμοὶ 
δὲ οὐδέτερον εὑρεῖν τούτων ἀδύνατον. Ὅτι μὲν οὖν οὐκ 
οἷσϑα ἃ καγηγορεῖς, φανερόν τὸ δὲ λοιπὸν μὴ εἰδότα σε 
/ , . / 3 / / / 
doa Qus. εἶτα, ὦ πάντων ἀνϑθρώτσων τολμηρότατε,. δόξῃ 
πιστεύσας, ὠπιστοτάτῳ πράγματι, τὴν ἀλήσειαν οὐκ 6i- 
4 e" y . / ve o / - 
10 δὼς τολμῴς ἄνδρα περὶ ϑανάτου διώκειν ; ᾧ τί τοιοῦτον 
y , Z νοισϑα: dAAd μὰν τό PAG 
V διργασμένῳ, C'UVOLO 3G, 5. ἀλλα μὴν TO γέ o£ omo x0i- 
νὸν ὥπασι περὶ πάντων, καὶ οὐδὲν ἐν τούτῳ σὺ τῶν ἄλλων 
?, 3 Ν es ^e , 
σοφώτερος. ἀλλ᾽ οὔτε τοῖς QoLdQouci: δεῖ πιστεύειν ἀλλὰ 


/ 


1 εἰδὼς 3 κλόνον 

Εἰδὼς] TI. ἰδὼν. Οὕτω γὰρ εἶπεν, ἰδὼν ὃ 
μετέχων. H. SraPHAN. Imo vero εἶδες. 
si vidisti. Rztss. 

Πότε, woo] Ingeminatio hæo est rheto- 
ricas, qua queritur hoo, ot vis et robur 
orationi addatur. Idem enim istseo dicunt, 
alque premissa τὸν τόπον, τὸν χρόνον. Ipzw. 

Ακούσας} Potest xavuyssíc subaudiri, 
malim tamen ἤκουσας. IpzM. 

φέσεις ἴσως —] F. leg. φήσεις ἴσως, ἶσον 


“Λξιον - - ἀναξίω] Locum huno von in- 
telligo. Num ἄξιον γὰρ καταμαϑεῖν, οἷος 
ὧν εἴν κατηγορεῖ. comvenit doceri ves ( jadices 
alloquitur], cujas accusator sit, et cujas 
Φρο, ab isto accusatus. ei chara γὰρ ἴσως, 
videmini enim mihi ignorare, ὅτι ἀνάξιος 
ἀναξίου (scil. κατηγορεῖ), accusationem mei 
perinde ipsumque meque dedecere, b. e. 
neque ipsum idoneum esse accosatorem, 
meque me dignam eese, qui accusarer. 


IprEM. "A. γὰρ x. οἷος οἵω ὠνείδισας, ὡς ἀνά- 
ξιος ἀναξίω. [ἢ Append. ad Porson. Adv. 
p. 310. Jacons. 

Εἰ μὲν yàg εἰδὼς} Sabaudi κατηγορεῖς μεου 
ταῦτα. εἰδὼς bic est pro ἀκριβῶς, καὶ ἀτρε- 
πέως, καὶ 3c. REISK. 

Οἵσϑα ἰδὼν] Malim à interponi. subaudi 
με ταῦτα ποιοῦντα. Ip. ᾿ 

Marixæv] Malim ain" d priemis- 


sum ἰδὼν et insequens . InzM. 


3 


- καὶ δίκαιον 


εἶναι σὲ μὲν τῶν γενομεένων ---- fortasse equum 
aies esse, testesa te nullos dari earum rerum 
que (εἰ te audimus) vere facte sunt, a me 
autem dari testes corum que nunquam eve- 
nerunt. In. 

Οὐδὲ μόνον — ] Videtur hio locus ita 
esse constituendus : οὐδὲ μόνον ῥάδιον, ἀλλὰ 

, καὶ πάνυ ἀναγκαῖον. col μὲν οὖν 

Ty οὗ μόνον μάρτυρας —. InkM. 

᾿Αδύνατον] Imo vero δυγατόγ. Inza. 
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"οἷς εἰδόσιν, αὖτε τὴν δόξαν τῆς wA sias "πιστυτόραν 
ὧν &AXME ταγαντία τὴ» ἀλήθιρο τῆς δόξης. * 

ἐ. Κατηγόρησιες δέ μου dia. τῶν ἐρημέωιν λύγων δύο τὰ 
ἐναντιώτατα, σοφίαν καὶ μανίαν" ι we οὐχ οἷόν τὰ τὸν 15 
«ὐτὸν ἄνθρωπον € ἔχει». ὅσου μὲν γάρ Mt φὴς εἶναι τεχνήεν- 
τά τε καὶ δεινὸν καὶ πόγιμον, VoQHEy MUS κατηγορεῖς" ὅφφου 
δὲ λέγϑις ὡς τ ρούδίδουν τὴν Ἑλλάδα, μωνέαν. μανές d 


—R ἔργοις ἐσιχεψεῖν ἀδυνώνοι, Ment, irse 
dq ὧν "τοὺς μὲν φίλους Adios, ἐχϑρσὺς ὠφι» 


116 λήσει, τὸν δὲ αὑτοῦ βίων εἰνονείδιστον xnl 


παιταστήσει, καΐτοι srt χρὴ avipi Tod —X het 20 
τὸν αὐνὸν λόγον λέγων πρὸς dz αὐτοὺς ἄνδρας epi γῶν 
«ὑτῶν τὰ —— —X  Bowaipw: 4 ἂν arii evo 
πυϑέσϑαι, πόν γϑὺς σοφοὺς ἄνδρας — *& — 
φρονίμους. εἰ ys —— "eor ὁ λύγος, NA. bd 
ἀληϑήξ᾽ εἰ δὲ φρονίμους, QU δήπου WypoUMicis γος γὲ. φροννῦν»- 
τᾶς ἐζωμωρνάνειν τὰς μεγίστοιὨ dueerín; wd μάλλον 
αἱρεῖσθαι Sacttol Y Ta ὠγαδῶν. n ; μὲν οὖν εἰμὶ dé 25 
eu, οὐχ ἥμαρτον' εἰ ὃ ἥμαρ)ον, σὺ ϑοφός εἰμ. due» δι᾿ 
ἀμφότερα ἂν (yc ψευδὴς 

e. ᾿Ανγικωγηγορῆδϑι d σου "ro καὶ μεγάλα καὶ 
Ψιλαιὰ καὶ νέα ϑράσσοντος δυνοβιενοὶ σὺ βούλομα:" βυόλο- 
m^ ydp ϑὺ Ῥοῖς σοῖς Ἰροικοῖς ἀλλὰ τοῖς ; ἐμοῖς ἀγαθοῖς abiro- 
φεύγειν τὴν αἰτίαν ταύτ LT πρὸς μὲν οὖν σ᾽ x ταῦτα. 

ὅ. Πρὸς ὅδ᾽ ὑμᾶς, ὦ ἄνδρες geras περὶ ἐμοῦ υ βούλομαι 
tiri ἐπηφϑονῦν μὲν, —RX É, κατηγορημένου d eux 80 
ἀνεκτῶ; κατηγορουμόνου οὐ προσήροονται- νῦν ἐν ὑμιῖν 
εὐϑύνας καὶ λόγον ὑπέχω τοῦ παροιρζιομένου βίου. δέομοω οὖν 
ὑμῶν, δὲν ὑμᾶς ὑπομνήσω τῶν ἐμοΐ Ti πετραγμένων καλῶν, 
motn φϑονῆσαι Τοῖς λεγόμεένοις, ἄλλ᾽ εἰναι γικιαῖον T9" cre 
σϑωω κατηγορημένον εἰν καὶ ψευδῆ καί τι τῶν adora 


111 ἀγαϑῶν εἰπεῖν ἐν εἰδόσι» ὑμῖν" ὅτσερ ἥδιστόν μοι. πρῶτον μὲν 


! dosi ? Tip τοὺς 5 Y' om. 


“Ὥσπερ ovx] rr. ἅπερ ob. N, ἄγεις οὗχ. κτὰ, τὰ οὗ προσόκοντα. με 
Ή. "ii Ego aii Sen οὐχ in. Δεῖν xal ψευδ5) ipte "i H. Szz- 
uali. Reisx. PHAN 
Πρὸς ὑμᾶς] Π. πρὸς V ὑμᾶς. H. SrE- Ἐν εἰδόσιν ὑμῖν) Bene habet, tametsi 
PHAN, Stephan censuit leg. esse: ἐν εἰδόσι δ᾽ 
Κανηγορήμένου ---- ] Idem est, ab si ὑμῖν, Ἐξιδκ. 
dixisset: κατηγορουμένου τὰ μὲν οὐκ ἀπ- Ὅπερ ἥδιστον) Sic dedi de meo, duobus 
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86 σὸν καὶ δεύτερον 'καὶ μόγιστον; 0i πιαατὰφ. ndr. ἀρχῆς εἰ. 
τέλος ἀναμάρτητος ὃ παροιχόμενος βίας ἐστί μοι, καθαρὸς 
“πσης αἰτίας" οὐδεὶς peto ἂν οὐδεμίαν. αἰτίαν κακότητος 
ἐληϑη περὸς ὑμᾶς σερὶ ἐμαῦ εἰστεῖν ἔχοι. καὶ γὰρ οὐδ᾽ αὖν- 
ε / 9 , Φ » * 0-0" " 
τὺς ὁ κατήγορος οὐδεμίαν ἀπόδειξιν εἰρηκεν ὧν sipyxsy" οὕταὶ 
λοιδορίαν οὐκ ἔχουσαν ἔλεγχον ὁ λόγος αὐτῷ δύνρται: φή- 
mitia) δ᾽ ἂν, καὶ φήσας οὐκ ἂν ψευσαίμην οὐδ᾽ ὧν Ptr" 
3 " 3 / 3 N A ⸗ 3 
xim, oU poo ἄνομα T ὃς αλλα καὶ μέγας. εὐεργέτης 
ὑμῶν καὶ τῶν Ἑλλήνων καὶ τῶν ἀπαντῶν αὐϑρώπων y αἴοουν 
τῶν νῦν ὄντων ἀλλο τῶν μελλόντων εἶναι. τίς γὰρ ἂν ἐποίησε 
τὸν ἐἐνϑρώπινον [ion πτόριρεον ἐξ ὠπόρου καὶ κεκοσμημένον 
ἐξ. εἰκόσμου, τάξεις τε " πολεμίας εὑρὼν, μέγιστοι εἰς πλο-. 118 
/ ’ M . ’ ev / 
OPIXTYRLOTU. νόμσυς τε γραπτοὺς,.  QUAOME TOU δικοιώον, 
] | » 7 A M 
γράμματά τε, μνήμης ὄργανον, μέτρα τε καὶ σταδμὰ, 
191. 1 συραλλοαγων εὐπόρους διαλλαγὰς, pid μόν 78; χρήματαν 
φύλακα, T, στους καὶ ταχίστους ἐγγέλους; 
πεσσούς τε, σχολῆς ὥλυπον διατριβήν ; τίχος οὖν. ἕνεκα 
ταῦν ὑμᾶς ὑπέμνησα,; δῆλον οὐ τοῖς τοιούτοις τὰν. νοῦν 
πρυσέχων, σημεῖον δὲ “ποιούμενος ὅτι τῶν αἰσιχρῶν καὶ. τῶν 
κακὼν ἐργῶν ὠπφέχομαι" “τὸ γαρ ἐποίγοις τὸν νοῦν 
δέχοντα τοῖς τοιούτοις προσέχειν ὠἀδύψατον. ὠξιὼ δὲ, εἰ 110 
μηδὲν αὐτὸς ὑμᾶς ἀδικῶ, μηδὲ αὐτὸς ὑφ᾽ ὑμῶν ἀδικηθῆναι: 
! xal om. 3 φιλιμικὰς 9 φυλακάς τὸ 4 4 
vooabnlis pro uno vitioso, quod in vol- ' 
gatis est, ὑπεράδιστον. id. quod sihi est ju- 
cundissimum, scil. coram iis dicendum 
inihi esse, qui de veritate dicendorem 
non docendi aint, sed ea jam ipsi certo 
habeant cognita. Inu». 
' Mfyere] Malim xal μέγιστον εἷς —. 


Ipzx. 


est. Ipnzx. ' ' ᾿ 
νόμους τ --- ] Malim sio legi et ἀΐπεπίχαξ 
νόμους τὸ Rosin ευρὼν a communi], 
ypatrrobe φύλακας τοῦ » leges, δὰ 
des illos equi et justi, non vivos αἰ spirantes, 
sed literis consignatos. Inga. “ 
Διαλλαγὰς] Malim διαλλακτὰς. Ipzat. 
et in. not. ad v. 544. Phanisi. Varc- 


Οὕκουν] Sententia subjicit: οὗ μεόνον τῶν 
νῦν ὄντων, ἀλλὰ καὶ τῶν μελλόντωγ ( vel si 
mavis, ἀλλὰ καὶ τῶν ἴσεσθαι μελλόντων], 
δῖναι. IPEM. ᾿ 

Evae] Non cobseret cum μελλόντων, sed 
onm φήσαωμι. Ad μελλόντων subauditat 
ἔσεσθαι. nstructio hsec. est : φήσαιμει 
ἂν vu d € — καὶ si 
τῶν μελλόντων ἴσισθαι. Tox. 
᾿ τίς yàg i] Malim τίς γὰρ μχλον ἂν, 

DEM. 

τάξεις] Malim ὃ ἐγὼ «fuc. ΤῈ Μ᾿ 

Μέγιστον) Id est, χρῆμα, νοὶ ἔργων 
ψίστον. que res est ad. emolumehlum fru- 
etuosisima. 


— 


εἷς s serbvrejca. num. εἶδ leg. 


EENAER.. 

Δῆλον eb) Ynterponendum esse fri ád- 
incnet Stephahas, qnod ὅτι οὐπὲ strplel 
clor, tum aio sic esse leg. δηλῶν, ὅτι vdtd 
τοιούτοις τὸν νοῦν προσύχω (in prima persond 
singul. indicativi). partém ut sign Ae 
hujusmodi rebus me animum habere ?nteni 
tum, partim ut ez eo argumentum Rutam 
me a studiis turpibus et perniciosis amimum 
habere alienatum. Rzi8sx. 

"Pxsvic]  Puolo ante recensiti &dpi- 
eptim studiis. Tbzw. ^ ^ ^7 

Twerec] Scil. torpibus et perkicl: 
osis, qualia Ulyssés ipsi éxprobraveret. 
Ipzm. ᾿ 
45 
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καὶ ydp οὐδὲ τῶν ἄλλων ἐπιτηδευμάτων οὗ οὕνεικαι ἀξιός εἰ eu 
κακῶς πώσχειν, ei ὑπὸ νεωτέραν ovd ὑπὸ 
τέρων. τοῖς μὲν yap , Trees Duréposs ἄλυπός εἰμι, τοῖς δὲ 
νεωτέροις οὐκ ἐνωφελήρ' τοῖς εὐτυχοῦσιν οὐ φϑονερὸς, τῶν 
δυστυχούντων ' οἰκτίρμων" οὐδὲ πενίας ὑπερορῶν, οὐδὲ πλοῦ- 
τον ἀρετῆς ἀλλ᾽ ἀρετὴν πλούτου προτιμάν᾽ οὔτε ἐν βουλαῖς 10 
& 0c, οὔτε ἐν μάχαις ἀργῶς 3 ποιῶν τὸ προστασσόμενον, 
τε ὀμενος τοῖς ἄρχουσιν. ἀλλὰ ydo οὐκ ἐμὸν ἐμαυτὸν 
ἐπαινεῖν' ὁ δὲ παρὼν καιρὸς ἠνάγκασε, καὶ ταῦτα κατη- 
γορημένον, πάντως ᾿ἀπολογήσασϑω.. 

5 . Δοιπὸς δὲ περὶ ὑμῶν πρὸς ὑμάς ἔστι μοι λόγος, ὃν εἰπὼν 
παύσομαι τῆς ἀπολογίας. οἶκτος μὲν οὖν καὶ Jura καὶ 
φίλων παραίτησις ἐν ὄχλῳ μὲν οὔσης τῆς κρίσεως χρήσιμα: 15 

LO v υμῖν τοῖς πρώτοις οὖσι τῶν Ἑλλήνων καὶ δοκοῦσιν, 
συ φίλων βοηϑείαις οὐδὲ λιταῖς οὐδὲ olx TOrg δεῖ meiden ὑ ὑμᾶς, 
ἀλλὰ τῷ " σαφεστατιῳ δικαίῳ, διδάξαντα TM, οὐκ ἀπα- 
τήσαντά με δεῖ διαφυγεῖν τὴν αἰτίαν ταύτην. ὑμὰς δὲ χρὴ 

420 μὴ τοῖς λόγοις μᾶλλον 4 τοῖς ἔργοις προσέχειν 1 TOV γοῦν, μηδὲ 
τὰς αἰτίας τῶν ἐλέγχων προκρίνειν, μηδὲ τὸν ὀλίγον Χρόνον 
τοῦ πολλοῦ σοφώτερον ἡγεῖσθαι κριτὴν, n τὴν διαβολὴν 20 
τῆς πείρας πιστοτέραν νομέξειν. ὁ ἅπαντα τοῖς “ἀγαθοῖς 
ἀνδράσ, | μεγαλης εὐλαξείας ἁμαρτάνειν, τὰ δὲ a ἀνήκεστα 
των ἀκεστῶν ἔτι μάλλον" ταῦτα ; ydp προνοήσασι μὲν δυ- 
γατα, μετανοήσασι δὲ ἀνίατα. τῶν δὲ τοιούτων € ἐστὶν, ὅταν 
ἄνδρες ἄνδρα περὶ ϑανώτου χρίνωσιν" ὅπερ ἐστὶ γὺν παρ 
ὕμιν. εἰ μὲν οὖν ἥν διὰ τῶν λόγων τὴν ὧλ tidy τῶν ἔργων 
καϑαρὲν γενέσϑαι τοῖς ἀκούσυσι φανερῶν, εὔπορος dy εἴη 35 


J οἰκτείρμεων 


Φθωνρὸς, τῶν δυστυχούντων οἰχτείμων) — "Asarra γὰρ] Interpone μὲν. ἴρεμ. 
P. οὐκοξὶς in, ὧν; δυστυχοῦντας δ᾽ οἰκσείμαν  Ἐὐλαβείας, Apatrérto] [nterpono ἄξια, 
(ia participio). Nam οἰκτείρμαν vocabu- ὥστε μὴ — rebus quidem in omnibus vires 
Tam ibi onllum videtur esse, sed eia Tip- bonos et probos par est cavere ne labantur. 
. Porro pro gemino οὐδὲ malim οὔτε. Ipzx. 
Ton. T3 g, Duo ἀπικίσταν) ΤΙ. τῶν ἀκιστῶ. HL 
᾿Διγῶς si τὸ Vni gum Àgyé, Sr&PBHAN. Possis quoque τῶν εὐακέσταν. 
ἀλλὰ αγοϑύμως σοιῶν T) ἀγοστασσόμενον. Risk. i 
Ipzs. Ταῦτα yàg] Soil. τὰ ἀνήκεστα. Ipsa. 
Ke] ravza] Malim εἰς interponi. etiam or μὲν]. Ad —— apis 
his de rebus accutatum, de moribus meis φυλάξασθαι . providentia caveri. 
peta. Inga. εν. 
παρὰ δ᾽ ὑμὴ) Subaudi a communi, aut Ami]: II. larà. H. SrxPuAN. 
adde polius, οὖσος. Ipza. Εὕὔπορος ἂν — ] Malim verba sic strai: 
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[2] κρίσις $809 ἀπὸ τῶν εἰρημένων" ἐπειδὴ δὲ οὐχ οὕτως 
ἔχει, τὸ μὲν σῶμα τοὐμὸν φυλάξατε, τὸν δὲ πλείω χρόνον 
ἐπιμείνατε, μετὰ δὲ τῆς ἀληϑείας τὴν κρίσιν ποιήσατε. 
ὑμῖν μὲν ydo μέγας ὃ κίνδυνος ἀδίκοις φανεῖσι δόξαν τὴν 
μὲν καταζαλεῖν, τὴν δὲ κτήσασθαι. τοῖς δὲ ἀγαθοῖς ἀνδράσιν 
αἱρετώτερος ϑάνατος δόξης αἰσχρᾶς" ὁ μὲν yao ToU Gioy 121 
30 τέλος, ἡ δὲ τῷ Giu νόσος. ἐὰν δὲ ἀδίκως ὠποκτείνητέ με, 
πολλοῖς γενήσεται Φανερόν᾽ ἐγώ τε "ya “ἀγνὸς, ὑμῖν τε 
παρὰ ] πᾶσιν Ἕλλησι γνώριμος ἡ κακότης καὶ φανερά. καὶ 
τὴν αἰτίαν φανερῶν "ἅπασαν ὑμεῖς ἕξετε τῆς ἀδικίας, οὐχ 
ὁ κατήγορος" ἐν ὑμῖν γαρ τὸ τέλος ἔχει τῆς δίκης. ἁμαρτία 
δ᾽ οὐκ ὧν γένοιτο μείζων ταύτης. οὐ γορ μόνον εἰς ἐμὲ καὶ 
τοκίας τοὺς ἐμοὺς ἁμαρτήσεσθε δικάσαντες ἀδίκως, ἀλλ᾽ 
86 ὑμῖν αὐτοῖς δεινὸν, ἄθεον, ἄδικον, ἄνομον ἔργον συνεπιστή- 
σεσϑε πεποιηκότες, ἀπτεκτονότες ἄνδρα σύμμαχον, χρήσι- 
μον ὑμῖν, εὐεργέτην τῆς Ἑλλάδος, Ἕλληνες Ἕλληνα, φανε- 
pav οὐδεμίαν ἀδικίαν οὐδὲ πειστὴν αἰτίαν ὠποδείξαντες. 
J'. Εἴρηται τὰ πὰρ ἐμοῦ, καὶ παύομαι. τὸ γὰρ ὑπο- 
μνῆσαι τὰ διοὶ μακρῶν εἰρημένα συντόμως, πρὸς μὲν φαύλους 
ἱκαστὰς ἔχει λόγον, τοὺς δὲ πρώτους τῶν πρώτων, Ἐλλη- 
40 νας Ἑλλήνων, οὐκ ἄξιον, οὐδ᾽ ἀξιῶσαι μήτε προσέχειν τὸν 
γοῦν μῆτε μεμνῆσϑαι τὰ λεχθέντα. 


Δ [3] om. 3 ἡ διὰ τῶν 3 oia ἀγνὼς * unoos om. δ Áerae 
εὔπορος ἂν ἡ κρίσις εἴη διὰ τῶν εἰρημένων. vulgati suffeci. Malim tamen ly ἅπασιν. 
Rxisx. Rziex. 


Τὴν μὲν καταβαλεῖν) ἘΠ. τὴν piv οὖσαν Ἔχει τῆς δίκης] Aut ἔχει ἡ δίκη leg. aot 
καταβαλεῖν, τὴν Y οὐκ οὖσαν κτήζασϑαι. lol τῆς δίκης, aut denique ἔχω in prima 
IpRu. p persona. Ipz»t. 

"Agric, ὑμῖν τε “παρὰ v.] TI. ox. dyvéc — "Αξιῶσαι] Malim ἀξιώσαιμι. neque oon- 
sljet, καὶ wraeà w.. H. STEPHAN. venit, neque ego equidem unquam convenire 

“Λπασαν) TI. eae. Ipzw. Inlocum censbo, Irnzu. 


VARIANTES LECTIONES 
AD SOPHISTAS. 


— 


VARIANTES LECTIONES 
AD SOPHISTAS. 


*,* Idem hic dictam, Lector, babe, quod ad Variantos Lectiones Aptiphonteas vol. i. 


p. 139. est notatum. 


|. Codex Laurentianus, plat. 57. cod. 4. 


— — 


p. Codex Palatinus, 88. 


— — 


AEZBONAKTOZ 
I OAITIKOYJX. 


P. 537. 1. ἡμῖν Μ. 8. σαρεληλύθεισαν) 
παρεληλύθασιν Β. Μ. Bekk. Ibid. ἐροῦν- 


“ας B. Μ. 9. εἰωθότα. M. 10. δὴ om. 


12. διοὰ καὶ om. pr. M. alt. «(c δὲ τίς] 
νῦν δὲ τίς B. Bekk. 


P. 538. 1. κατὰ τῶν] μετὰ τῶν B. M. 
Bekk. 4. τοῦ om. pr. B. 5. κεΐω B. M. 
κείνω Ald. — 7. ὑμετέροις B. M. Ald. 8. 


ἔφνγον 
ἔφυγον] ἔτυχον B. ἔτυχον Μ. 9. ὑμετέρων 
M. ΑΙ. AS. ἐπιβουλεύσαντες ἐπιβουλεύ- 
erri; B. M. Bekk. — ult. εἰς] πρὸς M. 


IIPOTPEIITIKOZ A. 


.M. 6. 


13. ἡμεῖν M. 16. μὴ ἐλευϑερω»- 
tà om. B. οἱ pr. M. Bekk. 17. 


m. M. 
. 540. 8. ἀμύνατε] ἀμεύνοτο B. Bekk. 
ἀρεύνασϑε M. —— an ὑμῖν Μ. 5. 
ἁριᾶς B. 7. συμφορῶν ἀνιῶν B. Bekk. 
μεν . 
ἀνδιῶν Μ. 11. εὐφρανοῦγτας M. 12. ἰγὼ, 
τέλος ἔχειν] ἀγὼν τέλος ἔχει B. M. Bekk. 
Ibid. ταῦτα δὲ διασ. B. Μ. 15. ἑκάστου 
ἕκαστον B. M. Ald. Bekk, — antep. »ert- 
λδίασομειν ΔΊ. pen. δὲ om. pr. M. 
P. 541. 6. ἰλλειπόντων Μ. Ibid. ὑμῶν 
B.M.Aid. 8. ὑμετέρας B. 10. καϑε- 


11. σάσχειν] πάσχει Β. Μ. 


ἀμῦναι pr. M. 17. ζῆλος καὶ 

«ιμλ] ζᾶλον καὶ τιμὴν B. M. Bekk. 18. 

sieibuav B. εὐειδίαν M. εδείδεια Bekk. Ibid, 

ἀνάγκη om. B. M. [4vé£)e»] Bekk. — pen. 

—* om. pr. M. Ibid. εἰς] χαὶ B. olt. 
om. M. 

P. 542. 1. τὰ om. M. 5. ἀπολείπονται) 


beuiaera, B. M. Bekk. 9. ἰνθυμιηϑῆναι 
-« «ἴχω add. in marg. M. Ibid. καὶ 


19. [ἃ vázxo] Bekk. Ibid. ὁ S4 


ovx" ἂν καὶ pr. B. 10. ἀξιώσετε Μ. ᾿ 11. 
λαβὼν M. 15. εἰρήνην M. 1δ. γὰρ τᾶς] 
?»àe om. B. Bekk. 19. ἱερεῖς καὶ sravrp. 

M . 


P. 543.5. rc) n B. M. 7T. εὐτελὴς B. 
M. 8. καὶ τοῖς) τοῖς τὸ B. M. Bekk. 
Ibid. δυσμένειαν) δυσγένειαν ΒοκΚ. 14. 
αὑτῶν Β. Μ. 

P. 544. 1. ἐκεῖνοι οὕτως παρ... M. 
ὅσα δὲ} ὅσα δὰ B. Ibid. νικόααντος 
B.M. 3. εἰδίνα.)] εἶναι codd. Lanrent. 
Bekk. 7. ard seque Bekk. 
Ibid. τὰ μὸν ἐναντία) μὲν om. B. Bekk. 

P. 545. 3. conbwira: Μ. 5. βαϑυτά» 


τῶ B. 6. ἐραξυτῶτος M.. IbH. ὑμῖν B. 
antep. desrsc] ἀφετὴν B. M. Bekk. Ibid. 


ro M. 

P. 546. 1. vium M. 8. ergosdptla pr, 
B. 5. mui] γενομένοις B. M. Bekk. 
8. ἀνὴρ αὑτοὺς [m] αὑτοὺς om. B. M. 
Bekk. 9. εὗρης DB. — antep. καθ᾽ 5] καθ᾽ 
ire B. Bekk. xa0' ἣν M. Ald. pen. τῶνδῃ 
ἀγ.} τῶνδε τῶν dy. B. Bekk. — vlt. yiyen. 
καλὰ] γέγογι. ETI TOY A'TTOT ΠΕΡῚ TON 
ATTQON. καλὰ B, Bekk. 


IIPOTPEIITIKOZ B. 


P. 547. 4.. 
Bekk. 
eorr. B. eateexpára: τὸ pr. B. 4. εἰ δὲ 


werphn] πατίρων B. M. 


Ibid. ἀντιισαρασκευάσαι τὸ M. et 


7 οὐδὲ uà B. M. Bekk. 6. μὴ om. B. 
" 8. καὶ om. B. M. 9. ἀρετῆς B.M, 
10. spe] εὕροις ood. Maro, Bekk. 11. 


ΨΑΒΙΑΝΤΕΒ 
AD 


LECTIONES 


SOPHISTAS. 


v, * Idem bio dictum, Lector, babe, quod ad Variantes Lectiones Antiphonteas vol. i. 


"P 139. est notatum. 


l. Codex Laurentianus, plut. 57. cod. 4. 


p. Codex Palatinus, 88. 


-- — 


—— — 


AEZBONAKTOZ 
I OAITIKOYZ. 


P. 557. 1. ἡμῖν Μ. 3. “αρφεληλύθεισαν) 
παρεληλύθασιν B. M. Bekk. 


7686 B. M. 9. — M. 10. δὴ om. 
19. danà καὶ om. pr. M. — alt. είς δὲ 4&] 
yvy δὲ τίς B. Bekk. 


Ibid. ἐροῦν- Bekk. 


P. 538. 1. κατὰ τῶν] μετὰ τῶν B. M. 
4. τοῦ om. pr.B. 5. κείνω B. M. 
κείνω Ald. — Μ. aid. 8. 


ἔφυγον] ἔτυχον Β. iure M. 9. ὑμετέρων 
M. Ald. AS. ἐσιβουλεύσαντες] ἐπιβουλιύ. 
erric B. M. Bekk. υἷι. εἰς] πρὸς M. 


IIPOTPEIITIKOZ A. 


id M. AS. eir Mi 16 en M. 6. 
13 » M. 16 λευϑερω- 
Sisi] μὲ om. B. et pr. M. e. 17. 
sbe: om. M. 
P. 540. 8. ἀμύνατε) ἀμύνοτο B. Bekk. 
9:M. 4. ὑμῖν Μ. 5. 
δριᾶς B. T. συμφεγῶν “κῶν B. Bekk. 


αὖμεν 
ἀνδρῶν M. 11. εὐφρανοῦντας M. 19. ἐγὼ, 1 
τίλος ἔχειν) ἀγὼν τέλος ἔχει B. M. Bekk. 
Ibid. ταῦτα δὲ διασ. B. M. 15. ἑκάστου) 
ἕκαστον B. M. Ald. Bekk. — antep. κατε- 
^serepm ΔΊ. pen. δὲ om. pr. M. 

P. 541. 6. ἰλλειπόντων M. Ibid. ὑμῶν 


B.M.Ald. 8. ὑμετέρας B. 10. καϑε- 
σταμένοις] καθιστάμενο B B. Bekk. καθεστα- 
μένως Μ. 11. πάσχειν) wá B. M. 
Bekk. 124. [ἃ σάσχε!)] Bekk. — Ibid. ὁ 

ἀμῦναι pr. M. 17. xal 
τιμὴ] ζῆλον καὶ τιμὴν B. M. Bekk. 18. 
siena» B. εὑὐειδίαν M. εὐείδεια Bekk. Ibid, 


ἀνάγκη om. B. M. Iaréxciu] Bekk. — pen. Bekk. 


era M. pr. M. lbid. εἰς] xa] B. ult. 
o 


--- xu add. in marg. M. Ibid. xal 


ocv ἂν xal pr. B. 10. M. 11. 
λαβὼν M. 192. εἰρήνην Μ. 15. γὰρ τᾶς} 
»àe om. B. Bekk. 19. ἱερεῖς καὶ warp 
pr. M. 


P. 543.5. c] B.M. 7. εὐτελὴς B. . 
M. 8. καὶ τοῖς) τοῖς 73 B. M. Bekk. 
Ibid. Mr EM δυσγένειαν Bekk. — 14. 
fea x] ὅσα δὰ B. Bekk. Ibid. γικήσαγγας 
B.M. 3. εἰδέναι] εἶναι codd. Laurent. 
Bekk. 7. seQuxic Bekk. 
Ibid. τὰ (iv lvavría) μὲν om. B. Bekk. 

P. 545. 3. σφονδονῖται M. 5. βαϑδυτά» 


7w D. 6. Gulvriree M. Ibid. ὑμῖν B. 
antep. ἀρετῆς) Ageriv B. M.Bekk. Ibid. 
ϑάνατον M. 


P. 546. 1. μήμ.Μ. 8.5: pr. 
5. γιγομέγοις γενομένοις B. M. Bekk. 
εν. αὑτοὺς om. B. M. 

B. antep. καθ᾽ ὃ] καθ᾽ 

ires B. Bekk. καθ᾽ ὃν M. Ald. pen. τῶνδῃ 

Ày.) τῶνδε τῶν dy. B. Bekk. — ult. γέγωε. 

καλὰ] γέγογι. ETI TOY. ΑΥ̓ΤΟΥ͂ ΠΕΡῚ TON 

ΑΥ̓ΤΩ͂Ν. καλὰ B. Bekk. 


Β. 


ΠΡΟΤΡΕΠΤΙΚΟΣ B. 


«P. 547. 9. .wazpden) πατίρων B. M 
Bekk. Ibid. ἀντιασαρασκευάσαι τὸ M. et 


eorr. B. “εἰασκεμάσαι τὸ p. B.. 4. εἰ δὲ 


(à) οὐδὲ μὰ B. M. Bekk. 


6. μὴ om. B. 
8. καὶ om. B. M. 9. &esric B. M, 
10. sUpee] εὕροις ood. Maro. Bekk. 11. 


688 VARIANTES 
B.M. 15. γτος B. M. 
d. 13. ἡμῖν] ὑ ὑμῖν Bai Ibid. eati 


σκεύασται «αρεσπεύασται 9a. eagirai- 


ponts M. Bekk 15. —* 
e ἢ. τὸ d£. τῶν] τὸ ἃ 
τῶν ** M. m s 1 τὸ ikv 


Ibid. 
Ihid. 


,τὰν τὸ νίαν "tel Pn μὲν Bou] τῶν τε γίαν 


"τῶν im E vier ἄλλα Bekk. 


lbid. — * 

Μ 14. iv om. pr. M. 15. εὖσε- 
M. 17. δουλώσαντες B. M. ult. 

ἐφισταμένων} ἐπ B. M. Bekk. 
P. 549. 1. φρογόγο 


vc) πολεμίου. M. 3. 


LECTIONES 


ἀποδίδωσι pr. M. 6. παρασπώδευς B. wx- 


ove 
μεσπόνδως M. — alt. τῶν om. pr. M. 


P. 550. 7. τῶν σατρώων M. 8. δύστωσιν 
M. 9. ἡμετέραν M. 12. τούτων, ὡς} 
ToUT9, ὡς Bekk. 14. ὑπάρχω de. m 
Bekk. Ibid. τούτων ἀμι.Ἶ τούτων 
B. Bekk. 15. —— aperire D. B. 
- Bekk. 19. τῆς ὑμετέρας om. M. — 20. εἰς] 

zi M. pen. τῆς om. M. ult. 8es3àv B. 
βιαϑεῖν M 


P. 551. 2. Tavra] ταὐτὰ Bekk. 


Ibid. se] «p; M. et 
B. 11. 
12. καὶ εἰς à νεμ.] 


.͵ 


μένα τοῖς ἀνδράσι B.M. 
κὼ ἶσα νεμι, Bekk. 

P. 552. pen. χρῆσθε} 73 τε B. M. irs 
de suo Bekk. 


HPOAOT 
ΠΕΡῚ HOAITEIAZ. 


μὲν add. sup. lin. rer Ibid. καὶ 
rob] καὶ μὴ σολὸ B. M. Bekk, 8. ἄλ- ὁ 
Aen] ἄλλου B. M. Bekk. ἄλλον Ald. 10. 
ἀπύτους corr. B. Bekk. 16. τοὺς om. M. 
&ntep. ἡμῖν B. M. ult. οὖν om. B. M. 
e») Bekk 


P. 632. 3. ἐπιστάμενα corr. M. 4. 
μαθεῖν ded. vid. pr. B. 6. ὑμέτερα B. M. 
JAbid. πρεῖσσον, ἀνα 
ψυύσιαντες B. Βοκκ. 8. 
iy à Bekk. 10. ὑμᾶς] ὁμᾶς 2M. 
Ald. Bekk. — 11. ὑμῶν] ἁμῶν Bekk. 
Ibid. óuiv) «iv B. Μ AR. Bekk. 19. 
^» )9 v ἦν Β. kk 

Pli. ὑμᾶς B. Μ. 9. μετ᾽ ὀλίγων 
Μ. 8. ανλλοῖς ον. pr. M. 7. dero] ὡς 
τὸ M, 8. abrk] αὐτὸν B. M. Be 
Pbid.tusxc B. M. Ald. 9. clscSa; B. 10. 
ὑμῖν B. M. Ald.  Ybid. ἔστιν om. M. 


pid. sa M. 11. ἀντιθέντες ἀντιτι- 
Pte Le Pci Pal gundie 
ν καὶ τοῖς 1 τοῖς φίλοις 
- Bekk. ult. δύνανται 
δύναται B. M. Bekk. Ibid. sable run] 
καθ᾽ ἕκαστον Bekk. 


λύσομεν M. et pr. B. 
5 
à Y M. Ald, Τρία ἢ 
αἱ μὲν} οἱ μὲν B. i μὲν 


γινώσποντες 22. Bekk 


B.M. 9. διαρακζόμενα) διαλαβίρενι B. 
διαδεξόμενα M. 10. τῶν om. 95. rs 
4 οὗ pr. B. 11. προσξπον} «τ ροσῦλεν 

ekk. antep. ἐθέλοντας] ina ie Bekk: 

P. 636.9. τεύτοις] τιότους B. M. Bekk. 
5. τοῖς μιὰ πολεμίοις nay M. 6. συριαν. 
λεριήδαντας Bekk, 8. πολεμεῖν M. 10. 
ἡδικούμεθα B. 11]. ταῦτα] ταὐτὰ Bekk. 
t$. βουλέμιθα] βουλάσὀμιεθὰ oodd. Vrat. 
14. καλῶς} κακῶς B. — 15. οὖν pr. 


[] 


εὖ ον 
18. &] ? B. Maid. 
B. M. Bekk. 


P. 658. 1. ἀντιθένταν pr B. dt 
parar] và πράγρμειτα Bekk 
"o od pr. B. Ibid. τοιούτου) τινων B. 


M. Bekk. 5. —ã& M. 6. γενεμιέ- 
γοις] γεγενημένοις B.Bekk.— 7. μιᾶλλιν οἱ, 
pr. M. 8. ÓÁÀ. «Ἀπσιαιτότιυς 


B.M.Bekk. 9. M. 16. 
ἔχοντα) ἅ a B. kk. 20. qua" 
eG pr M κὰκ, ὁ Ὁ] εἰ RB. M Bekk. 
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Pekk. 4. μαάθυτε ϑῴναι B. Bet. ἕως P. 0640. 5. οὐ θαὑμαστὸν - 2 - παῖδας 
ἂν gap. θῆται om. M. 5. ἃ ead B. M. sdd. in marg. M. 6. κρατήσαιμεν M. 


9. Aulo] Λακεδαιμονίους B. Bekk. ult. δὲ om. It B. 
LODS kk. 10. ὑμῶν] ὑριῶν P.641, 4. τῶν λόγων} τὸν λόγον Bekk. 
.Φ « Lj 1 . 


ἐγχώροῦσιν B. M. pen. 6. τῶτο M. S. καὶ μήτέ πολετεῖαν εἶναι 
λέξει add. it marg. M. 9. λόγον τῶν] λόγον τὸν 
τῶν B. Bekk. 


exícu M. 





ΑΝΤΙΣΘΕΝΟΥ͂Σ 


ΑἘΑΣ. 


| Hi 643. pe AOFOX AIANTOZ] AIAZ ὄντες εἶναι βασιλεῖς 
I. Ála. Bekk. ᾿ς δμιάσετε 1. p. Bekk. 

P.642. 11, ἀνίθηκαν]} ἀνέθεσανϊ. p. Bekk. γνώσεσθε 1. Bekk. 
ἄγάδησαν Ald. — 13. αὐτῆς} avrà» l. pi 


L . 26. δικάσητε 
lbid. γνωσθόσεσθε 


P.6446 5. ὅτι κριταὶ] ὅτι οὐ πριταὶ J. p. 


ekk. om, Ald. Bekk. Ibid. μὸ Jefae ai) μὸ om. 1» p. 
P. 643. 2. βασιλεῖς ἑκόντες εἶναι] οὐκ Bekk. 
OAYZIZEYZ 


ὀΔΎΣΣΕΥΣ Í. Ald. Bekk. M 

P οὐδὲ εἰ Bekk. 10. 
ἕνεκα δεῦρο ἀφίγμι. 4. p. Bekk. 

Ῥ. 645. 15. εὖ om.l. 17. σεπόνθατι 
eod. Maro. Bekk. 19, δράσαντι] δράσων 
4i Bekk. 90. καὶ exi γε] ἐγὼ δ᾽ οἶδα 
ὡς xa) πελλάχις 1. Bekk. $3. ἐργάσεσθαι 
ξργάφασθαι Ἰ. 8 Bekk. 86. δράσας, οἷἶεὶ 
Tora] τοῦτ᾽ ἴδρασας, οἴει V. Bekk, τοῦτο 
δράσας, εἴμ p. ult. κακῶς l. p. ἌΡΗ 

| [. Bekk. 


cenam Ald. διότι ἰσχυρὸς εἶ Bekk. 3. 
ki n ζ Dekk. 
P. 646. 4. τε xal] τε om. 





— — — — — — 


ΑΛΚΙΔΑΜΑΝΊΤΟΣ 3 


OAY3XZEYX 


P. 649. Tit. Aóroz ΟΔΥΣΣΕΩΣ] M. p.Bekk. — M. 12. ποὺ 
ΟΔΥΣΣΕΥΣ B. Bekk. om. M. OAT1- ceri] “οἵ τότε B. ποῖ ποτε Dekk..— 137 ὡς 
Yk3 Ald. , δῚ ἔχει δὲ ὧδ᾽ B.Bekk. 15. δ᾽ 7 B. 

P.649. 1. λεγομένων Β. 8, πάριτε B. 16. συνόντων] vov. ἰόντων Β. 18. αὐτοῦ 
4. μὲν ἀφέλεια ὑμῖν B. Ibid. ἐστὶν οὐδε- τούτου Β. 90. et 22. ὀϊστὸν] οἱστὸν Bekk. 
μία pr. Μ. 5. τε λόγους Bo. 6. dad-. 55. σροσκαλύσας Β. 24. διομήδη M. — pen. 
ραίους B. — Ibid. δόξαν] γνώμην Μ. 7. καὶ Κασάνδραν) Κασσάνδραν l. M.Bekk. Ibid. 


bó. pr. M. Ἀ., ἑσωτίφων Β. Ibid. ἀλείω 

«xét Β. Bekk. ὁ, ἢ] καὶ M. 11. ὑμῶν 

B. 18. tmxw»] Ínxa B. Bekk. 16. ἰδίαν 

φιλεταιρεῖαν φιλοτιμία Β΄. peh. 4f433a- 

ph B. *aXauiiw M. — Ibid. ὑμῖν δι- 

wea πὶ κείσιν |. Bekk. ὑμῖν δικαίως ὡς 
w M. 

P.650. 1. προδοσίας B. Ibid. δεκάπλά- 
eiat φημίαι τῶν ἄλλων εἰσὶν ἐπικείμεναι B. 
8. οὔτ᾽ M. Ibid, ἐνεγένενο B. 4. χρήμα- 
Tw B. 9. σχεδόν γὰ.} σχεδὸν μὲν yit 
M. p. et add. sj. lin. 4 pr. in B. Bekk. 
10. ὑμῶν. B. 11. εἷς γνοὺς} εἷς τὰς B. T. 


ὥσπερ] καδάπερ B. Bekk. 
P. 651. 9. τόξευμα. τόξευμα. ΜΑΡ̓ΤΎ- 
ῬΕΣ, 1. Bekk. 4. * ἂν B. 5. ἀπολέσας] 
ἀποτοξεύσας B, Bekk, δ. μὴ δόξωμεν ἀδί- 
μα μη εἰκὸς οὕτως B. μὴ ἀξίκωφ}, M. 
p. μη εἰκη οὕτως Bekk, — 7. κρίνειν γὲ yap 
ewrl. — B.wporiivric] πεοστιθέντα B. I. 
ΔΝ. προτεϑέντα M. — Ibid, je» corr. B. 
ἢ. γὰρ xai πρὶν 1. Bekk. — Ibid, erp] πλὴν 
M. p. 10. ὑμῶν M, p. Ald. Ibid. τοῦτον 
ἔχοντα ἔχοντα rovro B. Dekk. 13. ad 
ὅτε H.3-:l Bekk. 14. εἰσακοντίζοι 
ἐσακιεντίζοι B. M. Bekk. 


Ihid, £X 
4T 
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Ibid. Te» p. om. l. 


P.672. 8. meon ep 
p. Bekk. 6. ἐρεσθ. s. ὑπὸ) ἐρασϑ. 


εἴτε λόγῳ πεσϑεῖσα εἶτε βίᾳ ἁρπασϑεῖσα ἀμαθείαν 


ΥὙΠῈΡ ΠΑΛΑΜΗΔΟΥΣ. 


P. 672. Tit. FOPTIOT] τοῦ αὐτοῦ B. 
P. 679. 1. καὶ à ἀσφολογία — in 


marg. M. 2.549mc0a; B. M. ult. MM. 

P. 673. 8. ἀπαατεῖναι μὲν γὰρ] ἀασοκεῖ- 
m E 5. ἐγὼ οὐδὲν Μ. 7. 
δυξάξων μι 7 ξάζο τὰ με! 
Pk. 9, γὰρ, ἢ 
καχρυγγίε *4 pr. B. 
Iud. Fill LE M. 

P.67 4. 1. ἐβαλι 7?w] ἐβωλήθην igyuc B. 
Bekk. om. M. 10. τούτῳ M. 11. γενέ- 
σθαι] γεύτϑν Bekk. 14. ἀφνοόσῳμεν B. 


AM. ἀγνήσαιμεν M. Ibid. ἀλλάλους M. 


16. M. PW MEN 
B. Be&k. $4. ἐκείνου] Unda M. Ald 
pen. πολλοὶ ἦσαν] ev ἂν ἦσαν B. Bekk. 
— 1. — nula psi 

Bekk. 666. δὲ φανερὸς φανερὸς 
EN Bekk. 8. γινό 3 11. ἐγένοτο 


Pen 


ταύτας Bekk. 81. ἀκίγων M. : 
—— [δὼ] omi Era Ibid. 


P. sre. 4. εἰ d] καὶ om. B. M. Bekk. 


Did πάντ — M. 5. oem 
— "n — B. M. Bekk. 8. 4 
11. 


—— Te 


μερίας B σι μμρας Ald. 
ἐλευθερίας] — B. jud. ὅτι] ex 


ἂν ὅτι B. Bekk. — 19. —— Ἔκ 
Μ. s apte ey Jit. 3. Rid ca cras. in B. 


Eid. ξωλεύογτες M. M οὐδέν M. 95. 
uin Bi» corr. M. 


] | roga Ἐ' M Beli. pe 
999 avoy 1 
irre] yd; τοῖς ἔντιμ. B. yàp ἐπὶ τοῖς 


λέ 
ivrus. Bekk, 4. ἡμιᾶν M. 6. 9s eM. 
8. x δίκην] σὺν] δὲ ἰδίκην B. Bekk. 48. 


— 
ἐχϑροὺς καλῦς M. ul. 
ὡς δὲ om. B.M. —— παῖς 
. P. 678. 1. xi μι μ μοί M. 5. 


ἐνεχώγοσα M. εἰ pr. 


B.Ald. 7. μὲ 
M. 


10. παραιμεελήσαψη - -.- BapB&cecadd. 


sit ὑπὸ B. d. p. inge 
—— e B $a ! 
vigas 09] μώμω ἣν pr. μομρ 9 P cor, 

Ibid. iv ἀρχῇ] ἦν à b. Pak. : 
aii) iaa Hp. Bak. ΤῊ 
in marg. M. 9. ἀποῤῥίψαντι B. 16. 


ἡπίσταντο M. — dod. vid. 
Pes 19. ἀναλάβη B. M. 50. εΣ7 ev 


P. 679. 1. ἄξιον - - «- 


ὩΣ — 
ix due ΣΈ Id. 


P. 680. 1 amt] ch B. M. 
D. Em sy M. Pomp sx 


τὸ εἶσι 011. Μ, Ὁ τι; 


om. B. M, Be ui 1 ἃ, Top: τε 
εἴη Β. 9^. E: wewy 5 d 


— om. B. M. 


rude M. Bekk. 


eT bs 


d. ia na. B 
πον B. M. 


; M. Ibid. alteram 
25. αὐτρὸς ὑμᾶς] προς 
26. κα τηγοξεμὲγ 
soam B, M. Ibid, 
oom. DB. M. 50, τι ἐμοὶ pr. B. pen. 
MM A και, T M] χαπταγιρτυμένον δεῖν M. 
he uà Bekk. οι. iys2 

B. d eU ὑππιρήδισ ga] 5*9 


TP. * 1. τοὶ Wirt] ταὶ 


us — 


— 


Bekk. Ibid.: M. Y. 
9r 


Ald, 12. — 


—————— pes. ἦν om. 
M. ult. εαϑαρά stai. 

P. 683. 1. [5] s Bekk. 
Ibjd. ^14) b δὲ ὃ, ^N. διὰ M. Bd. 
—— E od, die a eire 
[wes] Bekk. — 11. 
* . "^T. ie, cm M. δ. àwene- 
wex B. 18. τὰ add. sup. lin. a pr. ἐδ 
B. * — Ivid. 


FINIS. 


a — — — 


- Londipi : τ imprimebat J. F. Dovz in in area que est Disi Jounis.- Jounis. 





ADDENDA ET CORRIGENDA. 





P. 89. 9. in Var. Lect. infra Textum add. ἐγένωτο---18. corr. *lrspo—p. 104. in 
Var. Lect. infra Textum corr. ἀδίκων —p. 108. ult. corr. 3 οὐδ᾽ --ρ. 122. 17. corr. 
9 γοῦτο---Ο. 123. 17. corr. τετταράκοντα---᾿. 125. 7. corr. 1 víoc—p. 136. 17. corr. 
λειφϑε)ς---18. oorr. * Μνήσογος----Ὀ. 141. 8. corr. γὰρ---9. corr, ἀῤῥένων---. 155. 2. eorr. 
in marg. 201—p. 281. 2. corr. in marg. 92. 1—p. 287. 8. corr. *Nix pes — p. 304. 
in Var. Lect. infra Textam corr. *àsTísay—p. 816. 21. add. in marg. inter. $5— 
p. 391. 24. corr. * μόνωγ---. 323. in Var. Lect. infra Textum add. ! jerec— p. 424. 
16. add. in marg. exter. 180—p. 455. 6. corr. ὑμετόροις---. 548. 6. oorr. οὔτε---Ὁ. 
655. 29. corr. ? κατίδειξε, et in Var. Lect. infra Textum 1ἐδίδαξε---. 663. Not. ool. 
$9. 5. corr. Rx1sk.— p. 666. Not. col, 1. pen. corr. Hxisx. 
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